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PRECUVÊNTARE.

In sesiunea generala din anulù 1885 Academia romana

escrise, íntre áltele, urmátoríulü concursü:

(iPremiulü Statului Heliade-Rüdulescu, de 5.000 leí, se va

decerne ín sesiunea generala din anulu 1888 celeï maí bune

disertatiunï scrise ín limba romana asupra urmátoruluí su

bíectu :

*Nunta la Bomânï. Studiü istorico-etnograficü comparativa.

«Usurile nuptiale trebuescü studiate ín varietátile lord dupa

tote provinciile Romane, comparându-se cu nunta la vechií

Romani si la popórele neo-latine pe de o parte, cu nunta

la veciniï Ilomânilom (Slavï, Ungurï, Grecí, Albanesí), pe de

alta, de unde sá reésá apoí ele la sine o conclusiune isto-

rico-etnograficà.

«Manuscrisulü va trebui sä coprindá materie pentru 200—

300 pagine de tipariü ln-8° garmond.»

Cetindü acestu concursü mí-am propusü sá concurezu si

eu, mai alesu cá aveamù deja mai multe n otite asupra nun-

\n româneseï adúnate de maí nainte.

Nu multü dupa acésta lnsá cetindü Cuvinte din bëtrânï,

t II, de d-lü В. P. Hasdeu si dándü la p. 558 peste cuvin-

tele «ín opera mea despre cäsätoria la Bomânï, la care lu-

crezti de mal multï aril, . . .» am cugetatíí cä de buna sémà
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va concura si d-lü Ilasdeu. Prin armare me lasaï cu totulü

de propusulú rnefi de mai nainte, sciindu prea bine cä nu

este lucru usorû a më lua la luptà literarà cu d-lü Hasdeù.

Doï anï dupa acésta, si anume în sesiunea generala din

anulû 1887 a Academieï, la care luaï si eu parte, aflaï delà

uniï colegï si maï dupa aceea chlar de la d-lü Ilasdeü în-

susï, cä d-sa, iiindïi ocupatù cu alte lucrârï, si maï alesu eu

Etymologicum magnum Romaniae, nu-ï remane timpü sä se maï

ocupe si eu nuntile, prin urmare niel vorbä ca sa concu-

reze.

Acuma îmï paru reu de ceea ce fäcusemu. Ce folosù însâ

cà era prea târdiù, de ore-ce numaï opt fi lunï maï römäsese

pana la espiro rea concursuluï.

Cu tote acestea, lndemnatü si lncurajatü liindu de maï

multï amicï, më puseï pe lucru si compuindü pânà la linea

anuluï 1887 partea II si III precum si vr'o câte-va capitule

din partea I a studiuluï de fatä, le si supuseï la terminulù

botârîtù aprecieriï Academieï eu urmatorïulù motto : Nam

cum sit hoc naturae commune nnimantium. at //abestnt tibidi-

nem procreandi, prima societas in ipso vonjugio, proximo in libe

rie, deinde una damns, communia omnia. Id ant-em est princi-

pium urbis et quasi seminarium reipiiblicae. Cicero, de. off. I,

17, 54.»

Nu multü dupä trimiterea manuscrisuluï adresaï Acade

mieï si urmütórea lùmurire- :

«Sfîrsiï de compusu si de prescrisu «Xitnta la Bomânï»,

când îmï trâseï pe sémâ cä ar fi bine sä despärtescü dati-

nele delà nunta proprie de celca ce premergïï acesteïa si sä

compunü douë tomurï de sine stätätore, adicä 1 1 Incredin-

tare/i, t. II Nunta.

«Çi cum mï-am trasfi pe sémá, asa am si fàeutù. Tom.

II, adicä «Xunta.» lam trimisü Academieï la timpulü ho-

tärltü; t. I însâ, fiindü cä nu apucasemû încâ a-lû compune
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Mregîi," ci numaï unele capitule dintr'lnsulü, adicâ acelea,

carï se tinù strictü de nun|ï, nu l'am trimisii.

«Mal pe virmâ, petrecêndù înca о data eu de-a-mërun-

tulfi töte notitele adúnate si vëdêndû cü t. I n'ar putea sä

lie toemaï asa de voluminosü ca t. II si ей multe dinlxe

capitúlele din t. I nu se tinü toemaï strictü de nuntï, lmï

paru гёй de eeea ce am fäcutü, dar ce tolosû, cä acuma

era prea târdiii.

«Aducèndû aeésta lmprejurare la cunoscinta Onor. Comi-

siunl Insàrcinate eu criticarea manuscriselorù «Nuntile la

Iiamâiti», o rogü sa bine-voésca a lua în considerare manu

scrisulü trimisù de mine si, dacá llü va afla demnu de a (i

premiatu, ей raë obligu вай a Intregi t. I. dupä cum 1-am

impârtitû, saû a incorpora capitúlele cele mai esentiale din-

trïnsulù, cari sunt gata, la manuscrisulü deja trimisü, adicá

dupä cum va afla Onor. Comisiune de bine.

«Onor. Comisiune lesne se va puté convinge, din indi-

cele t I, ce urmézá mai la vale, cari capitule se tinü strictû

de nuntï, si cari s'ar puté lâsa eu totulù afarä.

«Una ínsá trebue sä о spunù din capulù loculuï, cä cele

mai liisemnate si mai caraeteristice datine de la nuntï s'aù tri

misù, érá dintre cele remase sunt numaï stärostia, pefirea, pe

wlere, (iswjnrra si mcrcdhxtarea, si acestea tncü sunt gata.»

( 'omisiunea, Insärcinatä cu esaminarea manuscriselorù in

trate la concursu, cercetandíi si manuscrisulü meü, nu mi-lü

putu recomanda spre premiare din causa capitulelorü, ce nu

apucasemu Inca a le trimite, dar recunoscêndu-ï meritulù

'iterarü, propuse Academieï ca sâ-mï dee ипй ajutoriii ôre-sï

care spre а-1й putea tipàri.

Academia, in urma acesleï propunerï, luâ, în sedinta clin

12 Aprilie 1888, decisiunea de a-mï acorda o înourajarv de

2.000 fr. si tot o datá de-a tipäri manuscrisulü pe spesele

salo, dacá voiü supune delcíiotiunií si compleméntele promise
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Scurtu timpü dupa luarea accsleï decisiunï supuindü si

capitúlele, cari lipsïau, opulu íncepu pt'ncetulü a se tipári

si étá ca acuma, mutyàmitâ íncurájárii din partea savantuluï

corpü, se presintá Onor. publicu cetitoriü, Insà nu ln doue

tomurï, cum preoctasemù la lnceputù, nicï în treï, octavù

micù, cum proectasemù maï pe urmä, ci numaï într'unù

singurù toniù octavù mare împàrtitù în treï parti.

In fine dëtoriù sunt de-a esprima aice sincera mea mul-

tàmità si acelorù P. T. domnï, cariï, urmândù apeluluï meù,

aù avutù deosebita amabilitate de a-mï trimite maï multe da-

tine, oratiï, poesiï si credinte, ce nu-mi erad încâ cunoscutc,

si piin accsta a-mï înlesni complectarea opuluï de fata.

Sucéva, in cliua de Duminica-mare, lë'.iO.

S. FL. MARIANÜ.



PARTEA ÂNTÂÏA

INAINTE DE NUNTÄ.





I. SCOPÜLÜ CÄSATORIEI.

Scopulü câsâtorieï la Românï, dupä cum resultä din únele

versurï ale orafiiloru ce se vorü reproduce ín decursulü

acestuï studiü, apoï din únele balade si doïne poporane,

precum si din únele poveçtï, e

(íntáiü : de-a avé o consorte spre ajutorare çi petrecere,

spre mângàere §i alinarea durerilorü in casü de nefericire

$Л suferinjä, mal pe scurtü spre împàrtâsirea bineluí si a

réuluï, a bucurieï çi întristâriï în decursulü întregeï viejí ;

alû doïlea: de-a avé urmasï legitim! (1), cariï sä pästreze

numele de familie, ca sàngele si semintia loro, sä nu se

slingä nicí odatä, apoï ca sä aïbâ cine mostenï averea pä-

rintéscâ, ca acésta së nu trécâ în mànï sträine, mai de

parte sä aïbâ cine a se îngrijl de dînsiï, si a-ï sprijinl

(1) V. Alecsandri : Poesil populare ale RomânilorO, Bucurescl 1666, p. 47 :

— Fatä de biräü !

Fä pe dorulü med.

— Ba, bädijü, ba,

Nu te-olu asculta,

Cä тб-ï înijëla

Çi nu më-1 lúa.

— Glurü pe mändrulü sóre,

Ce sfârçitù nu are,

Cä ей treü sä-mt fil

Mamä la copif !...

S. FL Marians : Nauta l£ Romani. 1



la bëtrânefe, erä dupä mórte sä alba cine a-ï jell si în-

mormènta crestinesce, a-ï pomeni si a le da de pomana,

si a se ruga pentru ïertarea pëcateloru sale. (1) In fine

alû trëîïea : ca sä nu li se facä aruncare cä numaï de

gïaba s'au näscutü si träitü în lumea acésta, dupä cum prea

adese orï se'ntêmplâ cä li se face celoru ce rëmânu necä-

sätorip-

(1) I. Popü Reteganolü : Povestï ardelenescï culese din gura poporuluï, par

tea IV. Brasovü 1888, p. 34 : «A fostü unü împëratû sio împëràtésâ, ' cate, cu

tóte cä eraö trecu(ï cu anil, im avoaü niel unü copilü, de care sä fe bucure,

care sä facä sä le trécá de näcazurl, sä mal ulte de suferinfele vie(il acesteia ;...

n'aveaä niel unü copilü, ре саге din dragoste pärintescä sä-lü desmlerde, îm-

podobindu-lü ca pe-unü copilü de împëratû, si särutündu-lü ca pe-unö singurü

copilü la casa pârintéscâ.

«Tóte acestea arü fi fostü sl-arü fi trecutü. dar' durerea cea mal mare era, cít

nu area cine sä moftencscä scaunulü impêrâtescii , avufiile cele multe, cäcl avea îm-

përatulû multä blagà, multe scumpeturl, din саге sä fi mäncatü cu lingura si

totü nu s'arü fi gätatü în ved.

« Dar' ce plättaii tóte, daeä nu avea cine sä le foloséscâ ?

-Si astä durere cátü de cu greü, totu?ï mal trecea ; de una insä er.iit mai in-

gândura{1 ca de tóte, fi aceta tra cä li se stinge sângele, seminfia loril.

«Oh ! Dómne ! si mare lucru era ästa. Când îsl aduceau blefil aminte de a-

césta, plàngeaû ca niste copil miel. Cum sä nu albä näcazü si suferinte. cum sä

пи-1й ajungä jelea pe orl-cine, când scie cä riare cine sä-lü cânte. cine sä-lü phlngä

cu adeviratä dur*re*la mórtea lut, si cine sä-lü pomine'scä cu sfinfenie dupä aeeea.

«Nu insä numal eT eraü supërajl, totü poporulü din împërâ{ia lorü era pä-

trunsü de durere, vëijôndû cä se stinge semin(ia impëratuluï...»

P. Ispirescu : Legende saü basmele Romänilorü adúnate din gura poporuluT,

BucurescI 1882, p. 95: «A fostü odatä о babä si-unü unchlasü. El panäla vreme

de bëtrâne^e nu avurä niel unü copilü. Ce nu fäcurä. Ce nu dreserä? Si ca sä

albä si el mäcarü o miartä de copilü, nid câtù. Ba merserä pe la deseäntäto-

rese, ba pe la mesterl vräjitorl, ba pe la cetitorl de stele, si ca sä remâle baba

grea, niel gândû n'avea.

«AjunsI la vreme de bëtrâne{e tncepurä a se îngrijura.

«Ce ne facemû nol, babo, - 4'se Intr'o ф unchlasulû, — de vomit ajunge nis-

caï-ra <lile de neputinÇâ orí de nevóle. Tu seil cä am fácutü totü ce ml-a statü

prin putin(ä, si ca së ne día Dumnedeü si nôuë und copilasü, care sä fie toîa-

gulü bëtrânefelorà nóstre, nu s'a Induratü.

«De! unchlasü, cine e de vinä? Tu seil cä am umblatü si crucisü si curme-

cjisü pe la mesterese, pe la vrael, am fäcutü totü ce m'aü lnvë(alû unil si alfil,

si ca sä avemä fi noi о mângâere pentru pârdalniccle de bêtrânefe, cä grêle mal

sunt! a fostü peste póte»...



Totü cam acesta a fostü si este scopulü cäsätoriei la

Ureal cet vechï, (1) la Romarií(%) precutn si la alte na^iuní

atàt din vechime cátü si din timpulü de fa^ä.

(1) D. Friedrich Lübker : Reallexikon des klassischen Alterthums für Gym

nasien. Zweite Auflage, Leipzig 1860, p. 283.

(2) Instit. 1,9, 1 : Connubium est viri et mulieris coniunctio individuam vitae

consuetudinem continens.

Càsàtoria este о legàturâ între bärbaiü si muere, cuprindêodû !n sine comu-

oica[iunea nedespär(ibilä pe viatä. ' '

Digest. 23, 2, 1 : Connubium est omnis divini et humani juris comunicatio.

Cisitoria este impärtäsirea întregulul dreptü dumnedeescü si ominescü.

Enaiu la Fest. v. quaeso : Duxit me uxorem liberum quaerendorum gratia.

Më lea de muere penlru ca sà-sï câstige copil.

Varro la Macrob. : Uxorem liberorum quaerendorum causa ducere, religio-

sum est.

A se Insura spre a câstiga copil, e unü lucru sftntfl.



II. ETATEA.

Epoca, în саге îndâtinézâ Eomâniï din Dada traianä a

se cäsätori, este pentru partea femeéscâ în genere delà

15— 20 anï, érâ pentru cea bärbätescä delà 18—30 anï. (1)

Delà 20 respective delà 30 anï începêndu înainte, fetele de

vint, fete bëtrâne ér' fecïoriï burlad, sau fecïorï tomnatid.

La Eomàniï din Macedonia nu e hotârîtu la ce vèrstâ

trebue pärintii sâ-sï logodéscâ fin lorü ; s'a vëdutu însâ

multe familiï logodindu-sï copiiï incà din fasä.

Delà vêrsta de 12 anï fetele se potü märita, ér' fläcäii

delà 18 anï.

In Pindù este obiceïulû ca fetele sä nu se märite pânâ

ce nu împlinescû 20 de anï. (2)

S'a întêmplatû însâ adese-orï si la Româniï din Dacia

traianä cä únele fete s'au märitatü chïar si cu 13 anï. Do-

vadä despre acésta avemu si urmâtorïulù cántecü din jinu-

tulCi Dorneï în Bucovina :

Frunza verde lemníi uscatu,

ïinerelu m*amü însuratu,

Tinericä mï-amii luatü,

Cl) Vf dï : «Columna lui Traianü», an. IX. Nóua serie. Uli. BucurescI 1882. p. 381.

{2) T. T. Buiada : Patínele la nunfl ale poporulul rom&od din Macedonia,

publ. in «Revista peuiru istorie, archéologie fîlologie, an. I. Vol. II. Fase. И

üucurescl 1ь8Н. p. 417.



Numaï de trét-spre^ce anï,

Çi ïubea numaï cïobanï.

Tinerea s'o märitatö,

De ïubitù nu s'o lasatiï.

Lasä cä mi s'a lasa

Scândura cândii ï-a suna.

Popa cu cadelnifa ! (1)

Cu tóte acestea ínsá datina generala este ca copilele sil

nu se märite nici când înainte de a fi devenitíí fete marl,

§i bäetü sä nu se ínsóre înainte de a fi devenitu feclorï.

ïra fatà mare sau simplu fatà se nurnesce o copila atuncï,

cànd, fiind deplinü desvoltatâ îsï schimbä portulu (2) si maïca

sa, sau, în lipsa acesteia, o sora mai mare saü si.altä ne

fasta, înrudita eu dînsa o scóte la jocü saü la Bere. (3)

Unu bäiatü se numesce fecíorü, feclorü holteiü saü simplu

hoUeiíi si fläcäü, când a îeçitû la jocü saü a datü în Bere.

(1) Din CándreDl, com. de Petru Ursulu.

(2j Atátü in Bucovina, câtû si în cele-l'alte (Sri locuite de Romànl este datinä

ca enpiUU si copilandrele sà âmble altmintrelea îmbrâcate si mal alesü îmbro-

bodite de cum ämblä fetele mari. Asa în unele sate din Bucovina copilele âm.

bli vara mal multü cu capulS golö, ér' érna îmbrobodite eu nisce tulpànrse-

ln alte sate ínsá, buná-órá în Mahala, (inutulü Cernáu(ulul, pórtá mâne-çtergure

(?tergare). Acestü porta îlu întrebuintézâ ele páná la 15 — 16 anï, adicá pânâ ce

¡un la jocü. Dacá este о sorä mal mare înaintea celel lesite la jocü, care íncá

e fatâ, apol cea mal micä íncá mal pórtá stergarulû prin câ(I-va anï totü ca în

copilirie, numindu-se codeancà pentru cá pórtá përuld în códá simplä si sterga-

rlulü simplu legatü. Màritându-se cea de'naintea el, saü fiindü numaï única la

paring, apol dupá 18-17 anï ¡si schimbä portulu capulul, purtándü përulû ca

pulín impletitü în gâfâ si çtergarlulû legato peste gá(á alt-felü, nu ca codencele,

ba la hramurl si sërbâtorl mari ámblándü numaï îu gâfe pe vêrfulu capulul, cari

(gâte) le Infrumuse(ézá cu päunl çi cu felurite florl de târgù.

Vecjl despre portulu día urmä : «MoravurI si datine pop.» culese de G. To-

moiagá între Românil di titre Prutü si Nistru, si publ. în «Aurora românâ» an. II.

C«rnäu{. p. 42.

(S) Despre cuv. *Bere> safl tBereanit', In Transilvania tOspcfulü fecîorilorâ>

sa se vadá mal pe largü în capitolulû *Cunoscin(a>.
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Din acésta di incepéndü fetele sunt bune de märitattr

si fecïoriï de ínsuratü. (1)

Mai bunä de märitatü însâ e о fatä atuncî, cänd, dupä

spusa poporuluï, scie cum se cade tóte lucrurile câte se

cerü delà о fatä de tëranu, si maï alesû când a prinsñ

destulä minte m саш, ér' fecïoriï sunt bunï de însuratû

când se pricepü cum se cuvine la rêndulù gospodàrieï.

Ca Româniï, si maï alesû ceï din Dacia traianä, punir

fórte mare prepj pe aceea ca fiicele lorü sä scie bine a

lucra si cä nu prea indätinezä înainte de acésta a le mä-

rita, ca nu cum-va maï pe urmä sä tragä rusine dupä

dinsele, se pote vedé si din urmätorea doïnâ :

— Frunza verde mnïeduni(â

Märitä-me, maïculi^â !

(1) Sub verb, a märita $i a se märita se în{elege atâta cfttû a cäsätorl çi «r

w cäsätor), dar, mal multü cu privire la femel. Despre und feclorü se фее numal

atuncî cä se märitä, când nu duce pre mirésâ la dinsulü a-casä, ci elü se sta-

bilesce eu locuin(a In casa miresel.

La Româniï din mun(il apusenl al Transilvaniel, dacá und feclorü a luatü în

cäsätorie pre о fatä cu moçie si s'a stahilitü eu locuin(a în casa el este datinä

nu numal de a se фее, ca'n Bucovina, cä s'a märitatü, în locü cä s'a ínsuratü^

ci a adopta totö-o-datä si numele de familie alü socrulul sëû, dupä vatra slrä-

buna, ca sä nu f érà numele mosiesului. Und asemenea bàrbatû cäsätoritü. dacá

e din allü satü, totü-d'a-una este consideratü de veneticü, s\ numal dupä о lungä

purtare bunä póte sä albä cuvêntd în afacerile satulul. (Vedjí despre acésta.

«Româniï din Mun{il apusenl (Mojil)» de Teófilo Frâncu si George Candrea.

Scriere etnograficä cu 10 ilustra(iunl în fotografíe. Bucurescl 1888. p. 116).

Prin märitare fetele în genere plerdü numele de familie alü pärin(ilorü çi a-

doptà pre celü alü bärbatulul. De aid vine apol cä verbulü a märita se între-

buintézâ adese-orl nu numal în în(elesû de a cäsätorl, ci si în ínfelesü de a pierde.

If. a märitatü lucrulú cutare = N. a pícrdutü lucrulü cutare.

Derívatele de la verb, a märita suntü : märitare sf. ; märitatü çi märitatü adj. ;

märitatü sm. ; märitisü pl. märttifuri.

Sub verb, a insura si a se insiira se înjelege asemenea a cäsätorl si a se cä-

xätoii dar' numal cu privire la bärbatl. Cu privire la femel se întrebuin(ézâ; ver

bulü acesta fórte rarü si anume numal atuncî când mirésa lea pre mire la sine.

Derívatele déla verb. ínsura suntü : tnsurare, sf. ; ínsuratü adj. ; ¡nsuratü sm. :

insuräture sf. ; insuräturä sf. ; insurätorü sm. ; tnmräfelä sm. ; insurä(ie sf. ; ín-

suräfiune sí.



— Cumú foculíí te-oiü märita

Dacä tu nu sciï lucra !

— M'a inveha sócrá-mea!

— Dacä nu-ï sei tare bine

Totü mie-mï va (i rusine ! (1)

Ér' cum-cü nu îndâtinéza a lúa fete prea tinere, pe

längä experienfa de tote dilele, ne pote serví spre dovada

încà si cânteculu urmatorü :

Frundá verde éiba négrà,

Am avutü o mandril draga

iSi-o)« Iflsafo sä mai crescü,

Minie n сарй sä dobándéscü.

Ea s'o pusü s'o märitatQ

í?i de scire nu mï-o dalü

Cä si ей o-asï fi luatü,

Mäcarö n'am fosta de'nsuratü

Niel ca ea de märilatü.

Ba de s'arü fi maritatu

Delà noï a treïa satû

Nu mï-агй fi asa banatíí.

lia-ï numaï a treïa casa

Candü о vëdu la joeü schimbatä

Jnima mi-ï judecata. (2)

Apoï si о variantä a acestuï cântecû, care se începe

astu-felû :

Frunda verde frunduliiä,

Am avutü о mandrulifä

Sl-am läsafo sä mal ercseä

Minte'n сарй sä dobândéscâ

Mandril(a s'a märilatü...

Vaï de mine ce pëcatû !

Il) Din colectia mea ineditä.

(2) V. Alesiu : Cántece populare, publ. în «Convoibirl liteiare> an. XXII. Bucu-

rwcl 1888. p. 700.



íj>i nu mï-агй fi cu bànatû,

Màndra de-ar avea bàrbatû

Din vrunü satü maï depärtatü,

Dar' màndra s'o märitatü

Delà noT a treïa casà

Çi mi-ï inimufa arsà... (1)

Maï de multü, dupä cumü mi s'a spusö, fetele se mä-

ritaü delà 20 ér' fecioriï se însuraù delà 30 de anï inainte

si nime nu-ï considera la vèrsta acésta de prea bëtrânï,

din contrà cum maï bunï de însuratu si fetele de märitatü.

Fecïoriï se însuraù si se maï ínsórá încâ si acuma sub

20 de anï numaï in casurï extraordinäre, adica când suntü

orfanï à le trebue so|ie spre ajutoru ca sä nu se pérdâ

averea mostenitä delà pârinjï, si, dacä maï sunt si al{ï

copiï maï micï de câtù dînsiï ca sä aïbâ cine le cäuta de grijä.

Ce se atinge de deosebirea ce trebue sä existe între eta-

tea mireluï si a mireseï, se câutà maï nainte ca mirele sä

fie numaï eu vr'o cà|.ï-va anï maï bëtrànu de câtù mirésa,

adicä cu vr'o 1 — 5 anï. In timpul de fajä pote sä fie si

eu 10 anï maï bëtrânô. (2)

S'a întêmplatû însâ si se maï Intèmplâ încâ si acuma

ca mirele sä fie maï micû de anï de câtù mirésa. Rarù

cându însâ existä între astu-felù de pârechï о deplinä ar-

monie si fericire.

Despre acésta ne puternû asisderea încredin}a dintr'o

multime de doïne poporane.

Étâ una din Horodniculü-de-josü, satü în districtulü

Radäu^ulul :

Tinerelü më însuraï

í^i bëtrànâ îmï luaï,

(1) Dr. lónü Urban Iarnik Andreiü Bârsanû : Doïne çi strigäturl din Ardélü.

BucurescI 1885. p. 99.

(2) Vedi ?i «Columna lui Traianü-, an. IX. p.406.
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Nu mi-ï cTudü cä-T bëtràna

Cumü mi-ï cïudâ cä ï nebunä.

Ей о manu dupä súrcele

Ea-mï aduce viorele,

Ей о manü dupä vi(el

Ea-mï aduce clopo^eï.

0! tu bätutä de stele,

Asara (ï-am datü inele,

Asta-dï nu te vëdû cu ele.

A-sarä tï-am datü cerceï,

Astâ-dï nu te vëdu eu eï.

Dacä mï-aï fi tu drägufä

N'aï'mbla pe brumä descutyä

Si pe róua încâlfatâ

ïoema ca sï о blâstëmatâ !...

Vaï de mine ce pëcatû,

Ce nevastä mï-атй luatü.

Deminéta nu о datä

Mänäncä si nespälatä,

Sara se culcä ne'nchinatä.

Ea-ï pëcatulû тей.

Da nu e pëcatulû тей

Casa mï-a dat'o D-deii ! (1)

In genere luatü, poporulü гогайпй cautä totü-dauna ca

sä nu se câsatoréscâ de-aceïa, carï nu se prea lovescü

sau potrivescît unulü cu altulü in privint,a etájll, si acésta

din causä ca nu сит-va mal pe urmä sä se nascä neplä-

cerí si desbinärl între ceï cäsatorit,!, seiindü prea bine cä :

Cine nu-^ï este de potrivä

ИД va fi tota împotrivâ. (2)

11) Din со1ефа mea ineditä

(2) Antonü Pann : Culegere de proverburl saü Povestea vorbiT. Partea II. Bucu-

rescl 1853. p. 151.
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III. FECIORII BËTRÂNL

Sunt o muidme de fecïorï, carï nu se'nsôrâ între anil

18— 30, càndu, dupä datinä din strâbunï si dupä cumü

am aretatü în capitolulù premergëtoru, e timpulü celü

mai potrivitü pentru însurare, sunt érâsï forte multa si

de aceïa cariï nu se'nsôrâ de felü.

Acelü sohl de fecïorï, carï, dupä credin{,a poporuluï, rë-

mânû ne-însura|ï din causa cä sunt saü prea urîtî si

prostï, saü prea pretenjiosï, sau pentru cä li-ï ursita mica,

sad pentru cä le-ай muritü ursita, saü din altä causä oresï-

care, se numescu în genere in Bucovina ; burlad sing, bur-

lacü, fecïorï saü fläcäl tomtlaticî, fecïorï saû flâcaï betrânï, fe

cïorï batntï de brumä si ômeriï rësuflafî.

Aceï fecïorï, a cärorü ursitä e micä, adicä a cärorü ursitä

s'a näscutü cu multü maï târdiû de câtû dînsiï, trebue sä

astepte panä ce le cresce ursita mare sä fie bunä de mä-

ritatû, si de aceea, fiindu necesitâ^ï a astepta atâta timpû,

îmbëtrânescu. Cándü însâ ursita a crescutù mare, de si

sunt bëtrânï, totusï se însôrâ.

Aceï fecïorï însâ, carï nu se însôrâ nicï о datä, fiindù-

cä lï-ай muritü saü n'au avutü de felü ursitä, carï holteescit

totä viaja lorü si mord la urma urmeloru ne-însuratï, sunt,

dupä crédita unora, si maï alesù dacá s'aü purtatu binei

fórte bunï la Dumnedeu, pentru cä eï, câtû ай tràitu, n'afi
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sciutü ce-ï bine si ce-ï гёй pe lume ; dupá credinta mai

multora ínsA astü felü de fecïorï sunt pëcâtosï, nefericitï,

mortí cu sufletulu si eu trupulu §i la a doua înviere n'aa

sä aïbà sotie.

Românuluï în genere, si mal alesu ce se atinge de fe

cïorï, nu-1 place nicï de cum ca acestïa sä burlâcéscâ totä

via (a lorü, ci voin(a çi dorin^a luï este ca sä se însore,

sä fie gospodarï în loculü pärinfilorü, sä stâpânéscâ averea

rëmasà de la acestïa si sà-ï pomenéscà din némü în némïi,

ca sä nu se dicä mal pe urmä, dupä cum e datina de

a se crede si a vorbl, cä numaï de géha au traitïi în lu

men asta, daeä mi le-ай remasü si lorü urmasî, carï sä le

perpetueze mímele de familie, siï-ï pomenéscà si sä le dea de

immanä. (1)

Dreptíi aceea orï si cànd i se dä Românuluï prilejü, elù

totù-d'a-una se apucà de capulil unora fecïorï ca a-

cestïa, îï sfátuesce si-í îndémnâ sä se însore, sa fie si

ñ in rendu eu ômeniï, ca sä pótá muri maï linbtitu cä nu

i s'a stinsü semênta. Ér' daeä sfaturile cele bune si in-

t elepte nu ajutä nimicu, atuncï nu-ï cru^ä, ci-ï apueä nu

o datü si la treï parale prin o muidme de istorióre si can-

tece satirice.

Insä nu numaï Românuluï cäsätoritü. nu numaï celui

în stare nu-ï place astu-felu de fecïorï. ci si tineretuluï.

De aceea fecïoriï ceï bëtrânï forte adese-orï sunt luatl peste

picïorù de cäträ ceï tinerï. $i ocasiunea cea maï bunä si

maï potrivitä pentru acésta suntu nunfile.

Asa audï nu о data càte pre ипй fecïoru tênëru, care

vede pre ипй burlacü cä se amestecä în joeü si-ï ïa alésa

inimeï sale de'naintea nasuluï ca sä jóce cu dînsa strigándü :

Frunqlä vprde tilipinö,

Am remasü fläcäü betránü

U) Уеф «i «Columna luí Traianü» an. IX. p. 384.
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fti asï vrea ca sä me'nsorfi.

Dar' fetele nu raë vorü

Pentru cä sunt cam cäruntö

$i de dile nu-su de multu,

Numaï de cincï-decï de aï

í?¡ nu potü mânca malaiü,

Cä-T malalulü caraü uscatü.

Da eä totü isü de'nsuratü.

(iura mea-i färä de din^T

Eu bëtrânû fâr'de pârintï,

í?T-arü fi bine sä më 'nsorü

S'am si ей ce-v*ajutorü! (1)

Saü :

Frandä verde rusmärinü,

Reü \\ï stä june bëtrânu.

Maioranü crescutü în érbâ

Reü i[í stä june cu barbä. (2)

Çï-apoï, dacä numaï fecïoriï cet tinerï ï-агй lua astu-felïu

peste picïoru, póte cä totü агй mat merge, cum aril mal

merge. Dar' maï supërâcïosû pentru dînçiï e, cä nu odatü,

?i fetele îl apucä la treï parale, si cântecele alcätuite si

cántate de acestea pe sama lorü adese-orï sunt cu multu

maï împungëtore si piscätore de câtû chiuiturile satirice

ale feclorilorü tinerï.

Étâ unulû :

Frundä verde stejerelü,

Gând eram ей tinerelü

Luamü satulü de-a lungulü,

De-a lungulü si de-a latulü.

Care mândra më vedea

Cu roânu^a câ-mï fácea,

Porjile ca-mï deschidea,

(1) Din Oändrenl com. de P. Ursulü.

(2) Tomulü lírica din «Noua bibliotecä romanä,» cursulü 1882—83, Bra$ovü

1882, p. 30.
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Focu'n vaträ-lü desvalía,

Fâcliï pe masa punea,

In casä cä më poftïa

í?i din gurä câ-mï фсеа :

«Vinä, bade, pe-acolea,

• Cä tu estï de sama mea.»

í?i cu vinu cá më cinstïa,

Nume mie câ-mï punea :

«Spate late de voínicü,

«Buze moT de copilü micü.»

Frundä verde lemnü dubitü,

Dupä ce-am înbëtrânitii,

Luamü salulü de-a lungulü,

De-a lungulü si de a latulü.

Саге màndrâ më vedea

Ca pe canï më hicâïa

Si din gurä câ-mï фсеа :

«Ce ca^ï, bade, pe-acolea,

«Cä nu estï de sama mea ? !

Porfíe câ-mï închidea,

Fäcliile le slîngea,

Focu'n vaträ-lü învâlïa,

Nume mie cä-ml punea :

*Spate late'ncârjobate,

*Luze тог däbäläzatc (1)

Pretutindenï si orí de cine e prea bine cunoscutü cä.

nurorxh în genere nu träescu bine cu sócrele lord. Decï multï

fecïorï nu se'nsorä de graba saû rëmanu pentru totû-d'a-una

ne'nsuratï din simpla causü ca sä nu faeä maïceloru sale

prin însurare necazu si supërare. Çi acésta se vede forte

rësveditu dintr'o muidme de höre saû chiuiturï poporane

pre carï le chiue eï ca und felü de desvinovä{.ire si rës-

punsu la învinovâtirile ce li se faeü de cäträ ceï cäsätorip[

precum si de cäträ fecïoril ceï holtet.

Étâ una din multimea aceloru chiuiturï :

(I) Din colecta mea ineditä.
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Florile de pe isvorü

Tóte-mí strigä sä më'nsorii.

С'агй fi ргеа mare pëcatû

Sä rëmânu ne-tnsuratü ;

Numaí florea cea din ïazii

Imï фее sä më mai lasû

Së nu-mi legû de еарй näcazö. (1)

Sau astü-felü :

Pus'am gandulü sä më 'nsorü

S'aducü maTciï ajutorii ;

Dar' gàndiï ca sä më lasfi,

Sä n'aducu maïciï näcazü ! (2)

Sau, în fine, si asa :

Pus'am gàndulu sä më'nsorû

S'aducü maïcil ajutorü,

Sä о batä de cuptorü

Si de vaträ cäte-o-datä

C:\ndü va fi cam supërata. (Я)

Si bárbatií precum si fecïoriï ceï tinerl, vëdèndu delà

unü timpu cil numaï de gïaba îsï batü capulü cu astü-felü

de ómenl cä nicï íntr'unü сЫрй nu-ï potü face ca sä se

însôre, Jinèndu-se de vorba veche, care sunä : <pânii la

20 de anl se Insôrâ cine-va singuru ; de la 20—25 îlù în-

sôrâ altiï ; delà 25—30 îlù însôrâ о babä, ér' delà 30 de

anï înainte numaï dracu-ï vine de hacu,» (4) le daü bunâ

pace sä faeä ce le place.

(Ц I. P. Laza: Chiote pop. din Selag'a, publ. la «Tribuna» an. III. SibiTü.

1886. No. 10.

(2) Idemö de eadem publ. în «Tribuna» an III No. 140.

(3) Idem de eadem, publ. in «Gazeta Transilvaniel» an. L. Brasova 1837. No. 6.

(4) loaml Creangá : Stand Pájitulü, poveste, publ. în «ConvorbirI literare,»

an. XI. IasI 1878. p. 22.



IV. FETELE BËTRÂNE.

Sunt si o muidme de fete, carï încâ nu se märitä când

li-e timpulü, adicä între aniï 15— 20, ci cu multü mai

târdiu, ér' áltele de fehl.

Acestù soïu de fete se numescu de cäträ Românii din

Bucovina: feie bètrâne, fete statute, fete 'n рёгй, cositä albä.

Caúsele pentru ce astü-felü de fete nu se potü märita

sunt multe si diferite. Unele nu se märitä pentru cä, dupä

cumü crede poporulü, le-a muritü ursitulü saü nu le-aso-

sita íncá partea, áltele pentru cä-su prea léñese, cele mai

multe însâ pentru cà sunt urate saü pentru cîl nu sï-aû

päzitü cinstea.

Ce-Ï dreptu fetele s'aru márita bucuróse. Nicï una n'arü

rëmâné nemaritala. Dar'ce folosü ей fecïoriï nu voru sä.

le ïee. Ba ! nu e destulu numaï eu atâta ! Feclorií adese-

ori le ïéû si pre ele peste picïorû, ca si pre feclorií ceï

bètrànï, de si cele mai multe dintre dinsele nu sunt întru

niraica vinovate c'au rëmasû nemäritate. Câcï ce potû fi

ele vinovate, bunä-orä, daeä de la naturä sunt urate saü

tlacä referintele materiale ale pärinülorü sunt asa de nefa-

vorabile cä nu potü sä le îndestreze.

Ei, dar' fecïoriï nu vorü sä scie nimica despre tote acestea.

El, si mai alesû când sunt forte bine dispusï, pre tote,
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färä deosebire, le ïéù peste picioru, chiuindu-le felurite chiui-

turt satirice si anume:

Celorü léñese :

Dragâ-mï estï si te-asî lúa,

Dar' mï-a spusü vecinä-ta,

Cä te culcï sara cu sóre,

Si te scoli la prñndulü mare,

Si *ncä-{T pare cu bänatü,

Cä de nópte te-at sculatü. (t)

Saü asa:

Frundä verde treï bujorï,

Dupä Fascï in sërbâtorï,

Mï-a disií tala sä me nsorü

Sä nu rëmànù totü fecïorû.

Darä mama nu më lasä

Sä-I aducu lenesa n casä

Si urüta dupä masä. (2).

Celorü gusate si buzate :

M am cätalü într'o ghilétà (3)

M am gäsitO fatä buzatä,

Si buzalä,

Si gusalS,

Cam rëmasii nemäritatä. (4)

Celorü uràte si sbârcite :

Frundä verde çi una,

Mârita-m'asï märita,

Mârita-m'asï, mamä, da

De m'arü lua cine-va.

(1) S. Fl. Marianü: Poesil poporale romane, t. II. Dolne höre. CernäutT

1875, p. 226.

(2) Din colecu'a raea ineditä..

(3) Ghilétà = gülétá = clu'.urä.

(■i) Din Calafmdesc", satü in districtulü Siretulul, in Bucovina, diet, de Sofia

Frâncu.
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Márita m'açï, mama, ей.

Màrita-m'asï, mamä, dëu,

Mârita-m'asï, da nu vreü,

Cä fecïoriï nu më Тей,

Cä-s uratä sï sbärcitä,

Nu potü mänca nicï pläcintä,

Cá mi-T gura folfäealä, (1)

Nu potü mànca nicï scofala. (2)

In genere tuturorü celoru urate :

Astä fatâ-mï place mie,

Cä-T cu locü si cu mosie

Locu-T bunü, mosia.mï place,

Dar' cu hîda ce voiü face?

Locu-ï bunü, si muncitorü,

Dar' uratu-ï stätätorü !

Pentru pämintü de ogorü

Aducö cïuma'ntre cuptom ;

Pämintulü пи Гатй aratü

Cïuma-mT cere de mäncatü.

Pentru doï cïocoï de boT,

Aduseï cïuma la noï ;

Candü am fostü la cununie,

Dumnedeü era'n campie

Cu piperü si cu tämäe

De mine n'a vrutü sä scie.

Säracele su lele

Cum märitä mutele!

Säracele decile

Cum märitä secile !

Läcomii si ей la о sutä

Si-mï luaï si ей о mutä:

(1) Despre ómenil eel bëtrânl, cärora le-ай picalü tóte mëselele çi din causa

aefeta nu potü nicï mânea nicï vorbi bine, se фее cj folfäeseii. De la verb, a

/&№ s'aö formatü apol în decurgerea timpulul çi alte cuvinte, precum: fol-

jtili-à adj. ; folfâélâ sf. ; folßiturä sf. ; folfâilà sm. foflea.

(2) Din Cándrenl, com. de P. Ursulü. — scofaUa und felü de bucate.

S. Fl. iíarianü : Nunta la Romani. 2
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Läc-omil si ей la о vaca

Si-mï luai si ей o sacü!(l)

Celorü înaintate în vêrstâ, dar cu tote acestea totuçï

агй vol sa se marite ca sä scape o-data de fetia blästemata :

Vaï de m'asl vedé scäpalä

De fetia blâstëmatâ,

Cä-T rumine sä morü fata,

Betranä. nemäritatä. (2|

Saü asa :

Maicä, nu mai vine nime,

Ér' te-T amäri cu mine.

Dä-le, roaïca, bëuturâ,

Sä nu më cate la gura;

Da-le, maíca, de mancare

Sa nu më cerce de mare.

Nici n'amù din(ï, nicï n'amù mésele

Cad cadutü ca vaï de ele. (о)

Celorü ce le-ай trecutû acuma de multu timpulü märi-

tatuluï :

Më duseï a peli'n Boï

La fata cu sese boï,

Boi-mï placû, boiï sunUl bunï,

Dar'fata-ï de m\i\\\ CräciunT. (4)

Fata, care e bëtrânâ,

f?ade"n casà, {esa làna.

(1) В. C. Fontanele : Dolne çi Hore din Câmpia ArdéluluI, publ. in t$ed«-

tùrea* an. VI. Buda-Pesta 1880 p. 51.

(2) Iuliu Moldovanü: Cântece çi chiuiturl pop publ. în «Gazeta Transilva-

niel», an. LI. Braçovû 1888 No. 128.

(3) Idem de eadem.

(4) Idem de eadem.

Saü asa :
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Cä eï vremea ï-a trecnio,

De a maï sei de ïabitfi. (1)

Saü astfelü:

Mäträgunä rätezatä.

Märitä-me, Uomne-odatä,

Cä de cändü ¡síí jatä шаге,

Patrudecï de anï îmï pare.

Më duseï într'o gradina

Me uïtaï într'o fântana

Мб veduT fatä hetránü.

Dar'dupä ce m'amfi uïtatil

Mí-amíí pusü hobotulû in сарм

Ca se mérga vestea n satfi

Cä si eu m'amü märitatü. (2)

Astfelü chiue fecioriï fetelorü bétrâne !

Dar eï nu se mulfamescu numaï eu fetele. Eï adeseorï

leu si pre mámele acestora preste picïoru, chiuindu-le nu

odatä si loru :

La rachita rämuratä

yede-o mama supäralä,

Cä fata ï nemäritatä.

Nu da, mamä, vinä feteï.

Ci dä vina cuï n'o cere,

Cä tata s'ar märita,

Dac*ar fi cine-o lua ! (3j

Saù aça :

La rächita rämuratä

Çede-o mamä superatä

Cä-T fata nemäritatä.

(1) A. I. Hodosü : Poesil pop din Comitatulü TurdaAriesu.publ. ín «Familia*

an XXIV. Oradia mare 1888 p. 199.

(2j. Din Dorna, colecta mea ineditä.

(Я) I. P. Lazard: StrigàturI pop. din Selagid, publ. in «Gazeta Transilvaniel,»

an. L. No. 14.
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Märita-o-ar, nu se'ndurä,

Cä maï аге-unü dinte n gura

Legalü într'o pündäturä. (1)

$i óre ce spunü bïetele fete la tóte acestea ?... Ce facö

ele ca sil nu fie necontenitu luate'n batjocurä si amârîte ?

Eatä ce :

La vatra eu doT tâciunï

Facû fetele rugaciunï

Sambäta, Duminica,

Dóra se potü märita. (2)

(1) Din Bucovina, colecta mea ineditä.

(2) Din CalafindescI, diet, de S. Frâncu.



V. URSIREA

0 sémâ dintre fetele cele bëtrâne, vëdêndu cä de multu

le-a trecutü acuma timpulu mâritisuluï si cu tote acestea

totuçl nu se mai potü märita, pentru cä nid unu fecïorû.

nu se aratä ca sä le pejescä, eugetä cä vr'unü dusmanü

sau vr'o dusmancä ore-sï-care le-a fäcutü anume ca sä nu

fie íubite si petite. Dreptü aceea cautä ele acuma tote chi-

purile si mijlócele cum arü putea face sä placä fecïori-

lorû. Çi daeä prin mijlóce bine vëdute nu-sï potü ajunge

scopulu, atuncï îsï ïéu refugiulü la farmece si vrajï.

Farmecele în genere au scopü bunü, càci printr'insele,

dupa credinja poporuluï, fata, ce le folosesce, se curàjesce

numaï de ura si facutum de саге se crede a fi cuprinsä si

•se face pläcutä si ïubitâ de fecïorï. Vrajile din conträ ай

totu-d'a-una scopü rëu, câcï fata care vräjesce, dupä cré

dita generalä a poporuluï, nu numaí constrânge pre fe

cïorï de a se amoreza într'însa, ci ea, luându-sï adese-orï

refugiulü si la spiritele cele necurate ca acelea sâ-ï vie în-

tra ajutorii si sâ-ï adueä ursilulü cu nepusa în masä orí

de unde s'ar afla acela, îlu necesitézâ nu numaï ca s'o

iubéscâ, ci tot-o-datä s'o ïea si de sotie de-ar fi nu nu

maï betrànâ, ci chïar ca si nóptea de urâtâ.

s Decï fiind-cä o atare fatä, care cu orí si ce pretü voesce

sa se raärite, începe mai ântâiu cu farmecele, çi numaï
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dupä ce vede ей acestea nu ï-ай ajutatu nimica, îsï ïea

refugiulü la vrajï, эД ей voiü reproduce în sirele urmátóre

mai àntàiu ипй farmecü, са cetitoriï acestuî studiû sä aïbâ

o idee mäcarü catü de micíl despre chipulü cumû índílti-

nézíl o sémá de fete a-sï face «pe dragoste», si apoï o vrajä

din care se va vedé cumû îsï facü ele «pe ursitá» saü eumü

îsï ursescü, cumü îsï aducü ursifulu.

Fata, care îsï face pe dragoste se duce în reversatulii

zorilorü la о арй cugëtore; ajunsä la starea loculuï îsï

plécü corpulu si tjnènda mânele eu degetele înclestate în

apa cea curgëtore rostesce de treï orï dupä olaltíi versu-

nle urmâtoruluï farmecü :

Buna diminéla apa luí Iordanii

Си stropiï Un Avramíí

Buna diminéfa apa luï Ichimfl

Си stropiï de vinö !

Ей Mar(ï diminua m am sculatii,

Fe oLrazü nu m am spälatü,

La icône nu m'am inchinatö,

Fe cale pe cärare m'am íuatíi,

Fe cärare necälcatä,

Fe rouä nescuturatä,

Fe dragoste neluatä,

Çi m'am trezitü de o-datä

De piciüre'mpTedicatä,

De mànurï légala,

Си urä'n fa{ä aruncatä.

De urecliï surdä,

Re gura rnulä,

De ochï chïôrâ,

Flângêndfi,

Oftàndû,

í?i däulindü.

Nime nu m'o v'edutu,

Nime nu m'o auijitu; •

Numaï Maïca Precista, ■ - •

Numaï ea ей m'o vëdutu,

Numaï ea m'o aucjitfi

Din impërâUea cerïuluï.

Din porta, raïuluï.

Çi ea cum m'o vëdutô,

Cum m'o audits

La mine-o venilu

Cu пшш si eu vinü

iSi m'o întrebatû,

mï-o cuvîntatû :

— Ce plàngï N. ce oftezï,

Ce te dàulescï ?

— Maïcâ Precuratä !

Ей cum n'oiü plàngc

Си lacrimï de sänge,

Cum nu m'oiü düuli,

Сй ей Mar(ï deminé(.â m'am scu-

flatii,

Fe obrazü nu m'am spälatü,

La icône nu m'am inchinatu,

Fe cale, pe cärare m'am luatö,

Fe cärare necälcatä,

Fe гбий nescuturatä,

Fe dragoste neluatä,
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Si m'am trei-.itü de- o data

De piclore'mpledicatä,

De mànuri légat a,

Cu urä'n fat'aruncatü,

De urechï surdS,

De gurä muta,

De ochl chïôra,

Tolü plàngèndû,

Oftàndû

Çi daulindü. ,

— TacT N. nu plànge

Cu lacrimî de sänge,

Nu le dàuli,

Cà ей picïorele \i le-oiü despïe-

[dica,

Mânurile (i le oifl deslega,

Cu urechile ii audi,

Си gura-ï puté gräi,

Cu ochi-T puté vedé.

Tacï nu plànge

Си lacrimî de sänge,

Nu te dàuli,

Cà ей de ига te-oiií mäntu'i.

Си гитй si cu viuü teoiíi

[stropi.

Súrele 'n сарй l¡ 1-oiií resäri,

Cu luna te-oiü íncalja,

Cu stelele tc-oiíí infrumuseja,

Hujutele sóreluT

In uraerele оЬга/uluT

Pune !¡-le-oiü,

Luceferi în umerï aseda ^i-oiü,

Stele

Manun(ele I

In spete pune-(i-oiíí,

Frumosü gati-te-oiü,

Frumosü inpodobi-te-oiü,

Cu dragoste ínvéli-te oiíí,

Си гигай si cu vinü stropi-te-oiü, |

Trámbifií de-argintü ín gura pu-

[ne-fi-oiü.

Clonlií de сисй în mâna dréplâ

[pune-ti-oiü,

Suli(ä de-argihlö

In mäna stang-ä pune-(i-oif),

Pe cahilil sfinteï Duminicï

Incülica-te-oiö

La bisericä porni-te-oiü,

Pe иЩа càiid H ajunge

Нйе(и

8л ómenií

Prându'n masä Гогй läsa

Peste gardurï s'oríí àrunca

Si la line s'oríí uïta

í?i cu to(u s'orü mira :

Ce împërâtésâ,

Ce vodésâ,

Ce crätasä,

Ce preotésá,

Ce dáscálita.

Ce vornicifá ?

IJa nu-sü vornici[ü,

Nu-sií daseal i (.Гц

Nu-sü preoiésá

Nu-sü crälasä,

Nu-sö vodésâ,

Nu-sü împërâtésâ,

Da su N. cea alésa,

Màndrà si frumosä !

In bisericä cànd úiü intra

Sfmjiï s'orü bucura,

Popa cu carlea'n màn'a sta

$1 la mine s'a uïta.

To\¡i omeniï, cftfï s'oríí afla

In bisericä, la mine s'orü uïta,

S.i s'oríí mira :

Ce împërâtésâ,

Ce vodésâ,

I
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Ce crâïasà,

Ce preotésâ,

Ce düscälitä,

Ce vormela ?

Da nu-sü vornictyä,

Nu- sü dâscâli^â,

Nu-sü preotésa,

Nu-sü crâïasâ,

Nu-sü vodesä,

Nu-sü împërâtésâ,

Da-sii N. cea alésa,

Mändrä si frumösä.

Üin bist ricä cândQ oiü esi

Din trämbi(ä oiü tràmbjja,

Din clonful celü de cucií oiü cánta,

Din sulit'oiü sulija.

Cum astéptâ fie-care

Cu dragü sä audä cucu,

Si cum u drägälasü cucu,

Asa sä fiü draga si ей.

La flëcaï si la tólá lumea,

Уi precum îT trâmbi(a

Drägälasä si vestitä,

Si s'aude de departe,

Sï-o ascultä ômeniï,

Asa cu dragü sä më asculte

Si pre mine lo{ï flëcâiï

Si s'audä vorba mea...

Dupíl rostirea acestoiü versurï ïea apä In pumnï si arun-

cànd'o peste сарй rostesce versurile urmâtôre asemenea

de treï orï :

Catï stropï sarfi peste mine

Atata ùmenï

Sa më grâéscâ de bine ! (1)

Éta acuma si о vrajä :

Ей, focule, te'nvälescü,

Darä tu te desvälesce,

ípi te fä laurü,

Balaurü

Си solziï de аигй,

Си 99 de limbï,

Си 99 de ochï,

Си 99 de mânï,

Си 99 de picïôre,

Си 99 de cápete,

Si te du peste hotarä,

Tocma peste-a noua Jara

Si-mî adä ursitulü тей

Celü läsatü de Dumnedeü.

De le-ï gäsi la masä bêndfi

Svfirle-ï paharu din mänä,

De le-ï gäsi mancàndu

Svèrle-ï lingura din mänä.

De le-ï gäsi pe patü

Dä-lü sub patü,

De le T güA pe laT^ä

Dä-lü sub laïjâ,

De le-ï gäsi pe cuptïoriû

Dä-lü sub cuptïoriû,

(1) Farmeculü acesta, culesü delà o Romincá din Mitoculü Dragomirnel, satü

in Bucovina nu departe de Sucéva, mi l'a comunicatü J-lü Dr. St. Saghinü.
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Si-lu pornesce si mi-lü adä :

Peste ape färä podü

Peste pàdure lupesce,

Peste càmpurï epuresce,

Prin pàdure färä sine,

Prin satü färä de rumine,

Si-lû adanume la mine.

Ca fecïorû il adä...

Cu mànele mi-Ш impinge,

$i cu limbele mi-lü linge ;

Cu oehi-lü ochesce,

Cu códa-Ш plesnesce,

Spre mine-lu pornesce,

La mine-Ш sosesce.

Cu dinsulü in astä sarä

Aeve sä më visäzö

Fe dinsulü pe màne sarä

Cu ochi-aeve sä-lü vedö,

Cu dinsulü sä më 'ntalnescü,

Cu dinsulü ей sä vorbescü!

Fata, саге voesce a-sï aduce ursitulü în chipulu сити

s'a arêtatu, în timpulû acela câtû tine rostirea versurilorû

vrüjei. invälesce foculû cu ипй resteü furatü în sara Sf. An

dren! sau a Sf. Vasile déla o casä, unde ómenil nu sunt

de-a doua orä cununaj.!. Ér' dupà ce a sfârsitfj de rostitü

cuvintele de maï susù lesä atarä si asvèrle resteulû peste casä.

Se 'ntêmplâ insä ad< se-orï ей nu numaï fetele cele sta

tute îçï ïéù refugiulû la iarmece si vrajï, ci multe si dintre

cele-lalte, cärora nu lï-a trecutû încft timpulû mâritisuluï.

Cele din urmä însâ nu o facü acésta nicï о data din causä

të nime п'агй vol sä le ïee, ci mal multû de témâ cä fe-

ciorií, pe cariï sï-ай pusû ele ochil, pre cariï H lubesefj

tu pasiune, si cariï, la rêndulû lorû, încâ nu s'aû arëtatû

indiierintï fajâ de dînsele, maï pe urmä le vorü urî ?i vorû

(la rnâna cu áltele. Decï ca sä fie sigure cá fecïorii alesï

de dinsele nicï cândû nu le vorû päräsl, îï farmecä.

Dovadä despre acéstâ apucäturä a fetelorû amorizate,

cum se (Jice, pânâ peste urechï, avemû, între multe áltele,

si urmatórea doinä din Hàrlâû în Moldova :

Frund/ä verdi pomâ négrà,

Sórili-I la tôcâ,

M'atn tàlnitil cu puïca'n porta.

— Na-{ puicu|'on leu bätutü

fjîi'nï disfä ci nï-aï fâcutû.
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— Xu tï-a:n ÍTi -util ~â-tî di-fu;'"í.

Cï-ara facutû. ci-nï e-r'-î dru'i.

— Na t puk-'i;"o;i irrr.iiicü

S-nï disfâ ci nï-aï fti •

— Macaru .-i-nï daï niT ii Vï.

Xu *î-am faf'itû ca sa Hi!--î.

Ti am fàcutû ca <л më Teï.

Haï drajà maï la va':.

Sa sá-iinii o vrû i: >ri

Si ï-oTii lia >i t-:"i i .Д rali

Si tï-a farrna a tr.aï tari. !

Apol acésta :

— De«fa-mï. mân ira. ce-aï iacu::"i.

Ca eu .-nut l-âïit pîcri'itû !

Si niï desl'--râ. ce-:>ï le-ntíi.

Ca eu sfmt Làïatii strieaiû!

— Râdrii. hâdi><">r.iiù mcû.

Xu tï-am (Ticiitû ~û-!ï de~:"aeii.

I»a tï-am faculû, câ-mï e>tï draaû.

Ктй din capû ей tï am luatù.

Pe a;>â l-am aruncatû :

Cumîi merjea apa de linâ.

r'ârà min'sa naï hviiuâ:

Cumiï merjea apa de tare.

Fârà mine sä n aï .-tare. 2|

In fine <=i acé.<ta :

Iinimii ia dclfi si drumû la vak\

Imi facù véculfi totii pe cale.

N am in lume sêrl.àtôre

Xicï ii"am partea mea la ;ч>ге.

Bat'o enteca u»¡t'>rr.

ill Mirhailù Caniai.ü : Poesil populare. Doloe, culese si publícate intoema! cum

se фей. Iasl. 1W8. p. b9.

{i; Alesiu V.: Poesil populare, риЫ. în «Convorbirl literare.» an. XXII. Bucu-

erscl 18e9. p. 91».
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Care m'a ursitit pe mine

Sä Warn niel o di си line!

Ostenitü mereü de ducá,

Nóptea'n codri me apueä,

Copacilorü suntü nalucä!

ОсЫ-mï nu se rnaï usuea !

Unde tnergú, in orí ce parte

Dragostele mï sunt deçarle.

Anlicä, Ней flore !

De n'ai fi fürmecatóre

Nu mal alíate din cale

Sä calci* p<: urmelc tale ! 1)

1) V. Alecsandri : Poesil populare ale Romänilorü, üucurescí I860, p. 277.
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VI. ÎNSUÇIRILE MIRBSBI.

0 fatü mare, care voesce sä se märite panä a nu de-

ven'i fatä bëtrânà, trebue sil possadâ urmíltórele însusirï

principale, si anume : sä fie onestä, stätornicä, sîrguïnciôsâ,

strângëtôre, grijulic, istejä, ln(eleptä, frumósá si maï pre

susü decâtù tóte acestea sânëtôsil. (1)

Çi cum cä întru adevëru acestea sunt însusirile cele maï

de frunte si maï cautate de poporulü romànu ne putemu

încredinta nu numaï din experienja de tóte dilele, ci si

dintr'o multime de proverbe si cântece poporane, carï sunt

rëspândite în tóte párale locuite de Românï.

Asa în privinja onestitâ^iï saû a purlâriï celeï bune unü

proverbü ne spune cä * einstea e mal scumpà de câtii tóte». (á)

în privinja sîrguinteï und proverbü forte vechhl si destuld

de rëspânditû (¡ice :

Sîrguin(a

rfese panda,

Érâ lenea

Pierde vremea.

(1) Vecjl ¡ji «Columna lui Traianü», an. IX. p. Я84.

(<) A. Pann : Povestea vorbil, t. II. p. Ш.
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Altü proverb il totû atâtu de rëspânditti spune :

Cine miscä

Totü maï pisca,

Cine sade

Códa-T cade.

Prin urmare fetele oneste si sîrguincïose si maï alesü

acelea ce se pricepü cum se cade în ale gospodàrieï sunt

totü-deauna preferate. Din conträ cele léñese si maï alesü

acelea ce nu-sï prea batü capulü cu torsulö, tesutulü, cu-

sutulu si cu prepararea bucatelorù, lucrurï pre carï о fatä

de teranü trebue numaï de câtù sä le scie, nu numaï cä

sunt trecute cu vederea, ci adese-ori luate chïar si'n rîsù.

Asa о doïnâ poporanü din Transilvania si anume din

Solnocu Doboca ne spune urmátórele despre о fatä, care nu

scie (esë si tórce :

— lubita mea Dorofatä

De te asï vedé maritata

Nu te-a?ï da pe lumeu tota.

— Maïcâ, de -o sutä de orï

M'am totû pusü p'ànga fecTorï

$i le am çoptitii la ureche,

Cä sunt tênërâ, nu veche ;

Dar' räsboiulü, (l)mânce-lu foculü,

Ala тг-а stricatü noroculü,

Cânda la furcä mê рипеатй,

Totä diua cä dormïamii. (2)

Altä doïnâ, totü din Transilvania, si totü despre fetele cele

léñese, carï nu sï-ай prea batutü capulü cu cusutulü, Je-

sutulü si flertulû, dice :

Trecuï valea sï-unu paräü,

Mé 'ntalniï eu socru-meû ;

(1) Räsboiü = stative,

(2) Laura Veturia Mureçanô: Dolne din Ardélü (Solnocü-Doboca) publ. în tFa-

milia». An. XXI. Oradia-mare 1885 p. 440 No. 37.
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Socru фее cäträ mine :

— Ie-mï fata si-mï fi ginere !

— «De mï-aï da chïar sese boï,

Fata ta nu e de noT ;

Mnïca vrea o cusutóre,

Fata-(.ï dúrme'n sedetóre.

La râsboïû nu se pricepe

De mancare nu sei fïerbe, (1)

Ér' despre о fatä, care nu scie nicï fierbe nicï cóce, о

doïnà din Satmarü ne spune urraâtôrele :

Märita-m'asT, märita,

Pâne nu sciií (ramânta ;

Märita-m'asT si eu bïatîi,

Cä de multii îsû si eu fatä ;

Si perulû prin clopti 2) sâ-ï ïasa,

Numaï sa më vëdfl mirésâ,

Sä гас pue dupä masa. 3)

О variantä a acesteï doïne sunä ast-felü :

Märita-m'asT, märita.

Fila nu sciü framànla,

Nicï de pita n'urii fi baïû,

Dar' nu seid face màlaïfl.

NicT de mâlaïu n'arO fi hibä,

Nu sciü face mämäligä. 4)

In fine si unü proverbü din Bucovina ne spune despre о

fatä lenesa, care samenä ей nu va fi bunä gospodiníl,

urmatórele : Acéstâ fatä pare cä nu-§íva uïta cufitulü hi bar-

bánta cu brandet.»

(1) Victoria Farcaçù : Poesil pop. din Cacucia, publ. in «Gazeta Transilvanieï,>

an. XL1X. Braçov. 1886. No. 228.

2) Clopù=pëlârie.

S) Florian Danciu : Poesiï pop. de prin Satmarü, publ. în «Familia,» an. XXIII.

Oradia-mare 1887 No. 2. p. 19.

4) Val. Branisce : Chiote pop. din Valea Buil, publ. în «Tribuna,» an. I Sibilû

1881, No. 146.



Nu-i placü Românului fetele leneçe, dar nicï pre cele

màrçave înca nu le pote suferi. Étil ce ne spune elù în pri-

vinja celoru din urmä :

Ей la voï nam fostü de-a sarä,

Pare c'a trecutïi o vara;

í?i la voï n'am fostü de ïerï,

Pare c'aii trecutii treï verï.

Am fostü a sarä la voï,

Casa-ï plinä de gunoïù,

fji pe laïfâ-i .zähäitü,

Më mire.mü la ce-am venitu,

In casa nu ï mäturalti,

Më miramíí ce-am maï cätalö. . .1)

In privinja frumuseteï ипй proverbù din Bucovina dice :

De càtii oïû Intiage'n itniû

f?i in'oïii uïta în pâmêntô,

Maï bine-oïfi întinge'n sare

$i më void uïta la sûre.

Sau, dupa cum spunü Româniï din Muntenia :

Decüt sä mânâncïi mämäligä cu untü

Çi sä më uïtû în pâmèntû,

Maï bine pilne eu sare

i?i sä më uïtû la ea ca la sûre. 2)

Pentru ей :

Totti de-a-una fe|¡sóra

Märitä pe fetisóra. 3)

adicíi : decât voul lúa o slu|enie avutü çi nu voïu

puté cáuta la dtnsa, maí bine voíü lúa una maï saräcupl,

dar f'rumosä cu care sä potu trat în pace ¡?i fericire, cacï :

1) Din colecjia mea inédita.

*)A. Pann: Povestea vorbií, t. II. p. 129.

:1J Idem de cadem р. 1Г9.
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De câW c'o nevastä hida.

Mai bine eu boi'n smidä,

De câtil c'o nevastä prostä

Maï bine eu boï pe eôstà. 1)

Cu töte acestea însà dacá se cere ca o mirésü sä fie

frumosä, trebue în acelasï timpü sä fie si isté^â si in|e-

léptü, câcï :

Frumuspta vestedesce,

Ér' în|elepcïunea cresce. (2)

$i apoï :

Nevasta cu minte bune

E bârbatuluï cununä. (3)

Asisderea sä cautä ca mirésa sä nu fie prea frumosä,

pentru-cä daeä e prea frumosä, érâsl nu e bine, câcï

dice-o doïnâ:

însura-m'asï insura,

Fat'uratä n'asï lua,

Nicï prea frumosä nu-mï place,

Cä prea mul^ï prietenï ïsï face (4)

Prin urmare, dupä pàrerea poporuluï, e cu multü mal

bine :

Sa-^ï ïeï nevastä de casä

Nicï uritä, nicï frumosä. (5)

cäcl e :

Maï bine unü dramü de nurefe

De cätö unü carû de frumusefe. (6)

(1) Gr. Sima a lui Ionû : Cântece pop. din Ardealö, publ. în «Familia», an. XXI.

Oradia-mare. 1885. No. H9. p. 4fri.

(2) Simion Rotariu : picétóre din Selagiö, publ. în «Sedëtorea> an. IV. Buda-

Pesta, 1878. p. 5.

(3) A. Pann : Povestea vorbil. t. H p. 110.

(4) Tomulü lirieü. p. 27.

(5) A. Pann : Povestea vorbiT, t. II, p. 151.

(6) Idem de eadem. t. II. p. 12».



Pentru cä :

Ce-ï frumosû la totj le place,

Dar' nu scie'n elû ce zace. (1)

apoï :

Ce folosü de chipo frumosii

Dacà nu e lipicïosù. (2)

Din causa arütatá apoï nu unu fecîord îsï cautä miresä

de о frumusétâ mijlocie, fiindü deplinu încredintatû cä cu о

atare va duce-o cu multü mai bine, decât cu una prea fru-

mosä. Afarä de acésta :

De s'arü lua numaT dragT,

N'arö maï fi in codri fagï,

Dar' se Téü si ceï uritï,

Dacü-sü fagiï grümadifí. (3)

Saü, dupä cum spunu Bucovinenií :

De s'arü lua numaT dragï,

N'arû mai fi frundâ pe fagï,

Da se ïéu si ceï uritï

De-aceea-sû fagi'nfrundi^i. (4)

Pe lângâ însusirile însirate maï sus, maï cautä fle care

fecïorô, si maï alesu paring sëï ca mirésa sä fie dintr'unù

петй bund, vitä bunä, din ómetií de omenie, einstig si cu

vadä 'n satü, (5) t/mêndu-se în privin^a acésta forte strictü

de proverbulu strävechiü :

Vi|a de vie

Totü ínvie

Ér' cea de rogozü

Cade gïoaô.

<1) Idem de eadera. t. II. p. 110.

'"- 1 idem de eadem t. 11. p. 129.

(3) N. Petru ; Poesil pop. publ. in «Familia», an. VIII. Pesta 1872. No. 18. p. 11.

(4) Din colecta mea ineditä.

[Ь) Ve<jl ?i «Columna luí Traían, > an. IX. p. 384.

5. Fi. Лш-швй: Nunta la Romani. 3
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Starea, în care se aflá cea maï mare parte a poporuluï

românû în timpulü de fa}â Га constnnsü a se gândl mal

multû la avère, punêndû ore-sï cum în umbrä cele-lalte

însusirï aie mireseï. dacá voesce ca fecïorulû, ce are a se

casätorl, sä potä maï usorû si maï bine träl. însâ nu totü

¡isa era si maï de multû, pe când fie-care Românû avea

о stäricica maï bunâ, pe cànd putea sä înzestreze de-o po-

triva pre tot-ï fiiï sëï fära a face vre-unuia strîmbatate.

Âtuncï averea nu se cauta asa de tare ca în diua de astâ-dï.

atuncï fie-care dicea : <nu cäuta sä fíe bogatä, ci cautä sä

fie de tréba si sírguinñósü, cäcl ai una sîrguincïôsâ potl face

orí si când casä i i avère, pe când cu una lenesä, si ceea re

aï, pîerdî.» $i-apoï, *nu averea face pe отй, ci omulii face

averea», pentru cä *banï ай si figanñ. eY omenie п'ай».

Cu tóte acestea poporulu nostru cbïar si în timpulü de

fata, când e vorba despre viitorulü sëû, preferâ maï de

grabü a-sï lúa de nevastä о fatâ maï sërmanâ si maï pu-

\iuù pretenciosa, decât una avutä si cu o multime de

fumurï în capû. $i acésta o putemü cunósce fórte lesne

din multimea doinelorü si horelorü, carï le audimû maï

la fie-care adunare si petrecere.

Étâ ce ne spune unû fecïorû din Transilvania si anume

din tinutulû Bârgâuluï în privinta acésta :

Insura-m'asI însura,

Nu sciû ce fata-sï lúa ;

Asï lúa de omü bogatû,

Rëû me temü de vr'unfl pëcaul

Ea mï-агй cere lumea tôtâ,

Kar a se gândi la plata,

Si mï-arû cere pïeï de smeü

Sä'ncalte picïorulâ sëû,

Cä de caprä

Lesne crapà

Si de ôïe

Se despule
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Si de t»pö

Sare 'n capö.

Oïfl lúa о sërmâncutâ,

Саге portä opincute.

Si cämesä cu аШ{е,

Si-ï încinsâ eu catrin^l. (1)

А1Ш fecïoru, totü din Transilvania, dice :

Insura-m'asï însura,

Nu sciü sócra ce'mï va da :

Cosarea eu fuselé.

Cotru^ulü cu mácele?

Insura-m*asï Insura,

Nu sciü ce fata-sï lua.

Así lua de omü bogatü...

Totü mï-e témâ de-unû pëcatii.

Câ-mï va cere lumea'ntrégâ,

Si chïar eïobote de caprä

Cä de oïe

Se despoïe

Si de tapü

1 sarû în capû !

Asi lua de la Bargäü

Më temü c'a fi lucru rëu,

Cä fetele din Bargäü

Totü rc-gä pe Dumnedeü

Së nu le dea bärbatü гёй,

Asï lua din alte sate

Chïeltuélâ-ï si departe.

Voïu lua maï sërmànutâ,

1-oïû cumpëra opineufe,

Ел sï-acelea sà le cru(.e,

C'a âmbla maï multö descutyä. (2)

(1) I. Dologa : Dolne si hore din Ardéla din tiuutulü Bârgâulul, publ. în «Fa

llía,» an. XX. Oradia-mare 1884. No. 48 p. 575.

(2) Cântece pop. publ. în «Amicul poporuluî,> foae pop. An. I. Pesta. 1867.

N'°- Î8 p. 264.
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Romànulu adevëratù nu sufere nicï când ca femeea sil

fie stäpanä peste dtnsulû, ea sä-i cânte si élu sä jóce dupa

cum va vol ea. Prin urmare élu îsï cautä tot-d'auna mi-

résâ, care nu e cu multu mal avutä decât dinsulü.

De-asï träi cáiü piétra'n vie,

Nu ïéû fatä cu mosie

Sâ-mï poruncéscâ ea mie,

Cï-oïu lua una säracä,

Ce voïû фее ей sä faca

Numaï calií mie sâ-mï placa. (1)

Sau asa :

De-açï träi càtfi frunda'n vie

Nu Téü fatä cu mosie,

Sâ-mï poruncéscâ ea mie,

Cï-oiu lua una säracä

Ce ï-oïfi porunci sä facâ

Si sâ-mï fie mie dragâ (2).

cácí, dice élu In altä doína :

Dragâ-mi-ï fata säracä,

Cl cu mâna eï se'mbracä ;

Ér fata de gasdâ mare

Vinde-o vacâ si-sï ïé pôle ;

Vinde-o vaca sï-ипй vi^elû

Si-?ï ïé pôle si spâcelii. (8)

Sunt, cum am disü, mulji si de-aceía, carií cautä nu

maï la avère, ér' câtu despre cele-lalte insusirï aie mireseï

proa pufinu le pasä. Mai pe urmä insä, partea cea mai

(1) Domide si Sorobetea : Dolne de pe Valía Rodnel, publ. tn «Traían» an II.

Bncurescl. 1870. No. 10.

(.) Iuliu Bugnariü : Dolne si horegpop. din glurul Nâsëudulul publ. In «Fa

milia» an XXII. Oradia-mare 1866. p. 19.

(H) I. P. Lizar : Strigàturl pop. din Selaglü publ. în «Gazeta Transilvaniel»

an. L. Brasovu 188Л No. 6.
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mare dintre ast-felû de fecïorl se cäescü amarü de ceea-ce

au fácutu, dar' ce folosü cä e prea tardai.

Éta spre exemplu cum se cäesce unü bárbatü, care s'a

lacomitu la prea mare avère si sï-a luatü о mirésâ din

paring mai avujï de eàtu aï sëï :

Orbü am fostfl, orï dora batû

Càndû am pornitü la nsuralfl.

FrundS verde'n codru desü,

Totà lumea sï-a alesü

Ce- a fostû bunO si maï fälosü,

Ce-a foslû verde si frumosü,

Dar' eu, Dómne. am alesü

Ce-a fostfi maï гёй în ovësfi :

Treï fire de neghinu^â

. . 0 mandru(à

Co murgu^ä,

Lâcomïamû cà-ï gasdä mare

Sï-o luâï de peste vale.

Säracile sut ele

Cum märitä slutele.

Më'mbiaï si ей la sutä

Si luaï si ей о mutä.

Cand о vëdu la focü sëdêndû

Par'cà-ï ursu mormäindü ;

Cànd о vëdu nepïeptënatâ,

Раг'сй-ï buha împënatâ.

Imï dä blidulü nespëlalû.

$i lingura de sub palü. (1)

Maï pe scurtü fie care fecïoru asëdatu si prevëcjëtoru îsï

alege, cum dice proverbulu «peticii dupa sacuhï sëit».

(1) Iuliu Molbövanü : Cântece çi chiuiturl pop. publ. în «Gazeta Jransilvameb

an. LL Braçovû 1888. No. 128.



— 38 —

VII. ÎNSUÇIRILE MIRELUI.

Acelea-sï însusirï, cari se pretindü delà mirésâ, se pre-

tindû si delà mire, eu acea deosebire nurnaï cä pe frumu-

set.ea mireluï nu se pune atâta рге|й ca pe a mireseï, de

unde se vede cá s'a näscutu apoï si proverbulü nu prea

màgulitoru : « bärbatulü sä fie pufintehi mal frumosü decât

draculu. (1)

Dacä alegerea mireluï arü atarna numaï delà fetele, carï

au sä se märite, atuncl de bunil sémâ cä prima însusire,

care s'arü lua de cäträ cele maï multe dintre dînsele în con-

siderajiune, arü fi frumuse^ea.

Dar' ce folosü cà la alegerea mireluï saü maï bine disñ

a ginereluï primulù votü ílü ай pârintiï feteï.

Ba ! maï de multu era datinä maï totü asa ca si la Ro-

mâniï de agit din Macedonia, cä fata nicï nu era întrebatâ

de voesce a se märila dupä cutare fecïorù, orï nu, ci, dacâ

pârintiï tineriloru se în^elegeaû între olaltä, tineriï trebuïaû

sä se supue si sà se cäsätorescä chïar si'n casulü acela

cànd n'ar fi avutü niel cea maï micä atragere si aplecare

unulü cäträ altulü.

. Din causa acésta apoï se näsceaü maï nainte între ceí

maï mul{.ï cäsäloriti nu numaï ne'ntelegerï, certe, desbi-

nârï, ci pànâ chïar si despâr^irï.

(1) A. Pann : Povestea vorbiï, t. II p. 12Э.
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In timpulü din urmö. însâ, de si nu pretutindenï, totusï

in cele mai multe pärji aü venitü ómemí la convingere câ :

Silita cäsätorie

E frigurä de Livie. (1)

De-aceea гагй când se'ntêmplii acuma ca pârintiï sä si-

léscâ pre fiicele lorû a se cäsätorl dupä cine nu voescü ele.

Ér dacä cu tote acestea se mai aflä si astäcjl pärin^,

carï nu voru sä tee în considerare vointa fücelorü sale, dacä

le constrîngu a se duce dupâ bârbajî urtyï, fie aceta orí si

càtu de stätornici si avut,í, nicî de cum nu le fericescu prin

acésta, din conträ h Ugä numaí lumea, sau, dupä cum se

mai exprimä poporulü, le îngrôpa de vil, Câcï, dupä cum ne

spunü o multime de doïne poporane, nimicü nu e maï rëu

pe lume decât uritulü. Tote bólde ай léculü lorü, tote

se potü vindeca, uritulü însâ, dupä cum prea bine se pote

vedé si din urmätorea dolnä, n'are nicï ипй lécü, dorä

numaí mórtea :

Vaï, mäTcutä. ce pëcatu.

Cam avutü drägu^ü in satü,

M'a cerutü si пи m'aï datü.

Pan' ce-ï, maïcâ, cam säracü,

Bine cä mi-í mie dragfi.

Maïcâ, dä-тпё dupä dragü

Septe sârindare-^ï facti

Si U' le-oiü pune la сари ;

De me-ï da dupä urîtu

Sä n'aï odihnä'n pämentü.

Nu më da dupä urîtu

Üe-агй avea casä de zidü ;

Dô-më dupä cine-mï place,

De n'are casä, sï-a face.

"Com sluji о lunä, doue,

Si ne-om face casä nôuë,

\\) А. р&дп : Povestea vorbil, t. II. p. 152.
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Sï-om sluji unü anü si doî

Si ne-omü face carû si boT.

Dâ-më, mama, pe placeré

Nu àmbla dupa avère,

Averea s'a pustii,

Cu urîtù nu potii träi,

Si averea sï-o va bé,

Cu uritfi nu potû sede.

Maïca, mare-í Muresulü,

I)a-I maï mare uritulü.

Muresulü, maïca, l-oiü trece.

Uritulü nu-lü potfl petrece,

Cá uritulü n'are lécô

NumaT treï scàndurï de bradii

Sl-o pïétra mare la сарй. (1)

О altä doïna, care asemenea se referesce la bârbatiï cei

ml[\, sunä precum urméza :

Frundä verdi di doï scaï,

Catä maïcii cuï më daï,

Nu cata arjintuluï

Si më dà urituluï,

Ca arjintu sede"n ladà

Da urîtu sede'n vatrà

Si më'ntrébâ cate-o data :

«Ce sedï dragâ supëratâ?»

— «Nusedu, draga, nicïde-ипй гёй,

Ci sedü de urîtu tëîi. » (2)

Cu totulü altmintrelea e însâ, cànd barbalulü e tinerelii,

frumuselû si blândû. Atuncï fata forte bueurosä së des-

pärt^esce de pârintiï sëï si se duce dupä dinsulü, câcï:

De calií unü tatä sï-o mumä

Se te certe pentru-o glumä,

(1) Dolne pop. culese çi publ. de I. P. R. în «Tribuna», an. II. Sibiia 1885. 27Л.

(2) M. Lupescu : Poesil pop. publ. în «Contimpuranulü». an. V. IaçT 1886. p. 530.
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Maï bine unü ЬагЬЩеШ

Dacä-i blandü si tinerelü,

Cü(i spune dôuë, treï glume,

De-a dragulü traescï ín lume.

De cátü unü bärbatü urUíí

Maï bine-unü màndru ïubitâ,

Catä sedï cu elfi împreunâ

Gràescï totü cuvinte'n gluma,

Nóptea orï catu-ï de mare,

Ea totü mica \i se pare. (I)

Pote sä fie ínsü fecíorulü orí si cátü defrumosü, dar' dacä

nu e in acelasï timpü si voïnicu, atuncl rarü саге fatä de

románü cautil la dînsulu, càcï dice ea:

De cátíí pane cu hemeü

í?i s'o mancü c'unü meteleü,

Maï bine-oifl manca pogace

Cu voïnicnlû care-mï place. (2)

Saü :

De cátü sfantä c'unü miselíí

Maï bine c'unü voïnicelû ;

Voïniculû are norocü

í?i cu dînsulu trecï prin focü. (3)

Románcele ín genere sunt vesele, glume^e, si aü fórte

mare aplecare pentru voinicí. Unü omü vrednicu, саге гире

Ша in dón?, dupä cum spune proverbulü poporalü, plä-

tesce fórte mullü in ochil lorü. Dreptü aceea fie unü astu-

felü de omü orí si cátü de saracù, e preferatü unuï avutü

nevrednicü. Dovadä despre acésta avemü, între áltele, si

urmatórele versurï :

— Radä, Rädisorä,

Màndrâ viisóra !

(1) I. Dologa : Dolne ?i hore din (inutulû Bârgâuluï ín Ardealü, pupl. ín «Fa

milia», an. XX. Oradia-mare 1884, No. 46. p. 552.

(í) «Albina CarpaUloro,» an. III. Sibiiö 1878. p. 265.

(S) V. Alecsandri, op. cit. p. 328.
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le-më tu pe mine

Ca te-oTü tinea bine

Çi tï-oïu da ей tie

Ruble chïar о mie,

Papucï in badiï

Adusï din Indiï,

Blanä lungä, môle,

Си samurö în pôle,

fpi ипй asternutö

Си aurö tesulü.

Rada mi lü videa

§i ÍI respundea :

— Cäpitanö Matelñ,

Më vreï, nu më vreï,

Câtu estï de bogalû

Nu mi-ï fi bíírbatü

Cä \\-e barba surá

f?i n'aï dintï in gura.

Bärbatü oiií lúa.

Care s'a afla

Dunärea sá'nóíe

Rädicändü din côte,

In picTóre standü,

Huzduganü purtândii.

A§a-ï rëspunde Rada capitanuluï avutü. $i elü агй vol

sä 'mplinéscâ dorin|a eï, ce folosü Insä cä nicï elü, nid

ceï alaltï «negustorï de viï» nu se'ncumetä a sârï în Du-

näre sï-a o trece de-a'notulü.

Ér'unü агдЩеШ

Tcnêru, voínicelü,

Pe locü s'apuca

De se incerca,

Dunärea trecea.

í?i ér' se'ntorcea

Din cóte'notandü,

In piclore stàndù,

Buzduganü purtándü.
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Rada, cum vëdù acésta se umplù de véselie si dise:

— Vin' voïnicule,

Argàtelule !

Pe tine te vreä,

Bärbatü sä te ïeû,

Câ-ï o (jí i сё tore

De însuriUùre :

Cine bate Dtmärea

Nu mi-lü bate muerea ! (1)

Лшй disü mal sus ей uniï pärinji nu prea cautä la

frumuse(ea viitorïuluï lorü ginere. De-aice Insä nu urmézâ,

cä ei n'aru câuta si la cele-lalte însusirï ale acestuïa. Din

conträ eï cautä tot-deauna ca acesta sä fie nu numaí cu

stare, ca sä aïbâ cu ce-sï sus^iné familia, ci totu о datä

si statornicü, sîrguincïosû, sänßtosü, ca sä nu-sï neferi-

cèscà copila dând'o dupa ипй omü bolnâvicïosù sau

istrüvitoriu.

i)reptü aeeea eï, mai nainte de ce-sï daü fata dupä

ипй fecïoru, cautä a se încredin|a cu deamëruntulù nu

numal despre referin|ele sale materiale, ci si despre pur-

tarea si sànètatea sa.

In unele pâr^ï aie Bucovineï este datinä chïar de a da

pe|itorïuluï când vine în petitü de gustare bucate pipë-

rate si iu{ï anume ca sä se íncredinjeze despre starea

$â(iëtâ{eï sale läuntrice, si daeä pe^itorïulù mänancä din

bucatele ce i s'aü pusü dinainte, färä a face oresï-care

obïectiune si färä a schimba fete, atuncï e ипй semnü

ä e sänätosü, ér de nu voesce sä mañanee, atuncï nicï

nu mai staü multü de vorbä cu dînsulû.

Dar' nu numaï pârintiï, ci si fetele рипй fórte mare

рге|й pe aceea cà viitoriï lorü solí sä fie sânâtosï, sta-

tornicï, einstig si eu vadä 'n satü. Çi daeä ceï ce le сегй

(1]V. Alecsaudri, op. cit. p. 121-123.
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nu posedu aceste însusirï nid nu se ducü dupä dînsiï,

ci mai de graba préféra sä rëmànâ fete în përù. Éta ce

spune о fatä din Transilvania unuï fecïorû bolnàvicïosu

Щ1 eu purtarï rele :

Flóre mândra pe hinteü,

bade, badisorulií meíí !

De ïubitu sä ne ïubimii,

De luatü sa nu gândimu !

Omeniï ne vorovescû

$i pàrintiï nu voescü !...

Lumea tota de pe lume

Nï-a si pusû urîte nume :

Mie grâù, |ie täclune ;

Mie frundü de sülcu(ä.

Cä-sü copüä tênërulii.

fie rosmalinü cïontato,

Ca estï copilö bläslematü ;

Mie florea florilorü

Si scumpa fecïorilorû,

Tie rëulu rëiloru

$i pléva ómenilorü ! (1)

Stäruindü fecïorulu si mai departe, atuncï fata, voindu

sä se màntuéscâ de dînsulû, И hotäresce ca sä nu se a

dreseze mai multu caträ dînsa, ci, daca numaï decât

voesce s'o aïbil de sojie, sä mérgâ si s'o cérâ de la pa

ring sëï, dicêndu-ï ¡

Cine vrea ca sa më ïee

Mérg'a casä sä më cee,

Mérg'a casä la pârin|ï

Cu inima luï in dintj ! (2)

seiindü prea bine cä, daeä va si face-o acésta, pârintiï

sëï n'ord sä consimjescä, si asa va scäpa mal lesne de

dînsulû.

(1) Iarnik et BârsanO, op. cit. p. 60.

(2; V. Alecsandri, op. cit. p. 4У



VII!. INCÜSCKÍREA.

Precum nu îndâtinézâ fecíorü de românû a se ínsura

cu fete si fetele romane a se märita dupä feclorï, cari

n'aru ave dacá nu tocmaï tote, cela pu^inu о parte dintre

însusirile principale aratate maï sus, totù asa nu índü

tinézü fecïoriï a se ínsura cu fete din alte sate, ci maï

fie-care fecïoru cautä a se câsâtori cu o fatä din satulû

aëù. Maï alesu ínsü fetele sunt acelea, cärora nu le con

vine nicï de cum a se märita prin sate straine.

Fata sä rëmâïe în satulü pärintiloru sëï, dice Romànulù,

çi sä se marite dupä unü bârbatû, care e опт din ómení,

adicä dupä unulü, care are némurï si amicï.

E dreptu, ей cu câtu mai de departe vine mirele, cu

atàta maï mare e onórea, care se face familieï ; dar cu

câtu se märitä fata maï departe, cu atàta maï multo

pierde tatälu sëu din stimä.

Çï-a datû fata din satü ; asta nicï unü românû n'o

sufere usorü ca sä i se spuïe.

De e mirele avutu, de e unü bärbatu frumosü, de e

dintr'o familie respectabilä ; tóte acestea nu schimbá

lucrulü (1).

Nenumërate càntece poporane din tóte provinciile lo

ti) I. Slavicl : Die Rumänen in Ungarn, Siebenbürgen und der Bukovina.

Wien und Teschen 1881, p. 129.
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cuite de Romànï deplângû sórtea muei'iï, care s'a märitatu

din satulü sëu.

Éta, spre exemplu, unü cântecu, care ne aratà cum

se plânge о tênërâ nevastä maiceï sale, pentru cä nu ï-a

ascultatù rugâmintea ca s'o märite în salulu sëu, ci a ma-

ritat'o într'unû satü sträinü :

Spusu-tï-am, mâïcutâ, bine

Sä \fí dile pentru mine,

Sä me dal în satü cu tine.

Si \\-ат spusü, maïcufa forte,

Sa (iT posturile tote

Sä scapü de sträinätate.

Sï-aï u'nutü dile vrftstate

Si m'ai datü pe alte sate,

N'aï t¡nutü dile deplinü

Si m'ai datü în satü sträinü ! (1)

Alta nevastä se plânge de tatàlu sëu ast-felu :

Frundä verde trel masline,

Ce-o sä më facü, vaï de mine,

C'aií venilü din satulü meü,

Tätuca a disü câ-ï гёй,

Si pe mine nu m'a datü.

Sï-ай venitií si din altií satü

Nesciutü si ne'ntrebatü

Si tätuca cä m'aü datü,

Ей de dorü cä m'am uscatü.

Si tätuca m'a'ntrebatu :

De mi-ï bine la bärbatü,

Inima nu ï-атй stricatü

Si totü атй disü cä mi-í bine,

N'a remasä inimä'n mine,

Sufletuhl mi-a'nveninatö,

Veninü negru ÍnchTegatíí

Delà bärbatü castigatO,

(1) I. Dologä : Dolne çi höre din Ardealü, din (inutulü Bärgäulul publ. în

«Familia» an. XXII. Oradia-mare 1886 p. 190.
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Veniníí negru de catranä,

Tatuca sä dee samä. (1)

A treïa nevastä, care asemenea a fostu märitatä în

satü sträinü si încâ dupä unù fecïoru sërmanô, саге nu

avea nimicü pe làngâ casa sa, se plânge maïceï sale în

urmàtorulû moclü :

Mullü ей, maïca, te-amü rugatü

Sä me mân^ï în Bänatü,

Sà (inï dile pentru mine.

Sa me ddï m sutii eu tine ;

Pile, maïca, nu linusï,

Nieï în satû nu më dâdusï;

Ci pusesï picïoru'n scarä,

Më dâdusï în altä tarä

Feste Crisü în Chioru

Оир'ипй cane de fecïoru,

Casa lui e susii si'naltä

Si de tôte-ï susïugatâ

Si de pitä si de sare

Si de câte-sû pe sub sóre,

Si de pitä si de untu

Çi de càte-sû pe pamèntû ;

Dar' la surä nu-ï strânsurâ

Càtû ar lua-unu puïii în gurä,

In ocolû nu-ï unü tuleü,

Potü umbla în portulü тей

Cu pólele sufulcate

Cä nu te-оШ stropi cu lapte,

Si cu cisme rosióre,

Ca nu te-oïû imbäligare.

Sä рипй mânele în soldurï.

Cä nu m'oïû lovi de stogurï. (2)

(1) Sevastos, op. cit. p. 240.

(2) Niculae PopovicI : Dolne din ророгй, publ. în «Sed^tórea», an. V. Buda-

Pesta 1Ö79. p. 165.
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Càtu de nepläcutü si durerosü e fetelorfi a se mârita in-

tr'unü satü sträinü se vede si din urmatórea doïnâ :

De-arü da Dumnedeü sü dee

Pe totil rezorulü bujorü

$i'n totä casa fecToríí.

De-arü da Dumnedeü bucate

Çï-o fatâ la septe sate,

Aceea încâ se múrü

Colea când va fi fecïôrâ

$i s'o'ngrópe'ntre pelinl

»St set n'o dee 'ntre stràinï. (1)

Câcï :

De càtfl în (ara sträinä

Cu pita sï cu släninü,

Mai bine în satulü tëû

Cu malaTulíi cà'.ii de rëu (2)

Pentru cä :

Bine-ï feteï pftna-ï fatü

De-a manca'n treï dile-odalä ;

Fata, daca se marita,

E cu inimu^a friptâ. (3)

É?i daeä pârin^iï silescu pre fetele lorü a se mürita în

satü sträinü, nu numal cä se plàngù, ci nu о datä le audi

dicèndù :

M'aï daiù, maïca, si nu-mï place

Morte eu mâna mï-oïû face

In usa bisericiï

Unde cânta dieciï

$i-apoï din mormèntulû metí

Va da bunulu Dumnedeü

(1) luliu Moldovanü: Càntece pop. din Transüvania. publ. în «Gazeta Tran-

silvaniel. an. LI. Brasovü. 1838. No 121.

(2 -3) Din Transüvania, com. de d-lCl I. Popü Räteganulü.
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Çï-a ïesi unü íirü de linte

Biserica s'a aprinde

Sä se 'nvefe maïcele

Cum îsï daü fetifele. (1)

Ba fetele, dupa cura aratá si doïna urmâtôre, chlar si

în casulû acela, cánd ar fi dispuse a se märita într'unu

satü sträinü, se rogä pârintilorû si cu deosebire maïce-

lorü ea sä nu le dee în orí si ce satû :

Nu më da, mamä, la délíí

Cä se face gràulû rarû

Si érba numaï podbalü

Ci më dä, mamä. la sesü

Cä se face gràulii desü

Si érba numaï ovésfl. (2)

Chïar çi fetele acelea, cari din propria lorû voe se

märitä în altü satû, mai pe urmä hicä bänuescö :

Care fata-sï lixsä satulü

Manee- о jelea si bänatulfl,

Ca si ей mi l'am läsatü

Multä jale m'a mancatií,

Pänä ce m'am învëfatîi

Si de casä am uïtatfl, (3)

Unü proverbû românescù dice : «mai bunä e hula din

satulü tëit, de cátü latida din satulü sträinü*, adica mai bunü

e unü f'eclorü din satulü tëu, de-aru fi élu orï si cátü de

batjocoritü si hulitü, dar despre care prea bine se scie

cine este si ce pote sä fie dintr'msulü, de cátü unulü sträinü,

alü càruï caracterü si purtare nimëruï nu este cunoscutä.

De-aice vine apol cä numaï forte putinï fecïorï de românï

se ducü .prin sate sträine a ре{1, si numaï fórte putinï pâ

ti—2) Din Transilvania, com. de d-lü I. Popö Rëteganulû.

(3) Ionü Dologft : Dolne si höre din Càmpia Ardélulul, publ. în «Familia>

an. XXIII. Oradia-mare 1887. No. 8. p. 92.

S. Fl. Магшпй : Nunta la Românï. i
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rintl sunt, cariï vor sä-sl dee fiïcele loru dupä fecïorï din

alte sate.

Pärerea Romanilorü despre aceï fecïorï, cariï se ducu

prin alte sate a pefi, în genere nu e bunä. Eï credu adicil

si dicü cä und ast-felu de fecïorô, dacä aru fi statornicu

çi de omenie, n'arù ambla colindándú prin alte sate, ci

usoru sï-aru puté afla mirésâ de obrazulù luï si în sa-

tulù sëu.

Atâtu fecïoriï càtû si fetele, carï se însôrâ si se märita

în altü satü si se stabilescü acolo, sunt privai de cäträ

locuitoriï satuluï respectivû ca nisce stràinî, arëtàndu-le dis-

pretû si numindu-ï reneticï, éra în satulü din care au esitu

nu numaï fetele, ci si fecïoriï sunt privi{ï ca mdritap, adica

ca ce-va femeeticü. (1)

Pärere ce-va mai bunä are Românulu numaï despre aceï

fecïorï, cariï se traga dintr'o maï alésâ, saù despre

aceïa, aï carorû pârin|ï sunt forte avujï si despre cariï prea

bine se scie ей nu le dä mâna a lua orï si ce fatä de

nevastä : (2)

0 horä ne spune în privinja acésta urmátórele :

«Ce ca|ï, Barbule, la noï,

Nu sunt fete pe la voï ?

— Ba sunt, da'sü cam mititele

Nu me polü ïubî cu ele,

La voï sunt maï nältisore,

í?i de chipü maï biilülóre,

Mí le-a fácutfi Dumnedeü

Tocmaï de pe placulü шей !

«Barbule delà Muntenï,

l)e-al venitü la Moldovenï

(1) Columna luí Traían, an. IX. p. S5.

(2) Columna lui Traian, an. IX. p. 35 : «Rarfi se 'ntémpli ca unü fl&cáttsafl

o fatä sä se câsâtoréscà in altü satü, si atunel sunt privi(ï in satulü din care

aü lesitO cu jale, dorindu-le care mal de care bunä sortä, érá in satulü In care

ай intrato sunt privijï ca mal alesl de câtCk aceï din acelü satü.»



Potôle-(.ï dorin^ele

Si nu-^ï pïerde mingle.

— Mï-oïû semëna numele

Pin tôle cärärile

Sa rësaïe florï de dorû

Cu mirosfl pàtrundëtorO.

Sä le porte fetele,

Fetele, nevestele,

Sä le mérgâ vestele ! (1)

Érâ о baladä se începe astü-felü :

Vine Magdulü de pe vale

S¡ 'ntâlnesce-o fatä'n cale :

«Magdule din Râsucenï

Ce ca(T la noï la Strimbenï ?

Ce ca^í Magdule la noT ?

Ort nu-sü fete pe la voT ?

— Ba sunt ele dar ísü miel.

Nu sunt încâ de voïnicï,

Sï am venitü sä cercü pe-aicT,

De-ош gäsi una mal mare

Sä-ml fie de însurare.

«Ba sunt fete märicele,

Cäte florï si câte stele,

Dar' nicT una nu-ï ca mine...

— Te alegíí dar' eu pe tine,

Amêndoï sä träimü bine... (2)

ipi întru adevërù ей oil numaï fecloriï ceï mai avujï si

dintr'unü uémü mai alesü, orï numaï eel mai sàracï saü

cei ce din causa purtärü lorü prea rele nu voesce nicï о

fatä. din satulü lorü sä mérgâ dupa dînsiï, se dueü prin

alte sate a pep;. To^ï ceialalp! îsï ïéû neveste din satulü

lorü, saü celü pupinü mai de mulul fäceaü ast-felm, cäci

de ипй timpü incóce si mal alesü de cànd saräcia si ne-

(1) V. Alecsandri : op. cit. p. 3'5.

(2) V. Alecsandri : Poesil pop. p. 377.
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ajunsurile aü ínceputü a se încuïba în sînulû poporuluï,

multi aü ínceputü a se abate de la acéstâ datinä §i cre-

dint.ä veche si a pune màï mare prettf pe avère, de câtu

pe statornicia si consimjirea aceleea, care sï-o alege de

consorte pentru tótü via^a.

Amü çlisu putinù mai susu.cä Romàniï numaï rarü când

îndatinézâ a lua fete din alte sate, si pârintiï acestora nu-

mal rarü când vorü sä le märite dupa astü-felu de fecïorï.

dacä o facü eï acésta fajä cu fecïoril de aceeasï na-

tionalitate, eu Româriî ca si dînsil, eu atàta mai multü se

ferescû eï a-sï da fiïcele dupä fecïorï de altä nationalitate,

fie acestïa nu numaï din altü satu, ci chïar din satulù

loru propriù si orï-càtu de avu|ï si de einstig.

Románulü e unulü dintre popórele cele mal tolerante

si mai primitóre din Europa. Fie orí si cine acela, care

bate la u¿a sa si-ï cere vre-unü ajutorü sau adäpostü, elü

nu-lü respinge, ci IQ primesce cu cea mal mare bunä-vointä.

Pre celü nevoesù îl ajutorü cu cátü îï ïartâ mijlócele, pre

cäletoru ílü adäpostesce, celü ce are trebuinta de vre-unü

sfatu îlu capëtâ.

Nu totü asa însâ se aratä elü cu ceï de allá nationa

litate si maï eu séniâ si de altä religie si atunci când e

vorba sâ-sï însore fecïorulu saü sä sï märite fata.

$i étâ de ce !

îndelungata si trista sa experiinfá îï spuse nu о datä

si nu la о ocasiune, cä sträinulü, fie elü orí si cine aru

fi si de ti s'arö pâré orí si câtù de bunü, totu-sjí sträinü

rëmâne, totu-sï nu pofï face dintr'însulu ceea ce-tï doresce

inima, câcï :

Sträinulü e totü sträinü

Ca si mursa de pelinü,

I)ulce-ï mursa de zaharü,

Dar' pelinu-ï totü amarii
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Si striiinu-ï totü dusmaníí

Si la inimä tiranü.

N'a foslü fraie, nicï n'a li,

Pàna lumea va träi

Si sórele va luci ! (1)

$i precum îï e inima, asa-ï e si vorba, câcï étâ ce ne

spune altà doïnâ :

Frunza verde rugíí de mure,

Mi-ï cäsufa sub pádure,

Prin prejurü cu märücine,

Coperilä cu cïuline

Si patulü mi-ï märäcine,

Cànd më culcii intra prin mine.

Iesü afarä calü la spinï

Numaï négrâ-sû de stràinï.

Ardä-hl foculü de sträinü,

Cà-ï ca amarulu pelinu ;

Pe din fatä mägulesoe,

Pe din dosü te otràvesce.

Inimïôra mï-a ränitü ;

Nu e ranä de cufitü,

Ci-ï chîar ranä de cuvêntô .

Cü de cufitü dac'arü fi,

De multü s'aru tämädui.

Dar' aceea de cuvêntu

Mai tare cä m'a ränitü. (2)

Si dacä inima $i vorba sträinulul sunt astu-felü, nie!

casa si masa luï nu potu sä fie altmintrelea :

Frundzâ verdi di cicori,

Bat'o focu vrâjitôri,

Cá ghini m'o mai vräjitü,

Сй-s copehilü ninorositü.

! •« •"•. »•'... -,

(1) Din ZaharescI, satü în Bucovina, districtulü Sucevil, com. de d-lü G. To-

molagá.

(2) Sevastos, op. cit. p. 216. ;.



— 54 —

Una am fostö la pärintT

Ca luna pintri doï sfin(.T,

pärinfi-sü plinl de averi,

En Ii am fostu di mângaeri.

Paring s'o índuratü

Pi mini m'o märitatü,

La negri streinï m'o datii

Pisti mun^ï

La celi cur^i.

Ci ni-su buni curfili ?

Da-o-ar focu'ntrînsili !

PärinU sedé la masä.

Ей {inémû lumina 'n casà,

Më punémü sa sedû si ей

Paring sa ulta гёй.

Cànd luamü о 'mbucätura

Lacranili-ajungé 'n gurâ

Cànd luamü alü doïlea ora,

Laoranile-ajungé 'n polä.

Dumnëdeû sï-o fäcutü nila.

C'o vëdzutû cä sunt stràinâ,

M'o fäcutü o paseré

Ca sä sborü la maïcâ-mé.

Maïcâ-mé când m'o vêdzulfi

M'o luatü la hàciitû.

Malcä stâï пц hacii,

Рйп' n'oïu prindï-a povesti

Cum träescü cu sträini :

Cini-s dä copchilu pi'n sträini

Nu-i nilâ ca di canl,

Açisdirea si din mini,

Di m'o datü pi'n {ërï sträini,

Pi mána sträinilorü

Pi gura päganilorü (I).

Mai pe scurtü dupä cum spune о doïnâ din Ungaria

(i; Canian, op. cit. p. 161.
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Felinu-ï farä sêmêntâ,

Strâinu-Ï färä credinjä.

Sträinulü sä aïbâ vreme

Tàïa-o-aru din tine lemne,

Sträinulü sä aïba modü

Te-aril face scaril la poda (1).

Étâ causa de ce nu voesce Rornànulu sä se înciis-

créscâ cu altulü de alta najionalitate !

Petru Maiorü observa luí Engel cá : «Româniï peste

tota gráindú s'aü îngrejosatu a se cüsñtori cu muerí de

altu némù (2).

Pentru Romänü legen sa e sfânta, mai sfântâ de câtu a

a ori-eäraia. î?i daeä s'arü Incuscri cu unulü de altà lege

crede cä se pângâresce, se pricàjesce, îsï spurcä legea.

Frundä verde gràii spalatû,

Numaï legea mï-am spurcatû

С'ипй urâlO, c'unû blastëmatu.

Cu duchulü celû necuratû. (3)

Prin urmare Românulù adevëratû, necorcitu, nu voesce

eu ricï ипй рге|й a-sï amesteca sângele sëû eu alu unuï

strä'nu de altä lege si nationalitate.

tExperient^a ne învajâ, — dice d. T. Bojinca, — cum

cä агагй se aflä adevëratû romänü sä ïa muere de altü

nému, toema si din gintele cele cu sine de o lege, ba

fncà nieï într'alte sate bucurosú cautä sie-sï muere di-

cèndu : «sô-ï sei vita si sêméota* (4).

Dar acésta se pote cunósce nu numaï din esperienja

de tote dilele, ci si dintr'o muljime de dolne poporane.

Asa о dolnä poporanä din ïransilvania ne spune, între

áltele, si urmàtôrele :

(1) Din colecta mea ineditä.

(2) 1st. pt. încep. Romanilorü In Dacia. § ß2.

(3) Din Bucovina, colecta mea ineditä.

(i) Anticile Romanilorù. Partea I. Buda 1832, p. 203, Nota 1.
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De-aï fi, màndrâ, de Românû,

Pune-fï-asi guripa n s'mu ;

Dar nu esñ de legea mea,

Ne-omü ïubi de vomü putea.

Altä doïnâ, totü din Transilvania suna precum urmézá :

Màndrulica, draga mea,

Te-asï ïubi de te-así putea,

Dar malea mea nu te vrea,

Ca nu esñ de legea mea ;

Dac'aï Ii о ВотапсЩа,

Te-asï lúa ей de тапир,

Çi de-агй vrea maïca, saü ba,

Noï, dragä, пе-атй сшшпа (1)

A treïa doïnâ, din Ungaria, (Jice :

Mandrâ-ï, nana, oebisea,

Numaï ntt-ï de legea mea.

Màndra-ï, nana, si'nältutä,

Potu-o prinde dragu^a.

De-ï màndrâ sä ne ïubimû,

Ca bine ne potrivimQ

i?i la ochï si la sprâneeue

Ca si doï pàunï la pene.

De-t màndrâ sa ne гиЫтн,

De luatii sä ne ferimu,

De luatn mare pteatü.

De lasatii mare hanatü (2)

Nu vorû fecïoriï, dupa cum arata doïnele citate, a lua

fete de altu némù, eu atâta mal pu|,inu fetele, carï totù-

d auna sunt maï conservatóre.

Éta ce ne spune una :

D'aï fi, badeo, vr'unu готапй,

Ti-asï purta dragostea'n sînu,

(1) loan Muntean : Dolne pop. publ. in < Tribuna», an. II Sibiiû 1886. No. 160.

(2) Din colecta mea iaeditá.
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Dar им eqtï de legea mea,

Ne-amö iubi si n'omQ putea (1).

Altü fatä, anurae Angelina, din balada *RaduM $i cä-

lugärita», preferä mal de graba a apuca pugnalulü, ca о

a dôuâ Lucrejie, a-lü înfige în pïeptù, de câtù sa ïu-

béscâ pre unü pâgânu, câcï dice ea ;

Maï bine träescü puUnü

De cätü sä îubescu pagànû ! (2)

Ér Romanea din Basarabia respinge färä indurare chïar

çi pre acela ce e românû, daca se convinge ей s'a mos-

cälitü saü cazäcitü :

Dragu mï-a fostü drumü într acóce,

Çi n'am pentru cine-lu face !

Puïculi(a ce-am ïubitîi

pice cä m'am moscalitû

$i-mï vorbesce dusmänesce,

De pe malû cànd më privesce,

Çi-mî totû фее : fugï departe,

Cä de mine tu n'aï parte !

Cànd eraï românû curatfi,

Sufletulû meíí (л 1-аш datö,

Dar' de cänd te-aî cazäcitü

EstI ca draculu de urîtfl !... (3)

Maï pe scurta Romànulu se feresce câtù pote de a-sï a-

mesteca si corci sàngele, câcï cäsätoria amestecatü e con-

sideratä de dînsulu de ипй pëcatu maï multû saü maï

putin й greü.

Despre fecïoriï, cariï umblä si alegu prea multû, po-

porulû dice :

Totû alege,-alege,

Fànâ ce-a culege

(1) Tomulû liricü, p. 29.

(¡J) At. M. Marienescu : Poesía populará, Balade t. I. Pesta. 1859. p. 100.

(S) V. Alecsandri. Poesil pop. ale rom. p. 411. . . '
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Sau :

СеШ ce totö alege

Pe urmä culege.

Si fecïorulu cuï i se spunü aceste cuvinte, ca sä scape

odatä de <Gura satului* se jurä cä mal multü n'a alege,

ci va lúa orí çi pre care fatä ï-a veni înainte, fie aceea

chïar si de altä na^ionalitate. Dar când vine vorba la

adicä, atuncï e altâ trébît.

Étá ce ne spune élu :

Am disü (Jeu çi pre-a mea lege,

Cä de-acuma n'oiö alege,

Nicï jidancä, nicï armancü.

Numuï prisne moldovancä (l)

S'aü fäcutu însa esceptiunï cu popórele de legea nôstrà.

In pär|ile acelea unde träescü Româniï amestecatï eu

alte popóre de legea ort. or. bunü órá ca în Bucovina

cu Rutenii si în Banatü cu Sêrbiï, trebuirä sä fie în pri-

vinfa cäsätoriilorü amestecate ce-va maï indulgen^, câcï

ай fostu timpurï, când cestiunea de lege s'a rädicatu

peste cestiunea de sânge, si Românulu pre celu ce se

închina ca dînsulo îlQ numïa JRomânu.

Religiunea a fostu ипй factoru puternicü la conserva-

rea némuluï nostru românescu.

Darä sä întrebâmû si poporulu : ce pedépsâ are pentru

celu ce va cälea acéstâ lege, curcùdu-sï sângele?

*Sä la, — dice elü, — sä la cérâ si sä-sl unga trupulü

sëû, sä-i dé foeü, si, scäpändü din flacärt, e mântuitu de pë-

catü!» (2)

La liomanl era în timpurile cele vechï datinä, ca pâ

ti) Din colecta mea ineditä.

(2) Fóia soc. Romanism ulü. an, I. p. 19.
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rinjiï sâ-sï caute gittert numaï în gintea (gens) lord ; (1)

de-aceea müritarea mueriloru afarä de (¡inte se amintesce

ca unû ce extraordinarù. (2)

Cäsätoria cu persóne de altä ginte saü ñafie nicï când

n'a fostü bine privitä ; din conträ ea a fostü tinutä de

ru$inosä sj contrare näravuriloru slräbune. de aceea esclamä

poetulü Horajiu ;

«N'a träitu ostasulu luï Crassü în cäsätorie rusinosä cu

o femee barbarä ? si, — o curie, o naravurï íntórse !— n'a

înbëtrânitù în ármele socrilorü du.smanï sub rege Medicu

unú Marsü si Appulu uitándu-sí de ancilii (scuturile cele

sfinte) si de nume si togä si Vesta (vatra) eternä, fiindu

Joe si cetatea Roma inca in vigore ?» (3)

Despre fecïoruiù, care ïea fatä de lege sträinä saü fata,

care se märitä dupä unú feclorü de nationalitate sträinä,

se vorbesce în genere câ respectivulu trebue sä se tragä

din aceeasí nationalitate, (4) pentru câ... sângele apä nu

se face.

(1) AugustinO, de civ. d. 15, ltj : Fuit autem antiquis patribus religiosae cu-

rae, ne ipsa propinquilas se paulatim propaginum ordinibus dirimens longius

abiret et propioquitas esse desisteret, cam nondiim longe positam rursus matri-

moDÜ vinculo colligare et quodammodo revocare fugientem.

Ca sä nu se prea depürteze innemurirea, despär(''ndu-se prin sirulü urmasilorö,

si !-ä nu înceteze cu timpulü, purtaü pätin(il din vechime grija consciinciósá, de

a lega de noü îoneinurirea nu prea depártala prin legätura cäsätoriel si astü-

felü a rechema Innemurirea fugëtôre.

(2) Despre inuerile, cese märitaü afará de gintea lord se фее : enubere epa-

tribus (Liv. 4, i, 7 ; 10, 2ii, 4), enubere extroneo (Isidori opp. ed. Migne VII. p. 1827).

(8) Lib. HI : Carm. V :

Milesne Crassi coniuge barbara

Turpis maritus vicit ? et hostium,

fro Cuna iiiversique mores !

Consenuit bocerorum in armis

Sub rege medo Marsus et Appulus,

Auciliorum et nominis et togae

Ouiitus aeternaeque Vestae,

lncolumi love et urbe Roma ?

<4) Уеф si «Columna lui Traian», an. IX. p. 409-410.
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Românulu, care se cäsätoresce cu o muere sträinä, dupa

pärerea celorü mai multï Românï, încetézâ de a fi si maï

departe Românu si tôte consecintele pângârireï le încarca

asupra sa. Despre unu preotu, care nu tine о romäncä

ûe sotie, maï cà nid nu póte fi vorbä, pentru cä nu s'aru

afla nicï о comunä, care l'arû suferl. (1) Und românu cul tu

care tine о sträinä de sotie, pierde încrederea poporuluï,

si numaï fórte greü póte avé conexiunï si eu familiile

altord românï cultï. în scurtü, cäsätoria eu unu sträinü

€ unü pëcatû, care numaï fórte greü se póte escusa, si

anume numaï atuncï, cànd nevasta e de-o frumusete sur-

prindëtôre, când are o zestre mare, sau când ïubesce în-

tr'unu modu bätätorü la ochï datinele romane si prin acésta

lingusesce poporuluï.

ßi maï aspru se musträ muerde, când se màritâ dupà

und sträinü ; relatiunea conjugalä a acestora se considerà

ca ilegalä, si o astu-felü de cäsätorie se tratézâ eu îngâ-

duintâ numaï în acele casurï, când femeea cäsätoritä a

träitü maï nainte în concubinatü. Dar cu o astü-felú de

muere se întrerumpe în genere orï si ce conexiune. (2)

Maï departe fie-care Românu cautä totû-deauna sâ-sï

alégâ de sojie pre о fatä, care e de séma sa, si despre

care presupune cä va trài în pace si liniste eu dinsa. Elu

nicï când nu cautä a se prea înâlta. si étà de ce :

Ràdëcinâ de maslinfi,

Flace-mï fata de Romünö.

Co po^ï duce ?i la fênû ;

Ér pe саге-ï domniçôrd

N'o po|ï scóte nicï afarä. (3)

(1) O escep(iune în privin^a acésta face numaï Bucovina si Banatulü.

(iäi [. SlavicI, op. cit. p. 12b.

I») 1. P. Lazarû : Chiote pop. publ. în .Tribuna», an. 111. SibiiO, 1886, No. 139.
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Sau .

De así träi pana la tómna

Sä me 'nsorü sä ïéû о dömnä.

Lasä-le la foculü dómne,

Cä si ele morü de fóme ! (1)

Nu voesce elü sä se prea înalte, dar' In acelasï timpü

se shn|esce celü mal nefericitü omü de pe lume, când e

nevoitu a-sï da fiíca sa dupa unü servitorü. Çi acésta se

pôle vedé din urmâtorea doïna din Transilvania, care se

cántá cu una dintre cele mal diñóse arií :

Nacajitu-í omulü, dómne,

Când se cuica si nu dorme,

Näcäjitu-T omu-atuncï,

Cànd îsï dä boiï pe juncï,

Si vncile pe junincï,

Si copila dupa slugï ! (2)

Dreptu aceea câsâtorie între argajï si stâpânl nu se în-

tèmplâ de càtû numaï forte rarû si în casuri escepjionale. (3)

La Romani era chlar opritù ca cetäjenulu romanu sä-

çi lée de sojie o libertina, carea din sclavä a devenitü li-

berä, asemenea si Hbertinuluï 1-a fostü opritù ca sä se cä-

sätorescä cu о romanä. Numal Senatulu putea concede din

casü în casü astû-felu de cäsätoril. (4)

Abla dupä legea Papia Popaea, adusä de împèratulû Au-

guslu, s'a îertatu civiloru romani cäsätoria cu libertine,,

însa ea a fostü opritä acuma si senatorilorû si pruncilorû

acestora. (p)

în unele pàrjl din districtulu Bacäulul în Romania ar-

(1) A M. Рорй. Dolne çi hore pop. din Câmpia Transilvaniel, publ. în «Fami

lia., an. VIH. Pesta, ,Н7х. p. 681. No. 49.

(2) Din colecta mea ineditä.

('Л) Columna lui Traían, an. IX. p. 89.

(4) Senatus consullum. Hispalae libertinae permissum est, et enubera posset

ñeque ti, qui eain duxisset, id fraudi esset.

(5) Ut omnibus ingenuis, praeter senatores, eorumque liberos, uxores liber

tinas habere liceret.
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gatulü e privitü ca о rudä, cäcl stäpänulü ilü lubesce si

compätimesce pentru elü. în pärjile aceste decl se întêm-

pla mal adese ort cäsätoria între stàpànl si argajl, si a-

césta din causä cä saü móre stâpânulù si, fiind credincíosü

argatulu, ílü voesce stüpána a-I ínlocul sojulu sëû, saü se

întèmplâ ca argatulü sä se câsâtoréscâ chlar cu fetele stâ-

pànulul, ca unulu ce e ínteleptu si robaclü.

Totü !n acestü districtù mulle femel, murindu-le bär-

batiï si rëmâindii vëduve, aü obiceiu de a se märita dupíl

argajil lord. Asemenea si barb^iï se însôrà eu argalele

lorû, cànd le moru femeile (1).

Insà astu-felù. de cäsätoril sunt totu-d'-auna privite eu

óresí-care compälimire, dacá stâpâniï au fostü nevoid de

împrejurârî sä se câsâtoréscâ eu argaj.ii lorü, saü cu dis-

pre^u, dacá s'aü cäsätoritü de bunä voe, färä sä-l fi con-

strânsii împrejurârile la acésla.

Ce se atinge de rezeçî si clâcaçî, apoï si între acestia

rarû când se întèmplâ vre-o cäsätorie, dôrâ nu mal a-

tuncî cànd fata saü fiäcäulu de cläcasü însusesce ce va

mal alesù, si în acestù casü cäsätoriile sunt privite de

bune si dintr'o parte si dintr'alta (â).

Asemenea гагй se întèmplâ si mal alesù la poporulù

de rêndû ca sà se câsâtoréscâ doï tineri, cari sunt de a-

própe înrudiJI, temêndu se, ca sä nu le mérgâ гёй în cä

sätorie, apoï si pentru aceea, ca progenitura sä nu le fie

släbänogä, cäci pretutindene existä crédita la poporulu

nostru, cä copiï celoi'û ce s'aü cäsätoritü, fiind forte a-

própe înruditî, devinù infirmï, neputinclosï.

(1) Columna lui Traian, an. IX. p. 89—90.

(2) Columna lui Traian, an. IX. p. 178. — «Biserica ortodoxä romänä» an. VI.

Bucurescl 1882. p. 400 : «De multe orí si pânâ astä-dl se observà In Moldova,

cä und bäiatü sáracu, întrândû în casa unul rezepl, mal tntftifl tn calitate de

argatü, devine, färä de niel o invoialä prealabilä, ginerele rezesulul, dacá în

calitatea de argatü elü a probata onestitate si purtare bunä fa(ä cu pärin(il

fetel, tn timpü de mal muljl anl.»



— 63 —

Atnestecarea de sänge, — acesta e termenulü poporalü

pentru cäsatoria între rude, — amestecarea de sänge a-

duce cu sine süngerea fatalä asupra familieï celeï nóue.

S'a vécjutü adese-orl cä dispusajiunile episcopate, pa

pale sau ale capulul statulul si-au perdutu totü efectulü

in fa^a temeriï si supersti^iuneï poporuluï.

Veriï cäsätorifj s'aü fäcutu pârinÇiï uneï genera^iuni

infirme si în fine sägetile bigotismuluï rärirä totü ce e

mal scumpu : gräbirä distrugerea familieï.

Din anticitate Oedip si Jocasta ne présbita ínfiorütorulü

tabloü despre urmärile fatale ale acesteï crime (1).

Majoritatea poporuluï românu fine dupä pravilele vechï,

cä este pëcata a se casätori pânâ la a septea spi^ä ; ér

minoritatea tine a fi pëcatu pânâ la a patra spijä. (2).

(1) Foia soc. Românismulû, an. I. p. 19.

(2) Columna lui Traian, an. IX. p. 409.

8рЦа némulul, linia drépti :

Pärintl

iferíetrábunicü CJlatä mamá

ríetrimosü
rSstrábunicü

resrfotrabunicä,

r6sr6strämamä,
T^srOstiâmôçâ.

rëstrabunicâ,

^ rSstràmamâ,

U> rëstromôça.

nepotä

dem. nepo(ic&

sträbunicä,

stramamá,
çtràmosâ,

resmamà.

tatâ

bunio ä,

bunicu^á,

mama buna,

stráncpóta \ mÓ1?4-

r&strancpótá

fiü Qrtsréetránepotü résríSetrünapota î> flïcà
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La Romanï se tinea cäsiitoria între membriï uneï fa-

miliï, carï, stândù sub unü pater familias, eraü toj.ï libe-

■rorum loco, asemenea de nemorala ilegalä (nefariae et

incestae nuptiae). (1) Acestü principia de dreptü însâ nu

se refería la desvoltarea naturalä a familieï, care aflü locü

prin descendenjä si înnemurirea läturasä, ci asupra uneï

definitiunï anumite, dupa care, sub membriï familieï (cog-

nati) se ínjelegü aceïa, carï sunt îtmemurifï pànâ într'alù

saselea gradu (2).

Érasï maï crede poporulû românù a fi pëcatû si prin

urmare pïedicâ la càsatorie si rudenia sufietéscâ; precum :

cumvtria, frtitia, cumnatia si áltele.

Dacä se întêmpla ca unü nasû sä boteze doï copiï de

sexurï diferite, aceï copiï sunt socotitï de poporü ca fratï

sufletescï si nu se însotescû, precum asemenea se socotesce

si rudenia din cumetrie. (3)

Fratï sufletesét se considera si aceï copiï, de sexurï di

ferite, carï aü fostü botezajï în una si aceeasï apâ. Decï si

acestia, maï alesû ínsü In Moldova, nu se 'ncumetä a se

cäsatori între olaltä. (4)

Copilulü luatü de sufletü, dupä credinta maï de pretu-

tindene a Românilorû, nu póte sà se càsâtorésca cu co

pilulü adevëratû alû tatííluí sëû de sufletü, nid eu vre-o

rudenie de aie acestuïa. (5)

în fine încâ vr'o càte-va cuvinte asupra terminilorü tech-

nicï întrebuin|ap de poporulû românû la înnemurire, si apoï

terminämü capitolulû acesta.

Tatälü mireluï si alû mireseï, din momentulü, cànd acestia

(1) Gaius, 1, 59, 64. Cod. Just. 5, 27, 7.

(2) I. Marquardt : Das Privatleben der Römer. Erst. Th. Leipzig. 1879, p. 29.

(3) Columna luí Traían, an. IX. p. 409.

(4) Audita de la mal mul(I Rotnänl din Moldova.

(5) Columna lui Traian, an. IY.. p. 409-410.
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se cununä, deviml cuscri. ér' mámele lord cuscre. sing.

cuscru-cuscrä, mrom. cuscru, art. cuscurlu pl. cuscurli, fem.

atscrä pl. cuscärle, dar' si cuscrële, lat. consocer-consocrus ;

dem. cuscri§orü, cuscrisorä, cuscritä.

Actiimea : încuscrire de la verb, a se încuscri ; actulü îm-

plinitü : cuscrenie, cuscrie ; adj. încuscritu-à.

Fragil si surorile mireluï fafíí cu pärin^il mireluï si cu

fratiï si surorile acestf:ea mcü sunt cuscri-cuscre si vice

versa.

In Macedonia se numescû cuscri nu numaï socriï si fratiï

ginereluï si aï mireseï, ci si ceïalaltl nuntasï, adicil amiciï

si rudele ginereluï si aï mireseï. (1)

Cuscri sunt numifí nuntasiï, dupä cum mi s'a scrisú,

si'n únele pärji ale Transilvanieï apusene si ale Unga-

rieï, (2) dar' maï alesu se numescü astü-feliü In pärjile diu

urma, dupä cum se pote curiosee si din urmätorele ver-

surï, ce le reproducemu dintr'unù bocetü, fragil de mire

si stegariulu mireluï :

La crâsma de iiucù

Вей voïniciï si se ducu

• Tot ridên' si povestiri

La Firufa a pefi.

Cünd fu Joi pe lángá sera,

Pe Fira o'ncredin(.arä.

Vinerï bóla o lovi

Si Sâmbaul si muri.

Cünd era Dumineca,

Cuscri frumosü se gâta,

La Firuja a pleca,

Si delà porta striga :

Descbidefï portile

Sa între curu^ele !

(1) Vaogeliu Petrescu (Cruçevénù) : Mostré de dialectulü Macedo-romänO. Par

tea II. Basme si pocsil populare. BucurescI 1882; p. 97.

(?) Com. de d-nil El. Pop si T. Dusanescu.

У. Ä7. UarlanU ; Nunta la Roniùnl. t>
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Eçi mama Firiï

Pànâ 'n pragulíí tindiï

Si din graiü asa gräi :

Stafï cuscri nu vë grabat,

De pe caT nu scoboritï,

Cä Firu^a-ï mórtá 'n casä.

Cuscri 'napol so 'nturnarä... (1)

Pârinpï mireluï fa{ä de mirésâ si aï mireseï fajä de mire

sunt socri sing, socru dem. socrisorü fem. socrä lat. socer

(socerus), socera (socra, socrus).

Mirele eu fratiï si surorile mireseï precum si cu fratiï

si surorile mireluï sunt camnafi sing, cumnatë, lat cogna-

tus, dem. ситпЩеШ ; fem. cumnatä, dem. ситпЩеа, cum-

■näficä ; actiunea : cumnäfire, incumnäfire delà verb : a sé

încumnâÇi ; cumnäfie sf. cumnä$escü-ascä adj.; cumnä{escü adv.

(1) Frâncu çi Candrea, op. cit. p. 176 çi loi.



IX. CüNOSCINTA.

Am arëtatû în capitolele premergetóre ce felü de însusirï

trebue sà aïbâ fetele marï si fecïoriï holteï ca sä se potä

mai ïute si mai usorü märita si însura si cu cine anume

le este lorù dupä credinja si usulü generali* încuviin^atû

ii se încuscrl si înemuri.

Sä vedemü acuma cam la ce felü de ocasiunï si cum

îndâtinéda fecïoriï nostri, întelegemu pe ceï de tëranu, a

face cunoscinjü mai de aprópe cu felele, pre carï le ïéu

eï maï pe urmä în cäsätorie?

Ocasiunile, la carï tineretulü românu face cunoscinfä,

sunt felurite, érâ modulù cum face élu cunoscinfa este

fórte simplu.

Maï nainte de tote trebue sä amintimü aicï, cä existä

unü felü de petrecere, саге о face tineretulü romanu in

fie-care anu la începutulû caslegiloru de érnü si care în

Bucovina se numesce *Bere> sau «Bercniï*, érâ în Tran-

silvania *Osj)Hulu fectorilom». La acéstâ petrecere, care de

comunu se face la casa unuï omü maï alesü din satu, in-

dâtinéfja în genere mámele de a scôte pre fiïcele lorù, carï

au ajunsu etatea cànd potu sä se màrite, ântàia-sï datä

în publicu, si totu la acéstâ petrecere ïesu si ceï maï muljï

bâetanï saü fläcäuandri pentru prima ôrâ în lume. Deci

<Berea* sau «Ospëtulû fecíorilorü,» care de regulá durézà

(Joue saü trel dile, este prima ocasiune publica, la care

tineretulü romànu pote sä fac¿ cunoscinjä.
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Dupä *Bere> saü *Ospëfal feciorilorü* suntu jocurile,.

carï se facü mai în fie-care Duminicä si sërbâtore de fruptü,

saü cum spunü Transilvâneniï, de dulce de peste anü.

Vinü apoï cläcile de präsitu, de seceratü si de desfäcatü

päpusoiulü (porumbulü) ; çedëtorile fetelorü de peste ernä

si nuntile.

La töte întrunirile si petrecerile acestea, afarä de unele

nunjï, fecïoriï au ocasiune de a face cunoscintä mai multü

cu fetele din satulu lorü. Cu fete din alte sate facü el

cunoscintä maï lesne ¡ji maï de aprópe pe la hramurí, rugí

saü nedee, si anume la joculu care se lace de regulä în

restimpulü acestora íntr'unu locü deschisü, pe unü tapsanu

din mijloculü satuluï saü pe imasulu din marginea acestuía,

la care jocü iéü parte nu numaï fecïorii si fetele din sa

tulu, unde se face hramulu saü ruga, ci si o muljime de

feclorl si fete de prin satele ínvecinate.

Afarä de aceste întrunirï publice, la carï fie-câruïa П

este incuviinjatu a lua parte, se maï potu aminti Incâ si

o muidme de alte ocasiunï, bunâ-orà : culesulù viilorü,

íntórcerea delà lucrulü cûmpuluï, delà horä saü delà alune,

precum si la tàrgurile rnarï saü bàlcïurile din órasele apro

píate, la carï tineriï anume mergù îmbrâca^ï sërbâtoresce,

ca sä se întàlnésca, sä facä cunoscin{ä si sä se petrécà.

Decï fecïorulu. caruïa ï-a sositü timpulü de ínsuratü, la

fie-care dintre aceste convenir!, întrunirï si petrecerï ne-

contenitö, îsï aruncil piivirile în drépta si stânga pànà ce

aflä о fatä, care sâ fie nu numaï dupä placuiu sëù, ci

tolü о datà si bunü pareche cu dinsulü.

$i dacü sï-a pusü ochlulu pe una, atuncï se'njelege de

sine cä trebue sâ-ï descopere si dorinja, sâ-ï dea de cu-

nosculü câ-ï place si c'arü vol s'o ïée de sotie. $i acésta o

face elü aü nemijlocitü, aü pe 'ncetisoiulu, dupä cum crede

сй-sï va ajunge maï de grabä scopulu. si dupä ce, dacä e
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din altü satü, s'a informatu maï ântàm : de e din némü,

purtârï bune, harnicä, avutä si de n'are vre-unü ado-

ratorû, câruïa ea saü pärintil eï sá-i fi datü cuvéntulü.

Dacá voesce sà-ï descopere dorin|a nemijlocitu dupü ce

a fácutü cunoscinjA cu dînsa, atuncï iärä multä sovöire

íí spune totü ceea ce are la inimü, ér' dacá voesce s'o lee

pe departe, atuncï cauta, ca elü sä fie celü d'ântàiu, care

o ïa la jocü. jócü si conversézâ maï multu eu dînsa, si

totü elü sä fie acela, care-ï cliiue cele maï placute si maï

mägulitorj chiuiturï în jocü.

Afarä de acésta forte mutyï feclorï aü datiná de a face

fetelorü, pe cari sï-ай pusü eï ochil, încâ si unü felü. de

serenad;!, adicä a se preumpla încolo si 'ncóce pe la In

serate pe lànga cásele lorü sj a le cànta diferite doïne de

dragoste din triscü, fluerü saü din frundä.

Dar* nu e de ajunsû numaï atàta cä fecïorulù, care

voesce sa se însôre, s'a declaratü feteï ей vrea s'o ïee de

so^ie, si acésta ï-a data cuvêntu ей va merge dupü dîn-

sulü, ci élu trebue acuma sä descopere dorin^a sa si рй-

гшЩогй sëï, sü vadü orï de vorü fi si acestïa înj.elesl eu

alegere* sa si de vorü consimfl si eï si orï de va putea

câpéta delà dîusiï *pârintésca binecuvêntare,* cüci färä de

acésta, dupà cum ne vom încredinja maï apoï, raru care

fecîorû se ineumetä a päsl înaintea altaruluï eu alésa ini-

meï sale.

Maï nainte însâ de ce vomü vorbl despre consimfirea

parinjiloru sä ne oprimü pu^inu încâ la unu felû de con-

venire si petrecere, unde asemenea face tineretulu cuno-

scin{ä, dar" care nu s'a amintitu mal susu si care e usi-

tatà nutnai la Romàniï din mun|.iï apusenï aï Transilvanieï,

-adicà la asa numitulu tTàrgu, de fete*.



X. TÄRGÜLÜ DE FETE.

In munjií apusenï aï Transilvanieí, în *tara MotUonï*

se aflà în partea despre médâ-di-apusu unù munte nu-

mitü * Gaina,» care are o înilltime de 1744 metri peste

nivelulu mâriï. La pólele acestuï munte e comuna Vidra

de susu si num i rea sa se ascunde în întunericulù miticü.

Vidreniï spunü, ей în timpulu cànd si in mun|iï Bi-

harieî se lucraü bäile, о gaina de аигй esïa din bâï spre

a se aseda în vârfulu munteluï pe cuibulu sëu, în care

егай óuele sale de аигй. Vidreniï atrasï de frumuse|ea ne

mai pomenitä a gâineï, în multe rèndurl s'aû incercatù

s'o prindä, ea însa a fugitü in jurulû mineloru de аигй

delà Roçia. De atuncï ne mai putêndu-se gasi аигй în bäile

din acestü [inutü, Motií ай încetatù de a le maï lucra,

fiindü-сй gäina din poveste, era Vêlva bäilorü, н ea a dusü

aurulü cu sine în párale unde a sburatü.

Muntele Gäina are dóue piscuri, unulü mal inaltü si

plesuvü, ér' altulü maï micü si íncunjuratü de pádurí de

l'agü, in mijloculü cärora e unü monumentü radicatù în

amintirea cáletoriei împëratuluï Austrieï, Francise Iosef I,,

pe care a facut'o în tara Mojilorü la 1852.

Din Gäina se zärescü o muidme de poenï si de o parte

si de cea-laltä a munteluï, care desparte teritoriulü co-

muneï Vidra-de-susü de celu alû comunel Bulzestï, saü mal

bine cjíisü, hotarulü Mofvlui de ala Criçanuluï.
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Mai în jos sa vëdu case de ale locuitorilorü, únele iso

late si áltele în grupe asédate, ér' pe la pólele Gâineï ser-

puesce ВЫй-тгсй în aie câruï unde cristaline se scaldä

rada soreluï si bea curcubeuhl apa (1).

In diua de Sân-Petru, dupä uniï(2), dupä altiï însâ, în

cea d'întâiu Duminecä dupä Sân-Petru, (3) linistea de pe

Gaina se întrerupe, câcï în acésta di se tine aicï unu felu

de tàrgii numita «târgulû de fete», la care între multï altiï,

ïau parte si fetele mari saü fetele de märitatü, de prin

tötä împrejurimea anume ca sä fie petite de fecïorï (4).

In dorï de di de diminéjâ, de pe tote délurile curgii

Motï si Mote, Crisenï si Crisene. lo\i în haîne de sërbâ-

tôre. Cânttcele igretilorü (lautariloiü) asurdescu pädurile.

Desü de diminejä doï delega^ din partea Motilorü din

Vidra-de-susü si doï din partea Crisenilorü din Bulzestï

tragü o linie de despärtire între Motï si între Crisenï, in

câmpulu târgului, care se tine pe pajeste verde ce se întinde

între cele doue piscurï aie munteluï. Linia e trasä ast-felu,

cà Motiî îsï asédâ merindele în partea de cäträ rësâritu,

Criseniï în partea de cäträ apusu (5).

Fetele, carï voru sä lée parte la acestu târgô, se prepa-

rézâ anl întregl pentru diua acésta, fiindu cä ele trebue sâ-sï

lée si destrea cu dînsele. Necontenitu sä tórce, sä tese, sä

cose si sä împletesce: mama, mätusa, bunica si alte muerï

dintre amice contribuescü càte ce-va din propria loru (Jestre,

dupä aceea tote lucrurile se pachetézâ în lädi frumosü

(1) Teofilü Fiâncu si George Coi drea : Románil din munjil apusenl (Mo^I).

Scriere etiiograficà cu 10 ilustratjunl în fotografié. Bucurescl 1888, p. 67- 69.

(2) loan Slavicl : op. cit. p. 128 . Dr. Carl Reisstnherger : Siebenbürgen 1881,

apud Frâncu, op. cit. p. 72.

(8) Frâncu, op cit. p. 69.- Rubin Patija : Târgulû de fete la Gàina.publ. în «Fa

milia» an. VUI Pesta 1872, p. »4.

(4) 1. Slavicî. op. cit. p. 128.

(à) Frâncu, op. cit. p. 69.
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scuïptate si cu florï colórate si se încarcâ pe ceï mai fru-

mosï caï aï familieï. Afarä de acésta alege încâ si partea

çea maï frumösä din vite, stupï si áltele, parte ca destre

pentru fatä, parte spre vedere.

Pe culmea Gâineï îsï rädicä apoï fie-care familie, care

are fatä de mâritatù, una cortú propria, in саге se es-

ponézü destrea si alesiï familieï astéptâ pe petitorï.

Fecïoriï încâ se aduna înso{.itï de familiile lord saù celù,

pupinù de protectorï (patronï) alesï, aducù eu sine ceea

ce .au maï bunù, maï alesù insä o curea frumösä plinü

de argintü si aura, si dupä ce sï-aù alesü о mirésâ ur-

mézâ incredin|area inaintea publiculuï adunatù prin schim-

barea de nafràmï, numite «credinfe». Duptl acésta se cum-

périt darurile de maï nainte hotârîte pentru mirésâ.

Nu se întémplà însâ maï nicï о data, ca vre o fatá sü

ïée parte la aces tu târgù cu destrea sa si sä nu afle mí

rele doritù, pentru cä de fado totñ târgulû acesia nu e ni-

micîi decâtït uniï rendez-vouz generala pentru atari pärecM, a

cärorü cäsätorie s'a kotäritü de mal nainte, si mergêndû fata

la târgù, ea scie acuma, ca e acolo asteptatä. Acele fete>

care nu aù mire, de "regula nu-sï ïaù destrea eu dînsele,

nu aù cortu si mergù la târgù maï multù ca privitóre ;

dacá insä cu tote acestea îsï aflä unù mire, bucuria lord

e nespusù de mare.

Odiniorä trebue sä fi fostù altmintrelea. In tinipulù de

faja însâ, dupä pärerea Mojuluí, numaï о incredidjare,

care s'a sëvàrsitù pe culmea Gâineï, pote sä adueä no-

roeù; prin urmare datina, care si acuma se observâ eu

cea maï mare strie te ta, trebue sä aibä o origina ratio-

nabilä.

Maï nainte de tote tárgulü acesia este menitü numaï

pentru fetele Mojilorú si numaï Motil aü voe sä le pe-

Jéscâ. Mojulù nu-sï dà fiíca dupä unù sträinü ; elû nu
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are nevoe s'o facä; elü pierde prin acésta stima generali!

si pentru dínsulü orï cine e sträinu, care nu e Mo{u.

Dar peutru aceea si Mojulü trebue sä se'nsóre numaï

cu о Motogancä, câcï cäsütoria cu alte muerï e nu numaî

degrädätore, ci totü odatä si necuratä. (1) De aid vine apoï

cä numaï raru când se cäsätoresce unü Grisanu cu о

Mo{ä, nicï о datâ însit unü Mof,ù cu o Crisana (2). Çi totii

de aicï vine cä Mocanü din Valachia si Moldova, nu nu

maï pâstoriï (pëcurariï, cïobaniï), ci si partea cea mai

mare dintre ceï domicilia^ se însorâ numaï eu Mocane,

si daeä nu aflä la dînçiï acasä o atare, îsï aducù so[i\

din Transilvania si'n specialu din partea aceea, de unde

se tragu el.

Datina târquluï de fete de pe Gäina, ne revoeä asa darä

în memorie timpulü, când Mo{.iï îsï cäutaü cine scie unde

prin lume pâsïune pentru turmele lorü. Atuncï, când trâïaû

eï asa de împrâsciatï prin lume, era la unü evenimentü

atâtu de însemnatu alu viejií, cum e alegerea unel so^iï,

o adunare generalä nu numaï rationabilä, ci tot odatä si

necesarä.

Párechile, cari s'aü înredintatu la Sân-Petru pe Gäina:

nu se potu cununa maï de grabà decâtù în primävara vii-

tóre. Sân-Petru însâ la Românï e ca ?i Sân-Giorgiû und

termenù generahl pentru tote contractele. Dupä Sân-Petru

oile se pornescu la ïernaticù prm |.arine, ér' la Sân-

Georgiû se'ntorcu îndërëptu la pâscëtôrea de varä de prin

ттЦ\. Prin urmare în restimpulû delà Sân-Petru pânâ la

Sân Georgiu mirele n'a fostû a casä, si eld póte sä se cu-

nune eu mirésa sa numaï primä-vara dupä ce s'a întorsù.

Astä dí unü românû domicilian! nu-sï dá fiïcâ-sa dupä

(1) I. Slavic', op. cit. pag. 183—125.

(¿) T. Frâncu op. cit. p. 72.
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udü cíobanü, si ceï mai multï cïobanï de aceea s'au asedatû

în Moldova, Valachia si Dobrogea, pentru cä almintrelea

n'arû fi aflatü nicï o sofie. Insä Moeanulü, care petrece-

eu lurma sa peste vara în mun{iï nordicï, érâ peste érnâ

în Dobrogea, totu-d'auna aflü o so|ie pe la Brasovu, Fä-

gârasu si Sibiiu. Cu tote acestea elü nu o ïa cu sine în

calëtoriile sale, ci о lasä dirnpreima cu copiií acasa, unde-

adese-orï se íntórce abla dupa mal mullí anï, dar' si a-

tuncï pentru unü timpCi scurtü.

Din contra Românil macedonetñ din Tesalia si Epiru,

cari, ca si Mocanii, ducü o viéj^L pästorescä, se tragfr

dimpreuna cu familiile lorü la päscetörea de vara astu-

felü, cä satele lorü peste vara rëmânu mai pustiï.

Asa a trebuitu sä fi fostü odata, când päsunile se

aflaü în apropiere, si la Mop (1).

Târgurï de fete asemenea celorü de pe Gaina, se mai

aflä în Transilvania înca si la Recen din [era Fágarasu-

luï, care se tine în diua de Bobotezä, apoï la Тпщй de

pe vatra Muresuluï, care se tine la Sântâ-Mârie, si la

Blafiu, care se tine la Ispasu 1 2).

La aceste tàrguri însa fetele nu-sï lau destrea eu

dînsele si încredintarea nu se face la starea loculuï.

In Banatu si mal departe spre orienta datina târguîut

de fete s'a prefäcutu într'unû hramU bisericeseït ca celu obi-

cïnuitù la Germant.

In diua hramuluï bisericescu se (ine în cornunele cele

mal mari din aceste pfirjï о serbare, numitä ruga, la care

ïau parte locuitoriï din împrejurime ; nevestele cele ti-

nere porta la ocasiimea acésta vestmintele de miresä ;

párechile íncredintate se recomanda aicí cunoscujilorù si

cele mai multe cunoscinfe se facu la rugä. Si aici se rá-

(1) I. SlavicI, op. cit., p. 125—126.

(2) T. Frânci'. op. cit. p. 72 I. SlavicI, op cit. p. 129.
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dicä de regulü în apropierea bisericel corturi in cari se

esponezä o muidme de obíecte. Fetele ínsa nu-sï ïaa

destrea eu sine nicï nu se sfivêrsesce uicï о încredintare-

Dupa sfïrsitulu Hturghieï desehide (începe) joculù con-

formil datinel, celü mal stimatü preotu presentó, adica

protopopulü, daca e vre-unulu de Щ&, si 1а саге, nu fie-

caret fete, care so afla de faja, и este Incuviintxttû a

lua parte(l).

Dar' sa lasämu rugele saa hramurile bisericeseï si sä ne

întôrcemû érâsï la túrgulü de fete de pe Gaina.

Pana, pe la órele 10 àiminéta, afarä de l'ecïoriï si fe

tele, cari vorii sâ-sï afle aicï partea, tot-ï ceï-alaltl sunt o-

cupatï eu cumpërarea si vêndarea lucruriloru de casa si

agricole, cart sunt expuse, precum : cose, strénguri, greble.

tulnice, ole si diferite póme si legume aduse in târgû de

Crise nï.

Dupa încredintareav celoru, ce ¡jl-aü datü mâna si dupa

tàrguirea celorü trebuincïôse, lumea începe sa prandésca

pe erbä verde si sä se adune împrejurulu iyrefilorü, carl

càntà câte lángá o berbintü (butoiü) cu vinü, ori cu vinü

arsü de cirese, saü cu rosolie (ital. rosoglio), una felü de

vina-arsa rosu índulcita cu zaharü, saü cu mlere de

stupù, si apoï joculü saü hora se íncinge peste íntregü

tàrgulù in cate optü si 10 grupe separate si formate din

Mo|ï si din Crisenï, cari la sunetulu cetereloru, clarine-

lelorü. cimpóelorü si fluerelorü, jucandu îsï adreséza prin

chiuiluri totü felulü de satire, strigândû Cri:anula cäträ

Мо|й.

Tine Molû de hasta stratyl

Sä më НЦй (joctS) cu hasta mó{8 ;

Pana më hi(aï eu mú(a

Sa duse Mo^ulù eu straïja !

\\¡ 1. SlavicI, op. cit. p 1.9—130.
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Ér' Mo(ulü il rëspunde :

Mëï Crisene lapte'n teocu

Adä fata sä tï-o jocö .

De nu (.ï oiiî juca-o bine

Intre smeri'n ea si 'n tire !

Din aceste glume adese se nascu rnicï certe, cart în-

datä se aplânézâ de catra delegafiï însârcinat,ï cu pä-

strarea ordineï, si cari numaï atuncl degenerézâ în bâtâl

si nerânduelï, când polira sträinulul se amesteca.

Când sórele e numaï de o sulitä pe cerû, panä sä

apuïe ômeniï incepü sä piece rîdêndu si glumindu. Cri-

sanulü lute la fire si rëû la mânie, fiindü-cä nu sï-a

pututCi vinde ólele începe a le sparge cu bâta, ér' motulù.

voindù ca ólele cumpërate sä ajungä mai lute de câtu

élu acasa, le dä drumulü din délü si pànâ în vale.

In vremile de multfi, pastoril din muntele Gäina, fä-

ceaü în fie-care anu càte о íestanie în mijloculü turme-

lorü. Cu acea ocasiune Vidreniï ducéü màncârï-si bëu-

turï si se ospätaü cu popa lord pe érbâ verde si Intre

brarjï. In urmä festania a dispärutd, 'ér petrecerea a rë-

masii si se tine în fie-care arm la Sàn-Petru. Criseniï din

apropiere au începutû si eï sä ïee parte la petrecerea Vi-

drenilorù, si asa dintr'o petrecere localä a Vidrenilorü, cu

timpulü a ajunsu sä fie о petrecere generalä a Mojilorii

si Criseniloru.

Mai era si obiceïulu ca la Sân-Petru sä platéscâ Vi

dreniï despotuluï proprietarù feudalu Holaky din Halmägelu

arêndâ p ntru pasunatulü vitelorü în Gaina; de aceea în

diua numitä, Mo|iï cu nevestele si cu copil lorü, ospe-

làndu-se de bucurie, cä s'ait plätitü (h; satana, participad

îa acéstâ veselie si Criseniï, carï aflàndù cä Vidreniï aveaú

bëutura. duceaü si eï in schimbü spre vendare totu felulii

*le unelte si astii-fëlù s'a nascutu târgulù de fete diu Gaina.
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Totü în acestü modü aü fostü Infiintate si alte treï

târgurï în muntï : în Lespedï, Biharia si Câîinésa. Celu din-

tâiu, nefiindu cercetatu, a încetatù la anulu 1830, ér'

târgulû din Biharia a încetatù eu càtl-va anï mai nainte

din causa deselorû furtune. Biharia e unû munte în a-

devëratulû întelesû alû cuvèntuluï. VênturI recï si o ne-

gurä désü acopere mai în totû-d'auna acelû munte.

A maï rëmasû în fiinfä târgulû din Càlinésa, care e eu

multû maï neînsemnatû ca cela din Gäina. Participatoril

la târgulû din Càlinésa sunt maï eu sémâ pâstoriï din

acelü munte si pu|iniï locuitorï de pe Somesulu caldû si

rece din spre Huedinû si afarä de lanä dusà la tàrgû de

Mo|iï din Scârisora nu sunt alte mârfurï de vendare.

Posijia munteluï Gaina pentru Cinerea unuï târgû e

insa eu multu maï favorabilä; de óre ce împrejurulû eï

fiïndû o muidme de sate, formézü calea de comunica-

tiune între Mojí si Crisenï.

Despre originea târguluï se istorisesce ей în într'o di

Vidrenii petrecêndu-sî în Gaina, au fostü surprinsï de

Curufi si Lobontï, (1) pe carï respingêndu-ï, în amintirea

aceleï învingerï sï-агй petrece Motiï în $iua anumitâ. (2)

Totu cam în acestü sensü vorbesce si etnogralulü ger

mant» d. Beissenberger, care dice ей Mongoliï nävälinduin

Ungaria, Româniï din tara Ungurésca, carï locuïau la pólele

despre apusû aie Biharieï, ï-ай gonitû pe munte, unde fiind

( 1 ) Curucz (espr. Сиги{) e unü cuvèntu maghiarö, саге sä derivä delà lat. cruvius

saü eruciatun (miles). Probabilü cäcuv. lat. s'a formata in timpulú espedi(Iunilorü

cruciate Mal tärdiü s'anumitü Curufl aderen(il contelul Enterich Tököly si al lui

franche Rakoczi 11, cari s'aü resculatü în diferite timpurl în potriva împëratulul

Leojiold 7(1657—1705). Révolta lui Francise Rakoczi II fu suprimatä аЫа in tim

pulú împëratulul losifül (1705 —1711). Labancz (rom. lobonj), care se derivádela

cuv. magh. lab ipiclorü), este unü nume de batjocurä prin care apostrofáis parti-

sanil rontelul Emerich Tököly si cel aï lui Francise Rakoczij II. pre aderentil gu-

vernulul în genere si mal alesü pe pedestrasil SmpCrätesc'.

(2) T. Francu ; op. cit. p. 69-72.
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Intimpinall de Romàniï transilvanï, pe Щ\ ï-ай omoritû.

«în amintirea aceleï învingerï Щ petrecu Românii în fle

care апй la Sànû-Petru în muntele Gaina si eu care oca.

siune se contracted si uneîe casütorií.» (1)

Din cele însirate pânâ aicea агй resulta ей originea târ-

gulul de feie de pe Güina п'агй fi toemaï tare veche, ci

celu multü de pe timpulü МопдоШогй saü alü Curutil-orй

si ей întemeetoriï lui агй fi Mo|iï.

A sust-inè ínsü asa ce-va, агй fi о ratäcire forte mare.

Din contra ей sunt de parère, ей originea tàrguiul de

fete de pe Gäina se pierde în cea mat profunda vechime,

,si ей datinele, cari se observü la acestü tárgü, sunt nu-

înaï prefücute de cütrü Mojï si acomódate vie(eï lorü pro-

priï si nicï о parte a poporuluï românû nu le-ай pñstratü

cu atâta strictétâ ca dînsiï. (2)

Adunan, târgurï si serbarï de felulü tàrguluî din cestiune,

la carï afi luatù si mai iéû incA si astô-dl parte fetele de

märitutà spre a fi vëdute si petite de feclorï, se aflü nu

nurnaï la Romànii din Transilvania, ci si la alte naj.ïunï.

Asa în o sémü de guvernamente din Rusia domnesce

incü si asta-dï datina strüveche de a expona în dile anu-

mite de preste апй fetele de märitatü la asa numitele *pe~

firï» (Brautscliau). Chïar si*n Petersburgü a existatü о

ast-felü de datinü a doua di dupü Rusalií în grüdina de

varü. De vr'o trei-deci de ani íncóce ínsü petirea de mai

nainte din Petersburgü s'a schimbatü íntr'o splendidü pro-

menadü, саге o fücü in diua indatinatü mámele dirnpreunü

(1) Reissenberger apud Frâncu, op. cit. p. 72.

(2) De acéstá pärere se vede cá. e si «1. 1. SlavicI când фее op. cit. p. 128 : «Es

wäre jedoch voreilig behaupten zu wollen, dass diese Sitten bei den Motzen ihren

Ursprung nahmen ; aller Wahrscheinlichkeit nach sind es uralte Sitten, wel

che von den Motzen nur umgebildet und dem eigenen Leben angepasst worden sind.

Es hat auch kein Theil des romanischen Volkes dieselben so streng bewahrt, wie

die Motzen.
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cu fiïcele loru, carl sunt forte frumosu gätite. în guver-

namentulu Novgoroduluï însâ pefirea acésta s'a pästratu

pànâ în diua de astâ-dï, si a rëmasù totüodatä terminulu

(época), la care junelorü fete de acolo le este pentru prima

örä íncuviintatü de a se arata în publicu. (1)

A susj.inè acuma cä Româniï din muntiï apusenï aï

Transilvanieï aru fi adoptatu datina târguluï de fete delà

Rtisï sau vic-versa, aru fi totü atátü de absurdu ca si

sus^inerea înfiintâreï acestei datinï de cüträ Мор.

Prin urmare originea târguluï de fete de pe muntele

Câina trebue cäutatä într'o epocä, cându cäsütoriile la

cele mal multe napunï se încheïau In urma ràpireï eu

puterea a viitórelorü so|iï, bunä örä cum a fostu cea a

Ramanilorii eu Sabineh. carï au luatü parte la sërbâtôrea

eu jocurt, anume înscenatâ de Romulu si carï, pe cànd to|ï

ceï adunatl privïaû färä de grijä la jocurile ce se eseeu-

tau în onôrea fyculuï cornus, furä ràpite de bârba|iï ro

mani (2).

In fine ce se atinge de numirea *tûrgï( de fete> data

acestel întruniri, ea pote sä fie de originà sträinä, dupä

cum credü d nil Frâncu, Candrea(3) si Patita (4), dar' totü

atàtu de bine s'a pututù num'i tárgulu acesta ast-felù si

de cäträ Romànï. Câcï aicï nu e vorba despre vre o ven

dare a feteloru, dupâ cum pote cä voru fi credèndu si sus-

tinêndù uniï strähn, ci de о întâlnire çi cunoscintä sco-

positä a unuï numërù mal considerabila de fete mari eu

fecïoriï. i?i apoï nu numaï în mun|iï apusenï, ci si'n alte

(1) Ida von Düringsfeld und Otto Freiherr von Rheinsberg-Düringefeld : Hoch

zeitsbuch. Brauch und Glaube der Hochzeit bei den Christlichen Völkern Eu

ropas. Leipzig 1871. p. 22 si 23.

(2) Oscar Jäger : Istoria Romanilorü Tradurere. Bucurescl: 1885. p. 5.

(3) Op. cit. p. 71. «. . . astfela s'a näscutü tárgulu din Gäina, rêtt çi färä cale

numitù de sträin': <tárgü de fete.*

(4) Loe. citatü mal susü.
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pär}i locuite de Românï, o adunare mai mare de fete si

neveste tinere încâ se numesce *tärgü». Ca dovadä despre

acésta ne póte servi si urmatórea hora din gïurulu Clu-

sïuluï :
»

, Audit'amü, auditû,

Audit'amü o poveste,

G'acuma-ï târgu de neveste,

Pintre ele suntû çi fete,

Merge-oïû sâ-mï ïau о päreche,

О päreche ochiçea,

Саге-а fi de séma mea! (1)

1) S. Podobä : Doloe ?i hore pop. din glurulo Gluçlulul, publ. In «Familia», an.

VIII. Pesta 1872, p. 413.



81

XI. COXSIMflKEA PARINXILORÜ.

La incheïerea càsâtoriel între unü feclorü si о fatä se

recere tot dauna învoirea si consimjirea pärinjilorü din

amêndouë pär{ile, cacï dice poporulú :

Binecuvêntarea pürin^ilorií

Intüresce casa (iilorü

Er' blâstëmiilfl parinjilorií

Räsipesce casa fîiloru.

La casa nebinecuvèntata de paring nid când nu e Dómne-

ajuta. Ér' daeä se mal ?i blastëmâ, atuncï e cu atâta

mai reo, pentru cä dupà cum spune poporulu çi dupä

cum arata si poesia urmâtôre, blàstëmuM nu cade nirl о

data pe piètre :

Mai fine-£ï, maïcâ, gura

í?i nu më maï blastema,

Cä eü, maïcâ, bine vëdii

De ce n'am vrutö sä te credo.

$i blâstëmulfi dumitale

Nu cade pe pïetri 'n vale

Cade pe úsele melé.

Blàslëmulu de la mäiculä.

El te ajiinge ре uli|â,

Çi blastëmulû de paring

Itö plângï cu lacrimï ferbin^ï (1)

(i) Tomulü lirieü. p. 35.

6
S. FL Maríanü: \unla la Romani.
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Cine nu ascultä de paring, cine se casatoresce contra

voinfei acestora, acela nicï când nu pote sil aïbu погосй

cacï scurtü tinipü dupä aceea Лй bate Dumnedeü pentru

neascultarea sa :

Cine n'ascultä de mamá

N'are n lume nicï o samü.

Cine n'ascultä de tala

N'are погосй nicï odatä.

Nicï ей nu Ï атй ascultatü,

Si Dumnedeü m'a cercatü :

^ï-атй fäcutü ргеситй am vrutü

rSi Dumnedeü m'a bätulfi (1).

Cum cä învoirea si consim^hea pärintiloru e de nea-

parata trebuinjä la incheierea casatorieï se vede mal

departe incä si din urmatórea doïna din Transilvania :

Frundá verde-amù se face,

Ce ïubescû mamií nu-ï place ;

De агй placea mamiï ca mié.

Mflne-aaï mere 'n cununie

De-агй placea ¡si la tata

Inca adï ne-am cununa (2).

Apol si dintr'acésta :

Vaï de mine ce m'oiii face,

Ce ïubescû mamiï nu-ï place ,

De-агй placea mamiï ca mie

M'asï duce la cucunie (3)

Sau din о variantä a acesteï doïne. care suna astu-felu :

Frundä verde-acum se face,

Ce ïubescû mameï nu-ï place...

De-агй placea mameï ca mie,

Adï m'asï duce'n cununie. (4)

(t) Elena D. 0. Sevastos : Càntece moldovenescï, Iaçl 1888, p. 34.

(2) I. Рорй Reteganulü : Tranduñrl çi viorele p. 153.

(3) Tomul liiicü, p. 2>.

(4) Iarnik et Bài'sanù. op. cit. p. 58.
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In fine si dínlr'acésta :

Haï, mânclrà, sa ne Tubimö,

La lualü sä nu gâiulimn,

C'avemü doï bëtrànï a ca*ä

Ne aniü Ina si uu ne lasa. (I)

Mal cu sémâ însa se cere învoirea si consimtirea tatä-

luï, pentru cä acesta e capulu familicï.

In vechime învoirea parinjiloru era nu numaï cu rigóre

ceruta, ci p;lrin|ii mergeaü si mai departe alegêndù sin-

gurï atâtû pre mire câtû si pre miiesä. Ér, dacü fiií lord eraü

incä tinerï, aluncl, ca si la vechii Romani, (2) nicï vorbü

nu era de-pre propria lorCi voinja, ci cum voïaù pârint.iï

si cu deosebire tatalü, asa bebuïa sa fie.

Acéstâ datina veche s'a maï pastralù in timpulû de fa^ä

numaï la Românii din Macedonia.

«Parintií— macedo-romànï—atâtû aï feteï câtû si aï flä-

càuluï hotarascû logodna, cu cine voescü eï. fära a întreba

vre-o data pre fiiï saü filcele lorû daca consimtu si eï;

de multe orï ceï logodiH nu se vëdu de câtû în diua cu-

nunieï, fiind câ nu cutézâ a se opune voiii|eï pärintjlorü.«(3)

Consimtirea pärintilorü, dupä datina si credin^a gene

rala, e de neapërata trebuintä din douë puñete de privire,

si anume :

Ântâiû : pentru ca, dupa cum ne spune proverbulö,

*nu tote paserile câte sborä sunt bune de mancare». Asa sj

fecïoril ?i fetele nu sunt totu-deauna ast-felü dupà cum

se arata la prima vedere. Decï daeä nu s'aru pune la mij-

locü pârintjï, daeä fiiï arü fi lasafl în voie sä alégâ si sä

faeä ceea ce le place lorû, forte lesne aru putea sä se în-

sele. Parint.iï însâ, ca uniï ce sunt maï maturï si mal

(1) larnik et BârsanO, op. cit. p. 60.

(2) Paulus 2, 1», 2, Dig. 2Л. 2, 35. 2.4, 1, 7, §. 1. Cod. lust. 5, 4, 2.

(3) T. T. Burada : Revista pt. ist. etc. p. 417. ''
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ехреф, voindü a le asigura fericirea easnicä. nu-ï lasil nicï

când sä faca unû pasu, care arü pulea sä fie spre nefe-

ricirea saü chïar p'erderea lorü.

Al do lea : Romànil delà sate nu voescu cu nicï unû

pretü a-sï märita mal ântâifi fetele cele micï saü a în-

sura fecïoriï ceï maï tinerï inaintea celoru mai inaintaf]

in vôrstfl ; eï dicCi ей «»« sé'ncepe nicí о data saculiï delà

fundü».

Româniï pâzescù cu cea mai mare strictetä ca sä se

märite mal ântàiû fetele cele maï marï, si apoï cele maï

micï. Totü asa si fecïoriï. (1)

Cànd se'ntrébâ fata cea mai micâ, atuncï e mare su-

përare atâtù pentru paring câtu si pentru cele-lalte surori.

Decï daeü fiiï агй fi lilsatjl în voïa lorü, atuncï fórte

lesne s'arù putè întèmpla ca ceï mai tinerï în vêrstâ sä se

câsâtoréscâ înaintea celoru-l'al J.ï. Ér' ceï maï betrânï si eu

deosebire fetele usorû агй putè sä rèmàïe din causa acésta

lungíí timpû saü chïar pentru totù-deauna nemäritate. $i

asa ce-va pâriniiï nu vorû nicï într'unù chipû ca sä se în-

tèmple.

Se'ntèmpla, nu-I vorbä, ей uniï paring tnäritä pie fiïca

maï micâ înaintea celeï maï marï, însâ eï n'o faeü acésta

de bunä voe, ci numaï atuncï, cànd cea maï mare are

ore-sï care defectü coiporalù saü spiritualCi, si din causa

acésta nu vorü, dupä cum sc eseuzä eï, ca sä strice no-

roculíi celeï maï micï.

In cele maï multe pâr|ï locuite de Românï e datinä cä

atuncï cându se märitä vr'o fatä saü se'nsorä vr'unu fîa-

cäü totù dauna sä se |inä sfatü intru cel de casä, si a-

césta se face astu-felü :

I. Dupä ce se dueü petitoriï la о fatà apoï párinfil eï

(I) Vei}l $i: Columna luí Traían, an. IX. p. 413—414.
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nu primescü nimicä atuncï, ci le spunii sü vinä în altü

timpü, si acésta o facü numaí pentru ca sä aibü timpü

de a se sfatuï între eï; în urmíl se sfaluescu, se decidü

e de facut'i si acésta decisiunç o facü cunoscutü pe-

titoriloru a doua ora,

II. Паса unu flacaû voesee a se ínsura, apol spune

parintilorü ce anume fata íí place, si in urmä paring luí

se cons .lia clac.1 meriiä a fi luatä aceea saü nu, si deci-

sïunea lorü о spunu fiuluï lorü, consiliindu lü sä unneze

dupa sf'aluiile loiù.

HI Dacä parinliï voeseû a cüsätorl pre vre unu fiû a'u

lorü fara ca acela sa fie amorezatü de vr'o fatä de mai

nainte pe care s'o céra de sofie, atunc) pärintii flacäu-

lul se sfatuescfi pre саге anume fatä din satu s'o cérü

a o lúa ca ñora, se decidü, si dupa aceea rógü pe niscai

rude saü prletiní ai lorü de se ducü în pej.itu eu fiulû

lorü la fata ce le aru conveni(l).

Dacá pärintü nu mai traescù, atuncï se cere consimfi-

mêntulù rudelorû celorû mai de aprópe (2).

Copiii orfani se sfâtuescû mai ântaiu cu némurile cele

mai de aprópe, apoí cu ómenii ceï mai de omenie si mai

înjelcptï, ?i abia d ipa aceea se decidü ce au se'ncépa si

sü faca.

Daca e unu frate mai mare si mai eu minte, care {ine

1оси!й taialuï sëu, si acela cunósce mai de aprópe refe-

rinjele pelitoriu'ut, aluncï rëmàne dupa sfatuld sèù.

In scurtù diu se prêt nde eu rigorositate ca alâtu fe-

cioru й eàlu si fata sä. aíbü mai antâlu încuviintare delà

parn(.i s iû, în lipsa acestora, delà némurile cele mai de

aprópe si abia dupa aceea sü se càsâtoréscâ.

(I> Cu!u>r.na lui Tralanü an. IX p. 408— 409.

[2, In Bucovina, мф çi Columna tul Titiiana, an. IX p. 407.
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Avêndù fecïorulù încuviin jarea ?i binecuvèntarea parin-

téscü nu-ï mai remane nirnica alta de fücutü, decâtù ca

sä sï alégrt o di potrivita pentru petirea fetet pe care çï-a

pusù ochiulù çi doiesce. s'o albä de so|ie. '



XII. TLMPULU CÀSÂTORIEÏ.

Sunt (lile buoe si (.lile relé, dile felicite si nefericite,

dupü cari poporulu románü se orientézíí ín tóte íntre-

prinderile si afacerile sale. Elu niel când nu intreprinde

vre-unü lucru íntr'o (,li, care, dupa credinja sa, este o di

rea, nenorocósil si nefericitä, ci totu-deauna íntr'o (Ji buna.

J\mesuratü credinprï acesteea urmezä elü si la cft-

sátorie.

p.lele cele mai pofrivite, bune si mal norocóse de pornitii

in petita, de hgoditü si de cununatü sunt dupa credinta

Romànilorù de pretutindene, Joia si Dumineca.

Lunia nu-ï bine de a merge în pejit ü pentru cä diua

acésta e începutulu sëptëmàneï, si de cum va fata, pre

care sl-a pusü í'eciorulü ochlulu si la care a mersü íntr'o

Lunt în petite, n'arü vol sä se duca dupa dinsulü, lesne

pôle sà i se întâmple mal pe urmâ cü nicí alta fata n'a

vo\ sü'lü lee de bíirbatu ba, i se pote fórle lesne ín-

têmpla inca si alta neplacere saü nenorocire.

Marfîa nu-ï bine de pornilu ín petilü, nici de logoditu

si cununatü, pentru ca în acéstà di s'a pornitii lutnea.

Dreptü aceea románcele nu îndatinezâ în acestä di nicï

când a începe vre-unü lucru non si de о duratä mai

lungà, bunà orä : a urdi, a porni panda, a croi о cümesä.
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m;iï pe scurtü nimicü nu incepü din пой a lucra ca nu

cum va sä le mérgâ trebile pe dosü De aicl se vede ca

vine apoï si proverbulü : *tóte pe dosü si nunt i Mar(la»,

care e fórte rëspânditu ín Bucovina, si care însemnézâ:

cum se potrivescü tote lucrurile pe dosü, asa se potri-

vesce si nu tita Martía.

Mïercurïa încâ nu ï bine a porni în pe^itu pentru cä

Mercurïa e stingliere pe lume, Mercurio e vëduvâ, si ce'u

ce pet,esce saü se cununä în acésta di forte lesne pote

sä rëmâe vMaoiu. Acéstü credintä se vede ей e fórte rës

pânditii. pentru ей ипй proverba din Muntenia sunä :

Dupa ce tole 'su în cercurï (1)

§i nunta о avetnû Mïercurï (2)

Vinería asisderea nu e bine nid de pe{itu. nicï de lo-

goditu si nicï de cununatu si mai alesü pentru tineretö.

çare doresce sä trälascä câtu se pote de multü, câcï d^e

ипй proverbu :

Dupa ce пи егай tinerï

Se logodirä si Vinerïfô)

Cum cä în dilele amintite nu e bine de a începe si a

închela о cäsätorie se vede si din urmätorulü càntecu

alû unuï bärbatö, care nu träTa bine cu nevasta sa :

Frundü verde lemnfl uscalü,

Par'cä Marñ m'amü iusuratiï.

Par ca Vinerï ainù vorbitu

í?i Marita m'amü logodilü,

Cä de felü nu'sü fericitü,

Cä de caud mam insuratü

(1) In cercurï— to iovcrtell.

|2) A. Pann: Culegere de proverburl saü pov. vorb. Partea II. Bucu-

rescl 186:i p. 14«.

(3) Idem de eadcni. p. 148. -G. S. loneanu : Mica colec(i>ine de вирегеЩШе

poporulul románü, Buzëû, 1888, p. : 8 : «0 logoüná uu este bine sä se facá

Miirfin, Mercurio yi Vinería, fiindü íjile päyubitöte.»
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Feste mulle rele-am data

S,i de mnlte-orï am oftalíí...

Par'cä nime nu ï mahnilü,

Ca mine nefericitü !...

Apol si din íicesta :

Frundä verde de päsatü;

Tinerelö m'am msurntü,

Tinericü mi-am lualfi,

TinericS si fnimós8,

La Tubitü cam lacomósa,

lubesce si micü si mare

Si mï fuce-adesù superare.

Ca Iräeseü told cu bänatü

Numaï ей isii vinovalü

Cä 'ntr'o Mar(> m'am tnmratü.

Pole сй-síí ceva cam hidü

¥ул frumósü, m'a urîLfi.

$i pe aljií a ndrägilü,

Asia iucä-I de credulü(t)

Dec! çlilele menite si cele maï potrivite peniru petare,

incredintare ц\ сип unie sunt Jota çi Dumineca. româniï,

dupü càtu inu este mie pana acuma cunoscutu, numaî în

aceste doue di'e îndatinézft a pe|i. a se încredinta si

cununa.

Dovadü deápre acésta, pe lànga esperienta de tote ф-

lele, maï avem íncü ¿i ùrmàtôrea doitiä din Hlrläü în

Moldova :

Frundzâ verdi di doï nucï,

Püuü iï codru di vo'nieï

La tál fagu patru, cincï,

Dar la fagu din cärari

üzicl-un voïnicu de lungóri

Си ршси^а la chicíóri.

(l) A.nëaJoaé cAntecele ac.estea dio (inutulü Doroel mi le-a com. P. Ursulü
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— Dxacï drägiitft orï Ii scólíí,

Orï înï dä si nil o bolä

Sá dza^-emii aläturea,

Sä ni privésr-ü Imnïa.

Sà 1mpär|imfi bola cu ami

Si dragostea en dramii.

Dzacï drâgu^ft orï ti ссоШ,

Ca tiii-n viuü p'titorï

In lata Gilda ctVi dot

St n Duminicä cuti rincï.

Ca ей tari m'am sñturulñ,

'l'oiû mutându [ реrina

Si la umbra sí la sori

Si la caldû sî la recóri

Si la capfi si la chicïûri.

— Oh, draga sî prea Tuhitâ

Plécâ-te §î më säruta

Si le du di ti mîirilil

Cà vëdû câ tï aï .'äturalü

Dï-atàta bolä ci dzaeü. (1)

Apoï çi din urmütórele versuil scóse dintr'unü bocetü

din mun|il apusenï aï Transilvanieï :

La crasma de nueu

Вей voïniciï .si se ducíi

Той riditi fi povestin'

La Firu|a a ptti.

Cand fu Joi pe langa sera

Fe Fira o'ncredirifarü. . (2)

(1) M hnild Сашапй: Poesil populare, Dolne. lasl -1888. p. 78. Ved,! tota de-

spre aiéfta si poesia и rma lóre spre fine.

(2) Frâncu si Candrea, op. rit. p. i76.

In S'lagiü, dupâ cum iriil serie dl. EI. Рорй, este datinä ca feclrrii sëmérgâ

la ptfite în nóplea fíobotezel (Bolezulü Domniilul). In pietara loboUzel se a-

dunà fecïoril si fetele la unü locö, unde sl-aö fo>tü Jmutü el Huba i$e(}èïôrea)

Aicl se sfátuescü care are sä mérgü la petite pe i-atn çi care Id < oi.ii.na sa. Sede-

párlézá apol fie-car* cu s, eian{a ià dóra-s) va ifla o pA reche, ér' fetele cá dorä

îsjl vorú afla Iuuitulü lorü cu crediniä lecerutá càtrâ ele.
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Vechiï Roman! (Jicoaü : *Л Jove prinripium. (1). La no',

la Românï. *diesJovi$* înc^pe atâtù posturile precum si

cununiile. De aceea în Muntenia si anume în Ialomita

tine o nuntä tëranéscâ chïolhanu de Joï si pânà Joï,

optü fjile (2).

Ca si Românit, totü asa credü' si Italienil cä nu e bine

a se cäsütori Martía, Mercurio si Vinería, pentru cü a-

cestea suntü dilele deuluï Marte si a dei^el Vineret. Dreplü

aceea locuitoril neapolilanï nicï când nu îndâtinézâ a se

cäsätori în una din aceste trel Oile neferic te, ci numaï

în cele norocite, adicä : Luni, Joï si .Duminecä.

Un proverbu, care e preste lótá Italia respânditô si care

face pre fecïoril de însuratû luäton de samä ca sä nu

pe{éscâ Vinería si Marfía, sunä :

Nè di Venere, nè di Marte

Non si sposa, nè si parle

Altu proverbu spune cä mirésa de Mïercurl e mal rea

decâtit bruma* :

Sposa mercorina

E peggiore délia brina ;

Sau : tMirésa de Mïercurl dduce pre bärbatü în neno-

rocirc» .

Sposa mercorina

Fa andaré il rnarito in rovina(3)

La Ispanioln din Castilia cununia se serbézâ mal totu

deauna Dumineca dupá arnéda-dï, nicï când tnsä Marfía (4).

Mal departe crede poporulu rornànu cä nu e bine a

se cununa în sërbâtorile marï, precum în Qiua. de Crä-

(1) Vérg. Aen III. 60.

(2) В P. Haçrtëû : Dic{ionarulil limb. rom. t. II p. 1331.

(H) Düringsfeld, op. cit. p. 98.

(4) Düringsfeld, op. cit. p. 265.



сШпй si Pasa. Totü asa si când e lunà nouä, ci numaï

când e lunä pliníi anume ca celorü cüsütori|l sä le mérgà

tóte în plinü.

Ilalieniï din Neapole spunü :

Per Pasqua e Natale

Non t'accasare,

adicü : «la J}asá si la Cräclunü nu te cdsatori.*

Er' ceï clin Terra di Bari din Apulia se temu asecä-

satorî chïaru si'n Sëptëmâna tuminatti, cílcí und proverbö

dice :

Non t'inziránu di Semana Sant

Non accettà eiócciere au mese di Masce

adicü : *nu te lega ?» sènthnàna Sánta (luminatä), nu cum-

përa asinü în luna lui МаШ.» (1)

In fine trebue sä maï amintimù ïncâ si aceea cä tira-

pulu celu maï usitatu la Românï pentru ineheïerea sau

facerea nunfilorit e tómna, dupa ce s'a sfàrsilu tolü lu-

crulu câmpuluï si s'a storsû vinulu cílcí dice о doïnii :

Fúe verde siminocä,

pis'a badea sä nu jocíí

Pan' la storsu vinnluï

Când voifl fi mirêsa lu).

Étft storsulö a trecutu

Si badea incà n o vinlû.

Ba si bruma a picalîi.

Badea'n capa nu m'o 1еда!й !

Sullit vèntulu frigurosö,

Badea nu s'a maï înlorsfi.

lala postulfi lui Cräclunü

Badea n'are sullelíí bunü ! (2)

Üaru maï cu sémü Câ§legile de érnà saü Cârnilegile.

Dacä nu tocmaï tote nunjile, apoï partea cea mal mare

(1) Düringsfeld, op. cit. p. 9iS.

(-) larnik et HârsanO. op. cit. p. 1*2.



se facü in acesle càslegi si anume de aceea pentru ей

poporulü in aceslü rëstimpû are cu multü mai putinü de

lucru ca prima-vara sail vara, si apoï unü cantecü po-

poranü (lice :

Cànd e vremea de'nsuralü.

Nu aï vreme de lucratü,

Câ mergöndfi ca sS lucrcdT

Din inimS tolü ofteijï.

¡■5¡ eand vre! ca sä muncescl

La Tubila ta gùndescT, ^

$i de locfi nu po|ï munci

('.and vreï sä mergî a peii.

$i de locfi nu potï Inora

Cànd vreï a le însitra

!?i sa liï de alii lëîi rendu

Sâ nu ânibli tolü gàndindfi. (1)

Érü unü proverbù (lice :

Cuï sta gàndulii la'nsuratfi

Ambla pare cà e batu,

adicà : pre cine Гай palitü gàndurile si Гай ajunsü dorulñ

de insuratü, nu are nicí unü sporiü la lucru.

Despre serbarea nun|ií ln timpü de tómuñ, pe längä

doïna arätatä mai susö, ne mai spune si alta urmíltórele:

Frundä verde de gránale,

Osindi-te-агй si te-агй bate,

Bade, a mea direptate,

Si te-arfi bate sfantulü postií,

Сй tu mare cane-aï foslfi,

Câcï càtil fu vara de mare

Totti diceaï câ mi-ï luare,

Dara cànd veni tonina

Dâdusï mana cu alta ! (2)

1) Din Unutulü Dornel com. de P. Ursulü.

(2) Niculaiü Popovicl : Dolne din pop. puhl. în «Sedétórea,» an. V. Buda-Pesta,

187У, р. Ib5.



Dar' cum cä Câsleyïle de crnä suntu maï cu sémü me-

nite pentru facerea nuntilorü se póte cunósce dintr'o

mul|ime de doïne poporane, cari se cantil maï alesu in

decursulù acestorû câslegï.

Ét£L una din Transilvania :

Sunä, suriä'n codru sunä,

Çi ce sunä, nu ï miaclunâ :

Câslegile-su ti\rgii de tara

Ce cumperî nu po^ï da éra ;

Câslegile su làrgû bâtutîi,

Ce cumperî nu-ï de véndutO ;

Cûskgile SM liturghie

Ce cumperî al tëû si lie. (1)

Alta totü de-acolo :

Audi mandrä, popa tocä,

lesî afarä si te róga

La paretï, la chiotorï

Ca sâ-tT vie pcfitorï !

— Las sa viï la furcile,

Ciicï a treculii Dulcilc! (2)

Dar' maï alesû din únele doïne, carï sunt îndâtinate a

se cànta spre sfàrsitulu acestorù câs'.egï, si anume îndiua

läsatuliä de si ей precum :

A-tâ-dï e läsatii de secü,

Më ducu, maicä, sä më'necii,

Unde-a fi täulö maï lato,

Cam rëmasu ne-însuralu,

Unde a fi täulö maï linö

Cam rëmasu fecïorô bëtrànû,

Cam rëmasu de risü în salû

lJenlru câ-sû ne-însuralu. (3)

(1) Din Transilvania, com. de d-lü I. Popü ReteganulQ.

(2) Tomillo lirieü, p. 26.

(3) Din CándrenT, com. de P. Ursula.
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Saü aça :

Astl-dï e läsattt de ser-й,

Me ducü. maïca, sä më'necu,

Unde a fi balta mai linä,

Cam rëmasîi fatä bëtranâ,

Unde-a fi valea maï ialä,

Cam rëmasil nemaritatä,

Si de tuf.iT lepädatä,

Sï am rëmasû de rîsïi in lume

Ca felele celï bëtràne ! (I)

în sfârsitu :

Orï da-mï barbatîi orï cä plecû

Sa më ducü sa inë inecíí

Und'o fi laculii maï secii

Cä astâ-dï se lasü secü ! (2)

In ccle-l'alte câslegï de peste anü se facü încâ nunj.ï

dar' maï multû de vëduvoï, carï aft rëmasû eu maï mutyí

copiï si carï nu sunt in stare a griji cum se cade de dînsiï

daca nu se'nsóra si le aduce o mama—vitrega— ca sü'í

eau te.

(1) Din Cänd'-enT, com. de P. Ursulfl.

(2) A. Pann; Povestea vorbil, t. И. p. lQ7.
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XIII. STÄ ROSTÍA.

Dupü ce sï-.ч pusü fecío:ulü de 'nsuratü ochïulû si

inima pe o fatä mare fata de märitatü, care socóte elü câ

arü fi bunä päreche cu dinsulü, dupä ce sï-a d<clara1ü eí

dorinta sa, si dupa ce în fine, dtscoperindu-sï elü do-

rinía si pärintiloru sëï si a câpëtatô de la dînsiï incuviin-

(are si Ыпе-cuvîntare atuncï holteïulu îsï cauta doï ômenï,

pre carï и rógü sä mérga la pàrintiï feteï ca sä cérâ pre

fiîca lord pentru dînsulû.

Fecïoriï ceï mai avujï, mal eu putere. carï de regula se

mimescû frunta.fi, alegû totû-deauna pre doï ómeiu, carl

au maï mare si maï bunä vadä în satü, érà ceï maï

süräcu|.i, adicä codnçîî, alegu pre doï insï de pánura si

stamba loru, Insü fie-care cauta ca ômeniï alesï de d ïn§iï

sà fie càtu se pote maï bunï de gurà, maï vorbâretï si

maï veselï, carï se pricepù bine în aie petiteloriï si carï

cand vorû merge în petitiï saü in stärostitü sà scie ce

vorbï si cum aï lua eu cuventulu pre pàrintiï feteï.

Omeniï acestïa se numescu în cele maï multe pärfi ale

Bucovineï pefitori sing, peßtorm de la lat. petitor, apoï sta-

rostï sing, staroste de la mros. starosta pl. starosty (senex-

bôtrânu) (1); în Transilvania : petitorï (¡í) starosti,vorbitori(3)

(1) Düringsfeld op. oit. p. 31.

(2) los fû Vulcanö: Novele t. II. Pesta 1872, p 23.-Com. del. Popü Reteganulü.

(3) Com. de I. Рорй Reteganulü.
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si dacä-sü muerï vôtre sing; roträ (1) in Ungaria : pefitorl

starostï, gräitorl imm\\] almintrelea ín gluma si straitd golä

si gura satuluï (2): ín Romania : petitorï si starostï (3) iarâ

când se ducQ sä cérâ pre cutare fata pentru cutare fecïoru

se dice c.\ se ducu a peti, în petita, în pefîte, la pefitâ, la pe

tite, în stàrostitû si în stärostie, cànd o cera spunû ей о pe-

tesea, o stärostescü, o votrescü, o cera pentru cutare fecïoru,

era actulü íntregü se numesce petire si petita, stärostie (4) si

votrire (5); în fine repetjrea pelireï se numesce pefitorie si

petiturä isp. pedidurä. (6)

Mal nainte de ce vomú descrie solia petitorilora sau

starostilorü sä ne oprimü putinú la însemnarea si rèpân-

direa cuvintelorü cu cari suntu eí numi^í.

Sub cuv. petitoria dupa însemnarea sa originalü (7) pre-

cum si dupa usulu generalü, se înfelege maï cu sémü fe-

ñorulü, care, voindu a se cüsätori, îsï cérea noroculü ba la

o iatä, ba la alta sil vadü daeä va voi sä se märite dupä

dínsulú, d. e. daeä Tona, merge si cere (8) pre Maria de ne-

(1) 1. С Pan(u : Nifà dragä, schijä din vié^a unul muncitorü. Brasovü. 18S8

p. 65 : «In clipa aceea Intra pe pórtá o femee. Ni{a tresüri si nu-I pärea bine

cá se întâlnesce cu ea; o cunoscu tndatá ей era rótra care rotrise pe Chiva>.

Sá se vadá despre acésta si « Zlevista nouá> an. I. ßucurescl lt>88 p. 10¿— 100.

(2) Com. de d. El. Popü, învë(àtorû în Somcula-mare.

(H) lacobd Negruzzi : Copil de pe naturü, Bucurescl 1874. p. 4Э si urm.

(4) Com. de d. I. Popü Reteganulfl : «In glurulû AbruduluI persónele, carï

umblá cu júnele tn pefitä, se numescû staroste, el mergü în stärostie, stärostescü

si numal júnele pefesce, pe câdnû pe Somesulü-mare stäroslia e altü-ceva, adieä

recitarea dialogurilorü la porta mireseï, unde starostele, ce vine cu ómenil rni-

relul se mânâncà in vorbä cu starostele ce-I în fruntea ómenilorü miresel de la

pórtá.»

Starostele asa dará pe Somesû se numesce persona, саге în alte locurl e nu-

mitá coläcariü saü mal bine djsü colceriü.

i5) Revista nouá, an. I. p. 104— 1Ü6.

(6) Cihac, diet. t. I. p. 202.

(7) Appui. Met 4. p, Я09. Oud : Nec quisquam cupiens eius nuptiarum, petitor

accedit. §i nu vine.nict uiiulû, rare doresce a se insura peste altulü ca petitoria.

(8) Verb, a cere = a pefi este forte respünditü. 0 dolná de pe Valea-Somesulul

din Transilvania, ín care provine de doué orí, suná :

Ardá-mi-te fóculo, lele,

Si pe celQ ce mi te cere,

Num'odatá te-атй cerutü,

Lumea'ntrégá m'a sciutü.

.У. FI. Mariant : ^unta la Romanl. 7
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vastä de la pärin|ii ace.steea, se dice pefitorifi. Acuma e

totû una : f'ost'a elû mai nainte de-a merge la Maria ca

s'o cérà cunoscutû eu dînsa orí nu, stâtut'aû ei mai nainte

de acésta In ôre-sï carï relatiunï de amorü orí ba, élu e

petitoria ; si de cànd a prinsû a-sï caca noroculû fie numal

la o singuríi fatä fie la maï multe, si pànà ce se hota-

räsce pentru una, elù e totü petitoria, amblä a pett (i) saíí

in petite. (2)

Persónele, earï sunt trimise ca sa peféscâ în numele sëû

pre cuta re fatä saö carï il însojescû cànd se duce singurû

la pejitù, se numescù pefitorl numaï în diua saû în sera

aceea cánd s'aû dusü în pe|itû, pe cànd fecïorulû de în-

suratu rémâne totû petitorm pàntl ce se decide a se încre-

dinfa eu una din fetele pe|ite.

Cuv. staroste, precum si tóte cele-lalte cuvinte, cari s'aü

însiratù mal susü si cari ай aceea-sï însemnare, de çi sunt

respândite si întrebuintate in mai multe parjl locuite de

romànï, totu-çi n"au sträbätutü în literatura poporanä;

celü pujinü pänä acuma nu-mï este nicï о doïnà saü alta

poésie poporanà cunoscutä, în care ar proven! vre unulu

din aceste cuvinte, unü semnü cä sunt de provenintä. cu

multû maï nóuü.

Din contrit cuv. petitoria atûtu în adevëratulu întelesu al

cuvêntuluï câtii si în înjeiesû de staroste saù vorhitoria e mai

(1) Iarnik et Bârsanû, op. cit. p. 266 :

Foie verde de dudâii.

Bade, bädisoru med,

Cându-T mere a }>efi

iji la mine nu-1 venl,

Cal и {i se potienéscâ,

Pe tine sä te trAntéscü,

Mâna stangä

Sä (I-o frängä,

Pe cea-laltä sä {í-o rupä,

Sä {il frfuilü cu din(il.

Sá nu po(l mere a pcj't !

(2) In Bucovina, Transilvania si Ungaria.



- 91! —

vechïû, maï rôspânditû si mai intrebuinjatü. ïotû asa si

cu cele laite cuvinte înrudite cu dinsulü.

Sï-acuma, dupä ce cunóscemü însemnarea cuv. pepitoria

si staroste si dupä ce am vëdutu care dintre aceste doue

cuvinte e celû maï rëspânditù si maï întrebuinjatô, sä tre-

cemü la solia PejJtorilorü saü Starostilorü.

Fecïorulu, care vrea sä se ínsóre dä starostilorü, maï

nainte de-a se duce acestïa în stärostie, о ploscä saü unu

sipu cu vinü saü cu rachiü.

Starostiï, îmbràcâudu-se serbätoresce, ïaù plosca, si în-

tr'o di saü sérâ anumitä, cánd adicä le vine lorü maï bine

la socotélâ, se pornescu si se ducu la parinfii feteï, pe

care fecïorulu, ce ï-a mànatu, sï-a pusü ochïulii si do-

resce ca sâ-ï fie sop!e.-

Ajunsï la starea loculuï, dupä "mdätinata dare de buna

diua, land sera saü bunä vremea, dupä cuvihicïosele si in-

dätinatele salutârï si întrebârï de siinëtate a întregiï fa-

railiï, atàtù a pàrin|ilorù fetiï, càtu si din parteaa cestora,

ineepü starostiï pe de departe a cerca voïa pärintilorü, ca

nu сига-va refusàndu-le acestïa, sä pä|escä rusine. Asa

ineepü eï maï àntàiu a vorbi despre timpü, despre aface-

rile sâteseï, despre vre-o întèmplare nouä, si abïa maï pe

urmä aducCi vorba si despre serbarea nun{ilora.

Venindu vorba despre nunp;, unulû dintre starostï, care

e maï iste^u si maï îndrâsnepj, арией ïute cuvèntulù si

îndreptéza cam urmütórele cuvinte cäträ stâpânulû caseï:

— Sä nu-p иЦ\ cuvêntulù, bade N!... Dumnïavostrâ

încâ avejï о fatä mare, unu bujorù de copilä, colea, cum

e maï bunä de märitatu, si acuma, aflàndu-ne în câslegi^

nu v'atï gânditû încâ s'o mâritatï, si ca rnânl-poïmânï sä

ne poftijï si pre noï la nuntä ?

Fata, care se afla pânâ acuma în casä si asculta ce

vorbescu Starostiï si pârin}iï sè% cum aude in cotro e
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tintitä vorba, îsï face ce-va de lucru si ïesâ afarä diu

casä, érâ tatälü ei, dacä voesce s'o märite фее :

— Ne-am gänditü noï la acésta, dar' fiïca nostra e încâ

prea tênërâ... Maï are timpü cànd sä se märite... Harü Dom-

nuluï ! nu avemú niel o témü c'a remane fatun pérü.

— O seimü noï asta destulü de bine, — urmézâ mai

departe starostele, — dar' totusï ce po^ï face astâ-dl nu

läsa pe màne, vorba ceea : *chie mânecâ mai de deminéta,

ajunge mal departe* . Si apoï, daeä v'am afla unu tênërfj

bunù si de omenie, credu cä si D-vosträ v'atí schimba

hotârîrea !

— Nu dieu ba ! — rëspunde pärintele feteï, — însâ

mï-aru pläcea maï ântâiû sä sciU : cine e tènërulû acela»

care voesce sä ne fie giriere ?

La cuvintele acestea starostiï, încurâjafï fiindu, se seolä

ïute de pe loculü unde au sedutu pânâ atuncï, si scotêndû

unulu de sub curea saû din träistu{ä plosca cea cu vinü

saü rachiü o pune pe masä.

La scóterea plosceï, care pânâ acuma starostiï o (i-

пеай îndositâ pärint-ii fetel se convingü pe deplinü cä

întru adevëru óspe^ii acestïa suntü starosñ. Decï întrébâ

maï departe:

— S'audimu, care e numele fecïoruluï?

Atuncï uniï staroste, care e maï bunti de gurä si scie

maï frumosfj urà, se'ndreptézâ cäträ pârinfiï feteï si cu-

vintézâ :

Tènërulû nostra 'mpératñ (1) Duuë sluguli(.e

N. (2) celü de to(.ï laudatü Cu bunä credin(ä,

Ne-a alesü pre noï, Micï de statu

Pre noï рге-acestï doï, $i bunï de sfatö,

(1) Sub tímpératü* în lote oratiile, câte se vorü cita în decursulö descrierel

acesteea, se'ntebge «mi'rWe».

(.') Adicä cum e numele çi connumele fecïoruluï.
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Micï de statu î-il

f?i bunï de gurä,

Sï-a disu sä mergemfi

Si sâ-ï adueemii

Cu caï în olacü (1)

Udû mândru conacü, (2)

Carë de fènû

Si bu^ï de vinù

Ialovife (3) grase

•Si jcmne {£) la masa.

TènërulS nostru'mpëratii

A auditû. a aflatfl,

€ân griidina D-vôstrà

A*tä frumósa si mare

Ksteuniï corcïfl fúrte frumosfl.

Care-a cresce, cresce.

Sï-a 'nflori, 'nflorese,

Locu mpodobesce,

liara rodi nu rodesce.

Si ér*a aflatfl

Tènëru 'mpëratû,

I C'odrasleleï crescu

I Si-a 'nflori, 'nflorescû,

I Dará nu rodescii,

Locii nu 'mpodobeseu.

Si elü v'arö ruga,

V'arü pofi ï asa

Luí odrésla-ï da,

S'o da|ï împëratului

La sâraïurile luï,

Ca a cresce, sä créscâ

¡ Sï-a 'nflori, sä 'nflorésca

Sï-a rodi, sä rodésca

Locu sâ'mpodobéscâ ! (5)

Dupä rostirea acesteï orat,iï sfârsescu dicêndû :

— Acuma scitï pentru ce am venitíi si pentru cine am

vorbitü !... Dee Dumnedeu sä fi vorbitù íntr'unü cïasû

bunü çi cu norocu !...

Dacá p<1rin|iï nu suntü ín|elesí cu propunerca starosti-

lorü, atuncï rëspundu cä le pare гёй, cà fata lord nu e

incä de märitatü, ей într'adevërû e prea teñera, neprice-

putä; saü cà nu suntü incíí gata, п'ай tote cele trebuin-

cíóse pentru nun til; mai pe scurtü aflä eï destule cuvinte

fine prin cari sil se pótá desbära càlu mal de grabä de starosü.

Daca însâ paring suntü întelesi, atuncï chïamâ pre fatä

în casä, ca sä vada, ce-a spune si ea la propunerca a-

césta. Çi cum întrâ înâuntru tatälü sèu ií dice:

11) Caí de olacü = de alergäturä. de dtrvalä.

(2) Сопасй. dupä spusa recitatorlulul, агй insemna aice alàta eût tnasä, salaçii.

{'i) /o/on//(;=junincI.

(+) Jemnä = franzelä, bulcä, pâniçôrâ-

(5) Din lge?ll, satú ín districtulü StorojinetuluI, diet, de llie a luí Onufreiu

Fruudá, rezeçû.
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— Écâ acestï omenï de omenie te pejescü pentru N. N.

estï ínjelésa ?

Dacä fata rëspunde *cum a vrea tata si mama* saü nu-

rnaï afirmá din capü, färä sä rostéscâ vre-unu cuvêntû,

e unü semnü cä voesce sä mérgâ dupä fecíorulü, pentru

care este starostitä. Si atuncï pärintii о mai îatrébâ încâ

odatä: on de întru adevëru voesce sä mérgâ dupä fecío

rulü care о cere, dicêndu-ï între multe áltele si acestea:

— Gäsätoria nu este unü pädure^ü pre care dacä-lfr

muscï, sä-lü aruncï sub 1аЦ.й !.. Gändesce-te bine la pa-

sulü ce voescï sä-lü fact !

Ne dàndu fata nicï unü rëspunsû afirmativü, atuncï nu

se mai face nimica, si starostil întorcêndu-se cum au ve-

nitu îndërëptu spund resultatulii fecïoruluï, care I-a tri-

misfi în starostie.

Daca însa cupèta cuvêniû atàtu din partea parin|ilorü

càtû si din partea fiiceï acestora atuncï destupä plosca,

începû a cinstl dintr'Jnsa si a se vesell.

Mul|î slarostï si maï eu sémâ ceï maï de aprópe cu-

noscují saü înrudi^ï cu pärintii feteï, începù a cinsli pre

acestïa inainte de-a spune la ce aü venitù. Atuncï, dacä

pärintii nu suntü întelesï saü fata nu voesce odatä cu

capulii sä se märite dupä fecïorulu, pentru care s'a stä-

rostitü, faeü ce faeü pe nesimtite si îndatâ adueü pe

atàta racliiu pe càtû s'a bëutù si umpléndu érâsï plosca

saü sipulü ilu punü de'naintea starostilorü. Acesta e unû

semnü îdvederatû, cä eï nu suntü întelesï si prin urmare

nu potu sä priméscâ cinstea fecïoruluï. Starostil atuncï

ïaû plosca çi-sï cautä càtû maï de grabä de drumiï, vë-

dêndu cä n'au ce sä steïe maï multu.

Fiindu pârintiï si fata întelesï, atuncï mama feteï, câtu

aï bate în palme scóte si pune pe masä ce-va de gustare

pentru starostï, ca sä nu mérgâ bëutura în secu. Érâ fata,
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se 'n^elege dacá töte s'aü fücutü dupä placulü si dorin{a

eï, dacâ-ï place fecïorulû, care a pefit'o, nu scie cura sa

'sï dea rèndulù si cum sâ omenéscü si mulfüméscü pre

starostï.

Starostiï, la rèndulù lord, închinâ atâtu în sânëtatea

parintilorü câlû si a tinerilorû çi nu încetézù de a läuda

pre fecïorulû, pentru саге aü fostü atâtû de norocijï ca

sü vie în stürostie. Érâ colea, cându vëdû ей rachiulü se

sfarçesce se scólü delà masa, îsï ïaù rëmasû bunû de la

ceï de casa, si pornescü sä spue mai de grabä resulta-

tulü solieï lorü fecíoruluí ce ï-a trimisù.

Plosca sau sipulù, саге Гай adusü eï, rëmâne la pä-

па{Л feteï.

Fata petrece pe starostï pàna afarä, érâ dupa ce se

íntórnü înapoï se apucâ de grabä sä deretice prin casä,

câcï în scurtû timpù are sä vie si fecïorulû dimpreunä

eu starostiï saû vorbitoriï ca s'o peféscâ.

In unele pârfï ale l'ransilvamei, precum buna orä în

Schern, maï nain te vreme fecïorulû totu se maï ducea la

fatä în casa, mainte de a о cere, de s'aru fi dusiï mä-

сагй о jumëtate de апй de dile, de se cunoscea bine eu

fata, si daeä nu i se purea, nu se maï ducea, érü daeä

fata îï pläcea si era de la Dumned*ü o lua. Elu trimitea la

fatä voire sä-lü votrésca.

Uniï fecïorï, prea pufinï, läceaü cum se face astâ-cjï :

dupä ce рипеай ochiï pre vr'o fatä, de care credea fle

care, ей e de nasulù lui si cä ï-агй fi potrivitä de nevastä,

trimiteaü de-a dreptulü tótre fürä sä fi cälcatü maï întàiu

eï peste pragulu caseï feteï.

Vótrele mergeaù la pârin(iï feteï, luaü lucrurile de pe

departe si din vorbä în vorbä ajungeaü sä vorbéscü despre

clsâtoriï ; si pomeneaü de feciorü, cä ï-агй fi vremea sà

se ínsóre, cä агй fi bine sä i se gäsescä о fatä bunä, cä
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si élü e fecïorû bunü, si cä aiü fi о bunä potrivélâ dacä

piirintiï feteï arü vol sä-lü aïbâ de ginere.

De obiceïû pârinpiï feteï rugaü pre vôtre sä le dea гё-

gazü «sá se mal gâmiéscâ> si nicï odatä nu se fàceail lu-

crurile de-odatä. Si când pârintiï nu voïau sâ-sï dea fata

dupà fecîorulû, саге o cérea, nicï odatä nu-ï spunea de-a

dreptulü, cä nu ï-o dä ; ci gâsïa modru de-a amàna lu-

crurile: ba cä fata e prea tênërâ, ba cä nu e gata din

destre orï din haïne, ba cä nu ай gându sä о märite In

acelü anü pentru cutare si cutare pricinä si áltele, si totu

deauna adäogea : «sa mai asfepfe si de va fi de la Bumnedeñ

se va face.*

Nu totü asa se'ntêmpla când feteï si pärintilorü feteï

le placea fecîorulû. Eï atunci, dupà ce se maï gâiidiaû si

din пой venïaù vótrele si din пой le spuneaü : «s« fa-

сетй dacä e data de la Dumnedeü sä facemü» din vorbà în

vorbà începeaû sä spunä din gurä vótrele : ce avère are

fecîorulû; pârin|iï feteï, ce destre are acésta (1).

In alte pârj.ï aie Transilvanieï si anume despre Mara-

muresû, pefitoriï, dupä ce maï àntàiù laü pe de departe

pre parin|iï feteï si cunoscu din vorbele acestora, cä агй

vol sâ'sï märite fata, scóte unulu de sub sumanü о ploscä

de rachiü, ér' celalaltü und тёгй si le punù pe masa.

Plosca e ca tote ploscele, insä merulü se deosibesce

multü de alte mere, ln elü suntü bâga}ï de regulä vr'o

doï-treï talerï, vr'o càjï-va puisorl (pilule) si celu pulinü

иий galbenü, dupä cum e adicä si starea fecïoruluï, care

'ï-a trimesü în pe|itu. Si fie care Ьапй trebue sä fie пой.

La vederea acestorü obïecte to{ï ceï de casä se con-

vingü pe deplinû, câ ospejiï acestïa suntù petjtorï. To\\

o sciü cä mërulû e semnulü încredintâriï, ér' plosca de

(t) G. 1. Pitiçii : Nunta din Schtfii. publ. in «Revista nouä» an. I. p. 10t— J06.
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rachiü se golesce dupä încredintare. Càcï în aceste parti

încredintarea se face printrunü тёгй(\). Pe^itoril daü feteï in

mana ипй тёгй ínfjestrafü си banïfâ) dacá ea primesee më-

rulü. încredintarea se face numaï deeâtu si se bea rachiulu

veselindu-se totj.

Dacä însâ maï tárdiü mirésa vrea sä se desfaca, sä

frângâ logodirea, ea trimite îndërëptû mërulû, dar' atuncï

trebue sa întôrcâ îndoitù baniï ce eraü pusï în mërù.

Cu càtû júnele e maï bogatü, cu atàta si în mërù se

punù maï mu\\\ banï.

De cumva însâ fata nu primesee mërulû delà pe{itorï,

e semnu, cä ea refusa, si atuncea nu se mal face nimicü

si pefitorii luàndfi plosca cu rachiü si merulü se depär-

téza ducêndu-se la fecïorulu care ï-a trimesü sidàndu-i-le

îndërëtù (3).

In fine in únele partí din Romania este datinä cil în

sera, cànd petitoriï se ducû la о fata, dupä ce bea s» ea

din plosca cu vinu, pe nebägate de sémâ pune în acea

plosca o micá bucajicä de lemnü dintr'unû jugû ca, de va

lua In cäsätorie pre fläcäulu ce-o pejesce, sä fie amèndoï

nedespärfüi ca doi boï într'unù jugû si în viata 1<>гй sa traga

d'-n jxjtrivà in dr<ptaic(i).

(1) Iosifu Vulcaoö : Novele, torn. 11. Pesta. 1872. p. 24-25: «Acesia тёгй

dm logodna poporalä romana De reamintes-ce mérulü tie аигй din grädinele Hes-

perideloiü. Seimû cä numal und Herc»le a reusilü a-sï castiga acestü тёгй. Mí

rele poporalü готйпй oferindíi тёги'.й din grâdina inimel sale— unel fiin(e álese

de so(ie. prin asla-1 declara, cä este Invingëtôre asupra luí.

• Dar" mëruld acesia ne mal revócá in memorie si тбгиШ 4'nel 2?r»*, memo-

rabilulü roërô de cértá alü sexulul frumosü, care apol de cátrá París fu judecatíí

Vinerel.

«Iiitocmal ca Paris, care a dato merulü edel mal frumóse, astü felö si mirele

din poporulû românil dä ипй тёгй fiin^el alese dintre lote femeile.»

(2/ Despre întrebuintarea banilorü ca semnü de credin(ä sä. se vada mal pe

largü in capitululü « Incredinfarea* .

(3) Iosifu Vulcanu: Novele, t. II, Posta 1S72, p. ó, 2H—H0.

(ti G. S. loneanu, op. cit. p. 28.
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XIV. PEXIREA.

Dacá, fecíorulú, ce voesce sä se cäsätorescä, a câpétatû

prin starostiï sel cuvèntû atàtù de la pârintiï aleseï sale

càtu si de la acésta, atuncï într'o Jol sau Sämbätä sera ur-

méza petirea fórmala. Adicä fecïorulû merge acuma eu pâ

rintiï soi, eu starostiï si cu vr'o cate-va némurl mai de a-

própe precuro si eu vr'o doï lüutarí saû und cimpoïesû, ca

împreunâ totl acestia sä. petéscü pre alésa sa si nemijlocitû

dupä pe|ire ü facil si asedarea.

Se ínfelege de sine, cä fecíorulú, maï nainte de a se

pornl cu pürintií söl U petita, se însciintézâ prin unû tri-

•misû alü sëû : orï de se afta parinfii feteï acasíl si orï de

arii putea eï sä-lü primésca pre dînsulû si suita sa ?

Insíl atàtû parintiï, càtû si fiïca acestora, dupa ce le au

plâcutû fecïorulû si au datü odatâ cuvèntû starostilorû soi,

sunt totu-d'auna pregâti^ï de petitorï si cu cea maï mare

placeré îï açtépta In totù momentulû ca sä vie.

Decï pornindu-se acuma fecïorulû, parintiï acestuïa si

eu ceï-alaltï insï si ajungèndû la viitorii socri, respective

cuscri, cum întra în casa acestora, indata dupä cuviin-

cíósele si indatinatele sâlutarï si Intrebârï de sânëtate din

amèndouë párale, începe unû staroste, care e mal bunii

de gurä si scie mal frumosû tira, a dice :
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Bunä vremea,

Buna vremea,

Boerï pamèntescï

Si sfetnicï domnescï !

Boerïulû de casä

Afarä sä ïasa,

Cacï cu е)й voimö

Ge-va sa vorbimü !

TutCd it fett i :

Cine sunte(ï dumnïavôstrâ.

Ce cata|î la curtea nôstrâ ?

Spune^ï de unde snnte(ï,

I.a ce-a|ï ven i lu si ce vrejï ?

Starostelc :

Mal incetü, pe 'ncetisorulü

Sä'(T putemö spune adevërulii !

Noï suntemü trimisï domnescï,

Sfetnicï marï, împërâtescï.

Tènërulfi noslru mpëratû

Pe aicï c'a maï âmblatu,

Si primblàndu-se 'n primblare

A vëiJutO о màndra ílóre

In aceste curfï märe|e,

0 flore màndra de raiu,

Care a 'nflori, 'nflorea

Si din (Ii n di, ce mergea,

ТоШ maï màndra se fäcea,

Dar de rodilù nu rodea.

Si s"a ho tari tu s' о ïa.

S o ducä, cum va putea,

l'esle vâï si peste nninfï

Pàn' la ale sale curfï ;

Pàn la curtea 'mpërâtéscâ,

Acolo s'o rësâdéscâ

Ca maï màndru sa nfloréscâ

Si de rodilü sä rodéscâ.

iSï-a nost' tènërii impëratù

Deminéfâ s'a soulatii,

Pp obrazii cä s'a spälatii,

La icône s'a 'nchinatö

Luï DumnedetV s'a rugatti.

Pe calu murgû a 'ncâlicatu

Si la vênaW a plecatü.

Sï-a vènatû, catu a vènalô

De cu di pân' ce-a 'nsëralfi,

Si nemicä n'a aflatfi.

Ér* colea de cäträ sarä

Da peste-o urmä de férâ

Stä loculuï... si se mïara :

Sa fie urmä de férâ?

Si fiindü-cä nu scià .

Cam ce felû de urmä e

A strànsfl fein de felû de domnï

Si filosofï învë(.a(ï

Sï-a fâcutfi unfl mare sfatû

Si pe to(ï ï-a intrebalü

Sâ-ï spue cu-adevëratO :

De ce-ï arma ce-a allatii ?

Uniï sta si cumpenea

Si pe urm'asa dicea :

Câ-ï urmä de férâ mare

Sä fie de 'mpreunare

Tènëruluï impëratù.

Alfil ér' asa dicea :

Cä e flore de grädinä

Sä fie de-adï de la cinä

Cu 'mpëratulfi dimpreutiä.

Tèncrulii nostru 'mpëralfi

Pre to(.ï cum ï-a ascullalii

Peste dînsiï s'a uïtatô

Çi pre noï cä ne-a "nsemnalii,

Pre noï pre-aceslï doï bârbafï

Miel de statu

Si bunï de sfatö,
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MicT de stäturä

Si bunï de gurä.

Si dupa ce ne-a 'nsemnatö

Pe locü ей ne-a si manatíí

Fe eràngu ceriuluï,

Fe radele soreluï

Pe numërulii stelelorû

Flúrea sä T o cäutämü

Si pe loeft sä T-n dueemö.

Noï, elü cum ne-a poruncitfi,

Indatä ne am si pornilfi

Sï-am cälatü efttfi am cätatü

Si nemicä nam aflalö.

Si pe eftnd pe gàndurï stamîi

Si ce-om face nu sciamü,

Fl'atuncea cä se lasa

О stea mändrä, luminosä

Dreptüspre curlea Duranlavosträ.

Noï dupä stea ne-ain !uatü

Si'ncoce ne-am indreptatü

Si dupä ce ne am pornilfi

Pan'aice am venitü.

Sï-ak-e cünd am sositö

Flórea'n curte am zäritii.

Decï sä sci(ï c'am venitü

Florea s'o luämü

La curp s'o dueemö,

La сигГД marl, domneseï,

Curfï împërâtescï,

DecT sä n'avetT vr'o chitélâ

Sä ne face^ï de smintélâ

Nicï ôre-sï care prepusfi

Ca sä nu ne daJT rëspunsû.

Cä noï am venitü

Flúrea s'o luämü

La curtí s'o ducemîj

La cnc[i rnari, domneseï,

CurJI împërâtescï,

Cä acolo este

Locü de tnfloritfi.

Locö de odräslitö,

Sara a'nflori,

Deminé(.'a odräsli

Si pärinhlorü va fi

Pomanä càtfi огй träi

Si chïar dupä ce-oií; muri. (1).

O variant;! a oraliel acesteea, care se tine asemenea la

pediré, suná precum urmézâ.

Huna diua,

Huna diua.

Boerï mari, lumeseï

BoerT pâmêntescï !

Tutälit fetcï :

Mutyämimü Dumilorvóslre

Sfetnicï :narï, împërâtescï !

l)ar'ce'mbla(T,

Ce câulalï ?

Hiñe sama sä ne da(ï !

Starostele :

Noï ce'mbläniü

Ce cäutämü,

Orï In cotro ae'nturnämü

Hiñe saina cä ne dämtü.

A noslû tênërfi imdëratù

Deminé{a s'a sculatû,

Pe obrazQ cä s'a spälutfi,

La icône s'a'ncliinalü.

Lui Dumnedefi s'a rugatii.

Mändre haine a'mbräcalfi,

(1) Din Gura-Ho uorulul, com. de Andrei Prodand, stud. gimn.
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Fe calíí negru-a'ncälicatü,

Mandrä úste-a rädicatü :

Totü boerT bëtrànï

Si fecïorï tinerï

ST-afl plecatu

La vênatti ,

Sï-aîi vônatfi :

Câmpii eu flonle,

Luncele

Cu frundele,

Väile

Cu apele,

Vâï adâncï

Cu аре recï,

Satele

Cu fetele,

Si codri cu férële.

Çï-aû vênatû,

Câtû au vènatfi

Si nemicä n'aü aflalö.

Si vônarâ

Càtii vènarâ :

Pi de vara

Fana 'n sarä

Si nemicä nu aliara.

Er' colea de cäträ sarä

Dati peste-o urmä de férS,

Stä óstea'n loen si se miara

Sä fie urmä de (era,

Orí pote de dhiiçôru ?

Unï-ай disü, cä-I flore-alésâ

Sä fie de adï miresä

Cu'mperatulü la о masä.

Alfil : câ-ï flore de raiu

Sä fie întru mutyï aï

Cu'mpêratulii de bunfl traiîi.

Çi ér' atyï-ай disü câ-ï férâ

Sä fie din astä sarä

La'mpératulü so^iorä.

Dar'unfi filosofü invëlaliï,

Micü de statu

Si cam mäncatö de vërs&lfi

A cuventa tu :

— Bucurä-te impërate,

Impërate pre^'naltale !

Cä urm'acésta-ï de dinä,

Sa fie de-adi delà cinä

Си Maria Ta "mpreunà,

Amêndoï unfl trupfi sä fi{ï

Si ntru mutyï anï sä trâi(.ï !

A nost' tênërû împëratu

Fórte mi s'a bueuratö,

In scârï de-aurîi s'a'nàlfalfi

Peste óste-a cäutatü

Si ne-a alesîi pre noï

Fre-acestï doï

i Voinicï

Micï de statu

Si bunï de sfatü.

Din gurä îndrâsnetï,

Din caï sume(T.

Çi pe locü, cum ne-a alesti,

Inainte ne-a trimesü

Fe numërulû stelelorii,

Fe radele cerïuluï.

Pe suflarea vèntuluï,

Dîna sä ï-o cäutfunfi.

! Fe loch sä ï-o aducemîi,

Orï de nu. bine nu 'mblämü.

Noï, cum ni s'a poruncitu,

Indatä ne-am si pornitii.

Dar' orï si câtû am umblalü

Noï nemicä n'am aflatü.

Ër' cand am ajuns sï-am datû,

Sä inträmü în acestü satü,

0 stea ni s'a aratatu,

De urma dineï am datii,

¡ Dupä dînsa ne-ain lualfl.
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Si cànd am fo.stíí

In dreptulfi acesteï case

Éla stéua ей se lasä

Si (Jina intra in casä.

Dar* si noï miillü nam sliítutíi.

Ci pe locü ne-ara abätutö

La acésta curte-alesä

Mare, inândrâ si frumósü.

Decï orï dîna ue-arätatj,

Orï de' nu. bine nu 'mblatT,

Ca noï n'am bëutfl liolercà

Нй ne fie cuvêntulû de nemicû,

Cï-am bCutû lm(ï de vinü

Sü ne fie cuvêntulû deplinü !(1)

Oratorlulü tace aice pu|inû, ér' cimpoïesulti saü lííutarií.

сап ай venitü си dîn^iï, intonézâ о mélodie vesebl dinlr'uuü

cotü, saü de längä usa, dar' asa de domolfj si Incetü, ín

cat' pre io\l sâ-ï umfle risulíí.

Parin{iï f'eteï rëspundu, cil acestu felu de ferä n'aü ve

nitü la casa loru.

Oratorïulû însâ, si coï lalfi petitorï, ér' maï alesü celü

d'intaiu eu întréga sa putere retorica, ceï de pe urmä cu

ploscele scóse din trâï.stute. scotu ceï de casíl pe bunica

feteí si dieu :

— Pre acésta о càutafï ?

Lííutarií saù cimpoïesulti pornesce atuncï unu bócetü

de jele si supërâcïosù, ér' pe|itoriï strigü cu to|iï :

— Nu ! nu e acésta !

Bunica face atuncï locu mameï fetcï.

— Pote pre acésta о voifï ?

— Nu ! nu !... nu pre acésta o cäutämü noï ! — strigä

cu to|iï.

— Dupa mamä scotù pre o servitóre Ы-triinä si urítá,

hídü si cotrin^osü Imbräcatä si dieu :

— Eï !... n'avo!... v'amü aflat'o!...

— O nu !... nu ! — rëspunde oratorïulû, — acésta nu e

féra, pre care o cautümu noï, pentru cíí a nosträ e cu

përulu ca aurulû, eu ochiï negri ca murile si eu dinjiï ca

(1) Din lliçescï, diet, de Ilie a'ü lui Marcu UngurénO, ecomom.
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märgüritarele, cu budele ca trandafiriï, cu faja din sóre

si cu chipü frumosu de (lina.

Dupä aceste ceremonii scotü pärinti! pre fata lorü din

o cämarä saü din altü locü, unde a fostü pànâ acuma, si

le-o aducu Imbräcatä câtù so pote mai frumosu si mai bine.

Lâutariï, cum о vëdu, îsï rupü strunele cântàndû si ju-

cândû la usa de bucurie ей se gäsl fera, pre care a vë-

dut'o tênërulu împëratû, cànd a fostii eu dînsiï la vênatù. (1)

Lâutariï càntil mereü. ér' pefüorií scotü ploscile pline

cu vinu saíi cu rachiu si cinstescü pre ceï de casä.

Stapânulû câsiï, la rêndulù sëû, poftesce pre pet-itorï sa

cuprindâ locü pe laï{.e, er' pre fecïorû si pre parinju ace-

stula, ca pre ceï mai de frunte si mai phlcutï óspetí И

asécjâ dupü masä în capultt cinsteí.

Dupü acésta întrébâ pärintii fecioruluï atàlu pre viitorií

cuscri, câtù si pre viitórea norä, orí de întru adevërû sim-

jescü cu dorin^a lorü, mai cu sémâ pre fatä о lntrébâ eï :

de-ï e eu voe sä se marite dupü fiiulü lorü, si orï de nu

este silitä de parintiï sëî, ca sä mérgâ dupü dînsulù.

La acéstâ întrebare rëspundû atâtu pâiïntiï, câtù si fata,

cä H este cu vola, cíící daeä nu lï-ar fi fostù eu voïa,

atuncï riarïi fi datiï cuvênttt starostilorù.

De aie! înainte urmézâ apoï închinârile si urarile de no-

гоей .si de voe bunä. Mai eu sémâ starostil facu mare hazû

si veselie, cä sï-ай ajunsû scopulù.

Cinstea .si veselia acésta durézà ca la vr'o doué oare,

când apoï urmédâ toseclarea,» despre care vom vorbi mai

pe urmä.

Dacä fecíorulü, ce voesce sä se ínsóre, nu e dintr'unü

satü cu alésa sa si prin urmare n'a pututù de mai nainte

sä-i descopere dorinja, cäci numaï din vëdute saü audite

(1) «Nun{ile la tarai publ. în« Calendariulü peni ru ducatulü Висоуше!,» Cer-

nàu{l, 1867. .
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o cunósce, atuncï nu trimite mai ântâiû starostiï la pä-

rintu eï. ci de regula se duce elü singuru dimpreunà eu

tatâlû sëù, saü si cu al\í doï ômenï, ca s'o petéscâ. Ér'

dacá fecïorulu n'are tatü, saü acesta nu e în stare sä mérgâ

cu dínsulü, apol se duce elü numaï cu unulu saü doï

ômenï, cari asemenea se numescü starosH saü petitoñ.

în casulü acesta atâtù Stärostia câtù si Petirea urmédâ în

una si aceeasï di, mtrebuintjïndu-se cam acelea-sï obiceïurï,

cari s'aû arëtatu mal susü.

Ér' dupä ce a pejltu fata si fecïorulu a câpëtatu cuvêntû

atâtfi din partea el câtu si din partea pärinjiloru sei, se punü

cu tofiï la mas?, si scojéndu pe|itorií o plosca de rachiu,

care au adus'o eu sine, începû a cinsti pre ce! de casä si

a se veseli.

în acela-sl timpü, câtù sedü la masä, tinerii îsî daü In

schimbu nisce obiecte ca semnü de legäturä, si anume fe

cïorulu ïï da feteï vr'o câte-va monde de-argintû saü unù

galbënû, ér' ea îï dä orí о näframä frumosíi cusutü, orí

und tulpanü saü о näframä de metasä, adicä care ce póie

si dupä cum li-í si starea.

Dupä ce au scliimbatù aceste obïecle, fecïorulu se dä

de-o parte eu fala ca sä faeä cunoscin^ä mal de-aprópe

cu dînsa, sä-I descopere aplecarea ce о are spre dinsa, s'o

'ntrebe orí de-o trage inima sä se märite dupä dínsulü,

saü numaï silitä fiind vrea sä'mplinescä vointa pärinjilorü.

Pe când fecïorulu stä de vorbä eu fata starostiï se daü

In vorbä eu pârintiï, spuuêndu-le ce avère capëtâ feciorulü

delà pârinjiï sëï, ce purtare are si càtù de fericità va fi

fata loru daeä vorü märita-o dupä dínsulü.

Nu-í vorbä cä starostiï de multe orï laudä pre l'ecïorû

mal multü de càtù meritä. Cu töte acestea însâ se ferescu

förte tare ca sä nu le lasä din gurä nisce cuvinte neru-

megate saü chlar nisce mincïunï, temêndu-se ca sä nu pä
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téscâ maï pe urmä rusine, si apoï cu totü cuvèntula ce li-

s'a datu maï nainte, sil se alégâ atâtu eï câtu si fecïorulû

eu o... cosurcä.

hi fine dupá ce fecïorulii a vorbitü càtu í-a placutü cu

fata, dupä ce ï-a spusCi totü ce a avutu sîl-ï spue, si dupa

ce aü închinatu eu totiï încâ vr'o càte-va paliare în sa-

nëtatea celorü de casa si a petitorilorû, Ы léü pejitorií

rëmasu bunü delà paring si déla fatä si se intorcu acasä,

rémâindû a se face * acedaren» dupä *pe vedar».

in Moldova, de care s'a jinutü mal nainte Bucovina, ped

rea s'a fäcutu în vechime si se maï face incä si acuma maï

totü asa ca si'n Bucovina.

Eta ce ne spune în privinta acésta principele Dim. Can-

temirü :

«Dacä unuí june íí place o feciórá; trimite la pârintiï eï

starosfí, carï se chïamà pefitori déla cuv. latinü Petitore*. Ace-

stía cércü mai întàiù pe de departe voía párinfilorú feteï, ca

nu cum-va refusându-le sil patä rusine ; când apoï vëdù cá

pârintiï n'arü fi în conträ de a-sï märita fata, atuncï mergü cu

totï consàngeniï mireluï la casa fiitoreï mirese, si celû maï

de frunte din eï, care se numesce Staroste, tine o scurtä cu-

vêntare, prin care cere fata. Cuvèntarea acésta e maï In totü

loculu asemenea, pentru aceea o transcriemü aicea preçum

urmézâ :

— «Maï mariï nostri, mosï si strâmosï, âmblându la vè-

natü prin codri, aü datu de tara acésta în care träimu si noï

acum, si ne nutrimü si ne delectämü eu laptele si eu mïerea

eï. Aça la exemplulü loru s'a îndemnatù si märitulu boerü N.N.

de ай mersü la vênatu prin câmpï, prin codri si prin muntï,

si ай datu de о cäpriorä, care fiind rusinosä si onestä, n'a

statu fatä cu elü, ci a fugitu si s'a ascunsü în culcusurile sale.

Noï venindu totü pe urma eï, ne-ай adusü în acéstâ casä.

Deel D-vosträ trebue sä ne- о datï, sau sä ne arëtatji în cotro

S. FI. Marianñ: Nunta 11 Romani. 8
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a fugitü acéstá cüpriorä, pre care noï cu atâta ostenelä ï-i

sudóre am urmärit'o prin pâdurï si prin càmpiï».

«La aceste mai adaoge oratorïulu íncü alte alegoriï si rae-

tafore dupä cum se piïcepe. Pürintií négíí maï íntáiü ей aru

fi intratü în cásele loru vènatulu се-1й cérea ; póte ï-a rätäcitü

urma, si se va fi aseuusü unde va în vecinï. Pe{itoriï insista

sà li se arâte cäpriora. Atunci pârintiï le aducú înnainte о

fatä bëtrànà si urîtâ, îmbrâcatû în vestminte sdrenj-óse, si-í

întrébà, dacá asta este cüprióra ре care o cautü. Petitoriï

rëspundu» :

— tNu; nu este asta. Cäpriora nostril are përulû galbénü

ca aurulü, ocluí ca aï soimuluí, dintiï ca margelele ínsirate,

buzele mai rosit ca cirésa, trupulü ca oleóícü, pïeptulù ca de

gânscâ, grumaziï ca de lebädä, degetele mal fine de càtu céra,

faja mai strëlucitore de cátü sórele si de catu luna.»

«¡*>i dacü pürintií totù négâ, ей п'ай vëçlutû pe la et acea

cäpriorü, atuncï pejitoriï rëspundu si dieu» :

« — Câniï nostri sciu urmârl forte bine; el nid odatü nu

ne-ай înselatû ; si chïar acum ne-ай datü semnele cele maï

învederate, ей aid trebue sü fie ascunsü cäpriora pre care о

cäutämu».

»Dupä aeeea îl ameninjä, cä daeä пи o daü de voe bunä,

vorü întrebuinta arma si о vom lúa cu puterea. Atunci pärintii

mergü si aducu fata, îmbrâcatâ frumosü, dupá starea si ave-

rea lorií. Petitoril vëdêndu-o índatü strigü» :

— cAsta e cüprióra cea doritä!» (1)

în únele pär{I din districtulñ Bacäului «pärintii saü vr'o

rudenie din partea fläcäulul, —• care voesce sä se ínsóre, —

se ducü la casa pärintiloru fetel çi le propunu de a-sl da fata

dupa acelü Айсйй ; si dacü nu se арёгй, urmédü a se mal

duce odatä cu fläcäulü pentru a se înjelege pärintii flücüuluí

(1) Descrierea Moldovel. ed. Acad. rom. p. Î4S—144.
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•cu al fetel; si putèndu-se pune la cale, se dä mâna, adicä flá-

cäulü cu fata si pärintil ambilorü asemenea, determinándü

si fjiua de a se logodl.

In alte pärtl totü din districtulit Bacäuliri. spre închelarea

logodnel se facü mal multe întrunirl sau adunärl, pentru ca

fläcäulu si fata sä se pota plâcea unulu altula. Dupä aceea

mergu pärintil fläcäulul, înso{itI de fläcäü si de alte per

sone din satü mal deosebite, la fatä spre a se înjelege cu

pärinjil fetel, adicä dicti, cä mergü in petitfi spre a se putè

alcätui din destrea ce o daü feteï, spunèndu si ce-1 daù

flâcâulul ; si dacä se potu învol chïar In momentulu acela

incepîi logodna. (1)

în mitnfâ Vranceï datina pefireï saü împefireï se prac

tica astu-felu :

cVocnicelulü tiindù о näframä cusutä în mànâ, merge

mtoväräsitü de al|ï dol omenï la pärintil feteï si dice :

«Bunä vremea la cinstita adunare ! si la cinstifil socii

mari ! cum träi^l ? cum vë afla^l ?

Socriï ràspundu :

cMila Domnuluï, ne aflämü bine ; dar' si D-vôstrà séma

тё datJ, pe la noï ce cäutajl?

Vornicelulü se închinà si dice :

Noï cum umblämü, ] Nime sä nu ne oprescii.

Si ce cäutämü, Decï d-vösträ sunte(ï ruga^ï

Sama bine ne dätnü, Bine sä ne ascultatï,

Frica nimëruï nu purtämü. 1 Gand omu cuvênta

De unde venimtt ' Si sama ne-omü da :

Scimü, Alu nostru tênërû împëratii

Si unde mergemtí ; De cu sarä ne a chïematû

Cunóscefnü, 1 Si acéstü poruncä ne-a da Iii :

Cà noï suntemû solï împërâtescï Sä strângeU" cete de voïnicï

Omenï buni dumnedeescï, Cu topôrë marï si micï.

Si avemû poruncä împërâtéscâ C-a sa fac o vènâlôre,

(i) Columna lui Tralanü. an. IX. p. 382.



De pasërï galbióre,

De blande cäpriore.

Noï cu toliï ne-am supusü,

La vènâtore ne-am dusfi.

Ér' impëratulû in de sarä,

Zári о urmä usurä

De sprintenä férâ.

Uniï diserä

Câ-ï urmä de pasëre de raiü,

Sä fie împëraluluï bunä de traiü.

Atyiï (Jiserä cä ï urmä de dîna

Sä fie impëratuluï gradina,

De frumóse rodurï plinä.

Aluncï tênërulû nostni impëratd

Iq scârï de aurQ s'a rädicatö,

Peste mftndrä oste a cätatü

Si a disfi : cine a fi In stare

Sä prindä acea férâ,

Si pe urmä-I sä se ducä

Si rëspunsii apoï s'aducä ?

Atuncï noï ne-am alesfi

Si pe locü am purcesíi

Din urmä în urmä

Ca pästoriulü dupä turma.

Si venindü noï treï voinioïr

Si ajungcmdíí pe aicï

Cu suflarea vëntuluï,

Fe fa(.a pamêntuluî,

Am zäritü cädendii pe casä

0 stea mündrä, luminosa,

Sï-amu maï vëdutQ o floricea

Maï mändrä de câtfl o stea,

Care'n flori înfloresce,

Dar' de roditil nu rodesce.

Impëratulû nostru o vrea,

Si ne-a trimisfl dupä ea,

Ca sä ï-o diicemû mirésá,

Sä sï-o facä imperatesä! (1)

în Transillvania si anurae pe Somesulií-mare, júnele sí

juna, carï aü a se cäsätorl, dacíl sunt de mal nainte cu-

noscujï, hotârèscu în în^elegere cu pärint,ii lorü precum

si cu alte rude maï de-aprópe о sérâ, în care pärintii vii-

tôreï mirese, pregätindu о cinä constätätore din plücinte,

carne si fripturä, si înso{itâ cu vinü, vinarsu sau bere,

astéptá pre júnele pejitoru, care vine dimpreunä cu pä

rintii si cu rudele sale, si care aduce cu sine partea cea

maï mare de bëuturâ precum si lâutarï—ceterasï.

îutrândû în casä începu a vorbi maï ântâiu despre lu-

crurl indiferente. Dupä aceea unulu dintre ômeniï juneluï

petitoriü începe pe de departe a se recomanda ca ипй

ncgutatorü de junineî hune ñ fruinóse, care vine din depär-

tare, si audindu, cä si stâpànulu câsiï arü avea о junineä

( I) V. Altcsaiidri : Op. cit. p. 36*.
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de véndutü, s'a abätutü pe la dinsulü cu seopu, ca, dacä

va fi déla Dumnedeu datü, s'o cumpere.

Dupä sfârsirea acestorü cuvinte se aratä una dintre muer!,

firesce cä cea mai urîtâ, si aceea se îmbie la târgu.

Negutätorulü însâ nu voesce s'o cumpere dicêndû, cä e

prea bëtrânâ si slabä, cä neavêndu din|ï nu va pute

mânca, saü cä e scbïôpâ, etc. si prin urmare nu pote

s'o cumpere.

în urmä. dupá multe glume si rîsete, se aratä fata cea

adevëratâ.

Negutatorulu, cum o vede, (¡ice :

— la acésta îmï mal place, pre acésta von! s'o cum-

përu. $i fata, dacä atâtû ea câtu si pàrintii sëï sunt în|elesï

<;u júnele, care о cere, dä mana cu dînsulu. (1)

în alte parfl ale Transilvanieï cererea saiï pefirea feteï

se întêmplâ cam de comunu asa, cä tênërulù, care voesce

sä se cäsätorescä, plécâ cu doï ômenï de aï sëï la lo-

cuinta feteï, pre care voesce sä о petéscâ. întrândû în casä,

se încbinâ (salutä), dupä datinä, mai petrecü pujinü în

convorbirï despre únele si áltele. în urmä unulu dintre

petitor'i (adicà dintre ceï doï ômenï de încredere aï tènë-

ruluï). începe asa :

«C'nstitï ômenï de omenie, si cinstitä gazdä ! dupä ce

amu vorbitü despre maï multe lucrurï cunoscute, e tim-

pulù sâ vorbimü ce-va si despre lucrulu, pentru care amù

venitd aicï la casa D-vôstrâ».

cOdiniörä patriarchulü Avramü voindü a-sï însura pre

Isacù, fiïulCi séü, a chlematü pre credinciosulü sëu Elea-

zarû la sine si ï-a <Jisû : juru-te pre tine Eleazäre sä nu ïei

fiïuluï Isacü muere din némulu Cananeilorü ; ci sä te ducï

in pamêntulù meü, între rudeniile mêle, si sâ-ï alegï luï

(I ) Com. de I. Popü Reteganulü.
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sotie dupä cuvêntula meü. Deel Eleazarü s'a si dusü in

páméntulü luí Avramü, si sosindü ín loculü, unde locuiaü

rudeniile luí, cu voïa luí Dumnedeü a si întâlnitu pre fata,

care era delà Dumnedeü alésá pentru Isacü, friulü luí A-

vramü. Spunéndü si pärintiloru în ce ambla, acestía nu-

maï decàtû aü (Jisu : «Déla Dumnedeü e rènduitâ, si nu-ï

putemu lucra în protivä. Étü fiïca nostra Raveca, du-o

sotie stapànuluï tëu Isacü». Asemenea si noï suntemû tri-

misï solí ai D-sale N. N. din N. ca, precum atuncï Elea

zarü pentru Isacü, asa si noï sä fi mû mijlocitorî pentru

о sotie fiïuluï sëu N. si de ore-ce tênërulû nostru din ïu-

bire cäträ fiíca D-vösträ N. s'a hotäiitü, cä — de va fi cu

voïa luí D-<Jeu si a D-vösträ, — sâ-sï logodéscà so\ie pre

fiïca D-vóstrá, de aceea atátü delà dinsa, câtii si delà D-v.,

asteptämü respunsulü îmbucurâtorû».

Acum, daeä pârintiï se ínvoescú, se declara, cä dinsiï

nu stricá vola feteï, si decï atârnâ numaï delà dinsa. Dacä

se învoesce si fata, tineriï daù mâna si se încredinfézâ nu

maï decàtû, orí se hotäräsce o di pentru facerea credits

tel, — incredintâreï. (1)

La Româniï din Muntiï apusenï aï Transilvanieï fecïo-

rulû, care a pusCi ochiï pe vre-o fata din altu satû si voindu

a se însura, pornesce la petita cu multa precautíune si re

serva. Maï ïa cu sine unu omû de încredere, bunü de gurä

si mesterü în ale petituhñ si mergêndû în satulù feteï acolo

tragû la unu cunoscutu, càtrâ care adresàndu-se îï dicu :

— Frate, amü venitù a pet), sá facï bine sä ostineseï

pânâ la N. N. (pàrintele feteï) si sâ-ï spuï cugetulû nostru.

Gunoscutulu, primindù misïunea si aducènchl unu rès-

punsü cä pârintiï feteï îï astéptâ, plécâ tus-treï, si acob

dupa ce aü vorbitü despre únele si áltele, omulu de în-

ll) Benedicta Viciu : Colücäritulü. Obicelurile (ëranilorù Românl la nuntä. Si-

bilû. Ш5 p. 1.
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credere alù fecïoruluï, asa numitulü pefitorñ, care de re

gula ia ospëfû face pe vornictdü mireluï, se rädicä si dice :

— Frajiloru ! de amü sedea câtû amü sedea, totü trebue

sä mergemü. Sä ne dämu dar' solia pentru ce amü venitü.

Scimö din sânta scriptum, cä D-cJeü a fácutü cerulü si

pämentulü, tóte cele vëdute si nevè\lute, mal pe urmä a

facutu si pe omü, câruïa, ca sä nu-lu lase singurü ín lume,

ï-a datü si o so^ie pe stramósa nosträ Eva. Asa si noï,

sciindü cä D-vôstrâ avetj o fetisorä frumosä si de orne-

nie, ne-amu luatü voe sä v'o ceremü pentru júnele nostru

de fatä ca sä întemeïemu о nouä casä.

Pärintele feteí respunde :

— De va fi déla Dumnedeü, D-<]eü sä ajute !

Cunoscutulû (Jice feteï :

— Nepotä, noï amü venitü cälare, ïesï afarä de vedi nu

s'aü deslegatü caiï ?

Esindü fata totü elü îï dice si fecïoruluï :

— Xepóte, mergï si tu, sä n'o lovéscâ vr'unu calú cu

picïorulu.

Afarä tineriï se întelegu, întrebàndu fecïorulu pe fatä

dacä îï place de élu si dupä ce s'aü învoitu într'unù felu

saû într'altulû, se întorcù în casä, de undo imediatu plécâ

la locuinja cunoscutuluï. Aicï cunoscutulû si petitorulû a-

scultä pärerea mireluï, care dacä ï-a pläcutü de fatä rógá

pe cunoscutü ca sä mérgâ numaï de câtû lapärin^ii feteï

si sâ-ï întrebe dacä si lorü le a pläcutü de elü ?

Cunoscutulû aducèndû unù rëspunsu favorabilu se ducu

din пой tus-treï la casa feteï, unde pârintiï eï, И ospëtézà

si hotaräscü diua, in care pärintele, saü tutorulü feteï în-

sofitu de trel omenï de încredere, are sä mérgâ <-pe ve-

rfere» la casa fecïoruluï. (1)

(1) T. Frâncu §i Candrea, op. cit. p. 149—151.
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în Sélagïu si'n Chioru, adicä în gïurulù Somcntel-marï din

Ungaria, pefitorulii si eu gräitorulü sëù îsï întoemeseu tre-

bile astü-felü ca'n diua de Botedulïi Domnuhiï des-deminéta

sa fie acuma în casa omuluï eu fata de märitu (märitatu).

în rêndulu dinlàiu petitoriï din aceste pâr}ï sunt numaï

vcdï'torï si nu capätä de astä datä nimicä de mancare, ci

numaï de bëutu.

Peiitoriï dintr'o comuna sträinä nicï cânda nu se dueü

de-а dreptulü la casa cu fata, ci traga mai ântâiu la unu

cunoscutü sau la unü vecinü de-a omuluï cu fata de mû-

ritït, çi pre acela îlû trim itu apoï ca sä cérâ audienta. i?i

daeä Ii se spune cä vorü fi primifi. nu se ducti îndatâ,

ci mal astépta pu{inu pànâ ce socotü cä pârin^iï feteï se

vora fi pututü pregäü de primire. Dupa aceea se ducu, si

dàndu bínete dieu :

— Totti noroca bunu sä vë dea Dumnedeu!

— Sä trâijï cu bine ! — rëspunde gazda caseï, ér' bë-

tiàna caseï, care îï astépta stându Jnaintea câminuluï si

tiindu-sï feti(a de mâna dréptâ, Indatä dupa Intrare le-o

recomândâ eu cuvintele :

— Din darulü luí Dumnedeü acésta ni-ï feti|a !

Pe}itorií dau dupa acésta mâna cu fata si anume ântâiu

gräitorulü, apoï júnele pejitorü.

Pärintil pof'tescu pre petitorí sä sadä dupü masä. Peii

toriï se puno sä séda, dar' nu béû nicï nu mânâncâ ni

micä. pânâ ce nu spunù la ce aù venitü. Dacä vëdû cä

suntu bine-primijï, pejitorulu, dupä maï multe îmbieturï,

mänäncä din branda (1) pusä pe masä, ¿i bé рирлш viu-

arsü, ér' gräitorulü bé cu pärinpü feteï pentru fericirea ti-

(1) E de nsemnatü cä mäncarea cea mal escelentä pentru unfi petitorü sela-

gíanü e brántfa. Dir il vine omuluï a ride, când o vede cä e sfärümatä më-

riin{elü çi längä dînsa niel о furcutä. Unit pefitoiü rie tvébâ tnsä trebue säalbi

cut.itaçu la dinsolü çi cu acela sä mänänce brandy sfärümatä. Espl. ComJuicato-

rulul.
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neriloru si pentru ca D-deu sa-ï tntrolóce dacâ-sï sunt

rênduitJL

Dupä gustare tinerií sunt läsajl singurl ca sil-sï vor-

bêscâ vorbele si sä se înjelégâ, ér' bëtrâniï îsï facü de lu-

cru cu áltele, vorbindü saü despre économie saü despre

alta ce-va.

Vorba tineriloru se termina celu multu într'unu pätrarü

de ôrâ au positivu aü negativù. Dacá e positivü, atuncï

fata la desparjire çlice pejitoruluï :

— Sä fiï sanëtosù, dar' pe'nturnate !

Dupä petite fecïorulù se'ntórce la quartirü, si pe când

tragu clopotele la Bisericä în diua de Botedulü DomnuluI

atâtû élu càtfl si gräitorulu sëu se aflä acumü inaintea bi-

sericeï locale, unde sunt si al\X pe^itori dimpreunä cu grài-

torií lorü adunatj. (1)

Acestea sunt tote datinele Românilorû delà Petire, câte

le-amu pututü ей panä acuma aduna.

О parte dintre datinile acestea le întâlnimu nu numaï

la Romànï, ci çi la alte natiunï din Europa, si anume :

dintre cele de vijä latinä la Italien} Francesï, ér' dintre

cele de origine sträinä la Maghïarï, Maíorosienií din Ucraina

si la Sérbiï din Primorja.

In sirele urmatôre reproducemu datinele usitate la po-

pórele amintite ca sä se pôtâ cunósce întru càtu se ase-

mënézâ ele cu ale nóstre.

Asa la Italien"! petesce tatálu saü epitropulü juneluí, care

are sä se câsâtoréscà. Bf'trânulu se duce la casa feteï alèse

si îndreplându-se cäträ pârintiï acesteea îl rogä ca sâ-ï dea

o ¡torttmbitfi albü si nepätatä saü о vificä alba, despre care-í

este cunoscutù, cä se aflä în posesiunea lorü. Alegêndu

icóna din urmä. atuncï mai adaoge : «ел arîi fi mandria

(\) Com. de d la El. Рорй. ¡ovil, în Sotnaita-maie.
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cirediï mêle» Ér' despre рогитЬЦй dice : cil aru fi màngâe-

rea bëtrânetelorû sale.

Рйппрл feteï se facü cä nu sciü ce felü de fiintá alésá

агй fi câutàndii elû. El îl aratá una dupä alta fetele lorü,

numal pre cea adeveratá nu, si la fie-care întrébâ :

— Acésta e, pre care о cäutati.

ín urmä aducù asa dicèndû cu de-a sila, pre cea ade-

vëratâ, cäcl ea, amësuratu datineï, trebue sá se apere cu

mànele si cu picíórele.

La vederea feteï adevërate bëtrânulu pe^itoru se rädicä

în picíóre, bate din palmï si strigä:

— Acésta e, саге o cautü ей! (1)

fëranulû bretonît, cànd voía sá ía o fatá, trimitea la fa

milia el unü bazvalan, solCi de dragoste, petitoria. Acestü

solü saü petitorü era de obiceíü unü croitorü, càcï acestía

aveaü mai de multü nurae, cä limba lord lï-arû fi fiindü

asa de ascujitá ca si acele. РеЩогиШ bretonü trebuea sil

fie fórte ghibaciü la vorbä si forte bogatü ín glume si tàl-

curï ; trebuea sà fie In stare a arata cu mäestrie tote în-

susirile bune ale mirelui si sü spuná în tocmaï cäfl caí,

câte vite albe si càtâ sëcarâ are acesta. Pleca la drumu,

dacá se vedeau semne prielnice, ér' dacá íí esía ínainte o

|arcá saü unü corbü se inturna pe datá. Din potrivá mer-

gea veselü, dacá i se aráta unü porumbü gurluindü.

Pe^torulü íntrebuinja tóte podóbele poesieí poporane.

Zimbindü venía elü la casa tëranuluï si dicea :

In numele tatâluï prea puternicfi,

Alü fiuluï çi sfântuluï Duhfl,

Fie bine-cuvèntare ía astü casà

maî multa bucurie de catíi a mea !

(1) Düringsfeld, op. cit. p. 94.
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Apëratoriiilïi :

Darä ce al tu, amice,

De nu-'^ï este inima voïôsâ ?

Petitorïulu :

Avémü ей о рогитЬЦй

Träindü in cotelü cu porumbulü,

Dar' étâ c'a nävälitü unü ¿olma,

lute ca si vêntulû :

Ml-a spuria tu porumbi^a

!)e-a fugitü nu se maï scie uncle î

ApSrÜtoriulü :

.Si totu-çï ей te védil prea gätilfl

Peiitru uníi omü alatli de întristatfi :

Tï-aï pïeptënalû përulû celii bälanü,

Ca si cirnd aï merge la о horä.

Petitoruda :
л

Nu-tî bate jocü de mine, amice !

N'ap vëdutû voï alba-mï porumbifa?

Ей nu voiû fi fericitü în lume,

Pânâ nu-mï voiü gäsi porumbifa.

Apërâtorïulâ :

Ей п'атй vëdutû рогитЬЦа ta,

Nicï albulfl sëfi porumbelfl.

РеЩошйй :

Imï spuï mincïunï, tinere !

Trecëtoriï din afará ай vëdut'o

Sburândû spre curtea ta

Si làsandu-se în grädinä.
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ApërUtorïulû :

Ей n am vëdutO porumbita ta.

Nicï albulü tëu porumbelü.

Pefitorïulû :

Albulü meö porumbelü va muri

De nu-sï va gasi sojia ;

Va muri bïetulû porumbasO...

Las' sä cautö ей prin щ&.

ApUrâtortulti •

Stâï, amice ! Nu e voïe a trece !

Voift merge s¡! vëdû eu singurö.

(Inträ in casä, de unde apoï se íntórce dupä o clipü).

M am dusü, amice, in gritdinitâ,

Dar' n'am gäsitfl porubija.

Ci о mul(ime de florï.

TotO crinï si trandafirï.

^i mai alesu unO hohocelú

InflorindO în col(0 printre tufe.

Më ducu sä ti-10 gàse.scO.

Ca sä-ß fie inima voïùsà.

(Inträ érâ-sï în casà, si revine cu о micä fetijil).

Pefitorïulu :

DëO. frumosä flore.

Tocmaï sa "nveselésca inima !

Daca ))orumbelulö meO ar fi o róua,

S'arii lasa pe díusa...

(Dupa o pausa).

Më voiö sui ей in podo :

Dora a nirneritO acolo рогитЬДа.
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ApërâtoriulU :

Mai stâï. dragà amioe.

Me ducii eu insu-mï.

(Se reíntórce cu sócra).

Am fostíí in pod m,

Dar' nam gäsitfi porumbi(ä,

Ci numaï acestñ Spich :

Hune-ti-lfi in palärie,

Ca sa se mai màngàïe.

Pefitofíulü :

Gâte gräun^e are spiculü,

Atà{ïa puï va purta porumbi|a-mï

Cea alba sub aripiórele eí.

Stândû ea in mijlocü duTósa.

(Dupa o pausà).

Me ducü s'o cautil la cámpfí.

Apcrätoriulä :

Stâï, amice ! Opresce-te !

I[ï vel mànji frumosiï papucl.

Las' sä më ducü ей pentru tine.

(Se íntórce cu bunica).

N'am gásitü nicäiri рогитЬЦа.

Ci numaï acestü твгй,

Мёгй sbarcitü de vechime

Sub arbore pintre frunde :

Pune-fi-lû in buzunarù.

Dä sä-lü mànânce porumbulü tëQ,

Si nu va maï plànge.
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Petitor! ul ti :

МиЦатеясй, amice !

f) rödä buna, fie si shàrcitîi,

Nu-sï pïerde profumulû ;

Dar' mie nu-mï trebue mërulfl vostru,

Nicï florea, nicï spiculû,

Ci vreíí a mea porumbi'tä,

$i voiü gäsi-o ей insu-mï.

Apërâtorïulit :

O. Dumnedeule! Ce çiretû maï este!

Vino dará, amice, . vino cu mine :

I'orumbila ta nu s'a pïerdutû :

Ей însu-mï am pázit'o

In odae într'o colivie de sedefu.

Си gralie de аигй si de argintü :

Ea este acolo, forte voïosà.

Forte drägälasä, mandrä si gätita. (1).

Dupä acestü dialogü petitorïulu merge prin casä, se a-

sézâ la masü, apoï aduce pre mire.

Tatälü feteï, cum flu vede pre mire, íí dä o chingä

{tafturu) de sea. Mirele о la si încinge cu dinsa fata pre

care о cere.

Atuncï breutaerulü, adicä apëratorïulu, cânta canteada

încingëtôreï (le chant de la ceinture). (2).

Dialogulu dintre hazvalan si breutaer, precum si presen-

tarea de caträ celü din urma maï întàiu a uneï copile, a-

poï a domneï de casä si la urmä a bunicheï, cum s'a

íiríítatü în sirele de maï susû. se maï repet,esce odata.

(1) H. de la Villemarqué, Barzaz Breiz, chants populaires de la Bretagne,

Paris, 1867, p. 41:4-416, apud : B. P Hâsdëu : Cuvinte din bëtrânl, t. 11. Bu-

curescT. 1879, p. ">54—658.

(2) Paul Lafargue : Ciintece ?i obicelurl la nun(I. Studie despre originea fa-

miliel, traducere, publ. în «Contimpuranulû», an. VI. Iaçl 1887, N0. 1. p. 5—7.



când vine mírele cu suita sa. ca sä ïee pre mirésa si sä

se ducä cu dinsa la cununie. Totú atuncl invocä breu-

taerul, tocmaï ca si Colñcerbilü romänü când cere Iertfí-

chinîle, binecuvêntarea luí D-deû, a prea curateï feclóre

Maria, a tuturoru ângeriloru si a mosilora, asupra mire-

sei, care suspinândù îngenuncbézâ lapicïôrele mosulul. (1).

La Maghïart este datinä ca dimpreunä cu pârinpiï ju-

neluï sä se ducä a peji si un staroste (kérci).

Starostele spuindü pärintiloru feteï alèse scopulu la ce

aü venitü dice :

— О рогитЬЦй forte nibitä ne-ч sburatü denaintea ochi-

loríí si s'a opritù tocmaï în casa D-vôstrà: am voi decl sä

Intrebämü nu cum-va ají vëdut'o ?

Pärintii respundö :

— Nu. — porumbita D-vösträ nam vëdut'o. Noï, ce-ï

dreptu, avemü una, darä aceea e a nosträ. Pute|ï decl darä

sä mergetï mai departe si sä câutajï porumbita D-vösträ

In altü locü unde-va !

Prin rëspunsulu acesta starostií fiindü asa dicêndu a-

lungat-i din casä, de aceea se si ducü, darä îndatâ se în-

torcü îndërëptû si lasä a le spune prin staroste, câ sï-aù

trasü pe samä, si cà eï aru voi tocmaï porumbita. despre

care se dice, cä агй fi în casä ; et агй pune-o într'o colivie

forte frumosä si агй cäuta fórte bine de dînsa.

La acésta li se respunde :

— Acésta e altu ce-va! — totu asa suntu de mal

multe orï respinsï din casä, adicä pànâ ce se päsesce

fata, apoï suntu läsatl a intra si a sta în casä. (2).

In únele pârjï din Ucraina starostiï când sosescü la casa,

pärintiloru feteï tina urmätorea oratie :

— Bunä sara ! sälutämü sórele. luna si stelele. casa, pre

(1) Düringsfeld, opl cit. p. 246. — Gubernatis, op. cit. p. H9.

(2) Düriogsfeld. op. cit. p. tí.



D-vosträ si pre totï ceï ce se aflä aice. si declaràmû cá

cnézulü (împëratulû, pe(itorlulû) nostru s'a du.su la vènatû

si a urmäritü о nevëstuîcâ (helge). Nevàstuïca a fugitü din

pädure în campü, din câmpù în salù, prin satü In grá-

dinä si din grädinä s'a furisatu în casa D-vóstrü. încu-

viinta-ni-tï ca s'o cäutämü aice ? Voi|i cu pläcere a o da

cnézuluï nostru orí s'o mai lese la D-vóstríí ?

Tatälü feteí respunde :

— Ей пи sciü. De vejl afla-o aducejí-o, si de e a

D-vosträ, luatl-o : de e insä a nostra, atuncï remane !

Dupä acésta unulu dintre stärostl se duce si aduce fata. (1).

în fine la Sêrbii din Primorja adicä depe litoralulü din

Stagno, vechlulu teritoriü aid Raguseï, cjiua meredinjärei

se numesce tpunerea» sau mal bine disu schimbarea ine-

lelorü. Gelü ce aduce inelulñ e, ca si 'n Ruano, tatälu mi-

reluï. Avorbirea e felïurita si sunä astü-feliü :

— Venindû eu petrecëtoriï meï pe drumu, amü zäritü

aice о flore roçie minunatû de frumosä, pre care cu mare

pläcere así presädi-o în gradina mea. Te rogü asa daráy

daeä este cu putin^ä, sä mï-o dâruescï !

— Fórte bucurosü, scumpe amice, mai alesü cä am

destule florï frumóse! — respunde tatälu feteï. Dupä a-

césta scóte pre una dintre fetele sale si dice :

— Aid e o flore frumosä !

Starostele respunde :

— Ea este fórte frumosä, dar' nu e aceea, pre care am

vëdut'o ей !— Çi rostindü cuvintele acestea däruesce copileï

aduse de pärin^i unü mërû si multämesce pentru dînsa.

Totü asa e respinsä si a doua copilä, care i se aduce,

si abía la a treïa, adicä celel adevërate la care a venitû

în pe^itù i se pune inelulü pe degetü. (2).

(1) Düringsfeld. op. cit. p. 74.

(2) DflringsMd. op- cit. p. 74.
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Din cele ce s'aü ínsiratü pánü aice lesne póte orí si

cine sä vadä câtû de mare e asemënarea între moduln de

pediré alCi Românilorû si'ntre eelü alü na|iuniloru amin-

tite mai susü.

Se nasce acuma întrebarea : care de la care dintre a-

ceste natiunï a împrumutatu sau a pututü sä împrumute

datinile çi orajiile usitate la pejire ?

La acésta întrebare de о cam data, paria ce nu vomü

cunósce çi datinele, dar' mai alesu orajiile de la Conäcärie,

pre cele mainte de plecare la cununie, precum si pre

cele de la Coläcärie, carï, dupil cum ne vomü încredinta

mai pe urmà, stau In strànsà legaturä, nu putemü da

nicï unû rèspunsu.

& yi. Ûwianit : Nunta la Romànl.
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XV. PE VEDERE.

Amü arëtata maï susü cum fecïorulu si cu tatülú sëô,

cánd aü mersü sä pe^éscâ íntr'unü satü sträinü, 'sï-au

aruncatü privirile ín tóte párale ca sa vadä cu de-amë-

runtulü ce felü de avère si rênduélâ ай pürin|ií feteï, si

ce felü de gospodinä pote sä fie fata pepltä, judecându-o

dupä rênduélâ si îngrijirea caseï, precum si dupä înfâti-

sarea si purtarea lorü.

Precum fecïorulu si eu tatâ-sëu, numaï dupä ce s'au

încredintatû pe deplinu despre tóte, au datu mâna си pä-

rintiï feteï si cu fata, asa si pârin{iï feteï voescü acuma

încâ sä scie maï de-aprópe : cine e fecïorulu ce le-a pe-

[itü fata?... ce purtare are?... si cam ce felù de avère potu

sâ-ï dee pârinjiï sëï? ca nu cum-va maï pe urmä, dàn-

du-çï fata numaï pe vorbe góle, sä se caéscâ amarü de

ceea ce-ай fâcutù.

$i acésta o faeü eï nu numaï ca sä pastreze obiceïulu

strämosescü, ci maï multu încâ si din acea causa, pentru

cä experien^a ï-ай învëtatu, cä muljï, carï s'au lasatü nu

maï pe obrazulu si vorbele pejitorilorö, s'au inselatu forte

гёй, pentru cä tóte câte H s'au spusù, câte li s'au läudatu,

ай fostü numaï nisce ne-adevërurï si însëlâcïunï.

Decï in cea maï de-aprópe Duminicà saü sërbâtôre, ér'

daeä câslegile sunt scurte, în cea mai apropiatä di dupa

pejirea feteï, se gätescü si se ducü si cl la рйпЩн f'edo
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ruîuï. ca sä se încredinteze cum cä într'adevërû ióte câte

И s'aü spusü sunt drepte.

Acéstâ vizitä se numesce în limba poporuluï din Buco

vina si a celui din ïransilvania *pe vedere», ér* a celuï

din Ungaria *vëdutâ» si «vedere».

Pârint/iï feteï, de regulä, se ducü «pe vedere» numaï sin-

gurï, neluândû eu dînsiï pre nime altulû, nicï lâutarï si

nicï vre-unù felu de bëuturâ.

Ajunsï a-casä la pârin^iï íecíoruluí cautü acuma si pä-

rint-iï feteï ce felu de gospodarï sunt viitoriï lorû cuscri

si ce felü de purtare si apucâturï are fecïorulû, ce felü de

orènduélâ se aflíl pe lângâ casil ?

Càtù despre purtarea fecïoruluï, trebue sä mai amintimù,

cä eï nu se mutyâmescû numaï eu aceea dupä cum îl vëdû,

ci eï cauta a se incredinja si prin a\\í omenï nepârtinitorï,

carï le descopërû totû adevërulû. Firesce cä despre acéstâ

spionare fecïorulû nu trebue nimica sä scie, câcï apoï lesne

arû puté sä se nascä între dînsil ne'ncredere si nemuljä-

mirï, ceea-ce de multe orï le-arû fi spre ôre-sï-care daunä

saü pärere de гёй.

Asa dar' cum ай ajunsû si sï-aû aruncatü privirile prin

ogradá si pe la acareturï, îndatâ se'ncredinpizä pe deplinü

cu cine ай de-a face.

$i daeä din întèmplare s'aü înselatû ín asteptarea lorü,

daeä nu vëdû numaï putinû saü mal nimicä din cele ce

Ii s'aü spusü cä arû avé fecïorulû sä cápete ca destre, atuncï

nu faeü prea mulÇt purecî, ci prin câte-va cuvinte daû de

cunoscutü cä nu li-ï voïa sâ-sï märite fata dupä fecïorulû,

ce-a peVit-o, cä s'orû maï lúa pe sémâ, cä nicï copilanu

prea voesce sä se märite, maï pe scurtû légâ teïe de

curmeïe, pânâ ce se vëdû esi^ï si scäpajidin casä; si eu

acésta s'a încheïatû apoï totä afacerea.

Ér' daeä pärintilorü feteï lc-ай pläcutü tote si sunt muí
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tämitl cu ceea-ce aü vëdutû, apoï se puna la vorbä, în-

cepü a istorisl despre câte si mai câte, daü adicä de cu-

noscutü ей le place totü.

în casulü acesta pärintele fecïoruluï dacä trüesce, trimite

îndatâ sa aducü unù sipû de rachifi saû altä bëuturà, ér'

mama luí cautil sil lie de grabä ce-va de gustare pentru

óspeti.

N'a apucatd ínsü a sosi celü trimisö cu rachiulú, si nu-

maï ce vedi cü luträ in casü vr'unü némü de-alií fecïo

ruluï, sau vr'unü vecinü, saü vr'o mütusü bëtrânft, cilreïa

cine sei de uiide ï-a amirositü a voe bunä, facêndu se ей

a venitü te mirï pentru ce lucru.

— Eï ce maï veste ue-aducï mütusü ? — intréba zîm-

bindü stapânulû caseï.

— Totü bine, dragulü uiâtusiï!... la amû maï venitü

si ей sä vëdû ce facejï ! — rëspunde acésta uïtându-se eu

coda ochïuluï la ceï strainï.

— Facemû bine, mâtusâ, ей suntemü sânëtosï !...

— $i voïosï, dupü cum vë aratä cäutütura ! — urmézâ

maï departe baba. — Apoï dü!... cine are fecïorï holteï,

fecïorï de 'nsuratú ca D-vóstrü nicï n'are cum sä nu fie

veselû... Heï! cànd asï maï avé ей vr'o fata de märilatö,

ce n'asï face ca sä mi-lü potü cüpöta pre d-luï de ginere,

câcï (Jeu ! nu trebue sä vi-lü laudü, dar' e unù fecïorasû

sä-lü puï colea la ininia, bunü si de omenie, si pe lângâ

tote acestea foeû de harnicû, ей пи se maï aflü în totü

satula altulü ca tlînsulù...

— Apoï dü, mätusü, — vorbesce érâsï stäpänulü caseï —

D-ta {.ï-aï märitatü fetele, dar' D-lorii — arëtândû pe os-

pe|ï, — abïa acuma voescû sä si le mürite si dacä va fi

ímpürtitü delà Dumnedeû si ne vom pute înjelege una

are sü ne fie nord, toemaï aü venitü D-lorü *pe vedere*.

— Asa?!... apoï noroeü sü vë dee Dumnedeû !...
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Pe cànd vorbesce baba, étâ cä ц\ trimisulü sosesce cu

rachiulü, stäpana de casä pune ce-va de gustare pe masä,

apoï se punü cu toja la masä, íncepü a cinsti si a manca,

In care timpü urmézâ si «açeifarea».

Astu felü e usitatá «pe vederea» In Bucovina.

« Vederea » e saa celu putinu era mal nainte asitatä si

in unele parjï aie Transilvanieï. Étâ ce ne serie în pri-

vinja acésta d-la G. T. РШ$й:

«Dacä pärintii feteï se'nvoïaû cu vótrele, carï vorbïaa în

nu mêle fecïorului si alü pärintilorü lui, dacä se'nvoïaû adicä

si din destre rëmânea sä *mérgâ la vettere» într'o sérâ

ре саге о hotäria fecïorala în în^elegere eu pârinjiï feteï.

Feeïorulii mergea cu vótrele si eu vr'unü vecina saa radà

ce-va ; si la mirésâ maï gâsïa pre câte cine-va afarä de-

aï caseï, fie rudü, fie vecinü. Dupä ce intra în casä si era

poftijï sä sédâ, venía si mirésa si da bunä sera si säruta

mâna sträinilorü, pânâ si ginereluï, apoï dupä ce maï sta

de vorbà, de obiceïa aducea ce-va cinste la ôspetï. Mirésa,

orï cine ara fi întrebat'o, trebuea sä respandä sitrebuea

sä se arete destéptâ si rasinösä. — Dupä o vreme ore care

fecïorulû esïa afarä si cu vótrele, cari ílü întreba dacä îï

place fata, si de-ï pläcea le spunea sä faeä, ér' de nu, rë

mânea într'o nemicä.» (1)

în muntiï apusenï aï Transilvanieï, dacä visitatoriï, în

dina vederiï se convinga de buna purtare si stare a fecïo

rului, otarësca împreanâ cu pârinjiï diua credinteï (logod-

neï), daeü însà nu le convine, atuncï se depârtézâ färä a

maï întinde multä vorbä. (2)

în Selagíü si Chiorä la vr'o treï saü patru dile, dupä ce

s'a întorsu fecïorulû delà petite, îï si vine o comisiune din

partea familieï la care a petita fata. Acesteï comisiï, care

(1) Nunta din Scheia,publ. in tRevista nouä» an. 1. BucurescI 1888 p. 106—107.

(2) T. Frâncu §i Candrea, op. cit. p. 151.
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consta din treï membriï : o muere (mama fetel saü o sorä

sau mätusä), pärintele feteï si cu uníi fecïorû consàngénu,

iï dicü *vederoï». Vederoiï, dupä ce s'aii Incredintatü des-

pre starea si purtarea fecïoruluï §i dupä ce au ospëtatu

pujmû, la plecare, deelarä ей daca tineriï se invoescu în-

tre olalla, el inca nu ай nimicä in conlrä. Apoï, puindü

termenulü credinfàréi, se'ntorcü spre casä. (1)

(1) Com. ded-lü El. Popö.
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XVI. A^EÇAREA.

Dacü tinerií sunt din unulu siacela-sï satü, atuncï pa-

rintiï feteï nu se mai ducü pe vedere, cacï n'aü trebuintä

de-acésta. de ore ce eï sein de mai nainte prea bine : ce

purtare are viilorulù lorü yinere si cam ce felü de avère

pote «à cápete delà parintiï sëï. Prin urmare açedarea se

tace a§a-st in aceea-sï di, când au venitü parintiï fecïoruluï

de-au petjtù formalu pre fatä. Dacü insä tineriï nu sunt

din acela ¡?I satü, atuncï щеЛагеа urméza totü deauna dupü

pe vedere.

Îd casulü priniu se face aie^larea de regulä la parint.il

feteï, él*' ín casulü alü doïlea la parintiï fecïoruluï.

Acedaren, nurnitä altmintrelea si legüturñ, invoire, tocmélu,

insenméza punerea in cale si contelegerea parintjlorü din

amèndouô pärtile asupra tutulorü obíecteloru, ce se prindü

si se légü cä vorü da acestïa ca destre tinerilorü, ce aü sä

se casatoiescä.

Decï, dupíl ce s'au inchinatù vr'o càte ve pahare de bëu-

turä in sanélatea parin(iloru, a tinerilorü si a óspetilorü

adunatí indata urmeza si a^edxirea.

Mal ântàiu apueä de comunü vorba in privinta acésta

parintele fecïoruluï, care cuvintézü cam urmätorele :

— Cinstitjloru gospodarí si mesenï ! pana acuma vëdu
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cä ne-a mersü la lo\í rainunatü de bine, câcï ifîna cea

multü cäutata,

Acea scumpä floricea

MaT mândrà de cata o stea,

Care a'nflori'nfloresce

§i loculü ímpodobesce,

Dar' de roditu nu rodesce,

arnii aflat'o si Dumnia-lorü, stäpänil de casa, s'aü invoitü

s'o dee tênëruluï împëratû, însa ей unulü nu me potü mul-

J.äml numaï cu atâta, ci mï-arù placea sä sciü înca si

aceea, ce ne maï daü D-lorü pe lâng.1 dînsa, eu ce vorû

s'o în(Jestreze ?... •

— Da !... da ! — respundü óspejií Intr'unü glasü— s'au-

dimü si noï ce felü de düstre H daü !

La aceste întrebârï rëspunde tatàlû feteï (ficèndû :

— Din càtâ avère mï-a datu bunulû Dumnedeü potü sa

daü fiïceï mêle acesia si acésta !...

Aicï începe apoï a însira tóte lucrurüe pe rénclü, cate

este în stare si voesce sá dee fiïceï sale ca destre. Ér'

dupä ce le-a ínsiratü pie tóte încheïe dicéndü :

— Atàta déla mine, ér' déla Dumnedeü maï multó !...

Fiind mul|ämitü tatälü flacauluï cu cele promise ïa ипй

päharü de racliiü si închinàndù la tatälü feteï dice :

— Sil tràescï ensere la muljï aï !... D (,1ей sä dea tine-

rilorü viaja îndelungata si fericitä, si noue do asemenea

ca s;l ne putemü bucura de dînsiï !

— Aminû !... Dumnedeü sil te-audü ! — adaoge tatälü

feteï, apoï urmé/.íí :

— Asï vrea acuma sä sciü si ей ce daï si D-ta tènë-

rulul impëratù ?

Aicï Insirá si tatàlû l'ecïoruluï tóte lucrurile si tôtâ ave-

rea miscàtôre si nemiscâtôre, càtâ are de gändü sä o dea

tiïuluï sëû.
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Dupä ce, In acestu chipü, se'n|elegu in privinja destreï,

daü amêndol bëtrâniï mana si cinstescü càte unü paharü

de bëutura de bine.

— Norocü ! sü dea Dumnedeu norocü ! — strigä atuncí

to|ï ospetiï adunatï. Ér' dacü se aflä si läutarl de fajä, apoï

acestïa întônâ din vióre unü cântecù veselü. care se'ndü-
т

tinézà totdeauna la asemenea ocasiï.

Dacä tote celea panä aicea însirate se petreca 1а pä-

rintiï fecïorulul, unde nu se aflä mai muljï ospetï adunatï,

apoï a.?e(tlarea saü leqatura acésta se face eu ore-sï-care fi

niste si monotonie. însâ dacä se face la parintiï feteï, undo

se aflä maï multï insï si chïar lâutarï adunatï, atuncï eu

ocasia asedâriï se facu si o muidme de glume. Maï alesö

atuncï, când viitoriï cuscri nu se potu împâca dintr'o data

in privin^a destreï, fie-care din ospetï cautil din rësputerï

sa-ï pue în cale si sâ-ï adueä la învoïalil. Asa numaï ce

audi pre unulü dicêndu :

— Da ïan lâsafi-vë nu maï facetï atâta cïoroboru pen-

tru unü toporü si sfadä pentr'o bardä, ci'nvoiti-vë odat.1,

càcï dórü n'avetï sü pierdefi o jarü !... fiiï sunt aï D-vôstrë,

ce vë maï punetï de pricinä ?... putetï sä le dap câtu de

multu !...

totü asa prin glume si prin rîsete, nu se lasä ceï de

fa|ä pânit ce nu-ï aducû la învoïalil.

în urmä, dupä töte ceremoniile si glumele acestea, maï

închinândù incä càte unü pâliarù saú doue de bëuturâ îsï

îau ceï strâinï rëmasù bunü delà cäsasl si fie-care se duce

pe-a casä, dupä ce Intrébà maï àntâiù pe când va fi *în-

cred'mtarea» saü *logodna>.
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XVII. FÓEA. DB DESTRE.

Mai de multü si mal alesii la cíasele cele avute si mai

civilisate era datin?, ca nemijlocitü dupa Aclare sa se facü

si unu felii de inventaría, (1) In care se insira tote lucru-

rile, ce le cäpßta mirésa ca destre si care în liniba popo-

ruluï se numïa si se mai numesce inca si acuraa foe de

destre, carte sau înscrisu si scrisôre.

Si'n (Jiua de a<jï încâ se face in únele pürfi acéstü ße

de destre, dar' cele mai de multe orí, cànd cuscri se cu-

noscü forte bine si aü depliníí incredere unulü în altulü,

n'o mai facü, ci legätura sau involala lord se'nchïee numaï

iuaintea marturilorû, rudeniiloru si alu viitorïuluï nunu alu

tineriloru. (2)

Dacil credfi ей e nurnaï de eàtu de lipsü ca sä aïbâ toe

de desire în scrisö, atuncï chïamà pre unulü, care scie

bine serie si acela compune fóea, in care însémnâ lucru.

rile cele mai de frunte, precum : locü, vile, baiiï etc., ce

s'au obligatü amèndouë parale, cá voru da tineriloru.

(1) Dim. Cantemirü : op. cit. p. 146— 147.

(2) VecJI ¡ji «Columna luí Tralanü», an IX. p. 411—413.
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Imbräcämintea, asternutulu si lucrurile trebuincíóse pen-

tru bucàtarie ale leteï nu se mai însirii în fóea acésta eu

atâta acuratétâ, precum era mai nainte datinä. de a se în-

semna pânà chïar si celü mai rnicu ?i neînsemnatu obïectu.

Fóea de destre seiscalesce apoï atàtû de parintjï tineri-

lorü, ca uniï, ce aíí datü, càtu si de tinerï ca primitorï,

precum si de martoriï, carï s'au allatu fatü la asedare.

Er' cànd are sa piece mirésa dupü cununie la mire si a-

nume nemijlocitü înainte de scóterea si jucarea destreï,

celü ce a compusií fóea saü si altü cärtutaru о ïa delà

paring si o cetesce cu vóce ínaltíl si clarä în audulü tu-

turorü nuntasilorü ca lie-care sä aíbíí cunoscintü despre

cele ce au capätatu tineril si cu deosebire mirésa delà pii-

rintiï sëï, apoï o dit érà-sï indëniptu spre stràngere si

püstrare.

Fóea de destre era usitatà si la Romani (1) si avea di-

ferite numirï, precum : tabulae dotales, {-2) instrumenta dotis,

dotalia (3)

Contracte casatoriale însa ca cele usitate pe timpulù îm-

pêratiloru romanï si numite tabulae nuptiales si sponsales, (4)

adica prin cari tineril ce vorCi sil se casatorésca s'aru lega

saü obliga într'unu cliipü ôre-sï-care în privinta vïetuireï,

n'au fostü niel càndu în usu la Romànï.

Dar' astü-felú de contracte dintru inceputü nicï la Ro

mani n'au existatü, ci ele s'au in'rodusu abia sub Iusti-

nian 5áü—565 d. Ch.

(1) Suet. Claud. 26 : dote inter auspices, coa¿ignata, — fund destrea protoco-

latá intre observatoril paserilorü.

luvenal, 10, Ü66 ; veniet cum signatories auspex, — va veui auspicele cu

bcriitorii (foil de (Jestre).

(2) Dig. '¿i , 4, 29.

(3) Cod. lus!. 5, i, 13, 22, 23 § 7.

(i) Cod. lust, ó, i, 9, Apul. de mag. с. 68, «8. - Tertull. ad. их. 2, а



— 140

De aid vine apoï ей contractele acestea, daeü nu exista

învoïalâ si consimtire între ceï ce voïaû sü se casâtorésca,

nu aveau nicï o valóre. (1).

(ö) Quintil, 5, 11, 32 : Nihil obstat, quominus iustum matriinonium sit mente

coeuntium, etiamsi tabulae signatae non fuerint ; nihil enim proderit signasse

tabulas, si mentem matrimonii non fuisse constabit.

Cäsätoria pote fi dréptâ chlar numal prin gândulft (învolala nescrisä) a celorû

ce se insorä, de si nu s'arû fi fácutü contracto in scrisü ; cäcT nu va ajuta ni-

micä contractulü scrisü, dacá se va constata ci a lipsitö gàndulû ûnvolala) de

câsâtorie.

Do^itheus Hadr. sent. § 11 ая&ф№>] rt -pv>¡ P<o;x«Vxijv а6тт(у ^Ычаи., xal Sextou;

jiôvùv o'JYY£yf.a:.Ev«i, fifioia ok ¡jlt¡ YV¡ov¿vm.

Respunse femcea, ci ea s'a näsculö ca Romanä si cä a scrisü numal contrae-

tuld färä sä fi fostü nunta.

Dig. 45, 1, 184, Cod. lust. ft, 4, 13 : Ñeque sine nuptiis instrumenta facta ad pro-

balionem matrimonii sunt idónea, diversuni veritate continente, ñeque non inter

posais instrumentis iure contractum matrimonium irrilum est, cum omissa quoque

scriptura cetera nuptiarum indicia non sint irrita.

Nicï fàrâ nuntä s'aü fácutü instruméntele potrivite pentru dovedirea casitoriel

dacá adevérulü confine contrarlulü, niel nefiind intrepuse instruméntele cäsäto

ria inchelalä dupä dreptü nu este invalidä, fund cä lipsindü chTar contractu 1й

in scrisü celelalte indicil ale nun(il nu sunt invalide.



XVIII. ÇESTREA.

Pentru tfestrea fie-cäret fete de teranü se îngrijescû totù-

deauna âmbil sëi párintl si anume : pentru cele din casü e

obligatä mai alesü malcä-sa, erü pentru cele-l'alte, precum :

locü, vite, banï si áltele, tatälü sëû.

Dacá. parin|il ieteï nu mai trüescü, atuncï o índestrézíí

acela la care a crescutu si la care pote ей a remasü ce-

va delà parin|iï sëï saü, întêmplàndu-se sä aïbû fra^í saü

alte rude mal cu milä asupra-ï, o índestrézü acestïa. Dar'

daeä nu ï-a rëmasu nid о avère delà paring si neavêndu

nicï rude spre a о îndestra, atuncï este silitä a servi la

vr'unü stäpanu si así face destre (1). sciindu prea bine

cä fära nicï ипй picü de desire cu greü ï-a fi sil se märite.

A Insira Insä tote lucrurile câte le capëtâ o fatíl de

téranü, cánd se milrita, e peste putinjü, pentru ей fie-care

Romanti fruntasü, mijlocasu saü codasü dä liïceï sale atàta

càtû pote si-lü trage inima.

Сн tote acestea ей vom însira aicï lucrurile cele inaï

principale cale le capëtâ. fata unul Ilománü de stare mij-

locie.

(Jim laut, care e ce-va mai avu tü, care se [me binisorù

face si dü fiïceï sale cândù о märitä cam urmíltórele lu-

(1) Columna luí Traianu, au. IX. p. ill- 413.
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crurï : Unü cojocií (1) saü Шей (2) unü pleptariii, unü su-

manu de mite saü mnite ca sä-lü aïbâ de serbâtorï si unulû

Ш sä-lü aïbâ de purtatú. Apoï o päreclie de cïobote (cisme)

*în portarefü», adicä sä aïbâ ce purta si una de serbâ

torï, precum si o pareclie de papucî.

Töte obïectele acestea sunt nóue.

Afarä de lucrurile acestea totü tatälü sou îl mal da

din vite, si an unie : о päreche de btñ saü juncarií, o vaca

saü doue cu vi^eï si vr'o câte-va oí. Dacíl vacile suntü a

feta si tala nu rnultü dupa cäsätoria i'eteï, atuncï maïca

sa n cumpëiâ si-ï dä încil si о donitä sl-o sîtiscà.

Pe langa tôle câte s'au insiratü pana aice, И mal dä

tatü sed, daeä are de unde, încâ si o falce saü jumetate

de falce de locíi, precum si o suma óresí-care de banl.

Tote acestea insä atârnâ mai rnultü saü mai puj.inü

déla frumuseja si cele laite însusirï ale feteï. Dacá fata e

frumosä pärintele sed il dä càtu pote si-lü trage inima.

Dacä nu e frumosä, atuncï, voindü ca s'o lee cine-va, cu

càtu e mai urîtâ eu atàta trebue sä dee maï mullü. De

aicï se vede apoï cä s'a nascutu si dicala :

Oecile

Märitä seeile,

(1) Dintre tote halnele Românilorfl delà pólele mun(¡loríi apusení dio Tran-

silvania mal de podohä este cojoculil, care cost£ 4Ü pânâ la 6ü fl. Dreptü aceea

färä de cojocü niel o fatä din pär(ile acestea nu se póte märita. (Frâncu çi

Caodrea, op. cit. p. 13).

(2) Шей pl. Hice, e unü feliü de cojocü lungö mal pânâ la pâmêntû, largû, si

pe marginl cusutö cu píele de dihorö. de asemenea pe la mânecï si pe la brâû,

érü pe la pôle împestritû eu niste postavü rosö ca fesur.le turcepel.

In unele sate de pe malurile PrutuluI din Bucovina, precum bunäöräln Ma

hnte, fata, care nu are Шей, se питбгй între cele mal sürace; ha chlar si cele

mal särace se opintescú sä albä, cä aU-feliÜ nu se daü duse la cununie. Dreptü

aceea fiecarc economfl, ce vrea sä-sl märite fata, este silitfl sä-I cumpere Шей

care costä, celö mal slabü, 25 fl. ér' celö mil de frunte si pînâ peste 30 fl

(Verjï: G. Tomolagä : Moravurt ?i ¡latine etc. publ. in «Aurora romänä,» op. cit.

p. 42-43).



Sütel e

Märitä mutele,

Miile

Märitä urgiile ;

Sau :

Pestrea tote le astupä

Ea çi pe dracu flu pupä (i)

Maï de multü, dupü cum spunü bëtrâniï, nicï vorbä

nu era ca fetele sä cápete si parte de locü, ci numaï în-

bräcäminte dimpreunä cu о Iadä în care se aflaü acestea

asédate, ér' fraj.iï, dacít aveaü íra{i, le pläteaü bânesce

partea de locü ce li se cuvenea, éra loculü se împârjïa

numaï între fra|ï, nu si'ntre surorï, ca'n (¡\ua de adï.

Dacä la pârinjï eraü numaï fete, atuncï se'n^elege de

sine cä loculü se împârjïa, între acestea.

Mama, care e maï avutä, face si dä fiïceï sale ca des-

tre: о scórta, о cergä, unü loin, о päreche de trátete, si

una de desagí, si peste cind Шесте. Tote acestea Jesute

din länä. Apoï îï dä vr'o câte-va Ще, sacï si lepedee de

buct. Dupä acestea П mai dä doue oghîaïurî si vr'o optü

perine. Apoï treï catrinee, douë tesute cu stremäturä, ca

sä le aibä de serbätori si una maï simplä de purtatü ;

flouë hrâie marï de încinsu si la fie-care catrin|ft càte unü

bränefü (2). Douë prigitorï, douë peçtimane, însâ acestc doue

obïecte numaï în acelc sate, unde e datinä de э le purta.

(1) SimeonQ Rotarlü : Ditätöre din Selagiü publ. In «Sedétóna» an. VI. Buda-

Pesta 1678, p. 117.

(2) Acestö solü de brâie, ânguste ca de dóue degete. si luogl ca de unö stân-

jenu çi mal bine se nuinesce în Calafindescl, <frânghil> sing. *fránghte>. In

cele-Ialte sate din Bucovina se nurnesce brânefH Incä si und ¡¡tcryarin ângustû

de inû saû burunclucfl cusuta pe la cápete cu diferite flori de strëmâturà si

mêtasâ, care in timpulü de fa (à HQ piinii ca'nfrumuse(are pe la icône. Mal de

uiultü ¡nsá, dupä cum mi s'a spusü, femelle se încingfaô eu asemenea brâneft

?i cápetele le läsa se spànzure in josu.
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Doue prostirï si doue" fete de masä. Apoï mânistergurï de

de'mbroboditù, vr'o câte-va stergare de stersù pe mânï

si vr'o câte-va sérvete.

Din pànddurl îï dû : vr'o douë-trei valurï de pàn^â de

fuïoru si vr'o doue de câlj.ï ; apoï vr'o sese câmesï de sër-

bâtorï. vr'o câte-va de purtatù, si vr'o dóue sad treï cà-

mesôe.

Tolii cam aceste lucrurï obicinuescù a le da si Rom/mil

din Romania.

lu districtulù IIusuluï bunäörä, destrea mircseï, afarä de

vite, se compuue diu : о ladä saù doue, plinä de pàn-

durï de inù si de câuepâ, i'elurite pândâturï de burun-

gïucù, sérvete, feje de masä, prostirï; din celù pujinû là

perinï, din maï multe lavicere si scorjurï (covôrâ) alèse

lucrate de mirésâ ; din sute de co(ï de pândâ, de sacï si

de tolurï de pusù pe cara (1).

In districtulu Bacauluï lucrurile ce se daù obicïnuitùca

(Jestre împreunâ cu mirésa suntü : ií perine lungï, 4 scurte,

¡2 mititele ; о cergâ saû plapomâ ; 4 foï de scôrjâ ; 1 {old ;

4 sacï ; 4 prosópe ; 2 fete de masä ; 4 câmesï ; 4 catrinte ;

cäpätäiulü saú lucrurile de-a imbräca о casâ tërânéscâ, si

straele mireseï ; era cele ce se daù maï pe urmä, suntü

vítele destínate ca ejestre.

In alte pâr|ï totù din districtulu Bacauluï se daù ca

(Jestre : vite, pâmèntù si obïecte din casâ ca: lavicere,

cergï, cojóce, suinane, sarice etc. Acestea se daù unele

inainte odatâ eu mirésa, si áltele în urmä dupä cum le

e învoïala (2).

Se'njelege de sine cä o fatâ sirguineïosâ, maï lote lu

crurile din casâ 'si le face maï multù numaï ea singurâ

(1) I. Màrza: Regúlele Nunlilorü p. 10.

(2) Columna lui Traianü an. IX, p. 412.
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în timpulu în care fetesce, avêndu maïca sa a se'ngriji

mai multü numaï pentru materialulü trebuincïosu.

0 fatä, care nu sei tórce, tese si cóse, dupü pürerea

?i exprimarea poporuluï, si dupíl cum amu aretatu deja

în capitolulü II alü acestuï studiü, nu e íncü buníl de

märitatö, de si a trecutü de multü peste aniï fetieï.

Pentru rêndulù bucàtârieï capëtâ o fata de tëranù fórte

pujine lucrurï, dórü celea ce-î suntü mai ântâiu si'ntàiu

de lipsà.

Pe lângâ acestea И mai dü totü maicü sa, daeä voesce,

si vr'o püreehe de gansee. Güirií nu e obiceïu a se da nieï

odatü, cücí se dice cä gäinile dueu sërâcia delà casa рй-

rintilorü la casa fiilorü.

Precum e în diua de astíl-tjíi, asa era si mai nainte da-

tinä ca fie-care mire, chïarù si celü mai sermanü, sä mérga

ciliare la cununie ; care trebuea sä se ducü pe josü era, ca

?i'n diua de adï, privitü de celü mai nefericitü mire. Dreptü

aceea índátinaü mai de multü pârintiï mireseï de a da gi-

nereluï si unü calü cu care se ducea la cununie. Acestü

calu se numïa <саШ de giriere*. De la acéstü datinä se

vede ей vine apol si proverbulü *dupä mórte si саШ de

giriere.* (1)

Сиглй ей obïectele, cari s'aü însiratu рапй aice, suntü

obicïnuite a se da mireseï ca d^tre, se póte cunósce si

din urmütórele dolne :

Despre boï:

Fruiwjä verde usturoïQ,

De U-I dorö, bade, de noï,

Fâ-Jï unii sfârnarû de oï

vinä'n gasdä la noï,

C'are tata §esc boï

§i din sese тг-а da dot

(1) A. Pann: Proverburt t. III. p. 15.

S. Fl. Marianu : Nunta la Romüni. 10
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Doï П vinde, doï opresce,

Doï mi-ï dä mie de (J.estre ;

Pànâ boit ve^ï tocmi

Amêndoï ne-omíí logodi (1)

Saü astfeliü:

Fóe verde usturoïû,

De-Гл e dragu, neïco, de noï

Fa-te negusiorïii de boï

Si vino'n gasda la noï,

Cä-are taïca sese boï,

Doï 'i vinde, doï opresce

Doï mi-ï da mie de destre,

Pe rosulü si pe plävi^ü

Cumpërafi din Mehedin(ü

Pànâ boiï ve{ï tocmi

Amêndoï ne omît ÎOf/odi(2).

Despre locù, boï si vacï:

Nu veni, bade, la noï,

Cä nu |л-а da tata boï,

Da \X-& da о junincufö,

Cátü se cade la fëlu(a ;

Darte du la cea gäsdacä,

Cä (ï-a da doï boï st-o vacä,

Si loculii de peste apa ;

Loculü ара Га spëla,

Boiï câniï ï-огй mânca

Si hîd'a fi tolfi a ta ;

Vaca-ï da-o de belilu

Si tu rëmàï pàcâlilii ! (H)

(1) Laura Veturia Mureçanfi : Dolne din Ardealu (Solnoc-Doboca) publ. tn «Fa

milia» an. XXI. Oradia-mare 1884 No. 30 p. 366.

(1) Trandaflrl çi viorele p. 146-147.

(3) Laura Veturia Mureçanfi : Doïne din Ardeahl Solnoc-Doboca, publ. in iFa

railia» an. XXI. No. 37. p. 440.
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Amü vëdutù pân'acuma ce capëtâ ca destre о fatä de

tërauu, când se märitä, decï urmézâ ca sä arëtu maï de

parte si aceea ce capëtâ si unü fecïoru delà pârin{.iï sëï.

Fecïorulû unuï gospodarïû de starea mijlocie saû a unuï

mißocafü capëtâ delà tatälü sëû unü сагй cu bot, о cärutä

cu caí, o sanie, apoï vr'o doue vacï si vr'o càte-va oï dacä

suntû. Maï departe îï dä locü în (arinä ?i locü de casä

cu o bucatä de livadä.

Dacá tatälü sëû nu ï-a fíícutü încâ de maï nainte casä

pe loculû ce 1-a cäpetatü, atuncï îï ajutä maï pe urmä

ca s'o facä.

In auulû dintâiû ajutä tatâ-seû açï ara loculû cäpätatü

dându-ï tot-datá si sêmèn^a trebuincïôsâ de sëmënatû. De

lucratû însâ trebue sä 'si-lu lucreze acuma fecïorulû sin-

gurû dimpreunä cu so^ia sa.*

Ce s'atinge de imbräcäminte, apoï îï dä tatâ-sëû numaï

càte unû rêndû si anume : unü cojocïi, unü pïeptërasû, unü

cojocelii scurtu (minténü), unü pïeptarïû, douë sumarie,

o manta, o curm si о pärecbe saü douë de cíórect saü

Цаг1.

Mä-sa, afarä de douë rêndurï de schimburï sï-o näframä

la gâtû, nu'ï dä nemicà alta. Asternutulû si töte cele-

l'alte trebue sä le aducä mirésa delà mä-sa.

Româniï maï sermanï, codasiî, neavêndû de unde, se

in Belege de sine cä nu daû fiilorû sëï nicï odatä ceea ce

le daû ceï maï avu|ï, adicä fruntasii. Asa destrea uneï

fete maï sermane constä din làîcere, \óU, straïste, sací, de-

sagl etc. de bucï si nu de lànâ. Gatrin|.ele si hrâele sunt

cu multú maï simple. Pàndâturï, schimburï si vesminte

eu multû maï pujine. Locü si vite nu capëtâ, dorä nu

maï vr'o vaeä si vr'o càte-va oife. Ba în unele comune

de la rnunte si maï a'esû in unele comune diu Macedo
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nia riicï nu e datinä ca míresele sä ducü (Jcstre bärbat>

lorü sei (1).

Daca o fata are multa destre, atuncï se dice ca ea este

fórte frumosü, fórte bine îndestratâ, ей paring! sëïs'aûln-

grijitü cum se cuvine de dlnsa, si top omeniï И lauda si

fericescü pentru acéstil faptit. Dacü din contri о fatil

are putinä destre, se dice cil e гёй îndestratâ, si pilrintiï

sëï, maî alesü сапой suntû în stare s'o îndestreze, dar'

de sgârcitï ce suntû nu-ï daü mal nemicä, sunlu fórte

гбй privitï si vorbijï nu numal de némurile mireluï, ci si

de ceïalalti ôrnenï.

Suntû mulÇï paring, cariï promitu cblarû între martorl cil

vorü da aceea si aceea fiiceï lorü, mai pe urmil însâ nu

vorü sil-sï împlinésca promisiunea. Din causa acésta apoï

nu odatà se întêmplit prigonirl si jtodecà^I pentru destre

între ginerï si socri.

In asemenea casurï fetele milritate finu de regulil eu

bilrbajiï, ér' nicï decum eu pilrintiï lorö.

Dacil bürbatulü pierde destrea femeiï sale, atuncï îlu ur

marescü rudele eï si prin judecatä îï scotû destrea. De

aicï vine apoï si vorba In ророгй ; *destrea fernen nu se

pierde niel în apä.*

In cele mai multe pilrtï însil, pïerdêndu bärbatulü des

trea nevesteï sale nu se maï face nimicû, dupä cum nu

s'a fàcutû nicï o formalitate si la luarea în sama a aceleï

destre.

Ér' nevasta numaï atuncï pïerde dreptulû la destrea

sa, cànd s'a datu la lucrurï deserte si s'a alesü rea, si

din acésta causä nu meritit sä maï vïepjéscà cu bärba-

(1) T. T. Burada: Dalinele la nunjl ale pop. rom. din Macedonia, publ. în

op. cit. p. 418. «In genere niel odatä nu se cercetézá ce destre are fata: mal

multfi încâ, în multe comune, precum în comuna Crusova si áltele, este opritil

prin o disposi(iune comunalä a se cere vre о destre delà рйпгф] fetel.»
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tulû eï, çi totü odatä are copiï la cäri trece dreptulü a-

cesteï destre (1).

La Romanï, ca si la Bomanñ din únele pârjï ale Ma

cédonien dintru ínceputü muerile nu duceaü destre la bar

ban! .- maï târdiu însâ duceaü, çi dacä se'ntêmpla cä se

fäcea despartiré (divor^u) din vina bârbatuluï, acesta tre-

buea sä re'ntorcä tótü destrea, çi cándü arü fi fostü copil

din cäsätorie, ne fiindu silä ca sä rëmânâ ce-va la bâr-

batü pentru copiï (2); dacä despârjirea se fäcea din vina

mueriï, atuncï bärbatulü avea dreptü ca sä retiïc din destre

pentru fie-care pruncu a sésea parte, çi peste totu pânà

la jumëtate din destre. (3).

(1) Columna lui Traianü, an IX. p. 411-413.

(2) Cic. în Topic: Si viri culpa factum est divortium, pro liberie manere, ni

hil oportet ;

Dacä s'a fäcutü despârjirea prin visa bârbatuluï, nu trebue sä remâle nimicö

pentru copil.

(3) Paulus de dotibus : Si divortium sine culpa mulieris fiat dotem integram

repeti. Si contra, in singulis liberis sextam partem dotis a marito, usque ad

mediam eius partem duntaxat retineri.

Dacá se face despârjirea fàrà vina femeiï, se cere înapoï tjestrea întrégâ ; in

casuiü contrarü se rejine pentru fie-care copilù a sésea parte a des'reI de la

femee, mäcaiü pânâ la jumëtate.
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XIX. RÄPIREA.

Dacä fecïorulù, саге voesce sä ïee pre о fatä de ne-

vastä, e dintr'o familie mai sermana si eu maï pujinä re-

puta^iune de câtù pârinjiï feteï, si dacä paring acesteïa,

cu tóte cä fata Hü iubesce §i-lü voesce din totà inimade

bärbatö, nu vorü nicï íntr'unü chipü s'o dee dupà dînsulù,

atuncï fecïorulù, avèndù învoirea feteï, о räpesce, si dupa

ce se face eu dînsa nevëdutù vr'o lunä, doué, saù si nu-

maï vr'o câte-va dile, se întorcù érâ-çï amêndoï însatulù

lorü, unde se cununä, si dacä pärin|.u voescü sä dee feteï

ce-va, bine, ér' de nu, fecïorulù nu le maï face nicï о

pretende.

Acestü casü de râpire, càndù fata e mal totdeauna gata

de a päräsl de bunä voe pre pàriu|iï sëï si a se duce

orï si unde eu alesulù inimeï sale, se numesce în limba

poporulul în genere *fugä».

Fuga acésta a fostù si este încâ si acuma forte respàn-

ditä nu numaï la Româniï din Bucovina, ci si în cele-lalte

\éñ locuite de Românï.

W. de Kotzebue în «o istorie fërànéscâ» din Moldova ni

spune în privinfa eï urmàtôrele:

«Räpirea acesia nu e lucru rarù la Jarä si a întratù

ast-felù în obiceïuï, încâtû nu semai mirä nimenï. Färä

indoélâ cä trebue sä se Invoéscâ fata ca s'o fure, alt-felû



— 151 —

arü fl lucru greü din pricina pumnilorü celorü sdravenï

cu cari a îndestratû Dumnedeû pre fata Romànuluï. Dacä

isbutescü mdràgi(iï sâ scape o nópte întrégâ de góna ce

le-o dà tatälü înfuriatû, atuncï rësâritulû sôreluï luminézâ

de regula împâcàcïunea (1).

D-lü El. Рорй, învë}âtorïû în Çomcuta-mare, ne serie :

«Dacä uneï fete din Selagiû îi place forte multû feclo-

rulù, care о cere de nevastä, dar' pârin^iï el de locu nu

vreû sa o dea dupä dînsulû, atuncï fata cu fecïorulû se

in^elegû ca sä fugä peste voin|a pârintjlorû fecïoniluï saü

aï feteï. Çi dacä se'ntêmplâ o ast-felü de fugä se dice cä

fecïorulu a fostû a peti la fata cutrare, dar' nevrêndû pä-

rintil aceleïa s'o dea dupä dînsulû elü a furaVo, a räpifo.»

«Räpirea acésta, — încheïe d-lü Рорй, -- e о datinä de

töte dilele la Romàniï din Selagiû.»

Pe längä cele citate aicï ne maî servescü ca dovadä

(lespre fuga acésta încâ si o multime de doïne poporane

din tóte provinciile locuite de Românï. Ra ce este încâ

si mal multû, ипй numërû însemnatd de doïne, dupä

сигай ne vomû convinge si din cele ce le vomü repro

duce maï la vale, ni-aratä cä nu numal fecïoril suntü

aceïa, cari îndémnâ pre amántele lorft la fugä, ci forte

adese-orl si fetele pre amantiï lorü. Çi nicï nu trebue sä

ne mirämü despre acésta, dacä vomû lua în considera-

tiune cä mullí pärinp nu vorû nimicû sä scie dtspre a-

plecarea si voinja fiîcelorù lorû când vreû sä le märite.

Dar' sä läsämü acésta si sä ne întorcemû la doïne.

О doïnà din Bucovina, care nï-aratâ cumû îndémnâ о

fatä pre ïubitulû eï ca s'o cérà delà maïca sa, si dacä

acésta n'a voi s'o deïe, se fugä cu dînsa, sunä ast-felü :

(1) Diu Moldova, descrierl çi schije, traducerc din limba germaoä. Bucurescl

188 i. p 179.
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Constantine Balucele !

Légâ calulü de zebrele

Çi-Ï da fènû cu floricele

8i-tö adapä'n covä^ele,

Çi ïe'n raänä dóue mere,

Fin' la mama de me cere...

De m'a da, de nu m'a da,

Scrie'n carie cä-sö a ta...

Fe feréstâ m'oïii fura

i?i-oïii veni la I)umnïa-ta,

Çï-omfl fugi'n Moldova micä,

Mämuta n'a sei nemicä.

$ï-omu fugi'n Moldova mare

Mämuta nu ne-a catare.

Dupa ce ne-omö depärta

La sûr' пе-отй încredinfa,

La luna ve omil cununa.

Esle-unü popa'ntre molidï

Ce cununä pe fugi^ï,

Este unfi popà intre fagï

Ce cununä pe ceï dragï.

Popa-1 omu bunü si vioïu

Ne-a cununa si pe noï.

Dupa ce ne-omü cununa

Ей straele mï-oïu lua,

Mï oïû lua straele mêle

Í7>i le-oiû pune'n tràsurele ;

ipi le-oïu duce'ntre holarâ

Ы le-oïu dare foeö si para,

$i le-oïu dare foeü sä ardä

Tôle mámele sä vadä,

Sä vadä si mama mea

Cä ей m'amü dusû delà ea ! (1)

O variantä din Moldova a acesteï dolne, care aseme-

nea nl-aratä cum îudéranâ о fatä pre ïubitulu eï ca sä

(1) S. Fl, Mariant! : Poesil poporale române. t. II. Dolne çi Ноге. Cernäu(T,

1875, p. 30.
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viïe . si s'o cérâ de la mä-sa, si'n casü dacá acésta n'aru fi

dispusä s'o dee, sä fugà cu dînsa, suníl asa :

Frundä verde treï smincele,

Mëï bäete, mëï muntene

Vinä sara maï de vreme,

Légâ calulü la zäbrele

i?i-ï dä fênû cu floricele

f?i apoï cu viorele,

Mc-rä duçmaniï de jele ;

Inträ'n casä, nu te teme,

Vin' la maïca de me cere,

De m'a da, de nu m'a da,

Pe feréstâ ne-omu fura,

La lunä ne-omü cununa (1)

Altâ doïnâ, din Transilvania si anume din Solnoc-Do-

boca, In care se amintesce despre pregätirea de fuga a

doï insï, sunä precum urmézâ:

Frundä verde ïasomie,

Badea din cancelarie

Mï-a scrisü pe-unu picü de hàrtie,

Cä voescu-lü ca sä viïe ?

Ей ï-amu scrisü lui îndërëplû,

Ca sä vie cä-lü asteptü.

Ecä sarä a venitü

$i bädtya n'a sositú ;

Când a fostíí la despär{itö

Bädita a si gräitü :

— Haï, mändrä, sä ne luämü,

Be lunï sa ne cununämü !

De п'огй voi pârin(iï

Рей noï, mändrä, vomii fugi

Be tërmurii Brutuluï

In tara MuscanuluI ! (2)

(1) Sevastos op. cit. p. 86

(2) Laura Veturia Mureçantt : Dolne din Ardealü (Solnoc-Doboca), publ. In

Familia» an. XXI. Oradia-mare 1885. p. 416.
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A treïa doïnâ, asemenea din Transilvania, In care éràsï

о fata Indémnâ pre lubitulü eï sä fugä, dice :

Mëï bädijä, chica cre(ä,

Manä boiï pe fena^ä,

Si-ï legä de treT proptele,

Cu treï fire de märgele,

Si vin' la noï de me cere,

De m'orü da de nu m orfl da,

M'a da frunda çi érba,

Si-oiü tugi cu dumnïata. (1)

Unelo doïne ne'ndegetézâ cä fccïorulu, ce are de scopû

sil fugä cu alésa inimeï sale, aru fi dispuso sä träescä

cu dînsa si necununatíí, precum bunä ôrâ cea urmàtôre:

Fruudä verde di aclasü,

Hai llénâ la Galana,

S&-\\ facü rochiï de optü la^ï,

Sâ'fï daii francï ninumëra^ï

Sä träimü nccumtnaft

Sä giurämü cä suntemu fra|l (2)

Cu töte acestea însâ cet fugifi, dupä cuma amü arëtatù

si la Inceputulü acestuï capitulo, nicï înlr'unû casû nu

petrecft tôtà viaja lord necununaji, ci dupä und timpa

óre-sí саге se întorcù érâsl în tatulü loru Indërëptû, unde,

câpètânda învoirea pârin^ilorù, se cununä.

О doïnâ poporanä din Transilvania dice in pri vinta a-

césla :

Mers"a hiríulíí la (iala(u,

VA т'атй TubitO cu doï lra(.í,

Sï-anuï träitü nceununatï

Da hirïu-a veni'napoï

Cä пе-отй lua amèndoï (3).

(1) larL i к et Bàrsanû : op. cit. p.[ 48.

(2) M. Canianu, op. cit. p. 23.

(3) 1. Pop. Reteganulü : Trandafîrl $i viorele¡ p. 156.
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Saü, ceea ce s'a întêmplatfl fórte adese ort, !sï cautä vre

unü preotù maï pufinû scrupulosü, care nu-sl prea bate

capulü de aü tineril, се ай venitu la dlnsulù ca sä-1 cu-

nune, binecuvêntarea pàrintéscà ort nu, si se lasa a fi

cununaÇI de acela, si apoï se întorcu.

Acestu abusu s'a întêmplatu nu о data în timpurile tre-

cute, când legile civile nu erad asa de aspre si preo(iI mal

putfnû luminaU si consciincïoçl, ca în diua de astàdï.

Despre acésta ne putemû asemenea încredinla dintr'o

muHime de dolne poporane.

Étà una din Bedeleu în Transilvania :

Haid' màndrâ cu mine'n lume,

La maTca ta nicï nu spune.

la lï haTnele depe patü,

Haid'cu mine la Banatíí,

Cä Banatu-Ï Jarä bunä,

Aflämü popï de ne cununä.

Fentru о liträ de vinü

Cununä orï ce sträinö,

Pentru о liträ de bere

VoTniculö e cu muere (1)

Altà doïnâ, totu din Transilvania :

Halde, mândro, sä fugimö,

Amèndoï sä pribigimíí,

Cä noï bine ne lovimü

Si la ochï si la sprîncene

Ca doï pâunasï la pene !...

Halde, mândro, sä fugimíi,

Fe din susu de {interiniii.

Sä cälcämü cärärile

Sü'mpärtitnü dragostele !...

Haide, mândro, sä fugimö,

Amèndoï sä pribegimü,

(1) Iónü Vesa : Poesil pop. din Bedeleü, láogá Traeca in Transilvania, publ.

In «Gazeta poporulul- an. IV Timisóra 188Ö No. 1».
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C'aeuma-ï vremea de fugä; ,

Pänä suntü holdelen pärgä :

Unde calcï

Urmä nu facT,

Unde sedï

Nu te maï vedï !...

Haïde. mündro, sä fugimü,

Amêndoï sa ne'nso|imù,

Unde-sü muntiï roura|T

Câ-ï ипй popä printre bradï

Si cununä ne"ntreba^ï;

Este unu popä d'ëï uni|ï

Si cununä d'ëï fugitï ! (1)

АШ dollea casû de räpire e acela, саге se'ntêmplâ iàrà

vola ieteï si fàrà scirea pâiintilorù. Acébta se'ntêmplâ mal

alesû atund, cândû ипй íeclorü, punêndu-çï ochil pe о fatä,

sl-a datû totà silinta ca s'o cápete de nevastä, dar' fie ей din

causa stàril si purtàril sale, fie cà din causa familiel saù din

altä causâ óresl саге atâtû fata, pre care voesce numal decâlû

s'o albä de nevastä, câtù si pàrin^il acestela nu vorû ni-

micû sà scie despre dînsulû. Acéstà ràpire se'ntêmplâ

mal eu samä atuncl, cândû fata voesce sà se màrite dupà

ипй altü fecïorû, care e înpricinatû saù îndusmànitû eu

celû ce sl-a propusû sà о râpéscà, sj care, dupà pârerea

sa, nu e eu nemicû mal superiorû de câtù dînsuld. Deel

fecïorulû, care s>a pusü ochiulü pe fatä, voindû a veni

de hacû atâtû acesteïa, câtû si alesulul inimeï sale ц\ pà-

rinÇilorû sël, о râpesce de comunû înainte de cununie.

Acestû felû de ràpire însâ se'ntêmplâ forte rarû, si nu-

mal rarû cândû urmézâ dinlr'însa о càsàtorie adevëratâ

între ràpitorû §i fata räpitä, càcl pârintii fetel nu se lasà

pânà nu prindû si pedepsescû pre ràpitorû.

In unele pàr^l din Romania, precum bunâ ôrà în satulû

(1) Iarnic et В&гаапй: op. cit. p. 57.
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Pufesd, e chïard datinü ca Ge-саге flâcâù, cândù îï vine

vremea de însuràtôre. sâ-sï fure nevasta, sj de-ï întrebï

de ce o faca acestä. 1(1 spunü cä asa aû apucatû din bë-

trânï. (1)

Alû trellea si cela de pe urmà casü de räpire e acela,

care se 'nlêmplâ nu numaï eu învoirea fetel, ci gi eu în-

voirea si scirea pârintilorû saû cela putinû eu învoirea

malciï. Cândû mama une! fete voesce a da pre Gïca sa

dupá cutare feclorù, ér' tatàlû fetel nu, atuncl se 'ntrebuin-

tézâ sarlatanie între mamá §i fatü, si furä fecïorulû fata

flrâ vola tatälul ; în urmà vine soÇia luí si-I spune, adicä

tocmal dupâ ce a mal trecutû timpu'.ü.

Cu învoirea si scirea amêndurorû рапЩПогй se face a-

césti räpire închipuilâ nunal atuncl, cândû pärintil voescù

a scuti cbleltuelile nunÇiï saû cândû fecïorulû e de altä

na^ionalitate sj prln urmare sä nu crédà cela-l'alll Romanï

cà càsàtoria între cel tinerl arû G eu vola pàrinÇiloru (2).

Acestû soïû de râpire si lugà provine açiçderea fórte

гагй la Românl si anume: ânlâiû penlru cä poporulü ro

mana în genere, cândû e vorba mal alesû de nuntä, nu

se aratà prea crulâtorlû, si alû dollea pentru cä elû, dupâ

cumû ne-amû încredintatû în altû locû, nu îndàtinézà a-sl

da filcele dupà feclorl de altà na|ionalitate.

In genere luatû, räpirca fetcîoru înainte de cununie nu

e înràdëcinatà la poporulû românû, nu este unû obicelû

asa de rëspânditû, ca Ge-care feclorû sä-Ш îndeplinéscâ.

Dreptû aceea räpirea une! fete se considerä de cäträ po-

porû ca cea mal mare rusine atâtû pentru pärin|il fetel

câtû si pentru némurile acestela.

Fetele ce lugû delà pärintil suntû blâstëmate, afurisite si

(1). Elena D. O. Sevastosö : Cälätoril prin Jara românéscâ, lasl 18^8 p. 85.

(2) Уеф : «Din obiceele juridice aie poporulul românû» publ. în «Columna

lui Traianû» an. IX. Nouä serie, tum. III. Bucurescl 1882. p. 406-407.
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lipsite de tóte drepturile de cäträ pàtinf,!, pentru cà ай

càlcatu cuvêntulu pärintescü. In ochil fie-càrula însà íe-

clorulü täpilortü are tot-deauna mal mare vinä, pentru cà

elu scóte fata din minte, elû o ràpesce si fuge cu dinsa.

Si fiindü câ la închelerea unel càsàloiiï, dupä сити атй

arátatu deja, se cere lot-dauna învoirea si binecuvêntarea

pârin^iloru, érà în lipsa aceslora învoirea si consim^irea

némurilorù mal de apróp»', de-aceea, dupà credin(.a po-

porulul готйпй, niel о càsâtorie ce se face intre doï fu-

gifi nu pote sä alba, urmarl binecuvêntate si mal alesu

cându fugi^il nu cauta tóte chipurile si mijlócele ca sa în-

buneze pre pârin|I si sü câstige de la dînsil binecuvên

tarea pârinléscà.

Acéstâ credinlâ se pote cunósce ¡¿i din urmàtôrea dolnà

poporanà :

Multii me batû gandurï nebune

Sâ-mî ïefi calu si arme bune

Sa më ducu eu màndra'n lume,

Dar' nu-su popï sä ne cunune.

Dar' nu-I baïii de cununie

I)acâ-mï place fata mie.

Daca-ï place eï de mine

Merge-omíi su nu scie nime

Càndfl orö da de-a ne cata

Nicairî nu ne-orii alla

pice-orO câ ne-amíí inecatö,

Darä сити s'arö fi'necatíí

De nime nu T-a aflatíí !

Dar' óre unde s'aü dusö,

De calrü nime п ай spusíí

Si eï n'afi spusü cälni nime

C an gandilfi с'огй Irai bine,

Dar' trüescü in foculü lorii,

El trüescü mai ей nu mom.

S'aü dusü eï dar* éra vinü,

Сй п ай nicï ара nicï vinü.
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Sä scie si estea fete

Cä (Jeu se uscä de sete,

Pàna-ï lumea n'arû fugi,

Ba nicï nu s'am învëli,

Cä-I mai bine desvëlitâ

De câtû sä fie fugitä,

Mai bine chica pe spate

De câtû în sträinälate(l)

Datina de-a ràpi fetele înainte de cununie, fie eu vola

sau fàrâ vola loru, se aflä nu numal la Românl, ci si la

alte popóre, precum Ispanioll (2), AlbanejT, Morlachï, Neo-

grecil de pe insulele ionice, Bulgarl, Uscochil din Carneo-

lia, Ossetiï arid din Caucas (3), etc.

Räpirea la aceste popôrâ nu numal cà, cu unele escep-

|iunî miel, se face ca si la Românï, ci ea se sfârsesce mal

totü asa, ca si la aceslla prin cedarea si învoirea pàrinf,i-

loru fetel ràpite si câsàtoria formalä a celoru fugiÇI.

Cu tote acestea însà nu se pote dice cà datina ràpirel

acesteïa ar' fi introdusà la Românï în timpulu mal пой,

pentru cà nol о aflàmu nu numaï la poporele de astà-dl,

cari le-amü aminfitu, ci si la ctle vechl, precum la Indienï,

Românï si Elinï.

Dionys (H 30) escusà ràpirea Sabineloru de càtrà Ro-

mulù prin aceea, cà ea aru fi о datinâ stràveche elinà, ér'

Plutarch raportézà despre Spartanï : «El îsl procurà mutrl

prin rüpire.» (4)

«Desonórea unci íeclóre era tinulä de càtrà ElinI numal

de о amestecare în drepturile stràine, care prin câsàtoria

(1) P. Draga: Càntcce poporale din coniitstulü BraduluI , риЫ. In «Albina»

an. II. Viena 1867 No. 12.

(2) . Düringsfelfl, op. cit. p. 2f>5.

(2) Dargun, op. cit. p. 97 -9H.

(4) Dargun. op. cit p. 99.
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ulleriórü se aplana cu tolulu saü se pedepsla numaï cu o

injurie usóra.» (1).

In Bisantü räpirea unel fete era pedepsitä locmaï prin

aceea, cil rapilorulu trebuea sil se casátoréscá cu fata rá

pita :» el tiç áorei-ja; irapdévcv p&áieiív, ^onjiac -jovaixa. "rá[i,ov l/siv

C^uiav. > ^2)

Becker (Güll), basându-se pe citatulü de mal susü din

Dionys, sus^ine, cü ràpirea miresel In totü casulü dintru

ínceputu arü íi foslü o datiná generala helenicá. (3)

(1) Dargun, op. cit. p. 100.

(2).. Plutarch Sol. 2H Hermann Symb. ad doctr. iur. All. de iniur. act. Gott

1847 p. 25, ?i Plut, despre Comediile lui Menandrii. Qu. sympos VII. 8, 3.

p. 712: ai Se pftopal t<uv icapMvuv d v¿¡j.üu; inuxíbi xaTaatcE-íouai. » cit. la Hermann

Lehrb. der griech. Privatalleithiiiner, herausg. von Bliimner, 1882. p. 25Я.

(3) . Charikles ed 1878. Ill .ЧН8 apud Dargun, op. cit. p. »й.
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XX. AUGURATULÜ.

Serbarea nunÇil la vechil Romani se începea totu-d euna

cu auspicie, (1) cari de regulâ se soi^Iau de câlrâ AuspicI

propril în liniçtea desdemine^iï. (2) In timpulu vechiu se

observa sburatulu paseriloru, (3) mal pe urmâ însà atâtu

în viaÇa publica câtu §i cea privatâ, acestu modu de divi-

(1) . Serv. ad. Aen. 4,45 : nuptiae enim captatis fîebant auguriis.— Nunta se

ficea dupä observarea présenmelo™ augúrale ;—Serv. ad. Aen. 4,340: Majores

omnia auspicato gerebant,—Sträbunil nos,tri fäceaü tóte dupä ce observaü au-

guriulQ ; - Cic. de div. 1, 2, 3 : Nihil publice sine auspieiis nec domi nec mili-

tiae gerebatur.— Nemicä nu se fäcea în republicä fárá auspicie, nid în timpü de

pace niel in räsboiü ; — Val. Max. 2, 1,1: Apud antiquos non solum publice sed

etiam privatim nihil gerebatur nisi auspicio prius sumpto. — La eel vechl nu

numal în via(a publica, ci si in cea privatá nu se fäcea nemicä färä a observa

mal ântâ:û sborulü paserilorü.

(2) . Se»v. ad Aen. 4,45: Varro de pudicitia ait, auspices in :ptiis appellatos

ab auspieiis, quae ab marito et nova nupta per hos auspices captabantur in

Dliptiis.

Varo «de pndicitia9 dice cä auspicil la nunjî s'aü numitü de la auspiciile.

cari se fäceaü la nuntä de cäträ mire si mirêsâ prin «auspiel».

(3) . Plin. n. h. 10, 21 : Accipitrum genera sedeeim invenimus ; ex iis aegi-

thum-prosperrimi «uguri nuptialibus negotiis.

Aflämü 16 fellurl de ull; din acesUa suntü uliïceï mid (Parrus coeruleus, pi-

(igoliilü vênëtô, Blaumeise) pentru augurü cel mal си погоей la afacerl de nun

tä.—Auspicia de coelo, adecä fulgerulü çi tunetulO eraü atätü pentru cornial

(Mommsen Staatsrecht I1 p. 77) cätü sj pentru cäsätorie о împledicare anume

pentru confarreatio.

S. Fl Uananu : Nunta la RomânI. И
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na(iune se suplinï prin celu mal u$orù aid hirmpicieloru(l).

Cum se adunau ospe^il îndatâ venlaû auspicii ca sà pre-

vestéscà resuKatulù auspicieloru (2), §i abla dupä aceea se

închela contractulu de cäsütorie (3).

Acéstü datinà de a sortf saü de a predice sortea çi noro-

cuiö celorü ce au sä se câsâtoréscâ, mal alesu a miresel, de

§i nu locmal în tóte amënuntele sale, se aflä §i la poporulu

românû.

In SelagW bunä-örä §i în ïmprejurimea (jlomcutel-marï

mama miresel chlamà inainte de incredin^are, dar mal eu

samà în ajunulu cununiel, pre bëtrânele cele mal iscusite în

aie descântecelorù si vrâjiloru, — câcl la Roraânl vrâjitôrele

sunt auspicii d* odiniórá al RomanilorCi, — sj acestea lóte

pânà intr'una cótü (4) adicà descanta miresel de deochïû. ßi

daü apoï din apa cea descântatâ si carbonisatä ca sâ bee

si sa se ude pe frunte s,i mólele capulul înainte de a

se încredinja saü a merge la cununie. (5)

ín cele mai multe locurl din Transilvania, nesciindu

fata, ce are sä se câsâtoréscâ, cum И va fi sórtea, ursita,

scrisa, bunà saü rea? face-s'a încredin|area si cununia

(1) Cic. de div. 1, 16, 28: Nihil fere quondam maioris rei nisi auspicato, ne

privatim quidem, gerebatur, quod etiamnunc nuptiarum auspices declarant, qui

re nmissa, nomen tantum tenent. Nam ut nunc extis, sic tunc avibus magnae

res impetriri solebant.

Odatâ nu se Intreprindea mal cä nid und lucru mal insemnatü fárá privirea

sborulul paserilorö, nicT chlarü în via(a privatà, ceea ce dovedescû si acuma

observatoril paserilorö lntrebuin(a(I la nun(I, cari, fiindd lucrulû neiotrebuinjati

îsl pàstrézâ mimai numele. Cäcl precum acuma prin observarea intestinelorfl

si märuntäilorü, asa se obiclaula atuncl prin observarea paserilord a isbuti unö

lucru mare.

(2) Tac. ann. 11. 27: atque illam audisse auspicum verba.

Si cà ea a auejiiû cuvintele auspiciloru.

(3j loachi n Marquardt: Das Privatleben der Römer. Erster Th. Leipzig. 1879.

p. -<6.

(i) Cotä cautü, provincialismo.

(5) Com. de d-lü El. Popü.
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lntr'unü eîasu Ьипй saü гёй? îndâtinézâ asi cäuta 'mainte

de acésta sortea si noroculu la pascaíü. (1)

Totü asa íacü si míresele din Bucovina. Pe làngâ a-

césta însâ se mal crede în Bucovina încâ si aceea cä,

dacâ diua în саге ай eel tinerl sa se cunune, e jrfolôsâ,

tôtâ viaja lorü va fi mânosâ; dacâ e seninä çi frumósíi,

asemenea va fi si viaja lorü ; ér daeä e viforosä saü fur*

tunósá, atuncï si viaja lorü va fi astfeliû.

în Transilvania din conträ fecïoriï nicï о datâ nu mà-

nâncâ din olä anume, ca sä nu le plóe pe vremea

nuntiï. (2)

Maï departe considera Bomânil din Bucovina trecerea

unuï Iepure pe denaintea fecïoruluî, când acesta se duce

sä se íncredinteze, saü a nunfil, maï alesu când plécâ

la cununie, precum çi eçirea cu cofele deserte de unu

-semnù гёй. Dreptu aceea maï to\ï locuitoriï, pe lângà cariï

trece nunta, ïesù eu cofele pline de apa si le varsii

înaintea nuntasiloru trecêtorï, anume ca tinerilorü sä le

mérgâ tóte în plinü. Pentru fapta acésta mírele scóte si dä

fie-eärula, care a esitu cu plinù înainte, câte unü bacsisu.

Cânteculù uneï gàinï cocosesce saü a cuculuï în mâna

stângâ orï în spate, (3) aparitiunea bufnijel pe sarä, ur-

(1) Com. de d-lû I. Georgescu.

|2) Càlindarulû Poporulul pe anulü comunü 1889. An. IV. Sibiiü, p. 72.

(3) Dr. I. Urban Iarnik si And. Bârsanû : Dolne ;i strigäturl din Ardeala. Виси-

rescl 1885. p. 43 :

Audi, mândrâ. cucu cântâ,

leçï afarä ?i-lü ascultä ! . . .

De U-a cftnta cucu bine,

Trsge nädejde de mine;

De (I-a cânta cucu гёй,

Grijascä-te Dumnedeü !

Idítr de eadem, p. 336 :

Audi mândrâ. cucu cântâ,

Ieçl afarä çi-lû ascultä !

De {1-a cânta cucu bine,

Ie-(I halnele, haï eu mine

De Ji-a cânta cucu гёй,

Mal rëmâl tn satulü téü !
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letulü câneluï saü mórlea uneï vite din curte, sunt atàtea

setnne relé, carï de multe orí împïedicâ nunta saü celü

pujinü o amânâ. Splina si ficatulü viteï tâïate pentru lo-

godnä prevestesce familieï lipsä saü abundenjä, dupä cum

sunt pline saü sed. (1)

în fine dacä osulü pïeptuluï déla vr'o pasere domestica,

tälatä la nuntä, este dreptü, acésta e semnü cä âmbiï

so\\ sunt fidelï unulCl altuïa si cä fericirea familieï e asi-

guratä. Dacä centrulü unul osü e de-o colore rosie, e

semnü cä paupertatea e departe de acea päreche de soff,,

ér dacä colorea e albä saü pufinü rosie, înserhnézâ cä

avufia nu-ï prea ïubesce. (2)

La Romanï se împïedicâ totulü când semnele eraü rele.

La noï insä uneorï rigórea lorü e lovitä de crestinismCu

Cu tote acestea, dacä cäsätoria s'a fäcutü, ort ce lo-

vire a sôrteï în familie revocä în memorie prevestirea

cobeï.

Când semnele sunt favorabile, bucuria e nespusä. (3)

(1) Id Bucovina si Transilvania, vecjl : I. С. Tacitü: Nunta la роротиШ românil

In compara(iune cu nunta la Elenl çi la Romani, publ. în «Fóla societâ(iI ro-

mâniamulu),» an. I. Bucurescl 1870. p. 20.

i2) G. Dem. Teodorescu : Incercirl critice asupra unorü credinje, datine $i mo-

ravurl -ale poporulul romana. Bucurescl 1874. p. 42.

(H) I. C. Tacitü. op. cit. p. 20.
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XXI. ÎNCREDINTAREA.

La vr'o câte-va dile dupä * acedare» sau *1egäturä>, adieíl

dupä ce pärin|il tinerilorü s'aü ínvoitü pe deplinü în pri-

"vinja destrií, urmédâ *încredinfarea» saü *1ogodna».

Maï nainte însâ de ce vomü începe a însira datinele si

«redinjele delà încredinlare, sil ne oprimu pu^inu la cu-

vintele eu can obicïnuesca Româniï a numl acestû actù.

Cuv. logodnä, logornä, logolnä (1), logodire, a logodi, h-

godnicii, logoditit, logodnicä si logoditti, cari tote se redueu

Ia vsl. lagoditi (convenire, adulari), s'aü íntrodusü în po

poro, dupä pärerea nostra, prin biserica crestina si anume

în timpulû acela, când limba slavona era la Romani limba

statuluï §i a bisericeï.

Cu tote ínsíí cä cuvintele acestea sunt cuimscute în tote

provineiile romane din Dacia träianä, totu-çï ele nu sunt

asa de rëspândite si de desü întrebuin^ate ca cuvintele

credinjit si încredinfare, carï au aceea-sï însemnare.

Pe când preo^iï, adicä administrant^ logodneï, Jinêndu-se

de cärtile bisericeseï, întrebuintéza huraaï cuv. logodnä,

pe-atuncï poporulu de josa se Jine mai multû de cuvin->

tele strâbune credinfä si încredintare.

Ba ! sunt únele provincil saü partí de provinciï, în cari

(1) Revista nöuä, an. I. p. 153.
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poporulu de josü nu întrebuintézâ de felü cuv. logodnä.

Asa Româniï din Banatü si ceï din muntiï apusenï al

Transilvaniel întrebuintézâ numaï credinfä si incredintare,

nicï când însâ logodnä. N. sï-a încredintatu pre N. = N. s'a

logoditü cu N. (1).

Pe Cûmpie în partea Muresuluï de susü si delà Muresu

pânâ spre Banatü se'ntrebuinjézá aseraenea numaï cre

dintä si Incredintare : ай fäcu,tü credinfä — s'aù încredin

tatû = s'aû logoditû ; çi-a stricatu crcdinta = sï-a stricatú

logodna.

Pe làngâ isvorulu Somesuluï-mare, pe la Reteagu si pe

Târnave se audu tustreï terminiï, adicä : credinfä, incre

dintare si logodnä ; sï-au datü credinja = s'aü logoditü.

Totu-sï cuv. logodnä se aude maï multü ín párale despre

Romania si maï alesü începèndû delà Brasovü, pe când

credinfä si încredinfare în pâi^ile despre Ungaria. (2)

în Selagiu si Chiorû se audu asi§derea tustreï terminiï.

Ba ! pe lângâ credinfä si încredinfare se întrebuintézâ în

pârjile acestea încâ si credintare (3)

în Bucovina, Basarabia, Moldova si Muntenia se între

buintézâ maï multü cuv. logodnä. Totu-sï si'n aceste \érl

se aude nu o-datâ si cuv. credintä. Asa intr'o baladâ frag

mentará din Câmpulungu în Bucovina, care trâtézâ despre

und voïnicû, ce se aflâ la închisôre, dâmù peste cuv.

credintä cu'ntelesulü de logodnä. Étâ si versurile respective:

Mergü fecïorï eu fecïori^e

$i cuconï eu cuconife, .,

$i merea lui mándru^ü

Cu inelulü de credited,

Ca sä- 10 scolä din lemnijä.

(1) Fiâncu çi Candrea, op. cit. p. 151. Ioanü Slavic!, op. cit. p. 124.

\'¿) Com. de d-nil Geoige Вам(й çi I. Popü Reteganulü.

(H) Com. de d-lû El. Рорй.
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— Domnule delà Rargäü

Slobodesce-ml puînlu meü !... (1)

íntr'o variantü a acestei balade de pe. lângà Crisulu-

negru versurile din cestiune sunü asa :

Merge-o fatä fecïoritâ

Cu inelafü de credited.

— Dragulfl meü Todorfi biräii,

Slobodi|I drägu^ulü meü !.. (2)

Cuvintel3, cari corespundu verb, a loqodi si derivateloru

sale si cari suntasemenea pretutindení rèspânditesi întrebu-

intate.sunt afarä de credinfä, credintare si încredinfare, urmató •

rele : a credinfa, si încredinta saü acredinti si încredinft, apoï

credinfatii, credinfata saü íncredinfatü si incredintatñ.

Verb, a credinft — credinjescü — e usitatu pe la Re-

teagu, (3) ér' a îneredinti pe la Gïurgescï in Transilvania.

О dolnä poporanü din Transilvania, tn care provine

verbulci din urma, se'ncepe ast felü .

Më duseï in dumbrävilä,

Mëntàlniï c'o copili(ä,

Ей de mänü o-am luatü,

La pärinri in sam"-o-am datú,

Sä o créscá, so mâréscâ,

Minte'ii сарй sä-T dobandésca.

Si-ïo-am pusû pieïoru'n scara

Sï-am trecutfi in allá |urâ.

Nicï treï anï n'am zabavitii

Hiriü de-a casä mï-a venitu

Cä màndra m\-o'ncrcdinlitu... (4)

La Romàniï din Macedonia cuv. logodnä nu este de ftlu

cunoscutu, ci numaï cuv. isusire pl. isusitï artel, isusirlc. (5)

(1) Din colectia mea ineditä.

(2i M. Pornpiliu: Balade pop. române. Iaçl 1870. p. 82.

(И) Com. de d-lü I. Popû RetegamilO.

(*) I. Popû Rete¿anuln : Trandaflrl çi viorele, op. cit. p. 90.

(5) Com. de d-niï Caragiani ?i M. Iu(a.
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§i acum, dupä ce amu vëdutu, care dintre cuv. logodnä

si tncredinfare e celü mai rëspânditu si maï tare întrebuin-

|atü, sä trecemu la desfâ^urarea datinelorti si credinteloru

de la încredintare.

în únele pärtl aie Bucovineî, precum d. e. în linutulu

Dorneï, si alu Câmpulunguluï, se face încredintarea în ur-

mätorulü modü:

Fecïorulù, ce are sä se însôre, poftesce într'una din

sen, maï alesù într'o Joï, pre maï multï insï dintre nému-

rile sale la dînsulù acasä si apoï, dimpreunä cu pârintii

sei, cu ceï poftty si c'o pârechïe de lâutarï, se duce la

pârintiï aleseï sale, ca sä se încredinteze eu acésta.

Pârin^iï feteï, la cari asemenea se aflà maï multï ospetï

dintre némurï, cunoscutï si vecinï adunají, cum zärescü

cä vine fecïorulù cu ospejii sëï. îndatà încue usele si nu

le dau drumulú sä între în casä.

Л tun ci unulù dintre ôspetiï sositï si maï alesù acela,

care e menitù sä fie colceriu în decursulù nuntiï, cum

ajunge suita petitorïuluï làngà casa feteï petite, vëdêndù

cä nu li se dä cu una en doué drumulú in nuntru, se

postézà längä u«a tindil saü lângâ о feréstâ si tine ur-

mätörea oratie :

tíuní sa ra.

Buna sara.

Cinstitï boerl pämtntesct

Si sfetnicï Impërâtescï !

Pe sfetnicu'mpëràtescô

La noï afara-lû pofteseù

Ca cu dinsulü sä vorbescü.

Ca noï íncü sunlemíi solï impërâtescï

De-ain nostni 'mpëralfi trime^ï

Cä-аШ nost' tênërû impëratû

'Iota óslea o artunatü

Si a scos'o la vênatû
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Ca sa vèneze:

Mun^iï

Cu risiï,

Codriï

Cu ursiï.

Mâgurile

Cu férele,

Bàtcele

Cu cïutele,

Stancile

Cu caprele,

Redlurile

Cu vulpile,

ВеЦИе

Cu péscele,

Satele

Cu fetele,

Càmpiile

Cu florile,

Poïenile

Cu díñele.

Dumbrävile

Cu isvórele.

Dumbràvï marl si umbriclóse,

Väl adàncl si rëcorôse,

Campurï largï, înfloritôre

Cu isvóre

Curgëtôre

Si rëcoritôre.

Sa prindemû sobolí si rîsï,

Sà'npuseamû vulpï, lupï çi ursï.

Când aü fostû la о milà de locû

Slâtù tota óstea pe locü.

Dâdù peste- о urma de férâ mare.

Si cumu dadù de acea urma de férâ

Stâtù singurü împëralulù si se mïarà

«Urm'acésta de ce sä fie?»

Si élu ïndat'a strànsû sfetnicï,

Si filosofl marï si vrednicl,



Sfetniciï se sfàtuïa

Ér filosofiï täcea

Si la urmä totfi privïa ;

Sfetniciï au sfätuitü,

Ér filosofiï au gàcitû,

Stetniculù dintàhl a disû:

— Acésta-ï urmä de dîna

Ca sä fie sö|ä buna

Cu'mpëratulii dimpreunä !

Sfetniculü alü doïle a disií :

— Acésta-ï urmä de flore de raiu.

Care cu alO nostra impëratû

Va fi unfi so(ü de bunû traïû ;

C'a nost' tènërû impëratû

f'e-aceste locurï a vëratû

Sï a ernatu

Si scie florile

Si garofele

Unde creseû

Si"nflorescii,

Sï-a vëdutû in rësâriturile

Dumnilor-vóstre o flore

Cu rade de sóre,

Care (}iua înfloresce,

Nóptea cresce

Sï-a odräsli nu maï odräslesce.

Ér alfi nost' tênërii impëratû

Asa a pusii la socotinjä

Ca sä mute-acéstâ flore

Cu rade de sóre,

Din rësâritnrile Dumnilor vóstre

In grâdina'mpëratéscâ

Unde diua sä'nflorescä,

Si nóptea sä odräslescä

Totä lumea sä-I fericéscâ,

Sï-a gànditû,

Sï-a socotitû

S'o ducä la munjï

Carun^ï
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I/ale Dumni-sale cur|ï,

Câ acolo va 'nflori

Si va odräsli

Si Dumnedeü înc'a sei..'.

Alu nost' tênêrû împëratO

Deminétâ s'a sculatíí

Si ре obrazû s*a spälatü,

Pe obrazö

Cu vinarsü

Si pe man'

Си vinä Ьипй,

Si n scârï de argintü s'a rädicalü,

Peste úste s'a uTtatîl

Si pe noï

Pe-acestï doï

Voïnicï

Micï

De statu

S¡ bunï de sfatfi,

Din caí sume(ï

La óste îndrâsne(ï,

Carï acum stümü sub pâre^ï,

Ne-a alesü

Si ne a trimesü

Din olacü

In olacü

Sä slringemü haracfi

Unü màndru colacü,

Unö colacü màndru frumosü

Ca si fa|.a luT Christosu,

.liredï de fènfi,

Butï de vinö,

Ialovife grase,

Copile frumóse.

Si pe-acestï doï ne alésa

Si'nainte ne trimésâ

Pe clugulii pàmintuluï,

Pe stirefia sôreluï,

Pe stelele cerïuluï



Tolû sältandü

§i jucândù

Si din plosce vinü bunü bèndû.

Din pistóle înpuscândfi,

Rade luminóse slobodindü,

Mare veselie

Si bucurie

Fretutinde fâcêndu,

Pre Dumnedeü lâudàndû...

Dar noï când amu fostü

IVndreptulü acesteT case

Ét'o stea cä ni se lasa,

Decï orï stéua ne-arëta^ï,

Orï rëspunsû bunü sä ne da^î.

Cä n*amü beutö bu^ï de holercâ

Sü ne fie vorba de nemicû,

Ci amû bëutû bufí de vinû

Sa ne fie vorba deplinù !

Respunsulû noslru ce este?

Usele sä descuie(ï,

Ca de nu, däinü din armât i.

Si vomö da cu-armatile

Si vomü sparge úsele,

Si vomü da cu pistólele

Si-omü sfarma ferestile ! (1)

Dupä rostirea acesteí orafú pârin{iï fetel deschidü úsele

si-ï slobodü In nutitru.

Uni! pârinjï ínsü nu încue úsele, din conträ cum sim-

Jescu cä vine feclorulü cu pärinfil sëï si cu óspefil Ii íesü

Intru întimpinare si-ï poftescü pre toll sà Intre în casä.

Pe când se petrecu aceste ceremoniï pe la ferestï si pe

la use, pe când stapâniï caseï poftescü pre óspetí sä între

în lâuntru, fata pejitä se ascunde de grabâ într'o cämarä

saü Intr'o odae deosebitä.

Dupà ce au întratu acuma fecïorulu si cu óspetí sëï în

(t) Din Pojorîta, satü în districtulü C'âmpulungulul, com. de I. Flocea, stud. gimn.
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nuntru, si dupä ce lie-care a cuprinsü locü unde a apu-

catü, únele muerï dintre némurile fecïorulul se daü degrabä

si cautä în coló si íncóce dorä aflü fata, ce s'a ascunsu.

Neputèndu-o alla degrabâ si vëdêndu neräbdarea óspe-

tiloru, întrébâ feclorulü :

— Unde-mï este flórea cea alesä, prea 'näljata impërà-

tésâî... unde a|ï ascuns'o?... aduce^i-mï-o mal degrabä, câcï

óstea mea este neräbdätore, voesce s'o vadü cát mal lute.

Némurile fete! rëspundu :

— înâltate împërate ! fil bund si mal astéptâ pu(inu,

càcï acusl tï-omù aduce-o.

Apoï se ducu si-I aducû mal ântàiu о babä bëtrânâ si

urâtâ saü unü Пёсйй îmbrâcata mueresce si cu cosife pe

сари, si aducêndu-ï dicü, ей acestïa-sû împërâtésa, ce-o

cautä eld.

Mal pe scurtû ca si la pe|ire, asa si la încredintare pânâ

ce se gàtesce fata si pânâ ce o adueü in casä, faeü eel

adunatjí o muidme de glume, de carl trebue sä ridä cu to^il.

în restimpulü acesta omenil, mal alesü aï fecïorulul se

рипй la masä si íncepü a inchina, a cinsti sï-a se vesell

cu totiï pânâ ce ce! de casä adueü pre fatä frumosü gä-

titä din cámara saü odaïa, unde-a fostü cu pu^inü mal

nainte de acésta ascunsä.

Fecïorulu, cum zäresce pre fatä, care întrâ smeritä si

cu capulü plecatü în josü în casä, de-a una se duce la

dînsa, о apueä de uiânâ si asa apoï se ducu amêndoï si

se punù alàturea în capulü saü în crucile mesël.

Masa, în capulû càreïa se asédâ acum tineriï, este de mal

nainte acoperitä c'o fatä de masä forte frumosä, ér' in

mijloculù eï, în dreptulu tinerilorû se aflä ипй blidüplinu

de grâti alesä. în grâulù acesta vîrâ fecïorulû, dupä ce s'a

pusu în capulù meseï, vr'o câp-va banï de argintü, érâ

fata vîrâ о nöframä frumosä, cusutä de dînsa.
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Dupä ce s'au vîrîtû obïectele acestea în gràuludin blidu,

si dupä mal multe glume ?i rîsete, dice unulü dintre né-

murile feteí :

— le-\\ copilä lucrulu tèu ! — adicä näframa.

— Ba nu! — dice indatä unulü dintre némurile fecïo-

ruluï, — ïe-tï mal bine banil, copila dragä, cäcl pentru

lucrulu tëu \\ï sunt platä acestï banï!

Dupä schimbarea acestoru cuvinte întindu amêndoï ti-

neriï mânile çi vîrîndu-le în blidulu eu grau scóte fecïo-

rulü näframa, érâ fata bañil, si dupä ce le scotu, aruncà

amêndoï cu pu|inü grâu încrucisu peste ospetï. Ceealaltâ

parle de grâu însâ, câtâ mai rëmâne în blidù, pàrintiï

feteï о strângu çï-o pâstrézâ pâna dupà cununie, adicâ

pânà la coläeärie.

Fata, cum a luatü banil, îï stränge bine. Fecïorulu însâ

dä atâtu näframa scosä cât çi strälstuja ce-o portä atâr-

natä de-a umërulu §i cusma din eapu viitorulul sëu soeru.

Socru-sëù, cum le delà dînsulu aceste treï oblecte, de-

auna îï pune päläria sa în capü, ca acesta sä nu stee eu

capulu golu. Apoï dä obïectele luate fiïceï sale §i acésta

cosä näframa la curéua strâïstuteï. érâ la cusmä П cosä

o panS (1) frumösä, fäcutä din pene de päunü si la mij-

locu cu sorocovetï saü cu al|ï banl de argintu. Dupä ce

sfirsesce de cusutu dä obïectele tàtâne-sëu, érâ acesta le

întorce îndërëptù viitorïuluï sëù ginere, luându-çï în ace-

lasï timpù pëlâria sa înapoï si urându amêndurorû ti-

neriloïù sä träescä mu\\ï çi fericitji anl.

Asa se faeü încredintârile în unele sate din tinutulü

Dornel §i aie Câmpulunguluï. (2).

(1) Cuv. panä in locö de flore e usitatil mal eu sémâ în Transilvania. In Bu

covina numal în (inutulù Dornel. In cele-l'alte pär(I ale BucovinoT întimpitiâmû

cuvîntulû acesta numal în cântece, nu însâ si'n vorba dft tóte dilele.

(2) Com. de d id Petru Ursulö, fost cânt. bis. în Cändrenl.
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ín celelalte pârfï ale Bucovinel, dupä ce s'aü adunatü

ЩХ ceï pofti|ï la unù locü, dupä ce aducû pre fatä în

casä si se asédâ dupä masä, alegü pânnjiï celorü tinerl

pre unulü dintre ospetiï de fatä, care e maï bëtrânû si

maï cu vadä, ca elü sä încredinteze pre tinerl. Acela,

luândû blidulü celü cu grâû, ascunde imlele tinerilorü in-

Ir'insulü si anume alü fecïoruluï într'o margine de blidü,

érü pre alü feteï în cealaltä margine. Erä dupä ce în

acestü chipû le ascunde, pune blidulü dinaintea tinerilorü

cari staü alâturea si-lü îuvêrte astfeliü, ca inelulü fecïo-

rulul sä vie în dreptulü feteï, érà alü feteï în dreptulù

fecïoruluï.

Dupä acésta procedura dice omulü cäträ ceï tinerï sä

seotä inelele si sä le pule pe degete.

Tineriï se supunü. Scotû cu sfiélâ inelele, carï acuma

sunt schimbate si le punû pe degete, fecïorulû pe alü

feteï, érà fata pe alû fecïoruluï si anume fie-care pe de-

getulû alü patrulea.

О parte din grâulû, care se aflä în blidü, îlû aruncä

tineriï încredintatl în crucisû prin casä, érâ о parte se

pâstrézà pànâ dupä cununie, adicä pânâ la coläcärie, dupä

cum s'a arëtatu si maï susû.

Din minutulü, în care sï-au schimbatü ceï tinerï inelele

adicä din minutulü, în care s'aü tncredinfatü, logoditü, si

pânâ dupä ühcropü, fecïorulû íncredin(atü se numesce în

Bucovina mire sau mnire si ñire, érà fata încredinjatâ

mirésiï, mnirésà saü ñiréstí.

în prejurulü Bucurescilorü precum çi'n alte pâr|ï din

România fecïorulû încredintatû se numesce ginere dem.

ginerkä în locû de mire, nu numaï de cäträ socri, pârintiï

feteï, ci si de cäträ to^ï ceïalaltï nuntasï; asa bunä-orä

Jautariï dicû : *sä träesci domnule ginere, sä trâescî gine
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ricä,» în locü de: sä trâescï domnule mire ! (1). Feteï in-

credinjate insä si aicï i se dice mirésà.

în sudulü Transilvanieï se фее, ca si 'mprejurulü Bu-

curescilora, ginere in locu de mire, în celelalte pär|I insä,

ca si'n Bucovina, mire si mirésâ, dem. miresueä (2).

în Banatü se (Jice numaï june. Cuvintulü mirésâ ínsá

si aicï e cunoscutu.

în Selagïu si Chiorü se dice asemenea mire si mirésâ

dem. miresuß. (3).

în Macedonia, dupíl cum mi s'a spusü, nu esistä de

felíü cuv. mire si mirésâ, ci mirelul i se dice gzinire saû

gzinere pl. gzinerli, ér miresel mai alesü în párjile Tesa-

lieï si aie Albanie!, 'nvésta naua pl. 'nvéste nale. Dacä au

trecutü mai multe dile delà nuntä se dice simplu 'nvésta. (4)

Nevasta поий se numesce mirésa si'n Comitatulu Za-

randuluï precum s,i în unele pärpi ale Transilvanieï. (5)

Ce se atinge de numirea ginere, lat. gener-eri, acésta

este pretutindene läjitä si cunoscutä si'n Bucovina, însâ

aice nu are însemnarea de încredinfatû, fidenfatü (Bräu

tigam), ci numaï de bärbatidü fiícéí märitate (Schwiegersohn).

Ca çi la Românï, asa si la Romanï, cuv. ginere, avea

dôuë însemnârï : una de fiden¡atü (Bräutigam), (6) si alta

de bärbatulü fiïceï märitate (Schwiegersohn) (7).

(It Com. de d-lü Dem. Teodorescu. — «Lumina pentru to^T>, an. IV, Bucu-

rescl 1888, No. 7 si 8. p. 230 ?i 231.

(2) Com. de d-lü I. Georgescu ?i I. Popü Reteganulü.

Miresuca cu cununä

Se cunósce c'a fi buná,

Cäme?a pe dînsa sunä.

Dintr'o dolnä pop. din Transilvania.

(3) Com. de d-lü I. Popü.

(4) Com. do d-nil Caragiani si M. Iu{á.

(5) Com. de d-lü T. Duçanescu.

(6) Ног. epod. 6. 13 ; Virgil Aen. 2. 342.

i") Cic. de offic. 1. 35. 12У: Cum soceris generi non lavantur.

Socrulfl nu se scaldä cu gineril la unö locü.

Atl. 1. 1. Qui ducat, quum te viderit, socerum. generibus tantum esse impietatem.

Care sä credä când te vede pre tine ca socru, cä genurile aü о împietate atàt

de mare.
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în decursulû nun{n se mai numesce mírele pretutindene,

în tote |ërile locuite de Romànl si mal alesu în orafô, si

împëratu, împèratu mare, craïii пой, si cräisorü, ér mirésa

ímpcmtrsñ si crälasä näuä.

Dupü cununie feclorulü încredinjatu si cununatü de

vine pentru socri sei giriere, era. fata cununatä norä delà

lat. nurus, us, genetivü nuroreï pl. nuroñ, dem. nuriörä :

De vedea si ór vedea

Cä logodnict ií venía,

La pe(itü cS mi-i primla,

Nur iora cu-çï toc mía,

Nurióra-sl logodïa,

Zestre bunä ca-ï dedea,

Frumuselö cà inT-o gâtïa,

Nuatü mare cä-T täcea

De se ducea pomina... (1)

Érâ la vr'o càte-va sëpteniànï dupa nun ta amêndurora

li se dice însurâtéî,

Xoï în celf urmâlore îi vomu numi pâna la cununie

mire ц\ mirésa, ér dupa cununie cum va cere trebuinta.

Maï de multCi era datina în Bucovina, ca si'n celelalte

}ërï locuite de Romani, cä tineriï, dupä asedare se duceau

impreuna cu pàrin{iï lord la preotulü localû si înaintea

acestula faceau încredintarea, élu îï încredinta, si numaï

în casulû acela, càndù preotulü era ímpiedicatü cu alte

trebuinte mai urgente, si prin urmare nu se nutea face

încredintarea la dínsulü, se duceaü acasá la pàrintjï mi-

reseí si aice chïemau apoï pàrintiï améndurorü tinerilorü

pre némurile cele maï deaprópe si pre ceí maï bëtrânï

dintre vecinï si înaintea acestora se facea logodna, care,

|1) G. Dem. Teodörescu : poesil pop. p. 167.

S. Fl. Uarlanil : Nunta la Romünl. 12
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dupä spusa Romänilorü din cele mai multe päi-Ц, e jumë-

tate de cununie. (1)

De când Insä legile împërâtescï si ordinat,iunile consisto-

riale aü opritü sub asprä pedépsa ca sä se sëvêrsésca

inciedintarea cu maT multe dile sau chïar si sëptëmânï

înainte de cununie, de atuncl preotimea din Bucovina in-

credin^ézü pre ceï tinerï tot-déuua precisù înainte de cu

nunie dupä ritualulü, care-lü prescrie biserica nôstrâ or-

todoxä-orientalä.

însâ cu tóte aceste ordina|iunï si oprirï amenin|ütóre,

Româniï, credincïosï datinelorü si credinteloru pästrate din

mosï-strâmosï, serbézâ încredintarea fiilorü sëï çi acuma,

ca si în vechime, eu vr'o câte-va dile sau sëptëmânï înainte

de cununie, si färä de preotj, dupä cum s'a arëtatu maï

susù, eu acea deosebire numal cä la acéstâ încredintare

nu se cetesce de nimenï nicï о rugäciune, ci numaï se

schimbà inelele, saù baniï de argintu si näframa.

Nemijlocitù, dupä încredintare ïeau pärintil pre mirésâ

si o dueü érâsï înapol în cámara sail odaïa. unde a fostu

maï nainte ascunsa, sï acolo o las?, apoï sä stee pânâ ce

se'ncepe joculü (2).

în restimpulù dintre încredintare si pânâ ce se'ncepe

joculü, dupä cum vomu vedé acu$u, pärintil tinerilorû în-

(1) Oed. Romänilorü din Bucovina a celorü din Ungaria si Banatü. Ve4l

despre acésta çi <Päunü Fetiïfoiit» novelä de G. Träilä, publ. Sn «Familia»,

an. HI. Pesta 1»68. p. 282.

(2) Datina acésta, se vede cä este forte veche, de óre-ce si Dim. Cantemicü

încà o amintesce. Etä ce ne spune elö tn privin(a acésta: «Dupä aceea, adicä

dupä petire, chlamä unû preotu saù daeä acesta este Impledecatü cu alte ocu-

pajiunl, trimitü si chlamä pre ceï mal bëtrânl din vecinl. si in presenta acestora

mihi schimbä inelele. Apoï pärintil dueü numal decât fata îndërëptA, si érâçl

o ascunda. Reîntorcêndu se punü cu pe(itoni la masä asternutä, si nu se rä»

dicä mal înainte de a se defige (lina cununiel. E de observatü cä daeä mini sunt

feclorl de boerü, niel incredinjarea, niel cununia nu se pote face färä de con

sensuel DomnuluI çi färä de atestatü déla episcopü , pentru ca de o parte sä

nu se intêmple cäsätoril oprite de legile divine çi bisericescl. ér de alta ca sä

nu se unéscâ mal de aprópe prin acéstâ legäturä multe familil boerescl, färä

de învoirea DomnuluI». D^scrierea Moldovel; ed. Acad. rom. p. 141.



— 179 —

credintajl hotârëscù diua Pe când va fi cununia. Apoï, ho-

tärlndu-se s,i acésta di, maïca mireseï si eu celelalte ne-

veste, némurï eu dînsa, punü pe masü diferite bucate

si începù eu top"! a ospëta, a cinsti si a se vesell. Acéstâ

ospëtare si cinstire durézâ mal bine de-o ora. Apoï se

scölä cu tot-iï de la masü si începù a juca.

Nemijlocitû însâ înainte de-a începe a gusta din bu-

cátele puse pe masä unulü dintre pep!torí, adresându-se

cäträ ôspe^ï, tine urmätorea ora|ie :

Multü ïubi^ï sâtenï,

Prea einstig mesenï!

Cajl aicT \'&\\ adunatû,

Pe D-vösträ v'a asteptatu

Acestü cinstitü gospodarü

Cu vinû toemaï dm Cotnara

când v'a vëdutû veaindû

Asa mândri si gâti(.ï

Ca pomiï ceï înflortyï

Pre portarï cä ï-a chïematu

lorii poruncä lï-a datil

Sä deschidà porfíe

Sä întindâ mésele.

Portariï cä s'aü gräbifü,

Poruñea aO ímplinitü.

Por^ile-aü deschisü,

Mesele-aü întinsu,

Asternute mese

Cu íe\e álese.

Pe mese plinü de sipurí

Cu felurite bëuturï,

Si sahane cu fripturï

Pentru ale D-vóstre gurí.

Si furcu|ß zugrävite

Si lingurï totü cäsäpite

Pentru ale D-vóstre gurï gätite.
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Decï poftimíí lua(.ï

Si ospëtatï!...

Garï n'ave^ï lingurï si furcu(ï

Faeetï bine si'ngaduitï,

Cä am sä'ncalecü pe-unfl m;\ndü

Sä me ducü la Cernäulü

S'aducü lingurï si furent,

Пагй ей în СегпйЩй

Pote cà voïii zäbävi,

Cä pote lingurï п'огй fi,

Furcutî pute n'oiîi gasi.

Trageti-mï bine în sama

Cam sä încalecil cátü de graba

Pe o epusurä albä

8i rn'oïû duce la Sucévá,

Si de acolo, cum m'oiñ duce,

Sciü prea bine c'oïu aduce

Lingurï si furculï.

Cariï nu-fï avé lingurï si furcujï

Mal rupe|.ï si eu ceï din^ï,

Cä a=a ne au învëtatu

Pe noï aï nostri pârin(ï.

De nu stitï cum, apoï stajï

Si la mine vë uîtafï

Cum ей singurü oiü lúa

Si din bucate-olü gusta.

Cine maï sei,

Pote с'огй íi

Fui\i;lfile ruginite,

Bucatele otiävite.

Si ^ucàt a peri

Ostea ImpëratuluT,

Mai bine ей

Unü purice alü satuluï.

Poftimü lua|ï si ospëtatï,

Dar din barba sä nu da(.ï ! (I)

(1) Din Iliescï, diet, de Hie Ungureantt. Ac'éstl ora{ie se mal tine încâ si la

<Masä-nwre si Uncropù.»
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Am amintitü, mal susü, ей mírele, când se duce sä se

încredin^eze, ïea eu sine pre rnaï mul|ï ospejï dintre né-

murile sale precum si о päreche de läutari. între ospeÇiï

acestïa, precum si'ntre ceï poftitï de parintiï mireseï, se

afla de multe orï, afarä de bñrba^í si neveste, încâ si fe-

cïorl si fete. Deel dupä ce s'aù logoditû acuma tineriï, dupä

ce ай statü la masä, aù ospëtatu de-ajunsû si-ай încbi-

natü mal multe pàharë de bëuturâ în sânëtatea unora si

a altora, se scolä eu to^iï de la masä si spunü läutarilorü

sä таг tragä vr'o una si de joeü.

Läutaril, cariï pâna acuma au statü îû vr'unù ungherû

de casa sï-ай cântatu numaï càntece de masä, n'astéptâ

sa fie multu ruga|ï, ci cum Ii s'a spusü, de-a-una întonézâ

о horä.

óspetil adunajï, si maï alesu tineretulü, setosü de pe-

trecere si de jocu. cum audü cä läutarii ail hitorsn arcusulü

pe altä strund, de-a-una se prindü eu to{iï la joeü si pe-

trecü pânà în diuä.

Când ай începutu läutaril a cânta de joeù, atuncï se

dueü pärintii, saü nisce némurï de-ale mireseï sï-o aducu

pre acésta éràsï în casä, de unde apoï nu se depârtézâ

maï multü. m<.

Sócra-cea-mare. adicä maïca mireluï, care firesce încâ

trebue sä jóce mäcaru unü joeü, fiindü forte bine dispusä

si voindü a îndemna la voe bunä si veselie pre ceïlaljï

ospejï, începe a chiuï ast-felu :

Multamescû luï Dumnedeii,

Ca-mï e bine, nu-mï e гёй !

МиЦйтезсй celui de susü,

C'aceste dile-am ajunsü (1)

De altà parte о nevastä tênërâ, nevrèndù a rëmâné în

(lj Dio Crasna, diet, de Maria ВагЬЦй.
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urma sôcreï celeï mari, incepe în nujnele mireluï a chiuï

urmütórea chiuiturä :

Asiä varä mT-am väratil

Sub unü cluBgü de bradu uscatü

Co puïcà de cäpetatö,

Dar la érná mï-oîù çedé

Cu puïcuja drépt'a mea(l)

N'a apucatü ínsü bine a sfàrst nevasta chiuitura sa, cànd

nuraaï ce audï din altä parte a horeï pre altä nevasta,

némü cu mirésa, luündü pre mire ôre-sï cum peste picïorû

si anume :

МёТ bädi(ä, mëï lóne !

Catü a foslü vara de mare

TotB aï disií cä me-ï lúa.

Étâ c'a venitü tómoa

Sï-aï dalü mana cu alta.

Ce al ganditfi

De m'aï urítü?

Ce-aï mancalü,

De m'aï làsatû ?

Dar' lasü cä s>a dato peste omu ! Nâintaça sa nu-1 da

cu una cu douë rêndù ca sä pâcâléscâ pre mire, càruïa

i s'au adresatü aceste versurl, apostrofándu-lü de-unù omû

care nu-sï line cuvîntulù. Ea rëspunde îndatà:

Am mancalü zäharü pisatö,

Si dieu deü cä te-am läsatö,

Am mäncatü zaharü bätutü,

Si dieu deij ß& te-am uritü,

C'altl-aö mersü sï-ай lpgoditö,

Ей am amblatü tntr'o varä

Acestï-ай mersü Intro sarä

Sï-ай luatü о buz'amarä ! (2)

(1) De-acolo de idem.

(2) Din Crasna. diet, de M. Bârbu(à.
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Când sfàrsesce chiuitorea versurile acestea to(l ceï de

fajá íncepü a rîde cu hohotü si a face niultä voe buna.

Si totü asa prin glume si risete, uniï jucàndù si chiuindü

diferite chiuiturï, cart se potrivescü mal alesu la acéstâ

petrecere, èr alfil, si mai alesü ceï bëtrànï, bêndû si isto-

risindù felu de felü de întêmplârï, se petrecü si se vese-

lescù eu to^iï pànâ în diuä.

Când se revarsä de diuä, atuncea se împrftstie eu totiï

ducêndu-se fie-care pe-acasä si caulându-sï de trebile sale.

In fine voiu sü maï amintescü Incä ?i aceea, cä mirele

din diua, în саге s'a incredinteta si panä dupä Uncropií,

porta necontenitü, atatü în sërbâtorï câtii si în tjilele cele

de lucru, pana adicä flôrea ce ï-a cusut'o mirésa la cusmä

si nàframa la curéua trâïstuteï.

în acele pärjl aie Bucovineï, unde fecïoriï n'au datiná

de-a purta tràïstu{e eu sine, se cosä tota în diua de în-

credintore numaï o flóre de târgtï la cusma mireluï, pre

care, ca si pam, o porta mirele din diua Incredintâriï si

pànâ dupá Uncropü.

Pe-acéstó flóre saü panü apol, precum si pe näframa

déla curéua straïstuteï, cunoscü Románií, care fecïoru e

mire, pentru cä în dilele de lucru numaï miriï índátinézá

de a purta florl scumpe la cusme.

în România si anume în districtulü Bacáuluí încredin-

{area saü logodna se face în urmätorula modü :

Se aduce o strachinä cu gráü, saü daeä fata e maï alésâ,

una cu огегй, se punü ineíele în nuntru si se schimbä de

vr'o treï orï de cine va din ómenií de fató. Nemijlocitü

dupä acésta fata pune la câcïula saü pâlâria flâcâuluï о

flóre de târgû. Fläcäulü, adicä mirele, ïese apoï afarä si

Impuscä de vr'o càte-va orï dintr'unü pistolü, dândû prin

acésta säteniloru de cunoscuta cum cä s'a logodita.
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Dupä logodnä se Intinde о masä, la care ïeaû parte atàtù

ospefii adunajï càtu si mirele dimpreuná cu pàrintiï sëï.

în unele parjï din acestü districtü logodna se considera

ca terminate atuncï, când fiâcàulû si fata ad schimbatü

inelele unulu cu altulù în fata pärinfilorü si a mai multorù

ômenï, rude, piïetenï saü cunoscufl, în alte pârtï însâ se

socotesce pe deplinü facuta numaï atuncï, când e sâvâr-

sita de preotü. (1)

în prejurulü Bucurescilorù se face logodna, In lipsa unul

preotü, tot-deauna de celü mai bëtrânû din familie. (2)

In Transilvania si anume pe Valea Somesului se face

încredintarea astfelù :

Petitorïulû da fetel petite und inelü, numitù indu de

eredinfä saü simplu eredinfä, ér fata H dâ о näframä de

Ьигипагй numita ashderea näframä de eredinfä saü simplu

eredinfä. Dupa acésta îsï dau amêndol mâna drépta, ér

graitorïulu îï stropesce cu apa si le taie (desparte) mà-

nile ca si la orïcare altfi târgd încheïatû.

Totii cam aceste obïecte se schimbà la Incredintare în-

tre tinerï si pe Târnavc, pe Valea Jiuluï ardelenescû si

pe Valea Hajegulul, (3) precum si'n alte pârtï aie Tran-

silvaniel (4) eu acea deosebire numaï cä pe Târnave In

locù de näframä se dice cârpà de eredinfä.

Inelulü, care-lù dà mirele mireseï, é de metalû, de re

gula de arama, la ceï mai avutï de argintù, rare-orï si de

aurù, ér' näframä e lucratä si tività de mirésa. în Valea

Jiuluï si a Hajegulul näframä e pestri^à, eu florï, si ase-

nienea lucratä si impestritatä de mirésa.

(1) Columna lui Tralanü. an. IX. p. 382—383.

: 1 1 л . de d-lü G. Dem. Teodorescu.

(3) Corn, de d-lü I. Popa Reteganulû.

ii) B. Viciû, op. cit. p. 2 : «Incredintarea se face cu saü farà preptü, dupá

dotina comunä prin íncredin(area inelelora si a naframilorû de mânâ inaintea

celorù douë màrturiï.»
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incredinlarea în susu îiumitele locurï se face de regula

înaintea preotuluí si a fîitorilora nasi. Dupä încredintare

se da und ospëtu, care In únele partí se numesce tocmélâ ;

se punu cu totiï la masa, ospëtézâ si beü, apoí se dad la

jocu, care ^ine cam déla 4 — 8 ore (1) Pe únele locurl la

ocasiunea acésta se croescü si vestmintele trebuincíóse

pentru nunta. (2)

In Schein, mal nainte, dupä tfostu la vedere» urma 1o-

godna : la uniï mal curèndu, la alfil mal târdiu.

Sócra micä avea grijä sä se pregatéscâ de logodnä, si

sil fie cu töte în bunä rênduïalâ.

în diua de logodnil, prin amurgulu sëreï, venïaû plocô-

■nele delà ginere, trimise la sócra micä prin muerl, douë

orí treï némurî de aie ginerelul. Ca ploconu se aducea :

carne de porcû, unuld saù dol purceï jumulitï, douë ploscl

de vinu si doï colacï. Sócra micä cinstea la muerde, cari

aduceaü plocónele cu cate unu slotd la treï inse, saù câte

sése bäneute, càte unu päbarü de vina din ploscí si le

tâïa câte o Jîrû de colacü. Mai apoí eel tinerl trebuea sä

rnergä la popa sau daeä nu, venía popa acasä la mirésâ

de-I logodïa. Popa întreba pre fie-care : cä cu voïa 1огй e,

nu sunt siliJI de nimenï ? Ginerele spunea din vorba cea

dintâiu : *cu voia/tnea», mirésa nu prea spunea din vorba

a dintâiu, apoï totù spunea si ea: *cu voïa mea» sau pu

tea sä dicâ toemaï atunci, cä nu e cu vola el. Dacä dicea

cà nu e cu voïa loru, nu-ï logodia, rëmâneaû nelogodi^ï-

Dupä ce rëspundeau cä e cu vola loru, popa scotea inelulu

miresel si aid ginerelul si dicea : «cu voïa ¡orü la améndóí

se împreuncza finiи catare cu fiïca entare».

Inelele la bárbajl erad dearamä orí de plumbu cu scaunu,

) >

(l) Com. de d-lü I. Poptt Reteganulü.

(ii Com. de d-lü I. Georgescu.
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cu càtû eraü mai marï, cu atâta eraü mai de pretü ; fetele

purtaû inele eu câte treï luminï.

Ce-va mai târdiù dupä logodire adicä pe la nouë saü dece

óre venia logodna, adicä masa, pe cari o da sócra mica.

Lúa parte la ea ceï poftijí din partea socrilorü marï si

miel, de aceea era vorba : «fe ducï la logodnä?» orí *te-a

clñematü la logodna.*

Láutaril asteptau pre óspe^í la pragulü por^iï si când ve-

deaü cä vine câte unü poftitü, íncepeaü sä dicä marsulû, si

când era norü si mtunericu pe ínvitaJI H cunosceaü dupä

lampasele orí felinarele, cu cari venlaû ; une-orï se înselaù

de diceaû la trecëtorl.

în casä mésele eraü puse de maï nainte si ceï ce ve

nían íncepeaü sä se asede la masä ; ceï ce venïau maï

târdiû trebuïaa sä sédâ maï în coda meseï, daeä nu cum-

va se întêmpla sä fie vre-unû omu maï de samä.

La unele logodne lua parte si popa si loculü luï era

totu-deauna în fruntea meseï. Dupä ce vedea cä ceï pof-

tiÇï s'aù cam adunata, începea sä se adueä bucate la masä.

Dacä sócra mica voïa sä о ajungä maï pu^inû, fäcea

logodna cu flerturä si pâne si la urmä colacü, ér dacä îï

da màna sä cheltuéscâ maï multü si voïa sä faeä logodnä

maï mare decàt nunta ; servetü, cujitti, furculi|à si lin-

gurä, de era flerturä, îsï aducea fie-care ínvitatü.

De bëutù se aducea la masä rachiü saü vinü, dupä darea

de mänä a socreï micï.

Cätü tinea masa läutaril împâr{itï în tote cásele, în care

eraü asédate mese, diceaü într'una cäntece de masä.

Mese eraü bafea pentru ómení, basca pentru mueri si

basea pentru fecíori; pe fecïori de obiceíü îï punea maí

la o parte prin câte o casä orí cäsciörä mal dosnicä. $i

când la sócra micä nu era destula loco, punea si la câte

una vecina.
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Une orí se fäcea logodna farä lautari, dar a doua di

dicea lumea cä a fücutü pomaníl.

Gatu tinea masa, ginerele ajuta si elû la muerile, earï

duceaù pe masa, si trebuïa sil fie eu bägare de sémâ ca

sä nu se mânjascâ pe haine.

Când era pe la sfârsitulu meseï, ginerele mergea de se

dea la masä cu cei-lalji feelorï, si i se aducea o stielá

saü douë de vinö, de inchina eu eï. Apoï venía mirésa

si pe о tavä îï aducea florí, о garofâ. Ginerele lúa florile

si därula pe mirésâ, dupä cum il da mâna si avea pla

ceré ; dupä aceea mirésa lúa si da florï si la ceialalji fecïorï.

Dupä ce se isprävla cu masa, se rëdica mésele si se

scotea afarü si se începea joculu ; mal intaiu de tóte se

eànta *hora mireséî». Din lume dupä unû joeü douë înce

pea sä piece acasa ; alUï sta pânâ la sfârsitu, cànd nu

mai avea eine sä jóce.

Plocónele aduse déla ginere le frigea si le punea la socri

mari *alà doïlea masä.»

A doua di dupä logodnä mirésa späla vasele. (1)

In alte partí tota in Transilvania, dupä ce atatü tineriï

câtu çi pärinj.il acestora s'aü ínjebsu intre olaltü, júnele

cu sotiï sëï acompaniatü de läutari, plécâ într'o di anu-

mitä cu darurï la fiitórea luí consôrtâ. Darurile predate,

unú preotu saû în absenta acestuïa, celu mai bëtrânù

schimbä inelele, desemnàndû ast-felü mutuala legâturâ între

fiitoril cäsätoriti. Mese cu toasturï, jocurl eu strigärl si

chiuiturï distragü pre óspefí. în fine juna tórná în batista

sa una päharu de vinü, în care júnele a pusü câte-va mo-

nete. Vinulü se scurge prin casä — libatiune adusä deilorù

penaÇi pentru a-ï câstiga pentru casa cea nouä — ér mo-

netele, legate Intr'insa, se pâstrézâ neatinse pânâ dupä

(1) G. I. Pitisö : Nunta in Scheid, publ. in «Revista noua» an. I. Bucurescl

188«. p. 1(W—
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nuntä, arëtândù astu-felü, cä mirésa îsï ïa angajamentulü

a fi económü si a pästra ceea ce bärbatulü îï va aduce In

casä. Cu acésta se terrainä pactulu de bunä-credinfä. (1)

în {ara Mofilorii la diua hotârîtâ pentru credhitä, fecïo-

rulü înso^itù de petitorä, de nílnasí si de doï tréï omenï

de încredere, merge la pärintii fetel si crédita se face de

preotü saü de unü altü oraû de încredere, care dupa pri-

mirea declaratiuniloru obicïnuite, schimbä inelele tinerilorü.

împlinindu-se aceste formalita^ï se asédâ la masä si

liotärescu diua cununieï si a ospëfuîuï. (2)

în Selagiû si'n juruld Çomcutéî-mari încredinfarea se

face de comuna In presara unel Duminicí saü a uneï

sërbâtorl, nicï decum însâ în altä sarä. Fecïorulu in sara

menitä pentru încredintare merge cu grüitorlulu sëu la

fata petita si de aicea apoï, dupü ce särutä mânile päriu-

jilorù feteï, atàta elú, câtû si gräitoriulü si pepita se duca

la preotulü, dar asa de târdiù ca nime sä nu-l vada pe

drumü si dacíi din întîmplare n întàlnesce cine-va cauta

ca sä nu-ï pótíl cunósce cine-sü si'n cotro se dueü. Dupâ

ce ad ajunsü la preotulü, care a fostCi de mal' nainte

însciintatu despre venirea lorü si dupü ce dau bínetele

cuviincióse, grüitoríulü, luândii cuvîntulu, spune preotu-

luï la ce au venitu. Preotulü poftesce pre petita si pre

grâitorïù sa püräsescä pe vr'o câte-va minute chilia, érà

pre petitonü, care rëmàne cu dînsulu, arëtându-ï mal tntâiû

pài'tile cele bune precum si cele rele aie câsatorieï, îlû în-

trébâ de are aplicare a se cäsätorl cu fata respéctivü saü nu.

în casa daeä fecïorulu rëspunde negativo nu mai întinde

multä vorbä cu dînsii, ci Ь spune sä mérgá în trébâ-sî

de unde aü venitu, érà daeä rëspunde afirmativo fecîo-

(1) I. C. Tacita : Nunta la pop. rom. etc. publicatü ia «RomàQismuU» au. I.

Bucurescl Jb70. p. 20.

(2) Frâncu çi Candrea, op. cit. p. 151_
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rulü ïese din chilie si'n urma sa întrâ fata. Preotulü о

intrebä si pre acésta de voesce a se duce dupa fecforü

din bunä-voe orí nu, dupà ce mai àntâiu îï tine si eï о pre

dicate despre însemnâtatea cäsätoriel si cum trebue sa se

porte ca nevastä. Sfàrsindû si eu dînsa întrâ eu tofiï în

nuntru. Preotulü chïamâ acuma si pre cantorulû bisericeï

saù pre fètïi (pâlimarïù) ca sa. fie martorü, pune apoï pre

ambit tinerï alílturea, fecïorulû la stàiiga. ér fata la drépta

preotulul, cum stä acesta fafä'n fajä cu eï, si-ï întrébâ

din пой în presenta martorilorü de se ïubescu si de vreù

din bunä voe, ne'ndemnap si nesilijl de nime a se lua

Dupa afirmadle reciproce le ïea mânile drepte si punên-

du-le la olaltä le spune sa dicâ und *Tatälü nostra. » Dupa

Tatälü nostra le cere schimbarea semnelorü de credin|ä.

in únele pärjl din Chiorü se'ntemplä încredintarea ca si

ïn Selagm, numaí ей рипй ипй taïerù cu gràu, pe acela

рипй semnele si anume : nâfrâmï, banï si inele si dupa

o rugâcïune, daü mànele, schimbä semnele si starostele

агипей peste eï gràu. Dupa schimbarea semnelorü se'ntorcu

acasü, unde cinézâ, însà färä joeü si färä sä scie sätenii

despre celea ce s'aû petrecutii. Ba ! adese-orï se'ntemplä

cä nicï fratií însurajï si surorile mâritate nu sciü nimicä

ce s'a 'ntèmplatù în familia lorü pânâ a doua-di.

în decursulu cineï, urmézü dupü împrejurârï si deter-

minarea dileï, când тсгейгЩаЫШ si încredintuta ай sâ-sï

serbeze cununia, cà\\ si cari ôspe^ï ай sä se eherne la

nuntà saü ospWi, cine va fi nñnasñ-marc, pre cine sä ïea

de nune saü fete de-nune, fete-dupä-masfr, frofi-de-mire si

de mirésâ, si ce feliù de läutari ай sä le cânte la nuntä.

Cu ocasiunea desbaterilorü acestora atátü mírele cfitü si

mirésa se portä cu forte mare bägare de samä ca nu cum-

va sä sí perdä gustulü unulü pentru altulu.

Dupä încredin|are nu vedï maï multü nicï pe mire



— 190 —

niel pre miréeâ în adunadle tineretuluï, ci fie-care îsï

are gândurile si treburile sale. Çi dacá se si aratä vre-o

datá, e fórte batëtorlû la ochï ей fecïorulu încredintatû

nicï cànd nu vorbesce eu mirésa sa, ci cu alte fete. Ase-

menea si mirésa. (1)

în fine în unele pärtji aie Macedonieï logodna saü, dupa

cum spunü Macedo Românii, isusirea se face m modulu

urmätoriu :

«Párintü iläcäului trimitü la pärinfii feleï unulü saü

mal mutyï petitorï, cari daä semnuJii, adicä, dueü ипй

niela legatü cu o cordea (panglicä) vênëtâ saü alicä (rosie)

si mai multe monedl de aurù.

«Dupa ce pârintiï flacâulûï si aï feteï s'aù înjelesû între

el a se face logodna, urmézâ schimbarea inelelorü, care se

face numaï între paring, färä ca viitorií so\l sä ïa parte

la acéstâ cérémonie.

«în timpulu cànd se face schimbarea inelelorü, se da

cu pusca la casa logodniculuï, ér delà casa logodniceï se

împuscâ asemenea ca semnü de rëspunsû.

«în genere logodnele se facû sara, si ceï Invitait se

dueö si se întorcù eu torje aprinse, fiindù m'sotitï de

multe orí si de ghiffi (lâutarï) urându fie-care unulü dupä

altulü: «s¿f bänezä, sä încherdiséscâ si nä óra träeta = sa

trâésca, sä se foloséscâ si acéstâ logodnä sä. fie odatä

pentru totä viaja.

«Câte-odatâ, însâ fórte rarü, óspefií rogä pre pârinÇiï

feteï ca sá le-o arate, când atuncï U facû méstere, adicä

H daü fie-care câte ипй Ьапй de аигй, saü alte darurï

femeeseï, inele, cerceï, ér ea spre multämire särulä mâna

la totï, fie bärbatf, fie femeï.(2)

(1) Com. de d-Iû El. Рорй, Snv6(ätora.

(2) T. T. Burada: «Datinele la nunjl ale pop. rom. din Macedonia». publ. tu

«Revista pentru filologte». p. 417—418.
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în alte pärtl ale Macedonieï isusirea se face astfelü:

Dupä ce pärintil feteï sï-ай bägatü fata, adicä dupä ce

aü îmbiat'o unut fecíorü si ай câpëtata de la pârin^iï

aceluïa sborulii (cuvîntulu). îï daü semnulü, саге de regula

e un nell (inelü). Dupä aceea tineriï se duca la preotulù

localu ca sä le schimbe néllele.

Preotulü atinge mal ântàiu néllele de barbä, apoï le

schimbä. Pe urmä binecnvintézâ si felicitézâ pre tênëra

pàreche. Asisten(iï, la rèndulû lorü. încâ о felicitézâ urân-

du-ï sä Ъйпсгй — sä trâéscâ.

Dupä aceea isusita saü 'nvésta naua särutä mâna preo-

tuluí precum si a tuturorü celoru mal de vêrstà, cari sunt

de fajä, érâ pre ceï mal tineri îï särutä pe ambele fete

ale obrazuluï. Aceste bäseri (särutärl) se repe{.escü de

mal multe orí pânâ la nuntä. (1)

în Pindü pe langä cele însirale pânâ aicï mal este obi-

ceiulù sä se ducä la casa logodniceï o pede (tipsie) mare:

înfrumusetatâ cu felíurite desemnuri incrústate, fäcute In

aluatu cu vérfulü cufituluï mal Inainte de a se pune la

coptu, precum ¡?i unü радигй(Ч) cu rachiü, avêndd le-

gatä de elü mal multe mahmudele (3) ; pedéoa se învëlesce

intr'unü çervëtù si se pune pe capulü une! fete, care întrâ

în ogradä cu ea, dupä aceea se aduce si din partea lo

godniceï unü pagúrü cu rachiü si amestecându-se apoï

rachiulu adusü de la logodnicâ cu acelu adusû delà lo-

godnicü, se cinstescü ôspetiï si se punû la masâ, si dupâ

ospëtare urézâ eu to^iï : sä bànézâ.

Fata odatä logoditä trebue sä faeä tóte chipurile ca sä

nu vadä niel sä se întâlnéscâ cu logodniculú el, si dacá

(1) Com. de d-lü M. Iutza, Románü din Macedonia.

(2) Ulclorö de metala.

(3) MonedI de aurü turcescl.
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din tntêmplare îlu záresce, atuncï plécíí ochü în pümíntü

si nu se uïtâ la dînsulu. (1)

Precum logodnica-¿SMSü'ío, asa si ginerile dupa isusire

nu pote sa vadä maï multû fata pàna la cununie. Delà

isusire (logodna) pânâ la cununie însâ are voe sä rupà,

dacä la logodna nu ï-a plâcutu fata ; dar acea fata rare-

orï se maritä. Astfellu pàrintiï feteï sunt nevoi^ï sâ-î dea

maï multä zestre, ca sü nu se lase. (2)

Astfeliu se serbézâ Incredintarea la Romànï !

Ineluhï çi näframa, despre carï amu vorbitü, în decursulu

acestuï capitulü, sunt semnele principale, cari se consi

dera si se întrebuintézâ pretutindene de to|.ï Romànii

ca simbolû alie anireï fi credintel nesträmutate. Despre

acésta ne putemù încredin|a nu numaï din cele ce s'aû

arëtatû pânâ aicï, ci si dintr'o multime de cântece po-

porane, carï se recitézü si se cànta nu numaï la nuntl,

ci si la alte ocasiunï.

Asa unû cântecu din Bucovina, care ne spune ctt unû

fecïoru a luatu inelulu uneï fete, firesce cü, ca scmnîi, ей va

lua-o si de sofie, însâ fata пи-1й voesce, sunü precum

urméza :

Inga, (3) mama, miselulü,

Cum nil- a luatñ inelulu,

Ей По сегй ca sá mi- Iii dee,

Elü a spusii c'ar' sä mS гее.

Când asï sei cä m'arü lúa

Singurä m'as! spanzura

De capêtulfi brftuluï

In mijloculfi drumuluï,

De mirarea targuluï,

(1) T. T. Burada : Datinele la nun{I ale pop. rom. din Macedonia publ. în op.

cit. p. 418.

(2) Dim. Bolintineanu: Câlëtoriï la Românil din Macedonia, p. 88.

(3) Inga = in cautü.
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Sà se mire si tàrgulù

Cä ce pote miselulû(l).

Acelaçï càntecù, dar cu únele schimbäri, se aflä si la

Romàniï din Moldova. Elü sunü asa :

Éta, maïcâ, voïnicu,

Cum îmï cere inelu.

Ей iï фей cä nu l"oïû da.

Elu фее cä m'a lúa.

Cànd asï sei cä т'агй lúa

Singurä m'as! spänzura

In mijlooulü càmpuluï

In crénga sovêrvuluï

In drumulü voTniculuT. (2)

Totü acelaçï la Romàniï din Transilvania suníl astfeliü :

Uï-te, maicä, uritulü,

Cum îmï portä inelulü;

Ей ilü totü cerü sä mi-lü dee

Elit tfice со sä mê Ue,

D'asï sei, maicä, cä m'aï da

Jlaï bine m'asï spànzura

Dt cïucurulii brâuluï

In mijloculû târguluï

Sä se mire totü targulö,

Ce mï-a fäcutü urätulü ;

Sä se mire si lumea

Ce mï-a fäcutü dragostea. (3)

Altù càntecù, si anume din VlacJto-Clisurü, la Romàniï

din Olimpû, саге ne aratà ce feliù de inélv, de încredin-

\are a câpëtatu o mirésà delà tatàlu seu, sunü astfeliü :

An, musatä, la fàntânà !

«Dutsiz vë, cà eu ni jin,

Cä dad a ni m'isusi.

(1) S. Fl. Marianü: Poesil pop. rom. t. H. Dolne ?i hore. CernáuJI. 1875. p. 181.

(2) Sevastos, op. cit. p. 70.

(Sj Iarnik ?i Bârsanû, op. cit. p. 27*.

6. Fl. Marianu : Nunta la Români. 13
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Aoaltadz, dumineca,

Nel curat (1) ni adusei-a,

tsints iluriï niseame (2)

Tu xirlu di mëtase

Misticat eu hrisafe,

Tu mana atsea ndrépul

Ç'tu dzédzitlu atsel niclu.

Ah, dzédzit, tsi ni stai bun

Ca sórele dimnétsa. (3)

Daco-románesce :

Haï frumösä, la fanUmü !

cDuce-{i-vé, cä eu nu vinü,

Cä latä-meü më'ncredinta

Alaltàerï, duminica,

Inelü curatй mï-a adusü,

$i cincï florin! de credinta

Intrunü firû de mêtasâ

Mestecatû eu fim de aurû.

In màna cea drâptà

Çi'n degetulû сеШ mieü.

Ah, degelû, ce-mï staï bine

Ca sórele diminé(a.»

In fine o balada din Moldova, In care se amintesce

incluid aläturea cu näframa, se'ncepe asa :

Fost'aù fostü unü craisorü

Tinerelü, mândru fecTorö

Cum e bradulü codrilorü

Susü, pe vêrfulû niunUloru.

De so\\e sí aü luatü

0 eopilü din celü satü,

(1) Inelü de metala adevëralù, nestimalü.

(2) Mirésa capêti la încredin{are delà mire о sumà de monete mari de ar-

gintü. cari in$irându-se, se porta ca salbä la grumazü; cele mal cáutate monete

sunt Taleril Mariel Teresiel.

(3) Dr. Gustav Weigand : Die Sprache der Olympo-Walachen. nebst einer Ein

leitung über Land und Leute. Leipzig 1888. p. 136.



Copityä, Romàncutâ,

To\\ vecinilorü drägu^ä:

Cu chipü dulce lumiiiosü'

Cu trupù gingasü mlüdioáü

Cura e florea càmpuluï

In lumina soreluï.

Éta luï cä 1-aü sositü,

Carte mare de pornilü

La tabàrà de ïesilu.

Elu în sufletû s'a mähnitS

$i din gurä a gräitü :

«Draga mea, sufletulü meü.

Tine tu inelttlü meü,

Pune-lü in degetulü tëû.

Cànd inelu-a rugim

Sü sciï dragä, c'oiü muri ! .

— De më lasï plàngèndu acasä,

Na-^ï nüframu de mëtasâ

Fe marginl cu aurü trasä.

Aurulü cànd s*a topi

Sä seil, frate, c'oiü muri ! »

Dupä acésta tênërulù eräisorü pléca la tabärä, dar nu

iipucä a ajunge departe, si uïtàndu-se la näframä, vede

cä aurulü de pe margínele acesteïa s'a topitü, unü semnü

cä ï-a muritü sot,ia. Se'ntórce decï degrabà îndërêptù sü

vadä ce s'a întêmplatù, si aflä cä tatälü sëù ï-a aruncatü

nevasta într'unù täü lungü si latü, unde s'a .si înecatù.

Tênërulù, de 'ntristare ей sï-a perdutù sojia, càreïa nu

numaï cä ï-a juratù credinfä eternä çi uniré nedespärt,itä

ci I-a datù încâ si inelulU setï ca semnü cä-sl va finé

promisiunea, s'aruncä si elü în apä si se înécâ cu scopù

ca celù putinü dupä mórte sä fie ntdespärtit?.

în fine balada se'ncheïe c'und blâstëmù asupra tuturorù

acelora, cariï despârjescù pre ceï ce se ïubescù din totä

inima :
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Tunä, Dómne §i träsnesce,

Tunan cine despär^esce

Dulcea dragoste'nfocatä

I)e-unü fecïorû ?i de o fatä. (1)

într'o poveste din Transilvania, in care asemenea sc

amintesce despre inelulü çi näframa de 'ncredinfare cetimö

urmätorele :

«Fiindu astfeliü învoïala gata, sócra micä chïama nu-

maï decàt pe popa si pe nisce némurï, si tineril se lo-

godescü primindü binecuvîntarea si schimbândû câte unü

inelü si o näframä, dupä obiceiulü de atunci. Adicä fe-

cïorulu îï dä f'eteï unü inelü de aurü si o näframä de me-

tasa, ér fata îï dädu cu sfialä und inelü si о näframä,

de саге bletti avea. Dupä aceea îsl petrecurä eu to|iï panä

sara târdiu, stätorindii (jiua de cununie pe de atuncï în

douë sëptëmàni.» (2)

Voindü acuma a asëmëna datinele si credin|ele Ro-

mânilorù delà încredintare, voraü afla cü cele mai multe1

dintre dînsele se aflá si la alte impuni.

La încredin^area lïomanilorïi era de ajunsu, ca si la

Romànï, und nudus consensus (3). în timpulu republiceï

nu aveau trebuin^il, ca mai pe urmä în timpulü împëra-

}iloru, nicï de martorï, de ?i adeseorí luaü si acestîa parte (4),

(1) V. Alecsandri : op. cit. p. 20. Totö la acela p. 21 vecil çi о variantà a

baladel cítate.

(2) MargioénulQ : Jlîna împ6ràtésâ si péna eT alésâ, poveste din ророгй, din

«biblioteca poporalä a «Tribunel». No. S2. Sibiiü 1S8B. p. 7.

(Я) Dig. 23, 1, 4 pr. si 11.

(4) Macrob. Sat. 1, 6, 29 : Nam Asinae cognomentum Corneliis datum est,,

quoniam princeps Corneliae gentis einpto fundo seu filia data marito, cum spon-

sores ab eo solemniter poscerentur, asinam cum pecuniae onere produxit in fo

rum, quasi pro sponsoribus praensens pignus.

«Cäcl Corneliilorfl li s'a datü porecla «Asina» pentru ей celü dintáid dinvi(a

Corneliilorö, dupä ce cumpêrase o mosie saü dupä ce a datü pre filca sa dupá

unü bärbatü, cerêndu-ise în rnodü solemnü chlezesl, aduse pe pla^ä о asina

inägäri{ä,i ineärcatä cu banl, ca zälogu de fa(ä in locü de chiezesa.>
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iiieî de vre о Indätorire scrisualä (1). Era ínsíí datinä, ca

mírele sä dee mireseï ca arvonä (arra) o moneda, dupa

cum se întèmpla acésta maï la tote eontractele(2) saü

unü inelü (3). Daca mírele era din clasa de josu, adicü

din poporü, inelulu era de fïeru(4), éra daca mírele era

patricíü, atuncï inelulu era de auru(5). Fata íncü И da

unü inelü(6), dar acesta nu avea o însemnâtate asa de

mare ca alu mireluï, pentru cà numaï mírele era obli

gan! a da mireseï und inelü ca arvonä spre împlinirea

dätorin{elorü sale propriï, din care causâ se si numla

pîfjnus (7).

Inelele, ce le schimba tineriï romanï între olalta, se

numïau : anuîi pronubi, tnutuae fidei signa, adicä inele de

Ambrosius de lapsu virginum 5 : Nam si inter decern testes confectis spon-

salibus. DU|>tiis consummatis, quaevis femina viro coniuncta mortali non sine

magno periculo pénétrât ad adulterium.

Cäcl, fiindü închelatâ logodna între 4ece martorl si sfârsitâ nunta, fie-care

femee insofitä cu und bärbalü trece la adulterio cu celü mal mare periculú.»

(I, Dig. 23, 1, 7, § 1.

(2) Dig. 14, 3, ó, § 15 : Si institor, cum oleum vendidisset, anulum arrae

nomine acceperit, ñeque eum reddat, dominum institoria tenfri.

Dacá unü comerciantü. viindéndü olclü, a primitü unü inelü ca arvonä si

nu-lü dä înapol, stàpânulû pi-ocede conformo legil de comersü.

(3) Plin. n, h. 33, 28 ; ad sponsiones etiamnum anulo exsilienle : FàrindO si

acuma la logodne unü inelü.

Isidor, or. 19, 32, 4 : Femiiiae non usae anulis nisi quos virgini sponsus

miserat.

Romànesce: UneT feme!, care n'a íntrebuintatü inele afarä de cele ce I-a tri-

fnisü el ca fatà logodniculü.

(4) Pl;n. n. h. 33, 12: Etiam nunc sponsae muneris vice ferreus anulus mit-

titur isque sine gemma.

Inci çi acuma se trimete logodnicel ca presenta unü inelü de fierü si anume

(Ira. petré scumpe.

(5) Tertull. apol. 6 : Aurum nulla norat praeter uno dígito, quem sponsus op-

pignerasset, pronubo anulo.

Aurulü nu-lü cunoscea niel una, afarä decât la unü degetu, pe саге Га zä-

iogitü logodniculü cu inelulu de nunta.

(6) Tarent. Eun : 3, 4, 3 : dati anuli, locus, tempus, constitutum est.

S'aû datü inelele, s'a hotärilü loculü si timpulü.

(") lnv. tf, S7.
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cäsätorie ca semnü alü credin^eï împrumutate, si mirésar

inelulü ce-lü cäpäta déla mire, ílü punea si purta de re

gula, ca si míresele romane, pe degetulü alü patrulea (1).

Pe timpulu împëratiloru romani, sërbarea încredintârii

se fácea totdéuna în presenta óspetiloru invita}! (2), çi se

sfârsïa, ca si la Româniï de adï, cu о masä (3), în tim-

pulfi cürela se hotârla loculü si tirnpulû nuntil (4).

Mirésa primïa darurï atâtu In diua încredintârii, càtû si

mal pe urmâ la nunta (5).

La Italienü din Roma adcvërata serbare a cüsätoi'iel fr

încredintarea (capitoli), care aflü locü sara si care se a-

nuntä némurilorü si amicilorú prin cártí de invitare íru-

mosü tipärite.

in decursulu încredintârii se cetesce si iscâlesce con-

tractulü cilsâtorialu, ér ténëra pâreche priinesce îmbrâti-

sârile némurilorü si felicitadle tuturorù celorù presentí.

Tótü lumeà adunatá e forte fericitâ.

Cu aceeasï solemnitate se serbézâ încredintarea (spo-

zalizio) si la cíasele de josú, precum si la t^ranil din

împrejurimele Romeï. Tineril mânàncâ, bed si joeà dim-

preunâ cu amiciï lord si se numescil de-acuma înainte,.

toemaï ca §i la Românï, sposo (mire) si sposa (mirésâ).

. Ce se atinge de .darurï, cari se aducu la acéstâ oca-

(1) Isidor, de eccles. offic : 2, 20. 8: Quod in primis anulus a sponso-

sponsae datur, fit hoc nimirum vel propter mutuae fidei signum vel propter id

inagis, ut codem pignore eorum corda iungantur. Unde et quarto digito anu

lus idem inseritur.

Cä se dà logodnicel de cäträ mire mal àntâia una inelü, acesta se face ne

grecía orí ca sá fie una semnü de credin(à reciprocá saü pentru ac*ea. ca si

se impreune inimele lord prin acelasi zàlogû. De aceea se punea acelaçl inelü.

pe degetulü alü patrulea.

(2) Suet. Oct. 53 : In turba sponsaliorum die vexatus.

Tertull. de idololatr. 16: — Plin. ep. 1. 9. — Senec. de benef. 4. 8Й. 3.

(.4) Plin. n. h. », 117, Cicero ad. Q. fr. 2. 6.

(4) Terent. Eun. H, 4, 3, loc. citatu mal susû.

(5) Papinianü. Dig. 16, 3, 25.
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siune si carï compunü mïedulti festivitáfií, tóte sunt me-

nite numaï pentru mirésâ (1).

ín Genua semnele de credin^ä sunt, ca si'n cele mai

multe parti la Romànl, und inelä si о näframä. Dacä fata

le primesce pre amèndouë, e unu semnü cä s'a înjelesu.

hulula în tota casulu e de mai mare însemnâtate, de-

càt näframa. Elu decide, el a légü.

în Apeninn ligurici se càntil unu càntecu forte aträ-

gëtoriu, din alu càruï cuprinsù resulta ей si aid inelulu

e in usa la încredin{are (à).

In împrejurimea Albeî júnele, când visitézâ fata, pre-

care voesce s'o ïee de sofie, il агипей о näframä. Dacä

fata о primesce, îlu voesce, dacä respinge näframa, e unü

semnü cä respinge si inima aceluí ce ï-a dat'o (3).

La Albanejl este datinä ca în casû când párin^il feteï

sau némurile acestela voru s'o dee dupä fecïorulu, pentru

care a fostü ceruià de so|ie, sä schimbe între olaltä ca

semnü de increclinfare, bani vechï de auru si de arginlu.

Dacä, ceea ce nicï cànd nu se'ntèmplâ färä ôresl-carï

cause ponderóse, se'ntórce schimbulu trimisü îndërëptû,

atuncï încredin^area se considerä ca disfäcutä.

(1) DüriDgsfeld, op. cit. p. 97.

(2; Dûnngsfeld : op. cit. p. 100. Cànteculu, despre care am amintitä, suná

ast-fela ;

— V'ho mai dovert a st'ora

Nanea vi voi dervi.

- «La porta di voi, bella.

Mai più la rivedró.

■ - Se vu ml baiidonate

Mi moriró d'iiiagOD.

Ma'mpreme il mío onore

Tant com 'il vostro amore :

Abbiè un po' compassion.

— « Vi lass'la bona sira ;

Diman ritorniiö;

Vi portero à anello

Tutto donato e bello ;

Con quel vi sposerù.

(3) Düringsfeld, op. cit. p. 101.
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Dacä încredintarea nu s'a disfacutü, si timpulù, care

s'a hotârâtù pentru nunlä, se apropie, atuncï într'o Joï

saü Buminkä sara înainte de cununie se ducù treï insï

din partea mireluï, de regulä doï bârbatï si o muere, la

mirésâ si aicï se serbézâ apoï adevërata încredintare prin

schimbarea de inele de aurù si de argintü. Inelele se punü

de mai multe orí lânga olaltä pe о grämäglörä de föinä de

graü, rostindu-se în acelasï timpù formula : adulce pane

si nedespärfifi» si dorindu-se tinerilorü încredintatï norocü,

ér amêndurorû familiilorü unite durata eternä.

Dupa ceremonia încredinjareï urmézü о masä la care

ïaù parte trimisii mireluï (1).

întrebuintarea inelelorü ca semnû de credinfä saü în

credintare e usitatîl nu numaï la popórele de vi(a romanä

si la Albanejï, dupü cum s'a arëtatù în sirele de mai

susû, ci si la alte popóre indo-europene, precum la Greciï

noï si la t>êrbï(%). Cu töte acestea însâ întrebuin|area lorù

atàtù la încredintarea oficiosa saù bisericéscâ câtù si mal

nainte de acésta la cea neoficiósa, când se schimbä nu

maï de unulù dintre bëtrâniï, cari se aflá de faja, e de

origine curatù romana (3), si anume din timpulù acela,

când arvóna nu era încâ destulu de miscätore (4).

Ce se atinge de întrebuinjarea celorlalte obïecte, carï

asemenea sunt usitate a se da mireseï din partea mire

luï ca semnû de încredintare, precum sunt bunä-orä mo

nédele, apoï originea acesteï datine trebue câutatâ într'unû

(1) Düringsfeld, op. cit. p. 00.

(2) Düringsfeld, op. cit. p. 50, 67, 68, 76.

(8) Theologisches Universal-Lexicon zum Handgebrauche für Geistliche und

gebildete Nichttheologen. Erster Band. Elberfeld. 1874. Cuv. Brautring: Der

Gebrauch des Ringes als Zeichen der Verlobung ist von den Römern übernommen.

(4) Plin. 33, 1, в: Consuetude ad sponsiones etiamnum anulo exilíente tracta

ab eo tempore, quo nondum erat arrha velocior.

Obicelulü inelulul la incredin(ärl se trage din timpulü, când Incä arrôna nu

era mal miscatóre.
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timpù cu multu maï depärtatu decât celü alu Romani-

lorü, desi datina acésta se aflä, dupä cum amü vëdutu

maî susu si la Romanï.

Fenicienií, Traciî, Grccii cëî vechï, Indienil, si, dupä cum

resulta din únele locurí ale sf. scripturï, si Israüenü aveau

datina de a cumpéra fetele, cu cari voïau sil se cäsä-

torescä (1).

La orï ce cumpërâturâ a fostü si este datinâ din cele

mal depártate timpurï de a se da mal ântâiu unü obïectu

ores! care ca arrónü si abia dupü aceea a íntregl suma

<?u care s'a arvonitü obïectulù(2).

Totü asa se fäcea si atuncea, când se cumpërau fetele

cu cari aveaü sä se cäsätorescä (3).

Ëtâ decí de unde se trage datina de a da monede ca

.semnü de credintä!

Romanil se vede cä vorü fi adoptatü datina acésta, ca

multe áltele, de la Grecii ceî vechï, ér noï Românil nu

remane nicï o îndoîalâ cä amü mostenit'o delà Romany

sträbunii nostri.

fl) Isid. de Onciulü : Manualü de arclieologie bihlicä. CernüuJI 188t p. 148.

(2) Isid. Orig. 5, 25 : Interest in loquendi usu inter pignus et arrham. Nam

pígDus est, quod datur propter rem creditam, quae dum redditur, statim pig

nus aufertur. Arrha vero, quae primum pro re honae fidei contractu emta ex

parte datur, et postea completar. Est enim arrha complenda, non auferenda ;

unde qui habet arrham, non reddet sicut pignus, sed desiderat plenitudinem.

In usulü vorbirel este deosebire Intre chizäsie (zälogü) si arvonä. Cid chi-

z^sie est» aceea ce se dä inapol pentru und lucru !ncredin(atü, care dacä

se dä inapol pe locü se la si zälogulü. Arvóna însâ este aceea parte de

banl, care se dä Intáiü pentiu unü lucru si apol se tndeplinesce. Arvóna decf

nu se la inapol, ci se îndeplinesce si acela care are arvóna nu о va da înapol

ci cere índeplinire.

(3) Plaut. Mil. 4. 1. 11, Hune arrhabonem amoris primum a me accipe.

Primesce delà mine acéstà prima arvonä a amorulul.
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XXH. STRTGARILE.

Timpulü, càtù are sä trecä de la încredinfare si pânâ la

cununie, nu e stätoritü prin nicï о lege sad usù óresí-

care apucatû din mosï-strâmosï. Elu atàrnà totu-deauna

delà vointa si chibzuin{a tineriloru íncredin{a|í precum si

delà pärintil acestora, dar mai eu samä delà împrejurâri.

în Macedonia bunä-orä, unde atàtu fetele câtu si fecîoriï

se märitä si se însôrâ dupä voïa parintilorü si unde о

samä de pârechï sunt forte de miel logodite, chlar din fa$ñ, (1)

e lucru firescu ca sä trécâ unu timpu mai îndelungatu.

în provinciile române din Dacia-traïanâ însâ, unde se lo-

godescü de regulä cand sunt maturï, nu trece, mai alesu

la poporulu de josû, maï multu decât doué pânâ la pa-

tru sëptëmânï. (2)

Dacà tineriï încredinjatï si pärintil acestora s'au inglesa

si-au pusû la cale ca cununia sä urmeze càtù se pote mai

de grabä dupä încredintare, si daeä încredin^area s'a fä-

cutü fär'de preotú, atuncï mírele si mirésa se ducü la

preotulû localu, Impärtäsescü acestuía cä s'aù incredin{atü

atuncï sï-atuncï si-lü rogä totu-odatä ca sä ínsciin^eze in

bisericä pre poporulü adunatü despre incredinjarea lorü.

(1) Dim. Bolintinénd, op. cit. p. 94.— T. T. Curada: Datinile la nun(I ale pop.

rom. din Macedonia, publ. in op. cit. p 417.

(2) In Bucovina $i Moldova, vedi : Columna 1. Tr. an. IX. p. 382.
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Acéstâ însciintare saü aiiuntare publica se numesce in

Bucovina cu unü terminü poporalü strigärt saü vestirï, in

Transilvania, pe làngâ acestï doï terminï, se maï dice

încâ si mârturisirï, (1) ér în Selagïii si in prejurulü §om-

cutei-marï simplu strigärt. (2) Terminarea vestirilorü se ex

prima prin cuv. iefire: * atuncï sï-atuncï l-ай ïesitii lui N.

vestireîe, — s'aü sfarsitü, s'aü terrainatü.

Strigärile saü Vestireîe, carï sunt menite spre descope-

rirea pïedicelorû, carï arü puté sü se nascil dupa incre-

dinjare si arü puté sü zádarnicéscü cäsütoria, se strigü

de regula in bisericä üi treï Duminicï saü sërbatorï dupä

olaltä.

Preotulü, dupä sfârsirea servituluï d-(Jeescü, se aratä

in *ща raïuluï» saü *usa domnéscü» orí ïesà làngâ tetra-

podü si de-aice apoi *strigä vestireîe» saü «marturisesce*

poporuluï adunatü, care astépta cu cea maï mare neräb-

dare, cu deosebire insä fetele si muerde, ca sä audä delà

preotü cine cu eine s'a logoditü, dicéndü : «N. feclorulü

luí N. N. s'a incredintatü cu N. fiïca luï N. N. si vorü sä

pâséscâ la taïna sf. cäsätorii. Cine dintre D-vosträ scie

vr'o pïedicâ ôresï-care între dînsiï s'o adueä la cunoscintä

maïciï nóstre bisericï ! »

Totü asa face preotulü si'n Duminicile urmatóre.

Dacä poporulü cunósce ôresï-care pïedicâ de cäsätorie

Intre ceï încredintatï, saü unulü dintre dinsiï a datù altuïa

màna, adicä dacä sunt prea deaprópe Inrudiß etc., atuncï

de regulä în biserica e täcere generalä, ér dacä nimëruï

nu-í e niel о pïedicâ cunoscutä, atuncï maï multe voeï din

publicü se audü dicéndü :

«Dumnedeü sä le ajute!» — saü «Dumnedeü sä le dee

(1) Com. de I. Popü Reteganulü çi I. Georgescu.

(Z) Coin, de El. Popù.
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norocü si fericire ! — ьай «sä albä parte unulü de altulü !» (1)

Dacä încredintafil nu sunt din unulü si acelasï satü,

atuncï vest/reJe se strigà în amêndouë satele, adicü atâtu în

satulu mireluï câtù si în celu alù mireseï. In casulü de pe

urmä strigärile sunä astu-felu : «N. fecïorulù (fiïea) luï N. N.

s'a încredinjatu eu N. fiïca (fecïorulù) luï N. N. din sa

tulu N.» etc.

în fine e de'nsemnatu înca si aceea cà, dacä încredin-

tatiï nu sunt din unulü si acelasï satü, mirele saü mi-

résa, dupà ce Ii s'aû strigatü acuma vestirele, trebue sä

dueä preotuluï, care are sâ-ï cunune, *märturie de vestirï,*

prin care sä adeverescä cä Ii s'au strigatü töte vestirele

si cà nu este nicï о pïedicà la mijlocu, care ï-агй opri delà

cununie. Färä de acéstâ märturie de vestirï, celü риЦпй

în Bucovina, nime nu-ï cununä.

Iscându-se, In urma strigärilorü vre-o pïedicâ ôresï-care,

atuncï saü se amânâ cäsätoria pânâ dupä deläturarea pïe-

diceï respective saü se nimicesce eu totulû. Atàtù amâna-

rea càtû si desfacerea saü nimicirea atârnâ de la märimea

pïediceï, delà timpû, precum §i delà împrejurârile în cari

se aflä tineriï încredintatï.

(1) In Bucovina, Transilvania çi Ungaria com. de I. Popü Retegaaultt, I. Geor-

gescu ¡¡i El. Рорй. Veejl ?i Pitiçû : Nunta din Schelü. în op. cit. p. 108.



XXIII. PREGÄT1REA

Româniï tëranï, dupä cátü sciü ей, si dupä cum am arö-

tatü în capitolulu premergëtoriû, nu hotäräscu nicï-odatâ

ипй timpñ anumitü, саге агй avé sä dureze între încredin-

tare saü logodnä si între cununie, ci ei se orientézíl totü-

deauna dupä împrejurârï. Asemenea nu-mï este cunoscutü

pànâ acuma, ca Româniï Jëranï sä'ncredinteze pre fiil lorü

de micï, si prin urmare timpulü între încredintare si cu

nunie sä dureze anï întregï.

Dacá petirea, asëdarea si Incredin^area uneï fete s'a în-

tèmplatu, cum s'arü dice, pe neasteptate, si prin urmare

pàrin|iï mireseï п'ай avutü destulü timpu sä se pregátéscá

pentru tote lucrurile ce sunt de neapëratâ trebuinjä fiïceï

lorü, saü dacä alte pïedicï neprevërjute au intrata la mij-

1осй, atuncï timpulu < lintre încredintare si cununie durézâ

mal lungu. Dacä însâ pârin{.iï mireseï sunt pregätiti de

mai nainte, dacá totä destrea fiïceï lorü se aflä în buná

rènduélâ, çi nicï о pïedicâ neprevëdutâ nu întrâ la mijlocu,

atuncï cununia se serbézâ mai totü-deauna la treï saü,

când sunt sërbâtorï la mijlocd, în carï sä se potä striga

cele treï vestirï, chïar si la douë sëptëmânï dupä încre

dintare.

în casulü dintàiû pärinjn mireseï îsï daa tótá silin|a ca

in restimpulü dintre încredintare si cununie sä pregàtéscâ
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töte cele trebuincíóse fiïceï lorü, ér dacá mai provinü si

óresí-carí pledicí, se silescü a le delätura càtû se póte mat

de grabä.

Asemenea si mírele cauta din rësputeri a delätura tote

pïedicile, câte cadu In partea sa si a grabi eu cununia,

ca nu cum-va maï pe urmä, venindu altu fecïoru, sä-I

çtérgâ mirésa de naintea ochilorû, adecä sä se încredinteze

si sä se cunune acela eu dînsa.

Casurï de-acestea s'aù întêmplatu de multe orí si se maï

întêmplà încâ si acuma la poporulu romànu, mai alesû

când fecíorulü din urmä e ce-va mal avutu si place atàtu

feteï câtu si pâiinfiloru acesteïa mai multü decât logod-

niculû dintâiu.

în casulü alü doïlea adicä când zestrea mireseï e In

bunä rênduélâ si nu se aflä nicï о pïedicâ la mijlocü, cautä

atât logodniciï, cât si pârintiï acestora, a se pregäü cum

mal de grabä pentru cele trebuincíóse la serbarea unei

nun fi.

Pârintiï dintr'amêndouë párale se'ngrijescü adicä de

mâncârï si bëuturi, de plata läutarilorü si a altorû spese,

de bueätärite, dacà aü lipsä si de acestea, de färinä si

carne prôspëtâ pentru rêndulu ospëtuluï si áltele de ase

menea. Maï pe scurtù eï se îngrijescû de tote asa, ca în

ajunulü cununieï sä nu lipséscâ nemicä, si nime sä n'aïbâ

cuvintû de-a se plânge sï-a cârti cä nunta n'a fostü cum

aru fi pututü si cum ar fi trebuitü sä fie.

Logodniciï, adicä mirele si mirésa, încâ aü destulü de

lucru In restimpulù acesta. Eï trebue sâ-sï alégâ acuma

persónele, cari aü sä funetioneze în decursulü nuntiï, adicä

rätäjen saü vornieeii si druscele, si totü cu íntelegerea lorü

se alegü §i nunii cëi marï.

Mirele toemesee läutaril si cumpërâ darurile pentru miresä.

Mirésa cautä sä pregâtéscâ câtù maï de grabä darurile
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pentru starostï, pentru nuniï ceï marï, pentru cumnatj si

cumnate. Apoï seh'mburile pentru mire si socril ceï marï,

pärin^ii mireluï.

Fie-care are câte ce-va de lucru, fie-care se gätesce si

se pregätesce. Insä dintre Щ\ mirésa are celu mai multü

de lucru.

Decï noï vomü läsa pre paring sâ-sï caute de trebile lorü

cum vorCi puté si vorü cugeta eï cä va fi mai bine si vomü

urmári de-o cam data numaï pre logodnicï saü încredintajï,

vomü descrie adicü tote cu deameruntulü : cum îsï alegü

acesüa vorniceií si drmcéle, nunü ceï marï, ce felu de functiï

aü sä împlinéscii fie-care dintre acestï factor! cardinalï în

decursulü nunîiï ; cum se numescü darurïle trebuincïose

si cum le prepara eî pre acestea?... Vomü începe asa darä

maï întâiù cu functionariï.
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XXIV. FUNCTIONARU.

Pe lângâ functionaril bisericescJ, caril sunt preotulü çi

daseälulü saü cantorulü si caril sunt îndàtoritl sa func{io-

neze la orí çi се nuntä, mal sunt încâ çi аЦ1 funcionan

caril ocupa în decursulö unel nun^I diferite funcÇiï. Dec]

nol, în sirele urmátóre, vomü vorbi numal despre eel din

urmâ.

Vomü ïncepe mal întâlû cu Xlinií.

Pretutindene în Bucovina, Moldova çi în cele mal multe

pârÇt din Muntenia persónele, cari asistâ ca martorl eu lu-

minele aprinse la sevârçirea uneï cununiï se numescu c'unù

cuvînlù technicü poporalu nunï sing, пипй fem. nunä pl.

nune, dem. nunufä çi пигщогй. Dacá la sevârçirea unel cu

nuniï se aflâ dóue saü si treï pârechl de asisten}!, ceea ce

íórte adeseorï se întêmplà, mal alesû la Românil cel mal

avu(l, atunel о pàreche dintre acestla, care e mal inteli-

gentä çi eu mal mare autoritate, se numesce nunï mari,

érâ celelalte pârechl nunï miel. Dacà e numal о singurà

pàreche, apol si acésta se numesce de regulâ nunï marï.

Fiindû mal multe pârechl de nunl, atuncl пипй marï au

totdéuna ântàïetate înaintea nunilorü micï.

Nunï marï çi nunï micï, la sing, пипй mare çi пипй mied

se numescù în suscítatele lërl barbaÇil asisten Çï, érâ nune

marï çi nune micï, la sing, nunä mare çi nunä mied, fe
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raeile asistente, carl in genere sunt sovile nunilorù, de

multe orí Insâ si alte femei sträine.

In únele ^inuturl din Transilvania si Ungaria, precum

si'n unele pâr{I ale Munteniel se numescü acestl asistentl

naß(l) si cumetri (2).

Numirile din urmâ sunt cunoscute si usitate si in Bu

covina, dar nu in injelesu de nmi ci sub cuv. cumëtru

pL cumetri tem. cunuïtrà pl. cumëtre, în(elegu Bucovinenil nu-

mal pre acele persóne, bârba^l si muerl, carî asista eu

luminele aprinse la încrestinarea unul copilu, érâ na)l saù

nûmst sing, пщй saü níinnsü dem. nänäfucü, fem. nu§ä saa

nünasä dem. nànâçueà sunt numi^I asistenÇil acestla astfeliü

numal de càtrà finií lorü, adicá numal de cäträ persónele

hotezate saü cununate de dînsiï. Cu alle cuvinte nnnï se

numescü numal cel ce cununá, ér cumetri numal cel ce

botézà.

Nunï marl sunt numi^I asisten(il cununiiloru de càtrà

lo(l ôspeÇiï, afarä de mire si mirésâ, cari H numescu nasi

saü nánafí, numaï în decursulü nun^il. Cum se sfârsesce

insâ. nun ta plerdu acéstà numire, rfmâindu-le pentru tot-

déuna numal cea de cumètri, eu саге И intitulézà socri

mari, si cea de na.fi saü nânasï cu care îi inlitulézà tineril

càsàtorit,!.

Cum cà numirea nunï trebue sâ fie cea mal veche si

mal corespundëtôre asisten^ilorù unel cununil, decât cumëtri,

se vede încà si de-acolo pentru câ lôtâ serbarea nemijlo-

citu înainte de cununie si dupà cununia duoru tinerl se

numesce nuntä, mrom. numtä pl. mtmtile, (3) care cuvîntû

(1) D. I. Bojäncä: Antieele Bomanilorù, Buda 1832, p. 213 si 2Í5. Nótele 1

si 2. — G. Tràilà : Nunta tërànôscà inprejurulû TimisóreT. puhl. In Familia an.

Ш. Pesta 1867, p. 445. — Com. de O-lù G. Dem. Teodorescu. prof. gimn. In

BucarescL

(2) G. Tràilà : Nunta {êrànéscâ, loculû cit.

(3) Com. de d-M M. Iu(ä, romanú din Macedonia.

In unele pär{! din Transilvania si Ungaria se numesce acéstà serbare ospitií

S, FU ilarttmü ; Nanta la Romani. 14
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e mal pretutindene lá(itu sj cunoscutu, apol <5spe(iï huritàft

si nuntälasl (1) petrecerea nuntirc, si a se pefrece a nunfi,

rrirom. a face niantfi(2), cari 16 te aceste cuvinte se reducu

la о unicà râdëcinâ.

Pe când în tôtâ Bucovina, Moldova- (3), Muntenia (4) §i

Dobrogia (5) asislen^il cunüniiloru pôrtâ una si асееа?! nu-

mire de mini, pe atuncl în Transilvania, Maramuresu, Un-

garia §i Banatù pórlü schimbiçu când nasi saù nânasï,

паяй, si nânasû marc, паяй, §i nñnasa marc (6), când cú

melri si când nunï.

Dovadâ despre acésta avemû mal multe balade popo-

rane, precum §i alte scrierï din t,érile din urmä.

Asa într'o balada poporanä din ^inutulu Sibilulul anume

*Iontí Brada si soro-sa» aflámü ca asisten^il acestla se nu-

rnescü n âiiafr.

Kcü si textulü baladel :

— Maïcâ, maículi(á mea,

Sâ-ml daT mi pe soro-mea.

Tara, lumea am ocolitü

Ca çî dinsa nam gäsitö, ; .

• Nicï în fafä, nicï în dosü.

Nicï în portü asa frumosii !

— Dupä tine-oïîl da-o ей

De m-i face, риТиШ шей,

Podfi de-aramä

! ' Peste vama

pl. ptpeje, éi' nunta^il ospeclol si oipeclort. C'iv. nuntä in pärtile respective e

privita са о vorbä. scamlilösä. (Com. de d-lü [. Popü Reteganulü).

(1) D. T. Bojfinca. op. eil. p. 214. Nota 1: ürezteorü saü strigätoril Români-

lorü adeseorl së dicö NuitUflaji, dorä de la Nuñ-Talasitl.

(2) Com. de d-lö M. Щ&.

(Щ 1. Màrza, op. cit.

(t) I. С. Fundescu : Basine, orajil etc. ed. H. BucurescI J870, р. loi.

(Ь) Т. T. Burada : O cälätorie in Dobrogea p. 212 si urm.

(61 Com. de d-lü I. Popü Reteganulü: «Pe valea Somesulul persónele, cari

cununä se numescü nu numal nânmï, ci si pàrinfl stífletescl.*
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Podü de-argintü,-:., .

Peste • pâmîntû, . .. :т. i ¡

Scäricicä pan' la sûre .

Sä vë fie попаяй marc ■ . i-av'\

Si lunula' ' . •■■ . i. ,:m '-

NänäsitOf ..• .'-.«•, ;".4t

Stelufele càlarasiï, ■■.¿^■-

Kr luceferiï diplasiï(l) .. ; .

Totu nâna^î. se humësca acestïa si îd Тат^ОаьнЪй, dupà

ium ne aratä x> baladà din SatürMure; din care scóteraü

urmátórele :

— Sora, sorä Irodie! • ■

Fa-îï colacï din nouë gíftté, ,;' •

Si sä blemü (2) la tHlnufiié, -" ■

Panâ-Ï popa la ifrosü,1''' î '•>•:;

Si se róga lut 'GhristÖsü ! "

— «Ba, ïo fraté hu m'oïfl diibe^

Pana tu nu mi-ï aduce: i. "tr¡:n :

Nánasñ mare 1«¡'. ■

Sàntulii sûre, •'-!... <■■•'•''

Si 1цйа •

Kâriasd i ■

Si fetele ■'

Stelele,

Fecïoriî

Luceferiï (3) ■ • • ■

In o altü baladá intitulatít «Nutita» si culésâ de pe la

Dobra, aflämü cá malea fecloruluï, care cere pre sorà-sa de

sotie, numesce pre asislentf *стШН.»

Étà çi cuvinlele baladel numite:

..¿H:. --г- Mamä, cate tu mbaï disü, ., . .. . ■„.". i

«•> /Le-am fäcutü ca si ín visü. ♦ í:;

(1) Mironü Pompiliü: Balade populare romane, lasl 1870, p. 92. *Dipla?ii' în-

sénihà läutarü.

(2) Blemü, provincialismo,, insémnà rinä. .,

фу hod¡a. baladü pop. culésâ de I. T. Fane çi publ. in <Familia> an. X.

Buda-Pesta 1874; p; 29. ■ . ■
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Dä-mT acum pe sorä-mea,

Pïeptu-mï bate dupä ea.

—»Bine! о veï càpëta,

Daca tuîmï veï ehïema

Luna de cumMrü mied,

Sü-ml faeü nunlä färä frica.

Sórele cumetru marc

Sä cununíí fär' superare !(1)

Intro varia nia din Bucovina a baladeloru cítate mal

susü, pasaglulu drspre care nl-o vorba, sunâ precum ur-

mézâ.

«Sora draga, soriórá!

Imbracä-te'n rochiórü,

Ia-(.ï näframa din chilie

Fä colacï din noue" graïe

Si haïdemu la eununie,

Cä tu ce mï-aï poruncilü

Frumosü tote s'au gätilü !

Sorä-sa Margalina

Din gurä mi-T cuviata :

— «La bisericä n'oïû pleca

l'àn'ce tu nu li-ï ehïema

Sfàntulîi sûre

Nâna§H mare,

Sfànta lunà

Marc nunä,

stelle

De druscule,

Luceferiï viitajeï

C'aceTa-sû maT frumuseï,

Sä ne fie dragu eu cï! (2)

In fine numirea de пит о întâlnimù de mal multe ort

ji In * Coläcäritulü > saü « Vormcit-ulü* usitatü la nuntile

din Transilvania, (3) precum çi'n alte locurl.

(1) At. M. Marienescu : Balade pop. t. I Pesta 1S59 p. 31.

(2) S. Fl. Marianü : Poesil pop. romane t. I. Balade. Cernàutï, 1873. p. 155

(S) Pelru Bancila. Colindeîe Cràciunulul çi aie Pascilorû etc. la care s'aü

adaosû Coläcäritulü saü Vornicitulü usitatü la nun(I. SibiiQ 1875, p. 59 — 7H.
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In Macedonia, omulü care stà lângâ ginere eu fàclia în

mâna în timpulu cer^raoniel bisericesc!, nu se numesce

•пщй saû пипй, ci fürtatú. Femeea саге stâ làngà mirésâ

nu se dice nasü saû mtnä, ci se dice suratä.

La spatele tinerilora însâ stâ în piclóre und orna саге

e cj'sü nunU.

Dacá nunuln are nevastä, acésta se dice nunä, §i ea

$éde lângâ пгшй, la spatele tinerilora. Dacâ пнпыШ п'аге

nevaste, nid cà e nevoe de nunä, de ore-ce lângâ mirésâ

se aflâ sttrata.

Omulù alésa sä fie färtatü, este unù arnica alu gine-

relul. Pentru aceea Românil din Macedonia dieu fôrtotii

unul orna саге n'a fostu punit atuncT färtatü la nunta lorù

dar саге este amiculù lorù, care câkHoresce eu din§il, care

lucrézà eu dînsjl, etc.

Хипй se numesce în Macedonia si omulû care botéza

unü copilü, ér nu se djee паян. Cândù copilulu e botezatû

de o muere, acésta se numesce nunä, ér nu na$ä (i).

§i acuma, dupâ ce amü vëdutû cum se numescù asis

ten с, í 1 de la cununie în tóte térile locuite de Românï, ur-

rnézâ sâ arètâmu çi aceea : când si cineï alege pre dînsil

si ce felia de func{il îndeplinescu el în decursulu nuu{ii?

in Bucovina nuniî se alegu în genere dintre némurilo

sau cunoscu|iï maï de aprópe aï socrilorû marï eu vr'o

sëptèmânâ saû si mal bine înaince de cununie si mal tot-

déuna eu înjelegerea si învoirea tinerilora încredintatï ,

adicâ a mirelul si a mireseï. în unele pârjï din Transil-

vania însà se alege de regulâ acelû bärbatu de nunü ,

care a ^inutu pre mire la botezû. Si uumal unde lipsesce

acesta miriï îsi cautâ pre al{ï insï de nunï. (2)

(1) Vangeliu Petrescu (Crusovénü) : Mostré de dialectulü Macedoromàoû.

Basme ?¡ poesil populare. Bu.-urescl 1881 p. 155.

¡i) Com. de d-10 I. "ieorgescu lov. in Scoreifl.



— 214 —

Afarft de acesta 'rçial e шей aceea de. observatä ей

nimiî, dar mai eu samü ttmia trebue sil fie, ca ;çi la vechiï

Romanï^o femee ântâïa ora4, maritata, (t) nicï de cum Ínsü

çi nicï când о fatä mare. - Ascmenea se cautüca nunat

care cununä,;Sä nu fie Insärcinatä, cüeí. fiindü<ñisürcinatü,

se crede ей nu voru tritt copití noilorü ctisa torití. (2)

Nunulü marc, afarü de aceea ей asistü cu luniina àprinsft

la. eununie, esercitézü o guvernare absolutü In totu decur-

sulü nuntiï. Elü dispune ín cele mai multe p5r|i de tim-

pulü cununieï si tinerea prânduluï, apoï de strigarea cin-

stelorü çi jucarea mireseí , unde sunt acestea usitáte ,

precum si de. multe áltele. Totí sunt supuçi'v luí. Elu

tine ordiuea ca sü nu degenereze nunta ín scandalú. Elü

presta ín únele pürp sovonulü (hobotulü) ; solvesce de jú-

mütate pre lüutarí çi alte darurï mireseí (3) çi unora din

membriï activï ai îiun^iï.

în Macedonia e nunulü asemenea persona cea .mai In-

semnatü de la nuntä. De aice vine apoï ей ипй omü-,

care se .prea fülesce, se numesce In batjocurü nwtit. (4)

Nuna mare, afarü de aceea ей asistü alütureá cu solulü

seií, cu nunulü , la eununie çi stü . totdéuna cu ácesta la

masü, maï are íncü ?i urmütórele îndàtorirï de miplmitú.

Ea are de pregütitu Jummele de eununie, cari ín genere la

Româniï teranï sé facü din cérü curatü. Ea duce ín cele

mai multe pärji pre mirésü de la paring! sëï acasü la

(1) Festus p. 242 b: Pronubae ad hibentur nuptis, quae semel nupserunt, ut

matrimonii perpetuitatem suspicantes.

De nune se feafl la rnirese acele, cari s'aü märitatü odatá, ca si cándfi arü íi

de ínceputü bunú pentru perpetuitatea cäsätoriel. ; ■

Festi ep. p. 244, 3. Serv. ad. Aen. -£,J66. Varo pronubam dicit, quae ante

nupserit quaeque uni tantam nupta est, ideoque auspices deliguntur ad nuptias.

Varo numesce nunä pre aceea, care s'a märitatü mal înainte si estemäritatä

numal dupä unulü si de aceea se alega ele la nun{I ca und feliü de mijlocitóre.

(2) G. S. Iorieanö, op. cit. p. 32:

(3) G. Tràilft: Nunta terânêsât, op.'clt. '* i: - •' ' " "

(4) Com. de d-lü M. Iu{á. ■' ' ' ':' * ' ' 4 "
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mire. Ea asterne patulu nupjialù alü ünerilorü casàtoritl

si-ï petrece la odihnà. Kuna pïéptënâ a dóua <Ji de cunu-

. nie. pre mirésâ sta pune cârpa in capii, si totü ea eser-

ciaza, dupü cum ne vomü îneredinja mai pe urina, о gu-

vernare absoluta la serbarea *Uncropuluï».

■ Afara de cele însirate panä aicea mal au nunii cet mart

Incä si multe alte Indâiorirl si luciurï de implinitü, insä

üespre acelea se va vorbl mal pe largü la loculu sèu.

Toniiceiï. in tote (ërile locuite de. Romanï este da-

tina ca atàtû mirele calii si mirésa síi-sí alégít inainte de

cununie câte dot saü si mul tî fecïorï, cariï in decursulü

nuntiï sunt indàtori|î sâ'mplinésçâ mai multe funcjií.

Fecïoriï acestïa, dupa câtû sciu ей pana acuma si dupü

câtû ne putemü convinge si din únele descrierï si noti|e

din mat multe párp! privitóre la nunjile fërânescïse nu-

mescû în Moldova. .si Muntenia eu und cuvînta poporalü

vorniceï sing, vornicelü; în Bucovina in únele Jinuturï vor-

nictí, éra în áltele vätaß, vfttäjel si vetejel, sing, catara ,

vátújdñ si vetejtlü; în Transilvania si anume pe Somesü

si In jinutulù Bra-ovuluï cMemätorl, (1) în alte locurl Insä

fraft-de-mire si de mirésâ sing, fratc-demirc. Pe Tûrnave

rifelï, în rfara_Hateguluí gîaverï saü ghîaverî sing, glaveru

si ghuivcrñ; în jurulii Nâsëuduluï f&ñoñ-de-ímperatü saü,

ca si 'n únele parjl ale Ungarieï, simplu feríoñ ; în mun|ií

apnsenl aï Transilvanieî dîaverï sing, diarera, сотки pl.

pote cä de la magh. In jurulü Satmarulut veJfil sing, velfiü,

rornict; si vifcll; vöfiu; în tinutulii Timisoreï 'diverñ si

deverü; (3) In Selagíu si Chiorü vfltarï si fraft-de-mirésü

(de mire nù'sd).(4)

(1) Com. de «1-líl I. Popií Reteganulü, vedi s;¡ «Revista noua. г an. I. p. 104.

(2) Corn, de.d-lü [. Popú Reteganulü, vedi çi «Trandafirl si Viorele? poesil

pop. culese çi aranjate de acela-çl. Tom. I. G hería 1886. p. 197.

(3) G. Tráilá : Nunta terânésca, op. cit.

(4) Com. de d. El. Popû. - - .. .
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Dintre töte numerile, câte s'au însiratu pänä aicea, cele

mat rëspândite si mat usitate se parti a fi vornicelulti, pre

tare 11Ü întâlnimu, afarä de Macedonia, în tote cele-lalk*

tërl locuite de Românï, apoï chtemâtorïuïv, care e usitatu

în Transilvania, Ungaria si Bucovina, rätäjeluhl, care e

pretutindene cunoscutü în Bucovina si în Selaghl si pe

urniä feciorii-de-hnpëratïi saü simplu fecïoriï.

Cum ей numirile chlemätorl si fccïorï trebue sä fie forte

rëspândite mai alesü la Roniâniï din Transilvania ne pu-

temû încredin^a din versurile reproduse mai susu dintr'o

baladá din Satu-mare întitulatil *Irodia,> apoï si din cele

urmütóre, pre cari le scótemu din alta balada poporana din

Transilvania întitulatil *Griña lui Kovacü.*

Pre tine te-oïii însura

Pe Vinerï diminéta,

Tï-oïu da ftwe nevasta.

Cununà \\ va fi fnrca.

Inima goromiluî

Din fa|a pàminlulul ;

Chlemätofil

Ц1 vom fi corbiï

Nàna.?ele

Vrâbiile

Nânasiï

Pitfgoiï,

Si sôcrele

Cïôarele !... (1)

Vomkcil sau râtùjeii la Româniï din Bucovina sealegu

totdeauna dintre némurile cele niai de aprópe ale incre-

dinlatilorü si anume : mirele îsî alege pre unû frate alu

sëû mai micu si pre unü vërt, éra dac.1 nu are fva\l

si veri, apoï pre al|ï doï fecïori strainï, eu cariï au träitu

élu mai bine în totû decursulû holteiei sale, pre doï din

ceï mai bunï prietinï ai sèl.

(1) I. Popü Keteganulü: Trandafirl fi Viorele p. 66.
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Ca si mírele, asa si mirésa încâ îsï alege de vorniceï

pre unü frate si тёгй, érá ín lipsa acestora pre alfí dol

fecîorï, carf И sunt eï mai plâcuiï si cart In tolü decursulu

fetieï sale, s'au purlatü cu dlnsa fórte omenesce si prie-

tinesce.

Lucrulu principalü alü vorniceilorii este de-a pofli saü a

duerna pre ospefï la nuntä, de-a conduce jocurile аШй la

mire, catü si la mirésa, de a priml sï-a cinstt pre óspet!

si de a petrece pre tineriï încredinja^ la cununie si dupa

«ununie Indërëptù sp re casa.

in ajunulCi cununieï, adicä Sämbätä dupä amédï, dacä

cununia se serbezä Duminica, saü Mïercurt dupà amédí.

dacá cununia se serbézâ Jol, se adunä vorniceiï mirelui

a casä la mire, érâ aï mireseí a casä la mirésa. Dupa

ce s'au adunatü, careunde a fostü menitü ca sä se adune,

«apela fie-care atátü de la mire catü ?i de la mirésá cate

o ploscä plinâ de vinü saü rachiü si càte o nâframâ pre

care o légâ cu cordele rosií, galbene si albastre. saü si

cu torta de lànâ de aceeasï colóre m partea snperiorä

а unuí bätn de alunit (1) apol si càte-o flóre frumósa de

targú, pre cave vorniceiï o prindü la cusmä, de unde n'o

mai lépüdá pänä dupä nuntä.

In satele romànescï de pe làngâ térmuriï Prutuluï din

Bucovina, unde unulû dintre ceï doï vorniceï se numesce

vätöjelü sau vetejehl çi vorniculü nwtfä, érâ celalatra drujbit (2)

(1) lu cele mal multe рЛф btfele vorniceilorö sunt (acute din lemnü de almtü

ttrde, pentru cä alunulü, dupä credin(a generalä a Rom&nilorü, are o putere

miraculúsá. Ele se ínpestrilézá prm lu a rea in formä de spiral* a uoel pàrU de

côjâ ast-felO ca sä te formcze dóué dungl pe dlnsele : una alba si alta cura e

colorea alunulul din care s'aü fScutú.

(2) O chiuituri din Bolanfl, com. de d-lü V. Turfureanö, pre care o chiue

»fa*ctle vàtàjeilorû !n decursulO nun(il çi'n care figurézi numirea acésta, sunä :

Frundä verde rogojeld,

Vormeulü ni-1 frumuselO.

Frundä verde bobo si linte,

DrujbnUk nostru И cu minie.
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(de la mros. drutko,- magh. drusba) porta celü d'mtâiû

în fimcjiimile sale unü hà\ù alba cu nàframa si unù pä-

harü in br;iü saü în münä, erä celalaltd unü colaeu a-

tárnatü de-o näframü Intorsä pe dupa mnnä si о ploscä

eu bëuturâ (rachiu). (1)

Dupâ ce aü càpëtatu fie-care vornicelü obíectele amin-

tite se pornescu tuspatru voruiceiï prin satu si începù a

poftl pre sàtenï (2) la rDanfû» saO* Vedre* si anume vor-

niceiï mireluï poftescu în acésta sarä numaï la mire, érà

aï mireseï numaï la mirésâ. Asemenea si a doua di la

cununie poftescü vorniceiï mireseï pre ôspejï numaï la

mirésâ. ■ : •

Vorniceiï mireseï, carï se cunoscü îndatâ dintre aï rai-

reluï pe näfrämile de la Ьерз si ilorile de la cusmä, fiindû

acestea eu multu mal frumóse, deeàt celea aie vornicei-

lorù mireluï, functionézâ de regula numaï pànâ sera dupa

cununie. Aï mireluï insá pânâ dupü « Mum-mare*, când

se inlocuescíi apoï prin «vñtajite.*

Inti-e vorniceiï ambelorü pâr|ï esista о diferenlà de dem-

nitate si anume, vorniceiï mireluï au mai totdeaunä ân-

tàietate iuaintea vorniceilorii mireseï.

Mai departe e de 'nsemuatu încâ si aceea, cä unulü Cin

tre vorniceiï mireluï, care e mal istepi si mai gbibacïù, se

numesce, .-spre deosebire de celalalp!, vornkelïi-primare. A-

cesta, deosebitü cä e maï totdeuna înainlea celorlalti

vorniceï, are privilegia si imputernicire de la mire si de

la nunulu celü mare, de-a räpl mirésa dupü cununie din

mijlocülü tineretuluf ce' joca si a о duce mireluï. de a în-

bobota mirésa, de a conduce danjulü când scotû; pre

mirésü din casa pàrintéscâ ca s'o dueä la casa MrbafulUï

(1) Com. de d-líi V. TuifureaDü si M. Dimitrovicj, fostü stud. gimn.

(2) E de'nsemnatü cä'n sálele amestecate, unde se allä çi alte na{il afarà de

RomàDl, niel cànd strâiuil si cu deosebire eel de altà religie ди sunt invitatï

la nuntä, ci numaï sinsurl RomàniK
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séü si de a poruuci *cârâusiIorâ» si *ecilärafilora* ra sá

se pregàtéscâ de drumü si sa stea gata de pornire pe

când se va scula impüratulii si impertíi ésa de la masä si

vorù ïesi eu dan^ulù afara.

.. Ce se atinge însa de aranjarea si conducerea joculul

•la mirésâ, înainte de räpirea acesteïa, trebue sa spunemû,

cü aice numaï vorniceiï mireseï ай a dispune, el condueü

jocurile dupä cum le place lorú, neavêndu vorniceiï mi-

reluî maï Intru nemicà a se amesteca, si totü el cauta ca

intregû lineretulu sa se petréca саЧй se pote de bine , si

maï alesü fetele.

Afarä de acésta atatû vorniceiï mireluï, câtù si aï mireseï,

sunt indâtori}ï dea nu trece pre nime cu vederea, ci a

cinsli pre to|ï ospejiï adunajï, cariï staü si privescü la ti-

:iieretulö ce jôcâ.

Astfelû in Bucovina.

ín Xransilvania, si anume în Çcheïu, ginerile isï punea

maï . .demultû chïemâtorï dintre némurï orï din prïetinï.

Da«&:mirésa avea vr'unü némü И spunea sa-lü punit si

pr'ei adela din parte-ï si atuncï ginerile nu punea decàt

unulü. (1)

in alte pür{í ale Transilvanieï preciun pe Valea Sonie-

sulüv «íare si pe la Reteagü, chïemâtoriï sunt doï pàna

la patrü insï la mire si tofï îsû îmbraca{ï sërbiltoresce, tojï

porta bâte, häticute. cu pétele In màna drépta, érá unulú

dintre dinsií si anume celü maï. sfatosu porta in màna

stángá saü legatü la bráü cu o naframá íncít si unú co-

lácü mare de gráü ínpodobitü cu nafrâmï si pétele. ín

mun|iï apusení in locíi de colacu au chïemâtoriï unulü o

ploscá cu vinü altulü o plosca cu vinarsO. In jurulü Nä-

sëuduluï ай colacï maï micï legafï cu о curea lângâ serparû.

în valearJiuluï porta numaï o plosca ou vinarsû. {•!)

(I) Revista noua p. 108 .

(2j Com. de d-lü I. Рорй RetegaDuld.
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în Selagïu existä deosebire între ratavï saû vâtâjeï si

între frafil-de-mircsä. Sub vâtâjeï se întelegû doï feciorï

cariï sunt alesï de cäträ mire si trimisï de aeesta ca sü

invite tineretulu la nuntä. El pôrtâ, ca si vâtâjeiï din Bu

covina, bete frumóse de carl sunt legate näfrämi cu pe-

tele. Ér sub fratiï-de-mirésâ se 'ntelegu acei fecïorï, carii

sunt destina^ ca sä petrécâ mirésa delà casa pärinjiloru

acesteïa la casa mireluí. (1) si cariï corespundû pareninr

filoru la Romani. (2)

Despre gïaverU, ghïaverû, dtaverü, diverU si deverü, care

numire e Imprumutatü delà Sèrbi, vechïu—sèrbû Дскср, (3)

d. G. Trailâ serie urmätorele :

«Dupíí aceea, adicü dupa nunií cel man vine conducè-

toriulü miresel, care în prejurulü Timisoreï se numesce

« divenu. Pe acesta lid alege mírele. Elu are dätorinta a

invita de la nasü (nunü) pànâ la celü maï de pe urmü

óspe, atâtu alü mireluï cátü si alü mireseï c'o di mai na-

inte de cununie. Elu în dina de cununie des-deminétü

trebue sä se aile la casa mireseï. pre care o numesce

«sor»», si ea-lu numesce *f'rate>. Elu o conduce la bise-

rica .si acasä. Elü séde sub decursulu nuntiï eu mirésa

în usa cuineï, si pre ceï întrândï de la nasü si pânà la

celü din urmä óspe numal pe làngâ solvirea galbeimhñ—

und cruceriü sau dupü voe maï mutyï — apoï la nuntft

nu e vorbá de аЩ banï , numaï de galbenï pentru care

diveruW le Inchina eu rachie, ér.1 mirésa îï särutä dea-

rèndulu. La demândarea nasuluï élu trebue sä se presin-

teze eu mirésa în chilia nuntiï. Elù о conduce la joculii

(1) Com. de d-lü El. Рорй.

(it) Fest. p. 215: Patriini et inatrimi pueri tres, nubentem deducunt, unus qui

facem prefeit et spina alba, duo qui tenent iubentem.

Trel biíetl, cariï ad tatá si rnami coaducû rairéia, unild care duce înainte

o füelie de spinü albü (ciritelO), doï cariï \iaü mirésa.

CA) Ved! «Illustritte Welt, lahrg XXX1ÎI. p. 555.
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mirestí, la casa raireluí, çi în urmü la culcatü, predandu-o

mireluï. Diverulû se cunósce pe unü çtergariû mare, care

i-lû pune mirésa pe umerü, si i-lü légü subsuóra cu eor-

dele roçie, îu formä precum colonelií aü la sâbiï; si pe

plosca cea cu cununa de mirésâ înfrumusetata , care о

tine îu manä.» (1)

Numirea diverü, dupä càtû sciû ей, nu e niel decum

cunoscutá Românilorû din Bucovina, Moldova si Munte-

nta, dar dupä descrierea de maï susû ea corespunde nu-

raireï de *vornicelü primare.' pentru cä ceea ce e dâtorû

sä fácil diverulû la Roraâniï din Transilvania si Ungaria.

niai totu aceea face si vornicelulû primare la Roman iï din

Bucovina si Moldova, dupä cum se va vedé In decur-

sulü descrieril datinelorü din partea II a studiuluï acestuïa.

Totusï esistü ore-si care deosebire între funcj,iile dire-

ruluï çi ale vorniceluluí primare, si maï alesü íntru aceea.

ей In Bucovina nicï cândû nu duce vornicelulû pre mi

résá la culcatü, ci totdeauna nuna cea mare. Maï de

parte, dupä cum s'a arëtatû maï susü si dupä cum serie

$i Bojânca, pe când în Bucovina petrece nuna cea mare

p-e mirésâ la casa mireluï, atuncï în Transilvania si Un

garia duce diverulû saû deverulû pre mirésâ de màna, séû

о povälueste, mergêndû înaintea eï, la casa barbatuluï. (3)

Datina din urmä se pare cä Româniï si maï alesu eel din

Ungaria ай adoptat'o delà Sêrbï, (3) de la caril ай îm-

prumutatù si numirea diverü.

Afarä de aceste deosebirï esentiale între funcfiile dive-

(!) Nunta {ërânéscâ op cit.

i2) D. I. Bojâncà op. cit. p 209. Nota 1.

(3) Düring'feld, op. cit. p. 65 : <Decerulü (Djcver-ulül e päzitorulü speciale

alfl miresel, pre саге o )ê in samä delà fratele аёй çi o preda nunulul... Elu

о petrece pe drumü si-I (ine calulü, în casa mireluï atátü inainte de cununie

catü si dupä cununie о päzesce pânâ ce se predâ bfirbatulul s6Q.«
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ruluï si ale vornieeluluï primare, mai esistä si áltele, dar

despre acelea se va serie mal pe largü la loculü seü.

In fine trebue sä maï amintimü Incä si aceea ей rorni<

ceil saü chlemñtorií provinü maï la tote popórele indo-

europene.

Coblceríulü. Precumü nu se face niel' o núnta jërit-

néscâ, la care sà nu se rostéscü diferite orajií, asa nu

esistä nicï ипй satü locuitii de Romànï în care sä nu se

afle maï mutyï saü celü pufinü ипй singurü oratorü sau

ur.àtorïu, care sä nu scie maï multe oratil saü urârï si sä

пц le ureze la o ocasie ca acésta a nuntjloru.

Fiindu însâ cä nuntile terâneseï lind maï multe dile çi

fiindù cä în decursulü acestora se dau maï multe mese,

unde vola cea bunä si veselia depärtezä totdéuna orï si

ce nevoï si grije, orï ce scài'be, neplâcerï si neajunsurï,

de aceea с chïarù peste putinjä ca Româniï sä n'aïbâ ипй

omü alesü, ипй oratorü gbibacïû care cu orajiile si cu

glumele sale se dee întregeï sßrbän ипй avêntu înveseli-

toriü si ипй аегй maï îmbucurâtoriù, decàt la alte pe-

trecerï ordinäre,

Dreptü aceea Româniï téranï, ca uniï ce ай rëmasû

credincïosï datinelorû si credintelorù strâbune, ca uniï ce

prin sute de anï le-ай pästratü cu scumpetate ca pe

cea maï strälucitä si pre^iosä comorä mostenitä delà strä-

mosiï lorü, orï si cànd serbezä о nuntä, trebue sä aïbâ

çi ипй oratorü, care sä le rostéscü oratüle indätinate din

buní strâbunï si sâ-ï înveseléscâ cu cântecele sale cele

adeseorï forte haslií si storcetóre de rîsû.

Acestü oratorü poporalü , acestû bärbatü pretutindene

cäutatü si forte pläcutü tuturora, care singurü pre sine

se dâ de ипй «purece я/к satnhtl» si dice cä e

Micü de statii

bunö de sfatü. ,
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Mic й de slîUurti

ÍSi Ьипй de gurä, .

se numesce în unele pâr|ï aie Bucovineî colcerht si coUi-

cerlti, în áltele însa rataril; în. Moldova si Muntenia colàm

airiu, coïoceriu si coliïcerlu, (1) în vechime - vatavü si га

йки : (2) érâ în Transilvania colâcerïu si colâcàrlu. (3)

(1) Pr. S. S. Ep. Melchisedeca : «Literatura religiösä populará.» publ. în Con-

vorbirl literare». an. XIV. Iaçï ISeO, p. 295. Nota 1. — G. Dem- Teodorescu

Poesil pop. Bucurescï 1885, p. 162.

(2) «Lumina pentru top,» an. IV. Bucurescï 1888, No. 7 si 8. p. 239: «Ora-

tiile se recitézâ mal alesQ de fläcäil, caril mergûcàlàrl; el se numlaü în ve

chime râtarl, ranicl, apol conilcarî, ér astä-ф çolâcarl si coläctrl.t

(H) B. Viciü, op. cit. p. 5 - G. 1. Pitisu: Nunta în Schelu, publ. în op. cit.

p. J51 : «Când pornla deK bisericä. làutaril începea sä фей marsurl, si dicea

inti'una pânâ ajungea unde se fäcea nunta. El inergea äntalü ; ciupä ei venia

cliiemâtoriï (coläceril) încinsl peste mijlocd. peste haine, eu câte o cfirpä fäcutä

in dôuë in соЦиг!, adicä încinsl cu basmalele cápétate déla mirésá, déla pungá;

«■I era cälärl si cail gäti{I çi ellegatl cu cárpela urechl de-a drépta çi de-a

stânga de fráü de atârna în glosü. Apol venia bäejil, cari duceaü fácliile. ..>

Pr. S. S. Ep. Melchisedecö e de parère cä cuv. eoläcariä si coläeärie, se de

riva déla cuv. lat. colloquium = convorbire, conversare. Etä ce ne spune Pr. S.

S. (Conv. lit. cit. p. 295, Nota 1) în privinfa acésta : teoläeärie, colocaría. Aceste

dicerl se derivä delà latinulû colloquium = convorbire, conversare. Prin urmare

dreptü românesce trebue a se pronim(a si serie coloeärie, colocaría ; cäcl coló-

alna nu este altü ce-va de câtû conversatie oraloricä. cu care colocarlulä (în

tara muntenescä colocaríl se nuroescú coläcerl, \-еф: Colind. ist. si lit. 1859

Bucurescï p. 151) intie(ine la sciute timpurl conversable cele mal însemnate

din partea mirelul si a miresel cäträ pärin(I si се1а1аЦТ nuntasl, Coläcariulü

dar nu este altü ce-va, deeiit oratorlulu nitn(il, A degeneratd în conäeärie çi

conäcarlü, prin asemënarea ce este între sunetele фсегЦогй turcescl : conaeä p de

<iire conifearíü, introduse în limbä mal în urmä, care însémnà gazdä, gäzduire. Celû

ce se trimetea a pregáü gazdä sail conaeö. se mim\& conacarlä. Vederatüedar

cá ideile, ce con(inü coläeäria çi eoläcariä, niel de cum nu se potrivescü cu

ronaculü çi conäcarlulü turcescü. Cea dintäiü e conversatia çi conversatorlulü ;

a dóua esecutorlulü ce se trimite a pregäti primirea unel persone mari.»

Cä cuvintele eoläcariä çi coläeäris nu afl nemicä de a face cu cuv. conäcariä

çi conäeärie, despre acésta nime nu mal pote sä sttJe )a indolalä. Confundarea

lorfl provine, dupä pärerea mea, numal de-acolo, pentru cä atätü la adevërata

conäeärie, adicä la procedura ce se face Sämbätä séra, candil mírele, funda

dintr'unü satü sträinu çi pornindu-se Sämbätä desdeminé(â trimete pre vor-

niceiî sël înainte la mirésá sä se îngrijéscâ de gazdä, de conacH, ca 3ä albä

«nde manca peste nópte, cátü çi la coläeärit, adicä la procedura delà pójrta çi
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Pe langa aceea câ to}i nantaçiï din Bucovina ilü nu-

mescu pre acestü oratorü çi rätavü, mai averna dovadá

de'naintea cäsil rniresel când vine sä o ducü pre acésta, se rostescd, cu putjne

abater!, mal tolü aeelea-sl ora(¡I si de cätrü acelea-sl persone. Çi confundarea

acésta se face nuinal in Moldova, unde cuv. turcescl сопасй si conäcariü saú:

conocariií %\ coHoeari» (VedJ: Columna luí Traían ü, an IX. p. 414—415; sunt

mal bine cunoscute ; pe când In Bucovina si Transilvania niel odatä.

Dar de-aice nu urmezä ca cuv. eoläcarlü si coläcarie ard fi derívate delà lat.

colloquium, c&cl dacá s'ard puté admite acésta, atuncl ele s'arü íntrehuin(a nu

immal la nun(I si'n speciald când vine mírele cu al sfí dupä mirésâ, ci si de

altà data la alte festmtä(T, unde asemsnsa îndâtinézà poporuld a finé diferite

orteil.

Delà cuv. colloquium au pututd sà se formeze numal cuv. coloceiiü sad colU-

rtriü, usitate în (ara muntenéscâ si Transilvania, precum si cuv. scurtatd col-

ceriü fem. coleerifä. usitate In Bucovina si, judecàndd dupä numele de familie

Colceriä forte respândild In Transilvania, si'n acéstâ (arä.

Din cele espuse aice resultä asa dará ca cuvintele :

al СЫЯсагХй. r.oläcärie si coläcelü= coMcari?, (Vedi Tacitd op. cit. p. 22 si

2d) sunt derívate delà colacií, delà care mal avemu încà si una altü cuvinti)

usitatd in Bucovina, anume СоШпте, numele unel datine, la care érà-s! colacil

j6cä rolulü celö diatálO.

b) Coloeerïit sad соШсегШ si colcerlü fem. coleerifä de la lat. colloquium. —

D-lü G. Dem. Teodorescu e In eröre, când spune op. cit. p. 162, cà «forma co-

làcerhï e pronun{ie necorectà», prin care ne de cunoscutd cà ard trebui sä se

dicä «еонЛееНЙ».

- Atâtd vorniceil mirelul câlù si al rniresel, pe lângâ cele ce s'ad arëtatd si

se va mal arëta in decursuld acestu! studio, mal aü Incä si îndatorirea de-a

împaca pre înpricina(I, in casd când arö fi sä se nascâ vre-o cértà oresl-care

între nuntasl, çi eu deosebire îatre tineretd, de aice apol numirea lonl de vor-

nici dem. vornieel ;

El, ca représentant! al mirelul si al miresel, esecutä to'.ü ce se cere spre a

se da nuntil splendórea cuvenitä ; ei privigbiazä asupra tineretulul, ?i totä ei

condueö dant,urile, în cari se afiä mirele sj mirésa, de-aice apol numirea lorCi

de ràtavl dem. rätäjei si retejtí ;

El suntü Indátoritl sä chleme la nuntä, de-aice apol chiemätori;

El se Irimitd de cäträ mire spre a-ld anunfa pärinjilonl miresel si a-I pregäti

gazdä. сопасй, de-aícl conäcari sad conocarí;

El púrtá colacil caril se schimbá cu ocasiunea coläcerieX. In mun{il apusenl

al Transilvaniel, aläturea cu corniculü sunt t.lf,I «do! ómenl, caril dued und

colaeü numitd pupäzit, si care are o formá împletitâ lungâ ca de о jumëtate

metru. Cei carif duciï colaculü se питеасй colltcart çi pupàza o dad la pörtä

vorniculul miresel spre a о da tinerei cráijóre, care o imparte fetelord de etatea

el:» (T. Frâncu, op, cit. p. 152). De-aice apol numirea de coläcari ;

El inchinä schimburilt aduse, dupä cum spund orajiile respective, eu corà"

biile, de-aice apol si numirea de coribierî ;
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despre acéstâ numire a sa încâ si únele oraûï, ce sc |inü

la masä, în cari singurü oratoriulü , supëratù fiindü pe

bucätärite, cä nu caulä de dînsulu cum se cade si nu ï

punu la timpü bucatele de'nainte, se numesce vätavü,

cándü dice :

Nu cautä de mine de-unü vätavü,

Cä eü-sü inaï ténërù çi maï slabü. (I)

CoUcerïu sau colceríu în în^elesulù adevëratu alü cuvîn-

tuluï póte fi numaï unü bârbatù însuratû, care se alege

de cäträ mire, si numaï atuncï când nu se afla bftrbatï

însurajï, caril se scie frumosû ига, póte sä fie colceríu si

unulù dintre feclorl. In casulü din urmä îlû suplinesce de

comunü unü vornicelü. Érà daca nicï între vorniceï nu

se aflä oratori bunï, atuncï çi numaï atuncï se pune de

colceríu unü fecïorû.

Datina de-a pune numaï barba}! însurajï ca cohïcert saû

colcerî la nuntl vine de-acolo, pentru cá adevëratulû col

ceríu trebue sà stea totdéuna la masü, pe când fecïoriï ,

dupà cum vomu vedé maï pe urmä , n'aû nicï când fil

trare la masa celorü însurajï, la masi bëtrânilorii si maï

alesfi la Masa-таге si Uncropu.

Prin urmare si dacä suplinesce vre-unu fecïorû pre col

ceríu, apoï îlû suplinesce numaï în unele privin^e, adicä

unde îl încuviin}ézâ modestia sa de fecïorû.

Ocupajia principalä a colcerïulul e de-a rosü tote ora-

t-iile îndatinate la nunjï , de-a închina scbimburile, de-a

lua de la pàrintï ïerlàcïune în numele tinerilorû , de-a

strînge baniï la Masä-mare si Uncropii si de-a Snveseli pre

ospe^ï eu diferite glume si cântece satirice.

El (mû, daca nu tocmal tóte, apoï partea cea mal mare de orajil în decur.

sulü nunÇiI, de-aicl coioceri, coltkeri si colceri ;

El In fine în cele mal multe pärjl servescü la masä, de unde apoï si stolnicï

Étâ decl de unde vine confundarea numirilorù despre cari am vorbitü mal susü

(1) Dintr'o oratie culésâ în Cändrenl.

S. FL Marianü : Nunta la Romani. 1Ь
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în Transilvania sunt de regulä doï œlâcert : unulu aid

mireluï si altulü alü mireseï. însâ atàtu unulü câtu si al-

tulù trebue sä fie, ca si coläceril din Bucovina, nisce ó-

menï forte bunï de gura. Colaceriulü transilvánénü e

staroste peste totu loculü, elü scie mai multe, ehl vorbesce,

elü direge, elü îmbie, elü închinâ, elü umple päharele,

elü face glumele. (1)

Érâ Vatavü se numesce în Transilvania conducëtorïulû

cälärasiloru. (2)

în Selagiu si Chioru colüceríulú se numesce gràitorïu,

si se afla unulü la mire si altulü la mirésa.

Graitorïulu mireluï se cunósce pe aceea , cä elü , maï

alesù cànd se ducu dupa mirésâ ca s'o lea de-acasa si s'o

ducä la cununie, are о traistä de tipoï (tipüí sing. \ipàù,

unü felü de panisóre micï si rotunde), unù olutû eu vi-

narsu, bal^ulû mireseï , pâharulû eu mïerea', lumine , tü-

mâe, prima négrâ de care se linu tojï ceï ce încunjurô

masa la cununie. Ér bastonulü lui in cele maï multe lo-

curï e totû Jmpetelatù si eu multti maï lungù decàt dînsulù.

Gräitorilorü din pärtile susü numite nu le este de felü

ïertatu ca sä lipséscâ în decursulû nunîiï.

în fine în Chioru grâitoriï sunt aceïa, cariï chïamà la

nunül, si nu vorniceiï saù chïemâtoriï, ca în alte parfï. (3)

Tarisfatulü. In tinutulû Temifôreï nunulû are рэ langä

sine unü omü, care îï porta straïsta, si care se numesce

tarisfatü. Acesta porta plosca eu rachiû a nunuluï si pri-

mesce în straïstâ competin^a nunuluï si a sa, din poga-

cile aduse darurï la nun ta, si are dreptû a vorbï în nu-

mele nunuluï. (4)

Numirea tarisfatû vine de la sèrbesculû •stari-svatu»

(1) Com. de d-lü I. Popû Releganulfj.

(2) Com. de d-lü I. Georgescu.

(H) Com. de d-lü EI. Popû.

(i) U. Trâilâ : Nunta tëranéscâ, In op. cit .
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sfetnicù bëtrânO, celù maï însemnatu nuntasù) care, ca si

]a Romàniï din tinutulù Timisôreï, e asistentulfi nunuluï. (1)

St«egariï. Intre functionaril de genulu bárbátescü ai u-

iiei n\m\\ maï sunt de a se însira încâ si purtâtoriï de

flamure saû stégurï, caril în Transilvania se numescu ste-

garï, éra în prejurulu Timisôreï stegisï.

Fiindû cä, dupä câtù sciü ей panä acuma, numaï la

Româniï din Transilvania si Ungaria este datinä în aju-

nulù cununieï saû si eu vr'o câte-va $'ûe maï nainte de

acesta de a se face unu felü de flamure saû stégurï si a

le împlinta pe casa nunuluï mare, érâ în Bucovina ne-

esistându acéstâ datiníl, voïù sä më servescü de descrie-

rea stegisilonï, cariï pôrtà aceste stégurï, de ceea ce ne

spunü despre dinsiï d-niï I. Рорй Reteganulö si G. Träilä.

tStegariulü—dice d. I. Pop Reteganulû—trebue sä am

ble eu stégulu în totü decursulu nuntiï, în carü, pe josü,

pe unde numaï are de condusù nunta; élu e totdeauna în

bunte. Stegarïulù trebue sü fie celù maï bunu jueätoriu.

In Transilvania e numaï unu singurû slegarîu si acela

« so(ulû colâcarïulul de la mire.

Despre stegariï din Ungaria d-lii G. Träilä serie urmátórele :

«Acestïa sunt de multe orí câte treï, a cumëtruluï mare,

a mireluï si a mireseï, de rêndû însâ unulu trebue sä

fie si acesta a nasuluï, care îsï face о flamurà de catrinee

rosiï cusute de gérance orï de mâràmï frumóse de catunu,

cu cordele pendente de metasä cu ghirlandä de florï, cu

lergaïaïe în verfü infrumusefatü. Acesta panä în diuä pune

flamura pe casa nasuluï orí pe a cumëtruluï, si are dä-

torin|a a ureza la conducturile nunteï.» (2)

Din cuvintele de pe urmä ale d-luï Träilä deducemü

cä stegarií saü stegi§ü la Romàniï din Transilvania si Un-

(1) Düringsfeld, op cit. p. 65 urm.

(1) Nunta {ërànésca, op. cit.
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garia, întru ceea ce privesce a ureza. adicä a ura, ocupä

postulü Colcerïuluï la Romànil din Bucovina.

LÜiltaril. — Nunta e unü actu de bucurie si veselie.

Prin urmare nu esistä nicí o nuntá rornânéscâ, celü

pufinü in Bucovina, la care sä nu fie si îâutarï (1)

Esceptiime de la regula generalü se face dorä numaí a-

tuncï, cánd unulù dintre tineril ce se cäsatorescu e lu

doliù, sau când uuulu dintre dïn^iï a mai fostu odatä cä-

sütoritü si prin urmare nu vorü sä mai facà multâ çfarâ

în térii ; acestia facü nuntä täcuta, adicä färä Iâutarï. De

almintrelea, fie fidentatiï càtu de särmani, trebue sä aibä

mäcar câte о päreche de läutarl. Celü ce face nuntä färä

Iâutarï nu e bine privitü de consâteniï sëi, din conträ e

tinutü de unü omü sgàrcitû, cârpënosù si morocänosü,

care nu voesce ca si altiï sä aïbâ parte de bucuria si ve-

selia lui. Despre astü-felü de omenï se si dice apol cä

nu facti nuntä, ci prasnicü.

Cum cä lautariï sunt usitafl nu numaï la Romànii din

Bucovina, ci pretutindene la totí Romànii ne putemu în-

credinta, afarä de esperienja de tote dilele, mcä si dintr'o

muidme de balade precum si alte cântece poporane(2),

apoí si din urmätorele proverbe, cari sunt forte rëspândite :

Cu Iâutarï çi cu masä

Aducï pe dracu tri casii.

Saü :

Cu lauta si cu toba

Adusel ín casa glóba (3).

(1) Läutaril se mal numescü aitmintrelea in Bucovina çi scripcari déla scripcít,

violinä; apol фсал (tn (inutulü Dornet); in Transilvauia : ceterafi delà cetträ,

tyc&laijl si dicäläl delà а фее, a cânta.

(2) T. T Burada: O calátorie in Dobrogea, p. 178:

Pe Stäticufa ine-o lúa

Läutarl elü Ц1 toemia,

Mare nuntä cä fäcea

Fericitü cu ea iräla.

(3) A. Pann : Povestea vorb. t. II. p. 111.



In Bucovina e datinä ca atâtu pârin|,iï mireseï câtù si mí

rele sä tocmésca câte una sau si maï multe pârechï de lâutarï.

Làutariï tocmijï de pârin|iï mireseï cântâ numaï la mi-

résâ si anume de Sâmbâtà sarä, când se pornesce nunta,

si pânâ Duminecä sarä, când pléeâ mirésa de la paring

sëï la casa mireluï. Ai mireluï însil cântâ de Sâmbâtà

sara si pânâ ce se sfàrsesce Uncropulü si nu numaï la

mire, ci si la mirésa. Lâutariï mireluï trebue sâ-lu petrécâ

pre mire atàtù atuncï când acesta se duce dupâ mirésà

càtû si atuncï când duce mirésa a casä si sä cânte totü

timpulù câtù stä mírele la paring mireseï.

Plata lâutarilorù, carï de regula la poporulü de josü

sunt ômenï simpli si mal alesu tiganï, atârnâ tot-d'auna

de la imprejurârile materiale ale tinerilorü ce se casâto-

rescö, sau mal bine disu ale pârintiloru acestora. Uniï

capëtâ maï multö. aljiï maï putinu. dupä cum se potü

învoi. Afarä de tocmélâ mai capëtâ de la socri marï încâ

si câte о päreche de colad si ипй sipü de rachiü pe de

asupra, ér de la mirésü câte o näframä pre care o légâ

de gâtulû violineï.

In decursulu nuntiï, conformd datineï, capëtâ de la

nuntasï câte unu bacsisû, si maï alesü cànd îsï împlinescû

cum se cuvine dätorinfa. Er fecïoriï, dreptû multämitä

pentru cà le cântà cum se cade, pe làngâ aceea câ si eï

le daû câte unù bacsisû, le maï strigä in jocû încâ si ur-

mütórea chiuiturâ :

U ! säraculü dumnïaluî

Bine фее orï cuï !

U ! sàraculû bine mere,

Pare cä e unsû eu mïere.

Çi en mïere d'arii fi iinsu,

A?a hin" nu s'arö íi dusü ! (1)

il) Din colecjia mea inédita.
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Druscele. Pànà aice am însiratu, afarü de nuna, numaï

pre functionarií de partea bärbätescä, arëtându pe scuriü

ce felü de funche în deosebï ocupa fie-care dintre dînsii

în decursulu nun|iï.

Urmézâ acuma ca sil însirâmû si pre functionarele de

la nuntí si sä arëtâmu ce felü de functiï sunt îndatorite

a le împlini si acestea.

Functionarele nuntiloru tèranescî, afarä de nunä (nasä)

despre care am vorbitü deja, sunt urmátórele : Druscele,

vätajitele si bucalйгЦек.

Dintre aceste treï speciï de funcfionare druscele sing.

druscä dem. druscutä (vsl. druzika), caii trebue tot-d'a-

una sä fie fete, ocupà loculü celu dintâiû. Prin urmare

nol ne vomu opri mai întàiu la acestea, si apo: vomu trece

la cele-l'alte.

La fie-care nuntä mai alésâ din Bucovina Irebue sä fie

celü putinu patru drusce si anume dôuë la mire çi doué

la mirésâ.

Ca si vorniceií, asa si druscele se alegu de regulä

dintre némurile cele mal de aprópe ale încredintatiloru si a-

nume surorí saü vere eu mirele si mirésa si numaï atuncl

când încredin^atii n'aù surorï si vere alegù câte alte dóué

fete, cu cari aü träitu eï mal bine înainte de a se cäsätori.

Atàtû mirele càtù si mirésa îsi alegu singurï druscele eu

vr'o càte-va dde saü sëptëmanï înainte de cununie.

Druscele mireluï, cari se adunä totu-d'auna la mire,

sunt îndâtorite de a cose näfrämile ce se légâ la béfele

vernicieloru mirelui înainte de ce se pornescû acestïa sä

poftéscü pre ôspe{ï la nuntä ; apol de a sta dupä masä

una de-a drépta si alta de- a stânga mirelui, când Joî saü

Sambätä sera i se aducu acestuïa si i se Inchinä schimbu-

rile, ce i s'aû triinisù de mirésâ Mai departe trebue ele

sä ïea pre mire în mijloculü loru când esü dupä cununie



cu dantidu din ograda bisericeï, si când, dupä coläcärie,

iuträ mírele cu dantulu în casa pärintilorü mireseï.

Pe làugâ acestea mai aü druscele mireluï de a-ï ajuta

si la alte lucrurï.

Druscele mireseï au cu multu maï multü de lucru, de-

càt cele ale mireluï. Acestea sunt îndâtorite, In restimpulú

dintre încredintare si cununie, a cose, dupä cum vomü

vedé la loculu sëù, nu numaï näframile pentru vorniceî,

ci si cele pentru càrâusï si hïutarï, apol a cose si a pre-

gäti §i alte darurï, ce clin mosï-stramosï sunt usitate de

a se împar|i în decursulü nun{ií atâtû între némurile

mai de aprópe aie mireluï, câtû si între alfï espedí.

Maï departe si aceste drusce stau Joï saü Sâmbâta

sera dupa masä una de-a drépta si alta de-a stànga

mireseï, când i se aducu acesteïa si i se închinâ darurile

ce i le trimite mirele.

Inainte de a se porni mirésa la cununie druscele sale

o gatescü ; ele о péptëna, o ímplelescü, ele И рипй cu-

nuna pe сарй, si totü ele И asédâ hobotulü pe spate.

In bisericä, înainte de cununie, mirésa stä totd-d'a-una

între druscele sale denaintea celorû-lalte femeï si ascultä

st. liturghie.

Dupä cununie, când est mirésa cu dantulü din ograda

bisericeï, druscele trebue s'o ínsojéscíl liind'o una de mâna

dréptâ si ceealalta de mâna stàngâ.

Inainte de a înhobota mirésa. când are acésta sä se

pornéscâ de la casa párintéscü si sä se ducâ la casa bâr-

batuluï sëù, druscele mireseï se urcâ pe laï^â la spatele

acesteïa si nu lasä pre vorniceî s'o înhobole, pânâ ce nu

capëtà unü daru.

Maï pe scurtü druscele mireseï jócü unü rolü forte mare

In decursulü uneï nun|ï tëranescï.

Precum nicï о nuntâ mal alésâ si maï pompôsâ nu se
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pote face în Bucovina färä de vornicel, asa nu se pote ea

face nicï färä de drusce.

Funcjiile druscelorù, atátu ale mireluï cátü si ale mi-

reseï durézá numaï pânâ ce nuntasiï esü eu mirésa de la

pârintiï acesteia si se ducu eu dînsa la casa mireluï.

De acolo înainte ele nu mai au nemicù de lucru.

Imbräcämintea si gätirea druscelorù e de regulä a-

ceeasï, ca si în alte sërbâtorï si dumineci, când se ducù

fetele la joca : se gíltescu adica totû-d'auna eu capulû

golu, în care îsï punû diferite florï, se îmbraca în camesï

eu altije, se ïncingu cu cele mai frumóse catrinee, se îm-

braeä în cojóce sau pieptare si se încaljâ în papucï sau

cïobote. Mai pe scurtù se gatescu astu-felü, dupä cum e

si datina fetelord de a se gati Sn Duminicï si sërbâtorï

în satulu, din care druscele facû parte.

Datina însâ este pretutindene ca druscele sü fie câtu se

pote maï frumosu Smbräcate si gatite, ca sa nu faeä ru-

sine tinerilorü, ce se câsatorescù. Asemenea cauta tineriï

încredintatï ea sâ alégâ de drusee totdeauna pre fetele cele

maï istete si carï se pricepü bine la cusutú.

Afarä de cele însirate j)ânâ aicea trebue sa maï amin-

timü íncü si aceea, ей drusca ce sta totdeauna în raâna

dréptâ a mireseï se numesce druçcà primare, éra ceea ce

stä de-a stânga mireseï se numesce dniscä mica.

Druscele în cele maï multe par|ï aie Transilvanieï se

numescû surori-de-mire si de mirésa ; apoï drusce (1), ca

(1) I. Рорй Reteganulü : Trandafirl çi Viorele, op. cit. p. 179: <drusce= fetele

cari însojescù pre mire la cununie, orl pre mirésâ, de regulä douë pentru mire

çi doué pfnlru miiésâ ; ele âmMâ a chlema felele la joculù ce se face în pre

sara min(i!, asa nuinita sirotesce delà unguresculü siiatóest (sara deplângerel),

sara de adio, când adicä o mirésâ lese dintre fete si mírele dintre feclorl ; de

atunel pânâ dupà cununie nu sunt niel junl niel cásátoriJI sunt mirl : dintre

junl aú lesitü, intre cäs&toriH nu ай íntratü. Druscele mal ай si misiunea de a

intovàrâsi pre mire In carü pânâ la mirésâ, si apoï tote patru înso(escû pre

mirl la cununie. Asa e pe la Reteagd. po Somefulü mare.»
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si lu Bucovina ; pe Têrnave díavere saü gyavere, în muntiï

apusenï vifelite (1) érâ în alto рагтД nune sing. nunä. (2)

In Selagíü se numescu numaï acelea fete nune saü fete-

(k-nune, cari mergü cu mirele dupa mirésa, ér fetele, can

le chlamíl rairésa, se numescü fete-dupä-masä. (3)

Druscele provinü, ca si vorniceil, la tóte popórele in-

do-europene. Ele represintíí la noï pre virginele (Virgines)

romane, cari ca si la Românï, se alegeaü dintre nému-

í'ile saü amicele mireseï. (4)

VáMjípele, numite In únele locurï si vornicife saü no

reste there, érâ în districtulü Niisëuduluï si pe la Sân-

Gïorgiû în Transilvania cMemätore, sunt doué saü si maï

multe îieveste tinere. iste^e si glumefe, carï în diua când

serbézà Uncropulu îndeplinescu maï multe funcjiï.

Acestea se alegû totdeauna a doua di dupä masä-mare

de câtra mire dintre surorile si verele tineriloru cäsitto-

ri{i saü, dacñ acestïa n'au surorl si vere maritate, apoï

dinlre alte némurï, saü amice saü cunoscute maï de a-

própe cu tineriï.

Prima funche a vätäjitelorü este de-a înlocui pre vor-

niceí la poftirea óspetilorü, si anume Lunï saü Marfï dupä

amédi, adicíí în cjiua în care se serbéza UncropuUi, se a-

(1) Com. de d-lO I. Popü ReleganulO.

(-) V. R. Bulicescu : Nunla Dochi(eI, noveletä publ. în «Familia», an. II

Pesta 18Ö6, p. 400:

'Da rogu-te si en Dnmnecjeù tu Palsgie, cine-sfl jétele de nunei Io nid acum

D" sciù. se pare, cl nu sû clin sato. — Asta o ¡utreba o fatá în(tentlelatà, care

f mäniosä. cäcl Dochi(a nu o a chlematQ ре еа de nunä. Scia ea destulü de

bine cä cine e nunä.

•D'apol eine sä lie? cä are doue verisóre ca douë pupadie — dorä n'a dilema

slràine.

■Hm. credü dio To suratü. — da sä vedi ce rochil le-a cumpëratu maléele lorü

la améndóué si näfrainä la n:ânà ; — d'apol ce pétele cu vrêste si cu pene, de

unû lato de mânâ !

•D'apol fie si ele nune odatü, ей seid cä п'ай mal f«stü...»

(H) Com. de d-lu El. Popu.

(4) Virginele Romanilorü representad pre graeiile din nun{ile deilorü. Ve<jl

Rossbach Untersuchungen über die Rüm. Ehe. Stutig. 1853 p. 47.
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dunä ele la mire si dupa ce capëta delà acesta, ca si mai

nainte vorniceiï, càte-o plosca plina de rachiu si càte unu

bäfü cu näframä si cordele legatö, se pornescü prin satü

si íncepú a chïema pre ospetl la Uncropü.

In únele sate din Bucovina chïama pre óspejl la Un

cropü numaï singure vátajijele, In áltele Snsa chïama îm-

preuna cu dînsele si vorniceiï mireluï, si érâçï ln áltele

nu e datinä de-a numi vätaji{e si a-le trimite ca ele sä

poftésca pre ospejï, ci poftescü numaï singurï vorniceiï

mireluï, cariï, în casulü acesta, remânu si dupil masa-mare

In functla lorù de mal nainte.

In satele, unde e obiceiu de a se invita ospetiï la Un

cropü numaï prin vätäjije, vataji{ele se ducü pe la case si

invitä pre óspetl fârâ a mal face multe tacâmurï si glume-

In satele, unde vatäjijele invita pre óspetjí împreunâ cu

vorniceiï, maï la fie-care casa unde se ducü sä invite, facü

o muidme de glume, jöcä pe drumu si 'n ogradile celorü

ce sunt învitatï, chiue si cántü feliü de feliü de hore sa

tirice, si pre cine îlu întàlnescu pe drumû nu-ï daü pace,

ci-lü ïeau peste picïorù si multe áltele de-asemenea facü.

Imbräcämintea si gütirea vätajHelorü saü a vornicite-

lorü este ca si a celor-l'alte neveste tinere din satulu ín

care se serbézü Uncropulü.

In satele românescï de pe langa Prutu din Bucovina vor-

nicijele se numescü sfasce sing, yfaçcà dem. sß$cu$ä. Acesta

numire, care vine déla rusesculíi *sracha> (Braut\verberin),(l)

s'a introdusü în limba romana abla în timpulumaïdinurma,

adica dupa alipirea Bucovineï la Austria, si se aude nu

maï în acele sate. în cari Româniï sunt în necontenita

atingere cu Ruteniï. Çi ea n"a întratd numaï în vorba de

tote dilele, ci a sträbätutu chïar si'n literatura poporana.

(1) Düringsfeld. op. cit. p. 24 si urm
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Dovadä despre acésta fie- ne urmätoriulü cântecu din Ma-

hala, care se cântâ în decursulü nunfU :

Sub rächita rämuratä

Séde sfaçca superatä,

Ca mirésa n'are talä,

N'are talä, d'are mire,

Si s'orû màngâïa mal bine.

Apoï si acesta, totü din Mahala :

Colo 'n vale lftngä türlä

Séde-o sfa§cä batä'n garlä

l)e-unü paharii de beuturä

C'unö cïolanù de carne'n gurä. (1)

In urmä si dintr'unulù din Boíanü, care sunü asa :

Vine o ç/açcâ de pe laníí

Cu treï puisorï pe statin, (2)

Unu-ï rosö, altulü e verde,

Bine sfasceï i se çede. (3)

BuCilMriJele. Nu e nicï o Romäncü, care sä, nu scie

rêndulu bucätäriet, sä nu scie ñerbe si pregäti mai multe

elïurï de bucate, carï sunt usitate la Româniï îiostri

îëranï.

Fie care Romäncü harnicä, fie-care econômà bunä fíerbe

?i pregätesce totdéuna singurà bucatele trebuincïôse pen-

tru sus|inerea caseï sale.

In serbâtorï si la dile mari Románcele sciu sü prepare

(1) Com. de d-lü G. TomoTagä, cant. bis.

(2) Atâlû cämegile câtû si tilmesvele (sing, cdmtfoïi) femeesd sunt compuse

din douë pârtl principale, çi anuine: partea delà brâù în susii, care dimpreunä

cu mânecele se numesce stanñ pl. statil, si partea delà bräü in josö care se

numesce pàlâ pl. pôle.

Stanulü, dem. etänufü, stäniforü, se 'mpàr(esce éràçl in treï pür(I : pieptií

(se'ntrebuinjézá mal multü lo pluialü), mánect si epate.

Puü, dem. puisorü, putufü, adicä nisce cusuturl ín diferite forme, se cosü

numal pe m&necl si pe plep(I.

(3j Com. de d-lü V. Turtureaníi.
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maï multe felïurï de bucate, dupa cum adicä s'aü

deprinsü si aü Jnv6{atü si ele de la mámele si bunicele

loru çi dupa cum aù vëdutu cá se preparä acestea si de

alte femeí la deosebite prilejurï si ospete.

Cu tote acestea însa cä Románcele se pricepü forte bine

la prepararea bucatelorü poporale, la num\ï, maï alesù la

nuntile cele de frunte. unde este vorba de a cerne în

restimpu de câte-va dile coreje întregï de fäinä, de a

cóce maï multe cuptïôre de pâne, colacï, cozonaü, mâlaïe,

pläcinte, hube, învîrtite si alte copturï, unde trebue a se

face maï multe turte de togmagl sau tc7ie{eï, apoï burefet,

burechite saü burechïuçte, sermole, gäiusce, rëciturï (recï, ai-

turï) si áltele de-asemenea, unde trebue sä se férba óle

întregï de zamä pentru nuntasiï adunatï, mámele miriloru

trebue de timpuriü sä se îngrijéscà si sâ-sï ïea si pre alte

femeï într'ajutoriu, ca tote copturile si fierturile acestea

sä le pôtà gàti la timpulü cuvenitu.

Decï atâtu sócra-mare, adicä mama mirelui, câtu si só-

cra-micä, adicä mama mireseï, poftescu cu v'ro càte-va

dile ínainte de cununie pre nisce mätuse de ale loru saü

pre alte muerï betraue, cari se pricepü bine la réndulu

bucâtârieï si le rogä ca acestea sä le stea mànâ de aju-

toríü si sä le ajute a gäti tote bucatele trebuincïôse pen

tru nun tä.

Aceste muïerl bëtrâne, cari, maï de cum începe si pànà

ce se sfàrsesce nunta, staù si ajutä sócrelorü mari к micï

a cóce si a fierbe, a tiné bucataria în bunä rènduélâ sí a

grijï prin casä, se numescu de poporolu romànu din Bu

covina Bucätärite saü si Cakcrife, dupä cum ne spunu ur-

mätorele versurï, cari le scótemü dintr'o oratie ce se urézâ

la mésele de la nuntä :

Cokcritc, coJceriie,

Nu çede[ï to tú prin colru^e,



Ian mai ïesUï Çi la lume

Ca se vë potû spune-uuû nume,

Cä n'aü mesteriï ce lucra,

Boeriï la masa cu ce sta

Çi slugele de ce cäta....

Calcerite însâ se numescü ele mai cu sama atuncï, când

puindu bucatele pe masà, obicïnuescu si ele a rosti di-

ferite ora|iï scurte sau a cunta unele càntece glumeje.

Bucâtârijele se adunà într'o çli anumitä înainte de cu-

nunie, fie-care unde este poftitä, si împreunâ cu stâpâna

de casa si cu alte femel începu a cerne fäina, care este

menitä pentru nuntä, a о frâmînta si cóce.

Bucatâritele, cari se cunoscu de pe pestelcä, ce ne 'n-

treruptu о portä pe dinainte ca sä nu se tävälescä, când

âmblâ cu ólele si eu talgerele, sunt de comunù forte bine

dispuse. Ele când daü bucatele la masä, când strîngu tal

gerele, cànd vinü si se Íntorcü, facü o muidme de glume.

Çi cu câtu sunt mai bëtrâne, cu atàta de multe orí si viosia

nuntaçilorfi e mal mare, câcï atuncl Colceriulü saü Coläca-

ñulü numaï incetézâ de a le lua peste piciorü, de a gluml

eu dinsele si a le spune sä nu âmble asa de încetù, ci

sä se porte mai lute ca nisce fete mari, si câte áltele.

Dar las' apoí numaï pe dînsele, cä si ele sciü ce sä

respundä colcerïuluï. Sciü sä-lü pàléscâ unde-lû dore mal

tare. Si atuncl numaï sä vedï rîsetele si strigàtele de

*bravo> aie nuntasilorti. Vola cea bunä si veselia ajunge

atuncl la culme.
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XXV. DARUR1LE

Dupä asedare si tncredinfare începd încredin{ap!ï a se în-

griji si de darurl, cilcï este und obiceiü strävechiu nu nu-

maï la Româniï din Bucovina, ci pretutindenï la to\\ Ro-

mâniï(l) ca atâtu mirele càtû si mirésa sä împarfésca in

decursulu nunjií maï multe felïurï de darurï.

Daruriîe de carï se îngrijesce mirele si cari sunt me-

nite maï eu samä pentru mirésâ sunt urmätorele : о ladä,

numitíl in únele parjï in decursulü nunjiï si tronñ^l), în

care isï pachetézü mirésa înainte de nuntíl о parte de

zestre ; apol о päreche de cîobote saù papua ; unit fesñ

7'osii: unit pïcptcne ; о oglindä ; o bucatü de sopontl: о pa-

rechc dr соЦипХ : florl de tárgü cu carï se 'mpodobesce mi

résa când plécâ la cununie ; unü tulpanu de lànâ saû de

metasü si unü tistimelîi, celu dintâiu numitu si Jtobotü,

care îl servesce de înhobotatâ, ér alû doïlea de legatü (ho-

botulü) peste frunte.

Pe unele locurï este (latina de a procura mireseï ca

daru încà si unü pXeptarü de mHastï orï unü cojocelu saù

(1) I. Mârza: Regúlele nuntilorû, p. 6-9,—G. Träilä: «Päunü Petrisorü,» no-

velä originalü pop. publ. în «Familia» an. III. Pesta 1867 p. 282.— T. T. Bu-

rada : Datinele la nun(I ale pop. rom. din Macedonia, publ. în op. cit. p. 418:

сDupa unü timpü óre care se faeö schimburï de darurl reeiproeü íntre familia

logodniculul si a logodnicel; acele darurl constaü din cämeft, col{uni, batiste si

alte lucrurl. mal cu samä relative la imbräeäminte.»

(2) I. С. Tacilö: Nunta la pop. rom. publ. în op. cit. p. 21.
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unü cojocü muerescü cu mânecï precum si alte mërunpjsurï(l).

La cíasele mal culte precum si la Romàniï de prin o-

rase, cari sunt mai avup", pe lângâ únele din darurile în-

sirate, se procura încâ si о petélâ din firii de аигй,

care servesce miresel în locù de hobotu.

Tote darurile acestea, carï se numescu « darurï de mi

reseï», le cumpërâ mirele eu vr'o sëptëmânâ sad si doue

'mainte de cununie, si unele dintre dînsele. precum bunâ-

órá lada, i le dä mireseï cu vr'o câte-va dile înainte, ál

tele însâ si maï alesü cele ce ай sa-ï servéscâ spre schim-

bare, din care causa se numescu ele si schimhurï, abïa în

ajunulu cununieï.

Pe lângâ aceste darurï inaï cumpërâ mirele încâ si о

päreebe de papucï saü cïobote pentru sócra cea micä,

mama mireseï, ér daeä mama acesteia nu trâesce, apoï

pentru ceea-ce o suplinesce.

Mirésa se'ngrijesce de darurï nu numaï pentru mire,

ci si pentru socril ceï mari, pârintiï mireluï, precum si

pentru nuniï ceï mari, starostï, cuscri, vâtâjeï si câràusï.

De aceea darurile pregätite de mirésâ se numescù : da

rurï de mire, de socri, de cuscri etc.

Darurile, cari le pregätesce mirésa anume pentru mire

si pre carï le îmbracîi acesta întâia ôrà când plécâ la cu

nunie, sunt urmâtôrele : о cämesä de buruncïucu, de bum-

Ьасй, de inu saû si de fuiorû, adicâ dupä cum e si starea

materialâ a mireseï ; apoï unu brâii, о nàframa si о triïï-

stutä. Acésta din urmä însâ numai în acele sate, unde

este datinâ de a purta trâïstute. Afarâ de acestea îï maï

(l) G. Träilä, op. cit. p. 282 : «Aci, adicâ la logodnà. mal ántálü se pertrac-

lézá despre darulü miresei. Anume pe aie! mirésa cere : ladä nouä, cisme rosil,

pleptariü de métasá orí cojocelü, cojocü muerescü cu mânecl, sirmä de аигй

pentru turbenfiü orí cépsâ pentru clalma — coneiü. — Aça câlii nu de putine

orí se întêmplâ cä mirele cu tóte provede pre mirésa sa. Acésta se numesce

„tocma„
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cumpërâ si o flore de târgu pre саге mirele o póríá de

regula în cusmä ca semnü cá e incredinfatü (logoditü) de

cum íncepü a li se striga vestirile si pánü dupä cununie.

Pentru socrulü celü mare cose mirésa numaï o cämesä,

dar, si acésta nu e asa de frumösä, adicä cu gäurele, flu-

turï si canafl, ca a mireluï. Pentru socrä preparä ase-

menea o cämesä precum si o pandäturä adica o mânister-

gurä saü stergaru de ímbroboditü, ér pentru ceïalalti di-

ferite stergare si nâfrâmï.

Darurile mireluï le trimite mirésa, ca si mirele, abla

ín ajunulu cununiel, ér tote celelalte le împârtesce dupil

cununie, afarâ de nâfrâmile menite pentru vâtajeï, cari

le împârtesce înainte de a pleca acestïa ca sä Invite pre

säten! la Dantü saü Vedre.

Unele dintre obîectele însirate maï susü fie-care mirésâ

le are de mai nainte gata, câcï fie-care fatà sîrguincïôsâ,

care astéptâ sä se märite, se'ngrijesce de cu timpurlü

sä le aîbâ. Altele însâ, precum cämesile si cu deosebire

cämesa de mire, trâïstuta si о samä de näfrämi, rëmànO

a fi prepárate abla dupä logodnä. Çi mirésa trebue sä

caute ca si acestea sä fie numaï decat gata pânâ la cununie.

Fiindu-ï însâ mireseï peste putin(ä de a pregäti singurä tóte

darurile càte sunt de lipsä, este datinä ca înainte de cu

nunie eu vr'o sëptëmânâ sau si cu doué sä se adune

maï cu sémâ serile la dînsa maï multe fete si neveste

tinere, eu carï a traitu ea maï bine în timpulu fetiéî sale,

însâ maï alesù druscele, si acestea îï ajutä apol a croi si

a cóse tóte darurile trebuincïose.

La acéstâ ocasiune fetele si nevestele adúnate nu nu

maï cä ajutä mireseï a lucra, nu numaï cä se înva|â una

pe alta a cóse, ci povestescu si cantä o muidme de càn-

tece. dintre carï partea cea maï mare se referescu la mire

si mirésâ.
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í?i dacä mírele e pe placulü mireseï, daca ea cingurä

çi Га alesü si se duce de bunä voïe dupä dmsulu, a-

tuncí cea mai mare parte din càntecele, cari se cânta la

acéstá ocasiune, sunt de ïubire, vesele...

Se 'ntêmpla însâ, dupä cum am mai amintitu, §i la

Românî fórte adese-orï câ 0 samä de paring nu vorù ni-

micu sä scie despre voïa si pläcerea íiilorü, ce vorü sâ-î

casâtoréscâ, ci el îï facü ' cu de a sila sä se ducá unulu

dupä altulu, färä a-ï întreba maï àntàiu de se placü orí nu.

Pre aceï pärinfi, cari se batü maï eu samä dupä píen

mare avère saü silescü pre fiicele lorü sä se märite a-

nume ca sä scape de dinsele, cari vreaü numaï decàt

sa'mpingä cum se dice, ptetrile clin casa, ceïalalÇÏ Romani

nu-ï prea fericescu.

Und cântecu poporanfi, cânlatù de 0 nevastä tênërâ,

silitä de pârintiï sêï ca sä se dueä dupä unü fecïorû ce

nu ï-a pläcutu, si numaï de frica pärintilorü sëï s'a dusü

dupa dînsulu, si care de atunct în cóce nu odatä se re-

pejesce la ocasiunea pregâtireï darurilorü, sunü precian

urmézâ :

Frundä verde treï mäsline,

Maï vina mama !a mine

$i me-ï vedé si pre mine

Cum m'ai märitatü de bine.

M aï dato dup'unfl rëu de cane,

Câ se duce serile,

Vine demine^ele.

Eu îï daü zamä de puïu

Elu îmï ïe bicïulû din cuïu.

Eu-ï daü zamä de gâinà,

Ér élu sare la pricinä.

A avutü unü comänaeü,

L'a läsatü la crîsmâ pe dulapû.

ßi-a avutü unü pïeptâru(ii

Çi Га beutü la crismu^ï...

S. Fl. Marian : Nunta la Românî. 16
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Unü bärbatü, ce-a fostü silitii de pilrin|iï sëï sil ïea pre

о fata, care nu ï-a pläcutu, cantä :

Pentru locü si penlru casä

MT am pu.sü tonta dupä masä.

'I'ine, mamä, usa bine,

Cä intra tonta la mine.

Orï o t¡ne, orï o lasä,

Cu tonta cum sä (.inö casä,

Cu tónta cum oïii Irai ?

Cä ea retí s'a 'mpodobilií

Cu basma negra la galíí,

Cum mi-ï mie mai urítü.

Mama din bola më scóte

Da din urítü nu me pote,

Cä urílulü n'are lécü

Numaï i anda si loïagfi ! (1)...

In genere însâ cele maï multe cântece, ce se cantä la

acéstâ ocasiune, se referescu la mirésâ.

Fetele, cärora le pare rëu dupa surata lorü, cä acésta se

desparte de dînsele, daril maï alesü nevestele, carï prea

binesciù ce pomä bunû-ï märitatulü, cântâ о mul|ime de

doïne'de jale, prin carï facu pre mirésâ nu odatä sä plânga

de se cutremurü camesa pe dînsa.

Reproducemû vr'o câte-va din acele cântece.

Din Bucovina :

Felija din dot pärin(T,

Ce cuge^i de te marifï ?

De-aï sei cum e maritata

Aï sedé la mä-ta fatä.

Aï jedé si-aï maï feli,

Cosifalb'aï împleti ! (2)

Din Transilvania :

(1) Din colecta mea ineditä.

(J) Dio colecta mea inedila.
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Draga tatiï, mündrä fata,

Sä seil cum e maritata,

Sedé-o-al la mä-ta fata,

Sï aï träi nemäritatö.

Si ^ï-aï purta fetia

Ca popa vangelia ! (1)

Totü din Transilvania :

Fetitä din doí pärin^T,

Ce euge^ï de te mâritï ?

De-aï sei cum e maritata

Aï sedé la mä-ta fatä

Sï-aï mal \ese pändä lata ! (2)

Saü astfeliü :

Copilifä cu pârinjï !

Nu sili sä te mâri{ï,

Mâritatu-ï mare cane,

Nu-lii pôle strica chïar nime,

Nice popä, nicï vlädicä

Färä múrtea cea grabnicà ! (3)

Din Moldova :

Frnndä verde treï agudï,

Cojiilä cu doï pärinti

Ca luna între doï sfin^ï

La ce tu te maï martyi ?

Cä mila de la pârinjï

Cu mare greü o s*o ui^ï,

Da mila de la bärbalü

Ca frunda-ï de përu uscatü.

Cftnd te puï sä te umbreseï

Maï tare te dogoreseï. 4)

(1) Din Reteagü, com. de d-lö I. Popü Reteganulü.

(2) Gr. Sima a luï Ionü : Cantece pop. din Buclumü-Polent, publ. tn «Fami

lia, an. XIX. Oradia-Mare, 1883, p 32.

(3) Din colecta mea ineditä.

(4) El. Г). 0. Sevastos : Cântece Mold. p. 30.
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Dacä mirésa se marita in altü satü, si dacä din Intêm-

plare a avutü unü ïubitu In satulû sëû, dupü care bucu-

rósá arü fi mersu, Insíl paring! eï n'aü voitu s'o dee dupä

dínsulü, atuncï fetele, între multe alte cântece cântâ inca,

si pre celü urmütonü :

Frunduléna loziórS,

Prea jubila soriúrü,

Cand le vëdti sa ra pe afará

Arde inima-ml cu parä.

Cànd sëdï pe prispa din dosii

Cu capulü plccalü in josü

Cu scululü pe dupa capü,

Cu mctasa Irasá'n acíí,

Cuín frumosíí cosí näframa,

Cl- o s« ti- o dal nunn-ta,

Mi se rupe inima.

N'arü ajnnge latálií leu

Cum le da dupa unü гёй

Ne sciulü si ne'ntrebalií,

Lumea 'ntrég'o colindatii

De nevastä niel с'ай da Iii

Numaï еШ ca s'aü allatü

Fe tine sä mi te dea,

Sâ-mï rupa inirna mea.

Frundá verde lozióra,

De le-ï duce, soriorä,

Cu slräinu 'n aitä (ara,

Sä maï vil si'n satulíí ten

Sä me'ntrebï ce maï facti ей,

De-ï audi c'am murilfi,

Tu sä-nn IreeT pe la mormînlfl,

Sä mT daï (erna intr'o parte

Sä gâsescï ose'nsirate

Sä redï dragostea ce pute,

Сй duce la halü de morte. 1)

Mirésa, audindu-le si umplàndu o jelea, nu se pâte rabda

(1) El. D. 0. Sevastos: Cântece Mold. p. 127.
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de-a nu canta ?i ea, çi anume : dacíi mirele e altü fe-

cïorti, çi nu acela pre саге Га ïubitu:

Prutule apa vióra,

Face-te-al négrá cernélü

Sâ-mï cernescü cu ea catrinea

Ca sâ-mï jelescü pre bádi|a.

Bàdi|a de pesie délfi

Arü veni si n'are calu.

Ie-Ç.7, bádif-unü calií cu piala

$i-ï trece de-a lungfi-o dala. (1)

Daca" mírele e feclorü bftránti :

Frundä verde si una,

Maïcii, màïculita mea,

Dupa bëtranô nu më da !

Nu . me da dupä bëlraaû,

CS сага tómim la fênfi

Si merge pe drumü täcendü

Si întrâ'n casa sfádindú.

Ей iï daö ca sä mañanee,

EIS më sudue de cruce.

Ей ilü întrebii ce-a manea,

ЕЮ më'ncepe-a blastema.

CS elü îï mal mullu bëtrftnS

Si-ï pica din gura 'n sinii.

Da-më dup'unu fecïorelu

Tinerelü si sprinlinelfi,

C8 fecïorulû tinerelü

Când cara tómna la fenü

Vine sara sueràndu

Si intra 'n casa ridèndû.

Ей îlfi înlrebû ce-a manca

Elü më prinde-a desmïerda,

Eu il daû ca sü mañanee

Elu imï spune vorbfi dulce. (2)

(lj Din Bolanü, com. de d-lü V. Turturénü.

C¿) Din Bolanü, com. de d-lü V. Turturénü.
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Dacá mirele e vëduvoûû :

Mamä, sufle(.elulü metí !

Dâ-më dupä unü fläcäö,

Ca m la de la fläcäü

Ca unû mërO bunü de sub braü,

Ër mila de vëduvoïu

Ca ogbïala din gunoïû ! (1)

Cànd se croesce si se cósü canusa de mire una dintre

neveste cántü :

Häulesce fiïculi|.â,

Câlû veT fi la mä-ta'n ga.ä

Ca dacä te-ï märita

Häulitulü (i-ï uTta

In casä de súcra- ta,

In tindä de socru-tëii

Afarä de soju-teü.

Ca söcrä-ta nu t i-ï mamä

Sà \i \\e cuvíntu'n sama.

Si socru-tëû nu UM nene

Sa-(ï deïe fagurï de mïere,

Si bärbatulü nu ti-ï irate,

Sa soco(.ï cä^nu te-a bate.

Cá mila de la mâmucà

Ca si mïedulû celü de nuca.

Si mila delà tätu|ü

Ca si mïerea din litru(.ä,

Er mila de la bärbatü

Ca crénga de mein uscatií.

Cànd te puï sä te umbrescï

Mai rëû fata-(ï dogorescï.

Dacâ-ï vrea ce -va a (pce

Elû {ï-a'mplea gura de sànge

Si te-a pune si -lü veT bea.

(1) Din Bolanü, com. de d-lü V. Ttirlurénû.
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Mirésa

Darä eu cum sä mi-lö Ьей,

Dacá e sängele meü ?

Si ей dará cum I oïu bea,

C'acela-ï din carnea mea?. .(I)

Dintre töte darurile, câte s'aü însiratu mai susü, cele mai

principale suntü hohotulü si сйте$а de mire saü, dupä cum

spunu Selageniï, camera de miroiä, (-2) pentru ей aceste doué

obïecte le întàlnimu pretutindene la Românï. Cu tote

acestea însa noï vomû vorbl în çirele urmütóre despre fle

care darü în deosebï.

Vomû începe mai àntâiu cu hohotulü.

Hobotidû are în Bucovina mai multe numirï si anurae :

hobotu, battu si nimitefü saü nemitetii. Cea mai respândita

numire însâ e hobotu. Numirea battit se 'ntrebuintézâ mai multü

în mun^iï romànescï despre Transilvania. ïotù în acele

parjï, unde esistä acéstil numire, se afla si verb. « tn-

bälta, în locü de a înhobota çi înbâlfare în locü de înho-

botare, înbâlÇatâ în locu de înhobotatii.

Numirea пгтНеЩ e usitatä mai multü în districtulu Storo-

jinetuluï, adicü în parfile despre Prutü. Totü în aceste parjï

esistü si diferite cântece despre dinsulü. Étâ unulü din

satulü Crasna:

Legea ta de пгтгЩй

Multü estï suptirelu si сге^й

Sï-amagescï copi'ele

Si le acoperí ga(ele.

Si le ïeï codifie

Cand li-ï lorä lumea maï dragä,

Le puï pilndàturâ alba. (3)

(1) Din Bolanö, com. de d-lü V. Turturenü.

(2) Com. de d-lü El. Рорй.

(3) Diet, de M. Bärbu(ä. — Sub pánzütura albä se'n(el(ge aice mâniçtergura

saü stergarlulü cu care se ímbrobodescü neveste!e.
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Altulú din satulu Varna, districtulù Càmpulungului :

Bala-líí crucea nimitefâ

Da elü mândru-ï isletii :

Inçalâ copilele

Çi le légâ bra(ele,

Le-acopere cosijele

$i le'nchide cärärile. (1)

In únele par|ï din Transilvania se numesce ' bal(ü, ér

inpodobirea saü învëlirea cu dínsulu se esprima prin verb.

a inbälti— tubaltesen, In áltele tu¡benM(2), soronu saü zovonñ,

potilatü si procovu. (3)

Numirea baltü e întrebuinjatâ maï cu sama In distric-

tulü Nasaudului, soronu si potilatü în mun}iï apusenï,

singurü potilatü pe Tàrnave (4), ér procovü, dupä cátü

îmï este mié pánü acuma cunoscutü, numaï la Románil

din Çcheiu (5).

Cum cä cuvíntulü ЪаЦй e forte rëspânditu în districtulù

Nâsëuduluï se pote cunósce si de acolo, pentru ей îlu

întâlnimu chïar si'n descántecele din aceslu {inulu. Asa

într'unù desctàntecu de *Iele> Intrc multe alte versurï

provinü si acestea :

O Malea Domnuluï cea sfantä,

Nu ne incide In ladá Uldijä,

In lacra lacri^ä,

Nicï in sdíoca de nuca nu ne bäga,

In mare nu ne arunca ;

Cä ne-omii duce lare çi vfirtosii

Cu puterea luï Hristosfi

In virfulu mun^ilorû,

(1) Com. de G. Toma, stud, gimn

(2) T. T. Burada: О càlâtorie în Dol.rogia. IasI 1880 p. 81.

(3) Com. de d- 1й I. Рорй Reteganulû.— Ve(JI çi < Revista nouä» an. I p. 109.

(i) Com. de d-lö I. Рорй Reteganulü. — Vedi si Frâncu si Candrea, op. cit.

p. 169.
(5) Revista nouä, p. 109.
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In crusile bradiloru.

In cununa fetelorü

In balfulti mnireselorñ,

In slrutuhl voïnicilorO,

In masa împëratiloru (1).

Er cuv. potilatü, care vine de la mag. potyilat, îlu

întâlnimu în urmütórea doïnâ :

Fost'am fatä de bogatü,

Mers'am dupä blâstëmalû,

Ce-am avulü lotö am mancalü.

Am avutö vr'o doï, Ireï leï,

Si ï-amû datfi pe doï vi(eï,

Si-aü grijilîi lupiï de eï ;

S;-am avulü sï-unO potilatü,

Si acela cä l'am datü

Fe pipft si pe tabacü,

Sä nu mérga sara 'n satü,

C'a veni cu capulü spartü...

Nu mi-T de durerea luT,

Dar mi-T de näcazulÜ men,

Cä me face sä-lü legfi ей (2).

In Selagiu si Chiorü se numesce ЪаЦй (3), în cele-lalte

parti aie Ungarieï tulbentü (4) si turbentîu (5).

In fine în Moldova se numesce hobotü, în Muntenia

sovonu si zovortu, a sovoni =a învëli, a înhobota, zovomtü—

înhobotatil(6) si sob(mtï(7), érâ în Dobrogea sovonu (8).

(1) Lazard Salneanü: lelele etc. studiü de mitologie comp. Bucurescl 1886, p. 1?.

(2) Maria Ргесирй : Dolne si h )re dio Ardealü, publ. în cSedëtôrea» an. IV.

Buda-Pesta 1878 p 45.

(л) Com. de d-lü El. Popü.

(4) D. T. Bojinra: Anticele Romanilorü, p: 207, Nota 2: «Asemenea p&ndä

— adicàJtammeum — întrebuintézâ si míresele románese] cu numele tulbentü

s. a. cu care asa sc învëluescfl, acoperindu totü capulü, câtû numal ochil lorö

se potû vedé.»

(5) G. Trâilâ, loc. cit.

(6) Com. de d-lü G. Dem. Teodorescu. — Biserica ortodoxä românâ, an. VI.

Bucurescl 1882. p. 409.

(7) Hâedëu: Diet- limb. rom. t. II, p. 1306: «In Vâlcea din România hobotulä

se numesce sobonü».

(8) T. T. Burada : О cälätorie în Dobrogia, p. 20.
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Hobotulü la Románil din Bucovina e, dupíl cum amü

arëtatu si mal susu, unu tulpanü de láníl saü de mëtasa

de colóre mal multu rosü aprinsá.

Aceeasï colóre, adicíl cea rosa, avea si hobotulü flam-

meum(l) mireselorü romane, care îsï acoperiaü saü mai

bine disü îsï învëlïau (nubit, obnubit) (2) capulü cu

dinsulü cbïar asa cum se Invflescd si míresele romane

din timpulü de faja. Hobotulü saü vëlulû mireselorü ro

mane se deosebïa de celü ce lü purtaü tóte femeile, când

esiaü la preumblare (3) numaï prin colorea luí cea ro?#(4).

In únele partí ale Transilvanieï hobotulü e o pâncjâ

alba finü cu care se învëlesce capulü mireseí dupa cu-

nunie (5). In alte parti însâ, precum bunáórü ín Scheiu,

era mal nainte unü felíu de materie necusutíl. Etü ce ne

spune d iu G. I. Pitisü atàtCi in privinja matériel câtû ¡?i

în privinta formel sale :

«Procovu, — adicä hobotulü, — ilü cumpëra nasa, a-

dicü nuna, de se'nvota sä-lü cumpere, orí de nu. capeta

déla cine avea câte o materie necusutä, si atuncï trebuía

(1) Plin. n. h. lib. XXI. с. VIII Fl iinina a fostü cea dintàiû feinae romaná,

care a intrebuin^alü astfeliü de acoperijä, ce itiséinnà sßala si inocen^i feclo-

riel, fiindü cá ea a fostü cea mal sfiicTosä si nevinovatä, in viaja sa.

(2) Festi ер. p. 18t: obnubit cap it operit, u ide et nuptiae dictae a cipitis

opertione.

Se tohobota, îel acoperla capulü, de undo ye <}ice si nuntü, adicá delà aco-

perirea capulul.

(3) Val. Max. 6, 8, 10 : (C. Sulpicius Gallus) uxoiem dimisit, quod earn ca-

pite aperto foris versatam co¿noverat.

(С. Sulpiciu Gallus) a alungatu femeea pentru cá aliase cä a petrecutü afarâ

cu capulü gold.

(i) In cele mat multe pai-age, cari amintescû despre Nuptiale flammeum (v.

Léxica si Rossbach: Untersuchungen p. '¿Ti) e vorba mal multa numaï despre

colore care se 'usémnS luteus color = colore rosü(Plin. п. h. 21,* t6. Lucan

2,361) nu însâ si despre forn á. Cáte odutâ se numcsce flamnuum amietus (Fesli

ep. p. 89: Flammes amicitur nubeeis. Schol. Juven. 6,'225: flammea genus a-

micti) saü vettimenium (Festi. ep. p. 92, 16) ér despre о invèlitore de capö

nicäirl nu e vorba.

(5) Com. de d-lü I. PopQ Rtteganulû.
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sä o dea îndërëptu. Când Ilû cumpëra nasa, procovulü rë-

mànea mireseï, саге îsl fäcea din elü suena, de era mai

mare ; de era stofa mal mica, îsï facea surju. Materia,

cum era, se lua delà unü capëtù, si se'ndoïa în lungû

§i se cosía pe muche asa cä procovulü avea forma uneï

glucï si când punea în rapü, partea lungä venia pe

spate» (1).

Ce se atinge de colorea materiel amintite aice, de si

nu ni se spune, se pote lesne presupune cä ea a pututü

sä fie rosietieä, pentru cä suénele si ^urturile de regula

le facû románcele din materiile pestri^e. Ér câtii pentru

formä, apoï cam totü asa indätinezä si míresele din Tran-

silvania a-lu împâturi si a-lü pune ре spate când plécâ

la cununie.

In Selagiü duce nänasa în presara cununieï ЬаЦиШ, cu

care are sä se ímhñlteze mirésa la casa mireluï si aice ilu

dä ea nvneloiü ea sâ-lû tivésefl. Kunele, luându-lû, ilu ti-

vescü eu primä (petea, pantlicä) mïerie. Facû apoï din altä

primä tricolorä precum si din susää saü bärbenogü (lat.

Vinca minor), dupä cum se numesce planta acésla lu Chioru,

о cununä pre care o cosü ре ЬаЦй astfeliü, ea atuncï când

vorü pune-o mireseï ре сарй sä vinä tocmnï de-asupra

frun|.iï. In unele sate, precum bunä ôrâ în cele de prin

apropierea oraselorö, baljulü dempreunä eu cununa amin-

titä se iumpërâ din boltä (dughénü). (2)

In Dobrogia e unü feliü de pändä saü citü. (3)

(1) Revista Douä an. I. p 109.

(2) Com. de d-lü El. Popfl.

(3) T. T. B'irada : O cálétorie ín Dobrogia p. -.'O, 21 : «La пип(Т este obi-

celulrt ca mirésa, dupä ce se gätesce cu telñ (petélài, sâ fie acoperitü peste totü<

capulü cu o páD(já saü citü ce se numesce sovonü (hobotü) in cfltú nu l se vede

de locü faja, ér la biftü (ine o oglindá. si astfeliü gàtit.1 este condusà de inànà

pânâ la bisericä.»
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In fine la míresele romane din Macedonia bobotulu e

de colore alba si transparentó. (1)

Сйтеуа pe care mirésa indiana, o |esïa si o cosía pen-

tru mire, ca si mirésa romana sau cea rusà de adí, ser

via mireluï spre a vedé lucrulu miresei.

Unü cántecü iliricü ne aduce aminte ca íntre multe alte

darurl, cari le presenta mirésa mireluï, era si o cameçà

elegantä, care nu era nid Jesutà niel împletita. dar pre

care copila (fiíca Dogelui veneplanü) prin treí an¡ de-a rên-

dulu, diua si nóptea, cu propriile sale man! a lucrat'o si

cusut'o cu cele mai fine tire de aurü. In cele mal multe

locurl din Italia, precum în Liguria, Piémont, Milan, Pe

sara, si Perugino, mirésa îsï da cea mal mare silinja ca

sa cosä cum mal lune cämesa care o da mireluï ca pre

sent ft. In Arpíñate, în Abruzzi si pe làngà Lago-Maggiore,

mirésa däruesce nu numaï mireluï о cämesä, ci tuturorû

b;liba|ilorft Inruditï eu mirele. Er In Pistola capeta, afarü

de mire, chlar si amèndoï vorniceil sëi càte о cämesä.(2)

Mirésa românâ, dupà câtû Imï este mie pânâ acuma

cunoscutft si dupa cum am arëtatu si maï susù, côse càte

о cämesa numaï pentru mire, socru si sócra cea mare,

parin{iï mireluï, ér celorlaltï bârbatï Inrudtyï eu mirele,

le Impärjesce, dupä cum ne vomü încredinja la loculu sëu,

alte darurï, precum : stergare, näfräml si tulpane sau tes-

timele.

Cämesa de mire si cea de soerä sunt cele mai scumpe

si totü-odatä maï frumosù cusute. Cea de mire o cose de

regula mirésa din panda de dînsa lucrata. Mirésa, care

nu scie torce, [ese si cose, e luatá în rjsü de întregû satulù

nu numaï în anulu celu dintâlû, dupa ce s'a màritatu, ci

chlar pànâ si la alû septelea anu, si nu numaï în cercuri

(1) T. T. Burada ; Datinnle la nun{l ale pop. rom. din Macedonia publ. Jn

op. cit. p. 421.

(î) Gubernatis, op. cit. p. 113-114.
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mai restrînse, ci si la petrecerï publice prin о inultime

de chiuiturï satirice. Éta una dintre acele chiuiturï, care

о strigä fecïoriï din Bucovina în decursulü joculuï f'ete-

lorü ce nu seid tese :

Haï la joefi, dragulû badiï,

Nu sei lesa nicï urdi,

Tu fací panza ca un sacíí

Si dicï cä e de bumbacO,

Tu facï panza ca un (olù

Si rjicï cä e de fuTorü,

Tesï о (ira, nicï unü cotü,...

Haï, mamä, câ nu maï potû ! (1)

Alta, told din Bucovina, care o chiue fecïoriï crlorú ce

nu sciü cose :

M'a manalü mama de-acasü

Sa-mï alegü una frumù.-â.

Mï-am alesü una maï hîdâ,

Care-ï cu camesa màndra.

Mä sa 'mpunge, fata trage,

Vaï mandrä cämesä face.

Mä-sa 'mpunge, fala scóte

Si de lótra (2) nu maï póte. (3)

$i precum facü fccíorií din Bucovina, tot asa facü si .

fratií lorü din TYansilvania. Éta cum leaü si acestí din

urmá pre íetele ce nu sciü saü li-í lene a cóse peste

picïoru :

Draga mi-ï fata säraeä,

Ea cu màna eï se'mbracä,

Dar fata gasdaculuï

Dä-o 'n màna draculuï,

Cä pe puiï de la mana

A dalîi brândà si släninä,

(1) Din colecta mea^ineditä.

(2) Lótt à = mändrä, = cochetü.

(3) Din colec(¡a mea ineditä.
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Pe iie din brau în susíí

Treï miei'te de cucuruzu,

lJe iie dia bvixu in josfi

'J'reT mïerje de grüu frumosü. (1)

Camesa cea de socru si de sócra le cosa de obiceïu

una dintre drusce saü altà fata, care scie mal bine si mai

fiumosü cósü. Näfrämile le cosü de regula druscele. Cea

mal frumosä e nñframa de schimbü, care о dä mirésa nâ-

nasuluï la Masä mare. Aceea în genere e urd-itä (disenata)

pe margini si prin cornurl eu negru, érii între urditurñ

e înfloritâ saü mal bine disü umplutä cu totü felíulü de

eträmäturä. Dupä ce se gata se împâturesce si se cósá

pe-o colä de hàrtie asa, cil numaï florile se vëdu, ér

càmpulû celü albu nu se vede de felïu. (2)

ln mal multe рагДО aie Italiel mirele. când are sä faeä

тге o visitñ, îmbraca pre mirésâ de tolú noü. ln alte pârtï

însa îï procura numaï únele lucrurí noue, Çi érâsï in

alte pârtï, precum d. e. în Carpignano, în Lombardia, se

däruescü numaï unelte de lucru, precum : cutite, aca

ree, fórfecl, degetare, sau, ca în Pescara, între ceï sermanï,

о fared forte frumosü lucratü. Datinele acestea íntürescü

datinele cele vechï ale Romanilorü, la carl utensiile ne-

vestel, precum furca, fusuW çi úrdala, se duceaù în urrna mi-

reseloru de catre unù june adolescentu n amitu camillas (2).

(l; B. C. Fontanele: Doïne si hore din Càmpii ArJaaluluï, publ. în <Sedë

torea» an. IV. Buda-Pesta IHSO p. 51.

(2j Nàframà desvelità : învëlità

m

m

in-

(H) Plin. n. h. VIII, 48 : Lanam cum rolo et fciso Tanaquil, quae eadem Coe-

cilia vocata est, in templo Rangi durasse, prodente se. autor est M. Varro, fac-

tamque ab ea togam regiam undulatam in aede Furtunae, qua Servius Tullus
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Aceeasï datinä romanä despre furca nuptialä se man-

tine íncü si în Monferato Albese, în Monte Crestese,

Os?ola, Andorno, Sardinia, Corsica, dupíl cum aratá unü

cäntecü poporanü corsicü, care (¡.ice :

Quando anderiti spo.sata

PurLeriti Ii frineri ;

adica : «când veï fi mirésâ, veï pierde ficïoria». Ér în Tos-

cana se aflä unü cânlecû poporanü satiricü, ce samënii cu

о novelä, care vorbesce despe nevasta ce nu scie torce :

Frumósa dómna ce-a pierdulü furca !

Colinda lötä Lunia cercàndu-o ;

Marjï o aflä singurä sfärmatä,

Mïercurï о porta tocmindu-o,

Joïa perde fuïorulfi.

Vinerea ílü pune in furcä,

Särobätä Ц\ netedesce puliníí capulü,

Dumineca nu lórce cü-T serbatóre (1).

Acestü cäntecü toscanû are forte mare asemënare cu

uimätoriulu cäntecü românescu din Transilvania, prin

care se ïeaû în rísü nu numaï fetele si nevestele ce nu

sciü torce, ci în genere tote muerile cele léñese :

Ей de când m'am apucatü

Lunïa, Mar|ïa n'am lucratü ;

fuerat usus. Inde factum ut nubentes virgines comitaret'ir colus comta cum fuso

et staminé.

Tanaquil, care se numesce si Cecilia, a torsü lânâ la furcä cu fusulü în

templulü lui Sang; acésta adeveresce Varro. care mal фее, cä ea a fäcutü о

togä regüäcä undulatä în templulü Furtunel, eu care s'a îmbràcatû Serv. Tulla

Пе-aice vine câ dupà mirese se duce furca cu fusulü çi úrdala.

(t) Gubernatis, op. cit. p. 114—115.

La bella donna che ha perso la rocca !

E tutto il lunedi la va cercando ;

Il martedi la trova mezza rotta,

Mercoledi la porta rassettando,

11 giovedi le pettina la stoppa.

Il veneidi la va inconocchiando,

Il Sabato si li scia un po'la testa.

Domenica non fila perch' è festa.
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Mercurile-sü între ele

Si se Uníí de multe relé.

Vinerile le cinstescü,

Nu lucru, cä pëcàtuescû !

Sàmbàta-ï prasnicü legatü :

Nu lucru. më culcfi in patü !

üuminecü m'am sculatü

Sapa 'n mâna-o-am luatü

Si la campù am alergatü,

Dar popa cu tóc'a datfi

Inapol am ínturnatií :

Më 'nlâlniï cu sántulíí vinü,

Mi-lü fàcuï prietinii deplintí ! (1)

Apol în cât-va si cu urmíítórea poésie poporanü co-

pilüréscü clin Bucovina .

Lunï îï Lunel,

МагЦ iï MacoveT

Mercurî mergü la targíí.

Joï oïu tàrgui,

Vinerl oïu veni,

Sambätä oïu odilini,

Duminecä oïu lucra

Dacä si pop'a lucra (2),

Sau dupä cum sunä acésta poésie în alte pílrp :

Lunï, Luneï,

Mar^ï, Marcoveï,

Mercurî la lârgù

Joï omu targui,

Vinerï omü veni.

Sambätä ne-oinu lua.

Duminic'omü serba (3).

De si furca si fusulu dupä câtu îmï este mie pdnä a-

(1) Sedëtorea, an. VII. Oradia-mare, Ш. p. 122.

(2) Din colecfia mea ineditä.

(3) Fóia familiel. an. I. \щ\ 1875, No. 3, p. 3t.
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cuma cunoscutü, nu so |iiiü In timpulu presinte de da-

rurile ce le da mírele mireseí romane, totusï credu cíl

mal de multü se vorù fi datü si aceste dôuë ol)ïecte,

pentru ей si astüdí atàtu in Bucovina càtû si*n Transil-

vania(l), ele trebuescu numal decàt sil figureze între

obïectele ce se ducu, ca si la vechiï Romani, dirnpreunä

cu mirésa, cànd paràsesce acésta casa pärintescä si se

duce la barbatu-sëu. Furca si fasulii sunt obïecte de cari

о nevastä românâ niel când nu se desparbesce. Si pre-

cum la Italien!, asa si la Romànï exista о mul|ime de

càntece satirice prin carï se ïeau în rîsù atâtû fetele càtti si

nevestele cele ce nu scifi torce si mal alesü cele léñese,

cílrora Ii cade greü a torce.

Despre cele ce nu sciü lese si cose am reprodusu

mai susü vr'o càte-va càntece. Acuma voiii reproduce

vr'o càte-va si despre cele ce nu sciü sau li-í lene a torce.

Etä unulü din Bucovina :

Torce furcà binisorü

(.â (ï-oïii pune inisorü.

De ci\nd trecíi badea'a susu

Niel unü fírü pe fusa nam pnsíí)

Xici casa a'am máturaifl.

Xicï blidele n am spálalft

Numa 'n cale ï-am ciítatü.

Tórce furca si (a fusil

Ca ей mergü la crasmü'n susíí,

Crîsma-ï mare, frumusicä,

Вей voïniciï de se stricá (2).

Altulü din Maramuresü :

Cuïerii-Ï mare pedépsa.

As! dormi si nu më lasä.

(1) I. С. Tacita : Nunta la pop. rom. op. cit. p. 28.

(2) Din colecta mea ineditä.

S. /■'(. Marirniú : Nuntn la Roir'in!. 17
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De cüDd caïeril te am legnlîi.

Cugelca mï-a ruginalö.

Cu ruginâ din ¿radiná.

Cu dorn de fata hetränft.

Main rugalîi ей caira popa

Sä slrämule Dumineca

Sü-mí potü torce cànepa :

Popa nu m'a ascnltalíi,

l.Hua nu mï a slrämulalö,

Cànepa nu inT-í.m gatalií(l).

In fine trebue sä mal aminlescü înca si aceea ca atàtù

cáme.ui de mire câtû si cea de mirc'sti uniï nu numaï dintre

însurateiï din Bucovina, ci si din cele-lalte |ën locuite

de Romani nemijlocitú dupa nuntä le stràn<ru bine si le

pät^trezä dimpreunä cu inelulit si naframa de credint/t pânâ

la adáncí bëtrànefe sau mai bine rjlisû pâna la morte, si

abïa atuncï se imbraeä eräsi cu dinsele (2).

Unele nevestc însil faeü prima cömesuicä pentru nou-

nùscutiï loru din cilmesa de mire a pärin^ilorü sei anume

ca sä vu fug« varoculit tatäliCi Jorü de la d'msh (3).

In о si'iiul de locurl din Italia precum in Tarent,

Galerate, Túrbido din Lombardia, Casato si Palermo, se

intrebuinjezä, pe längä alte obïecte, ca si la Romani,

cu (leosebire p«puch ca darü de nuntíl.

(1) Tit. Budu : Dolne si bore pop. din Maramuresíi, риЫ. în «Familia»

an. VIH. Pesta 1872 p. 42o.

(2) D. T. Bojinca : Antic Rom. Par'ea Í. p. 207 : «Datinü este la Roniânl

in limite pärtl, a nu märita fetcle cu vesmintele '■ele de rêndù, ci ай nisce

irubräcäminte anume de nuntä gâlitf, care apol rfii^'ï mintä nu le portât.

— G. Misailíí : «Nunjile la Romani», publ. in «Ateneulù Romand», an. I

Bucurescl i860, p. 151 :

cVeslrnintele ée ctiniinie, cu cari se îmbraci mirésa si mírele, dar mal alesü

càinesa de :i ire, dupa ce s'a sfârsitô nunta, muljl insl nu le mal imbraeä, ci

le pâstrézâ pànâ la morte, când apol sunt înibrâcati si lo'.ü odala si înmor-

mînla(I eu dînsele.»

(Я) Com. de El. Popii.
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Busulit trimite mireseï sale papucií pe o lavä anume

■ca atuncï, când va pasi întâiasï datü pragulü nupjialu sü

püséscü cu papucií, cari p;vnü atuncï nu aü fostü de felü

atinçï saü încaljatï.

In Berry mirésa stütea cu picïorele góle, când sosia

timpulú sil mérga la bisericü si rudele eï сегсай In zädarü,

una dupä alta, sil о шсаЦе. Numal mirele isbutea.

In Wales rudele mireseï агипсай pe fere tï în prieteniï

rnireluï tote încilljiimintele vechï din casä. Pare ей ar fi

vroitu sa spunä ей nime din casft nu vrea saü nu pote

merge la bisericíl.

Datina de a da mireseï papucï ca darü este forte vechïe.

Grigoriü delà Tours (în scrierea sa Vitae patrum, cap-

NX) ne spune, câ Leobardy, rare maï apoï s'a cülugü

ritü, la cäsätoria sa a pusü maï ântàïu în degetulü mi

reseï ш;й inélii a särutat'o si ï-a datû ипй popttcfi, apoï în-

eepù ceremonia nuntiï.

Mirele germanu devenea domnú (stílpánü) preste mirés,!

prin aceea, ей o íncülta cu o pflrcche поий de papucï.

Lacedemonianulu de asemenea dädca mireseï sale о

lncäl|äminte. (1)

La Evrel vëduva trebuia sä scotiï íncüljümintea frate-

luï barbatu-seu înaintea adunäril bëtrâniloru, daeä élu nu

vroïa sü о ïea pre dînsa. (2)

In fine mirésa romand la prima întrare în casa rnireluï

nu ï era ïertatu sä atingü pragulü cu picïorele. (3)

De papucï se {inu si coltuniï.

Petéla, numitü în unele p;\r|ï si betélâ (4) érâ în Dobro-

(I) Lycurgus ХХШ. Apud P. Lafargue.

(i) A 5. carte a lui Molsi XXV, q. Apud P- Lafargue.

(3) P. lafargue: Cântece si obiceTurl la nunU : publ. în «Contiinporanul»

an. VI. lasl 1887 p. 8.—Gubernatis, op. cit. p. 114.

(4) «Lumina pentru totb» an. IV. Bucurescï 1883 No. 7 si 8, p. I'M) si 231

*România libérât an. 1886, Octomvrie 2."». Articl. «Vedrele« din foi{ä.
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gea si Macedonia tels, plur. teliurJ, care- se face de regula

din lire de auru, rare or! si din tiie de aigintu. si numitíl

ín easulü din urmá petéht alba, e usitatä si la Grecií nol.(l)

Insä si la acestla, ca si la Românï, e usitatä mai multù

la míresele din cíasele mal inalte.

Fesulñ dem. fescíorü, ca darü din partea mireluï Lnainte

de cununie, provine si la Albanezï. Jpi precum Román

cele, asa si Albanezele indatinézá a-lü purta mal cu samä

ín anulü celü dintálü dupä cununie. (2)

Uníi allü darü cu multù mai caracteristicü decât cele

însirate maí susü e brñulií, bránefulS, cingMórea.

Bráulü era usitatd si la míresele indiene, утесе, ro

mane si celtice. In Francia elü a fostü darulü celü mai

obicïnuitu alü mireluï. Asemenea este cunoscuta si pu-

terea ce i se atribue bràuluï mireseí de o legenda ger

mana. Pe cátü timpü lirunilda uu se descinge,— dice le

genda respectiva, — ea e minunata, cuín ií cade insä,

bráulú, e o muere ca tote muerde (3).

De si bráulü, dupä cum ne vornü incredinta mat pe

urma, jócü unu mare rolü .si la mirescle romane, totusí,

dupä cátü ínñ este mié páníl acuma cunoscutü, nu e da

tinä ca mírele síí-lu däruiascä mireseí, ci din contrà mi-

résa ilü däruesce mireluï, asa se usitézâ celü pujinü In

satele românescï de pe améndóue malurile PrutuluI din

Bucovina (4).

La Romanil din l'indu este eräsl datiná ca némurile

mireseí sä incingä pre mire, când vine acesta dupä mi-

résâ, cu unü brau щй (5).

Cl) Düringsfeld. op. cit. p. 57.

(2) Düringsfeld, op. cit. p. CO.

(3) Gubernatis, op. cit. p. 116.

(4) Com. de d-lü V. Turtuiénû.

id) T. T. Burada : Nunta la Rom. di.i Macedonia, pijbl. in op. cil. p. 421.
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Ce se atinge In specialü de puterea miraculúsa ce í-o

atribue brâulul legenda germana, apoï aceeaçï putere i

se atribue lui ¡=i de câtra baiadele saü cântecelfi bètrâ-

nescï române, cu acea deosebire numal cíí, nu eu pri-

vire la muerï. ci la bärbafl si în deosebï la volnicl. l)o-

vadà despre acésta avemu urmatorele versurï pre cari le

reproducemü dintr'o balada populara întitulata tVidra».

El de hrùïe s'apttcarñ

Si la lu|>lä so luarà

Di de vara pñ»:a'n sarä.

Cand în loeii mi se'nvêrtïa,

Cand la vale s'aducea.

Nicï unulii nu dovedia !

Dar Stoianü mereö slabTa

Biáníü hü sc dcsriiiqra.

« Vidro puTculifa mea !

Vi» dc-mï strängt brâula тей,

Арёга-le-ar bumnédeîi,

Cñ-vri släbescü puterïv,

Mi sc iluta arerile

Apoï si cele urmatóre, scose din alta balada populara

aiiume *ОЬЦп Cittänufif*:

Asa dac'afi cuvînlatfi.

La lupta s'afi apucalfi.

Se luptarâ inlr'o di

Sórele panii sfinii

Dar în timpulfi de luptalîi

Hca ispiul sViilOraplatií.

I.uï Gliifa, care-ï pâsa

Sâ sï scape nevasla sa.

Iháttltt i sc s¡ib(.d¡a

Si catrü màiidra gràïa :

«Mandro, lasä calu'n fraß

Si ишШ пй ¡maiiule bráih

( ) Vf. Alecsr.ndri, op. cit. y. Ol».
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Cd-wï pune capulti Codrénu,

Ala mea §i ala tëïi du$manü!(\)

Dupa cum se vede diu aceste dóue citate puterea roí-

niáloru luptñtoñ consta ín bráü. Cum le cade acesta in-

datü devinù mai slabí, mai neputinclosí.

Ge se atinge ín fine de cele-lalte darurl, cari asemenea

índátinézü mirele romanü a le da mireseî ínainte de cu-

nunie, precum oglindä, nucí, turtñ dulce, saü zaharli etc.,

étü ce ni se spune :

« Míresele ínainte de cununie, ca sa fie vëdute de sócre,

îsï ïeau mergèndu Ja bisericä in sind о одИпйЩй mica cu

dînsele, und darabû df. zahärü pre care dupü cununie

ílü pune sôcreï in mancare anunte ca acésta sil fie in-

toemaï ca zahärulü de dulce ; si apoï, nevrêndû nid una

sa nascä copií, iea atàtea nucí fripte câjjf anï nu voesce

sä nascíl asemenea in slnù, pre cari apoï dup.l cununie

le ingrópíl in und loen insemnatü si фее: când aceite

nucï vorü rësari, atuncï sä nascíl ea copií. Trecéndü ter-

menulü pusü, íea totü atAtea nucí bune, le desgrópa pe

cele fripte puse mai naicte si íngrópíl pre cele bune di-

cêndù : «Când aceste nucí vorü rësâri, alunel sü nasca

eü copií.» Se'nlelegc ca nucile cele bune rësarù si apoí

fermea nasce.»(2).

(1) G. Пет. Teodorescii : Poesil pop. p. i¡ \2.

(2) «LuiriinñtuiIulC». an X. Timbóla 18SJ, No. 27. in «Foiçôri».



XXVI. CERNÜTULÜ.

Intr'o di anumità inainto de cununie, femeile, carl sunt

menite a ñ bucatürite. se atlunü la unü locü §i dimpre-

unil eu stâpàna de casíl precum si cu alte femeï íncepü

a cerne faina raenilíl pentru nunta, a о frâmênta si a

o cóce.

Acésta datinil este forte rëspândita la Romànï. Dovadä

despre acésta avemii cuvintele Principeluí 1). Cantemiru,

care, cu p ri vire la datinele delà incredinjíírl, serie intre

áltele si cele urmütóre :

«Dupa ce s'a défi* p Id diua cununie', Lunï înainte de a-

césta di, dupa st. liturghie, mergü rudele atâtù la casa

mireluï câtu si la a mireseï, aducü musicanl;il din locu

si isï petrecü ca In familie la cantarile si música läuta-

íilorü. Dupa ce se ridicü masa si se termina petrecerea,

fetele si alte femeï ce sunt la casa, începu a cerne fa

ina care este sa fie pentru osprtn, pentru aceea se dice

acésta diua сетиfuhrt (1).

In Transilvania Vincrï sara si nóptea despre Sämbätäy

sócra mica si ajutórele aíí de lucra cu framlntatulü pàneï

si alu colacilorü pre cari n cocü pentru nunta (2).

(1) Op. cit. р. ш—нз.

(2) Revista nouá, р. ЮН.



In Macedonia este datina ca Joi diminejä sä se strangä

tétele si nevestele síí cúrete gráulti si orezulü. si totü ín

acésta di se trimitü mal тиЦТ baïe}ï cu cäldäruse sa care

apä de la treï císmele cu care are a se plamadï pânea.

Vineñ se trimite din partea logoduiculuï caï la pä-

dure ca sà aducíl lenine ú doue crengï man. din сап

una se pune pe ogeagulti caseï logoduiculuï, si celorù ce

le-ай adusü Ii se da bacsisu. Lemnele aduse servescü pen-

tru a se cóce pânea si a se face bucatele pentru nuntä.

Totü Vinefi spre sarä se fra mentit aluatulü cànd fe-

meile cu tóte în согй si în unisonü cântâ cànteculu ur-

matorii :

Nu vu dada s' mi marilà

Ma-ñi(l) фее ей escn ñica (2)

ñica, ñica ca perdicä.

Scúlá dado s'mi marità.

Nu escu fé la di noué anï.

[)i noue ani caleai lu dace

Ma ñica, na örä dada nn mi face.

Daco-românesce :

Nu vrea mama sä me maritíí.

Ca îmï <Jice ей sunt mica.

Mica, micä ca pälurnicliea.

Scolä, marna, si тс marila,

Nu sunt fa t a de noue anï,

De noué anï calcaï pe ejeee,

Dar mica, jnc*odalä mama nu me nasce.(3)

Sait [ire acesia :

Nu va muma, si me marilu

Ca âlfi dzasini ей escu ñica.

(I) íi se citesce ca gn franc ;sQ.

(2i Româoil din Dacia-Tràianà înr.â roslescö cuvintulü actsta in cele mal

multe pi\r(I mîiicH çi ñicil pr k'ingá illicit.

(H) T. T. Burada : Dalinele la nun(I ale pop. rom. din Macedonia, publ îu

op. cit. p. Itf.
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ñica, laie. (1) eût una bute,

• Càt una bute niar/isitä. (2)

Soatsüe eu dzon di gusà (3),

íS'en laie, dormu la usa ;

Soatsile 'ntrecií calarü (4)

Peu. laie, tu chelarû (5) ;

Soatsile eu culopanö, (0).

S'eü, laie, с j mànile góle (7 ).

Sâmbittâ se cóce pânea totä <Jiua si se pregatescü si

cärnurile spre ospëtare (S).

In fine maï e de observatû înca si aceea ей míresele

din únele parti ale Romftnieï indatinézâ la ocasiunea cer-

nululul de a face o az'nnü (pAne) pe nisce. desagï, éra

dupa ce se cununa, manâncâ amêndoï miriï din acea a-

zima anume ca sñ tiniï unuliï la altulil, cum se fine o de

safia (Je alta (9).

(Ii /.,«ií=negru.

(i iSiar/isitä= ne ímplulá.

(4i Gi/frtc=gruiTiazil.

I4i 'ntrecií atlaiil = {v?ci\ calari'.

¡.i) rheiarñ = ce\arü. pivni(á.

(i'o K'daó-xvov (Win le!) = peliiKl, scutice.

(7) Dr. Gustav Weigand : Die Spraelis der Olyinpn-Walachen nebst e'ner Ein

leitung über Lind und Leute. Leipzig 1888. p. 112.

(S; T. T. Burada : Datinele la пип(1 ale pop. rom. din Macedonia, publ. in

op. cit. p lit*.

(9) G. S. loneanö. op. cit p. 80.
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XXVII. SI'ÉGULÜ

In Transilvania (1) si Ungaria (2) nu se face nicï a

nuntü farä stégü, care, ca si la militari, e luatu drepta

simbohï alii eroismuluï (3) si саге, cànd se ducû nuntasiï

sä aduca mirésa la mire, îlCi pórtíí de regula unü calaretü

volnicû numitù stegariii sau stegisü.

Tn parjile despre Maramuresü ale Transilvanieï si anume

pe lângâ isvorulû fluviuluï Somesulü more stégulü acesta

se pregâtesce eu vr'o câte-va dile mainte de cununie si

numai în casurï de lotü rarï se face în diua cununiei

diminé|a.

In diua menitil pentru prepararea stéguluï mirele alege

2-4 fectorl dintre amiciï sCí pre cari îï însârcinézâ eu

pregätirea luí.

Fecïoriï alesï pregütescü stégulü în urmatorlula modü :

lean mai nainte de tote doue nafra ml de aceeasï niä-

rime dar de diverse colorí, mai alesü de cele nationale :

rosu, albastru si galbenü; näfrämile acestea, cari formézâ

(tripa stéguluï, le cosü preste olaltü astü-felü ca stégulü

sa aibä doué fe£e deosebite, si apoí le piindü de partea

(1) B. Viciö, op. cit. p. 4—5.

(2) Com. de d. El. Popü

(3) Com. de d. I. Gcorgescu.
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superior;! a uneï rude frumosü tmpestritä si ca de о or

gie de lungíi, dor usóríl de purtatü, asa, ca sil flulure

in aerü când stégulu e purtatü. In vèrfulû rudeï intepe-

nesce doue bedsore in forma uneï cruel drepte, care stA

orizontalü. Printre cormle cruceï légâ spice de grâu

rupte din сипинй (1) de la seceratü sau adúnate vara a-

nuine spre acestü scopü, apoï fire de bêrbânocû, tisa si

alte flor!, in fie-саге cornú de ciuce aninä cite und co-

läcelü ¡ nume fäculü si cále 1 — 3 clopojele micí, si ér

bêrbânocû.

Colaceiï sunt aï miriloru. Daca in decursulü nunjiï cade

ce-va de la crucea stéguluT, buna-óríi unulu orï mal mulfi

clopo|eï orï colâceï, e una semnu rêû, are sit se întêmple-

vre о nenorocire, si eu câlû e plerderea mal mare si mal

í.própe de cununie eu atâta si nenoroeirea va fi mai mare (-2).

Tota In aceste paifi este datina cä fecïoril, cari sunt

insarcinajl eu preg&tirea stégulul sa mérga eu ceteraçti la

mirésa sa ïea de la clñemütórele acestela cununiile de bêr

bânocû, ce le-aü pregatitû r.iaï nainte de açésta anume

pentru stégû, si apoï, intorcèndu-se eu dînsele tolû càn-

tându si chiuindu la mire, aicï sa le cósíl pe raarginea

stéguluï. (3)

lu mun{iï apusenl al Tran.silvanieï stégulû se face din-

tr'unù vérí'ü supere de bradû pe care se punu nalrarnï

de mëtasa împodobite eu panglicï si printre corónele ce-

tinei sunt strämäturl, ér de corona din vèrfû e legatû

unù clopotelù. Manunchmlu stéguluï e infflsuratû eu brâne

si cu brñcih de strümäturi. (4)

(Il «CuDunai e o datinü usi.'atÄ la Rouiànil din Traasilvania pe timpuK»

sererifulul.

(2) Com. de cl. I. Popû lîet gaiiukl.

(3j Com. de (1. D. Cosmole!.

(+) КгЛпс i çi Camlrea, op. cit. p. loi.
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In Síhtfjhl si'mprejurulu Çomcutél mar'/ vinü la mire

mínele, adica ûruscele cu totu fellulü de ilorï de érnil si

eu treî näfräml : una galbëna, una albastrá si una rosä

si din acestea facü apoí stégulü, punêndu-1 tolü odatá

pe de laturï si nisce zurpfiltii mirup, ér la vêrfu unü clo-

potelu asisderea forte micutü. (1)

Imprejurulü Thnifórel e ínsarcinatü cu facerea stéguluï

stegarlulü nänasulu'. Acesta ilü face de calrinte rosií je-

sute de {ërance, orí de maräml frumóse de catunü cu

cordele pendinte de mëtasa, eu ghiarlanda de florï, în

virfu, ílü înfrumusejézà ru zurgalae si pànft în (Jiua îlû

implanta pe casa nasuluï orï pe a cumëtruluï mare. (2)

Totü asa se'mplânta si la Sàncelû si pe langü Blasiu,

ér pe la Rodna îlu aninñ íntr'unü cueriü orï ]>e grindä

în casft, linde sla la rederea publicil pana ce pleca la cu-

nunie. (3)

Dupa încorporarea Bucovineï la Austria Romàniï din

cele mai multe sate, neconvenindu-le stapünirea sträinä,

pärflsirä vetrile parintescl si trecurü lu Moldova. Scurtü

dupa aeeea însâ, în loculü Bomänilorü emigrají, pe langa

■coloniile svabescl, lipjeresci, slovâcescï si ale Cïangailoru,

si pe lAngíí o mul(ime de malorosienï si mazurï venij.1

din Gulijia, trecurü si se asezarâ in multe sate din liu-

covina si Romàuï din Trans'lvania si Maramuresù mal

alesü de prin satele marginase, precum : Bàrgau, MocodCn

Prislopu, Sângïorglù etc. Acestí din urma firesce ей adu-

serii eu sine si datinele sträbune, dintre cari multe nu

numaï ca le pästrarü рапй în dina de astädi, bunü-órü

ca «Hevea* saú tBerénulü,* ci le tmpuserä si Romàni-

lorü bastinasï. Unele îusa le pïerdura si el singurï. Intre

cele pïerdute se numera si stégulü de la nuu|ï.

(1) Com. de d. Kl. PopO.

(2) G. Tràilà : Nunta [ëranésCÂ tmpre.'urulü TimiçôreT, риЫ. în op. cit. p. 415.

(Л) Corn de d. I. Рорй Reteganulü.
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Totuçl amintirea luí sc mai pästréza înca si astadí in

urmätorea chiuiturä, can; se chiue wind scotu pre miresä.

cu dantulü afarä :

U ! de mine ce sirégtí !

la pëcalû ей n'are stégû !

() avulfl ¡íi rovêndutfl!

Па ou baniï ce-o fßcutö ?

Си mândrele ï obëutô,

Си mândrele din Calami

Си percïunn räteza^T,

Си pâpiicï ca la FundescT,

Tolfl sü slaï ?i sa prive jcï ! (1)

Stégulu e usitatn si la nimlile Româniloiu diu Mace

donia, uncle se numesce flamburä (flamura, stégCï). Aicï se

pune in vêrfulO luí o cruce de leinnii, m aie cilreï es-

tremiUlSï se înfigu tvel mere. (2).

Intrebuintaiea stégulul la пип'Д sémëna ей e de origine

slavona, de órc-ce elö, dupa catü îml este mie panä acuma

cunoscutä, e usitatü mai multu la popórele slave, preçum

la Cazad (3) si la Slovacil clin Ungaria, carï îlu pregätescö

toemaí ca si Romànil din Transilvania (4), apoí la Sor

bit din Serbia si la eel dm Riviera de la Castella, roman -

ticulu {ermu litoralû dintre Spalato si Trau. (5)

Romàniï si Maghiariï, (G) carï asemenea îlfi întrebuintéza,

e probabilu câ Гай adoptât й de la Sèrbï.

(1) Diu IlisescT. cdlec(ia autorulul.

(.') T. D. Burada : DatineU la nuntl eue pop. rom. din .Uacedoiiia, publ. în

op. cit. p. 420.

(H) Düringsfeld, op. cit. p. 37.

(4) Düring feld, op. cit. p. 4Л : «In diminéja cununiel se pregütesce în casa

rniresel asa numitulíí tstêyii alû miresd-, adicà se prinde о naframä altjá. rosü

saü pestrijä de-o rudà, care se 'nfrumusetézá de jurü ímprejurú cu cuniml si

stru(url de florl si la vArfulú cárela se 'ntäresce în mijloculü unul strutO mare

te florl uni! zurgäläu, care servesce spre acelQ scopü, ca vorniceliilü sà pótá

da cu dlnsulü, cänd are trebuin(ä, ипй ssmnü conductulul nup(ialü.»

(ä) Düringsfeld, p. 70, 71 si HO.

(6) Idem de eadem. p. 46.



XXVIII. DESFACEREA.

Ineredinfarea saü loyodm. dupü spusa poporuluï, с ./'«-

inflate de cununie. Cu tote acestea ínsíí nime nu o con

sider;! de obligatóre pentru tótíl vieja ca cununia. De

aice se vede cä vine apol si urmätorlulü proverhü ro-

mñnescü :

Puna nu т'оТй vedé eununalîi

Nu me (iníí cä sunt maritata (1).

Si lotii de aice urmézü cu forte mullí incredinjatí se

desfacñ nu numaí nemijlocitü dupü íucredinlare, ci si "n

timpulü restirilorä. ba unií chlar si'n ajunulü cununiel.

Caúsele desfaceril sunt felíurite. si anume : aü cà s'aü

näscutü vorbe în satù, adicä ей tata n'a fostü cum Ircbuea

sä fie. ай cil fecîorulu este din ornen! prostí, ай ca-sí Iaú

sama párinfil sä nu dea fiilorü sëi tóte cele ce le-ай pro-

misü înaiiite de íncredintare, ай cä ипй altü fecíorü mai

avutü, dintr'o vijä mal bunä si totü-odatä si mai fru-

mosü a venitü dupü íncredintare de a cerutü fata, si

atâtû feteï cátü si pärinjilorü acebteïa petitoriulü din urmä

le-ай pläcutü si le-ай convenitü maï bine (2), ай ей. în

sfârçitû, fata nu voesce odatä cu capulú a se märita dupä

fecîorulu cu cire a fostü Incredinlatä, saü si vice-versa,

(1) Л. Panu : Proverbuil t. III. p. 117.

(8) Vedi dsspre acesia çi Columna luí TraTanü an. IX. p. 383.
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si din causa acésta nu staruescü pärinjii si mal departe

«a sü se câsàtoréscil.

Daeä desfacerea purcede din partea mireluï, atuncea a

cesta chïamâ pre unulü dintre starostiï sëï si dându-ï

semnele de mcredintarc И spune sü se duca la pârint/iï mi

reseï ca sü le ducä vorbä ей din cutare si cutare causa

nu mai face.

Starostele, luándü semnele si ducêndu-se la pûrin{iï mi

reseï, dice :

— Cinslite N. si cinstitíl N. sä nu vë fie cu superare,

vinü din partea mireluï si a parinfilorü sëï, sil vé aducü

vorbä cä nu maï face. Л trimisu si schimbulü si s'a ru-

gatü ca sä ïertajï. Câtu despre încredint,are vë vejï în{e-

lege si vë va întôrce cheltuïala.

Pârintiï mireseï- rëspundu de reguU cam urmâtôrele :

— Nu face nemicü, daeä n'a fostû de la Dumnedeù

Kl fie... (1)

Totù cam în acestii chipü se anun^ä desfacerea si din

partea pärin|iloru mireseï.

In amêndôuë casurile însâ celû се stricä sail desface

Sncredintarea este obligatù a întôrce nu numaï semnele

de încredin^are, ci si tú tà chïeltuïala fäcutä de ceealaltä

parte (2).

La Italienii din Genua, daeä se desface logodna, mi-

résa trebue, ca si cea romànâ, sä întôrcâ ineMü §i nä-

frama de credinjä înapoï, si daeä fecïorulu ce i le-a datü

nu voesce sä le priméscâ în naturä, ci pretinde ca sä i

se întôrcâ pre{ulù lorti, atuncl le cumpërâ urmasulü sëu

(1) Vedi despre acésta si Gazeta Transilvanie! an. LI. Biasovü 1838 No. 229

în foiletonü.

(2) Columna luí Tralanü, an. IX. p. 383.
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si le däruesce clin пой feteï, ér pre^uM ilü dü fecïorului.

ce a foshï mai nainte logoditü cu dînsa(l).

Poporulü готйпй însa niel odatíí nu privesce cu ochí

bun! pre acela, diu causa cürula a trebuitü sa .se des-

facñ. logodna, si mai alcsïi când acésta a trebuitü sa se

desfacíi numaï din causa ипогй intrige saü «lin cause

materiale (-2).

(1) Düringsfeld, op cit. p. Í00.

(2) In unele pär(I din Romania, d'ipíí cum ne spans d. G. S. IoneanO, op.

cit. p. 2У. este datinâ cà, dupa ce о fatä se logo.lesce, atàto. ea câtû si má-sa cu

celelalte suiorl, de mal are, du mal torcö panä se face nunta, <-<i sä tut se

¡iitórcá logodna.



PARTEA A DOUA

NUNTA SAÜ OSPËTULÛ
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I. CHÍEMAREA.

In ajunulû cununieï cam pe la vr'o doué saü trel ore

<lupâ améda-di, dupü cum e si anotimpulù cànd se scr-

bézâ nunta, se adunä vorniceii mireseï la mirésâ érâ aï

mireluï la mire si dupít ce aü cítpatatu de la acestïa tote

insigniile si luci'urile cele trebuincïôse unuï vornicclû, se

pornescü eu lotit prin salu ca sil chïeme pre locuitoriï

acestuïa la mint;! saü ospéfü.

In cele maï multe pärp!, dupà ce s'aü pornitu. nu se

ducü cu totií la ипй locü niel nu chíamá pre tofï sätenil

de-a rêndulu, ci se împartescû Iuândû fie-care câte о

parte anumitü de satü si chïamil mai eu samä pre né-

murï, pre veciní si pre eeï mai de aprópe cunoscuJI si

prietinï al mireluï si al mireseí, saü maï bine disü aï pil-

rinpllorü acestora. Si vorniceiï mireluï chïamâ de regulü

numaï la mire, érâ aï mireseï nurnaï la mirésâ.

Chïemarea se'ncepe cam de comunu de la nuniï si

socriï ceï mari si se sfàrsesce eu eeï mai sërmanl. Er

cànd ajungu la o cas;! si intra în launtru, se Íudréptü

catrá stâpânuhl sao stïipâna caseï cu urmütórele cuvinte :

Mirele nostra vestitu

A(}î prin mine v a i»ortitü
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Sii faee|ï o cale

Sï-o ей rare

Pàn' la curtea dnmi-sale

La uni! scaunfl fie odilinií

Sï-unfi päharfi de bëutura

Si maT mulla voe buna.

VA si elfi de multe on

Ve va sta într'ajutoriû.

Eft sunt sohl împërftteseiî

La curtea lui v6 poftesefi.

Si dacá mi-|ï asculta

Cusma din capfi mï-r>î Ina,

l'àn' la píímínta m'oTü р1е<ж,

Damnia-vús'rií m'oïfi гида

Sä facefï bine sä ven ¡tí,

Dará sa nu bänuiH (1).

Dupa ce a rostitü cuvintele acestea scóte vorniceluliï

plosca si tumandü dinlr'insa rachiñ íntr'unü pílharelü pro

care de regula ilü fine sub curea .sad braü cinstesce muí

üntáiü pre stapanulü caseï, apol pre stapàna, si'n urma,

daca mai sunt si al{ï óinení in casíl, si pre aceïa.

Stäpanuld caseï, primindû päharulu,. mult.amesce di-

cèndû ей numaï daca: I-a íi cu putinja nu-líí va trece pre

mire respective pre mirésa cu vederea.

E de'nsemnatu aice încâ si c.ceea, ca vorniceiï, ca op

tent si soll aí iufíltatuhü împèralu si aï îniïltateï tmprriïtese,

гагй in ce casa îsï radica cusma din сарй, ci eï totii-

deautia staü cu dînsa in сарй si asa cinstescü si chïama

la nunta pre stílpánií caseï.

Mai de multö, pe când timpurile егай mai hune si mai

imbelsugate si pe când locuitoriï unul satú nu егай asa

de ghemuijí cu locuintele ca in diua de astädi, era da-

tina ca vorniceiï, numijï in casulü acesta de comunù

(t) Din IlisescI, sata in Bucovina, dislrictulü Sucevil.
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chlemätorl, sä umble pe la cásele ómenilorü ciliare si asa

sil chïeme la nuntä. Si cànd acestïa se apropiad de о

casä nu intraü in läuntru, ca acuma, ci strigau :

fîospodarïuln eelfi de casä

Poftimü afarü sä ïasâ !

$i stäpanulu casel trebuïa sä ïasâ afara la dînsiï, erä ei

il diceaû :

Va poftitü jupànulii mire

Si jupânésa

M i ré sa

Sa faeetï cale

Si cärare

Fün' la curóle dumi-eale.

C¡1 cui'lile dumi-sale

Pe din nuntru-síí zugrävite,

Din afarä väruite (1),

Cu sindil'acopprite

Pentru d-voslrä gátite.

Poftimñ,

Poftimii !

C'avefï fete çi fecïort

Si v'orfi fi trebuitorï.

Si noî de statu amfi mal sta,

Si maï mulle v'amîi ura,

Da ne tememil c'omù inséra.

Si ne t'iiü ft'rele

Cürarile

Si nï orü manca îupiT poclädile (2).

In satele romànescl de prin aj)ropierea PrutuluI, unde

Patínele Kufilorn si eu deosebire aie Mulo-rosienilorfi aù

influentatü forte raultü asupra celoifi romànescï, este o-

biceïu de-a merge si a chïema dimpreuuä cu vornicelulü

(1) lotr'o variante ss allä 4>oliite in locü de чнЬ-ыИе».

(2) Diet, de Ilie Frundä. ieze?ü din Igescl, satu in Bucovina, Uistrictul a Sto-

rojuie{uliiI.
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cela mare, apoï la mina cea mare, dacá acestïa nu sunt

sotf, dupä aceea la viitoriï socri si pe urma la ceïalaltï,

sâtenï. Ér când ajungü la o easá dice vornicelulü :

Vë poftescü la nuntä socriï eel marï, jupänulü mire si

jupânésa mirésâ si ve" poftescü si ей !

Dupâ acésta scóte pfiliarulü si diregêndu-i-Ш drujbulü,.

cinstescü pre câsasï(l).

Astfelhl ambla In Вшог'пш de-a lungulü si de-a latulir

satuluï pânil ce sftrsescü de chiematü pre tojí càjï au

avutü sil-i cíñeme, apoí be'ntórce fie-care îndërëptû si a-

nume vorniceiï mireluï la mire, érâ aï mireseí la mirésâ.

Vorniceiï din Mohlora, cíírora H se íncredintéza de ca-

piï nun{ií o listü dupä c:ire ай síí cíñeme la nuntü, mer-

gèndù si întrândû în casa de invitare, dupâ ce dau mai

întàïu bunä diua saü buníl vremea, umplu pabarulü ce-lû

au dindämänä si fäcendü cunoscutü visita lorü, poftescü

din partea socrilorü, mirilorù si nunilorii pre pârintiï saü

tutoriv tinerilorü de casít sil cinslescä si sä vina dimpre-

unä cu holteií si cu fetele lorù la nuntä.

Cuvintele ce le intrebuinpizä la acéstá ocasiutie, sunt»

ca si ale celorü din Bucovina, alèse dupä cum si dinsiï

sunt alesï dintre bolteiï mai eu aptitudine în afacere. si

unde sunt, fete marï si inima ii atrage mal tare, acolo

ïntrebuintézâ cele mat frumóse si patetice espresiï în in

vitare. {'!).

în Tramilvania se face chïemarea astfelïù:

Cu treï (lile inaiute de cununie, care de comunti se'n-

têmplâ Dumineca, mirele trinate clñeiuütor'ií pe la aceïar

(t) Din Holanö, satü în Bucovina, districlulfi Cernäu[uluT, com. de d. V. Tur-

turénü, preotü.

(2) V. Sägliinescu : »Vcdrelet, publ. în 'fíoimhiia Hberä>. an. XI. Bucureseí

1887 No. a0i7.



— 279 —

pre carl voïescû sa-I clileme la ospéjü. Intrându chïemâ-

torií în ca.sa celui ce vorü sá-lü chleme la nuntä, salutä

dupä datinä ?i unulü dintre el dice:

— Ne rugämu de ïertare pentru ей îndrâsnimû a intra

in casa D-vóstrá cu ипй cuvíntü de la miróle X. X. care

se rôgâ prin noï sä nu pregetatï de a veiii si D-vóstríí

poïmâne, adicä Duminicä, la casa D-lorü, la a D-sale

cüsätorie cu X. N. într'o (,li de veselie,

La ипй taïeru de mancare,

La ипй pähnrö de bëuturâ.

La maï umita, voe buna,

Sä petrccemfi impreunä,

Cä cu dragû ve vomü vedé.

Saü asa:

Cünd intra, chïemâtorii în casá si se ínchinü (salutä),

gasda caseï И poftesce sil sédü, dar eï nu sedú, ci unulü

dintre dínbií dice :

N'avemü .scaunü de sedere,

Nicï locü de remanere,

C"avemü calo de càlëtorie,

Ca Dumnedeü sa ne U'e ;

Suntemü trimisí la D-vosträ cu un cuvíntü déla Dum

nedeü si déla mirele N. N. care vé rógü prin noï sä ve-

ni|ï, se luajï parte si D-vóstríí la ospétulíi D-sale poïmâne,

adica Duminicä,

La ипй taïeru de maneare.

La ипй päharü de boutura,

La maï multa voe bunä,

Sil petrecemü impreunä.

Cu tola inima vë poltesce,

Si cu dragu ve si acepta! (1)

(1) В. Vicio, op. cit. p. 3.
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Vorniceiï de pe làngâ isvorulü Someçulul mare din Tran-

silvania, numijï fecUrl-de-împe'ratii, chïama asa :

Este slujbä si'nchinare,

De la împëratulû mare,

Delà pàrintiï dumi-sale,

Cä eï fruraosü s'aü rugalii.

Si asa ca v'aft oftalii :

Sa face|ï bine s'osteni|ï.

Si la dinsil sa venilî

La ипй päharü cíe bëuturà,

La uni! scaunû de hodinà,

La mal mulla voe buuä,

Ca sci|T Duranïa-vôstrfi bine

C'astaï cale de casatorie

Nu se face fär*de ômenï de omenie,

C'avejï fete .si fecïorï,

Si vomîi li trebuitoil.

Póte vorbe arfi fi maï multe,

Dar noï nu le scimfi respunde.

\e\i face biue-a ïerta

Gum am sciutû cuvînta. (1).

In alte pàrtï, totu din Transilvíinia. este datinü ca mí

rele sa chîeme la nunta nu numal cu o di, ci si eu doue

înainte de cununie si anume prin doï so[ï aï sëi, caril

se numescü simplu fecîorl. Si dacá clííemíitorií âmblâ cä-

lare, atuncï rostescù urmatúrele cuvinte :

S'a 'ncliinatu si s'a rugalii,

N. N. feeiorii din satä,

Cü pleeä maní la 'nsuratü,

Sa fací bine sä te pregalescï,

Si mullïi sa nu zâboveseï,

Si la dînsulu sa porneseï

C'unfi саШ buníí

Cu pidúre de alunü,

(1). Com. de d-lü I. Р0рй Reteganulü. inv6{ätorä în Roína-veclie.
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Fie si cu сарй de pruna.

Numaï ca sil fie bunii ! (1).

în ScheW, adicii în suburbiulû de susü alü Braçovuluï,

era maï de multu datin,! ca chïernatoril ¡si ginerele sä

mérgíl cälärt a chïema, si eï mergeaù ай tustreï împreuuâ,

ай se orênduïau de mergeau cale unulü; de obiceiù însà

ginerele mergea împreuna eu un cltïemâtoriu. Pe atuncï

se chïema la nuntä de Vinerï, mainte de Dumineca nunjiï,

începèndû de pela doue dupa amïadï si pànà sara; da

cu plésna în porta. în stresina portiï, în stoboru (ulucï),

orï în ce era, de esía cine-va din casa : omu, muïere, fe-

cïorù ort fatä, П da sil închine din plosca ce o ducea fie-

cure chïemâtoriu cu elü, si dupa ce Inchina chïemâtorïulû

dicea :

— Se cuiiuml cutare cu cutare ; s'au rugatü socri mart

si micï si jupânulu nunQ si cu tinerií dimpreunä, sä fa-

cejï dragoste sa poftijï si D-vosträ.

De era numaï vr'unù bâïatu acasä, n spunea lui:

«spune-ï, dragutu, cä sunt poftifl la nuntä». De nu era

nimenï acasä, läsa vorbä la vecinï. (2)

Aceeasi datinä, care esistä la Romàniï din Bucovina,

Moldova si Transilvania, când chïamâ la nuntä, se aflä

si la Romàniï din comitatulü Zurandulul în Ungarin. Chïe-

matoriï din acestü comitatü, când chïamâ, dieu:

Vë poftesco K. prin mine.

Sa facetï иай bine

Sá veni(ï pe mane

La unö scaiinü de odihnâ,

La unö pàharu de bëuturà,

La maï multä voe buna.

I.a unö práudií Ьипй de mancare,

(I i. Com. de d-lü I. Georgesou. învë{âtorô în Scoreiü.

{■!). G. I. Pitiçù : Nunta in Schelû, puû'.. în op. cit. p. 1U8.
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La о (Ii de veselie,

CäcT ca màne

Ca poïmane

Imprumutfi о sa vë Пе. (1)

Er ceï din Chiorü, íntrandíi asemenea în fie-care casi,

cuvintézâ :

Cuvîntulfi luï DumnedcQ

Esle ntàïa ora

Kr a dóur. úrá

Kste alù înaïceï precurate

Si a'.fi slin|ilorü aposlolT...

Sí-aste. càte spunemu, tule

Su delà Dumnedefi liisale.

Dar e.sle cuvîntu ri graTû

Si de la alíí nostru craïù,

Elu (lice asa si grâesce :

Luí Dumnedeü multâmesce

Pentru ей ï-a trimesû

Vreme de veselie,

Vreme de càsàtorie.

Dar elfi nu se pote ve^eli,

Nu se pote casätori

Farâ ùmenï de onienie

Си dlnsu'mpreunä sä fie.

De-aeeea élu se grâbesce

Si pe D-vösträ vë poflesce

La unö scaunù de liodinâ.

La unû päharfi de bëulura,

La maï multä voe bunä

Sä fimii cu to(ï impremía

Cu cinste

Si eu dragoste

btrigàndu la Christosft

Sa le dee Dumnedefi

Ferieitü norocÜ.

Kr dumnïa-vostra

(1). Com. de d-lü Teodoifi Duçanescu, proprietarù in Mestécënd.
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Boerï, si óraení de omenie

Iei'ta(ï cä nu scimu s;räi

Tocinaï cuín s'ar cuveni

La nisce l>oTerï oa D-vosträ...

Strufö frumosü de busuïocû

S'aïbâ tineriï noroefl ! (t).

In fine in únele piirtï aie Macedonieï se învitâ la nuntû

nu ca pe la noï prin vorniceï sau chïematorï, ci eu tes-

cherele (ravase) (2).

Chïemarea sau poftirea la nuntü e usitata nu numaï la

Rornânï si la celelalte popóre neo-latine, ci ea se alla

mai la tote popúlele hulo-europene. (3) Moduln chïemariï

ínsü precum si cuprinsulü oratieï sau mai bine disü alü

ora^iilorö, ce le rostescû chïematoriï, cànd întrii în cá

sele celorü ce aù sa fie ehïematï, e felïuritû.

(lj Com. de d-ïû El. l'opû. invëjàtorû în Çomcuta-mare.

(2) T. T. Burada : Datinele la nunJT ais pop. rom. din .Macedonia, publ. în

op. cit. p. 419.

(H) A. de Gubernatis, op. ci( p. 136 si 137. — Düringsfeld, op. cit. p 16, 24,

61, 66, 180, 191, 204 si 246.
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IT. CUNUNA.

Dupa ce s*au pornitù vorniceiï prin satü ca sä chïeme

pre sâtenï la nuntü . druscele mireseï dimpreuná cu alte

fete, can asisderea sunt de rrnï nainte adúnate, Incepu

a gatï si Jnfrumuseta pre miresü cum cugeta ele cä arù

fi mal frumosu si mal bine si cum se cade iîe-câreï mí

rese sä fie in ajunulu cunuirel , adica únele о péptëna ,

o impletescü, o íncingü, o imbracä si îï punü salbä la

grumazü, érâ áltele îï impletescü din fellurite florï o cu-

nitnä, care e menitä a o purta pe capu nu numaï în pre

sara cununiel, ci si a dóua d¡ Ia cununie.

In uncle comune din P'tndu este obiceïulu, ca fetele

totü in acéstâ sarü sä se retragä într'o cámara si sü

ptmä ucnaoa mireseï, adicâ sii-ï vâpséscâ përulfi eu unû

felü de prafü numitö ttcnä, care-ï da о colore galbëuâ;

únele îsi mai vüpsescü torn atuncï ungbiile , fiicèridu-le

rosit, si spräncenele cu mezi (1), facèndu-le nègre (-2). ca

si míresele Grecilorït nal din Arcadia, mai alesCi însa aie

celorü din prejurulû Tripolijeí, cari au aceeasi datinii (3).

(1) Semènta unul arbore ce are fructe mal ca alunele.

(2) T. T. Bnrada : datinele la nunil ale pop. rom. din Macedonia, publ. în

op. cit p. 4l9.

(3) Düringsfeld, op. cit. p. ft 7 : «In casä se începû jocurile, si mirésa, eu pe-

li'Oà de auru in pörü si cu о învëlitôre de purpurä împrejurulû capulul, eu fa(a

frumosû rumenita, çi eu g'.nch çi rprincene!» nrgru colórate, lese înaintea tutu,

rorû bàrba(ilorû ce întrà în nuntru ca sa le särute mina».
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Când îï punù ucnaoa este datinä de-a se canta urma-

toriulu cântecû :

— Las' sà më'nvétâ, las' sä më scibä, i — Las' si më cunöscä. las' sä më scie

In Bucovina totü timpulü cátü o peptänä, druscele si

celelalte fete si mai alesü nevestele înrudite cu mirésa,

canta felïurite càntece de jale, cari surit eu totulû con-

trare veselieï obstescí si prin cari chïar acuma de la în-

ceputü И îniidusa tóte ilusiile, ce sï-агй fi pututü face

blata fatä despre fericirea în casatorie.

Ëtâ unulu dln mulj.imea acelorü càntece :

Co-pila din doï pârinlï

La ce foculfi te maritï ?

Sciï eu socrulu nu U-ï nene

Sa gândescï câ-ï este jele,

Si sócra ta nu J,i-ï mania

Sa-JI tie cuvîntn'n samâ,

Si bärbatulfi nu ti-ï frate

Sâ gàndesrï ca nu te-a bats.

Tine, fétâ desrîiirdatâ,

Çe'mi si imñi ahât atläratä ?

'l'e'nvëjarâ hora tólá.

Càntecu'iîïi \i aü sculatä.

Tu, fatä desmlerdatá,

De ce ml àmbli atàtii de tiätitä ?

Te cunósce satulü totü,

Cüntecü mi ^i-aü scosü.

A niia cu 'ncherdu sä ml hibä !

Asérà 'ml me häräsil,

Si pe unü gione 'ml me isosil.

Trecu 'n cale, si eü ill gril ;

IUI lual analtu. de'l lyiïiisil ;

-Me bägä de me aläxil:

Cu doru mare 'tîil memuntri.

Me alâxiï, shïil me adftral,

Çi a lui inultu hare ill lual ;

IiTiI bägal fustanea de dibä ;

De dada, nu'iiil aveam fricá ;

Fustanea de dibä vérde,

luiina ca c(';ra '1Î1I arde;

Si-H cäftal nellu dit mânà

Ti dorlu çe se me'ncuruná .

Cu dord marc më privi,

¡ Më prinienil si më gàtil,

Si lui mullíí il pläeul ;

Iml pusel rochia de tibelii

De niaina n'aveamû fricä ;

Hochia de tibetö verde,

iDima ca céra-ml arde,

Sí-I cäutal (lualj inelulü din maná

De dorulü (cc am.) ca sä më cunune. 1)

Mie de noroeü sä-ml lie.

1 A-st'rä më'nveselil,

ípi c'unö june më fiden(al.

Elfi trecu'n cale, si ей îi vorbil ;

Mil chíenial siisu, de-I facul onorurl .

Më puse de më primenil,

(1) Vangeliu Pelrescu (Crusoveanu) : Moslre de dialectulü Macedo-vománü, il

parle. Basme si poesil populare. HucurescI 18H1, p. 7H—81.
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C8 milula de la nene

l-agurasíi dulce de mïcre,

Si milu|a déla mama

Slrulusorií dulce de poma,

Si mila delà surorï

Stru(uHorii verde de llorï

Da mila déla cumna|í

Krundä de molidï usca(T,

Si mila déla bärbatii

Ca frunda de perií uscalíí

Cand te bagï sä te umbrescï

Si maï tare te negrescï. (1)

Maï éta inca unulü :

Copilf; din doT paring

]л ce foculü te märl^T,

Nu |i-ï mila de paring ?

Ca mila de la mämu(ä

Ca .si mursa din litrufä

Da mila delà bärhatw

Ca crénga de merü uscatü. (2)

Asemenea cântece í?¡ c'unñ tonü totü atatü de cluïosû

çi patrundëtorïû îndatin'';za a cànla la acéstü ocasiune ?i

Romüocele din Transilvaniu precum si celea din fara-

Românéscâ.

Etil unulü din Transilvania çi anume din Reteayfi :

Copilâ din doï parin|ï

Nu gràbi sä te mari(ï.

Ca mila delà paring

Pàn' traescï

N'o'ntàlnescï;

Dar mila delà barbatn

E unü putrigaïû uscatü. (3).

(1) Din Crasna, sata in dislrictulíi Storojine{uluI. diet, de Márióra Bärbu(ä.

(2) Din Bolanü, com. de d-lä V. Turturénd.

(3) Com. de d-lfl I. Popü Reteganulü.
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Alù doïlea de pe Campie :

Fetisórfi eu pàrin(ï

N'u sili sfi te miiritï,

Cä märiiu-г lucru mare,

Nime nu-Ш pôle stricare,

NicT popa, dar nicï birafl

Numaï singurfl Dumnedeîi (1).

in fine alû treïlea, tragico-comicü din Nimegea:

('.opila din doï paring

La ce focultt te màn'tï?

De nu por|ï petelele

Ca tote eopilele ;

Petéua-ï haïna u.«ùrâ,

Cànd o sulla vêntulû, sborä.

Dará cépsa-ï liaïnâ grea,

Multä grijä ducï cu ea.

— Du, drace. |>e popa'n ïadû,

Dómne, rèu ne-a cuuunalil !

— Ba, nu-lü duce, säracu,

Cä va cununa de amù !

— Cununa-ne-a cununa,

Cä ni-ï mare «radina,

Cununa-ne-a çi pe noï

Pentr'unu clopiï de baraboïu, (2).

C'a maï cununatiï vr'o doï.

C.ununa-ne-a, cäcT a mere

Pentru о titra de bere. (H)

Étâ acuma unulu si din Tani-Romànésca s?i annme din

Laculü-Säratü :

Copili(a cu pârinlï.

La ce foculii te maritï,

Cä mila delà parin(ï

Anevoe-o .s'o maï uT(ï,

(1) «Gazeta Transilvaniel», an. I.. Brasovû 1887 No. 267.

(2) BaraboI=pere de pämintü, napl sad rahiile

Ci) Com. de d-Ш I. Popfl Reteganula



Ca ï niila delà strài.iï

Ca gardulîi de màràdnï,

S¡ mihi delà bàrbatfi

Ca frunda de plopfi useatu:

Cftnd gAndescï

Sa le umbrescï

At uncea te dogoresci.

C.ànd gandepcï sâ trae^cï bine

Atuncea e vaï de line.

Copilaçi te o'mpresura,

Bärbä(elulfi te-o mustra... (1 i.

Dacü mirésa n'are paring, daca e ort'ana si strain;!, a-

tuneï nevestele, tohï pe càud o peptänä druscele, càntii

urmatorïulù càntecii :

Frundä verde <le frlsîiità,

X'am nicï tata nicï màmutà.

Ие-açT avé mamä ;i ta là

Asï t rai ea banu n ladâ.

N am nicï tatà nicï mâmutft.

Si Iràescû ca banu'n frundà

N am uk'ï mfunnlà. nicï tatà,

Tràescfi ea frunda pe baltà.

Si l)àlti|a mí -a soca,

b'rundita mi s'a u<ea.

Si bàltila mï-a sou Je.

Krundita nu-a rêmàn»',

Saraca viata mea! iil

In unele parti aie Bucovineï, precum bunâ ora in unele

comune din {inutulu Stornjinotului si alû Dornei. indâ-

tinéza a iinpletî mimai o parto de pèrù. ér cealal'â

liarte o lasa despletita ra sà atàrne pe spate. Din pèrulu

împletitù facù in jnrulñ carola рипй o flore de tàrgrû

precum si trei saiVmaï multo cordelo do colore galbana,

albastra si rosa.

il) G. Dem. Teodoreseu : Poesil рорч'аге гот.Лпе. В leurescl lSSó. p. 27'\

Din Crasna. diet, de M. Bàrt- .:â.
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Acésta flore de targti si cordélele prinse de dînsa se

numescd сипипй sail coróml mrom. ciiritna.

Astü-felü de cunimí, facute din florí de tárgü, pórtü si

míresele din únele parp ale Transilvanieï si Ungarieï. Élíl

ce no spime in privinfa acésta d. I. Popü Reteganulu :

«Mirésa cánd plécíí la bisericíl, pune o cununä pe capü,

pre care n'o aruncä pànâ ce n'o învëlescû , adica pânil

ce n'o împodobesctt ca nevasta. Clànd aù s"o înveléscft,

atuncï o lea de pe capü, ér dupil ce au învélit'o érasï о

pune îudéreptu preste ínvíditóre. Acéstá cununíl e cu-

nuna eï proprie de mirés;!, саге o püstrézíí si dupü cu-

nuuie hi lada. Ba ! pe únele locurï, precum buua-óra pe

Támara-mica cununa acesia o pórtü ca decorü de capu

preste ínvelitóre saü näframä nu numaï in timpulii nunfií,

ci si dupü aceea unü anu îtitrejifi saü pana ce a avutù

primulü pruucü. Asemenea si mirele tie pe aces te locurï

nu arunca pena de mire din píllílrie, pana ce nu aruncä

nevasta sa cununa. Se'njelege îusft de la sine, cl atàtu

mirésa cununa, cätü si mirele péna de mire nu le pórtü

si alta, data, ci mimai in di de sérbatóre. Cununile nii-

reselorü si strufurile si pénele mirilorü sunt din llorï de

boltñ, de tárgü, ca únele ce se potu mai multu si mai

bine conserva».

Cununa mireselorii din fiuutulû Dorneï in Bucovina

însa nu e fäcutä din ilorï de targü, ca a celorü din \\-

nutulü Storojinetuluí si din locurile mai susü amintite

aie Transilvanieï si Ungarieï, ci din diferite monete de

argintu si de aurú. Er cununa acésta se face astü-felü :

se msira de-a lungulu uneï pétele atàtea monete càtc sunt

de ajunsü spre a cuprinde capulü miresei, la mijloculu

peteleï facti о rotifä, ér in nuntrulü acesteia o íloricicü

in forma uneï steinte, si acestea told de monete asa cä

floiicica sä vie pre frunte érâ petéua saü cealaltä parte

ä. Fl. Marianü : Xunta la Romùnl. ' ja
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я cununel peste tîmple. Pe lángü petéua aeésta mal în-

sirä inca si alte pelele de niargele(l).

fn cele mai multe pàrjï ale Bucovineí, precmn si*n

célela] te tèrl locuite de Românï, cuuuna acésta mi o facti

niel din tloii de tárgü, adica din florl artificióse, niel din

monete, ci din diferite flor! naturale a tatú de grädinä (2)

ràtii pi de campti, pre cari si le eulege sail mirésa însasï,

ca si în vechime míresele romane CB). saü mírele, dupa

cum aratä si urniatórea dolna, care se canta în timpiilü

înipletireï :

Pe din josö île OatгНа (4)

Pasee boil luidla.

Hoiï pasca si érbu nresee

Si mirele 'ntineresee :

Boii pascii la ёгЬП verde,

Mirele 'n ziSdarii nu seile.

Elfi cu màna florï aduna

llcnv.fil (5) île cununiî

r.nnuna de btisiiïoca

Sä ï-o punemü de norocfi.

l'e capu-ï sa ï-o punemfi.

Nnmele sa i-lfi scliimbftmii,

Pe yene

Si pe sprancene.

l'e co'lija ochïuluï,

Síí fie draga mireluT,

(il Coin, de P. Ursulü, fostö cânt. bis. în Cändrenl.

{'£) Com. de d. I. Popii R-eteganulil : «Pe valea Jiului mirele pôrlà peste pä-

lârie. érà mirésa po capulû descoperitO c;ite о cununä de bärbänocfl. Se folo-

sescû însâ mimai în tiinpulö imn(iï.>

(3) Festi. op. p. (>3 : Corollam nova nupta de lloribus verbenis herbisque a

se lectis sub amiculo ferebat.

Min'-sa purta sub vëlrt (hobolfi) cununi(ñ de mirtä si de llorl de râmpû cú

tese de dinsa.

(4) Ostrita, sain aprópe de Prutii în Bucovina, (intitula CernïiituluT. In [\-

nutulü Campulungulul se aflá unfi satù care se numesce Ostia.

(ô) Aice se pune totü-déuna numele de Lotezl alfl mireseT.
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MireluT si socrilorfl

Cum a fostii parin^ilorü (1 ).

Felcle din Tara-romànéscâ precum si cele de pe valea

'Soraeçuluï din Trausilvania, unde míresele îndâtinézâ a

purta nu numaï cununí de florï, ci si pétele, ca'n Tara

romanesca (2), càntâ asisderea feliurite cantece în timpulü

pregatireï si împletireï acestora, si anume cele din Tran-

silvania eând împlete.scû cununa :

Ci'ilu me uïtû p'aicï prin casü

Nu vedü ochT ca la uiirorâ

Mititeï si cinâçel (3),

.loca lacriinile'n eT.

Miresuca eu cununii

Se cunôsce c'a Ii bunä,

Camela pe dînsa sunä.

— Eï ! nicï ma- sa u'a fost rea^

Numaï ea cle-aríí ü asa !

Sad acesta :

Tu mirésü cu cununa

Mie-mï pare ca-ï Ii buna.

De-î Ii bunä, bine-a Ii,

De-T fi rea, rëfi îï pä|i !

(I) Cotn.de d. (i. Tomolagä, cant. Iiis. în Mahala.

ri) Iónü Ghica : Scrisorl rfttrfi V. Alecsaiidri, ed¡(iime nóuá. BucuresoT 1887.

p. 31 : iDupä ce fetele deschideaü boccelele si admirad darurile — aduse de

càl[unàrese si încliinate miresel. — ele läbärail pe tavelé cu peiélil si pe florl ;

miele impleteaíí cununült : cruce întrégà pentrii ginere si cruce jutnftate pentru

inirésà. Cele-l'alte desfasuraü juriibifele de petélá. le depánaíí si fäceaü o urzélá

lungá de Irel coj!, podóba miresel, und rlö de aurü, în care sa putea ascunde-

copila logoditä din capü pânil în píclóre. Din vreme în vrenie fetele tiágead cu

coda oclilulul si aruncad florl saú nodurl de pelélá in partea tläcäilorü ; ace-

çtia le ridicafi si le aninaú de fermenele ; pe rând fetele ca unele ce impa>(law.

îsl fàceaô si ele parle, agàtându-sl la píeptií. în dreptuld inimel, snopuil de pe

téis.»

(.S) Ciiiaf déla mag. csinos.



— -2! 12 —

Cand facü potóla :

Frimdü verde neghiuilä.

Se mürifo copilita.

Floricea do maíeréuü,

MaT putea-ï feti unií anü,

Sa porjï llorî de nmïerénû ;

Sa- (I mai porü péletele

Ca tôle copilele.

Petéua nu-T liaïnfi greu

Suflií ventulíí si о ï;i :

Fetéua-ï haïnâ iisörä,

Cànd o sufla vèntulii. sbúra. (1).

Cele din fara-románéscü, cànd nuna mare pune pétela

saü hetéla mireseï pe capu :

Sarip florï de'mbuboci|ï

(la mie nu-mï trebuijï.

Pana ïerT eu fetele

S'asta-dï ou neve.stele.

Bate, vèntule, pria mun|ï

Ada-mï dorii delà parin|T.

Bate-mï, vèntule, prin llorï

Ada mï dorrt delà surorï.

Hate, vôiituîe, prin bradl

Ada-mï dorrt delà doï fraiï. (2)

Totü cam asa indatinéza a cànta la acéstâ ocasiune si

fetele franceze.

Éta unü canteen din Bretagne.

P¡ua mâritariï eí

Cea maï frumósií din tule dilele ;

Mirésa-ï împodobitiï cu trandafirl albl

Trandaííril pareriT de гёй,

(1) Com. de d-Ш I. Popü Relegaiiulö.

(2) D. Slefánescu : Studil asupra literaturel poporuluT, publ. tn «Lumina pen-

tru totl», an. IV. Bucurescl 18»? No. 7. 8 p. 231.
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íri panglica in treï colon

Lanjulfí suferin(eIorü. (I).

Mirésa, care înca ajutü suratelorü sale a însira la pé

lela si a ímpleti la cununa, canta:

Càtâ frunda-ï pe pfnnintíí,

Tota disíi sil me mííritíí.

Numaï frunda de ovesíí

Pice ca sa nie mai läsfi.

Darä florea scaïuluï

Spune-mï lungulfi traïnluï,

C'acela-î nnij lucru-aça

lie nu-lü po(ï lesne slrica,

Nice popa, nicT birâfi,

Numaï singuríí Dumnedefi.

Nicï popa, nicî vlädiea,

Numaï mórtea grahr.ica. (2)

Dar mai alesü asa :

ü! cununa, draga mea,

De-así sei cä le facti spre bine,

Te-asï loi il face pana mane.

I)e-asT sei cä le faett spre reu

Maï bin' te-asï jipa n päreö

Sï-asï sedé la tata-meü ! (3)

Suratele, audind'o ast-felíü cántandü, nu se potü re|i-

né de-a nu о îndemna sä cànte si maï departe, sil-sí

alineze tote achturile inimel sale pànâ ce e înca la рй-

rinjí, pànâ ce nu I-a päräsitu pre acestïa, cael dupü ce

яе va märita, chïar de агй si voi, nu va cuteza :

НогЦТ, fêla, horile,

Ca daca te ï mari (a,

<1) P. Gebillot. La littérature orale de la Haute-Bretagne. 1881. Trad, de I

Nídejde, vedi «Continiporanulii». an. V. las! 1H87. p. 514.

(2) Din Selagiö, com. de d-lü I. Рорй Releganulö.

(Щ Com. de d-lü 1. Рорй Iteteganulü.



AT hori, nu- i cute/a

In casi de sócrü-ta

In linda de socru-téfi,

Alara de mutu-tCn,

in poïata

I>e cumnatä,

nu-ï hori ш'сТ-odatä. ilj

Adicä tocmal dupä cum fácil si suratele din ßucovinar

cäcl si acestea muí tot û cu aceleaçl cuvínte îndémnâ pre

piirésü sâ-çï continueze càiileculu începutù :

C.ántá, can la,

(til 1-й mandril,

Dupa ce te-T mil rita

Nu (ï-а sen pa a cànta.

Sau asa :

Rííulesce copilijft

I 'Ли" ce eslí la mü-la" n <iù\;\,

Cîtcï daca le-I mûrita.

Orí iï liàuli, on ba,

De rnustrfu-ï to Iii nu-ï scàpa

lu casä de sucra ta,

In linda île soeru-Unl,

Afarâ de sopi-tèTi.

So|u-tëô te-a iulreba :

Ce haulesei puïc'asaV

Ca (T-riiu da пай ршппй in dintî,

Càlii iï tnü sä пи-Iii uï|ï!(2)

Daca mirésa se mardi) dupa иий feclorü din altö satfr

apoï, pe lângâ cAnteculü citatu mal susú, cantil inca st

pro acesta :

De-агй Ii tina pànâ'n brau,

lu salulfi nuil nu mal virt.

Iie-arfi ti tina pànâ'n barba,

In satu-rnl nu niai am trcbâ.

(1) Com. de d-lü I. Popü ReUganulö.

(2) Din colec(ia mea inédita.
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Càata|T, fete, сишша,

Ca sí a v Ostra Ii asa.

Па a vóstr'a Ii muí bine,

Ca-lï ave pe óre-cine,

l)ar mie mi-ï cu biinatfi,

l'.ü inania-I din snsfí ile satil. (2)

In unde pürjí ale Transilvanieí, precum lmnáúra in

rauntií Abrudulul, prefríltirea floiilorü pentru cununa. dupa

cum aratil cánteculü uriuatoriu. se esprima prin a britzda

cm/mut* :

Fula de liirâfi domne-oij

Mïorciirï in ^radiij'a mersfí,

.loi ílorile-a i-ate/atü,

Vinerï cununa'ubmitUitíí,

Sftniliútü a si v'älatfi,

Duminic'a si Inatö,

I. uní ir. picïôre-a eälcatfi.

—Cíe lolosti dö tin', cuiiunú,

Daca nu-I mima bunä ! \)

Datina mireselorû de a pinta cununí, carï se'mple-

tescù în ajunulû cununieï din felïurite florï, precum si

datina de a se cànta felïurite càutece in timpuln imple-

tiriï lorü, esista nu numaï la Hornau!, ci ea se aflá si

la alte najiunï diu Europa, precum la : Francejl, Spaniolï,

Sloveniï din Ungaria, Germaniï din muntiï uriesl. Ceclri, {•!)

Malo-rosienil din Bucovina, etc.

In acelasï timpü . cànd se'nsirít pétela <i se hnple-

tesce cununa, este în cele mai multe par{ï datina de a

tace si cununile oficióse, adicíl acelea pre carï prentulfi la

actulfi cununiel le pune dimpreuná cu nunil eel mari pe

capulü mireluï si alü mires гч.

Ре Vaha J'mUil cununile acestea se facü, ca si'n Hu

ff) De lángií isvórele Mure?ulul. rom. de d-10 I. 1'opi'i líeteganulri.

(2) Gr. Sima : сДп1есч pop. din Ardélü, vetjl op. cit. р. 369.

13) Düriagsfeld, op. cit. p. 24S. 205. 43. !*!>, ISO, si 191.
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covina. dintr'unu cercií bine rotundü. hnbracatu cu slríí-

matura si fire de bend, adicA lana colon» ta. (I)

La llománu Crisení se facti din crengulije de pomï ro-

ditorí, cu deosebire de prunï, ín forma unuï сегсй, si

porta mímele de * cununi de nantit.» (2)

In jurulü Reté{iuluï însa precum si pe Càmpia Ardé-

luluï acestü felíü de eununï le facti felele ín diua de

Dumineca-mare sau Ilusa!¡l sau si a dóua di dupa Ru-

saliï. când ïesti preotjï си crucea sa sfinjescü liotarele.

Aceste cununl, carï se facti din spiee de gnift curatü si

din felíurite florï de câmpii. le aninà felele de prapure, si

le clucü cu acestea în bisericíí. unde se pflstrézâ apoî pe

la icône pentru tote cununiile de peste anù. (3)

Totù atuncï. când se face cununa mireseï, fctele diu

¡inutulü Naseuduluï în Transilvania si cele din Selajriíi In

Ungarin mal facti inca si сипит ch> ЬпгЫпосй pentru

stcí/ii si рапй saù strutíi pentru mire si pentru ira t iï

mireluï. (4)

Salla e fácula, dupa cum e si datina unde se pórta

salbe, din difeiite monete de argintu si de aurfi, apoï din

diferite niargele si ghiocel, (5) éra in pârjile de la munie

si cu vr'o càte- va crucï de arama.

Când îî légil salba la gâtû cânla :

Haulesce copilitii

JTina eslï la ma-ta'n gh\ï\.

Si- {.ï fá salbií de leite

1)0 la iià(â pan' la \\\e,

Dupa ce te ï învèli

Dumnericu sc-i cum (ï-a fi. G)

(1) Coin, de d-Iii I Popù Reteganiilû

(2) M. Pompiliù: Ualade populare romùne, lasl 187Л p. 8?.

(3) Com. de d-ld I. l'opil lleteganulfi.

(4) Com. de d-lû Dim. Cosmoleï, foslû sind, ginin. în Näsßudü si d-lû El l'opil.

(ô) Sub cuv. ghiocehï pl. ç/hioceî, dem. delà t/hioefi, se'n(elege aicea gàmea

unul cobelciö imelcO) maritimü, care se numesce lat. C.ypraea monet.i

(tí) Din Cealiorü, satü in Bucovina, {inutulü Сегпйи(и1и1.
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Dupa ce au gätit'o de pïeptënatù si írabrücatü si dupä

ce ï-au legatu acuma si salba la gïilii. vine socrulñ micií,

adicä tatàlu miresel, dacá are tata, éríl daca n'are, apoï

unfi frate saü vornicelulù primare si luând'o de mana o

açéza dupa masa pe o perinti (1) anume ca viata eí sil fie

usorä si pliícula ca perina cea mole, si cu scopü ca sil

se odihnéscà. In únele locurï însa. precum bunaóríí In

[inutulü Dorne!, o aséz.ï pe o parecbe de scórje.

De-améndóue pàrtile mireseï se asezä apoí druscele,

cari asemenea sunt gàlile. si anume drusca cea mare

de-a drépta ér cea mica de-a stànga, ér de'naintea eï

pe masa se punú unulü pesie altulü doï colad frumosí

si mari.

Jiamauih când mirésa era ímbraeatá, considera ca da-

ili Patina de a pune periné sub mi:e-ä çi sub mire, cànd arestla sedii In

limpulû nun(il dupä masä. Irebue sa fie forte veclie si lä(itä la Román!, cácl

despre dînsa se amintesce adeseoil si prin povestl. Étá spre esemplu ce aflätnü

în privin(a ас<Ыа într'o povestc din 'Гага romànéscâ intitulais *lialaurulü celii

eu fépte tapete' : Päsämi-te bucätarulii împëratuluï, unii (iganii negru si buzütü,

se dúdese d'à minime sá vad:\ ce mat ala. bala, pe la lläcäil ce stafl de pândà.

Si dacà dcte peste dlnsil dormindfl si peste diliania spuicatä färä resudare,

elü se aruncá cu salîrulû de la hucSlärie si l täe cápetele. Лро! merse la im*

pèratulQ cu cápetele si i le arëtâ, fälindu-se ей elfi a fäcutfl isbända. Eiä

impcratulú dacá vëdii cä se InfitisézS bucälarulü cur(il cu isbändä. fácíi o masa

mare, ca sä- Iii Ingodiscâ cu filca sa. si pusese în gândii sä faca о nuntä, unde

sä tílleme pe to(l impéi-ajil.

«Tiganulü arëtà la lötä luinea lialnele sale pe care le uniplusese de sänge

ca sä fie creejutü.

«CândO ajunse vitézulO noslru (adicä adevëratulû învingëtorO alö BalauruluI)

la palatQ, împëratulû eu voe bunä sedea la masä; érá cioi opina stt in capulü

metei pe yépte pei ne. >

Л pot mal la vale :

«Cine amägesce, фее votniculü linistilO. sä-sl la pedépsa.

«Elü începii a scóte Iim bile din sinü si a le arëta la tùtâ adunarea, si de

câte ort arëta täte о limbä. tie atà'ea orí etilen f¡ rate o ptrnä île, sub (it/ami, pänä

ce. în cele din urmä, сйф. si elû de pe scaunü ; atàtii de tare se spîriase

diliania.»
Ved! P. I pirescu: T„ gei.de sail Basmele, Românilovû, BucurescI \bV>'¿. p. 202

si
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tina ce¡i m¡ií buriel, daca se asezu cu haïnele nuptiale pe

patíi, (1) pote cil din aeeeasï causa, ca si la Románií

uostri, c,1 ónienií, cfmd aú síi intreprindâ nisce afacerí

grele saü o cale lungü, mai intAiü se punü sil seda, ^i'n

adevërû ей ь ici o intreprindere nu e asa de ponderosa si

uicï o cale asa de lung;!, ca aceea pre саге о întroprinde

acuma tènëra mirés;!. Ea cíílétoresce (lela <> luine la alta,

delà o viajá la alta, si nefacènd'o acésta. lesne an! pute

in ultimulu ei somnü virginalu sä uïte càte le lasa, si sä

se destepte plinfl de sperante phlcute. (-2)

Purin [iï. cum s'aü asezatü mirésa si druscele dupa

masá. íneepü a plànge, ér mirésa de abïa mai putêndû

de plànsû, mai alesû cànd mírele e urîtû, iea unû paharii

si închinà la pàriiitï si anuine : àntàiCi la taM-sf'û ; tatftlü

luândû paharulü cu màna Invëlita intr'o näframft, închinil

érasï la mirés;!, si prin plànsû ¡ji lacrimï îi mézil pàne

si saie, viajii îndelungatiî si traïulû celü mai bunû eu

viitorulû eï sojú; mirésa închinâ apoï la marna sa, acésta

îï urézâ érilsï, si asa înebina mirésa pe rendu la to|ïr

frajï, surorï, unchï, mütuse si alte némurï, cari se afl.l

in casa.

Dupíl ce aû inchinatü la loti, càti se alla in casa, atara

de nuntasî, adicä de tineretû, poftesce vornicelulû mireseï

pre pàrinfiï acestela s.l-ï pule сшита fücutCi pe mpñ si

s'o binecuvinteze.

Pàrinjiï, luàndû cununa din màna druscelorii. о \m\\

de-asupra capuluï mireseï, atàtil lata câtû si mama, si

(1) Festus p. 2Hti-a : Ri-gillis, tunicis albis pt reliculis lutr-is utrisque re^tis.

texlis sursurn versuni a stantibus piidie tinptianiin iliciu virgines inditae cu-

bitum ibant ominis causa, ut eliani in logis virihbiis dandis observari solet.

Imbracà te îu tnnicl albe si rétele paliiine, ainbele drepte, tesute In susú

stàndû îtiainte de dina nun(il mprgeail feclôrele la culcatfl. ca s;l fie într'unfl

césfl bunQ, uni'i obiceiú care se observa si la darea togelorfl bárbátesoT.

(■>) Gubimatis, o|i . cit. p. 144.
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binecuvîntànd'o .fi urându-ï éiiisï, Ьо asózíí ре capü, =i

o tncoronézit. (J)

Tineriï nuntasï, ce stau la masfi îniprejurulû mireseï.

intonézü în acelasï timpü unnütoriulfi cânteeCi. ре cànd

mirésa, pilrinfiï si druscele de aliïa mai potü vorbi de

plânsu : (2)

Frundä verde mâràcinfi

le- (T. mirésâ, diua buna

Pela trap, delà surorT,

Pela gradina cu ilorï,

Pelti stratii de bustiïncfl,

Pela fecïoriï din jocu,

Pela stratu de lloricele

Si némurt si vericele,

Delà frunda cea de brada,

Pela piiTulü cela lusalti.

Plauze, mirésâ. cu jele,

Ca nu-ï maï purta pétele,

Nicï în degele inele,

Çi nicï în urecliï çerceT,

Xicï nu-ï sedea eu llftcaï.

Cunuuifa ta cea verde

Saü acesia :

Pe din josft de Ostrila,

Pasee boiï badila.

( linn le «cute dintre Ге'е

Si te da ínti'C neveste.

Si cunnna cea de Hort

Te scóte dintre fecTorï

Si te pune'ntre nurort.

Cuntap, fete, si horilï

Pàna suntep la pärinp,

Cànla(ï. fete, liorile

Çi vé purtatï florile,

Pupa ce ve-p märita

I lorile nu-p maT juca.

Florile nu-p maï purta,

A canta nu-p cuteza

In casa de sûera-ta,

In tindä de socru-tëfl

Sï-afar de hfirbatu-ten. '>)

Boiï pasoö ér êrba cresce

.Mirele întineresce ;

(1) lu Itolanö, dupà cum ml-a scrisü d-lfi V. Turtuiénil, este datinü ca cu-

nuiw, care se face din cójü (h rSchitü si se impodobesce eu brebeueï, aie eàront

frunde se иг^й eu mlere si se lipescü ou pUcoMilii [ЫЬРпй si albá (Gol^-und

Silberpapier}, sa se pule mal ântàiîi pe colacil de pe masa. Лира aceea, ase-

zàndu-se mirésa dupa masä între druscele sale, caiile asemenea sedö pe periné,

vine und frate. in lipsa aceslula ипй vërû sad si a 1 1 й i.émil. de regulü însâ

ипй bàlatû, si luàiidû cununa de pe colad I-o pune pe capö, érá druscele I-o

asózü ca sä stea bine.

(2) G. Tomolagä : Moravurl si datino poporale, риЫ. in «Aurora románá^

an. H. Ccrnäu{', 188-', No. Я. p. 41.

(3) Din Fundulü-Moldovel, satü în [inutulfl Càmpulungulul in Bucovina, com.

de d-lü Tóderü Leiisteanfi.



Uoiï pasca la éibâ verde

Älirele'n zädara na seile,

Elö cu mana florï ad ana

Mariôreï de canana.

Canana de ïasomie

S o pornéscü u canunie,

Canana de mirtä civta

Sa ï o slobozimíí pe fa(a

CiaianS de bärbänocä

In dúae ca basnlocü

Sä T o pancniü de norocfi.

Märiurä îjï cântâma,

Mandrä cununa-Jï gfitúmü

Si pe capa ca ¡T-o ранета.

Ге gene

Si pe spraneene,

l'e r-odi(u ochiuluT

Sä fii draga mireluï,

MirelaT si socralaï,

Sjcreï si camnalelora,

Tuturorü "némuriloríí,

Cam aï foslfi plriatilora,

(lärora ca plecficiune

Le ceri asladï ïeilaciune

Si ca acésta cuuunu

l[\ leï la el dina Ininü. I)

(1) G. TomoTagá : MoravurI çi (.latine pop. publ. in op. cit. p. 5B.



— 301 —

Ш. BÄRB1ER1TÜLÜ.

Cam în acelasï tiinpii, cànd druscele pépténa pre nii-

résít, cànd о gatescû si -ï punü cununa pe capû, pofte.sce

mirele pre unulü dintre vorniceil seï ca s;l-lü rada. Si pe

cànd vornicelulu prinde a-lCi sopoid si a-lû rade, pe atuncï

fecioriï ce se afla de fa{il si mai alesû barbaliï de cu-

rèndu însuratï, carii sunt înrudi|i eu mirele. cantil felïu-

rite câtitece numite în Dobro^ea Aoh'-ld saiï DaoléW (1 1,

prin cari i se descriu cu colorile cele mai posomorité uu

numaï pïerderea libertüüí, ce o avuse ca holtelii, nu nu-

mal neajunsurile si grijele ce lu asiépta, ci totïi odatü si

neplacerile ce are sil le sufere din partea nevesteï sale.

Eta unulü din multimea aceiorü càntece :

Frunza verde raërii nscatü,

Pau' ce eramü ne'nsuratO

Aveamíí ciilfi de'ncülicatíí,

Ilaïne bune de'mbracatti

í?¡ maiidre de sarulalu.

Dar dacá mam ínsuratü

Cululíí pe malaiü 1-am dátil,

Përuçorulu pe secará,

Dór me scúte'n primfuarü.

(I) B. P. Hâçdéu : Dic(. limb. ist. si pop. Rom. t. Il p. 125 i.



l'rimâvara ï mania nostra

le zapada de pe cúslá

Si bruma rie pe ferestá

Si pune plugulií pe brasdä

Si sëmënfi pane cópla

Si ¿atura lumea lútá (1).

Mai ét;l inca ?i altuhï :

Frundä verde mere, pere,

Xu tensara, frate, vere!

Iiestul mam ¡nsuratíi ей

Sï-am luatü пай lucru ген.

М аш läcomilii la avère

Sî-ain Ina là far de placeré,

(le folosii de-avere multa.

Daca mi nu mi plácala !

I 'laii^elí ocliï si lacra ma(ï,

Câ voï simien viuovajï

Ca nu cillât! c<; luatï.

\ с lf'coinili la avère

Si irài|ï far de placeré (2).

Ajioï si acesta :

Tinerelü m am insuralfi

Si femee mï-ani luatfi.

Ml-am luat'o de lucralû,

Da ea sede minia n р.ий,

Cere cloliole de (арй.

Vaï de mine '. ce sä facti ?

NumaT sä ïefi lumea'n capö !

Maï bine inT-asï Ii luatu

Una niul Iii maï sáracu|á,

Ml-агй fi fostü si maï drágala.

Sî-arii Ii foslii maï hárniculá,

S ïo purtsmü si n opincuje. (."!)

(lj l>in (iälinescl. satü în Bucovina, (inutulíl Kädüu(ulul.

(2\ Din Crasna. ilicl. de M. Bail)ut,ä.

(3) Din Crasna. tlict. île M. ВагпЩй.
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Lautaril. caiii inca trebue sà fie la acestù асШ de fa

ta, canta asisderea diferite cantece, mai alesû de jele,

pänä ce vornicelulü san cine este sfàrçe.sce pre mile

île rasü.

Unulü dintre càntecele. ce le cantil lftutarií si anunie

ceî din Tura romúuvscñ la acéstâ oeasiune, e сеШ ш-

matorfi :

Foe verde de bujorü.

In luna lut cnplorfi

Veni vremea sa mëiisorii.

'tute fei ele më von!

() bo(ä de preotésá

Nu me lasâ sä faeü casa,

Dîi cu spuzä pe feréstá

ira më frisa sä me arda.

Sâ-mï arda luminile

S3 nu mai vëdîi felele.

Fóe verde de susaiü.

De mititeltt mê'nsuraifi

Fromósfi mùndrâ luaï.

Aoleo ! mAndruta mea,

Siiiifiiicâ ca soba,

Dréptâ ca cobi!i(a.

lubiï de la Pascï în cuce,

Maï nemicü nu se cunusce,

Si sä li ïubilu maï desft

I)e atuncï s'arû fi alesu.

lubiï fele si nevesle

0 sutà si cincïspredece

Si Romancä si 'finança

C.e-o vrea Dumnedeu sa facâ.

Maï am sá ïubescii optû

Si о fata de protopopû

Sâ-mï stea inima la locii.

Cànd ïubïamii eu la copile

Eramu voïuicelu In fire,

Er acusï m am ínsuratü

Mulla dragosle-am strioatfl.
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Nam stricalfi numal pe a mea

Sí-am stricatü p a multora.

Uiiiî lâutarï pe lângil aeeste versuri mal adaogü inca si

urmätorele :

(làlfi oifi fi, càtii oifi trài

Fatä mare n'oiîi ïubi,

Fata mare ,.se märitä,

Remàï eu inima friplä;

Sï-oiii ïubi d'o copili(a,

C.ànd viï нага delà muncá

Fa se urca pe epincä

I(ï da garita de frica. (1)

Aljí lííutarl cántü la acóstü ocasiunc uraiatoilulü

cüntecü :

Fóe verde si unfl dudàîi,

Bine maï IräTamQ fläoäü,

Inrälicamii calulii men

Si plecamíí mide vreamfi ей;

Daracum mam ínsuralü,

(¡rija caseï c'am luatií.

BusuTocfi verde pe masa.

RcmâT, таТсй, sänetusä,

Пасй n'ai foslü bucurósa

Sä fií cu fecïorîi la тана. (2)

Gíítindu-se de rasü si imbr«lcându-se in haïnele de mire,

parinjiï saü si némurile sale cele maï de aprópe, dupá

cum vomü vedé mal la vale, îlu ïeau de mânâ si-lu asézil

dupü masä. (3)

La Românii de prin orase este datinä, sau mal bine

disti era maï nainte, cilcï acuma pe di ce merge incepe

a se stîrpi, ca mirele sil se rada, nemijlocitù dupa ce i

(1) P. I. GilorténfS : <Unü obiceiü de la (ará,» риЫ. in «fara поий,> an. IV,

BucurescI 1887. No. 5, p, 317.

(2) D. Sttfänescu : Studil asupra liteiatureï pop. pub1. în op. cit. p. '¿S0.

(3) Datina Rom. din TiseuÇu, Ili^esd çi alle sate diu Bucovina.
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s'aü adusü si Inchinatü schimburile trimise de mirésâ.

Pe atuncï bärbierulü radea pre mire de ncintea (uturoru

óspetiloríi, cari se aflaü de fata, ér lüutarií càntaa dife-

rite cûntece, dintre cari cele mai multe de jale, si numal

purine vesele. Dupü ce-lü sfàrsïa de rasü i se punea pe

vérfulü capulul unü colacü învèlitù lutr'unü prosopü noü,

ce i Га trimisú cu pu|.inu mal nainte de acésta mirésa

dimpreunä cu cele-lalte schimburï. Acestü prosopü numitú

prosvpulü barbierulul ílü da apoï mírele rlimpreunft cu co-

laculü dintr'ír.sulü bâibieruluï, care Га rasü. Totü atuncï

capëtau si lüutarií càte unü darü. (1)

La Românil din Macedonia este datina, ca si la Grecií

noí din Epiru, (2) ca mírele sa se rada înainte de a se

duce la cununie. Atuncï vine la dinsulu bärbkrulu ca

sä-lü lee si sà-lu radü. Totü atuncï se adunü maï multe

fete si neveste si canta unisonu cànteculû ce urmézá :

Lafii mi si spelañi mi

La flopotlu di tru cheare

Lañi ini doaule bra{ä

íj lual s Si aruncal tru fa(á

Si-ñi ve<Jui un gione mavromat

Cu nel de asime curat.

— Gione, a bre gione,

Multu-ñi te alavdará.

Prot hriscu esil in hórá

Va sä-JI dad un p&rá de asime

£ä pórtá 'nvésta di guse.

Lä-m6 si spalâ-më

La sopotü de la apusö,

Spalá mi si cele dóue bra(e.

Si luäl si-mï aruncal pe fajá,

Si-mi védul unü volnicücu ochl negri

Cu inelü de argintü curatü.

Volnice, bre volnice,

Multo mi te laudará,

Celo ân'aiù argintarO esil ín sato.

Am sá-(l daO unü banü de-argintO

Sà porte nevasta la gülü.

Dupü ce bärbierulü a läutü pre mire, începe sä-Ш bär-

bierésca, când atuncï fetele si nevestele îl cânta împrejurulu

lui cânteculû de sursire, adicil de rasü, care este asa :

Obi ne ne viñie birberlu

Tra sà ni sursascä grambelu.

Tine birber, asi ñi bänezl

S'fii-1 a dari musât, inusfat,

Lüne ne vine bärbierulü,

Ca sà\ ne radâ. ginerele (mírele).

Tu birbierû, asa sä-ml (räesil

Sä mi-lû fací frumosO, frumosö.

(1) Com. de d-lü N. Avramü. bärbievü în Sucéva.

(2) Düringsfeld, op. cit. p. 67.

S. FI. MarinnU : Nunta la Homânl. 20
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Ti U nun ai ti la fartât,

trá la 'nvéstà ma musat.

Ia-ñi mutri(i-lu pe sufrundéle

S-pare ea cerlu <-u st¿le,

la ñ inulri(i'lu de pe frunte.

Calo'hie de-a lui parinte.

Ia-ñi mutri(i-lu d ; pe nare

Calothie de саге '1 are.

Ia-ñi mutriji-lu de pe dinJI,

Calothie de açell pärin(l.

Ia-ñi mutrili-lu de pe gus\

S-pare Ы1Ы1 (l cu mänusa.

Ia-ñi mutri(i-lu de pe chept,

S-par-: ca un bilbil alept.

Ia-ft mutri(i-lu de pe bran

S pare ca callu cu frán.

Pentru r,ui>0 si pentru fartatú

Si pentru nevastá ( mirésä) inalíruiiiosü

la privi(i-mi-lü la spràucene,

Se pare ca cerlulü cu stele.

la privi(i-mi-le la frunte,

Fence de-a luí parinte.

la prm(i-mi-lü la ваяй

'•'erice de cine-10 are.

Ii priviti-mi-lo la dinJT,

Fei'icc de arel pärin(1.

la pri vit i-mi-lú 'a gAlú,

Se pare ulclonl cu tórtá.

la priviti-ini-lû la pleptfl

Se pare privighetúre alésá.

la priviti-mi-lü la brafl.

Se paie ca unù calü cu fráü. (2)

In alte par}ï cánteculü de sursire sunS astfelíü :

Mea gliine, ne vinne Wrberlu.

Ta sá пб surséstá prambeulu.

Mea tu, birber, asi-ml hánecjl,

Sá në lu ailarl musat. musat;

Moa ti la они ti la fártat.

Si ti la 'nvésla ma 'musat.

Mea ia muntri{i-'.u de pe frímte,

Cä ai pare cu mar« minte ;

Muntri(i-lu pe sufrundéllo

Se pare ca oerlu cu stelle,

la muntri(i-lu de p; nare

Cä ésle rault ti alavdare.

la muntriti-lu de pe din(I

Si alävda(I-li a luí párin(I !

la muntri(i-lu pe cblept !

Se pare ca birbec allept

la muntri(i-lu pe birnu

Se pare cu altu cu fiènlu!.,

Л pol bine, ne vine bärbierulö

Ca ■sä ne radä ginerile.

Apol tu, bärbierfl, asa sä träescl.

Sä ni lfl gätescl frumosü. frumosö.

Apol pentru (8) la nunulo. la färtatuhi

Si pentru .itvaslä mal frumosil.

Apol la vede(i-lfi pe fruute

Cä se pare cu multä minte.

Privi|i-I sprîncencle

l'are cä e cerlulü ou stele.

ia pri vi ti-T nasulö,

Cä este multo de laudä.

Ia privili-I din\il

Si läuda^I pärinlil lui.

la privi(i-I pleptulü,

l'are cä arü ii berbecö alesü.

la privi(i-I bräuIO

l'are cä arü Ii calulü cu fiäü !... (t)

Dupa ce barbierulü a sfàrsitfi de rasa pre

intórce catrá elii si-ï cànta acestü cântecii :

mire se

(Il Se mal numesce si privighitóre.

(2) T. T. Murada : Datinele la nuncio pop. ro n. din Macedonia, publ. in op.

cit. p -il».

(3) Apol pentru cä о sä mérgá la...

1,-1) Y. Pelreicu Crusoveanü, op. cit. p. 61.



Tie mama {i-e musatä

Ca luféferlu diminua,

Si-asi lumhriséste faja

Tistimele chindisitä.

1л tine ñi-avem in chisitä.

Doile in cale ne-adunäm,

Façl strä cale s'nu cräpäm.

Scóte punga di-ñi t'u mésce

lin caragros cu mftnusa,

Si-I porta 'nvésta di gusa.

—Nici-l voiu, n¡ri-l láese

.Si bag vula çi-1 vulusesc.

Tie mamá í(I este frumosä

Ca lucéférulü diminéta.

Si asa strálucesce fa(a

Ca náframa impodobitä.

La tine porniseinil

AmCndol în cale ne-amü întàlnitfi.

Te-abate din cale sä nu murimü,

Scóle punga si fä und darö.

l!nü caragrosü cu verigu(ä

Sä-lü porte mirósa la gàtû.

Niel ílü vreü, niel ilü despretupsefí.

II punü peceteasi-lü pecetluescü.

i)upä ce mii-ele s'a gatitü frumosü imbrücándu-se cu

hainele cele mai álese, trimite la casa miresel treï sehä-

<Harï (soli) cu о ploscä cu vinil, ca sä dea de scire ей

vine mírele, si ajungêndû acolo. béu din plosca si urézü

dicéndú : *8(ï banézâ, Mancherà'isaжЯ si tnrnatä la cásele

rostre si la feriorli si fétele, se htirséscû de inimà si la

schunchile a fei feriorli si fete, se v? hàrsiti dupa inimà

rosträ*, adicä : sil träescä, sä se foloséscá, sil vie rêndulû

si la cásele vóstre si la fecïorii si fetele vóstre, sa se

bucure din inimä, si la scumpil toi fecïorï si fete sä ve

bucurajï dupa inima vosträ.

Dupü aceea И se dil cate o mandila (näframä) si se

intorcú de grabü la casa mireluí ; acolo se cantil sócrei

tiüreseí cànteculû urmätoriü :

Esi soerä ç astépta ñora ; | Fçl soerä si astépta ñora,

Nora ta cu hiliulu al teü.

Ghine viñie ghiracbina

Si casa 'mplinä de färina,

De färina si de luñioa.

Nora ta cu fiu'ü téQ.

j Bine vine lebäda,

; Si casa ne-o umple de fäinä.

[ De fäinä si de luminä.

Apol sócra canta :

Depune 'nvéstí, depune.

— Nu (Ir pun, nu'ñi depun,

('41 ñi caftu ce ш tacsisl.

Scobórá, mirésâ. srobórá.

1 —Nu më daü josü, nu më daü

¡ Cácl cerO ce ml-al promisü. (1J

(1) T. T. Murada : Datinele la nunH ale pop. rom. din Macedonia, publ. ín

«p. cit. p. 420.
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Datina bürbieriluluí, dupit càtu amú pututü eü ceti si

audi pànâ acuma, se aflä nu numal la Românl, ci la

tote popórele de pe peninsula Balcánica, apoï si la о

samö dintre cele ce locuescu în Asia(l).

il) «Biserica ortodoxa rom.1nä.> an. VI. BucurescI 1882. p. 406.
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IV. VEDRELE

Nu multü dupä ce s'a asezatö mirésa dupa masü si

i s'a pusu cununa pe capu, adica cam pe când începe a

:se íngána diua cu nóptea, începii a se aduna si satenii,

carií aü fostü chiemafi de vorniceï la nunta si a aduce

cu deosebire lineretulü diferite darurï pentru tineriï ce

vorù sâ. se casatoréscâ, precum : eolaeh faina de grâû,

untii, brànzâ, lapte, scire, gäini, óue, mere, pere, nucí etc.,

mai pe scurtu cine ce are si ce Y, dû mâna ca sä aduca.

Aceste darurï se uumescu in cele maï multe par{.[ aie

Bucovineî Darurl si Cinste, érâ datina la care ocasiune

se aducu si se lnchinä se numesce In únele parti aie

Aloldoveï, precum in districtulu Némtuluï, Romanulul si

alu Bacùuluï Vedre{\).

Dupä ce au sositu si ай întratu în casa punêndu da-

rurile saü chistea adusä pe masü de'naiutea mireseï (Jlicü :

Bunä vremea,

Huna vremea.

Inâltatâ'mpëratésâ !

ï?ede(ï in coto dupa masa

Ca çï-o garufa írumósa,

ti) V. Sághinesrn : VedreU. publícate în .Romania Liberà> an. XI. BucurescI

1887 Nr. H047.- «Columna lui ïralanù», an. IX. p. 4M.
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De-aceea femeile

Din tóte pärUle

Nftzuescü ca albinele

La Dumia-vóstrS,

Si s'aratü cu colaceï

Màndri si frumuçei

Sä ave|T parte de eï ;

Colacï màndri si frumosï

(л si fa^a lui (Jhristosû,

Sa face(ï bine sâ-ï primitï

Si... sa nu bánuip ! (1)

Mirésa se scólíí, primesce cimtea, o pune pe masa saû

o dä maïciï sale ca s'o siringa, apoï luàndù unù sipû

eu rachiu cinstesce pre fie-carele, care ï-a adusu cinstea.

Dupa acésla Incepe a cinsti si pre ceï-lalti, cariï se alla

în casa.

Totu asa facti si druscele ; ele înca cinstescü pre ceï

venijï.

Pe cànd némurile, veciniï si ceï mai de aprópe cuno-

scut-1 si cunoscute aie inireseï sesidunala rairésü si aducù

acesteïa chiste, pe atuncl némurile. veciniï si cei mai de-

aprópe cunoscujï aï mireluï dimpreuna cu nunulu celü

mare se aduna la mire.

Ca si mirésa, asa si mirele încit se asézâ pe o periná

dupü mas.1 între druscele sale, cu acea deosebire numaï

ca, pe cünd mirésa séde dupa masü gatita cu cununá.

pe capü, pe-atuncï mirele séde cu cusma pe capü.

Aceeasl cinste, саге o primesce mirésa, i-se aduce sr

mireluï. Ér cànd punú cinstea pe masa de 'naintea luí

dicü :

Bunü vremea,

Muña vremea,

Inäl(ate

lmpërate !

(1) Did. de Gavrilö Bóncásü din Vatra-DorneJ.



Sedefï in côte

Dupa masa

Ca nisce garófe

BStute, frmnóse,

$i näzuesoü ómenfí

La Dumia-vóstra

Si s'aratä cu colíiceí

Mândri çi fruronçeï,

Mândri .si frnmoçï

Ca si Fa{a lut Christosü ;

Sä faee(1 bine на-ï primifï,

Dar sá nu bânuilï ! (1)

Astfeliu atatu mirésa càtù si mírele, standü Intre drus-

cele lorü dupa masa, primescu cinstea ce li se aduce $i

cinstescû câte cu uiiii paharíi de rachiû pre fie-carele, care

a adus'o pana socotü ei c¡l s"aü adunatü acuma totï

ctnstaçfi.

In unele parfi aie Bucovineï nu e datinà ca mirele si

mirésa sü priméscü singurï cinstea, со li se aduce, ci о

primescû in genere maïcele lorü. adica sócra mare si

sócra mici'i.

Ét.1 acuma cum se praclica acésta dotinü in susû nu-

mitele districte din Moldova.

In sara spre diua cununänf se face adunare cu petre-

cere la casa familieí mirelul, dacíí mirésa e adusa din

alia comuna, sau la casa familieí mireseï, daca atnbií

mirí sunt din aceeasï cornu nä.

Adunarea se compune din bt-trAnt si tinerí de ambele

sexe, poftifl de cu diuíi de catríl rornicelS, carií, pana ce

acesta mftntue de poftitíi. conformú li^teï ce i s'a încre-

dinfatu de cäträ capií nuntií, se si aduna la casa indícala,

unde canta deja tarafuhl (lautarií).

(1) Diet, de íj. Hôncâçii din Vatra-Domeï.
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Curêndu dupü acésta sosesce la iiuntä si vornicelulü>

câcï élu are multu de furcä asía sarä si de aci înainte

pânâ dupü ипсгорй.

Ajunsu la tactû, vornicelulû îsï ïa noulu rolù. Inchinà

miriloru darurile ce le aducû tineriï nuntasl si tinerele

n untase, darurl cari constaü din päseri, vinü oaü alte

oblecte ; câcï tineril s; tinerele. pentru cari mai cu sama

se face nunta, nu vinü cu mâna gülä aci.

Dar cum se face Inchinarea de darurl la Vedre V

Kolulü vorniculuï are aice osebitü ínsemnütate.

De regula,- îu casulú când mirésa e adusü din alta

comuna, dupfi ce tota lumea, care a compusu nunta

рйпй aci, ospitóza din сееа со i s'a pregätitü, mirií stau

Jn capulü uneï mese într'o osebitü cámara sau In sala

de dansu pànà se aduna mal rnul|l dintre noil poftitï,

apoï începe dansarea, de unde urmézâ ca inchinarea da-

ruriloru continua deja.

Dupü cum arëtarama mal susù, tinerii nuntasl si tine

rele nuntase vinü la Vedre càte cu о pasere sau си ипй

borcanu cu vinü. Vornicelulû, care stä In adaslare, cam

spre usa întrârii nuntasilorö, dupü rendu,— cum eï so-

sescü,—primesce darulü si, avêndu tn drépta sa pro arlu-

cëtorïulu saù aducëtôrea daruluT, se presenta în faja mi-

rilorü (1), si dacü darulü adusü este vr'o pasere, euvín-

tarea prin care îlû tuchina consta din :

Huna vremea,

Buna vremea !

(Bunâ sara,

Bunä sara !)

(.'.uoóne mire

$¡ cueoná mirésü.

(1) Daca roiril san vornicelulû se allá la dansü la sosirea noilorñ nu r. In sí.

sunt avisai spre a se retiage pentru a se implini ceremonia darului.



Étà vi se'nchirifi N.

Cu o i ruпей

De la iuncä,

Care pana nu scurmä

Nu mänancä;

Darulü ce v'aduce este micü

Ér dragoslea l)-sale

Este mare

Asupra Dumilorü-vóslrft.

Si vë rúgü sä-lü primitT

Si cu cinsie sa-ï mul(âmitï. (1)

Acumu mirii, cariï stau In piclórc, respundu într'unù

glasu :

Fuite mul|àmimû D-saleï

De ostenélfi,

Si Dumi-saleï

De dragos¡e si chïelluéla !

Dupíi acésta, complementàndu-se reciprocu, nuntasií

naintóza pana la min, eu cariï dan màna, îsi schimbä

câte-va cuvinte de ocasiune, si ïaù parte la petrecere.

l'resentulu .se da In püstrarea uneï persone de gazdü

care sta In prejmä.

Dacü presentulu. ce se aduce, consta din vinü, cuviu-

tarea vorniceluluï e astfeliu :

Випй vremea.

Buna vremea,

Cucone mire

Si cueonä mirésâ,

Ètâ vi se 'nchinâ N.

Си о bute de vinü

Ce are dógele de gorunù

Si eercurile de aluuû,

(I) Cftnd dol insl nuntasl (fíatele ?i sora) sunt cu acolas! presentú, vomi-

4-ehilü ¡rif;rijesii;e a face inchinarea ín plural ü.
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Èr vinulü e adusfi delà Odobescï,

Cànd heï te veselescï ;

Darulû ce vi s aduoe e micii,

fir dragostea D-sale

К mare

Asupra Dumilor-vôatrâ ;

Vë rùiid sä-lö prirniU"

$i eu ciaste sà-ï rnultâmijï.

Apoî urmézâ multamiroa ca mat susü.

Din preséntele aduse la Vedre. paserile servescïi la

completarea Meseï mari sï-a Uneropuluï, unde ïau parto

numaï cet cüsütori |.ï, poflip eu aceeasï rènduélâ ca si la

Vedre, ér vinulfi servesce spre îndestularea ostenelelorú

la nunta ; elù se asigurft într'o butelie—întru adevërfl de

cáte-va Vedre.' (1)

In fara-românéscâ, pe langa darurile arëtatc ma! susu.

era maï nainte (latina, cu deosebire la boerime, a si;

aduce Incü si multe áltele, precuiii : florï pent ru împo-

dobirea cununeloru, salurï, gïuvaere, stofe scumpe, bani,

cofeturl, etc. (2).

Ce se atinge de vechietatea si respândirea datineï de-

scri.se în capitolulu de fo vil, care se aflá nu numaï la Ro-

(1) V. Sagh.Çescu, loc. cit.

(2) I. Gliica : ScrisorI cüträ V. Alecsandri. Bucurescl 1887. p. 3.4 : «In aju-

nuIO nun(il, cam dupä amédt, pornlaü Cälfunäresele, totíi cucóne álese dinlre

rudele cele mal frumóse ale ginerelul, în tràsurl inhämate cu armäsarl de

prejö. Antâla cäl(unärbsä intra la miresä purtändü o cä(ue de argintü cu florï

súdate in aurö, din care esla fumö de udagaciíí si de curse; ea mal purta si

o stropitóre din саге aruDca apa de trandafirO, semnulü curä(?niel, si urá

miresel sá lie totdeauna spalata si parfumatá. O a dóua cältunäresä ducea pe

•tava de argintü tlorile cu carile se impodoblaü еияыпШе. A trela cál(un¿résá

aducea o tavä cu pelélá, semnulü bogätiel. Venlaü în urmà celelalte câltunà-

rese cu (\ece, douéspretjece tave incárcate cu totü felulú de darurt: salurl,

¿iuvaere, stofe scumpe, banl, cofeturl etc. Mul(ime de fete ¡ncur.jurau pre rai-

résa si lautaril diceaíí din vióre si din guià cànteculn vechiu :

Aetäcfi en frtele

Mänc cu nevestole.
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mánií din Bucovina si Moldova, ci si la eel din Tara-

romànésca sub numirea de podonü, Snsémna aice cä ea

trebue sä fie forte veche, de óre ce despre o asernenea

cinste se amintesce si pria povestï. (1)

Insemnämu totodatä íncü si aeeea, ей datina de a da

astfeliü de daruri saü cinste tiiierilorfi Incredinja}! se

aflä nu numal la Romànï, ci si la alte najiuul, preeum :

la Albanejl (3), Italienî (3), Frattœjt (4), Cehl (5), Po-

lonï (6), etc. eu acea deosebire nuinaï ей, pe când la

Romànï singurï nuntasii ad ней cinsiea, pe aluncl la na-

fiunile amintile, afara de Italienî, trebue sa se ducil dupa

dînsa amiciï încietlintatiloiu saü chïar însasî mirésa.

Dupa aducerea cinstéî, respective dupa vedre, urméza

îertarea saü iertäclunea si închinarea schimburilorií, dacá

mírele e din acelasï satû din care e si mirésa. Dar

daca mirele e dintr'unu satü sträinü, atuncï dupa lertä-

aune urmezil mai àntàifi conäeäria, si abïa dupa aceea

inchinarea sehimburilorü.

di I. C. Kuadescu: Basine, oratiï, pärülilurt si gîciturj. Bueurescl 1870. p.

104: «Pe timpulíí acela era obicelü ca la nunta unel fete <le îinpfiratù fie-care

Wuitoriü din acelfl orasu. umle sedea imperatulû, sà duel ¡ate unü poetoná

tele).'

i2) Diiringsfeld. op. cit. p. fil.

{'Л) Gubernatis. op. « - 1 1 . p. 112.

(i) Düringsfeld, op. cit. p. 2.r>0 : <ln Amitns si 'n órasele invícinate este da-

tii.ä ta chleltuelele iiun{il la cäsätoriile sennaiiilorö sä se acopére de cátrá

amiciï ÍDcredin(a(ilorü. Si dacá aceslla nu sunt in stare a o face, apol se duert

pe la némurile si cun04cu(il mciedm(a{iloru si гбдй si le dea ¡/alift, сагш

ptsce si tóte càte mal sunt de lipsü. »

Idem de eailem. p. 258 : «ca In Amiens asa si 'n Bazadais ospe^ulu nunjil se

piepará din oferte bénévole, cu acea deosebire numal cä aice e mirésa fcingur.

aceea care se duce din tasü in casa cu unii vásclorií si cu o strülstu(ü ca %k

le adune.»

\b) Diiringsfeld, op. < it. p. 180.

(ti) IKmngi-feld. op. < it. p. 2iH.
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V. IERTAKEA

Nu о mal niel und poporü crestinii In tota Europa

la care miróle si mirésa sa nu-si céra íertare $i bine-

cuvintare de la parintil sèî mal nainte de a face unu pasü

atàtu de insemnatu In cursulù vieliî. cum e cäsätoria.

La tôle popórele indo-europene mirele si mirésa tre-

bue sü-sl lea mal ântatû íertare si binecuvîntare, si abla

dupa aceea pléca la cununie. (1)

Ce se atinge în specialu de poporulù romand, apol

acesta. urmândû proverbului strabunû :

Hinecuvînta reu pä fin t i lorîi

Intäresce cas;i fülorü,

Kr btëslëmulu pärintilonl

lîesipe.see casa fiilorfi.

nu numal ca tine forte multu la acesta (latina, ci tot-

odata pentru dinsulu ïertarea sau ïertâciunea, dupa cum о

mal numesce élu, e unulú dintre cele muí solemne acte

câte se sevèrsescù în decursulú nun til,

Colaceriulü, care e insàrcinatû a cere ïertaciune în nu-

mele tinerilorû, câcï acestia rarû cànd se'ntèmpla sa о

cora singurl, |ine mai àutàiii o oratie lunga. de regula

Ii) Düringsfeld, op. cit. p. 25, 39, H, 72, 76, 8i, 95, 138, 18U, 181, 192, 252.
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In versuri, care m cele mai multe locurï constä din lre\

pârjï principale si anume : partea úntala, In care se aratii

cum a fäcutu Dumnedeü lumea si pre protopärintü no-

stri Adam .pi Uva si cum, cu tote câ acestïa nu l'añ as-

cultatü, cä aü cälcatu poruñea ce le-a dat'o élu, si din

causa acésta ï-a -i alungatu din raiü, totusí mai pe urmä

se'ndurä de dînsiï, И ïartâ si-ï binecuvintt'Zä, d>céndu-le

sä créscâ si sä se înmultéscâ si sil stapânésca pâmîn-

tulu ; partea a doua, in care aratä ей si acestl tinerï carl

vorCi sä se cäsätorescä, träindu In lume, íncü vorù fi

gresitu si cu multe vorù fi supëratù pre pârintï, dar

fiindu ей :

Fe întinderea lumescä

Nu ï мй la paring sa crëscà

Si lorö sä nu le gresescä,

de aceea In partea a treïa provócíl pre pârintï ca sä se

indure de dînsiï, sä le ïerte töte càte le-an gresitu, si

sà-ï binecuvinteze. Çi pârintiï îl iarlä si-ï binecuvintézâ.

în fine oratorïulù, pentru ora|ia ce-a |inut'o, maï cere

si pentru dinsulù, dreptu rësplatâ , unü päharü de vinu ,

о näfrarnä de inù sï-o copilä tinerea sä-sl petrécâ via{n

eu ea.

în unele sate din Bucovina si maï cu sämä in cele ce

se ailä în apropierea Prutuluï, este datinä ca mirésa sä-si

ïea ïertâcïune dé la pârïntiï sëï nu numaï In diua cunu-

nieï déminera, înainte de a se porni la cununie si dupä

amédï, nemijlocitü înainte de a pleca de la pârinpï sëï la

mire, ca In aile prtrj.ï, ci si 'n ajunulû cununieï.

în unele pärti ale Transilvaniel, dupä cum ne spune

doïna urmälore, sémënâ cä asemenea esistä datinä de a-sï

lua ïertâcïune si'n ajunulû cununieï :

Frundä verde de lämäe,

Mane mergü la cununie



ínoñ-ml Той si ïerlàcTune,

Pare cil më ducii .lin lumc,

De la nemurï. do la loto,

bare ей nie dueü lu mûrie,

De la fru|T, de la surorï,

l'arc cä mè dueü sa morü. (1)

Пира со ¡i primitú mirés i de l;i fie-care óspe cinstea

,idus;l si dup.l ce ï-ай cinstitû pre to|.i. se scóla de dupil

inasä si'n looulu el si alu druscelorü sale se asézü p;l-

rinjiï sei, caril \inù о päreche de colad si o husc<1 de

sare pe hra(e, éra colacerlulu. stAndu In piclóre la spatele

mireseï, саге ingenunchc acuina iuaintea parinjiloru s(n,

cere tertarea saü lerttírhuiea in nutncle acesleía dicèndu :

1•' ос íora sï imprejига[1

Guárnele din capií lua|T

Si la mine vé аШ\!

Kfl cum cusma voïfi lúa

Si din gur'oifi cuvlnta.

Si Dumnla-vóstrá cinsti|l,

Hnní si indura^ pàrin(ï.

(jire suntc|ï rondui^I

Déla bunulü Dumnedefi

Asculta|ï ciivinlulü men,

Care vi l'oiö apune ей.

Acesia fiicä ïubitâ,

Ce-o vede{ï aie! smerilä.

Cu faja in josfl piccata

Si cu inima vigbïatA

Se róga cu ruga, mare

Sa-ï da(ï cuvintü de Tertare

Si cfl-adâncS plecacTune,

Ca sa-ï da|T eï fertäcTune,

Si cu multa smerenie

Sa -ï da(í blugoslovenie,

Cä nu este 'ncepenie

Dola acesia odraslä,

Delà (iïca Dumnïa-vôslra,

Ca incepenia este

Delà mosulû nostrii-AdamS

Delà caro sunlcmfi némü.

Cä I)umne(,lefl de'ncepulíí,

S'a înduralfi sï-a lacutfi

Ceríulü susü si josü pämintulü

Singurfi numaï cu cuvînlulû,

Marea si tôle dintr'însa,

Singurelil numaï eu disa.

Si dupa ce le-a ziditu

Dumnedcft a'mpodobitû :

Ceríulü en stele

Meruntele.

Си luceferï luminosT,

Ce-ï privimfl islï pêcâtusï.

Cu sórele si cu luna,

Carï ni-sfi marlurT totdéuna.

Päminlulfi Га 'mpodobiiü :

(I) Nieulae Reií : ПоТпе de pe la Topli(a clin Ardclö. риЫ. în tSecle4órea>

au. II. liuda-Pesta 1876 p. 41.
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Ca pom! паЦТ si roditorí

Si cu multe mandre llorï,

Si cu раяегТ canlätore,

íji cu vite muncitóre,

Si cu férc r&pitóre

Si cii-alte vTetuitóre.

Si îiicîl a maT (aculu

Departe spre résárilü

De-acestü pänitntö deosebilfi.

Kaïulfi шаге, slrälueitfi,

Numaí cu gaiidulfi, cu disiilfi,

Cu tote bunätütilentiinsulii.

Si la urmä a facutfi

Si pe mosulfi DOstrü-Adamü

Delà саге suntemü némü,

Si n raiü Га datñ sa träesca

['órnele sa stapànéscâ.

Sí-a disfi bunulfi Dumnedefi :

— «Adame, ïubîLuld meü !

I'riu totfi ralulü veí ambla,

Din totü pomulü veï manca,

l>ar din pomulü cunoscin|ií,

Driceperií sï-alfi seiin|iï,

BiueluT sí ahí rêuluï

bin mijloculö raïuluï

Tu nicï cànd nu veï gusta.

C'acestfi pomfi spinostl si 'naltii

E 'mprejurü liicunjuratü

De uiiü serpe nveninatfi,

(lare gura a câseatfi

Si de tirvü s'a apucatfi

Si 'n elû dîavolulii a'ntratfi.

Tu de nu me-i asculta,

Sama de nu veï lua.

Dintr'acestfi pomfi de-ï gusta,

Fóm'aceea n galií (T-a sla,

Si tu (40 te-ï spâïmàiila,

Joaua'ii susu veï radica,

De gatfi ей te-I apuca,

Si eu pïelea te-ï alla,

Diu raifi afarä te-oiü da !»

Mosfi Adauiñ a ascultatü,

l'rin totü raUilfi a àmblatfi

Din totü pomulü a guslatñ

Si la urmfi a venilfi

Si la pomulií celií vestilü.

linde era "npletucitfi

Serpele iuveninalü,

Dîavolulii celü blfislëmalû,

La celü pomö alii eunoscin(iï.

l'riccperiï sï-alii sciinjiï,

Dineluï sï-alfi rëuluï,

Din mijloculö raïuluï.

Si elfi làngâ pomö cum sta

Si la dînsulfi càuta

Serpele l'a'mprejuratú

Dómele ï-a arètatfi,

Dótne mündre arelóse,

Carnicïôse si frumóse,

Si pe Adamfi l'a Indemuatû,

Si diu gur'a cuvintatfi :

— «Adame ! àntàifi barbatfi

l'rin tolfi ralulü aï àmblatfi

Din lotfi pomulfi aï màncalfi,

Dinlr'acesta n'aï gustatfi.

Haï, Adame, si-ï lua

Si dinlr'insulfi veï gusta ;

(Justa si dintr'acestfi pomfi,

Cit dora si pe-aceslfi pomfi

Domnulfi Га blagoslovitü

Póla'n josû ï-a slobozitfi !>...

Adamfi multfi a'a eugetatfi,

l'e samâ nu sï-a lualfi.

De serpe Га ascultatü

Dintr'acestfi pomfi a gustatfi.

Doma In gà'fi ей I-a slatfi.
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AdamQ гёй s'a spaïmântatô,

Mana'n susû a radicalu

Si de gâtû s'a apueatü

Si eu pTelea s'a aflató.

Mintea i s'a turburalû

Si prin raiû a alergalfi.

Si prin tuiî^url s'a dusü

Si prin frunde s'a ascunsü.

Durnnedeü s'a arëtalû

Si vorbindü a întrebatû :

— «Adame! de ce te-ascundt

Prin tufisurï si prin frundl ?

Spune-mï ce [i s'a 'ntèmplatQ,

Orï poruñea mï-aï cülcatfi ?»

Adamü din frunde a esilií

Si din gura a vorbitü :

— «Serpele celü blastëmatu

Pe mine m'a índemnatü

Si din pomulü cunoscin|iï

PriceperiT si-alü sciiii(.iT,

BineluI sï-alfi rëuluï

Din mijloculü raïuluï

Ей o pomä am gustalfl,

Poruñea ей (i-arn cülcatií

Si cu pïelea m 'am aflalü !»

Dumnedefl s'a superatü,

De mimä ей Га lualü,

Din raiü afará Га dalü.

Atuncï a'ncepulû a plànge

Mosulü nostru-Adamü sï-a фее:

— «Oleo, Oleo tu raiule,

Haïule iubitule !

Ka'ule, gradina dulce

Nu më 'ndurfl din tine-a duce

De dulcera pomilorQ,

De mirósna florilorü,

De cànteculû paserilorü,

De frématuin frundelorö !»

Durnnedeü a ascultatö

Plänsulü luT, sï-alu luT oflatii.

De dînsulfi s'a tnduratü,

Spre dînsulfi s'a inturnatü

Si din gur a cuvintatO :

— «Adame, nu suspina,

Nu plunge, nu te cänta.

C'acésta-ï greçala ta.

Tu pe pümintü it Irai

Pe pàmêntu ей te-í hrüni

Si cu morte veT muri,

Si la raiü егй-ï veni ! »

Dar Adamü a cuvmtatü :

— «Aleï serpe 'nveninatfi

Da гёй m'aï maï iiiselatü !

Unde omulü te-a gfisi,

Längü drumfl, orï unde-a li,

Adormita si'oplelucitü,

Касй-тД сариШ tëû sdrobilil !»■

Si dupä «-e-a cuvintalö

Mosulü Adamü a amblatü

Nouë anï si nouë luni

Si pe atAtea sëptëmanï

Pe càmpiï nemürgiiiite,

Prin püdun in vecT umbrite,

Prin pust¡etü(,¡ deserte...

Sï-orï cátü elü a rütücitü

Cu nime n'a gomonitü (I).

Atuncï Durnnedeü a spusiï,

Si vorbindü asa а фай :

— «Ce mi-ï mie bunû omulu

Pe acestu pümintü singurú

Sü amble, sä rütücésca ,

Cu nime sa nu vorbéscú.

De cu di si pänä'n sarü

Cu o selbatica fera;

(1) Gonr.onitö- vorbitü.



Mie-mï Irebuesce-unií отй

l'e pitmititù sa fie Domnrt

Sa trâéseâ,

Sä vorbescä,

Singuríí oa sä se hrânéscS,

Si 'n totíí pasulä

Si "n lotfi césulrt

Pre Dumnedeií S&-1Ö maréscü,

Lui ChrisLosП sâ-ï mullàméscâ !

> ST-a «latü Dumnedeü atun<-e

Mosulnï Adamrt somníí dulce

Si- adormiré gréa,

Câcï a vrntfi sâ-ï la

Din crescetfi o pSrticea

Ca sà-I Гасй lui muere

Sâ-ï lie spre mangâere

Ca sà-ï facâ luï solie,

Mal multïi singurií sâ nu lie.

Dar i s'o pärutii

Ca nu-ï potrivitö,

Câcï atimcea are

Sä lie pre mare

Muerea decát bärbatulfi.

Si ér s'a gànditu.

Si érâsï a vrulu

Sâ-ï ïee ciin tàlpT,

Da i s'a pàrutrt

VA nu-ï potrivitn,

Cil mnerea are

Sü fie prea micä

Si prea usuricá

Fa|fi cu alñ ei bfirbatii.

Si de-aceea a luatö

Din trupu-l a noua costa

Si-a ziditîi pc musa nostra

Sí-a pusü pe Adamií de-a drépta

l'e mósa nostra de-a stünga.

Dar aeuma s'a miratrt

Si singurñ s'a ¡ntrebatü :

«Cum sä-i dee numele ?»

ST-a trimisü in pat ru pârtï

Patru ftngerï,

Sï-acel |»atru anger!

In patru par|ï ca san dusu

Si Ireï slove T-afl adusü.

Dumnedeü cà le-a luatû,

La uni! locïi le-a läturatrt,

Numele *J2ra* 1-a datii

Si cu duhulrt a suflatfl

Si Kva vie a statu.

Cu duhulrt s'a resullatö

Si Ailamfi s'a desteptatu

Si rèTi s'a mai spâïmântatfi

So(u langâ elrt c¡\nd a aflatfi.

Dar Dumnedeü luï ï a spusfi

Si vorbindfi asa ï-a rli.sü :

— «Adame ! Adame !

Mosule Adame !

Nu te spâimanta,

Nu te'ncràncina.

Cà muere acesia

E sojia ta,

Cä acesta-ï solulfí lèTi,

Casa a vrutfi Dumnedeü;

C'acésta-ï so|ia la

Casa a vrulu slin|ia sa!»

Atuncï-Adamfi a spnsfi

Si din gur'asa a disu :

«Mul|ämescfi,

Dómne, muHamescíí, [meö,

C'aï filcutfi trupfi din trupulïi

Osfl din osuirt men,

Sänge din sängele inert !»

Sï-atuneï Dumnedeü

l-a blagoslovilfi

ST-apoï le a vorbitú :

л'. /V. Л/«г1«пй : Xunta la Romùni. .'1
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• Adame ! Adame !

Mojiile Adame !

Па nâsipu'n mârï.

Ca stelele 'ii cerifl

Cresce(l si vë ¡ п п и 1 1 1 i IT

Si pamînitilfi stâpànilï !«

De-atuncï aii esitù

Si mi s aù pornitn

AiT cu límelo.

Cu seplémanile

Si cu cjilelo

Din aim

In a nü.

Din lunä

In luna.

Din sêplcmânà

¡a sëplëmaiiâ.

Din lii

in di.

liiii césü

lu césü,

l'ànà'ntr'aceslô césü.

Asa si Dumnïa-vôstra cinsli|ï,

Bunï si indura)! parintï

I )aoä vë velï indura

Si filea v8 velï ïerta,

Dupa enm s'aii mduratü

Unulfl pre allulu de-afl ïertatfi

Cel treï sliniï dinlâiii i>e lmiie

Si anuine :

Avramiï pe Isacfi.

Isacií pe Iacobu,

Knl lacobfi

De ceï doïsprece pallier?!,

Cari un fosl cel maï ulesï.

Atuncl fiica Duinnïa-vôstrë

Si scumpti prTetina nùslrà

Mandrn va maï odrâsU.

Màndru se va 'mpodobi

Ca toïagulii luï Moisi

Ce- a statù doïspredeee anl

Cu rftdëeina în susfi

Si dupa doïspredeee anï

Mandril ér'a odraslilu

Si frumosiï sa'mpodobilu.

Asa seumpilorfi pâr'ii|ï.

Hunï, îndurap si einstig

Dacá vë vetT indura.

Kiïea daca vejï ïerla.

Mündrn-a odràsli,

Màndru a'nllori

Si s'a 'mpodobi

Cu tóte podébele.

Care mal frumóse vorö Ii.

Dar încii voiü maï spune

Vr'o doue Ireï cuvinte

Sä vë lie bine-aminle

Càlil degrabü sä vë 'ngrijtyï

Si mie sä-шТ darui(ï

De-aicï о basma de inîi

Sâ-inï .slei'gü musté|a de vinö

Daca nu de inù

Miicarfl de mfitasa,

Numaï sa lie alésa,

Câ nu sunt de mullii de-acasä.

De nu de mëlasà

Macarü de buinbacfi

l'recum si eu sunt de olaeö.

Dar DumiiTa-vóstrá cinslijï,

Rnnï si induran pârinli

Sciü câ vë vMï supera

Si mie nu-lï vre a-mï da.

Dar si ей inca m'oit: slerge

In asiií polii de manta.

Suíi ce pe mine s'a alla,

íSi pe Dumnia-vúslra ïubijï.



Bnnï ¥¡ indura(ï pärin|l

Muï nuillii nu voifi mai ruga,

Niel nu voifi mal supëra.

iJarü inca voiö mai spune

Wo (loue vr'o trcT cuvinle

De vremea tie uiaT nainle,

Sä vi lie bine-aminte

Si mie sà-mï dàruiH

0 bäeiea

Sprincinäiea

Care pe mine m'a vrea,

Sä am [»arte de ea :

Dacä nu m'a vrea

Dumnedefi s'o ïa

Draculul s'o dea

Sä faca eimpoiü din ea,

Sä cànle la nunta mea ,

Caeï cànd a sosi vremea

Kö voiü «asi si pre-a mea,

Ca si voîniculfi ce-a mersü

La Domnulíí nostra Christosü

Sï-acesla ï-a däruilfi

Unfi calü màndru poteovitü.

Ur.fi calü màndru porumbac.fi

Ca sa-ï fie de olacu.

Trece ntr'o derninicïùra

l'e liuig'o casa raarghïolâ

Si ies'o fala fecïôra

C'unfi paunfi verde n cobije

Vede pre voïniefi .. sughi(ü

Si dice : «Hà, lia badila !>

Si cine n'a (lice : «¡unin !>

Sa I raga, о согоЬанй de-ar¡nü,

Daca пи de-arinö

Mäcarfi de rächitä

Tolií a fi primita.

De nu de räcliilä

Fie ïi de bradfi

S'aïbâ miresa bunfi barbalü,

Daca nu de bradfi

Mäcarfi de soefi

S'aïba linerii norocfi:

Daca nu de soefi

Mäcarfi de vilà

I S'aïbâ tineriï via(a !

ST-acum fîe-ve de bine

La miefi si la mare,

Cari! aicï v'a|ï fntêmplatfi

l.a acésta adunare (1)

Sfàrsindïi oratortulú de rostitü orajia, parintiï binecu-

vinlézñ pre mirésíí cu pânea (colaculu) si sarea, caie In

1o1ü restimpulü acesia aü tinut'o pe braje.

(1) Diet, de Iónfi Pridie din CóhorO, sat il in npropierea C£rnäu|uluT si com. de

M. DimitroviciQ, stud, giinn. din Sucéva.
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VI. CONACÄRIA.

Dacá muele nu e diutr'unü satú cu mirésa se pornesce

íncü de Sámbatil desdeminéja ra sa aducä pre viüórea

sa sojie cu iiunta acasíl.

in casulft acesta enlama mírele prin vorniceií sei incü

de Vinerí sara pre tote némurile, pie toti prletenil si cu-

noscujií sel la sine acasa, unde, dupíí ce i se aduce ern

stcu indütinata, ье jócü paná tardiu nóptea.

Totü in acéstá sarü poftesce eld pre ïecïoriï, carií aú

caí buní de cälüritu anume ca sil mérgíl cu dinsulu dupü

mirésa. Éríl a doua di desdeminétü plécíi cu dinsii ca si

c'unu feliü de ostire spre aducerea mireseï.

Mal de multa insojíaü pre mire si panä la 50 de í'e-

cïorl cälfui si la vr'o 10—15 träsurl cu cal si unü earíi'

cu 4 boï. Acuuia irisa, fîïndu timpurile nial fícele, îlû iii-

sofescü cu multü mai pujinî.

Läutaril, se injelege de sine, ей nu lipsescti. Acestïa.

inca plécâ cu miróle cantando tellurite marsurï si càntece.

in vecinfttatea mireseï se cauta de mai nainte o casa,

care se pregatesce anume de qaztlà, de vonneit, unde tre-

buo sä tragä mirele eu suita sa.

tírele, ajunsu in satulu unde e mirésa, se apropie a-

colo eu lùtâ suita sa, si trimite înainte pre dol tinerï
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■cälärl pe cal buiií. ca sä vestésca mireseí cä mirele se

apropie.

Ajungèndfi ticestí do! tineri, íiumiti tconäcuri», la casa

mireset, unulü dintre dinsií, de repula insa vojñccríulü ,

tino celoríi ce-i ïesù înainte spre întimpinare urmatórea

oratio :

Huna (Jiua,

Huna diua

\jx D-л ostra einstig

vestiti

Osten! impëràtescï,

Boerl pämintescl !

Dar mal cu de-alesü

KiinA dina.

Huna diua,

La I)umnla-Ia

Stol n icu i ir.| >ërâ teseü

Câcï cu Dumnîa-ta

KO am sà vorbeseü!

Ca noï

Aee^tï doi

Suntemii al es^ï

í^í trimesï

De la ciDstila impërâtie

In nalta solie.

Ca nime por(ile sä nu ne tie.

Êrâ D-Yostrâ de vreti.

Pnte(ï

Sa pune|ï

l'e poi'tï lâcàtï.

(¡rósnice, cnmi lite.

De nime clalite,

(l'a nosl' hnpëralii.

Tënërii, himinalfi

Pe-aice cànd va veni

l.àiàtih- к—а Mlroln.

$i'n nunlru cànd a intra

Pitmtntnlfi s'a culreniura,

l'ortile'n latnrï s"orií da.

L'sele s'orfi deschide.

I Mésele s'orfi iutinde.

! Cä sctyï D-vostrâ bine.

I ('.a y\ mine.

l'.â poruñea împëratului nostra

Kate forte mare :

('.and elíí va porunci

('.'о sëplëmànà. endone sail tri,

Atnncï sa vë grübití

Mal nainte sa vë gà4i|ï :

Cu 22 de carft

Cu port iï lie lènîi

Si cu 22 de ЫЦТ de vinfi.

Si eu 12 ïalovi|e grase,

Ca sa fie adï la masa

înaltului împëratfl.

C'a nost' lënërii impëratii

l'e-aieï caltilfi sï-a prirnMatfi.

in gradina D-vùstr;ï s'a uïtatii

Si vë(Jèndô

O (lóre'nflorindü

Si neodräslindü.

in mintea lui a gâuditfi

Si suigurii a socotitii

Pe-aicî sa mai vie

i Si de aici s' o iee

Si mule

! S'o sträraute

¡ l'esté délurï,
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Peste mal un,

Peste lunct

Si vâï adàncï,

Peste codri, poste пшпЦ,

L'aie Dumni-sale curlï.

Acolo s'o rêsadéscîl

lu gradina inpêratésoâ

Acolo sä ¡nlloréscü,

Si mandril sii odraslésca.

Кг alii nostril inällatii,

'Гёпйгй ¡inperatií,

Pe sama ей sí-a luatü

Si mal antaiií a plecatíí

La vénatií

intr'o di de vara

Panä n sarü

Sa vcneze fierï

Si jderï.

Кг pe sama sï-a luatü,

Cñ fïeriï

Si jderiï

ií porta numal craiï

S¡ cu domniT.

Cu tóle-aceste s'a luatü

Sï-a vcnalü

МиЩи

Cu soboriï,

Väilo

Cu florile,

( ) rácele

Si túle salde

Cu feteifc.

SI a vcnatfi. calii a vcnalö

Si nemicä n'a allai й,

1 Tita о urmä de lupü.

'Го|1 ostení-ай stalO pe locíí.

O sama ntrebará :

Ce urma de fera?

i ) samä cuvintarü :

CS uu-ï ut ma de fera,

Ci-ï urina de dina

< '& sa lie cu alu nostrn

Чопёгй împcratn

Sara dimpreunä.

0 soma dicea :

Сй tolii nu-î asa.

Сй-ï urmä de féní

Ca sà lie cu alö nostrn

l.uminatiî

1 mpè ra 1й

La masa de sarü.

Kr'alii nosi' lènërfi imperatií

In scürl de-аигй s'a "nül(atií

Preste ósle s'a uítatü

Si pre noT

Pre acestï doï :

Miel de statu

BunT de sfatö,

Mici île stäturä

BunT de gara.

SlabT la minie

BunT de cuvinle,

Ne-a alesü

Si пз-а trimesií

Fera s'o cäuläuiö

[napoï sa ne'nlurnámú

Si de scire ïulï sa-1 dämü.

Si noï inca ne-amii luatü

Sï-атй pleeatii

Pe erangulu pamintuluï

Pe stelele cerïuluï.

Pe lumina soreluï.

Nu mullfi dupa ce-aniu plecatu

<) stea ni s'a arétalñ.

О stea màndrâ, luminosa,

i Ce lucea spre acesia casa.
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Si cum ue-araíí pornitö

Ne'ncetalü атм totfi ven ¡ lu

Pirna ce пе-атч pomenitií,

Can dreptulií acesteï case

Siena noue ni se lasâ.

Érá Dumnia-vóstrá

Cinstitu stolnicü împëratescii

Orí cá sléun ne-arëta(.ï.

Orí cuvinlñ bunö sa ne <la(ï,

Ca no! п'атП bcutü bu|.ídc bolerca

Sâ ne lie cuvintele de neinica,

Ci arafi bëiilii i>utï de vinù

Sa ne lie cuvinLele deplinîi !

Si ér eu totiT dicemii : amin !

Si cine n"a ijioe-amin ! [arinû,

Sa s«'mpïedece de-o eïola de

Sá dee eu capulü întrunii spinn.

Ca noï diceirfi : amin ! amin !

Si noué" ce ni se cuvinfi ?

Uni! pahärelü pHnü de vinîi,

Si о nà'ïamiï de inii

Sä ne stergemii nuistelelc de viufi.

Da de-aru li si de buinbacö,

Cá noue de aceslea ne mai plaofl.

Si de-aru I: gî-unîi päharü <ie ho-

lercá.

Сй nu nc-arfi mai li nemicâ ! (1)

Conacaril diu Moldova asemenea îndatinéza . eand a-

jungü lu casa mireseï, a jiné о oratio prin саге daü de

scire parin[ilorù mireseï precum si tuturorü celorlaljï nun-

tasí aduna}! la acesia ca sa se ingr'jéscü càtù mai de

grabü de tmuaciï» si de tote cele trebuincïose hiñlfatiiliú

'i m¡irrat íi, care îndatà are sil soséscà eu intiéga sa suita.

Etä una dintre orajiile din Moldova, si anume din ti-

nutulü Husilonï. care se line la acésta ocasiune si care

nu e alla decât о variant;! a celei din Bucovina, re-

produsä niai su-й :

Buna dina,

Huna diua,

Hora friimúsa,

-liipàtiï D-vóstrá !

Атй venitñ sa vé 'nlrebümñ

De bnnä viatü,

Si vedemîi

Cä Dumnia-vóstrá

Vietui^i bine .si Irumosfi

Din mila Domnuluï Clirislosfi.

Vë rugâinú sä ne-aiela(i

Care este gazda solilorií.

Sä lasà sa ne dárnií solülc

Sá ne spunemíí poruncile.

Gael nol prea mu lu

Nu vomií zábovi.

Ci euí ni s'a arela

De sfetnicii împërâles'fl

AcelnTu uumaT sá-í vorbimü.

Cá alfi nostru lënëril impëralîi

(1) Diet, de P.trea Kolarifl, din Iliçescl.
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be Dumnedeü ¡ncoronatü

Mare ùste-a adunatü

Si la vënatii a plecatíí

l 'rin càmpï infloritl,

î-'rin codri 'nfrunditi.

I'riu vaï adànoï

Ou isvóre rëcï.

Avëndîi cti sine pentru ostenï

У'лЦХ eu vinfi

Si balerce eu raeliifi.

Si ajungèndO în vènàtôre

Pàn' la jumëtale cale.

Undealii nostru tônèrQ impëratîi

be urma uneï fére a datO,

De care fera

Tûtà ùslea se mïarâ.

Si eu tott sfetniciï

Si filosofiï

în locîi s'aii opfit Л

Si sfatu au (inutfl. [raifi

L'niï dieea : cil arü fi urmä din

Ca sa fie tènëruluï împëralO de

traiiï.

Allïï dicea : ca arü li urma <ie fera

Sä lie 'mpêratuluï de împreunare.

Sî-a-riialfi nostru tëuërfi impëralii

Forte multd s'il bueuratû,

in scàrï de aurü s'a infdtatîi

l'rcsle tola úste-a cüutatfi,

Si ne-a alesü pre noï

V'oïniciï eeï maï eu sfalfi

Micï de statu

l)ar bunï de sfalfi.

Carii avemû si eaï do alergatù,

Si naiute ne-aîi màualu

l'e crängulii cerïnluï

S¡ pe seninele pamintuluï,

I)àndu-ne poruñea impörütcseä

Ca fera sa i se gâsêscâ.

Decî vëdèndil ей stéua,

Пира саге amü pornitfi

Aicea s'a opritû, |tescï

I)e-asupra acesteï eur(.ï iinpërfi-

Incunjuralà de osti lumescï,

Noï aice-атй alergatù,

(Ja safi fera sa ne da(T.

Sau urma ei sä ne-arëtatï.

Ca alü nostru tènërii inipëralfi

Odiniùra s'a mal preumblalu

Si pre aeeste locurT a allalù

în gradina H-vosträ

0 tlúre mandra si frumösä

Inllorùidu

Si nerodindü.

Si érfisï sfatü fáeóndíí

Hotarî s o céril

Ca s'o sâdcsoà

In grad i na ' nipë ratéscá

Ca maï frumosü sfi'nilorescâ

Si sä rodëscâ

Si pârin(ilorfi sa mullâmésea.

Asa dar jupanl I mmnla-vóslra,

Pentru cä ceea ce cautämü

Airela I»uninïa-vô4trâ aflâmii,

Remnn trebue sà ne datï

Si la franele cailoríí sfi-lîi lega|.ï,

Ca de departe sä vad?

Tënërulù nosf imperatü

Cä pe mide amü umblalü

E-te lucro, cfi adevëratô.

Ca noï înapoï ne învèilej'inu

Ca tènëruluï împëralrt sâ-ï ve

stimü.

Si pe D-vostrâ vë rugâmfi

Ca council impëratuluï

Si oslasilorù lui
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De grabä sa gataiï Cacï când se vorû lovi obusurile(l),

Si tot-odatü sä nu vë spaïmènla|ï AtuncI s'oru alege vetejiile. (2)

In fine si conäcaril romànï din Gubernia Cliersona in

Rusia îneA \тй la acésta ocasiune o ora|ie. care sunä

precum urméza :

Bunà vremea, hora frumosä ¡O floricica lin?., malinà,

Riñe amñ gâsitfi la asta casa. , Ea de înfloritti înfloresce,

Poftimfi gasdà iiàn'afarâ. '■ Da de rodilû nu rodesee.
i

^u zabovimù, ne ducemfi era. I Da nicï loculö nu-ï priesce.

— Dar ce umblatï. ce càuta^ï, maï innltu se vestedesfte.

Sama nóue sä ne da|ï ! I Da noï dacomii lua-o

—cNoïamii pnrcesfi pecràngnlûce- Omfi dnce-o si omu da-o

Pe semnele pâmintuluî, [rïuluï Tênëruluï nostru impëralii.

Pe zarea movilelorîi. Gare pe-aicï s'a maï primblatû;

Pe clipirea steielorfi. In gradina împërâtéscâ

Sï-amrt ajunsfi îa asti» casa, Frumosiï sä niï-o rodésca,

Cinsti(l boerï D-vôstra. Acolo a înflori

Amfi auditfi cä avefï ín gradina Acolo a si rodi. (3)

Dupa sfàrsJrea acesteï orafil se léga cate о naframä

fruinosa la frànele cailorü ConñcarilorS si însotitï de ипй

caláuzü dintre nuntasii mireseï se íntorcü la punctulù ,

undo mirele astéjtta eu aï sel. De nice se pornescii apoï

tu tojiï la Cartel al n saii Cotieculit ce le este de mal na-

inte prepfttitù. si unde începu a ríanla nuntasii mirelul.

Érft la casa mireseï dantéza nunta mireseï, visitàndu-se

nuntasii de ambe pür|ile , insa totü cu ore- care serio-

sitate. (4-)

П) Prin cuvcntulü «oí/K.viT» se'nÇelege aice c.ind st'ntàlne.-сй dan(urile mi-

relul si a mireseï. precum s'a vedi'' la loculö $ёй.

(:'Л I. Mîrza. op. cit. p. 4.

|3) T. T. Bu rs da : О calctorie in satele moldoveucscl din Gubernia Chersond

(Rusia», public in <ConvorliirI literarei. an. XVII. Ia?I. 1*83 pag.

(4i In Hucorina §i la I. Mîrza. op. cit. p. 6.
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VIII. SCniMBURILE

Nemijlocitü dupa *ComWirie». dacá mírele e dintr'unü

satü strainü, ér daca e dintr'unü satü cu mirésa, apoï

nenvjlocilu dupa ce si-a luatü acéstíí ïertilcïune de la pa-

rinfiï sei. urmézíí încliinarea schimburilorü.

Er Incliinarea schimburilorü saü a darurilorü se'ncepe

totdeauna si*n töte pärt-üe, unde esistii datina acésta,

de la miresä, adicft mírele ïa tote darurile, cate sunt de-a

se trimite ín acéstü saiil mireseï, precum si multe alle

merunfusurí, cari crede еШ ей vorú fi pläeute viitôreï

sale so(ií. d. е., nucí, mere, alune, turte dulcí, etc.. le

pune pre töte acestea intr'o strachinit mare. într'o sitü,

tipsie. saü .si íntr'unü clurö, care se numesce *roitib¡c.» (1)

le acopere с'ипй tulpanù sau testimelu si dandn-]e apoï

vorniceluluï primare ilü trimite cu dînsele ca sä lo duca,

sa le Inchine si sa le dee mireseï.

Vornicelulù. care de astà data în unele locurï se nu

mesce si tcortibieriii,» luàndû schimburile. se pornesce eu

dînsele spre cr.sa mireseï. Си dînsulû mal merçrtï inca si

mul|ï al|ï feclorï, precum si о pareche de lautarï. cariï.

decum se pornescu de la mire si pânii ce ajunpfi la mi-

(I) In (inutulû Gurfl-Hurnoruluï com. dp (110 G. AvramQ, învCtâtord.



résíí, nu încetézd mal de fehl tie a cànta si a chiul fe-

lurite càntece si chiuiturï.

Vorniceiï miresel, cum prindú de veste ей mirele ¡1

pornitü schimburile çi câ ostenil sël nu sunt departe cu

dînsele. spunft miresel ca sü se re traga în cetate, adica

sil se aseze între druscele sale dupa masa, si apol alergä

de graba" la porta si inebidèndu-o si legàndu-o bine, stafi

sail singuri sail punfi pre аЦ| portan s'o pítzéhCñ ca ni-

me sA nu pota intra printr'insa. Ér cànd ecl eu schim

burile se apropie de porta si daft eu deasila sä între în

ogradfi, unulft dintre portail, care e mai iste(u si mai

bunû de gura, Ii sc pune in cale si oprindu-ï de a in

tra dice :

VoT voïnicï.

Voïnicï ostûçeï.

Mari r¡ mërunlcï,

TinerT, sprintineï.

Mandri, fmmuçeï !

Spune|ï ce Amblatï

Si ce càntaiî ?

Und'vë esle catea,

Culea si eârarea ?

Cine v'a'nçelatô

Si v'a larmëcatfi

lie atnbla(ï |>e-aicï

Ca eei besmelicï V

Unde a|T sositfi

\'oï n'a(ï nimeritii

l,)èu ! afi- rätücitü !

Coriïbieruliï :

Ce àmblâmii,

Ce cíiutámíí

NimëruT samîi

Xu avemfi sa < 1 П 1 1 1 П !

Amfi sosilfi,

Amiî nimerilu,

Xe 'nsëlnlï

Ne fârm("ca|ï.

Cliiaindn

Si liohotindû

Vomû descnïa

Si vomfi intra

La a nostra

limitât:!

Si läudatä

Impënltésâ

Mircsâ !

Dupil acésta, dându le portátil druinulft, inträ cu totií

chiuindft si lautariï càntfmdft în ogradrt si de aicea în casil.



Cum au intratü in casä se face cea mal mare liniste

fii tacere. Er corabierulü dice :

liiinfi vremea,

Ütmä vremea !

Buourosï sunielï de noi?

Paring] miresel rfspundü :

Mncnro?ï, poflimîi la noï!

Corabieiulû îiiaintandu prinde a juca schiinburile si a

canta :

Паса nu ne-afï Ii poftitu

Noï pe-aiiî н аши fi venitn;

f)aca nu ne-aiï l¡ ohïematu

Noï pe a ici n hmil П 'nseratû

Dar noT avemiï de'nchinatü

Cïobofele

Krumusele

De pe la Arment,

Tnlpii na.se

iMùgâlase

De la OlendrenI (1)

Tulpaïiasele-sîi pu llorï

Sa fie de sërbatorï :

Tulnànaselft-sfi eu ádrente (2)

(la sa lie de blandete

Pana la.adàncï bëtraneje (3).

Dupá ce a sfàrsitù de càntatù versurile acestea se a-

propie incetisorulü de masa pe care se afla treï cozo-

nacl saü colad pusl in rendu, dintre cari celtí din mij-

íocü o aoopei'itü cu o nafrnma cusutíl «le mirésa cu ílu-

turl si paurele si împaturita In patru cornurí astù-ÎVlù ci

ílorile de prin corimrï vina dc-asupra. si tiindû corabia

( 1 ) Olen tiréи iï-I loi 1 äad er.

t2> SUri'tife-cAocurl.

(Я) Diet, de M. ВйгЬЩй, Homfincñ diu Crasaa.
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cu darufile în fa fa miresel, care shl cu capulñ plecalíí in

josû si forte smeritíl Intre dvuscele sale dupíl masa, in-

chinü schimburile saü darurile dicéndü :

Munâ vreiueu,

fJunü vremea

In acéstá casü

Si cinati tá masa.

NuntasT mul(T, ciiisliiï

Màndru renduit!

Ca pomi 'aflori^T.

i)ar mai on de alesfi

Huna vremaa,

Buuä vremea

1л Uumnla-la jupanésa

lnal{ata "mpêratésa

Si multii cinstitâ mirésa !

Fit veselii si voîosâ

Frecum estí «i de frumósa

Ca sl-alfi nostra ¡nfiljatñ,

Tenärü, voínicü impëratû

[псй-l veselü si voïosû,

Frecum il si de frumosö.

Audindü de numele I)-tale

Ca estï negustorit,a mare

S'a bucuratû furto tare.

Far çï-alfi nostru impëratû

Incä-T negustorlu insemnatö,

Care nu s"a mal allait!,

Tüte tàrgurile-a 'mblatii

Tôle orasele-a caleatü,

Dar eiü orí- cali! a amblatü,

Si orï-càtù a cäutatü

Marfil dup'a l)-tale fa(á

Nicáire n a aflatil,

Dar fiindü elfi vrednicíí,

VoTnicü si puternicfi

Сй -átala nu s'a lásattl,

j Diminé(a s'a sculatü,

' Fe ocht negri s'a spëlattt,

Cu straiü пой s'a imbräcatü.

¡ Murgulü si Га cersalatû,

Cu sena Га ínsetiatú.

Cu tràmbit'a trainbi(atñ

Si din cornil a buciaatü

Mare usté s'a-adunatfi.

Sfetnicibrü

j S¡ ministrilorü

; Mare poruñea lï a datü

J Ca sä piece la vènattl.

S' Ia vènatfl

Ail plecata

SA vèneze fieri

Si jderï.

Ér pe sama sï a luatö

! Cá fïeriï

i Si jderiï

; Fôrtâ numaï DomniT.

Dar fiindü eiü vrednicü,

Voínicü si puternicü

Nicï сù-alàtu nu s'a lâsatil,

Sfetnicilorfi

Si ministrilorü

Krasï poruñea lï-a datfi,

Corabie afi cäutatü.

Corabia ай gätatü

Fe mare'n susü ай plecatö.

Fe mare ca pe useatü

Fanä'n targü in Tärigradü.

I Cànd a fostö la '|'arigradü

All trasö corabia la uscatü

¡ Sin targü apoi ай intratü.
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Кг in làriîii în 'l'Sriirradîi

El treï «lile ай amblatü

Si treî noptï neîncetalfi

Si lotfi тагГай cüutatíí.

MaiTá tie care aO cftulatu

Frumusicâ-ай aflalil

Milit'me de galbinï

Ге dinsa au dátil,

In tóncurl o-afi ndunatS

Si'n tipsií de diamanta1

Tota frumosií о-ай le<*alü

La corabie aíí cärat'o.

l'e corabie-ай tncärcat'o,

Grea /aliará ай rädicatfi,

Corabia и jostt a plecattt

4'olfi pe mare ca pe-uscalû.

Dar putinii ce-om li plecatû

Si Diiinnetjcü a si datil

Vènturl grêle

Si vremï rele.

Vênturile-aii bätulu.

Valurile-afi abâtutfl,

Corabia n locü a statutu.

Tênorulii nostru 'mpëratû,

Си atâta nu s'a läsa tu,

Ci fiindfi elfi vrêdnicfi

Si puternictt

Л striusfi patriercï

Si vladicï

Si treï dile ne'ncetatö

Si ireï nopiï neprecurmoifi

Luï D ijefi s'afi nigalfi

Pana vênlnrile-ай statu,

Valurile s'aú aliiialü

Si corabia singurä

In picture s'a sculalil

Si n josfi pe mare-a pleealu.

Dar étü-acuma altü pecaitt :

Cànd ай fosliï pe la mijlocíí

j lie mare, într'uofl гей locü.

Л dato D-deii ипй vêntô,

i Cum n'a mai foslü datfl nicï când,

Unfi vcnlu mare spulberatü

Corabia a rësturnalfi,

j Ne>i(')|ele s'u'necalù.

NoT ca(T-va ostenitorï.

De-asemenea câlëtorï,

Pe-acolo ne-amfi întemplatfi

Si-атй sän Iii, nu le-атй läsatü.

Si negól.ele mai mice

Le-amû luatfi tóte'n caice

Si le-атй adusü pan' aice,

Han' aicT la DumnTa-vóslra

Cu tólü sudórea nostra.

De te temï de'nselacíune,

Noï pe типе \\ le-отй spune :

Alune si nucí.

Turtifóre dulcí

Ca sä le manàncï :

.Mere. père. -al une,

Papucí si smocliine.

Xisce papucasï

Tare drâgsilasï.

Taftä de mëlasâ,

Cîoboie frumóse

Ca pentrii miresä:

N й Гг8 mule | lestricíóre,

Cíobo|ele gàlbiore,

Ca sfi-tï lie Dumi-tale

Orí cànd de trasîi pe picïôre

Si de esitü la plimbare

Sara pe l'aptisfi de sure,

j DemimHa pe recore.

Darâ mie mi se pare

Cîi-su eu tâlpile de épâ

Sa-ti lie si de-adusñ apa.
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Si'neá (ï-a mal cumpêratii

Tènërulfi nostm "mpéi'alîi

Unö festüatU lain

Sä-U fie de'nhobotatií,

Si-unfi fescïorfi

Rosiorü,

De care

Dumi-lale

Пе mullisoril

Си eanafnlfi de mêlas;!

Sñ-lñ ai de primbatfi prin casa.

Sï-vinû teslimelîi

Frumuselö

Cu floricele

Sü-t i lie de müngäere.

.lupànésâ mirósa,

Dacá pe mine nu mC: credï,

Poftimfí |пшс mana vedï!

Tí-JV fostü doríí,

La rostirea cuvintelorü din mina corabierulü íntinde

corabia cu scbimburile spre mirésa. Mirésa so scólíl, arü

voï sa pue mima, darä so sfiesce, pe urmíi totü о in linde

si o pune pe corabie. Corabierulü ínsa trage repode co

rabia înapoï si urméza mal departo dicóndü :

lio! .lupauésa

MirésS !

Nu te íírübi la lualíí

Precum te-aï grabilíí la märitalü,

Câcï i>re parinpï d-tale

îï cuprins'o о mare jale

Si sau pusfl de price

Ca sa striée,

l)umnïa-ta aï prinsîi a plange

Cu acestea eu tôle.

Dupa câlfi se pote,

Càte le-amfi uralii

Se fie eu adevëratO.

Pofliuifi ! poclonîl inaltfi

, Delà cinstitu'mpëralîi

А1Й nostru bunîi comandantü

Sa facï bine sa-lü primeseï,

De ostenï sa mi-ï ciustescT,

Si te-aï dato de-unö cornu de vatrS L'e mesterö sä-lö dâruestï

Si-aï disû cä nu-ï remane lata Си galbinï împeratestï.

Кг la celalalp scripearï,

Bunï si isle|.ï lâutarï,

La to|ï dimpreuna

Dâ-le о masä bunà.

Poflimü ! si ga/deï de locû

Sâ-ï dea I)-deii noroefi

Si mulla vial.ii

Plinä de dulcéta !

Si-aï mai disîi éra

Câ pana, de sarä,

De nu te veï ma rita,

De grumazü o potra (i-l lega

Si ntr'o halla saca te-ï íneca,

Câcï ca N. N. nu-ï maï alla.

Dar tot de-aï maï li sëdtitfi

Maï bunfi omfi aï Ii "asitîi.

Aj unpöndû aice pune corabia cu scbimburile pe masä

de naintea mireseï dicêndû :
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Colâceiï (i ï-oifi «la.

liara tulpänasulii lia !

Dupä ce rostesce si areste doué versurï descopere

schimburile si ast-feliu le lasa pe masa. érá tulpanulù

cu cari au fostü învëlite ilu îea cu sine, dicénriü :

Amin ! amin ! amin !

Si eine n a dice amin

Sä se "mpiedece de-unü urinü,

Sä dee cu capu'n spinfi.

Ca noï to(ï dicemü : amin !

Si mié ce mi se cuvinü?

Unö páharií de viníi

Sl-o näframä de inü

Sá-пн slergíi musté|a de vinü,

Da de-arii fi si de holercá

Nu mï-агй maï st rica nimicä!

Mirésa ïea und päharü de rachiû si multämindu-f p<ja-

tru schimburile aduse îlu cinstesce.

Corabieriulu, luändü päharulü in manä, cuvintezö. mai

departe dieêndu :

Locasfi peiitru Dumnía-vóstrá : ! Érâsï ve maT dáruéscá

Mul|ámimíí !

Mullámimü !

.Tupánésá

Mirésa

Pentru acestfí dulce päharü

Ca si Domnuluï de darü.

Casacésta, ce se face,

Fie fáeu tä ре расе

Si pe locQ

Си погосП,

Pe viaja

Си dulcéfü.

Domnulfi sfàntîi vé dáruéscá

Pe ceï neavuJT,

Sá hrânilï

Pe ceï flâmândï,

Sá adápají

Pe ceï ínsetafT.

S¡ incá vé dáruéscá

Dumuedeíí íhimnilorü-vóstre :

Saliane de banï

Ca la boerií ceï marï,

Si érâsï vé dáruéscá

Dumnedeö Domnilorii-vôstrë :

Contáse cu lap!

Calaveicï cu hulpï.

(lurte albá lán<íá drumü

Sá sâlâsliiifï



Fiiï si liïcele

Sä lie fe(ï

Si logofetï,

Preofï, preotese

Frin capurî de inesc.

Incä vë maï dâruïascâ

Dumnedeû Dumnilorö vústre :

Cele septe darurï,

Cari le-uíí däruitü celorfi 7 omenï

Täria lui Aronü,

In|elepcïuuea luí Solomonü,

Blandea luï Davidü,

Vilejia luï Alexandi'u 'mperatû Cine-va,

Si vë bucure, precum a bucuratfi ¡ Daca nu, ba !

Pànâ 'n ccsiilfi niür(iT !

'Sä Irâescï naltule pod fi

Sü 'nchinfi aeesta päharä lolù.

Sil trâescï si tu podea

Sa bee gurija mea,

Sa trâescï podea uscata

i Cä 1-a bea gura cáscala.

Sá trâescï si tu grindä

С'огй mal bea si ceï din tinda.

Sa trâescï si tu scarâ

G'orü maï bea si ceï de-afarä,

I Паса le-a da

Sä trâescï si d-ta

lnäl(atä 'mpéràtésâ,

Tênâra si frumosä

Mirésü !

:(!á ей beart päharulfi

I Si më 'nchinfi eu darulfl.

1 Dar tu holerca nu te bucura,

i Nicï Domina- ta

Inältatä 'mperätesä,

Cinstitä mirésâ,

Teñera si frumüsä

Ca cu acesia m'oiü satura,

C'oifi tace gura leïeujâ,

Pänteculfi balercu^ä

Sä nu lasü nicï lirueujä,

Nicï unü pieu de bolercu(.ä.

Sä trâiescï,—vivatfl grindä

Sä se uïte ceï din linda! (1)

Dumnedefi celü pre 'nduratfi

Pre fericitulü Noe

Jn a sa corabie,

Caad o рогитЬЦа

1-a adusü o mladi^l

Sï-o frundä verde de müslinü

In gurä,—sï-a beutfi vinü,

Si s'a veselitü deplinü,

Sï-a màncatfi puma de vie

Si s'a 'mplutfi de bucurie.

Sï-a trasiï arca pe uscatrt

Si s'a mantuitfl de pëcatfi,

Si noï to(ï ne-amfi bucuratfi

Semin(ia luï

Bunulfi némuluï

Tatälfi tuturorfi

Si noue acestorû.

Sä lrai|ï eu to|iï

Astfeliü se inchinä schimburile în cele maï multe .sate

din Bucovina, si cu deosebire in satele curatü románese!.

Tolü intr'acestü chipü se Inchinä ele si de citri Ro-

1). Diet, de Pétrea Rotariö. (Sranü din satulS Ilisescl.

л\ Ft. 1ГагмЫ : Nunta 1» Români. 22
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mânit de pe la oraçe. Dorada dcspre acésta avemü urmü-

tórea orafie din oraçulu Siretiü.

1 Slugile pe ulite aü pornitü,

i Feliü de feliü de mârfurï amü gäsitü.

I Dar ca а I) tale n'amíí gäsitü.

Noï rëiî ne-amfl supëratû.

Din сарй amü clätinatü.

Din ochï am läcrämatü.

Bine sama ne-amü luatfí

Sï-am pornitil índat'

Cu olaculü la Tai''¡¡radü-

Olaculü la 'J-ari^radil a sositü,

Corturile san íntins.

Pugbenele s'aü descbisü,

Slugile pe ulite atí porniin.

Feliü de feliü de marfamü gäsitü

Si ca a Dumitale

Inca amü gäsitü.

Aluncl cu grämadä le-amü luatü,

Cu rädicata le-amü rädicatü

In cara le-amü íncSrcatO

Sa leaducemö curêndfi si peuacatü.

Kr la jumï'tate de cale,

Insuma! Ыпе samane-amü luatü, Nu locmaï deparle de mare

Si-amü porniin eu olaculu la Soroca. Cerïulii s'a înouralii.

l'nde se vinde negotulü cu oca. l'loia a ploatü,

O'aculü la Soroca a sosiLü,

Slugile pe uli|e au pornitü,

Corliiriile s'aü inlinsü,

Dugbenele s'aü deschisö,

Feliü de feliü de marfamü gäsitü, Си rädicata le-amü rädicatü

Dar ca a l)-lale n'umü gäsitü. In corabie le-amü incärcatü,

AtuncT amü pornitü Sï-amii pornitü in susü pe mare,

Olaculü la Moviläü, ; Er la jumätate de cale

Unde se vinde ocü cäte-unü leü. Fätit'amü nevoe mare.

Olaculü la Moviläü a sositü, Viforulü a InviforalO,

Corturile s'aü intinsü, Marea s'a turburatfi

Dugbc-nele s'aü descbisü. Si enrabia în oslni s'a asezatw.

Bunä vremea.

Випй vremea.

einstig mesenï lumeseï !

Cä s i noï silntemü

Sfetnicï împCrâtescï,

CarT amfi venitû acuma

Си acestä solie

La Dumnia-vôstrâ

Ca la orl-care Imperâ^ie

Si nime sä n'aïbâ voe

Ca sä ne opréscâ,

Cä audindü noï, mirésa,

De numele D-tale.

Cä eslï negustori(ä forte mare,

Cä portj nego(fi

Си risiï si eu savoril,

De care porta mimai împëra|iï

Si eu domniï,

Bine sama ne-am luatü

Fe la cur(ile D-lale

Ne-amü ¡nlurnalü.

Drumulü s'a stricatü.

Noï bine sama nu-amü. luatü

Nepulèndû merge pe uscatü

Pe la mare ne-amü abätutü



— 339 —

Er noT ca nisce sfelnicï

Micï de statu

Si bunï de sfatü,

Si ajunsï de minte

Spre a réspunde càte-va cuvinte,

Bine sama ne-amü luatü

Câ-ï bine pe D-deíí de rugalu.

DecT pe Domnulö Гатй rugatü

Viforulü a incetatü,

Si marea s'a alinatü,

Corabia din mare s'a rädicatü.

Noï în susfl am pornitû,

Corabia la rnalû a sosilu.

Er noï darurï amrt luatü

Mireseï spre închinatu,

Si ca sä mi lie înstHacïune

Eu túte pe mime le-oifi spune :

Poftescü unü confira înrotatfi

(¡a sii-\\ fie de cununatû,

О oglindiï frnmosa

Pentru mirésa alésâ.

(Jnö Шрапй inrotatü

Ca sä-|T fie de 'nhobotatü,

Nisce päpucel

Tare frumuseï

Cu talpü de hàrtie

Ca sâ-(ï fie de cununie,

Cu cälcaele de сера

Sa-lT fie de cäratö apä.

Insä nu te bucura,

Astädl nu le-ï cäpäta.

Dar de mâne încolea

Tote î(ï vorö rëmâné.

Si dacä nu vreï sä credï

lan pune màna de vedï !

Ho ! 'näl(atä 'mpëratésâ,

Hrea cinstitâ mirésâ !

Nu te gràbi la luatü,

Cum al fostü la màritalû

Ca o flore la legatü.

Ca mal multfi sä fi asteptatfi

Allulü te arií fi fostü luatü,

Altulií mullfi maT tinerelü

Si cu multfi mai frumuselü.

Ca pârin(iï a vrutü sä strice

Dar l)-la al Inceputfl a plànge.

Dar nu crede vorba mea,

; Cä ей фей numaï asa...

Dar acuma. draga mea,

Mie ce mi s'ar cade У

0 copilä ochisea.

Саге агй fi de sama mea,

Si ипй pähärelü de vinü

Sä-mT fie cbefultt deplinü

Si c'o näframä de inü

Sâ-mï stergtt muslé(a de vinü !

Sä träescü acuma podfi,

Cä päbarulfi Гош bé totü,

Câcï ей de nu l'oiü cinsti

Altulii nu-mï va maï veni.

Pantecü nu te bucura,

Cä nu te veï satura

Си päharulü acesta.

Tu atuncT te-T satura,

Cànd ïadulù nu va mai vra

Vornicï rëï si otomanï

Si pre boeriï ceï marï.

Dupä rostirea acestorü cuvinte se îndreptézâ cäträ dru-

sce, carï, ca si mirésa, staü forte smerite dupä masä,

si dice:



Huna vremea,

Buna vremea !

Si la Dv. drnscelorö !

Sara a insäratö

Si ей (lai'urile

Inca nu v'am inchínatfi.

De ce sunte(I Dumnïa-vùstra

Asa fie mähnite

Si cu inimïùra rea '

Ca tocma actinia

Suntejï dupä inima mea.

Ca si ей am avutü

Trel ibovnice

Una n salfi.

Una 'n Bärlad й

I S' mía n (iala(ü.

I Si acuma am audilfi

Cä cea din satü

S'a miíritalü

; Si pe mine m'a läsatü,

i Inimïùra mï-a stricatü.

Hürladénc'a logoditü

lJe mine m'a päräsiltt,

Inimïùra ml-a ränitu.

(iälü|anca o-amñ scöpalü,

Dar acum nu mï-a stricatü.

Ca ей m am incredin(xilfi,

! Ue la tùte am Amblo tü

Sï-am allatü cu-adeveralfi

Cä pe töte le-am scäpatü.

Acuma cht druscelorü darurile de pe tabl.l , si întor-

cêndu-.se éraçï cäträ miresä, (Jico :

Täria lui Sarnsouw

Datina de a inchina mireseï scbimburile saü darurile

trimise de mire esisla si la Româniï din Moldova.

Precuni In Bucovina, asa si in Moldova, cum ajunge

vornicelulu mireluï de naintea mireseï cu darurile trimise

de mire, pronunta urmatôrea ora|ie, care atàtii In pri-

vinja formel, catü si a cuprinsuluï, рЦшй se deosebesce

de cele bucovinene inçirate maï susù .

Ajunga-te voe bunä Ducurä-te si te veselesce,

Pre Dumnïa-ta jupftnésa Ca jupanü mírele,

Mirésâ ! I De cànd d'astä veselie s'a apucatu

(1) Com. de d-lfi V. Stefanelli. adjuncts.

Er celorfi tinerï

Dumnedeu le daruésca

Sese darurï :

Boga|ia luï Iovtt,

Frumuse[a

Luï IosifD,

Y i tejía

Luï Alecsandru Machedoail

Toïagulû înfrunditû

АЮ luï Агопй,

Si ntelep.ïïunea

Luï Solomonu. (1^
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La Tarigradü a plecalü

Si diu c:\te a allatfi

De töte a cumpëratfi

Si într'o corabie le a'ncürcalü

Çi'napoï pe mare s'a'nturnatfi.

Dar când a foslfi la jumëtate de cale,

S'a starnitfi о furtunä mare,

Unfi vêntfi despre rësâritfi

Forte îute si cumplitfi.

Si pre to|T corâbieriï ï-a'necatfi,

Numal nnulfi a scapatfi

Fe о scàndurà de bradu.

Cum valurile Гай purtatü

La malfl Гай aruncalfl

Si jupânulul mire

la datfi de scire,

picêndu-ï : «Fä jupàne mire,

»Cum îï puté,

«Ca de coràbierï

«Neamfi lualfl nâdejdea!»

Kr jupanulû mire

Daca a aflatfi,

Forte tare s'a supëralfi

Fre altft саШ a 'ncälecatü

Si 'napoï la farigradfi

A plecatfi.

Si din cate a aflatfi

A doua uni a cumpëratfi :

Marfà sublire ?i alésa

Pentru D-ta jupanésà

Mirésâ,

Jï-a cumpëratfi unü fesü

De la'ntaïulfi casäginfi

Ca sâ-(ï fie chïefulfi deplinü.

Tï-a ma! cumpëratfi

Unü buceélàefi de mëtasà

Ca sä-tT fie de purtatü prin casä;

Í) cutnie pentru rochiï,

Cea mai alésa,

Ca sà-tT fie de mirésâ ;

Tulpane, cnl|unî si legatorï,

Ca sa-tï fie de serbätorl;

Tï-a mal cumi>ëratfi o oglinda,

Cea mal frumósS

La care sa te gätescl ca mirésâ ;

'|'ï-a cumpëratfi si soponfi

Toi fi de Tarigradfi

Cü sà-fT fie de spSlalfi.

Apoï (ï-a maï cumpëratfi

: Si smochine

¡Cu dulcé(a din hune,

; Ca tolfi omulü sä se mire.

Poftimfi pune mâna

i Si le ïe cu Iota inima !

Cànd mirésâ intinde mâna spre a lua vornkelulù le

trage îna|)oï si dice :

la maï ingädue

.lupânésa

Mirésâ !

Nu te grab) cu luatulfi,

Cum te-aï gràbilïi cu märitalulfi,

Си töte ей si jupänulö niirele

S'a prea grâbitfi cu nsuratulfi

Ca sa nu le apuce altulfi !
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ET podimü acuma,

l'une màna

Si primesce eu tötä inima,

Si caula maï voïùsa,

CYï plocatû spre a D-tale ca«i.(l)

în únele sato din Bucovina çi maï cu sama in celea

de pe ambele malurl ale Prutului este datina ca, In lo-

culù vorniceluluí , sfascele mirelul síí clucíl si sil închine

darurile miresel. Una dint re dinsele duce pe o strachiníl.

pe langü adevëratele darurï, incä si o päreche de condurï

umplutí cu cumíale, smochine, strafide, mere, pere, etc..

éra cealaltn unü sipü plinü cu rachiü. Pe drumü, pe I;"uiL>a

lautarn, caril le inso{escü, cànta çi ele felïurite càntece.

Intre multe áltele si acesta :

Krumlä verde cardama,

Am cu ce me lauda :

Cu strafide, cu smochine,

Cu condura.sï déla mine.

( !ondurasi-.sü potcovitï

Si de cale pregâti|.ï,

In Kildäulü negu|a|ï

In Sirete cumpëratï,

In Cernäujü haniï datï.

Ajungèndu si intràndù în casa sfasca àntâïa Inchina

darurile aduse mireseï dicêndu :

Jupànésa mirésâ Ëra când s'a Inlurnatn

Ca о garofä frumosä ! Din orasü din Tarigradíí,

TênërulQ noslru'mpëratii Unde slrae (ï-a cumpëratil,

De când pe l)-la te-a allalií Dumnedeü sfantulü a dátil

Mare grijü'n сарй I-a'ntratü, Unü gerfl mare, ingeratfi,

Töte orakele a cälcalii, Coràbiilea *nglie(alíi

ChTar sin Tarigradíí a'mblatü Si pe mare 'n locö aö statu.

Pânâ strae Çï-a attain. Jtar tènërulQ împëratii

(1) I. Màrza, op. cit. p. 7—8.



Ctt-atàla nu s'a lásatíí

In scäri de-aurfi s'a'nüUalíí

La Dumnedeù .s'a Vugatn,

Dumnedeii s'a înduralO

Si ruga ï-a ascultatO

Si apele-a desghetatfi,

Si tènêrulu Impëralû

In orasü a alergalfi

S¡ multl boï a cumpëralQ,

Sï-a prinsû boï miil(I si vêrtosï

Si bivolï tari si frumosï

Si corabiile a scosü

Din loculií primejdiosií,

Si le-a scosii la main pre tute

S¡ s'a rlalö la descárcate

S"i-a pusii haïnele cele mari

Pe caiï seï ceï maT tari,

Кг líamele cele micï

t'e caiï s6ï ceT mal micï.

Si ilupü ce mi le-a pusii

Maï departe ca ne-amû dusii

Si n astä sar' amií ajunsii

La Uumnia-vùstrâ aicï

Cu haïnele cele micí,

Ba nu, si cu celelalle

Sä aï dintr'înselc parle,

l'oftimfi jupanéscl

Mirésa !

De cum-va nu vreï sa credï

Intinde màna .si ve(,lï,

Dacá singurä-I vede

Nn-ï dice ca nu-ï asea !')

Dupa ce a st'àrsitù de închinatû schimburile în modula

cum s'il aretatû, vornicelulu sait sfa-.ca, care le-a Inchi

natû, pune päharulü, ce l'a primita delà mirésâ la gurä

si lü dit pe gâtii în josü. Ér läutaril, cariï pânà acuma

au slatiï ghemui^I in vre unù ungherïfj, incepü a canta

mai ântàiû und <vivatü», apoí felurite alte càntece. Asij-

derea si tineretulù adunatü, care totu timpulü câtû a t'-

nutû oratia a statu la spatele nratoiiulul si prin tindä,

adicft ]>e undo a apucatü, ascultàndu cu cea maï mare

luare aminte, Incepe acuma a se miseá si din ce in ce

a se l'ace mai veselu si mai glumetû.

Nu multa dupa ce a sfàrsitu vornicelulù saú corübie-

rtulü de inchinatü schimburile miroseí si s'a intorsü cu suita

sa spre casa mireluï, trimite si mirésa cu unulu dintre

vorniceiï sëî schimburile pregätite pentru mire. In cele

maï multe sate din Bucovina insa índütinézá mirfsele a

(1) Din Bolaníí com. de d-lä V. Turturénü.
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ti'imite schimburile cu acelasl vornicelü care a adusü si

pre ale loiu.

Vornicelulü, fie aid mireseï, fie aid mireluï. luândû

schimburile si ducêndu-se eu dînsele, petrecutCi fiindü de

kïutarï si mal multï fecïori, caril cânta si cliiue de se

resuna satulu, cum ajunge de 'naintea mireluï, care, ca

si mirésa, stä Intre druscele sale dupa masa, rostesce ur-

mütórea oratie :

Bunä vremea.

Huna vremea,

Intr'acésta casä !

Ca sä me apropil .si efi

De cinslita masä.

Darä mal eu de alesïi

La D-ta, jupane mire,

Ca ей audit

De niunele D-tale.

Cá eçlï unfi negustoriü mare.

Dar çi-a nostra 'mpërâtésâ

Tênërà si multö frumösä

Incâ-Ï negustori('alésü.

Tóte targurile

Si töte orakele

A âmblatîi.

Marfä dupa fa(a D-tale

N'a aflatïi.

Fiindü ea vrednicä

Si puternicä

Cfi-atàta nu s'a läsatü,

Sfetnicilorö

Si miniftrilorö

Mare poruñea le-a datü

Si a vèna aii plecalü

Ca sä vftneze fieri

Si jderï.

Ér pe sania sï-a luatü

Cü fïeriï

Çi jderiï

Nu pörtä numaï dorn nit.

Kr fiindü ea vrednicä.

Si putei-nica

Nici cfi-alüta nu s'a lasatü.

Dintr'unü cornil a bucïunatii,

Tiitä óstea s'a adunatù.

Sfetniciï

Si ministril

Dine T-a Smbrä(osatu,

Si cu dînçiï standi! de sfatü

I-a impart itií pe to|ï de-odat'

De corâbiï aü gatatu

Si cu ele aü plecatü

Pe mare, ca pe uscalíí.

I La orasñ la 'l'arigradií..

j C¡\nd fusera n farigradü,

I Oräselft cam minunatíí,

Le trasera pe uscatíí.

-In orasü ín 'l'arigradü

Eï treî dile aü amblatíí,

Märfusore-aÜ cantata,

Márfusóre aü aflatfi

Milióne de galbinl

Pe dínsele-aii datü

§i în téucurï le-aö legatü,

La corâbiï leaií cäratü |

Pe corâbiï le-a'ncarcatu,

G rea /aliara aü rädicatü,
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In josü pe mare aü plecatù,

Totï pe mare, ca pe uscatü.

< '.and au foslfi la mijlocù de mare

A trimisíi Domnulii unù vêntfi mare,

Si cänd afl fdbt la mijlocii

A trimesíí Dumnedeu sfàntulii

O jirebie de vêntfi.

Vêntulfi marea 'nvolburatö,

Curabia a'nturnatîi.

Negóiele s'a'necatü.

Noï câ(î-va oslinitorï.

De asemenea câlëtori

Pe acolo ей ne-amíí aflatü

Sï-umù sàrilfi nu le-amü lasatíí,

Si negótele maT mice

Le-amü lualü tote n eaice

S¡ le-amü adusñ tóte aice,

Le-amü adusñ la Pomnîa-vostra

Cu tota sudórea nostra :

«Cfimesulcä de trupalü

Ca sfv-lT fie de bunü train,

Uâtutiî cu boronclucií

Sä se Пробей de trupü,

Si de-a íi vr'o gaurea

O leü ей pe barba mea ;

CâmeçuTca de fuíorii

Sa-|ï lie pe trupusorií ;

Cämesä inändrä de inü

Sa-|ï fie chlefulö deplinü,

Ismënu|e de fuTorü

Cu gäurele la picTorií

Sâ-tï lie de sërbâtorï

Si de-all' datä une-orï,

Cu bräcinarmlü de leïu

Nu cum-va sä mi te ïeï

Sá-'mbli dupa alte femeï.

Apoï si niste ¡mine!,

Care aö tostíí mai fïumuseï,

Sï-o basma de grumazû

Sä iiï DumnTa-ta cu tiazû

Sï-o nîiframà cu llorï de fini

Sâ-(ï stergï muste(ele de vinû !

Prea cinstite ! de nu ere<Jï,

Poftimfi pune màna, vedï !

Mírele vrea sä pue mâna pe schimhurï, însâ oratorïulu

le trape înapoi si (jlice mal departe :

Ho ! 'nàl(ale

Impërale !

Asta frate

Nu se póte !

Nu te gràbi la luatû

Frecum te-aï grübitü la'nsuratu.

Cacï pârinliï Dumilale

I-a cuprinsti о mare jale

Si se puse 'n price

Ca sä strice.

D-ta al prinsü a plünge

Si a фее :

Сй о peträ,

Lungä, lata

Ncolluratä,

De grumazü ей ^i- ï lega

Si 'ntr o hulbonft uscatü

Te-Ï aruuea,

S¡ acolo te ï ¡ñeca,

Cäcl ca N. N. nu-ï alla.

Dar cu aeesle. cu lote.

Frea'nâl(ate.

imperate

Poclonurl cinstite. 'nalie

Del à nostra 'mpëràtésâ

l'rea vestitâ de frumosà

De-astâ data sä primeseï

.Si ostirea si-I cinstescï,
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Pre scripcarï, Ca pre niste meslerï man,

Pre läutan |Cu galbinT sä T dâruescï!

Dupä sfârçirea acesteï ora|ii mirele cinstesce pre ora-

toriü cu unü paharä de rachiü, er oratoriulü»primindu-lü

începe, *orafia püharulul* dicèndu :

Muljämimii

Multümimü,

.lupàne mire

De acestü dulce pöharfi

Ca si Domnuluï de datií,

Cas' acesia, ce se face,

Ziditá fie pe pace

Sü se faca

Pe locü

Cu norocü,

Pe via(ä

Cu dúlcela.

Si inca vë daruéscá

Dumnedeü D-vóstre :

Curtí albe langa drumfi

Sä säIäsliii(T

Pe ceï neavu(ï,

Sü hränitl

Fe ceï MâmàndT,

S'adâpafï

Pe ceï însàtalï.

Si 'n curóle Dumnilorö-vöstre

Dumnedeü vë dáruósca :

Saliane pline de banï

Cu la boeriï ceï mari,

Contase cu lupï,

Ca{aveïcï cu hulpï,

Si'ncä vë maï dâruéscâ

Din trupulö Dumnilorû-vuslrè

Fil si liïce,

Ér fiiï si liïcele

Sa lie fe(T

'Si logol'e(ï,

Preotï si preotese

Pe la capite de mese,

j Si'ncä vë maï damïasc.ï

Dumueileii Dumnilom-vustrë :

Lana

Luí Samsonü,

Inlelepcïunea

Luí Solornoufi,

! IJlilndetele

Luï Davidû,

l'rumuselele

Luï Iosifû,

I Bogiltia

Luï lovîi.

Vilejia

\ Luï Alecsandru impëralîi

Si loïagulû luï Aronfi

Celfi de doïsprece anï uscatü,

Care-a 'nverdilfl neudatfl,

Si vë bucure Dumnedeü

Cum a bueuratö

Pre Noe

¡ In corabie,

Cànd о porunibi(a

A adusü o mlädita

! Sï-o irumja verde de mäslinfi

jtn gurä, sï-a bëutu viuü

¡Si s'a veselitü deplinfi,

¡ Sï-a mancalü pümä de vie

¡ S¡ s'a 'mplulü de bucurie

; Sï-a irasfí corabia pe uscalfi
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Si s'a mânluitû de pëcalii

Si tola simintia nostra

S'a bucuratu.

Sa tràescï podea

Sa bee guri|a mea,

Sa tràescï si tu podü

C.'oiíí face gura leïcuja

I fàntecele balercu(S,

Si n'oiû lasa nicî o Jiracnla

De holercu(ä.

Sa tràescï si tu grindä

Sa se ulte ceï din tindíí ! (1)

Sä bed acestíí püharíí totü,

In unele sale din Bucovina, precum bunä órü în

Calafindescï, de о data cu vornicelulü miresel se duce

si nevasta, care a cusutü schimburile mireluï, si totu

timpulu, câtu line oraría citatft maï susu stü de-a drépla

oratorïuluï. Ëra dupa ce s'au închinatu acuma schimbu

rile si dupa ce se punü pe masa de naintea mireluï, în-

cepe a bale din pâlmï, a arôta maï alesu cämesa atatû

mireluï câtu sj nunei celeï mari, care sede de-a stânga

mireluï dupa drusca cea mica, si a dice:

Nuna cea mare íe unü tíllgerasfj , pune'ntrinsulfj vr'o

cát^í-va crucen si-ï da apoï nevesíeí, pre care o numesce

*croitorlü.»

Nevasta diutru începutû nu voesce sa ï primésca di-

céndü cíi i se cade maï bunîl plata. Acésta rëspingere se

repebesce de trel orí dupü olaltü. Abïa dupa a treïa óríl

se Impacä, dupü ce si mírele a pusü în talgerü atajía

crucerï, càt,ï cugetíí elü cà-ï vorü fi nevesteí de ajunsü.

Dupü ce a primitü acuma nevasta talgerulü cu crucerií,

ïe nuna cea mare unü paharu cu rachiü si cinstindü pre

nevasta dice:

Keä manile mi su jupite

Si trebue cu ce-va tocinite !

Écá mànile mi su impunse

yi trebue cu ce-va unse !

(1) Din Iliçescl, diet, de Pétrea Rotaría.
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Croitorule,

Voinicelule !

Sü traïescï

Su maï croïescï

Si sa maï co?ï !

Dupä acéstâ închinare si cinstire, bea päharulü de bine

si umplêndu-lù érasï ílü dä ïievesteî.

Nevasta, primindü päharulü, ílü cinstesce si ea de bine.

Apoï légâ cruceril Intr'unü tulpanu si prinde a juea eu

dînsiï si eu talgerulü de naintea meseï. Ér dupä aceea

ïea talgerulu eu sine si întorcêndu-se la mirésâ se laudä

atâtu eu baniï càtû si eu talgerulü ce la capëtatïi si pre

care ílü lasa apoï mire.seï.

Nevasta acésta, care de obiceiü e o sora de-a rnireseï saü

forte de aprópe Innemuritä cu dtnsa. se întorce totü de

a-una îndërëptû la mirésâ nu numaï ca sii-ï arete darulü

ce Га cäpätatü, ci totü odata ca sil si petrécâ.

Dar nu numaï singurä nevasta, ci si tofï ceïalaHï, cariï

s'au dusù eu schimburile la mire, cum s'aü încbinatû si

predatü schimburile si aü fostü einstig din partea mire-

luï se 'ntorcu înapoï la mirésíí tot càntândù si cliiuindü. О.

In Boïanu. Mahala, Cíahorü, precum si'n celelalte sate

de pe làngft Prutû, nu duce schimburile und bärbatü,

ca 3n alte par|ï. ci, ca si la mirésâ, doue neveste tinere,

isteje si bune cântiirete, carï de regula se alegu dintre

némurile cele maï de aprópe ale rnireseï si se numescu

sf'asce.

Schimburile, adicä о ейпщй, unü brâii S' o pàreehe de

ismenс puse într'o straehina si acópente cu o basma le

duce sfasca cea mare, éril sfasca cea micil duce unü sipü

cu rachiû, care e legatü la gàtu (gâfleju, gàrlicïu) cu bu-

suïocù çi cu o cordea rosä.

(11 Dirt, de Sofia Frlncu.
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Pe drumü, alará tie lautarií, cari! le petrecü si mergö

in fruntea lorü, cânta si ele o inultime de cüntece, batö

în palmï si joca.

Étíí unulft dintre cântecde, ce-lü cánta sínica cea mare :

Frunza verde busuíocü,

M'afi pusü sfa^cá ca sü jocü.

De ce jocü, de ce maï potií,

Cá nu-sií fäcutä din plopO,

Пе ce jocü, de ce-así juca,

С.л me 'ndémná inima.

Sfasca cea mica :

Päunü verde pusÜ in cuïii,

Sfa^cä ca mine nicï nu-T.

Päunü verde pe párete,

Bine sfascä mi se sede.

Iii, iü, iü si érâ ifi !

A cuï sfasca ей sä fifi ?

Л celuï cu masa verde,

Bine jocü si mi se sede !

Àntaïa sfascä:

Frundä verde nuelusä,

Am unü drumü sï-o carärusü

Pan' la cuscri meï la usa.

Gând ajungu la p;lrin|iï mirelul si nu H se deschide

de grabíí porta:

Frundä verde érba murta,

Xoí de asará stämü la porta,

Kr DumnTa-vústra'n locü sta(ï :

Ospëtatï Ье|Т si cftnla(ï

Çi drumulû nu ne maï da(ï !

Când ajungù la usa:

Frundä verde de nagará,

Noï de asarä stamií pe-afara,
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Dumnïa-vôslra slatï la masä

Çi de noï niíí nu vC pasâ.

Frundä verde ílorT de ruja

Ian descliide^ï asta usa.

Frundä verde fori de macü,

Dati-mï drumulü peste pragií.

Frundä verde Ilorï de minta

I)a(i-mT drumulü pámi и tinriä

Frundä verde de mëlasâ

Da|i-mï drumulü pänä 'n casä

Sä vedü sôcra-ï sänPtösä ?

Dupa ce le-aü descliisü usa si le-aù datü drumulü sü

intre in nuntru:

lan deschidefl usele.

Ca etä vinfi rujele.

Radica (I oslónelc (1)

Sä jóce cucúnele !

Dupíl ce aü íntratü ín casä :

As! juca pe langa horníí.

Ca mirele-1 ca unü domníí.

Ca unü domníí, ca unü paunü,

Nu-T de lepädatü ín dramü,

Ci de strínsü de pusíí !n sinü.

Dacá una dintre sfasce e sorä cu mirésa, atuncï cántíí:

Así juca pe langa liornü,

Cam unü cumnalü ca unü domníí.

Dacá mírele are fn\\\ neínsuraJI :

Frundä verde de hémela,

Cà{ï fleeaî ísü frumuseï.

To(ï îsu ситпЩеп meT!

Frundä verde siilfyele,

Càte fete-su frumusele

Tóte-síí cumnatele mêle.

(1) Oslc''ne = scaune. lal(e.



Dupíl tote acestea sfaçca

rile mirelul dicên dû :

Poftimü darurí,

Jupâne mire

Déla jupanésa

Mirésa !

CämesuTcä de inü

Umplutü cu firü.

Nu bänui câ-ï cam grósá,

Cîi-ï in sëdëtore tórsü,

Cä jupanésa

Mirésa

Diua n'a maï avutü timpü,

C'a mblatù la lucra la cämpü.

Poftimü jupàne mire :

Camesulcä frumusicä

De alägicä

Cu unjalä de urdicä

Si batuta cu nâgarâ

CS ne a fostíí spata cam rara

^i ¡tele cTotoróse

Sï-a esitíí marfa cam grosä

Cam pusö stativele'n drumü

Dupä ce primesce mirele

Frundä verde liliacü,

Mi-ain datü grija de pe capü.

Haï sfascu|ä sï-omii juca,

Sï-omii vedé ce-omù cäpäta ;

Çï-omii cäpeta galbanas!

Sï-omîi lega la curelasu.

cea mare presenta schimbu-

! Färä i|e, färä »ulü,

^i le-am dusfi, le-am pusû la púrtá

Färä ite, färä spahi.

Çi totü damíí vina pe i(e,

Cá nu mT-a fostü cu credintä.

Bat o pustia de spatü,

Cü mi-a faculfi panda spartä.

Bat'o pustia sucala,

Ca umblatü ca o dárdahl

í?i mí-a facutü panda rara.

Pe sululü celü dinapoi

O sutü de lâtunoT,

Ér pe celü de de'nainte

Pustia-I maï (ine minie.

Poftimü maria de-o luatï,

Dar corabia (1) ne o da(ï

Cä ea ni-ï trebuitóre,

C'a venitü IfucäuliKßi mare

Çi noï nu vomü pute trece

C'apa-I mare si cam rece. (3)

darui'ile со i s'aíí adusü :

Hopa, liopa langa hornü,

Am uníi frate ca unií domnü.

Hopa, hopa lànga masa

Am cumnatä preotésâ,

Hopa, hopa langä usa

Am cumnatä ca o ruja, d)

(1) Strachina saütablaüa pecare s'aö adusö schimburile.

(2t ffitcäü se numesce unü pârëtt, care trece prin Bolanü.

(3) Tote cântecele de pänäaice sunt cútese în Bolanü, si com. ded-lä V. Tur-

turénu. preotö.

(4) Din Clahorü, diet, de Iónü Pridie si com. de M. Dimitrovict.



Apoî cûiitil nunuluï :

Vine nuiiulü cíela curte

Cu sprincenele fäcnte,

Dupa aceea nunel :

Vine auna delà gráü

Cu treT floricele'n braü,

Apoî la amêndoï :

Frundä verde minia cré(a,

Nana nóatrü cea ¡slt''(a,

Ce cununä si botéza...

0 säraca nunuja

Cum iï sunä к"Шш(а.

Saü аза :

Sa träescä aunu(a,

Cum iï sunä sälliii(a,

Sunä, sunä si rësu.m

Si a.jun<íe a cununä :

Cu cTubucü de cuisóre,

Unde-lü vede nuna, móre.

Nunulü cérea sä le ïee

Nuna nu vrea sä le dee.

Si nunuluï púnanla

Incâ-ï sunä sT-a sima,

C'are gandí) a cununa,

Frundä verde mëriî mistre(íi

Nunulü nostra celfl máre(u .. (')

Frundä verde visinelií,

Nunuluï nostru celü einstellt t2>

, Frauda vertle visinioä,

Nuna nostra cea cinstitä ':')

Acestea sunt tóte datinele, cantecele, si ora^ile Roma-

nilorü din Bucovina si Moldova In decursulií Inchinílrií

schimburilorü la miro si mirésü cate le-am pututü ей

pánü acuma aduna.

Câmeça, hobotulu saü vOlulu, bräulü, pápucit saü cío-

botele, соЦипп etc., cari se amintescu mal in tóte ora-

tiile înçirate in capitululü de faja sunt oblectele princi

pale de dâruire si schimbare in ajunulu cununiel Intre

mire si mirésü nu numal la Romanï, ci mal la töte po

il) Tóte cantecele de pänä airea sunt culese ¡n Bolanü si com. de 1)-1й V.

Turturónu, preotrt.

(2) Cinstelií cinstitií.

(3) Din Clalioríí, com. de M. DimitrovicI, stud. gimn.
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pórele indo-europene. (1) Modulü schimbäril si închinâri-

loru insä este felluritü.

Asa in Massa di Sorento din Italia se punea mal de

multü о cutiujä cu darurile mireluï pe unü catarü, care

le ducea la mirésâ, ér purtatorulù catàruluï le da apoï

mireseï.

in Frianliï mirele trimetea siugurû in ajuiiulu nuntiï о

carura la mirésa ca sä aducä tarca nuzziale,* în care

se aflíl darurile menite pentru dînsuld (2)

La Albanejt diu contrü, fiindû ca mirésa nu capota zes-

tre, ba pâna ciliar si baínele sale trebue sa le lese píí-

rintilorú, de aceea mirele îi trimetea pe la apusulu sóre-

luï înainte de nuntil zeslrea, baina de mirésâ cu unü

*fesñ» cusutii cu fire de auru, si amésuratu datineï locale,

incil si о suma auumitä de banï, care insä nu în trece о

sutil de pïastri. (3)

ín únele orase mai mart din Rusia chïamâ mirele în a-

junulu cununieí pre unü baïatCi de (J-7 anï la sine acasä,

împachetéza într'o (•utiujá anume spre acestu scopu cum-

përata diverse obïecte de es. piïpucï, colfunï. cerceï, ma-

nusï, evantailü, precum si multe áltele, i le dâ baïatuluï

si acesta înca în aceea-sï sara le duce mireseï ca darti

din partea mireluï.

lu Xerechta totù în ajunulu cuuunieï, *J)ruxka* duce

si dü mireseï ca dard din partea mireluï pe lànga o cii-

tiulá, in care se aflíl püpucí si coltunï, pïeptinï, pomada

si alte obïecte, íncü si o oglinda acoperita cu unü sérvétu. (4)

Precum am vC'dutn, datina schimbariï de daruri intre mire

si mirésâ in ajunulu cuuunieï esistíl si la alte poporo.

(1) Gubernatis, op. cit. p. 1 13 çi urm.

(2) Diiringsfeld : op. cit. p. 102.

(3) Duringsfeld : op. cit. p. 60.

(4) Diiringsfeld : op. cit. p. 2H.

S. Fl. Murinnil : Nunta la Romani.



Lfi niel unulù lusa dintre tóte popórele, саге s'aü insiratû

mal su.su, Im nid la allele, despre care ne-amú convinsö

ca multe «latine de ale lorasamënâ cu ale Romànilorû, n'amü

aflatü pàna acuma niel o singura orajie cátü de mica,

care ara aduce macara In c.Uü-va cu cele românescl usi-

tatc la acesia ocasiune. Prin urmare, de o cam data, ne

este peste pu HnfA a ne pronuuta In privinja adevërateï

lorú origine. Atala putemü spune numal de asta data, cä

Hománil trebue sa le alba forte de demultü si auume

(lintr'uuü timpíí càndù stau Intr'o mare legäturä comer-

cíala cu popórele din ürientü.

i ti acésta presupunere ne Intäresce nu numaï împreju-

rarea, c¡*i mal tôle orajiile amintescû despre càlëtoria pe

Dunftre si Mare, despre órasele ^arigiadù si Ierusalimü,

i*i tot П oilala si uncle cuvinte, cari se cuprindû într'însele.
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VIH DANTULU.

Cum a prinsü a se ingàna diua cu nóptea íncepü a

se aduna atâtu la mirésa càtu si la mire, nu numaï bär-

Ъл\\ si neveste, ci si fecïorl si fete, si acestïa nu numaï

ca sa adueä ciuste, ci totodatä ca sä si petrécâ, sä jóce.

De-aceea vornicelulü primare, érâ în lipsa acestuïa alû

doïlea vornicelü, cum s'au adunatü mai multï insï, po-

runcesce läutarilorü sä cànte si tineretulü prinde a juca

saü în odaía, unde se aflä mirele si mirésa, saü In altü

odae deosebitä. Si numaï atuncï se ïntrerumpe joculu pe

unCi timpu mai lungü, cànd se 'nchinä sebimburile si sedu

la masä.

A céstâ petrecere împreunatâ eu felïurite jocurï, la carï

ïa parte nu numaï tineretulü singuru, ci si ceïalaljï nun-

tasï adunatï, precum si mirele si mirésa, când acestïa nu

sùnt nevoi|ï sä stee dupä masä, ca sä priméscâ cinstea

ce li se aduce si sebimburile ce Ii se'nchinä, se numesce

mai pretutindene în Bucovina «Danfü», érâ în unele lo-

curï din Transilvania « Piperiä*,(t) si *La pomñ>.

(1) V. R. Bjticescu : «Nanta ПэсЫ(е1» op. cit. p. 460.

tPiperiuia e о petrecere în prfsara nun(ll la casa mirelul saü a miresel

érâ când mi sedü Intr'unû satfl, la ambil.»— 6. 1. Pitisù :

«Nunta în Scheiib, publ. to «Revista nouä» an. I. No. 4. p. 155.



Numirea de «Jhutfä», usitata In Bucovina, a cílpütat'o

petrecerea acésta déla joculü cu care atátü mírele catü

si mirésa se bagíí si se scotü din casíi de dupa masíl la

inceputulü si sfarsitulú fie caruï actú mat Insemnatü din

decursulü nun|ií si despre care Dim. Cantemirù ne spune

urmíttórole :

«Cànd se punü în sirù lungu prindèndu-se de niàna

asa, cil atátü und capëtû, càtu si celalaltü se rëniànâ li

bera si í'acü diverse rotajîunï sail intorsaturï, se numesce

Bantü, care este cuvîntû polonescü. La nun [i aü (latina

a juca inainte de cununie in curte sail pe stradä for

mando doué sirurï, unulil de bilrbatl si altulu de femeï.

La amëndouë se aUge càle una conducëtoriû, care tre-

bue sil fie отй bëtràiui si onestû ; acesta pórtíl in mànil

unû bâju vërgatû cu aurü saü trasü cu alte colon si in

capctulú de suso atárnííndü o carpa cusutü forte fru-

mosu. Cftnd facü prima miscare, unulü din conducötorl

trage pre aï sei din drépta in stânga, érit celalaltü din

stànga in drépta, asa ïncàtu sirurile sa stea falil in taja ;

apol intorsú, ca sa stea dosü la dosü. Si asa se'ntorcü

améndoué sirurile in rotatïunï continue ; dar alàtu de

incetu, pentru ca sa nu se confunde, în càtù abïa leí

pojï observa îniscarea. Atàtu într'unû sirú, càlil si în

celalaltü, ocupa locü fie-care dupa rangulü sêft. Fenieile

si fiieele boerilorü isí íaú locû dupa rangulü barbatului

sail tatälul lorü. Dar primulü locü ilti are totde-auna

oonducetoriulil. ala doílea nunuhl si alü treïlta mírele.

Asernenea si in sirulü í'emeilorü mal àntàiu e conducé-

torïulù, apoí nuna, mirésa, chïar si cànd aril ti de

stare mai inferiora, decàt ceïalaljï.

Dupa cununie se amestecil améndóué sirurile si joca" in

cercil asa, ca fie-care barbatíí ist are t'emeea sa do-a drépta,
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si totü de-a drépta are fie-care june cate o fata de sta-

rea sa.» (1)

Nurairea de « Pipería» o are petrecerea acésta, dupa

cum se vede, asemenea déla unü jocü, care e índütinatü

a se juca tn decursulü nuiijií si despre care d-lu G. I. Pi-

ti.su étâ ce ne spune :

tPe vremurile alea se mai juca la nunjï si * Pipern» :

unü felid de brâu, de se prindea ómenil ca la horü de

mànï. Celu care era de purta dicea din pruril :

(line joca Pipern.

Pipera sâracu

Sä se piece cu capu.

Si apoï le spunea ce síi faca si de cate orí sü dea cu

piclorulû în pamîntu. Ori le dicea éra :

Cine jócá Pipera

Sà-sï lepede odora,

si atuncï eu tojiï se desbräca de haïna de pe de-asupra

de rêniànea uneori in camesa ¡?i asa juca.» (û).

In fine numirea «la pom ñ» o are de la •pomulä» srul

«mcmlñ», despre care voinu vorbi mal pe largü intr'altü

capitulü.

Petrecerea acésta devine mai vióe abïa dupä înebinarea

schimburilorü si cu deosebire dupa «Masa mica», cacï

abla atuncï, cànd íncepü a se amesteca printre tinerï si

-ceï bëtrânï. începù glumele cele mal hasliï si jocu-

rile cele mat Infocate, de ore ce cunoscutù este, ей

bëtrâniï, ca mai amblafl prin lume si mai esperjï. sciii

(otde-a una roaï multe decât cet tinerï.

Conducëtoriulû saü cârmacïulu danfulul, care alàtù la

(1) Op. cit p. Ml.

(2) Nunta în ijolieid, loc. cit.
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mirésü, cátü si la mire e totde-a-una vätäjelulü saü vor-

nicelulu primare, cum a síársitu oratoiiulü saü corübie-

rlulü de inchinatü schimburile, poruncesce läutarilorü sit

cante moldovenésca adic.l hora de brail. Läutaril íncepü a

canta.

Conducëtorïulu prinde acuma de mána pre celü din-

tíliü óspe din drepta mireseí, saü, dacá se'ntempla a-

césta la mire, din drépta acestuïa, si rftdicándíí batulu,

pre care tot-de-a una ilü are la sine, în susü, începe a

juca si a scóte cu dantulfi pre mirésâ si pre druscele-

acesteïa de dupíl masa. In acelasï timpu chiue urmft-

tórea chiuiturä, care e obiclnuitä numal la acéstil oca-

siune :

lie treï orï pe dupl masa •

Sä scotemîi florea din casä,

Sä rëmàe bínele

Sá roésc'albinele.

Pe la noï acum roescíí

Va si vara, cand cosescü.

Si cosescü rèndurï de florï

Sa (ie de sërbâtorï

La fete si la fecïorï.

Si cosescü érbá la vacï

De pe vêrvurT, de pe fa^'ï,

Si cosescü érbâ la juncï

De pe vèrvurï, de pe luncï. (1).

Alü dollea vornicelü, care de regulü prinde de mana-

stangä pre celü de pe urmíí óspe de a stànga mireseí si

conduce dunpalu In coda, dupíl ce a sfarsitü fíírtatulü

sëu chiuitura de mai susü, începe asemenea a chiul si

a dice :

(1) Din Ili?escl. colec(ia шея ineditä.
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Totîi asa. ей ï bine asa,

Multa vreme n'a fi-asa!

Ba a fi, de-omü maï trfù

La vara, cftnd omîi cosi,

Si-omfl cosi rêndurï de florï,

Sä lie de sàrbâtorï.

Pentru fete si fecïorï. (1).

Dacíí si ceïalalp fecïorï, caviï açiçderea Inträ în dan*ú,

novrèndû a rëmâné maï pe josa decât vorniceiï, inca

prindû a chiuï si a dice:

Cate- о (.ira. cate-unfl picü,

Dór'a tace érba spieü

Gate-unü pieu si'ncetisorü,

Dór'a face spicusórü ! (2).

Insa ceï maï multï, voindù a arëta mireseï cum va fi

tractata de mire dupil ce se va cununa eu dinsulü. In

casû càndu ea nu s'arü purta cum se cuviue, chiue ;

Nu te supera m¡retó,

Ca bóta-i pe grindä 'n casä

Indoità 'n patru dungï

Càtu spatele de lungl. (3)

Sau asa :

Tu mirésà

Veselosa

Nu tí asa de voïùsà,

Cä bota-ï pe tfrindü 'n casä

Cïoplilâ in patru dungï

Catü li-su spatele de lungï.

S,ede pe grindâ pàrlitfi

De spatele tèïi gâtila. (4)

(U Din Mises;;!, colecta mea inédita.

(2) Din Céhorii.

(Я) Din Iliçesel.

(4) Din Hiñese!.
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In Transilvania :

Bucurä-mi-te rairesä

Cá bota-ï pe grinda 'n casa,

$i-ï cïoplitâ în patru dungl

CiUu-sü spatele de lungT,

îï cToplitä

Si parlitá

Dupa spate curuità.

Apol si acésta :

Noi la mire-amö lüsalil jocfl

La mirés'-amù facíí foefi :

De la mire veniniü gafa.

La mirés'-amù facü valra.

b'randä verde île rogozû,

Mirele nostru-I frumosfi,

Asa-ï cinasü si Irumosö,

Раге-cä-! din ladâ scosu.

Ba ijèfl, mire ca àslà

Intr'unù tilrgii nu po(ï allá. (1)

Astfeliü se scóte mirésa dimpreuuä cu druscele sale de

dupa masa. Si conducêtorïulû dantuluï. când ajunge de

dupa masa la pragulû usei si dä sä ïasa afarä, face mal

ântâïu cruce dicêndù : «Sanëtate la bëtrânï si tinerilorû

norocü», si apoi päsesce peste pragû.

Când scotu pre mire cu danfulú, atuncl fecïoriï din Bu

covina chiue ast-feliú :

De treï orí pe langa masä.

Sä lasa réulíí din casä,

Ca sä între bínele

Sa traïascâ mírele. (2)

Sau :

Fruudä verde érba grasä.

De trel orí pe làngâ masa.

(í) De pe valea Some?iilul. coin, de d-lü l. Popö Reteganulö.

(2) Din IlijescI.
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Su scótemfl réulíi din casïx,

Sa remàe binele.

Sa tràïascâ mírele ! (1)

Erà ce! din ïransilvania asa :

Fronda verde de pe cústa

Frumùsa-ï mirésa nostra.

Frundä verde de pe täfi.

Niel la mire nu-ï sta retí. (2)

Acelasi fecíorü saü si allulü nemijlocitü dupil chiui-

tura acésta cliiue pre cea urmíltóre :

Floricic» albastrea,

Ce-aï crescutü pe sama mea

Aça naltä, frumusea ?

Floricica de pe ?esíi

Din o mié le-am alesü,

Te-am alesü numal pe mersü. (:-?)

Dupa ce aü ositü cu dantulu afara, dupü ce din lan-

julü de mal nainte s"a formatü acuma unü cercü, o horä

mare, la care ïeau parte mal totï ospetiï, carl sil ailä de

fafa, si dupà ce hora saü moldovenésca acésta se mal

jócá pujinu si de naintea cíisil, urmézíí alte jocurl.

$i precum la alte petrecerl. asa si acuma nu le mal

tace jueäusilorü gura, ti chiue dií'erite chiuiturl, cari le

sunt de mal nainte cunoscute saü improvisézü áltele

nóué, cum le vine mal bine la socotélíl si dupíl cum sùnt

si de bine dispusï.

Bu, ciliar pâna si càte pre unü mosnégû, care încâ s'a

amestecatü printre ceï tinerl si care se'nvêrtesce si is-

besce eu picïorele în pümíntü mal de haï decât unu

fecíorü holleiü, incit îlù audi chiuindù :

(1) Din Voltinelû, coin, de d-IO Teofilü Gramatovicl. jurista.

(2) Din Retégù com. de d-lû 1. PopCl Reteganulfi.

(S) De pe valea Someçu'uî, coin, de d-lrt I. Popii Reteganulü.
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De ce jocfi, de ce-asï juca

l'are cà-sû füciUü asa,

De ce jocfi. de ce më'ndemnù

Cil dur' nu-sd fäcuto din lemnîi (1)

Saü acé.sta :

Frundulitä. fninda-ï Costa,

Unde-aï vëdutù nnntä'n postií ?

Ba ей .si la dîns'am fostö,

Cocosulú cntcodäcTa,

Si gäina carîia,

Dieea c'a merge si ea.

Kr cocosulfi П dieea :

De tine nu te-oiïi lua.

Ca mè temîi cä te-ï ofia (2).

Ceïalal|ï jucausï, audindu-lu ast-feliü chiuindü, prindü

a ride si а-1й lua peste pieïoru, dicêndu :

Cato e mosulü de bëtranô

Totfl doresce mërfi din aînô.

Câtfi e baba de bëtranà

Totfi doresce voe bunä

Üe treï on pe septëmana (3).

Saü:

Arunca-le mosö bëtranfl

Ca la ernä (ï-oiii da fénií,

Da de nu te-í arunca

Nice paie nu (ï-oiù da. (4).

L'aü luatü eï fecioriï peste picïorû, dar si mosné^ulñ

nu se lasa asa de lesne a fi расаШй. ЕЮ strigíl :

Aie! locü de casä nóña.

Sede curca si se óuá,

(1) Din Iliçescl.

(•¿) Din Crasna,

(3) Din Iliçïscl.

(i) Din lliçesrl.
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S¡ se ouä doue ôuë,

Sä ve faca papá vóu6.. (I).

Saiî asa:

Sul) potcóva cisme! melé

Sede draculH sï-o muTere

Si mC 'uva).' a face relé.

Sub potcóva mea cea nona.

Sede draculfi si se ouä

S;I vé faca papa voue. (2).

Dacá mírele nu e dintr'unü satü cu rairésa, atuncï

chiue :

.Toca ntmta de treï «.lile

Si mirele nu mai vine,

•Foca nauta pe súrcele

Mal incetulíí vä téjele.

Cü vedï mirésa maï more

De átala asteptare. (8).

Feclorií, ce se teniü cil insuràndu-se, vorü capëtà so^iï

ê

relé, carï nu se vom puté împâcà eu maïcele lorü, strigä :

Cí\te dort Isü ре rëzorfi

Tote-mï strigä sä me 'nsorií

Sä dueö mamiï ajutorfí,

Nuinaï frundu(a din lazü,

Imï cäntä sä maï më lasö

Sä nu dueü mamiï nëcazfi. (-4).

Ceï ce se temü a lua fete bógate, ca nu cum-va iu-

suràndu-se, sü fie nevoijï a j*ucà cum vorü eàntii ele:

[)e-asï trâî ca fronda 'n vie

N'asï lua fatä n mosie

Sâ'mï poruncéscâ ea mie,

(1) Din Crasna.

(2) Din Iliçescl.

(?.) Din Iliçescl.

(4) De pe Valea Some;uluT, com. .le il-lfl I. Рорй ReteganulO.
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Fär' seracä

$i sä- mí placa,

Ce ï oiii dice ей sa faca.

C.ànd oifi dice: tacï! sä taca. (1).

In fine, când voïa cea bunä a ajunsü la culme, atuncî

nuraaï ce vedi ca si socrulü celü micü, voindu a da pe-

treceriï ипй аегй si mal înveselitoriû, арией pre baba sa

la joeü si învêrtind'o ca ипй fecîoru holteiü, chiue :

Haide, babä, sä jueämö

Ca fata ne-o märilüniü,

Kericit-T de noï. c'omü da-o,

Vaï de celü ce va lua-o ! (2)

Astfeliü lotu jucându si chiuindu felïuiïte chiuiturl pe-

trecü mal pânâ caträ mïedulu nop(iï, când se despär-

te.scû si se ducu apoï pe acasà.

(1) Din Sâncelû, com. de d-lö I. Рорй Ret¿ganulü.

Ci) Din Voltinelíi, com de d-lfí T. Gramatovicl, jurista.



IX. BRADULÜ

Atàtû in Bucovina càtu si în eelelalte (erï locuite de

Romànï este datinä ca mírele sil aduca pre niirésa si

zeslrea acesteïa intr'unü carü la care sunt in.jugatí

4—12 boï. (1).

Decí în acolas! timpu sau nemijlocitü dupa pregati-

rea cununeï si íncoronarea inireseí, íra\ií de mire din u-

nele parjí ale Transilvanieï si Ungarieí pregatescù mai

mulle crucï sad tufe de bradü verde cu carile impodo-

bescü atàtû carulû în care are sa se aduca niirésa càtû

si jugurile boilorü се ай sä tie prinsï la acestü card.

Aceste crucï, tufe *ай vèrvurï de bradü verde, cari

tinü loculu resteíelorü, lopíí|elelorü, a cuïulul de prin jugü

si а {('рйгийогй, si a сагогй cetinü acopere mai totü ca

rulû si boiï, se numescü с'ипй singurü cuvèntû firadii, (á)

éríl diua, in care se pregütescü, se numesce in Tara ro-

mânésca {Hua de ЪгаЛн. (3).

Mirésa, cànd se pornesce delà casa parintésca la mire

tre!)ue sä lege de bradulü acesta saii mai bine disu ^

tie-care tut'ü de la jugurï cale о näframä en cïucurï cu-

<\) I. Mârza, op. cit. p. К).— B. Viciu, op. cit. p. 1. — I C. Tacita : Niinta

la pop. rom. publ. în op. cit. p. 22.—T. Frâncu, op. cit. p. l-">2

(2) T. Frâncu, op. cit. p. lf)2.

l3) D. Stefánescu : Studil asupra literaturel poporulu', publ. în op. cit. No.

" 5¡ 8 p. 231.
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Hutâ de insesï înànele sale, cari näfräml sunt menile

peutru cârausï. (1).

Totti atuncï împodobescû fratiï de mire si celelalte carë,

cari au sil ma! fie luate la aducerea mireseï, cu cetina

verde de bradü cu naframï si cu pétele. (2). Afarü de a-

césta mat pregätescü cï totü atuncï dimpreunä cu drus-

oele ínca si nisce flor! precum si näfrämile, cari a dúua

■di aü a le le^a de cómele boilorü si de ciopojelele, cari

se aninä acestora la grumazü. (3).

In Romania era mal nainte datlaä, cu deosebire insä

la cíasele cele mai inteleginte si mal avute, ca nemijlo-

citû înainte de diua cununieï sil împodobéscil mahalaua,

in care se serba nunta, cu brad! delà casa ginereluï si

pünü la casa mireseï. (4)

Acéstft datinñ de-a împlînta bradánas! verdi pe latu-

rile drumuluï, pe unde are sil trécü conductulü nupjialu,

precum si de a împodobi casa mireseï si a mirelu! cu

cetina verde de bradü esistil si astadï în Bucovina, dar

si aice mal multü la cíasele cele mal inteleginte, raru

cànd si la uni! dintre tëraniï ce! ma! avu|I si ma! civi

lisai!.

In únele parfi din Romania (5) si in Dobrogia este

■datina, în locu de a împodobi jugurile si carulu In care

se aduce mirésa cu bradü sü mérgü înaintea mireseï, când

(1) Com. de d-lû Dim. CosmoleiQ.

(2) B. Viciu, op. cit. p. 4.— I. C. Tácito, : Nunta la pop. rom. puul. în op.

cit. p. 22.

(3) B. Viciu, op. cit. p. 4, — Patina dea aduce m irosa Intr'unQ carO cu bol,

cärora Ii se aninä zurgälae la grumazü si li se irnpodobescü cómele cu florl

si cu näfräml, esistá. si la Italien! si la Francejl. Vedi Düiingsfeld, op. cit. p.

У* si 253.

(4) I. Ghica, op. cit. p. 83.

(o) «Rradulü de la nuiitá. -serie G. S. loneanü. op. cit. p. 83 —în unele lorü

calitajt se pune busO pe casä, ca sä nu-lü pôtâ lúa cine-va si duce la r£s-

pùntil. càcî atund se räeipeece casa eHsätorifilorü.»
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se duce acésta la biserica ca sä se cunune, doï feclorï,

carï ducü und copacû (brada) împodobitu eu florl, eu

hàrtie poliïta si eu о marama, si pre care ílü jócü ne-

contenitü pánü ajunga la biserica ; acolo acestu copacü

In timpurile vechï se svírlla pe biserica, acuma insa se

lasä in ograda bisericeï. (1).

Atâtû copaculû (bradulù) delà nunlile Romànilorû din

Komània si Dobrogia, câtù si bradulü Honiáiiilorü din

Bucovina, Transilvania si Ungaria, care se Intrebuinjéza

•dupü cum s*a arëtatu mai susü, însemnéza veselie, adicä :

precum orí cine se bucura de verdeja braduluï, ast-feliû

sä se veselésea si nuntasiï, si mal alesû tinciiï ce se ей-

sätorescu , sä le ajule Dumnedeu a avè si a petrece о

viaja veselä (2) si a fi lungu timpu tari si volnicï ca

bradulü care atàtû érna càtû si vara e totdeauna verde.

In fine totu pe timpula acela, când se pregätesce cu-

nuna sau nemijlocitü dupü acésta vorniceiï sau fraliï-de-

mirésíi din Muntií apusenï ai Transilvaniel si eel din Se-

lagiû punû lânga porta car\ïi (ogradiï) sau de-asupra a-

cesteïa о ruda numitä cluhñ ca de cincï stànjenï de înaltâ

si în vêrvu cu o ólü cu cenusa, éra porta о légà cu

funiï de paie si cu lan{urï delà caru. (3).

Datina din urma se aflä si la Româniï de pe iânga

isvorulù Somesuluï mare din Transilvania. Étâ ce ne serie

d-lu I. Popü Reteganulü în privinja acésta : «Uneorï né-

murile mireseï pregätescü mai multe rudl legându-le la

olaltft si împluntàndu-le de 'naintea porfiï. Punû apoï în

vèrvulù rudiï, de-asupra о оЩа micíl cu banï de argintu

si nu lasü pre nime sa între în casíl pana ce mírele saû

altulu mai iscusitù nu împusca oli|a.»

(1) ï. T. Burada: О càlëtorie în Dobrogia, Ia?l 1880, p. 21 ?i 23.

(2) Columna lui Tralanû. an. IX. p. 418.

(3) T. Frâncu G. Candrea. op. cit. p 151—152, çi сош. de d-lü El. Рорй, înv.





— 3159 —

danjíi, In capulü cärula este unulü dintre eel maï iste|ï

iläcäl, care porta mímele de vornieelü.

Xunlasn mireseï crâsï începii unü dantXi, care-lü a-

ranjazä ast-feliü cä prindü tote inträrile In casa mireseï •

о custodiézâ asa, in eàtu mírele sä nu aïbil pe unde Intra

In casíí, Jinendu se fläcäil bine inclestati de degete ca sä

nu pótü fi despârjijï în о parte a danjuluï, care apera

tntrarea in casa mireseï. Mírele, ajunsu cu danpalfj sëû

în ogradä, vornicelulü, cave este pusû în еариЩ danfuluï,

trebue sil aïbà bagare de sama ca ипй bund générant)

cum prin pasuld dant,uluï condusü de el й síí Insele pre

adversaríulü sea, adica pre vornicelulü. care conduce dan-

tula mireseï, a se depärta delà întrarea case!, spre a puté

pét runde in casü. Dacü acésta пи o pote face, cautil in

care parte a danjuluï mireseï i s'aru pärea fläcäil mal

cu putinä forta ca sä dea asaltü, adicñ sä se ¡sbéscá prin-

tre eï spre a le puté desclesta degetele, sä nâvâléscâ

la usï.

Se 'ntèmplil insä de multe orï cä nicï una nicï alta nu

se póte face; atuncl nunulü celü mare trebue sä dea ипй

darü bâneset) gardistiloru mireseï, adicä fläcäilorü, carl

compunü dantulfi mireseï, si numaï ast-feliü întrâ In casä

de se asézâ la masä, insä de multe orï se recescü si bu-

catele pänä sä se decidä victoria danfulul. (1).

Mai nainte insä de ce Incepü nuntaçil a lúa din bu-

catele, cari sùnt. insirate pe masä, sï-a ospëta, vornice

lulü mireseï, saü altulu, carele totü déuna la momentele

cele mal însemnate trebue sä fie de fafä, tine urmätorea

orajie :

Colcei'ite, oolceri(p, Ian ma; e?i|T .si la lume

Nu sedetï tolii prin colrute, Ca sS vë potii рипе-ипй nume

(1). Iónil Mirza, op. rit. p. 8 çi 9.

S. FI. Mariana : Nnnta la Romfin'. 24



Câ пай mesleriï ce lucra,

Uoeriï la masii eu ce sta

Si slugile de ce cäta.

Ér DuiunTa-vustra cin.-tiíT

Nimtasï, màndru rendui|ï,

Ca nisce poraï inflorir,!,

Dacä bunulii Dumnedeii

S';t 'nduraliï

Si v a adunatfi

La aeesta cinstila ca^à

Si la aecscä cinstiir. masá,

l'e care se alla

J'oliorii (Д) inàndru de mëtasâ,

Blide eu fripturï,

LJloscï eu bèuturï,

l'oftimfi de liial!

Si ospêta|ï

Gariï eu ГигсиЩе.

Cu furculite.

Care cu liiigur¡|e

Cu lingurije,

Caril n'ave|I nicï de uncle

Maï lua|ï si cu manele.

Câ ей Alija oïii lua

Cu hamO de leiií о vom inliäma

Si oïù ]>une-o la câru|â

Si m'oîii duce la liistri(ü

Dupa furculi|e

S¡ lingurite.

Кг ей pana ce-oïô veni

linéatele vi s"orü reci

Si sinpurï vë velï câi.

Dar oîii intuma pe la Succva

l)or oïu veni maï de graba.

Câ pe acolo sùnl, ma: frate,

Niste cârârï încurcate,

1 Si nirle co|>ile cantad,

Si vi- о una "n spate

ДН s'a arunca,

Si de-a vrea, a vrea.

De nu, draculû s'o ïa,

Sä faca eimpoiü diu ea

Sä dieä si la milita mea. . .

Si cràsï v'asï m i¡ ига. ига,

, Da înë temíi com irisera,

Ca nu-sfi de ici, de colea,

Câsu din coló de la ЗШоси

Undc"nghïajâ apa n lioc-й

Si mâmâliga ре ГосО.

Si érâsï asï maï ига, ига,

Dar me lemfi c oin inséra,

Si nu-sii de ici. de colea,

Сй-síí din coló de peste Prutü,

MT-am uílatü mümäliga pe fundü,

Si talgerulñ cu brandza

Mi Га máncalfi nià(a.

Si .cnlsí nuntasí, ci¿sü|T,

Câriï sñnte(í rèndui^T

Ca niste pomT înf lorijï,

Dac'acum v'afï adunatfi

Diu niila Dumnedeéscâ

Si din vola Dumnïa-vùstia.

I, acesia cinstitä casa

Si Га acéstü cinstilü masa

Kace|ï bine de lua|í

Si ospclali.

■ Da de gand¡|T

Ca mancürile-sti olrávite

i Oifi iuibuca ей inainte,

Ca decàl sá pele

i Oslea împëratulul

Mal bine-oifi peri ей.

[It J yliorii = fatü de masi.



Unií pu.sehiií alo satuluï.

Dar mai naiiite de-a îmbuca

L'níí pfdiarfi de buulurâ

maï multa voe biuià. (I).

Ей totuçï así mai vrea

Çl-acuma, dupa ce oratorïulu a sfârçitu oralia sa, si

dupâ ce a fostù cinstitu de mirésâ eu un pàharu de bëu-

turâ, începû totï nuntasjl a lúa si a gusta din bucatele ce

sùnt puse pe masa.

Era bucatííritele cautil ca fie-care nuntasu su aïbâ de

'naintea sa bucate de ajunsù. ca nime sil nu se scóle

íhlmándü si íiemuljámitu de la masa.

Lautarií, la réndulü lord, inca ísí implinescü datoria

cáiitcindü si ínveselindü pre óspefJÍ cu feliurile càntece

îndatinate maï alesû la acésta ocasiune.

Totti asa se face si la mire, dacá acesia e diiitr'unû

.satu eu uiirésa.

Aice încâ se poftescu si se asédíl la masa nuntasii a-

dunatl cum s'a departatu voruicelulu si celalalfi trimisi

aï mireseï. cari: au adu.su si ad închinatù schimburile

mireluï, si ru multù dupâ ce mirele a fostù scosù eu

dan|ulü afaríl, si anume : nunulû celü mai e de a drépta

druscel celeî marï, érâ nuna cle-a stànga druscei cele

micï, cacï de'nsenmatu este ca nuiiulù si nana in acésta

sera mergu numaï la mire. Era dupa dînsiï urméza ceï-

alaltî ospetï.

Maï nainte de-a începe nunlasiï a gusta diu bucate

colacerïulû mireluï fine si aice urmätorea orajie :

A.scullalï iJumnTa-vúslnt l're cariï v'afi adimatii

¡

Cinsttyï mesenï si nuntasï Dumnedeti cela prea 'nduratii

Cariï statï imprejurasï, [ In acesia casa,

Inprejnrulo meseï rênduitï

Ca nisce pomî îrifloriJI

L'acéstü cinslitü masa

Ce-ï de Dumnedeíí alésü.

(I) Dirt, de GavrilQ iiôncâçfi dio Dorna



Se róga "mperatulíí mire

Cu pàrin|iï Dumni sale.

Cu fraliï, cari-T mat are ,

Si cu tôle némurile D-sale

Sa ndrasni(T si sä luajï,

Din hucate sä gusta(T,

Din pane si din sare.

Din masa Dnmnilor-sale

Ca nu-ï unfi rêndô rie bucate

Ca sunt miï nenumërate :

Sahane ferecate,

Talgere aurile

Lingurt poleite

Pentru a D-Vóstre gurt gätile

Tindurï

Cu fripturï

Si ploscï cu bëuturl,

Fenlru a D-vóstre gurï.

Eu-sü alö doïlea sold impt'räteseü

De D-Vùstrii sa vë poftescil :

Voitoriö tie bine,

Croitoriü de pàne,

Pociiioculfi de la mine.

Care n'are cutitû,

Ре Иalba si la têrgû !

Care n'are шгсиЩа,

La bacanö la Ioni|a!

Care n'are nicï de uncle

Sä rumpá si cu manile

Ca si 'mpëratulô mirele

Câ aça ni-sû cuvintele.

Dar D-Vosträ colceñfe

Ce sta|ï numal In cotrute

De vë totîi lingetï pe huze.

Ave(ï grija si de vatavû

Cft-ï 'nainte si mai slabfi.

Ian dalï unfi päharu de vinft

Sï-o nafrämi|a de inii

Cusnta "n cornurï ou lira

Sâ-mï stergü buzele de vi nu !

Érà de gandil.ï

Si de socoti(ï

Cil-su linéatele otravi te

Am sé gustíí ей Inainte,

Сй decàt sä perä

Ostea impf'ratuluï

MaT bine eu

Unß fiö alü satuluT.

Dar mie mi s'arfi шаТ cadó

Unü pähärelü de cafea

Sï-o copilá ochisea

Sa-mï petrecíí vremea cu ea ! 1).

Dupä ce a sfârçitû oratorulù orujia sa, piindü cu tojiï

;i lua si a ospëta din bucatele, ce sunt pu.se pe mas;!.

Dar ospf'tulü atàtu la mire cato si la mirésâ nu line

de astä datä mai multû decât o órá.

Dupä ce ай ospëtatu tojï óspejií, se radica de-odatä de

la masä si íesü afarä. Insíí eï nu lesù care cum apucä,

ci, cum staü îns'irafï dupü masä, se prindü de mänä si

formändü ипй lan|ü Tn mijloculü cärula se aflä mirésa

sau mirele intre druscele lorü dupü cum sunt si impre-

(1) Diu fundulö MoldoveT. com. de d-lfl T. Leuçîénû.
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jurärile, incepu a juca ¡?i asl-felïû totü jucandü si íucun-

jurándü de treí oti masa, la care au ospëtatu, ïesu cu

to{iï afarü.

Eni víítajelulfj primare, care conduce dantulu acesta,

chiue :

Frunda verde de nágará,

Ian poftimfi cu danjü-afarü,

Ca fostíí vremea mai de multo

Dar not nu ne-amü pricepulü.

BusuTocü cre.scutfi ре masü,

Ian haïdejï nunia.sl рз-acasá

Orï poftimfi niaï juca|ï,

Ca de-a sarS totü minea)! ! (I).

Sau :

Frundà verde brebänocü,

Poftimfi domnï boerï la jocfi,

Câ-ï destulfi de cândfi mùnca|ï,

Ian poftimfi de niaï jucaJT ! 2)

(1) Uin Céhorû.

■1) Dm Voltinelii, com. de d-lü T. Gramatovkl.



XL SCALDA.

In ajunulü saü si in diua cununiel desdeniinéfíl atâtfr

mírele cáfü si mirésa trebue sil se scalde íntr'o scaldá

saü baie anume spre acestü scopü fftcutä зай si Intr'o

apä curgetóre. Nescäldatl nicï când nu se сипипй.

In scalda acésta, care e fücutíl din арй ne 'nceputa,

puna l)anï de argiutu, lapte dulce, ипй fagurü de míere,

precum si felurite florï mirositore, mai alesu insa Ьи-

sulociï, simbolulü dragosteï, anume ca totä viata lora síí

fie atragßtore si plinft de dragoste ca busuïoculu, curatä

ca argintulü si laptele si dulce ca fagurulíí de mïere. (1)

Acésta datinii, rare, de si nu sub forma de scäldare,

ci mai multu de spälare, esislíl si la Romaniï din .Ma

cedonia, (2) si despre care e de presupusö, cil mal de

niultù va fi lostü împreunata eu ôresî care cérémonie,

trebue sa fie forte vechïe; cAcl amintire despre dînsa se

face si In povestile poporane, si anume nu numaï în

cele din Bucovina, ci si *n cele din Romania. Asa Intr'o

poveste din fara-romanéscíl, intitúlala . 7{o$ü-ÍHipüratü si

(1) Datina Românilorl din Bucovina.

l2). T. T. Burada : Datinele la nun(l ale pop. rom. din Macedonia, publ. ín

op. cit. p. 419 :

«Totfí Sftmbätä sara mal esto obicelulíí ca sü se trimitä din partea mireseV

dol bäle(l cu ипй bilbilii (ulclorü) cu viníí la làutarl, Învitàndu-I. ca inso-

li'scä pre mirósá cu cftntece, <ànd se va duce la fântânâ sä la apà. Apol

miré» eu acea apä îsl spalä pfrulft. fa(a fi mímele.»
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Albii-tmpiratá* cetimü urinaCórele: <Este нпй ohieeiñ hr-

tránü ht némalít шей. ca fetele sü nu so cunune cu lo-

godnicií lorü pana nu vorn primi de laparintl zestrea ín-

trégíl íntregutíl si ¡i nu intra in cámara de nimia pana

ce na se ra inhala impreunfl cu logodniculu seü mal na

inte de nuntíl fie-care in cate o baíe de lapte de ép;1

mulsü din erghelia ce face din zestrea mea.

«Astü obiceiü este bunu si se va mdepüni — respunse

Rosu-inipcratü, - cànd va sosi /.estira Mariel Sale.» il).

In alta poveste totú din Tara-romAnésca, intilulatä

* lléna SIindiana* , aflämü acestea:

«Mare vil vii se facù m impér;1(ie. cànd se audi de mórtea

împëratulul celui mare si tare : tofl din tole parjile se

adunara si facurâ о înmormîntare d'alea impératestile.

«Dupa acésui dise llena Sim<Jiana Fëtuluï frumosö :

— «Tu m'aï adusü aicï. tu mî-aï adusn herghelia, tu

aï omorîtu pre smeulu, care me fura.se, tu mï-al adusü

vasulCi cu botezü, tu sa-mi fiï bärbatü. АЫетп sti ne in

halan ñ fi sfl не enunнаш à !

«Ей te void lúa, daca nie alegï, — re?punse Fétü-fru-

mo.su, — darü sá seil câ in casa nostra vnin ca sü cante

cocosulu, ér nu gaina.

«Se invoira si hitrara tu hale, llena chiemä armasaríulii

eï ca sü íncropeasca laptele, in care se vorn inbâïa.

Cliiema si împêratulii celü пой pe (hdbtn-de-sárc SI ast-

fel i й amêndol caiï se tntreccaä rare de rare sä fura bale niai

potriritä tie calila stapànuluï sed, si mai nimeritù de in-

cropita.

<Ditpä ее s'aiï ínbftiatñ, a dona <it s'ait si cunimalñ. Apoï

s'aù urcatu in scaunulü impérafieí.» (2).

(1) Calen.larlulfi basiiieloril ?i legerulelorü populare rom. pe an. 1Ö7Ö. Bii-

«■uresrl 1875. p. 2*.

(¿) P. Ispires'ui : ruegen. \ч Ваыле. p Hl si 32.
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Datina de-a se scalda si a se curaji saù celù pu¡inu

a-sï spahi mílcarü In cât-va corpulù îuainte de cununie

esistil si la alte popóre atâtù din anticitate. câtù si din

timpulù presinte. Asa la Gredi ce! redil scalda miresel

(Xwïfôv vj;jl';:xôv) era a doua cérémonie careïa atâtù mirésa

cätü si mirele trebula sa se supuïe îuainte de cununie.

lu Atena producea apa pentru acésta scalda a mireseï

acum din timpurile cele mal vechï isvorulù nuraitd Kol-

lirrhoe, care, de când fu construite! «le Peisistratos, purta

numele de Enneakrunos (l).

Éta ce dice Tucidide în privinja acestui isvoru :

«Sunt asédate din vechime si alte obiceïurî în feliulii
> * *

urmätoriü : isvorulù a cârui obàrsie era cunoscuta in ve

chime se nutnïa Kallirrhoc, èv dupä asezämintele domui-

torilorü s'a numitù Enneakruws. Acesta, fimdu aprópe,

ilù inlrebuinfaù ceï vechï mai eu deosebire, si acuma

este obiceiu cil scotù dintr'însulù apa pentru nunta si

pentru alte ceremonií sfinte» (2).

In Troada era renuniitu pentru scopulù acesta rîulù

Scamandru, la саге, pe langa Enchine, mirésa, ce se scalda

Indrepta unnütórea rugäminte : «/«, o Scamandre, virgi-

nitatea meal» In Magnesia avea acelasï renume Mean-

dru, (3) érâ în Teba isvorulù Ismtnosü (4).

Dupa divergintele testimonil aie vechilorû autorl adu-

cerea apeï pentru acéstil scalda era încredinjatA unuï

(1) Krnst Gulil und Willi. Koner: Das I.eben der Griftchen und^Hiimer, nach

antiken Bildwerken. Berlin 1S62. Griechen p. '¿08.

(2) Thukydides, II, 15, 5 : 73ритю 5; xx\ iXXx Upi тхбтг, ift/xtx, /.x¡ 7f¡ x¡»t¡vj¡ ~fr

vjv ¡jl£v tojv TüpivvfDV ojt'T> axEuxaxvTtov 'Evvíxxponvm xxao'j;j."V7(, -о *л т.%кх\ гтиоыч t~»v,

-r,''(T)v oójwv xaXXr,:>o<í»¡ ùvoux9u!vrM èxeïvot te iffti; олг, ri -ÀsijTo'j x¡¡ix e'/¡kTivto, xxî

v5v ETI àni той àp/iioj км T£ yxuL'.xtôv /.a"' :; *\Xi T'ûv iîsîjv vO'j.'.'îtx! ть> :jîxT! ypî)7itai.

(.'() Guhernatis, op. cit. p. 139.

(4). Das Wissen der Gegenwart. Deutsche Un ve rsal-Bibliothek für Gebildete.

1Д. Band. Lehen und Sitten der Griechen von РгоГ. Dr. H. Blümmer. I Abth.

Leipzig und Prag l8a" p. 153.
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baíatu saù une! copile numita )>о<кро?бро;. Pentru presu-

punerea însa, cil о fecïôril arü fi fostCi totdeauna Insav-

cinata eu aducerea sciildel pentru mirésâ, vorbesce Intre

alte testimoniï si icóna archaicä de pe o Hydrie volcen-

tera (1).

La (riecil noï cl alina de a se scillda mirésa In ajunulü

cununieï s'a pastratu numal in Arcadia, dar si aice nu-

înai la cet din prejurulu Tripolitel (ä).

Cum cil sr.aldy a trebuitü si la Iiomanï sä. albä unü ca-

racterii sacru, se póte eunósce din urmütorulü pasagiü

delà Serviu : «Miril primlau míresele cu apa si focu.

De unde se trage obicelulü, cü si astadí lucescü inainte

faeliile, si se duce apa scósa din isvorü curatü prin und

bäi'atu fórte fericitü saü prin o fata, care este de ЩСх la

nunta; cu acéstü apa mdatinau miril a spüla picíórele» (3).

lu únele locuri din Sabinia chlar si astadí miñerile ma

ri täte nu potii merge la (on làna ca sa scóla apa, ci пи

ша! singure telele potü s'o faca acésta.

Си tote acestea însil la Italienii de astädl scalda mireseï,

care se ta de regula cu o di Inainte de cuuunie si curatü

numal peutru ca asa cere buna cuviintä, se savürsesce,

ca si la Romani, tara óre-sí care solemnitate.

In India, {ai a scaldelord par excellence, sunt ne numé

rale isvóre sacre, din cari se póle scóte apa pentru scalda

inipjiala. Inainte insa de intrebuinfare, totusí se binecu-

vintéza. In Atharreda s'aü consérvala mal multü fórmele

pentru o atare binecuvíntare. In India de adl spalä so-

crulu singurü picíórele mirelul cu apa. cu lapte si cu ba

il) E. Guhl u. W. Koner, op. cit. p. 2uà.

(2) Düringsfeld. op. cit. p. 67.

[Л) Aqua et igni marili uxores accipiebant. l'ode et hodie faces prœlucent

et aqua petita de puro fonte per puerиm felicissimum vel puellain. quae inter

«st niiptiis de qua solebaut nunentibus pedes lavan.
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lijííí de vaca: dupíí aoésta urméza împreunarea mauelorö

si vftrsarea apeï peste pillmile unite ale mirilorü (1).

Lu Uriel, sosindíi dina nunjil. era asemenea datinä ca

mirésa sil se scalde (-2). Totü asa i'acö, dupñ cum mi s'a

spusu, si míresele evreilorü oriental! din timpuln presinte.

íntre popórele slave. Jiusil, sunt mal cu sema aceíar

la c.iriï nu numal ci scalda miresel se prepara cu o deo-

sebita pompil, (3) ci in acelasl timpú se cantil si d¡íe-

rite cântece alátíí de catríl mirésa cátü si de catríl con-

sólelc acesteía (4).

In fine trebue sä mal amintimü ей scalda miresel e

usitata si la AUmnejh din Sicilia (5) precuiu si ín mai

multe comune din Lotaritif'ia ((>).

(1) Gubernalis op. rit. p. 139 si 140.

(8) I. de Onciulü: Matuialíí de archéologie biblicá, Cernautl. 1884. p. 1 -itt.

(!!) Diiriugsfeld, op. cit. p. 26.

(41 Gubernalis. op. cit. |>. Ml si 142.

(5) Idem de eadem, p. 141.

(6) Düringsfelrl, op. cit. p. 251.
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XII. GATIREA

In (Jiua cunuuieï desdeminétíl se adunil druscele si né-

murile cele mai de aprópe la mirésíl ca s'o gátéscíí si

s'o ducii la cununie.

Dupä ce s'aü adunalü tott cei ce aü avutíí sü se a-

dune, incepü druscele si cu nevestele cele linere, c¡i si'n

sara premergètôre, a pïeptëna pre mirésíl, a-í despartí

pérulCi adicíl aï lace ciliare cu unü felia de unélta de fíerü

numitü arara, (1) саге ne aduce arainte de hasta eoeli-

haris a Roraanilorü íntrebuintatü asemenea spre aeestü

acopa, (2) si a o ímpleti in rosite, (3) pre cari in cele

íl). Com. de d-líi I. Pnpfi Retegan tlü : « Aeamlit este o iinéltü de fíerü orí

si de aramií, lätu(a de unií degetü, la ambele cápete rotumlitá si adú

nate nifelil spre olaltä, avc'ndíí astfeliií forma iinul eornü (chifla) de man

eare. Pe híngá acestrt acarS se ' construesce concluid, si peste dinsulO se pune

mal pe urmft Invëlitorea.»

(2). Ovid, fast 2,508: comat virgíneas hasta recurva comas. — Festi. ep. 1,1:

Coelibari hasta caput nubenlis comehatur, quae in corpore gladiatori«. sfetissft

abiec'i occisique ut quemadmodum illa coniuncta fuerit cum corpore gladia-

toris, sic ipsa cum viro sit : vel quia matronae lunonis Curitis in tutela sint;

i|uae ita appellabatur a ferenda hasta, qr.ae lingua Sibinorum Curis dicitur;

vel quod fortes viros genituras ominetur; vel quod nuptiali iure imperio vin

subiieitur nubens, quia hasta summa armorum et imperii est. Quam ob cau

sam viri fortes ea donantur et captivi sub eadem veneunt, quos Graeci îosui

À'Ti-t'jj; et 5op'jxTr¡TO'Jí vocant.

(3j. «Míresele de pe hingä isvorulu Sime^ulul mare din Transilvanía,— dupä

cum serie d-lü I. Popíí Reteganulü - an datinä dea-st impleti pörulü pe lângi

temple ca si cele din Bucovina, în i-os¡(e, itr de la céfá in jo;û a-lú impreuna

numat íntr'o singurä tmpletituri nu-nitá rí'M.»
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mal multe parti le Infrumusetéza cu diferite cordele ! (1).

Dupä ce aü gätit'o de pleptëuatû о tmbraeä în haine

nóue pregatite de mal nainte anume pentru nuntii(2) si

о Incingu eu о cint/ëtore san bran de lâna, caruïa il facù

uim mdii, (3) pre care bärbatulü trebue sü-lü deslege în

Datina de-a impleti pCrulü îo mal multe cosite si anume în леве—ям crinen —

era si la Romani. Ktà ce cetimú despre acésta la Fest p. ЗЗИ» : senis crinibus

nubentes ornantur, <|uod is oruatus vetustissimus fuit.

(1) . Totú asa era índátinatu s; la Romani. Serv. ad. Aen.1 7,403 : orinales

vittas, miae solarum matronarum erant. Nam meritricibus non dabantur.

Plant. Mil. "VU :

Itafjue earn hue ornatam. ut matronarum modo

Capile compto crines vittasque habet adsimuletque se

Tuam esse uxorem.

Ovid. ep. ex ponto 3, 3, 51 :

Scripsimus haec istis quarum neo vita púdicos

Coiitingit crines, пес stola longa pedes.

Pleptënarea si încorotiarea miresel de cäträ dru - ele sale eu cununä safl co-

TÓna. gätirca el cu vëlil sail pelélá, ímbrácarca ou vestmintele de mirésá, mal

pe scurtü pregátirea el penlru cununie cu cele trebuínclóse unel mírese, e u-

sitata msl la töte, popórele indo-eoropene. Vecjí Düringsfeld, p. 29, Hi). 41, 59

99 si

(2) Pretutindene în Rueovina precutu si'n celelalte (erl locuite de Honiánl.

Vedi si la I). T. Rojànca: Anticile Romanilorü, Buda, 1НЛ2, p. 207, Nota 1:

«Datina este la Românl în multe pär(I a nu se màrita fetele cu vestmintele

cele de réndû, ci aö nisce fmbräcäminte anume de nunlá giitite, care apol dupä

nunta nu le pórtü.»

Datina acésta era usitatá si la Romani. Míresele aceslora depuneaö cu o di

inainte do cununie imbräcätnintea fecloréscá, toga praetfxta, care o sacrifican

fiim|iieunà cu jiicüriile сирПагезс! deilorü si 'sainte de-a meige la culcare se

inhräca cu titnita recia sau reyilla, care coiespundea nouel stárl în cari întrail.

Festus p. 240», 11 : Praetextis depositis.—Schol. Crug. ad. Hor. sat. 1, 5.

69 : egressi annos pueritiae iam sumpla toga diis Penatibus bullas suas conse-

crabant ut puellae pupas. — Varro la Nonius p. Г>:-<8, 14 : Suspendit Laribus

manias, molis pilas, ¡retícula ас slrophia.— Ainobius 2,67 : cum in matr

monia. convenitis-puellarum togulas. Fortunan) defertis ad Virginalem.

(3) In unele locurl, precum bunà óra. în Chiorii este datinâ ca míresele sin-

gure sü îcôde bràulu, însâ nu mainte de cununie, ci în decursulû acesteir.. Kiä

-ce ne serie în privin(a ai ésta d-lil El. Popü : «Se vorbesce cá míresele în de

cursulü cununiel îsl lasá o frámbie U'rânghie, Ьгапе^й, cingátóre) delà pôle a-

iarä (sloboda). si apol o ínódá în mal multe locurl. asa ca nime sü nu о ob

serve ce face. Acésta o face ea eu seopû ca sa alba ca copil mimai atuncl»



patulfi nup¡ialfj. ( l) lí punä apol hobotulíi pe uniere (-2)

si salba la grumaza, unde e (Mina de-a purla salbe, si pe

urmü o tncoronéztí, adicíl П punn corona sau cunana pe

capa, (3) primjéndu-o cu bumbuscl. cu ilutan de argintü

saü de araraä si locmindu-o cu florí. (4).

Mal pe scurtíi o gatesca sï-о ímpodobescü cum .se

cade une! tmpfrät-ese înainte de cununie.

CAnù о péptëna sï-o împletescû drusoele si celelalte

fete, carl mal sunt adúnate, cantil : (5)

Del* noï a Ireïa casä

Se märilä о mirésa

Si pe noï fete ne lasa

Cu inima friptä, arsä ;

Se märitä, se marit-",

Sï-arfi sa dea peste-o ispitä,

când va desnoda numal cüte о înodâturà de-acelea. Pune apol frâmbia în unti

locfi forte ascunsù ca niine sä. nu amble eu ea sa se pérda.>

D. T. Bojänca, op. cit. p. 2J7, Nota H: «Asemene încingere si descingere

se îndàtinéza si pana* astàdl la Românl,... precum prea )>ine cunoscutö este.>

Incingerea miresel eu und hríiíi de lânâ ¡nnodatü e о remäsi(ä delà stràbunil

nostri Romani, cäcl si miresel о acestora se încingeaû înainte de cununie eu

unil hrâo de lânà tnodatil — nodulü Herculaned—pre care bärbatulö trehula sä-lö

deslege in patulû nup(ialu. ca presernnû. ca :;ä fie asa de ferecitil în glotà ca s

Hercule, care a läsatü 70 copil. VedJ Fest. s. v. Cingulo p. tu. ed. Miil : cin-

gulum (novae nuptae) Ilerculaneo nodo vinctum vir solvit ominis gratia, ut

sic ipse Mix sit in suspiciendis liberie, ut fuit Hercules, qui septuaginta

liberos reliquit.

(2). Totü asa fäceaö si Romanit, см aceea deosebire numal cá pe c:ind la

dinsil adevt-rata înhobotare se întf-inpla înainte de cununie, la Românl, dupà

cum vomü vedó mal pe urmä. se 'nl<"'mplà dupü cununie.

(") Míresele romane tncä îsl puneaíl o astfeliil de cununà. Vedi Festi ep. p.

63. Asem. si Scbol .Juv. 6.226.

(4) . Datina Românilorû din t'nutiil Nâsëudulul si de pe lüngä isvorula So-

înesuluï mare, corn de d-lü 1. Popd-Reteganulü si Dim. Cosmolel.

(5) Datina de a cânta felturite cântece în timptilû gätirel miresel se aflä si 1

alte na(iunl, precum: la Albaneiii din Calabria, la RusI (vedi Gubernatis, op«

cit. p. 142), la Malo-rosienil din Bucovina, si la Grecil noï din Tesalia. (Vedi.

Düringsfeld, op. cit. p. 59).
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Cà sí- a capóla o sucra

Ca si poma cea mal acra. (1)

iiluiicea canta in únele locurï si fecloriï felïu rite

in lie carile si acesta:

Pc de-asupra isluï salii

.loc'unfi pâunasfi rotutfi.

Nuseiu-ï pftunarü rola lu.

< In mírele fârmè>atïi V

Dar cine l'a fârmêcalîi У

O copilâ din celfi salil!

bar cu ce Га farniëcatiï V

Си sulcinfi din gradina

Si cu apa din fontana1 (2i.

Üruscele si celelalte fete, ca si cûnd агй voi se respundä

Ja cele cantate de feclorí, întonéza :

Ей nu-sfi frundä de ràcliitâ.

Sà nie iubeseï de ispilà,

Da-sû flore de liliacii.

lunesce-niC, daca-tï placa,

Dar de nu, silâ nu-|ï facti ! (3)

Cànd îl рипй si-i prindü liol)otulü de amere cantä :

Lewa ta de nimitejü,

Multü estï sub\¡relfi .tí creul

Sï-anmgescï copilele

Hi le ïeï codijele

Si le-acoperï «râtelé.

Le puï pàmlâturâ albâ

Cànd li-ï loríí luinea maï draga (ij.

In cele mai multe pürjl locuite de Romani este da

Totû

oàntece.

(1) Din liniitulû Hornel. colec(ia aulorTuliií.

(S) Din BolanCi. com. de d-lü V. Turtureaníi.

(4) Din Boianfi. com. de d-lü V. Tiirti'reinii.

(41 Din Crasna diet, de M. ВагЬиЦ.
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tina ca fetele sa âmble, mal alesu la petrecerï, cu capulü

golù, ne'iubroboditc, ca si fetele romane il). Dec! prit)

versurile acestea se face alusiune la acea împrejurare ctL

mirésa de-acuma inainte nu va mal âmbla cu capulü t>olù

ca sa i se vadà codile. ci ca nevr.sta va trebui toldeauna

sa âmble îmbrobodita.

Mal e de'nsemnatu aice inca si aceea ей inainte de ce

voesc-й a-ï aseza bobotulü ilñ Impüturescü in forma de

triunguiä si dupit acésta doue cornuri le priudü cu bol-

durl saù si eu ata de umerî, érâ alü treílea cornu îlù,

lasa sa spândure slobodíí pe spate.

De desuptulû bobotuluï punü totdeauna si und lulpanü

atesta inca împaturitu in treï со muri, aiiume ca bobo-

lulu sa nu se tavalésca.

(land o incoronéza cànta:

Floricicü de pe munfí.

Pe din josíi de Uádáu|í

Trecíí voïniceï cu caí mulff.

'l'o(ï ай treculû

S¡ ай täcutü,

Xumaï ealulü mireluï

Murga c:t pana corbulul

A I reculù

Si u'a tücutñ,

Elü din fraü mï-a .:unü'ií

Si din gura nil-a vorbitfi :

—Tn mirésa, fetulií meü.

Trecï |>riu érba si dudfuï

Si-lï le ealulü de zfdogîi

Si mi- lu pasee pe prilogü,

Prin secan

Panà'n scfirí

Si pria órde

(1) Vairo la Non. p. 2Hii V. V. apertum : minores natu eapite aperto erant

capillo pexo. ulii|iie in nexis crinibus.
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l'ànan scoria,

Kr prin graïe

i 'anan braïe,

Mi-líi pórtá si mi-!ö hränesce,

l'entra mire mi-Ш gätesce

Totti cu scúrfü narangie

SA pornescä'n cununie,

Sä te ïee de so(ie

Precum tí a pläcutfi si tie.

Sa doT sotïon ïuhitl

Si pe vccie uni(ï (1).

Totü timpulü, de cum aü începulu druscele ;i о pïep-

ic'tiii si pànâ ce ï-aû pusû cununa pe capù. mirésa, ciliar

si atuncï. cànd mírele e dupü placulü eï si se duce de

buna voie dupil dînsuld, nu mal înceté/.il a plànge. Érâ

dacá din întêmplare nii-T vinü lacrimï, atuncï numaï ce

ve(,lï ей vine о babä saü si o nevastü cu o cépíl sdro-

bitíí si fikrü de veste í-o da pe la oclii. ca sa nial plñiifííl

nitelü, s¡1 nu stee cu dînsiï uscají.

Acestü plànsetû însemnézâ. ca mirésa sü nu fie veselft,

precum a fostü mai nainte, ci sï gândésca si la nevoile

vietiï, cari de multe orí vorü frice-o sä verse siróíe de

lacrimï. Sa plftngíi mní bine înainte decAL pe urina (2).

Decí fetele si nevestele, cari pànâ acuma aü cAntatü

diferite càntece diñóse, prin cari I-aü storsü o multinie

(1) G. Tomolagä : Morav. «¡i dat. pop. publ. in »Aurora; an. II. Cernâuti

18S2 p. 54.

(2) Orpste Dlujanschi : Viaja poporuluT românfl. рчЫ. in «Albina Cärpatilorfl»,

an. III. Sibilü, 1Й79. р. 3.42.

— cPentru a rëmâné in rolulö s£ü, — serie P. Lafaigtie. «C.ontimporanulö>

an. VI. p. 8.—mirésa trebuea sil plàngit in diua nun(il. Dacä nu-1 venTaü la-

cráml, in Haut Bocage (Calvados) il táeaü о cèpà sub паяй. A?a de multfl (ineau

la mâhn'dunea mireseï, «in câlil in Roma in vremea s.trbätorilorü publice nu

märitaü fete, cäel ele sunt ¡ntristate cñml le märitä Varro» (Plutarch, Cuestiones

romanae S I Ой).
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de lacrimï, voindú in urmn а о mal inveseli incepu а

cânta si únele càntece <dumet,e, precum:

TacI mirésa na maï plftnge,

Bucura-te cá te stränge

Färü dintT, Rira müsele,

Miil(amesce ça te cere.! (1)

Si mirésa, sciiudù prea bine cil nu e asa, precum sunü

cànteculu, trebuc la urruft sü si rîdil.

Sï-acuma dupa et; aü gätit'o cum .se cuvine m;eï mírese

sä fie gätitä înainte de cununie, si dupâ ce au si hicoto-

nat'o, tatíllü sëft о ia sí-o pune, ca si'n ajunulu cununie!,

dupa masa pe o periníí saü pe o päreche de pocladl, dupa

cum e adica si datina. De-a drépta si de-a stanga se

punü druscele. caví asisderea sunt forte frumosü gütite.

(.'uni s'a asedatü dupä masa lote némurile cüte se aflil

de íata ïeau pe remití cate uníí paharü de rachiü si ilñ

inchina la dînsa. Mai íntáíü inchinä tatölü sèu, dupA aceea

maïca sa. si la sfarsilu tote némurile pe rendu pènfl la

relu de pe urmíl si fie-carele bea câte und paharü de bine.

In únele locurï, precum buna ora in Jinutulü Dorne!,

este datina ca acuma sä-! adueä si sa-ï inchine (¡usted,

care în cele mai multe locurï i se aduce si Inchinä in a-

junul cununie!. Cinstea insä consta totíi din aceleasï o-

biecte ca si'n alte partí cu acea deosebire пиша! ей fi-

indû si socriï sé! de fa[a, acestïa incä ¡i däruescu vr'o

cà{ï-va florin!.

Mirésa ïea de la iie-care pähaiulü, multämesce pentru

dinsulù si dupa aceea atingèndu-lu numaï de buze si f'a-

céndu-se numaï câ bea, dar nebèndu nie! ипй stropü, ilñ

dä fie-eäruia înapoï.

La mijloculu mese! de 'naintea miresel se anVi de astñ-

(1) Din Crastia, diet, de M. Härbu'ä.

Я. П. yïtirwnu : Xunta la Romùnï.
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XIII ÍERTAOIUNILE.

ínainte do ¡i se ponii la cunuuie este pretutindene da-

tiná in Bucovina, ca mirésa sâ-sï ïea ïertacïune déla pü-

rintï, frap!, suroi'ï, precum si delà tote némurile, prieteniï

si cunoscu|iï maï de aprópe, cariï se alla de íapl.

Spre scopulü accsta. dupa ce ай íesitu cu danjulu a-

fíiríi, se asédü unü scaunü acoperitü c'unü lülceriü de

'naintea cíísií, pe scaunü se punü pArinJií, de'napoía lorü

stau in picture l'ratií si némurile, érâ de'naintea lorü ín

genunchíe mirésa ¡inéndü capulü plecatü spre résílritu.

La spa t ele mireseí s til colftceríulü saü ji altu oratorü.

care, luàndù ïertacïune in numele и rostesc« urmátórea,

oratie :

Ascultap cinslip nimias!

S¡ cu top împrejurasï !

Para maï cu do adinsulfl

Dumnia-vosträ cinslitï

RuriT, *i îndurap pürinp,

Cariï sûntep rönduip

Ca si pomiT cei rodip,

Ce-sï dafi roda ramurilorfi

Din rëcoréla radécinilorfi

Cáeosla fiïca smeritü

Si de d-vústrá multîi ïubila

Se rógií cu mure smerenie

Sá-í da(ï cuvéntü He blagoslovenie.

Pentru ей nu-síí fií sa cróscü

Si la pürinp síí Irfúascá

I S¡ pärinplorÜ sfi nu greséseü;

Cá pärintil multü Iriulescü

Si mullí! не mal chinuescö

Pan pe liiï lorü îï cre.scü

S¡ de relé îï ferescií,

: De töte relele

Si de tote primejdiile....



— 389 —

Éta vremea ï-a sosilfi

Ca pomilorií de 'nflorilîi.

Cft Dumnedeii sfantulfl

A facutii intàïfl cerïulii si päminlulfl

Numaï singurfl cu cuvînlulfl

Maï apoT a facutii si omulfl

In cbipii ca si Domnulfi.

Numaï pentru ne ascullare

Ufl dete la pedépsâ mare,

ПП seùsâ din raïfi afarS

Sil-ï fie via|'amarä

Sï-a puso sórele celïi vecïnicfl

Sa ne fie núue slesnicfl

Si-ï dete-apoí si rade

In lolîi lumea sa veda.

Sï-;i fäculfi Dumnedeii sfàntulil

Singurfl numaï eu cuvêntulfl

Lunï àngeriï, Л1л i-(T pamîntulii,

Mercurï tôle pasërile,

Si .loï dobilucele,

firä Vinerï !ï-a pusfi mime

Tuturorîi eelorfi din lame.

S¡ tu aceslea cu tùte.

Ca unfi Dumnedeii ce pole

Si lumea a 'mpodobilfl

Cu raïulfi la rësâritfl,

Osebitfl de-acestfi paniîntfl.

Sï-a disfl bunulii Dumnedefi,

Ca nu-ï bine, ci e rëfl,

Cil nu e bine sa lie

Lumea stérpâ si pustie,

Pämcntulfi far' de slapanfi,

])e-aceea s'a 'ntinsfl singurö,

Singuni cu-a lui sfilnta mànS

Sï-a luatii de josfi (ërînâ,

Sï-a luatii din pàmînlfl lutïi

Sï aceslu lulfl Га blagoslovilü

Si dintr insulö a facutii

Omfl, ou trupulfi din përninlfl,

Cu osulíí din pélrâ,

Cu sangele din róuil,

Cu virtutea din vfutfi,

Cu sullelü din duhulfl síánlii.

Cu ocîiiï din mare.

Cu frumsetla din súre.

Cu gandulfl din ïutimea ângeréscâ,

Ca <le nemicä sií nu se sfïésca.

Si trimise

Miloslivulu Dumnedufl

Palru angerï

In palru cornurï

De hune : la rësârilfi

La amédï si la sfin(ilfi,

Precum si lu médânôpte

Sï aduse palru slove de carte

Si aii talcuitii anurae

A strîimosuluï nosl* mime

'AduDf. omö intàïù pe lutne.

Si dise c;l nu e bine

Omiî n lume ca sa fie

Singuril fara de so|ie.

l-am face-o luï diu capö;

Va Ii multü mal înjelépta

Si deçtt'pta ;

I-am face o din ochï,

Va vedé ¡irea departe;

l-am face о diu gura,

Va vorbi prea multe,

De nime n'a vrea s'ascnlle.

Si puse miloslivulu Domnedeü

Intru Adamü unfl somi.ü greü,

Ргесигл mürturisesce

Adamü singurfl, cànd vorbesce:

«M am culcatfl sï-am adormita

«C;l Domnulfi m'a sprijinitfl».

Sï-a luaifl Dumnedeii alunceii

Luï Adamü o cóstá din stânga

Sï-a /.id i lu



Pe strämosa nostra Eva.

Si Adamfi diu somnulîi celü greiï

Si clin mi'a lin Dumnedeíí

S'a sciilata

Sï-a oftatîi.

Si s'a bucuratö.

Si a cuvîntatû :

<J\Iul|amescu-tï (ie Dómne

«C'am vëdutû osfi dio úsele mêle

eSi va li mie muere !»

Penlru-acésta marlurisesce

Si sfàntulù Pavelù, câud graesce

Câ totiï fiulfi va làsa

Pre tattÜfi sëfl si pro mumâ-sa.

Si se va lipi de muerea sa.

Sï-amèndoï vorii ti uno trupfi

Ca Dumnedeíí asa a vnilü.

ПесТ curseríí

Si rëmasera

Din rodß

In rodü.

Din némfl

In néiTtü.

Din semöntä

In semèntâ,

Din vi là

In vita,

Pàn' re-a venitn

S,ïa sosilfí

Vremea si la acesia

Fiïca a Domnilorü vóstre :

Cu genunchïurile plecale

Si cu lacrimile värsale

Ca Dumnïa-vôslra oin-tilï

Biinl si indura(ï pärinf,

l)in inimä sä vë 'nduratï

Pe liïoa Dumnïa-vôstrâ s'o Terla(ï. 1

De la inimâ sa vë amilifi i

Si pre dinsa s'o blasoslovilï

Prpcum Dumnedeíí a blajioslovitií

Pre impëralulû Davidu

Si nunta

Din Cana (¡alilea.

Si pre euconil din cnptïorifi de loen.

Si ï a bîa<{Osloviiîi eu uoroefi,

Câ blajioslovenia pârini.ilorù

Inlaresce casn liilorù.

Era blastêmulû päriniilorn

Hesipesee casa fiilorii ,

Cii milostivulfi Dumnedefi

Sä vë trâéscâ

Si sa vë invrodnicéseâ

S'njunge(ï bneiirit:

Din liii Dumilor-vóstra,

Si eu aeea bucurie

Sa vè bucuralï

Uu care s'a bucuralü

Arontt. eànd s'a'ncredinjatîi

Câ toïaaulfi i s'a 'nfrumsetatii

'l'iindu-lü in mànâ

S¡ neavëndù rîidëeinâ.

De doïsprece an! liindîi uscalû

A infrundilti neudattï.

Si câ(ï шё privijï

Totl vë veselijï.

Si càlï tn'ascullat!

To|ï vë bueuralJ.

Precum s'a bueuralii Xoe

Cànd a esitü din oorabie

Pe useatfi

8Л s'a màntnitfi de pëcalii :

Si-a fnoitfi

Paminlnlù.

Sï-a împlinilfl

Lui Dumnedeíí cuvîntulil.

Sí a rusâdilu vie

Si s'a umplnlfi t ol ï de bucurie,

Si au liënin vinfi
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S¡ s'aií veselilíí depli

Çi niie inca mi s'arií caí lé

Penlm urarea mon

O copihl ocliiçea

Sâ'roï pef'ecfi vremea cu ea

Si penlru c¡l v'am nralíí

( aim maï bine-am cu^etalfi.

Mi s'aríí efidé o nfi'ramü de infi

SiVaiï fiergfi miiHtelele «le viiiü(l).

In únele píír|í, precum buna orií in (inutulü Catupu-

lunguluï si alu Dornet, nu se lean ïe:tacïunile dupa ce aù

esitii eu danjulu afarä, ci nemijlocilû dupit ce ¡ai încun-

jurptu de-n treta (ira masa Atuncï pfuïntii si nénunile

cele maï de aprópe se punfi dupíl masa, mirésa in ^enunche

do'naintea mesd. si colacerïulu, саге stA la spate, luândû

lertaciunea in numele eï. rostesce urmâtôrea oratie. care

nu e alta decàf o variante a celeï de mai nainte :

Sla|ï cinslilï nuntasï

Çi ЬоегТ imprejurasï.

(ilute

S,¡ попик*

StatT, slalï

FJ-ascullalï

Aceste doue, treï ouvinte,

Can sunt rte I)-rteu rênduite.

Cine-Ï mare si luminaLfi

Cu luminä înhràcatù?

I ) um 1 1 edей ad сvëra 1 fl

Cela ce a füculD

Dintru începutfi

Cerïulii si pamîntulti

Numaï cu cuvintulii

Si mu rea

Si tôle càte-sû intrinsa

Numaï cu disa

Çï-a împodobilfi .

Càmpulfi cu erbile

Si cu llnrile,

I CerïulQ cu stelele

, Si cu sórele

' Si cu luna

La care privimfi noï totdéuna.

Si a /.iditfi Dumnedeii

[дни angeriï.

Marlï puinintulu,

Mercurï paserile,

.loT dobitúcele,

lira Yiuerï le a pusfi name

Tuturorö c;ïle-si"i pe lame ,

ST-а zitiilü Dumnedeií .-i pe Adamfi

Din care ne tragemü si noï ncmfi :

Cu trupulO din lulu

iiiu о] >1П ] ifu-lï fâcutïi

Frumu.~el.ele din sûre

! ( '.u ochiï din mare

Cu tilintea din vènlu

¡Dáruitü delà duliulil sfànlfi,

' Cu osulû din peint.

|Cti sanirele din гола.

(I) Dintr'unö rrtanuscriptö vpcliiö.



Tóte-aceslea ale trupuluï

Le-a fâcutiï

Deosebitíi

De ale sufleluluï :

Si-a suílatü i> -íjefí cu duhulfi

Çi I-a invisü trupulü,

$í-a trüitfí Adamñ in raifi

Treï (,lecï de aï.

Sï-a védutíí Dumnedeíi

Сй e.-!e omuIuT greú

A trai singurfi ín raid.

Dalu ï-a Dumnedeù

Гни somini цгей

In mijloculfl raïuluî

Sï-a luatö Dumnedeö

Osü din osulO luT,

Sauge diu sanaele luí

' Sá ve inmullilï vol

' (Ja órba câmpuluï,

Ca frunda oodruluT,

, ("a stelele cerïuluï.

( la násipulñ marilorü

Si din vita

Di i semönta

Pànâ 1'aceslT doï liï aï DV.

Ca Dumnia-vösträ einstig, j

Bunï si indura}! pârintï

Sa vi uniili|ï

Si pe fiïca DV. s'o blagosl ovi(ï,

lia nu esle fiü sä se nascä

Si la pârintï sa uu graséscâ.

Dar nu-ï nicï unö pürinte asa de гёй

Sa nu-çï blagoslovéscâ fiulö sßfi.

Ea stä cu genuncbiî pleca|ï

Çï-a diditö pe strämusa nostra Kva. ( lu lacrimï i >e fa(a sa varsate

Çï-a suflalû eu dubulfi

Si ï-a învisfi trupulfi.

Adamîi, cândfi s'a desteptatü

Elu tare s'a spaïmêntalfi.

Era Dumr.edeû a cuvintatfi :

«Adame! nu te 'nspaïmonta,

Nu te 'nfricosa

Câ-î osü din Oriulíí 1РЙ

Çi sänge din sängele tëîi,

Peni ru aceasla va lasa

Copilulü pre tatä-seü

Si se va lipi de muerea sa

Si fata pre maïca-sa

Çi se va lipi de barbatulo sëû

Si voríí li amëndoï unö trupií

Cà asa si Dunmedeû a vrul.fi.

Cäträ Dumnïa-vôstra cinstijï,

Bunï si induratï pàrinlï

Ca Dumnïa-vôstra sä vê umili|ï

Si pe fiïca DV. s'o blagoslovilï,

Ci\ blagoslovenia pärin(ilorü

Intáresce casa (iilorfi.

Era blâstëmulii pärin|i!orü

De pelemelie räsipesce casa fiilorü.

Si ain treïlea rêndô

Tolü aceslïi cuvîntn

Cäträ Dumnïavùstrâ uinsti(ï

Bunï si induralï pàrin|ï

Fiïca s'o blagoslovi(ï,

De D-vöslrä sä fie blagoslovita

Çi de Dumnedeii iniäritä.

Amin ! Amin ! (1)

Si de aicï înainle

Dupa ce a sfär^itü oratorlulü <le rostitu cuviuteli? a-

(1) Diu Vaina, com. dt? Andrciü Prodanü. studinte gimn.
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costea mirésa. care in timpulu acesta a statu ingenuclilatä,

se scólá din genunchï si-sî ïea ïertaciune delà fo|î cel de

f'atâ. începèndu mal âutàiu delà tatíllü séü çi parêndându-ï

pre to|i sfársesce eu reift mal mieft. Chïar si delà copi-

lulfi din lépanû. dacíi este, íncü îsiïea lertüclune. rugàndû

pre tie-care în deosebï ra s'o lerte.

Pilrin{ilorû si némuriloru celorû mal de aprópe si mal

inaintate în vèrstit decât diusa le sarutft màna: cu frajií.

surorile. suratele si cunoscutele sale se sArutä In frunl,

éra celorlaljl le (lice numal ca s'o lerte.

Atàtû parinjil. càlii si cellaltl о ïérta çï-o binecuvintézfl,

dorindu-i tóte cele bune si (Jicêndii:

Dnmneijpfi sfí te Terte.

Dnmiieden w1|ï ajute.

Pumnedeii sa le binecuvinteze,

Inlr'nnfi eïasii bunü cu noroeü,

Sa al parle de. vialâ etc.

Si pe c.'i ml mirésa 1-ïïea ïertaciune delà fie-care. neves-

lele, earile se aflfl de fa ta. si mal alesù una dintre <lin-

sele. eare-ï forte bunfl cñntñréta. canta cu o arie forte

tristâ urmâtoiiulû eàntecft :

Fru ndü verde-amS га сlu ne .

le-(ï, copilâ, lertâcïune,

Delà mamñ, delà nene.

Pela cerïulô eelfl eu slele :

Delà fi ai T. delà surorï,

Delà gradina eu lion ;

Delà slralfl eu busuïocu,

f)ela llâcaï, delà jocíi :

. Delà slralfl cu támfu|ü

Delà felele eu «al;ï.

Din o.aradâ. delà porta

Delà felele en coda ;



I >o!a nnchesï si mâtusï

Itiii linda, si riela u«ï. (1)

Acesto v- rsurï, cántate in n ario forte trajíanata ridu-

íósít. stored larri m j pàna si din ininiile cole mai hiipetrite.

Astf'eliù ísí ía inirésa íertílciune "nainte do ce pleca la

CUIIUIÜP.

Dar nu uumal oa, ci si mirrlr inca îsï ■ : ïertSelune

dela pílrintil si némurile sale, când are sa se pemésca la

cununie. Élú inca ín^enunrlie 'naintea parintilorü soi. éríl

colAeerïulu rostesce unnatórea oratio :

Cinstitï >'is|ie|î si nunlasï

Si eu totï îinprejurn(ï,

C;ï(ï sùntetï aicï adnnatï

Sta(ï putinfi si ascnltalï

Acesle doue, treï cuvinte,

('.are sùnt orènduite

Delà hunuin Dumnedefi.

Кг maï alesii Dumnïa -vùstrâ

Cinstitï si îndura(T pârin|ï,

(Jlarí suntetï btagoslovitï

Ca si ])omiT ceï rodi(ï,

(iariï «lau rôda ramnrilorîi

Din rficorile rudëcinilorfi.

Krà sï alii doTlea rondii

<'.insti|ï ijspe|ï si nunlasï

Si eu to|ï imprejura|ï,

Carï aicï v'atï aciunalil

La acesia cinslilâ nunlâ

Si veselie bineeuvàntala,

Cá acesia va sä rotnàe

La toin tinerelulil cu dâtorie

Vanän vecïuluï vecie.

Câ nu-I ПП pe pämini il

SA tracscá

(Ii Pin Crasna. diet île M. Rärbuti-

Çi 'naintea pan'nliloriï

Sä nu grescsca,

Cíi si pârintiï Irudescií

Si mullti se maï nâefijesr-n'

Pana tiiï sëï iï eresciï

Si de toti'i renin iï ferosefi.

Cü asa si DiimnedeÜ

Dintru începulu

A faculii

Cerïulfi s¡ uamintulfi

Numaï eu cuvintulù,

.Marea, si càte-su întrînsa

Numaï (Mi (.lisa.

Si eerïulû l'a'mpodobiln

Cu súrele

S,¡ cu stelele,

Cu luee:eriï si cu luna

La carï priviinü lotdéuna,

Cu luoeferï luminoçï

I.a carï privesefi si ceï pècàlosï.

Pâminlulfl l'a mpodobilil :

Cn rapï si ru dclur',

Cu mun(ï si eu rnâgnrï.

; Cu bradï



Hi).") —

ППтг.пЦТ.

Ca ntrinsele

Tule férele

Sä sc nascä

$¡ sä crescá

Si sä vecuéscS

Cure dupa semin|ia sa

Si sü-sí dea ruda sa,

C'a?a vrulfi slinlia sa.

Era dup'aceste t<ile

Dumnedeíi, ca celfi ce póle.

Л mal la си Iii

Haïiilu la râsnrilii

De-osebilíí

De-aceslii pâmèntîi,

Si n rain pe Adamíi l a zidilîî,

l'e slramosnlíí nostni-Adamfi

Din care ne 1гакетй némîi,

Си inipnlfi d'il pâuiintn.

(.11 audulti (iill Vènlfl

Си osvilu clin pétrâ,

Cu sanéele din róua,

См rrumuselá din sure

Sí-a suflatií cu duliulü

Si 'nvisera trupulfi

Deosebitíi de-ale sulletuliiï.

Era vídéndíi Dumnedeíi,

L'a nu-I bine, ci e rt'ií,

Oinulü singuríí sä tráéscá,

l'ámíntnlfi só-lü st'panéscá

A lualfi a poruncihl

l'e Adamíi Га adormitfí

ln càmpiï raíuluí

In codriï viiloril.

In campï înflori|l

In codri'nfrunditï.

Sï-a Inatií o cúsla

Din ci'istele luí Adamíi

Sï-a zidil.i pe Eva. si ramosa nostra.

Er Adainií

| Desteptandu-se din somufí

S'a spfiriatfi

Sí-a slrijratíí:

«Dóume! ce sa fie-acésta ?»

Erá Dnmneijeíí í-a disií :

«Adame ! bueurä-te !

«Nu le spa ri с,

<( '.h acesia e :

«Osíi din osulií leu,

«-Snn^e din säusele lefí.

«Carne din carnea la,

«Si ca se va cinema

«Tic s(;|ie

«l'an' in a vecïuluï veoie,

«Ca de-acum se va lasa

«Fecíorr.lfi de tatfilíí séü

• Si de malea sa

«S¡ s'a lipi de muerea sa.

«Сй asa

«A vnitu si slin(ia sa,

«Sï-amèndoï se vorn cinema

«L'nü trupü

«Ca si Diim.iedeü asa a vrultí.»-

Er' Dumnïa-vostrâ cinslilï

Bunï si indura|ï pârin|ï

Tolfl nimicà nu gânditî

Cu duliulü blàndel.elorîï

Dre aceslù fîfl alfi D vóstra.

Care Га|1 uascutu

Si l'a|ï cresculfi

Si ï a däruitü

Diimnedefi celíi sfànlîi

; Pile fie cäsätorie

! Si de buc'urie

i Sâ-lû blagoslovilT,

¡Cuín a blagoslovilfi



Avramü pre Isacfi.

Ьасй pre lacobu.

lacobu ]>re eel 12 palriersï,

Carï de \> (Jeu aö foslîi alesï,

Maï ale.-fi ca cei Ireï cuconï,

Carl aü fostö in cupllorifi de focù Casa lorö din pélrà

Sï-aii implutti lumea de ncrocfi. Totö sum ràsipi

Kr' Dumnía-vúslra einstjlï

Ca bV/uslovenia pàrint,ilorù

Intäresce casa fiiloríi.

Er blâ>'.cinulîi pàrintilorù

Müsipesce easu fîilnrù.

Cu dc-urfi Ii

liunl si indura!.! pàrintï

Tolfi nemicft nu lífindití

Cu dulinlfi Llànde|elorii

Fre-aceslfi fin alü D-vóstrfi

Sá-líi bla;;osloYi(ï.

Sâ se bucure si élu

lie blasoslovenia h-vösliü

Cum Aronfi s'a bucuralfi,

Cänd loïa^ulfi a allalfl

])e doïsprece anï uscalû

Si-a inl'rundilfi neudalfi

Sï-a Inflorilfi in mânâ

Ffu'ft de radeciim.

Sî-a fostfi furie fruinosö

I.ànpà masa lui Cbristosfi.

Ev Duriinïa-vôs'rà <iiisti(ï

Hunï si in(clep|T pârinlï

De aeeslfi fifí alîi Dumnïa-vostrS

Cu duliuin blùndctclorfi

Sa -lu blajíoslovitl

Ca sa se Ime,ire si elfi

Dupa cum s'a bi'curalii

lJrea ferieita lienn

AtuneT, си ml ea a aflalïi

l'rea cinslila cruce.

C'aceslfl fin alfi Dumnïa-vostra

Pede eu genunchile plecate

Cu lacrimï pe brate vür.sate

Çi stü forte cu smereuie

Ciliar dio lalpfi.

Si ii'arü maï fi

Vrednicï s o faca.

Er Í)V einst ЦТ nuntasT

S¡ cu to(ï imprejura(T

Câlï bumnedefi induratù

Aiel v a aduna lû

La acesia cinstilà nunlâ

Cu toliï sa litï

Indàtorilï

, De trel orï ca sa rostilï

Amin ! amin ! amin !

Sa ne lie acesie cuvinte depliufi.

Cine n'a «lice de IreT orï amin

Sa i se imple trupuhl de veniiiü

Çï-apoï sein c'a (lice :—amin !

Si mie mi se cuvinti :

UnÜ paliftrelfi bnnu de vinfi

ST-o bâsmàlulâ de infi

Sâ-mï slergfi musietele de vínü.

Si aceea de nu mi (I d t

Sä-m! dal! una de bucï,

Sa-inï stergii nusulfi de mucl.

Si aceea de nu mi |ï da

M'oï slerge înlr'o póla de mànta,

Çi tolfi N. N. m'o cliîema.

Çi dacà-(ï binevoi

l'enlru mine-lï scoclori

Çï-o copilâ ochiçea

Dintr'aceslea de-acolea,

Çi-astépla euvînifi de bIa«oslovenie ! ')aca m'a vrea. m'a vrea.



Daca nu m'a vrea

Draculîi s'o la

Síi faca cimpoïû din ea

Sa cànte la nimia moa. ¡1)

Uupâ res ti гея acetstol orajií mirele, sculanduse din ye-

nunchí, sarutü mAna pürin tiloiü. precum si anémuriloríi

celorù mai de aprópe.

Datina de a-sí lúa tineril lertüclune déla paring! lorü

ínainte de cununie esista nu numaï la RomAniï din Bu

covina, ci si hi ceí din Tiansilvania, (-2) Ungaria (3) si

Moldova.

Una dintre orajiile sau cuvintele de ïerlAcïune, cari se

rostescu la ocasïunea acésta in Moldova e cea urmatóre :

«Dumnea-vóstrü cinstijl ?i blagoslovin paring, ascultajï

pujintelü cuvintü. Dis'a prooroculü Moisi, cft prea veeí-

niculü D-deü ântàïû fâcù cerïulû si pamíntulü : pe cerïfi

fâcù D-deü sórele, luna si stelele, si pasérile in vAzduhü

marea .si pescií in mare. Si dupa ce împodob) D deu ce

rïulû socoti Slinjia sa de impodobi si pAmíntulü eu is-

vorü de apA rece s¡ dulce, si eu pom'i de totii felïulu, si

cu multe f'elluri de gadine sôlbatice, care de nol de ómenl

sùnt sciule, éríl mal multe potü fi nesciute. Dec! dupa

acele dupà tüte, zidit'a Dunumjeu pe oinulü celü dintAIu

adicíí pre slrämosiulü nostru Adamö, si-lu fâcù diu optö

pArlî: trupulü din pümíntu si ósele din pétrü, cu ^Angele

(1) Din Mitoculü nragomirnel. diet, de Iónií [achimelucü, agricultoríí.

(-) [. С Tacitrt : «Nunta la poporulft romünü» r te. op. cit. p. 21. < Demint^a

fetelr iffl laü si ele dina btiná déla surata lord prin colinde.

«Intr'areea mirele. primindü binecuvlntärile párin(¡loríi, plécá cu nunulfí in-

so¡¡(! de intimil lorü la miiésS».

(3) Com. de d-1 El. Popo. «Alune!. adicS deminé(a ín djua cununieT. yrdito-

riulií cblamä pre lala si pre malra mirelul, le (ine о curtnlart in numele a-

cestula, ce ad! e mire si lesá de sub protec(ia lorü, prin care \e miil(ämesre

pentru purtarea de grijá si crescerea ce ï- ail dat:o. La tinea cuvîntâril mírele

sárutü màDele pärinjilorö, ér aceslla eu ochil plinT de lacriml îlii slrànsû la

[leptfl, îli'i sârutà în frunte. si binecuvîntûndu-Ш. il dorescû ca tote sä fic în-

tr'uiiû c(';sù си r.orocu, sü alba viatä îndelungatil si plinä de fericire>.
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eu patù, cu norocitíl liniste pana ]¡i adàncl betrauere. Ca

sa fie Dumilor-vóste bucurie, care bucurie a lo* Iii la Л-

ronu proroculû, cântl a inírunditü toïagulu în mânii, si

a înfloritu fiindü uscatu de doispredece anl. Acelù dard

si blaííosloveuie sal învrednicésea Domnulù Dumnedeu si

]>e aceslî cuconï iubitï ai dumilorvóstre. astadï cerên-

du-sï ïertâcîune, cu mulla pleeaclime delà Chvistosü, sa

fi{ï si Dumueavosträ sánalos! !»

Tota aceea orajie, dupa o alta vei\sïune, iiisil in versurï :

AscullaD î Din númíí in nemü :

Aücnllu)! i Cu ocIjíT din шаге.

Dumnïa-vostrà cinslilT Си lumiiia din soie.

l'ai'inlT Cu tote süchüle trupulul

Si imprejurasi Osebilü de ale sulletuluï.

Si DumnTa-vóslnt preouni si tioT, ' Sï-a sullalü Dumuedeü cu duhulü

Ginstitl minias!! ST-a invialü t r-upulü.

Л e4on; pfu'ibtt ne vomíí rujia Sï-a vëdulii Dnuinedefi,

Si de roslfi vomü euvinta. Cfi nu este bine,

Era Dumne-vóstrá, cin-1 ill párin|T, Omulü sin^urfi sa träcvscä

Care déla D-(}eü suntelT osîndijï , Pámintulít sü-lü stapánescü.

Sâ càutatî spre liií DYr. col smeritï íjíi-a datüunüsomnü dulce luí Adaraü

Cu duhulú Uandelelorií Sí a adormito lurte дгеП Adamü.

Sîl-ï lertatï si sa-î bla«oslovi|i i ST-a scosü din stanza luï о cost),

Cä nu este íiü pu pamîntô si traésca | ipï-a /idilü pe Eva, siramúsa nóslrií

Si püfin(iloifi sá nu jíresésca, j Adamü sculandu se a prorocitfi di-

Mäcar càtii si parintiï se í-ilescíí, [erndfi :

Si de tùte cele i-ele iï ferescu. " Doinne ! Пошие! ce-mï este mie V

Dumnedefi a faculii cerïulfi si pâ- Er Dumnedeii í-a disü :

NiiniaT cu cuvîntulQ [mînlulfi «Adame! Adame!

Marea si cele dintr'insa . Nu te teme,

Numaî cu (.lisa. jEsle a la sojie ;

Si mea dupa tule acestn a maï ¡ Osíi din úsele tale

[/.idilü ¡Si trupfi din trupulií léü,

'loin pe pítrnintií Baïu la rf'säritii 1 Penlru aceea va lasa

Si in rain a ziditd j Fiulfi pre talalií sen,

He strämosulii nostru Adamü. , oi pe muma sa

Din care ne tragemü si noï aslâdï | S,i se va lipi de femeea sa



Si vorlí Ii aincndol unü truprt,

Ca asa Dumnedeü a vrutrt.

Si de-atuncï ne tragemrt noi

Din uniü in omü,

Si din rodil

In rodfi

Si din vi(ä

In vifa,

Panä la aceste dóue tinere mlädi|e,

Ge start înaintea Dumnïa-vostre

Mähni^I

Si smeri(T

Si cu lacrimï vë rögä

Sä-T ïertalï si sa-ï blagoslovijï

Pentru câ blagosloveniile párintiloiíí

Inlâresciî cásele liilorfi,

! Érâ blustemele pärintilorü

I Kesipescíí cásele fiilorö.

I De aril Ii curie duratâ

! L'e temelie de potril

í Ea de sîrgii se resipesce toLü.

,Si i.liceiï boeri : «atninü>;

Сй ей nu Yoïfi diee-aminrt.

Pan' ле nunii-tïda о näframä de

Cusutâ imprejurfi cu firrt. [inü,

Г.а sït-mï sterart gurita de vinfl.
i

Si de nälramä tolft v a si mai ïerta,

Dar de pâharfi ba !

Si-lñ voirt duce la gurita mea,

Ca ea scie cum a bea. Aniinrt.

Dupa ora(ia de íertaeíune, ce s*a reprodusö, vomieelulü

spre lecunoscinjä, dfl din partea mireluï si ¡i miresel o-

ratorluluï unü paharü de vinü; éríl aoesta înainte dé a

bea. urézâ in urmütoríulü modíí :

Mull.rimimfl dumi-tale, encone mire Milostivulrt Dumnedeü

Si dumi-tale cucónñ (1) mirésâ. Sä vè povë(uTascâ cu sfatulii,

Cum m'a(ï vëdulrt DV. eu acestfi Ca savê bueuratï unulïi de allulfi,

[pâbarrt < !um s'a bucuratO Лгопй proroculü,

Milostivulrt D-deîi sä vë vada ilin CàndT-aodrâslilrtîn inänä toïagulu.

|ceriQ eu darrt,

Си darulrt sert sa vè däruescü,

Xumele sa vë märoscä,

Anií sa vë sporesca,

Dilele sa vë'ninultëscâ.

Sa vë trimitä din cerïurî

Aie sale pat ru darurt :

Stemä împâratéscâ,

Corona eräeseä,

Scaunrt domnesefi

'J'oTagrt s tä pânesсй .

Xeiidatrt, nerouralü,

De, doïspredece anï uscatíí,

Si D-deü cAnd'l'a !)lagoslovitrt

Indat'a odraslilrt

Si a infrunditrt.

Sä vë mai hucura(T

Cu acea bucurie nespusä,

Cand fericila Hiena

( A allatû cinstita cruce.

Si erâsï sä vë invrednicé.seâ

I Itimnedeii sfantulrt,

(1) Сисонй si Ciii-ôml, în 1 i m ba veche romànâ înfôinnâ. : junr, tintrtht.



Sä vé bucura(ï unulö de altulü

Cum s'a bucuratü cinstitulü Noe

[prorocfí,

Càndfi s'a isbävitii de potopü,

Si din póme a gustatíí

Si s'a säluralfi

Si a bëulû si vinû

De a fäcutii chefû deplinù ;

Si de atuncï s'a fäcutü vinö,

Cu care si ей la fefele DV. ¡nchinü.

Acestä cale

Si împreunare

A dumilor-vosträ

Sâ fie eu scirea sfin(ieï sale

Sä vë indrepteze spre locii

Си mare погоей,

Spre via^ä

Cu dulcefä

Spre lauda pärinjilorü

Si a Iratilorü

Si spre pomana sâracilorû.

Si érà-çï milostivulü Dumnedeü

Sä vë miluescä

Si incä sa vë mal däruescä

MulLä aviijie

Si întrégâ bogare :

Turme de oï

Plugurï de bol

Hergheliï de caï

Si pungT de banï

Ca la boeriï eel marï

Si încâ sä vë miluésca,

Si sä vë mai dáruéseá :

Multfi eu multií

Ca apa din Prutü.

Масагй si ca Siretiü,

Cä asa esle adetiii (1)

Multamescíí si dumi tale

Jupàne vornicele !

Trupusorü de viorele,

Face-te-aril fetele mänunchele,

Sä te bage 'n síníí la píele !

Muljamescíí dumi-tale

De acestfí päharü

Cu zäharu

Ca si sfântuluï duhü pentru darü

Pentru-acestü päharü mandrisorü

S¡ gälbiorü

Ca din sueö de pältiorü

Darulü Sfinpel Sale

Sä fie in casa dumi-tale.

Precum aï ajunsü vornicelü de a-

[céstâ glotä (2)

Sä dea D-<,leü sä ajungl si vorni-

[celü de porta (3)

Çi pe not sä ne bagï in samä

(1) Adetiií, este vorbá veche romûnéscâ, delà debitum, silaba Ы delà mijlotü

se suprimä depä datina si a altorü cuvinte, ce con{inü asemene silabä d. e.

sibilo, sueriii etc. picerea udttiií se intrebu¡n(ézü în gura poporuluT, când voesce

a espiima dëtoria ce are a plàti proprietälil pentru dritulû usufructulul d. e.

a }>läti adetiulü inofiei aceea ce limba moderaâ esprimá prin eäfttü. Prin urmare

ea esprimà o dCtorie, о trebuintä de satisfâcutù. In loculü decl alü colàcàriel

In chestie, cjicenle: cä asa este adetiulü nu însémnà, decât : cá asa trebue,

asa se cuvine.— Nota ep. Melch.

(2) Picerea glotä, si de aid glotasü si a se ingloti însémnà mul(ime, poporü

si se derivâ delà scrierea grécâ улшааа, limbä, care in limbaglulü biblicü se la

si in înfelesû de némû, poporü de altä limbä.

(3) Vorniculü de pórtü era o boerie la curtea domnOscä. Cantemirü ne spune

ff. Л. Mariant : Nunta la Romànl. 26
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Macar cu câle unü päharfi de vinü,

Ca noï to^T ît/i muHämimu,

Dupä tole aceste ca unü voitoru

[de bine

Sf. D-deü sä nu më uïte nicï pe

[mine.

Sä cante si la nunta mea (2)

Ca ей oiü face pe icT pe colea

Sí-oiü gäsi pe care m'a vrea.

De a fi maï mare

Va merge maï tare;

De-a fi maï mica

Sâ-mï dâruésca o copilä tinericä. ! N'oiù d'ce nemicä

Frumusicä,

Ochisicâ,

Macar ca cea de colea.

Dacä si ea o vrea

Sä fie sotiùra mea.

Era daca n'a vrea

Elch (I) so ïa,

Sä faca cimpoifl din ea

fträ de-a Ii maï frumusea.

Maï multü îmï va plâcé.

Si se va chïema cä este a mea,

Si voï {iné casa eu ea.

Inchinü si la gurita mea,

Cft ea scie cum a bea,

Si voï face bu/.ele leïcu|â.

Si pàntecele balercu(a

ей eraü la curte patru vornicl de portä, ci el sedead din afará de curte, si des-

fâceaû acolo pricinele cele mal miel, ce venlaû la domnie, pedppsïaû pe feme!

cu purtärl relé ?¡ pe acele саге se silniceaü, orí se fäceaü (litóre, le ímpreuna

cu cununie cu persónele de саге eraü atasate, daci eraü de starea de jos, érà

când era diutre hoerl, incunoscin}a pe Doinnü. Si câiid sedea DomDiilü ín-

scaunulú celo de judecatä, el staü la o parte si {ineaií poporulö In bunä orên-

dulalä, insemnaü in condica lorü pe celü ce un se î nía lisa la terminulú dejude-

c-tä, prin care acela se fácea vinovatü ¡u neascultarea de Domnü, si plerdea

procesulü. И pentru plata serviclulul priinlaü adetiulú din tárgulü Romanulü

(Descr. Mold. 1851. lasl. f. 168.)

(1) Elelt In imapinatia poporulul stint nisce spirite femeescl, fácétóre de réü,

саге se niimescu Husalil. Sunt asa de periculóse, în cátü nu este bine niel pe

nume a le dilema, pentru aoeea obiclnuitü ele se esprimá numal prin pronu-

mele ele si dinsele. Intre alte relé ce product) aceste spirite acelul urátü de

dinsele, este si bola reumatismulul, pt care lománulü o uumesce dinsele, adicao

holä cu care celö bolnavü se crede atäcatü de ele. si se dice cä bolnavulü pä-

timesce de dinsele. Se mal aude in ророгй imprecaba : luate-<mi Eide. Femeile

cu nurnsle Huxundra ciliar si präsntiescü Kusaliile în Mercurea În;um6tâ{iri|

dupä Pasel.

(2) Aie! nu trebue a lua imprecaba acósta ca ceva rßutäclosü din partea

jiinelul cäträ fata ce o lubesce, ci mal alesft ca o maniera, de a o apropia de

dîntulu mal multo, pe de o parte desteptándü în ea frica superstij ósü, de a nu

cádé în mâna ЕМогй dacä ar refusa a merge dupä dínsulü, cäcl femeile mal

cu jama sunt forte superstiti ise si cu frica de spiritele rele; érà pe de alta

prin gelosia ce volesce a destepta în ca eu deserterea allel fete ce elû о агй

gà.si lui de sojie în loculü el
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Çi n'a curge nici о lecutâ.

Érá tu guripa nu te bucura

Cä do acestii päharü te ve! sätiira;

Cä nu te veï satura nicï cu altulü

Cum nu se satura ïadulu,

De boerï de divanii (1).

De vornicu si vatamanü (2).

Si beii aceslQ päharü de beuturä

Pentru mulla voe bumi ;

Pentru mare mila dreptatilorO

Pentru bunfUatea bunäta^ilorü

Pentru irulü irulul, (3)

Ca isvorulu vinuluï

Pentru rôda câmpuluï.

Care, cànd înfloresce,

Tota lumea se veselesce ;

Unulü cu altulíí când ne vomïi întàlni,

Sä nu avemö a ne feri.

Cànd ne vomfi întimpina,

Sä avemü a ne säruta ;

Când ne vomu întàlni,

Sä avemü a ne cinsti

Cn euvinte bune,

Cu pähare pline ( 4):

Ér când ne vomil înfâ^a

Sä avemü a ne imbr-a^isa.

face îutre fraiï

yi'ntre împëra(.ï.

BoeriT eel marï

Sä rëmàe jitarï (5);

(1) Domnulü Cantemirü ne spune cä din vecliinie se !mpär{ta în dóue cate-

goril loteri de sfatü saü sfitnicl si boïerï de divanü. Ce! dintâïO. erad sfetnicit

DomnuluI în trebile cele mari aie tëril, si în politicä. si eraû septe : Logofetulü

cela mare, Vorniculü de Jara de sus, eclü de {ara de jo?, Hatmanulû, Pos-

telniculû cela mare, Spatarlulü celü mare, Paharniculü celü mare. Boeril de

divanü se despär[!aü în trel pär(I : starea ântâlû se numlaü boeril eel marl ;

eel de starea a dóua si a Ireia: boerï micí Boeril eel marï fáeeaü slujbele lorü

la curtea domnéscâ, si când se duceaû pe la locurile lorü unde aveaü asedare,

aveaû dritä a judeca pe supusil lorü si aie hntàrî pricinele. Boeril de starea a

dóua si a trela eraû ajutatorl în slujbele celoru mail. lústrele stärile trebuTaù

sä fie de némü boerescü. Dupä aee^tla eraû si alfil, ce se numlaü boerenafï,

care pota fi de orí ce stare, si facü si el serviclurile lorü la curte, ca nisce

slugl di! casi al DomnuluI (Daser Mold. cap. VI. f. 154 — 174).

(l) Vornicü saü vornicelü si vätämanü. Acestla eraü servitorl domnescl pe la

sate, spre a aduce întru împlinire poruncile cârmuiril, si a stränge därile. Vor-

niculü era întâla perdónü în sata din partea cârmuiril. Vütämanulü era ajuto

rulü lui. ре саге ela llO comanda, când avea de esecuta ü vr'unü ordintt.

{Щ Irulü Irulul. Irü în limba poporulul îiisémnà mirodenie. Pânâ astä(JI po-

porulü numesce irurl o dofiorie casnicâ pentru ränl ; ea este o unsóre compusá

din mal multe materíl mirositóre, precum : rasiná, támáe, sacázü, cerä albä, untü

de leinnú, séü de óie. Irü nu este decât о фсеге stricatä din jxupop = unsóre.

Colácarlulü decl prin cuvintele Irulü Irulul, doresce ca lucrurile mirositóre §i

grase, »ä nu se sfirsécà niel odatä, ca isvorulS vinulul.

(4) Cinatea in sensulü téránescü insémná : a vorbi cul-va cu euvinte mägu-

litóre si plácute si alü trata cu päharü de bôuturà.

(5) Jitariü se derivá delà dicerea slävonä julo — sêcarà. Dicere împrumutatà

delà slavonl, cari în (arinile lorü sameaá mal multa sëcarâ, juto; de aie! pà-

zitorlulü (arinelorü se numla jitariü, literalü slcärariü.
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Boeriï ceï maï miel

Sä rëmâe calicï.

Éra noï lëraniï

Sä 'nflorimu ca sofraniï

Kra maziliï (1)

Sä-I tragä càniT,

Inca si mídele

Sä le rodä opincele.

Si ей фей D-Vosträ : aminû,

Si beü acestü püharO de vinö,

S¡ fö beü totü,

Ca sä trài^ï си погоей.

Si ей asï mal läsa,

Dar më temü cä nu тЦТ da.

Asï maï da si pe la fete,

Dar më temü sä nu se'mbete.

Si mámele nu le voru gäsi lorü vinä,

Ci-mï vorü cäta mie pricinä,

Si më vorü face pe mine vinovatö

Si vorü dice cä ей le am îmbëtalfi(2).

(1) Mazilii din vechime se numlaü boeril esijl din servicio. Dupá ce s'aö In.

mul(itü tare boeriile, numirea de mazill se da räzefiloiit, caril si acestla se trá-

geaü din viià boeréscá. AcestI mazill saü râzesl se comanciaü pe la sate cu fe-

lurite ordine de esecutie din partea ispravnicilorü si a ocolasilorü (subprefec-

(il) care negresjtü eraü fórle nemilostivl citrü Jëranl.

(2) Vecjl: Literatura religiósá populará, adunatä de Episcopulü Melchisedecü

si publ. in «Convorbirl literare» an. XIV. lasl 1X80. No. 8. p. 293—297.
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XIV. PLECAREA LA CUNUNIE.

Dupä ce sí-a luatû acuma de la totï Tertäciune se por-

nesce mirésa dimpreunà eu vorniceil. eu druscele, precum

si cu alte fete si neveste la bisericä, unde are sä se cunune.

La bisericä se ducü míresele delà \arä mai totdéuna pe

josü. Érâ träsura In care aü sä se intórne delà cununie

se pornesce ce-va mal târdiû.

Dacä bisericä, unde are sä se cunune, e cam departe

atuncï mirésa se duce Intr'o cärutä sail într'unû carü la

care de comunu sunt patru boï înjugatï.

La munte si eu deosebire în Jinutulû Càmpulungulul

si alû Dorneï din Bucovina e datinä ca atàtû mirésa câtu

si întréga sa suilä sä piece la cununie cälare.

Maï nainte însâ de-a pleca cu cäruta saü cu carulü о

nevastä inruditä cu mirésa légâ de cäpestrele cailoru si

de cómele boilorû nafrâmï, cari sunt menite pentru câ-

râusï, adicä pentru ceï ce mânâ vitele prinse la träsuri.

De-odatä cu träsura, în care plécâ mirésa, mergö totdé

una si alte träsuri.

Atàtû cánd merge pe josù câtu si aluncï cànd merge

cu träsura о însotescû si о päreche de läutari, carii de

cura se pornescû de-a casä si pànâ ce ajungrt la bisericä

cântâ diferite marsurï.

La pornire si pe drumû, cànd làutaril sfàrsescû mar
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sulü ínceputü, nevestele ce o ínsotescü càntâ încâ feliurite

càntece de jele, carï le vinil mai de graba în minte. Dirr.

mutyimea acelora reproducü aicï pre celu urmütoriü :

Floricicä dintre mun(ï,

Copilà din doï pärinü" !

De ce гей mi te marilT,

Orï n'aï milä de pârin|ï?

Nu sciï tu. mandruja lele,

Cä milu(a delà nene

E ca fagurulS de mlere?

Çi mila delà maïcu(û

E ca mursa din steclu|a,

.Si milufa delà fraD

E ca umbra de sub bradï,

Çi milu^a de surorï

E ca mirosuin de florï,

Er mila delà bärbatii

Ca umbra de рёгй uscatü,

Cand te puï sa te umbrescT

Mal tare te dogorescï !

Çi mila delà sócra

E ca póma cea maT acra,

Ge se cóce si se cóce

Çi dulce nu se maï face,

Çi mila déla cumnate

E ca pelinu'n bucate

Er mila de la sirainï

E numaï cïulinï si spinT,

Care flore n ea pornesce

Cand gàndescï cä infloreace

Ea atuncí se vestejesce,

Çi cand asteptj sä rodéscá

Spinil crescü s'o'naduséscà. (1)'

Dacü mirésa se marita dupa uníí mire din satü strainü-

unde se presupune cil-ï va merge гёй; atuncí nevestele,

ce-o petrecù la cununie, saü chíar si nunil cel marï, caril

în casulu acesta încâ sunt de ía|a la petrecere, càntâ mí

rese! urmätonulu cäntecü :

Copilü din doT pärintl,

La ce focü te maï mariai ?

Cä mila déla bürbatíl

Ca frunda de merü uscatü,

Çi mila delà mäiculä

Ca si mïerea cea dulcutá.

De-аТ sei cum iï cu bärbatü

N'aï sí H la märitatü,

'П-aï toemi zestrea pe Iadä

Çï-aï sedé la mä ta fatü.

Maï stâï, fatà, si fetesce

Çi vedï lumea ce gandesce.

Da mal sedï macarü o luna

Sá portï flore din grädinä.

¡Da maï sedï macarü uni! anil

Sa port.ï strutö de mägheranö.

i Çei.lï ипй апй si jumëtate

'Sä maï por(ï coda pe spate...

(1) G. Tomolagá ; Morav. çi dat. pop.publ. io «Aurora românâ». an. I. p. 54-.
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Crescetï florï, da nu'nflori(ï,

Ca mie nu-mï trebui(ï ;

Crescetï florï càtu gardurile.

Nu v'oiü rumpe ramurile ! (1)

Mírele, vorniceiï acestuïa, precum si Intréga sa suitä,

care uneorl se urcîl si pànil la 20 de fecïorï holteï, atâtù

la munte càtu si la Jarü se duce totdeauna cälare. Chïar

si cel maï sermanï mirï, cariï nu aü caií lorü propriï,

imprumutâ delà a\\\\ si încâ se ducu calare (2).

Pre mire in cele maï multe piirtï îlu petrecu lâutariï

càntàndu-ï marsû nu mai pana ce ïese de pe porta, maï

departe nu. Totü atuncï, când e petrecutu pânâ la pórtü,

únele neveste inrudite eu dînsulu, cànta si lui, ca si mi-

reseï, maï multe càntece de jale precum ;

Ей me ducü, codru remane,

Frunda plange dupâ mine,

Ей nu рипй sà plangä nime,

Ca mie când mï-a fi jele,

Sau acesta:

Frundulita, frunda cre{a,

Duminicà demine(ä

Màndrâ di s'a maï ivitü,

Màndru sure-a rêsâritû,

Si pre mire 1-am gätitü

Си cununà de argintfi.

Nusciû sûre a rêsâritû,

Orï mirele a'nfloritfi,

Cà frumosu maï e gätitü

Си podoba târguluï,

Ей oïiï plànge singurele,

Si mie, cànd mï-a fi dorû,

Oiü plänge singuriorû. (3)

Cu mirosna càmpuluï,

Си cusmutä brumärie,

Си cununä argintie.

Lam gätitü la mänästire

Si ï-am datü numele mire,

L'am gätitü la cununie

Ca sâ-çï cápete soiie,

Si sofie si nevastä,

De noï sä se despài^éscâ !

Si nevastä si feinee

(1) Din Pojorîta, satü in districtulü Càmpulungulul, Bucovina, com. de I.

Flocea, stud. gimn.

(2) AceeasI datinä esistä si la Italien!. DiiriDgsfeld, p. 94: «Klù (mirele) e

eu tot. и 1 a пой îmbràcatû si cäläresce pe celü mal frumosü calü, ce Га pututü

afla. Séua si celelalte halaturl, de si adeseorl numal iir.prumutate, sunt asa de

frumóse, cum numal póte cine-va sä-sl inchipuéscá. Asemenea cálürl si totö

atàta de serbätoresce imbräca{I ilü ineunjurä némurile si amicil sèl »

(3) Din Crasna, diet, de M. Bárbu\á.
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Diua bunä sa sï-o ïee :

Delà slratû eu busuïocii

Delà fecïoriï din joeü :

Delà stratíi eu tamaña.

Si acesta:

Floricica de pe muu|.T,

Susü pe délii la Hàdâu(T

Este- о fàntàna adancá,

Maï mulfï caï beü si miinànca.

Totï mänäncä, tota nechéza,

Çi la cuica tü se asédá.

Numaï calulii mireluï,

Murgtt ca pana corbuluï,

Nicï nu be, niel nu mânàncf».

Pe picïùre se usueä.

Nu seiü fënu-ï rogozosíí,

On mirele nu-ï voïosti ;

Nu sciü apa-ï ruginosa,

Delà màndrele fetife ;

Delà stratulu eu hemeiti,

Delà fete si flücäT. (1)

Orï mirésu nu-í frumósü ?

! Fènu-ï bunü, nu l rogozo.sii,

1 $i mirele-ï prea voïosii

I Ca uníí trandafirü frumosfi ;

i Apa ï lina si gustösü

$i mirésa-ï prea frumósü;

Apa-I lina, curgëtore

,Çi mirésa-ï ca o flore,

Pare cS-ï rupta din sûre,

AmêndoT se potrivescií,

Ca doT porumbî se lovescii ;

: Amèndoï îsû ca doï sorï

Pe cerü saninü färü norï (2).

Pe drumù merge mirele de comunü înainte, vorniceil

dupä dînsulu alilturea, ér ceïlalji fecïorï totù doï càte doï

în urma vorniceiloru. Si cei maï multï dintre dînsii. eu

deosebire însâ vorniceiï, avêndu arme la .sine, împusca

de maï multe orï pe drumû, dàndu prin acésta säteniloru

de scire :

Cä'nältatulü itnperatö

Cu íntregulü sèïi palalii

La cununie-a plecatu (3).

In únele pârtï ale Transilvanieï venindü nunulíi ?i nuna

împreunâ cu vorniculü în curte la socrulü mare cu ala-

ïulu si cortegïulu usitatü la acéstá ocasiune si aflàndu

(1) Com. di d-lü G. Tumolagà. Comp, de acelasl : Morav. si dat. pop. publ.

în <Aurora rorn.> an II, p. 54.

(2) Din Mahala, com. de d-lü G. Tomolaga ; comp. Morav. si dat. cit. mal

sus de acelasl.

(8) Datina Romäniloiü din Bucovina.
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pre acesta sedèndû pre unü scaunö, vorniculü se adre-

sézâ cätra dínsulü cu urmätorea vorbire:

Bunä diua sócre mare,

Ce (1-е de plângï asa tare ?

Nu cum-va aï superare,

Ca venimil eu alaïu mare ?

Noï la dumnia-la venimii

Poruñea sä (T implinimû,

í?i pentru cá ne-aï chïemaul

Noï (Mit te-amil ascultalíí,

$i fiindü-cft ne-aï poftiul,

Acum bine le-amíí gäsilü !

Noï multe nu-Jí grätulämü (?)

Numal în casa întrâmu,

Pe mirele sà-lîi luämö

In màna nunuluï sä-Ш dämü.

Dupä aceea voi niculu întrâ eu nunulu, nuna §i înlregd

cortegïulu în casa si se adresézâ cäträ mire eu urmä-

iórele :

Acuma cinslite mire,

Dupa Irecutple dile,

Care asladï s'afi plinîtQ,

De când mirésa-ï tocmitii ;

Étâ nunulu a venitîi

Precum v'aü fägäduitu,

Màna drépta ¡(I va da

í?i te va si cununa.

Decï acuma te gätesce

Çi eu noï càlëtoresce.

Dupü acésta esindu nunulîï eu mirele si eu întregû cor

tegïulu în curte, unde se aflä socrulü mare sedèndû pe

unu scaunu, vorniculü se mai adresézü catrá socrulü mare

cu urmetórele :

Acum cinstitu socru mare, I Ca pre cine-am cäutalü

Sânètate dumi-tale. i Étâ cä am si aflalii.
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Nunulü ér cum s'a legatií,

Màna dréptà T-a si datü ;

Si vë potö încredinia

Cä ilQ va si cununa

Fre acestfi mire cinstitií

Fifi alö vostru, prea lubitö.

Dar nainte de-a pleca,

Ей fruinosü te voïô ruga :

Ca dumnïa-ta. ca parinte,

Ce-tT ïubescï fiuln (ierbinte,

Si ca tata cu ndurare

Sâ-ï daï binecuvîntare.

Ca fericitâ sa-ï lie

Scumpa luï cäsätorie.

Elu, ca Гид ascultatorö,

Ц1 va (i mullämitorö

Si acum si n viitorïu

Si la timpü de ajutorlíí.

Decï acum ilü sârutalï,

Si tare nu vë'ntristnD,

Cä merge cu oste-alésâ

La prea scumpa luï mirésa,

Si daca s'a cununa

Ér acasä s'a nturna.

Acum vé läsämfi cu pace

Frecum luï Dumnedeü place,

Si fiindü forte voïosï

Sä ve aílámü sânëtosï !

De aice apoí pornescü cu cortegïulu si cu ïautariï ína-

inte la socrulü micü unde afla pre acesta éríl çedêndù

pe scaund, si vornlculu mireluí se adreséza cäträ dánsulü

cu urmatórele:

Bunä diua socru micü !

Ce staï asa obsditO ?

Orï pentru noï estï scârbitii,

Câcï aice amö venitü ?

Noï aicï dac'amu venitîi,

Credemû c'amù si nimeritîi,

Çi ceea ce cäutämü

Suntemü sigurï ca sï аЛйшй.

Câcï pe cine-amíí întrebatû,

Totti aicï ne-afi îndreptalû,

Decï nu maï sta[ï întrisla^ï,

Nu plânge(ï, nu läcrämatf",

Ci îndatâ vë scula^ï

Si pre noï ne întrebalï :

Ce cäutämü, ce âmblàmu,

Ca solia sä ne-o dämü.

Vorniculti mirescï :

I

CiDstite vornicü de locu !

I Dumnedeü sà-tï dea norocu.

; Dumnedeü sä le träescä

I S¡ gruïulu totö sá-^í sporéscâ,

j Ce ne ïaï asa cu graba ?

i Seit cä graba stricä tréba.

j Te rogû fiï ce-va mal bunü,

Cä deü, adevëm 1(1 врипй,

! Cä noï nu stämü obiditï
i , *

: Dupä cum vë nchipuijí.

j Nice nu suntemü scârbilï,

1 Precum veda cä ne vorbtyï.

Nu plàngemu, nu läcrämämü,

¡ Din conträ ne däsfätämü
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Cu lautarï, cu cantare,

Cu ospëtu si pompa mare.

Nu vedelj lume-adunatä

Cum stü aicï si astéptà ?

Neveste, fecïorï si fete

Indesatï pe sub párete.

To{ï astéptà cu lärie,

O solie sä ne vie.

De-aceea vë intrebämfl

Si frumosfl vë si rugämü :

Sä ne spune^ï ce \o\[\ ?

Cine suntc^T, ce pofti'tï.

Ce câuta[ï, ce ambla{ï ?

Voï solia sä v'o daiï !

Vorniculü mireluï :

Pentru acésta venimu

Si aicï cälätorimfi,

Fiindfl cà jupânulO mire

Tuturorü ne a datu de scire.

Ne a spu«ù ce i s'a'ntêmplatfl

Chïaru de curèndO la vênatO :

O cäprior'a aflatû

Cu ea s'a Inlimpinatö

Si luàndu-o în bra^e

A särutat-o in fatä ;—

Dar din bra|e ï-a scäpatü

La D-vóstr'a Intrato.

Nesciindû ce sä se facä

FiindO cu inima sacä,

IndërëptO s'a inturnalfl,

Oste mare-a adunatO,

FrumosO о a imbräcatö

S¡ bine о a ospëtatu

Si eu dinsa a plecatö,

To{ï eu tofiï la vènatO.

Sa-sï gästscä eäpriorä,

Л Dumnia-luï si. (юга.

Astfeliö venindO cu Щи bêndu

Si cu lâutarï cântandô,

Noï pre tota amö intrebatö

To(ï aicT ne-aO îndreptatO.

Decï noï aicï scimO sä fie

A mireluï nost' so^ie.

Cä la D-Vosträ'n curte

S'aO adunatO muerï multe,

Multä glotä adunalä

Slü totö cu gura cäscatä.—

Ce eäutämö cu lärie

Trebue'n casä sä fie.

Dupä sëmnele-arëtate,

Credemü cä votnü avé parte

Sä afiämö ce amö pïerdutO.

Dacä ne-amü trepädatö multü.

Ktä dar' solia nostra :

Sänetate Dumnïa-vôstrâ.

Multe nu maï cuvintämö,

Numaï una vë rugämü :

Ca mirésa sä ne о dap",

C'apoï cu noï vë mpäcatl.

Vorniculü miieseï:

Cinstite vornic-O de casä '

Multâmimfl de vorb'alésâ.

De celea ce ne arëtatï

SuntemO forte incanta(.ï.

Ce s'atinge de'ntrebare

De ce ne face^ï rugare,

Pute^ï fi încredin^atï,

Cä la noï aicï a(la(ï.

La nol dacä a(ï venitu

Forte bine atï nimeritu.

Decï poftifl, prea ïubHï fra(.ï,

Maï ântaiu de ne'nchinatï,

Cacï noï v'amü esilü cu plinO.

Cu multe plosce de vinû.

Sä bemO cu to|iI impreuna

Ca sa fimO cu voe hunà,



Vë maï dämö încâ de veste.

Cä mirésa la noï este,

Si ce dein noï po fl i tï

Càstigalï precum dorifï,

Pre tênëra cäpriorä

A mireluT'"sot¡órü.

Decï acum cinstitä nunä

Te rugämu ca sä fiï buna :

Dumnïa-ta poftesce'n casä

La jupànésa mirésa

Cä umilitû te asléptâ

Ca pre o mamá 'nteléptâ.

Te astéptá cu bucurie

Sä o ducï la cununie.

Gräbesce si oslintsce

Pre mirésa o primesce,

La biseric o pornesce,

Cu mírele o 'nsotesce.

¡Si-I cununa(T Impreuoä,

j Dupä cum si legea suná,

Dupaceea sä trâi(ï

Mutyï anï bunï si fericitï '■

Dupil acésta vorniceiï invita pre nunä ou aicasulü îu

casa, si petrecêndù mirésa de treï orl prin arculu pregätitü

anurae, dice de treï orí: In numele Tatâlul, alü Fiului

si aid St. Duhu. Dupa pregatirea si esirea eu mirésa in

curte, vorniculü mirelui, se mal adresézâ citlrü socrulu

micu eu urmâtôrele :

Acum cinstitü socru rnicfi,

Vedï cä remâï eu nemicû.

Cä noï ce amfí fostíí pïerdutû

La D-Vostr'amû gásilü.

Noï mirésa-o-amû luatQ,

Si unfi colacfi v'amíí läsalü.

Si uni! ulcïorii smäHuitü

Cu vinfi bunû si îndulcitû.

Multe v'asï maï cuvînta,

Dar' nóptea m'arfi apuca.—

Decï mirésa särutall

Si tare nu vë'ntrista^T,

C'a^a-ï legea crestinéscâ

Ca sä se eâsàtoréscft

Tineriï, cänd sunt de vêrstâ.

Dupü terrninarea acestoru

cu lautariï càntândû "mainte,

Dupà cum si legea cüntá.

Pàn' mirésa-(ï särula

Eu totü voiíí maï cuvinta.

Voiü sä vc maï spunü vr'u glumä

Sä fill cu inimä bunä

Cä acesltt rmre r-instilfi

Mirésa sl-a dobünditu.

Dupä cätü a tntíí âmblaifl

Elü adï o a cäpetalü.

De cate a fostü lipsiltS

Aicï töte le-amü gäsitü.

Acum vë läsämü in расе

Precum luï Duinnedeu place,

Si fiindû forte voïosï

Remànefï to|ï sânëtosï !

cuvinte pornesce cortegiulù,

la bisericä (1).

1) Petru Bancilà : Colindele CrâcluniiluI si aie Pasciloiü, la саге з'а adaosû

■Coläcäritulü sau Vornicitulü usitatö la nun(l, etc. Sihiü 1875. p. Ô9-67.
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Cum sau pornitu corteglulü, saü si mai nainte de acésta,

una s'a mal multe neveste înrudite cu mírele si mirésa

înlonézâ urmatórea doíná :

In alte pärji ale Transilvanieï adunündu-se chiemaj.il

la casa mireluï Impodobescû doué carè càte cu 4 saü 6

bol. cu näfräml si cu pétele, cu crengí verdi si cu florï

legate la cómele boilorû, la caril le punù clopotele la

grumazû.

Nunulü mare (nänasulü) cu nuna si cu eel mai bë-

trânï Impreunä cu socrulù mare, sedü in carulü acela

in care vreaü sà aducà mirésa, érü ceialaljï nuntasï sedù

îu carulü celü pentru vestmintele mireseï. Ceterasií incä

sedü in celù dintaiu, care plécü inainte, apol urmézü

ceïalaltï.

Coläcariulü, stegarlulü si mírele mergti cíilüri Impreunä

cu al{í doïspre-dece cälärej.1, tojï fecïorï bolteî, cu näfräml

pe spate si pe umerí in josu. Dintre acestîa sése ins! mergü

înaintea mireluï totu doï câte doi, si aljï sése îndérétulu

(1) I. Popü Reteganulü : Dolne pop. publ. în «Tribuna,- an II. Sibiiü 1885,

No. 274.

Busuîocfi verde din vie,

Jalnica mea hulleie,

Câod mergü la càsatorie.

Cànd de-a casà am plecatü

J,»iua buna mï-am luatü

líela paring м fräHni,

De la prietinï vecinï,

Câcï acolo am inbalü,

Clopu'n mésâ l-am lualü.

Мб uïiaï la clopulfi meií,

Lacrimile-mï curgfl merefi

De jalea t-lrujuluï meü.

Vaï särace stru(u frumosü

iCat'acum sä te-aruncu josü.

' Maerénü în cornulü meseT,

Mandru plangü ochiT mireseï,

Dar nu plânge ca unulü,

Gare scie ce-T dorulií...

Mirele-T cu voe bunä

Cá merge si s-e cununä,

Mirésa -l cu voe rea,

Çi se plànge val de ea,

Câ-sï inschimbä porlululîi.

! 5¡-l remane drägupjtö,

$i loculü din sedetóre

$i dragujulu ca sï o flore. (1).
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luí, asemenea doí cà:e doï. Mírele merge înainie între a-

ceste sése pàrechï, avêndii de-a drépta pre stegaria eu

stégulü, ér de-a stânga pre colílcarulü si asa mergü pe

drumü pánü când ajungü la ealea jumëtate. Aiee to{í cá-

laretii se aduna pe langa earé, fücéndü unü cerca impre-

jurü. atuncl nunulü mare scóte beulura si colacü si dä

de gusta fecïorii si totí nuntasií, apoï se puuu ér lo sirü

si mergü páníl aprópe de porta mireseï totü in acestü

rendu. Dar colílcarulü cu unü cälärejü lángíl sine alérgíl

inainte, ca sil dea de scire cà vinu, si ajungéndü la pórtü,

nu potü sü între, fiindä ей pôrta-ï legatü cu funil saü

cu lanturí infásurate cu рае.

Starostea gazdeï cu multa ¡ume de ómení bôtrânï si

tinerï slaü din läuntru de pórtü si-ï aratä colacarulul

drumulü nial in coló ; colacarulu ínsa dupa ce salutü pre

ceï de la pórtü, incepe asa :

Ce saltû, ce veselie,

Ce hicru pule sä (ie.

Ce sta^ï aicï adutiatï

Dumiie-vùstrâ, ïuhiiï fra^TV

Cä noï fórle ne mirämfi

§i nu vë prea läudämfi,

CandindO : câ de frica mare,

Y'a(.ï InchisQ asa de tare.

Vëdèndu-vë fapx'ntrislatñ

$¡ cu galbënfi mestecatä,

Firea vi-T cam spâïmêntatâ

$i starea vi-T tremuratá.

Treï lu ni sunt de cand veniinü,

Ne uïtamfi si nu durmimü,

i Dar lucrnrï asa toernite

Incá nu ne sunt ivite.

I'órla. legatä cu рае,

(Jlüta'n сарй slä sä ne sae.

CniT cu mâcïucï ferecate,

Al(iï cu gurile cáscate

Çi de gardurï räzämate.

Dar de ceï cu mâcïucï ferecate,

Nu ne tememü cä ne огй bate;

Ci ne lememû de ceï eu gurile

[cáscate,

Cä ne-огй manca ïepele tote.

Maï cuvînlatT si D-vosträ ce scitï,

$i eu vorba nu ne zâbovtyï 1

Aicï .starostea respunde si le aratä drumulü sa mérgâ

mal departe dicêndu, cil deu aicï nici unulu nu e cu gura

câscata, .si áltele.



Coläearulü :

Cinstite vornice de casä

Spusesï mulle, nu ne pasa.

Dumnedeü sä te tràésca

Traïulfi totü sä t i-ltí sporéscà

(Jura câtfi sura sä \\-o largéscâ.

Noí de când ne-amû ridicatil

Сй-аШ nostru eraiü láudalü

Multü lume anul àmblatû,

Si ämhiändü al&ta lume

Amu védulü câte-o rninune,

Саге tóte vi le-oiü spune,

Çi credetj, cä nu sunt glume

Darä beruh! minuna'iíí

Ca sä fie- asa cTudatfi,

Incä nu mi s'a'ntêmplatu :

Portile tare legate

S¡ cu pao 'nfäsurate !

Póte dorä vë päzi(T

Si de cine-va gändip,

Sau de Turcl a IT andilü,

Cä pe-aicï ай täbärilü.

Dar bine sä vë pazitï

Cä si noï amü )п(е1еяй

De ипй craiu maeedonescû,

Care-acum s'a ridicatQ

Si ï lotru prea minunatû.

Vine cu niste ostï grêle

Cütö se sparie \o\\ de ele.

Tunurï grosnicï slobodescü,

De si muntiï se clälescü.

Dar vë prindefï eu noï fratl,

}'or(ile sä deslegafï,

Si ne dafï tolil ce vorrm cere,

Cà noï suntemfi eu putere

Si vomü päzi cu tärie

Fe-aicï nimenï sä nu vie.

Face^i-vë voe bunä,

Si crede{I, cä nu-ï mincïunâ.

Staroitau.

'Ге-атй ascultalû vrèndfi, nevrêndû,

Sâ maï арией si ей la rëadfl,

Cä multe spuï si insirï,

Tu dicï cä de noï te mirï ;

Dar voï sunte|ï tocaliï

De spôrielti paserï in viï.

[jarä më rogû tacï acuma

Sâ-tï maï spunü si ей una.

Tacï, rogu te, liï domolû,

Sä nu te culcï pe pomnolü,

S¡ nu vorbi tolú minunï,

D6r n'aï raàncalû buret! nebunï ;

Sail fugi^ï c*e priculicï.

De aceea v'atï opritû aicï ;

Orï umb'ap dupa bostine,

Cä aie! nu are niriie...

Coläearulü :

Dumnia-ta-mï estï cunoscutü,

De când mi-te-am fostü vëdutu,

Scii adï varä în orasil

Sedeaï la ипй contorasü,

La masä dupä cuptoril

Hodeaï ипй mestecätorC,

Si érï pe nescarï rozùre,

Uesfâ(ându-te la sóre.

Dumnia-ta estï delà Buda-veche

Unde mû^a fuge de streche...

Cinslite vornice,

Sâ-tï maï spunü ore ce :

Ей sunt solü împërâtescfl,

Nimicä nu më'ndoescû,

Totü direpte sä gràescfi ;

Cä poruñea 'mpërâtéscâ

Caulä sä se împlinés:â ;



Cine nu vrea s'o 'mplinescä

Cu capulü o sil plàtésca.

Pe ala nostra craiö läudatö,

Angerü blàndû Га desteptalíí,

Fa\a veselü sïa spälatü,

La Dumnedeü .s'a rugalö,

Slugile $i le-a chTematü,

Mandrä óste sï-a adunatü

Din bëtranï si linereï

Catii iï stä bine eu eT.

Toto argaU" de ceï voToicT

Peste cincl sute si cincï,

Peste-o sulä calaras!

Peste-o sutä pedestrasï.

Peste dînsiï s'a uïlatii

Sï-apoï esi la vênatfl.

A vênatfi càmpiï eu florile

Mun|iï eu recorile

Si vèdêndû о urmä de férâ

Stäturä tofjí si se mirará.

Unil diceaü cä-i ilóre de raiü

S'o rupä alü nostru dulce craifl ;

Al|iï cà-ï vi(ä de vie

Sä-T lie craïuluï so(ie ;

Atuncï pe noï pe-ace?ti doT,

Vëdèndu-ne mai vioï,

Fiindü eu ealea 'nvë(all

Si eu caï mai bunï gâla(ï

Dintre óste ne-a alesfi

Si'nainte ne-a trimesu

Ca s'aducemö veste buná

La to(T si lúte'mpreuna,

C'alü nostru craiû laudalil

Si pe-aicT a maï âmblalii,

Si iiindü vreme säninä

A íntratü íntr'o gradina

Sï allàndù o flôre'nfloritâ,

FrumosS neodraslila,

Arfi dnce-o 'n gradina crâéscà,

I Ca acolo s'o sädescä

I S¡ frumosû sa odrâslésca,

i Domnulfi gându-ï împlinéscà l

i

Sturostca :

Ardclulö, càlii e de mare,

Mineiunosu ca tine n'are,

Calare pe a ta épá

Maï mincinosu ca o baba,

Ba si so(u-teü, sciú bine,

Cä vorbindö cum se cuvine,

F mincïunosiï ca si tine,

Nespälatü si somnorosö,

Кей de gura, flecàrosiï,

¡ De eànd mä-sa Га bälatü

Si (юра l'a botezatü

Ue locfi nu s'a maï spälatü,

S¡ 'nc'asa e de màre(ii

Ca si-unfi purcolû crelû

I De dupä coteau.

Ér D-ta ca unü dergätorü

Esilfi de dupa cuptorû

• Cu cisme de pïele de тЦ&

Pe la gura totü täri(ä.

; Cu capulü càlii unü bostaini

La gurä ca uni! clolanû,

Unde merge(.ï, acolo vë uïta^ï,

Asa sunte|ï de detunaD",

! A(ï uïlatii de ce-atl venitu

! \ra\\ dalü dupä flecaritîi.

Colûcarulà :

Tote bine le-aï cuvintat.fi,

j Dar pe gurä nu te-aï spä'alü,

Si tolu- sï le tiï märetü

I Ca unü purcelü cretü

lntr'un fundü de cote^ö,

Cu musíala trasä'n josü

Si la gurä mäncäciosü...
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Iubi(ï ómení de omenie

Ca Dumnedeft sä vë tie !

Vorba prea indelungatä

Nu-ï de trebä nicï o dala.

Noí acum ne-amft datfi solía

Dumnia-ta .¡e da simbria.

Du-te'n cea frumosä casa,

Vedi ín cornnift celfí do masa,

Unü colacft de grau curat ft

Intr'o sulijä mplantatft

Pe sama noslrä gätatü ;

Si o glajä de vinarsü

Ca sä o dämft pe sub nasû

Sá ne trécâ de necazft ;

Saft si о plcscä de vintt

Si о stergurä de infi,

Ca buzele sil ne stergemfi

Si 'ncàlditï de vinft sä mergeinft (П

Forte frumosft multamimu

Ca si cànd amft bea deplinft,

Cä nu suntemft invSta(I

j Sä träimö necumpatafí.

Câcï càtfd eramft eft bälatü

.Mama mea s'a maniata,

О pläcintä a luatíí,

jifa lovitft peste obrazü

De mï-a fostft mare näcazö.

Dar de-oinft imbuca o bucäturä,

Vomft mai bea si din bëutura,

tmbucändü de doue ort,

I Vomft bea si de noue orí.

Aicï, deschitjèndii poi'tile, colAcarulu si sojulíi sëû intra

cälärl si mergfi pànâ de naintea useï, undo .se oprescíí

si starostea aduce unü colacii intr'o suli^ü împlàntatà, o

canà cu apä si o steclä cu vinarsü, care tote le pune pe

unü scaunü micu|ü, josü, rraï pe pämintü; ér coläcariulü

coborindu-se de pe calü, íncunjurü scaunulü, se plécíl si

ía de pe scaunü colaculü ímplántatü in sulijä si sticla

cu vinarsü, ér cana cu apä o varsä. De cumva însà nu

le pote lúa, ridü totí ceï de faja. Pe únele locurï pretmdü

ca coläcarulü sä sarä cu calulü preste lanjulñ ínfa^uratü

cu рае, cu care este legatä porta déla unü stálpú la al-

tulü, dar datina acésta a esitu acum din nou.

Dupä ce a luatñ colaculü de pe scaunü, ílü implanta

cu sulija ín turétculü cismeï si închinâ cu sticla cu rachiü

catre staroste dicéndü :

Cínslite vornice

Sá-jT rnaT spunft óre ce,

(1) Aid staroptea íncliiná cu vinarsü $i pe colácarü, dar acesia nu primesce,

ci cuvintézà maT departe.

& FL Мпг'тпй : Xunta la Romftnî. 27
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Ы uve(ï ¿rija de buft eu viuö

Si la euï érasï de fenii

Si de ovësii vènturalfl :

Kr penli'u tèuërulû împër.itii

Mésele sù fie fútate

Cu lolii fellulfi de bucale.

Ca de n'orfi fi tute gàtbte

'{'i-o «una cojocu'n in spate.

Dicèndu acestea. coläcarulü se întôrce la nuntasï, cari

pàua acuma au statu in locû, si dandu colaculü nunu-

luï. acela îlù dä cuî vrea, apol vinïi eu toi iï împreunâ

In ordinea de maï nainte la porta, unde éril il oprescü

si nu-ï lasa sä între pàna ce nu (Д1се nunulu la faurulù.

care acuma e starostea, ca sil deschidä läcäpile portiï. In-

tràndu apol în líluntru, cäläretil se dau apoï josü de pe caï

si se рипй la jocu, ér nunulü cu mírele si cu ceialalf,!

nuntasl íntrá în casä : nunulü saü coläcarulü cere mirésa

sà mérgâ la cununie eu aceste cuvinte :

«Binesciutd este D-vóstrü si cunoscutü, cum ей D-luí

N. N. pornindu a pâsi la sfànta talnä a câsâtorieï si cäu-

tându-sï o solio, întru care inima sä-i odihnescä, din voea

lui Dumnedeti a si aflaiü vrednica D-vóstrü casä, întru

care si binecrescuta D-vóstrü fiícü. El fiindú íncredin|atí

cu semnulu si cu darea de mànâ, dorimu ca astâdï sä se

si lege cu lanjulu cela de аигй alü credinjet în sfànta bi-

sericîi, din care pricinä forte frumosu vë rugämü ca sä о

läsafl sä pornéscâ împreunâ cu noï la sfànta bisericä ca

sä se priméscâ acéstâ sfäntä talnä. >.

Dupä acestea nuntasiï pleca la cununie, cam de comunu

pe jooiï, dacà nu e departe biserica. (1)

In prejurulu Nâsâudnluï, totû în Transilvania, întràndu

(1) Fi. Viciû, op. cit. p. 4-16.
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starostea mi relui in casa mireseï, ér celalalt,! nunlasï,

íntre cari si mirele, remàindù alara, dice :

Dusu-iie-amü çi amíí àmblatû

l'ânà'n capulû âstui satii,

Unde-ï podulû celfi stricaliï ;

Podiilíí se rupse eu noï

Sï-amfi cädutfi to(ï in noroïii

Pan' de-acolo ne-amfi sculatii,

Galea ni s'a astupatü.

Aland esi о babä sbärcitä,

Spre alù Dostru folosiî tocanitä,

Si ne spuse'n gura mare

De 'mpërâtésa cea mare.

Kol pe ea o-amiï ascultalû

Si aicea ne-amfi bagatû

Si mirésa o- amafiaIii ;

Dar nu vë fie cu bânatiï.

Ca noï suntemü solï impërâteseï

Cu brúñele voTnicescI,

Cu cúrele huz."irescT

Si cu cisme câzâeescï ;

Noï pe'mpërâtésa-o cätämü,

Cä buna veste o sâ-ï damn :

Alü nostru tenërû impëralô

Plinü de ininte si de sfalîi

Pe noï ne-a mànaliï

Din satu

In satü

Fe 'mpërâtésa s'o cätämü

Si-apoï lui sa i-o dätnü.

Starostea mireseï :

Ne rugämü cu umiliniä

Sâ ne dalï Ingäduintä,

Fiindfi cä a nostrâ-ï vina

Dac'odatä amfi datü mâna !

Starostea m irelui :

Alfi nost' tônërû împëratû

Cätra óste a strigatfi :

(M impëràtésa sâ I-o dea

Orí cu to(¡'n locü sä stea.

Noï avemü cârlï

i '
Si dreplâ|ï.

\ Precum Dumnïa-ta le vedï ;

; De vreï sä ne primeseï,

De grabä sä le ceteseï !

i

Starostea mirestï :

Le-asï ceti pe fa|â,

Dar' isu cu albé(â.

Le-asï ceti pe dosü

Dar' isü ponihosû.

Starostea mirelul :

i

Noï î|ï cerenui câr(ï

Sâ ne dal dreptà|T,

Cum cä aci amiï àmblatû

Lu olalt'amü fäcutü sfatù.

Starostea m ireseï :

(LuàndO unu paharü cu vinü orí cu

rachiü).

i

Sa trâescï cu sânëtale,

Sä nu mai cumperï bucate,

Darä in tàrgu sâ te ducï

I Si delà al|iï s'aducï.

Sâ aï plinü în gäbänasü

Aduse delà orasû,

Sä aï plinü pe sub pärete

Aduse de sub gälete !



420 —

Slarostea utirelut :

Cinstite staroste de locft

Cu opineï de porcü,

Cu cusma de míela

Cu bota de o[elíí,

Noi dreptfi i[í spunemií,

Cä nicï cftnd nu'mblämü

.loTa 'n tárgü cu jocurile,

Ci noï âmblamû cu plugurile,

S¡ «ämänämü bujorulü

Sä resarä dropsorulfi

Ce se face färimitä,

Sä trâescï, dar ей n'oiií bea,

Cä nu-mT place holirca!

Starosíea miresel :

De nu-ï bea Durania-la

Orü bea ä?fla de colea.

(Aratá pe eel din casà)

Starostea mireluí:

' Si'mpërâtésa nu v'o dämü

Karä v'omü da о clutä

Cuvcnlätore, nu mutä !

Starostea mireluí :

(Esndü din casä in curte, unde se aflS

mírele insotitíí fiindü de nänasl

fi al(I nnntaçl).

Sciö cä multü atï asteptalü

Sä mf; vede|! InturnaШ

De la laberä (leparle

'De unde n'am cäpelatii carte.

Eü acolo am ämblalfi

1 De 'mpërâtés'am întrebatû,

Dar eï mï-aii arätalü о cTutä

Cuvêntâtôre, nu mutä ;

Cu cisme ros! ineäljatä

La capü cam bijatä

1 Sub barbä 'nbäl(atä ;

E in casä dupä masä,

Cu näframä de melasä

Pe marginï cu auríí trasa ;

Noï n'arnü venilu sä bemü Dacä vre(ï s o vede(!

Nicï sä mäncamü, llaidelï, nu vë imbiefi !

Noïamû venitü in grabä sä&mblämü i (Intràndû cu toui în casär

Si 'mpëratulut bunä veste sä-i-adu- ■ Orï mirésa mï о da(ï.

Érü D-vösträ sä vë spunem [cemíí, 1 Ort cu noï nu vé juca(ï,

Impörätosa sä ne o da (л,

De nasu sä nu ne purlï'.|ï,

Cä impëralultt vine

S3 nu vë cadä cu rusine !

Starostea miresiï

In zadaifi ambla (T pe-aicï

Si fâcetï între noï pricï (l)

Cä dupä ce"mblatí n'avemfi,

Cä simtemü o ùste mare

I De unde sóre resare. *

Cä daca ne-omíí supîira

I ,
No! pe Щ\ V omu apuca

Si 'n lindä v'onfi arunca ;

! Ér mirésa drägusörä

Omu prinde-o de subsuorä

Sï-omu da-o n mftnïla mire

. Sä trâëscâ 'n fericire.

(1) Priée pl. prict-pi ic/ità, causá, scärbi. Esistä in Bucovina.
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Dupa acésta închina mireseï, apol plécü cu to]iï la cu-

minie. (1)

In únele comune totü din tinutulü Kâsëudulul mergéndü

feeiorií de Impëratù desderninéjâ la mire si scotêndu-lû

pre acesta, dupä ce s'a gàtitu, din casa eu siégulú si

eu làutaril. !lü conducü pana la und locu, uncle ílü lasíl

dimpreuna cu némurile si cu ceïalaltï nuntasl, carií se

mal aflü de fat?., ca sü astepte pufinü, érâ el, adicä fe

cíorií de împëratù, numijí de asta data si colücarí, luándü

stéguld si lüularil, se ducü dupá mirésa ca s'o lea si sä.

o arlucA si pre acésta. (2)

Ajungéndu la mirésa, unulu dintru chïemâtorï sau fe-

clorii-de-ímpératu, care e mal bëtrânu, vedêndû atâta lume

adunatä de naintea cüsií, cuvintézâ :

Ce salta, ce bucurie,

Ce lucru pute sä fie ?

CacT îioï orí càtO amü àmbîatu,

Ca aice ii'amü atlalu !

De treï lunï de când venimO

§i noï pe drumíí nu dormimü,

Dar orí pe unde-amü treculfi

Asa ce- va n'amü vëdulii.

Çï-amfi venilü diu casa 'n casíí

Dup'o stea mftndrä sï-alcsa

Pàna la acésta casa.

Sï-ajungendû l'acéstâ casa

Étâ sléua ni se lasa.

Decï or! sléua ne-arâta(ï,

Orï in nuntru ne làsa(T !

Vorniculö mireseï, care stü làngâ porta si nu lasa pre

nime sâ între in nuntru, réspunde cä elti n'a vëdutû nicï

o stea. Prin urmare sa se duca în tréba-si de unde au

venitü, cäcl aice п ай ce cäuta.

Chïematorulii mirelui însâ nu se lasa cu una cu cloué

л fi respinsü, ci elíi cuvîntàndû mal departe dice :

Vornice de-aicî de casa

Cuvîntulfi \\ se'nmulléscS,

Dumnec.lett sä te trâéscâ !

Dar ut1 le purla eu gandulu

(1) Iuliu Hugnariu : Datine pop. din jiirulü NäsfiiduluT. publ. în «Gazeta

Transilvaniel.» an. XLIX Brasovü 188H. No. 14?..

(2) Com. de d 1й I. t'opü Keteganulü.
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Ca ne veï muta cuvîntulfi

Ca si holbura eu vèntulft.

Sail gândescl cà пе-огаП spârïa У i

Dar noî n'omît maT faoe asa.

Cäct balärfi cä suntemfi doï,

Noî nu ne tememíi de voT,

Cä suntemö Intregï ea mërulô

Si vorbimfl toi u adevërulu.

Cà'nàl|aluiri impëratQ

Ге aicï a maï ftmblalQ,

Pentru-aeeea nu s'a läsatö,

Deminé(a s'a sculalfi

Si curèmlfl s'a îmbrâcaifi

Si pe obrazft s'a spälatü,

In scârï cä s'a înâltatô,

' Pe calu cä a 'ncâlicatu

l'esté óste s'a uitalíí

Si ne-a alesîj pe noî

Dar din gura maï cliilacï

Si eu caiï maï fugacï,

Sä ispitimu eu tarie,

Pe obraxîi

Cu vinarsû,

í^i pe man'

( lu vinil, bimfi.

Pe aceslï doï

Voïnicï,

De slalfi micï,

Sâ-ï damn lucru cu trezie (,!)...

Dupa rostirea aces tel orajif. cai-e nu o alta decât unü

micü fragmento a celel premergôtore, si dupíí mai multe

cuvinte sj împrotivirl din partea vorniculuï mire.seï, fra|iï

de mire intra în oasü si sco|èndù pre mirésíl între vi-

vate si urári, o condueü päuä la lóculo, unde o astépta.

inirele. Aice. întàlnindu-se amtndoï, daü mâna unulü ou

altulù, punu apoï mâna pe naframa de credinja data de

imp^ratulù si r.sa, Stauda mirele de a drépta ér mirésa

de a stânga, plécft înainte mai deparle pana ce se întâl-

nescû eu nAnasiï, caril asemenea se dueù de a rasa cu

stégulù si eu klutarï. Cum se într.lnescïi eu acestia miriï

le saruta mâna, se a<jéza Intre dínsií si asa pléca apoi

eu totiï pana la biserica. (-2)

In unele pàrjï, tota din Transilvania, dueù maï an-

tàiu pre mite pàna la biserica, apoï pre mirésâ, si 'n

urma pre nanasï. (3)

(1) Com. de d-lû Dim. Cosniolel.

(2) Com. de d-la I Popfl Rttpganulü.

(3) Com. de d-Ifl Dim. Cosmolel.



In munliï apusenl aï Transilvanieï mintasii se aduníí

in deminé{a cimunieï mal ilntâui la mire, si delà acesta

pléeil apoï eu \o\n la mirésâ. Mai àntàid o vorniculd cil

iare ре шш cald micù cu panglicï rosi! in cómü si cu

und cïucureld rosu pe frunte. Vorniculü are in mànâ о

ploscíl cu vinü. Alaturea cu cid sunt dol ómení, carií

dueü und cólacñ numifü puptizñ, si care are о forma îm-

pletitü lungíl ca de und jumötale de metru. Ccï carï dued

colaculti se numescd coMcarl si pupñza o dad la portä

vorniculuï miresei spre a о da tinereï criïi#ôre, care о.

imparte fetelord de etatea el. Urraézü nasuld. mírele si

alt i învitajï, cari Infi sunt cäläri. Pe urmíl e caruld, se-

dêndd pe cájldulií de'nainte cuscri cu stegaríuld, m mij-

ioed nasa cu surorile de mire si pe crglünlñ de 'napoï

läutaril. La card sunt, priusi cate 8— \ï bol cu colacl si

cu nüfräml în corne si mâna|ï de càte 4~ <i pofjanivl cu

bicïurï lun^ï de pifie cu care poenesed ca Irasnetuld.

Apropiindu-se de casa miresei, la o mica departan*

caruld se opresce si rorniculii, insojitd de ceí dol cold-

cañ, se duce la pórtíí, unde íl astépta rornirulá miresei

in maná cu und tipññ fücutd chïar de màna miresei si

in coja carula sunt înfipte tret pene lungï de cocosd.

Sosindd la porta vorniculd mirelul (Jice :

Buna (jiua omenï bunï !

Ce salla, ce veselie,

Ce lucru póte sä lie ?

Ce sta(ï aicï aduna(T,

D-vosträ, Tubi^í fra|ï ?

Ca not multií le u amü amblad,

Çi a?a noï n'aniü afla'.fi.

'Freí Iunï sunt, de cànd venimü,

Ne uïtâmîi si nu dormimö, I Noï dreptíí vë rugamil,

Si asa lucrurï tuemite ' Si sfatu sanëtosù vë dämü :

Incä nu ne-aü fostfl ivite, ; Sä fijï cu noï bunï ?i blùndï,

Noï vedemii porta Iopatä

Sï-o nneu mare ridicatâ :

Porta legatä си рае.

(îlota'n сарй stä sä ne sale.

Legatä cu lan (и de rarfí,

Ca sä ämblämu in zödaru.

Si cu funiï de fuïorû,

Dar de not va Ii fostü dorn ?



Cä noï au suntemü flamand! :

Nicï uu ne temenm de vol,

De ?i suntemü treï saü doï,

Cä ne maï viim înapoî :

l'atrudecï de calârasï

Cu caï de se spargii de grasT,

l'edestrasï cincï-deoï si nouë.

Oste infocatä. noua...

Ca înturnandu-ne liuû,

Sa (ie suta deplinü...

Maï multîï eu doï saü cu tri

Frecum si Dumnïa-ta sei...

Totü eu puseï si cu pistóle,

Maï multï eu mànete gole.

Vorniculà mireseï :

Nu ne lúa cu cuvîntulu,

Ca si volbura si vêntulû,

Câ de ce spuï nu ni-I frica,

Tote sunt numaï nimicü :

Cá suntemn înlregï ca mörulü,

Si grfiimÜ totü adevërulû.

Tênëra nostra eräisorö.

Plinä de voie si de para,

S'a sculatfi de dem i net à

Si spàlandu-se pe fa|ä,

A luatü unü buclumíí mare

Sï-a suflatfl In treï pâr|ï tare,

Sï-a adunalü úste mulla

Care de ea bine-aseultft :

Patru sute munteneseï,

Doue suie diu florescï.

Dar nu gàndi câ su ungureseï,

Câ-sfi tolü de némü liïtincscï...

I Dar D-vóstra unde calàlori|ï

Si diu cotro veni^ï ?

Ue-atàta ne lärmui|T

Ca nisee latarï veni|ï...

Vorniculü mireluï :

Dacü gànditï cä suntemü tâliiarï,

Avemii de la 'mparâlie

Carte eu pecetiï mari,

j Cine scie carte làtinéscà

I S5. vie sa ne-o celéscà.

Ër cine nu scie

Maï bine sa nu vie.

Sâ nu aduce|ï

Vr'unü popa cu barba rara,

Sä ne jie p\nä 'и de sarfi.

Nicï unulfi eu barba cänitä,

Sä remana cartea necetilä.

Maï bine unulu cu barba ca fusulií

Sa ne deïe curêndû respunsulü,

Rëspunsulû nostru asteplämü,

Sése paliaré cu vinü,

Sése marame cu inü,

Numaï sa lie din casa

Déla cinstita mirésâ.

Sa nu fie din salö

Saü de capëtatii,

Cá atuneï arü íi cinstea nostra

Si ocara ü vosträ.
t

Dupä acésta coWcarti daü vornicului mheseí pupifza spre

a o duce mireseï si acesia voindü sil mérgü ín casa. vor.

niculü mireluï îlii opresce si-ï dice :

.)ui»ane frate !

Alu nostra 'tènèrti împëratû



A lasatil

(Jas-ele sa le încàlijitï,

Hlidele sa le umple|ï,

Kr sä nu v'ailämR sume|ï,

Sa-ï gà4i(ï penlru caï douëtret car? île fènû,

Cosite din postulíí luî CräcTunü :

Doue bu|ï eu vinfl «lin celfi alesfi.

Din luna lui Fauril sa fie culesfi,

ST-miii sacii de vinarsiï eu capusa sa fie legatîi.

Pe sama tènèruluï tmpëratfl

Sa fie gätalü.

Vorniculû mirelui, cànd se'ntórce vorniculû mireseï din

casa, urmézil :

(Je félin de ùmonT sunle(ï d-vústra

De sla(ï aci in calea nùslra ?

iNoï câtfi amù umblalö sT-amü cMigetalfi

In calea nùslra nimenl nu ne-a slatû.

Vorniculû mireseï :

Hine vorbeseï d-la, jupane frate.

Eu insà te-am asteplalii eu maï multä úste;

Dar d-vústra aÇI venilü numaï doï

Si nu prea scitï vorbi eu noï.

Dumnea-ta sâ vorbeseï bine.

Nu vë lasû pânâ màne,

Am veniiû delà boî

Nicï unû pieu nu më temîi de voï.

AicI vorniculû mireseï dä vorniculul mireluï Jipilulû

îrnpènatû cu pene de cocosû. si acesta se duce eu élu la

cam. pe care îlû Incunjurñ de trel orï Impremía cu ste-

garïulû si cu cuscri. strígündü :

«Träiascä craisorulû si eraisóra tènëra!»
t * *

Delà сагй se întorcû érasï la porta mireseï si vorni

culû mirelui începe dialogulû :

Nú orlace

Ce ne-omü face,

Haï la alla casä,

C'aiel nu ne lasa.
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CíUfi amö umblatfi

Sï-amfl cugciaifi.

C'aioT n'ani aflatü.

Fu l'untru niiiPiiï si «lote,

Afarä por|ile legate.

Afarä vedcmü viindß çi jucandü,

In l'untru plangêndô si jelindfi.

Acesiiï lucru ce pote sä fie ?

Sä ne spuT adevëraiîi.

Sä nn-|I parä lucru desmïerdaifi.

Noï Íqcü (ï-omfi spune-o vorbü buna,

Ca si d-ta noue о mincTunä.

A'ü nostra tènërfi împëratû

Deminé(a s'a Kculatfi,

Pe fa|ä s'a spàlatû,

Luï Dumnedeú s'a rugalfi,

TrimbitS de aurö in mànâ a ¡uatfi

Si frumosû a irimbitatû,

Mändrä Osle a adunatfl

De boerï belrftnï, de tinerï voTnic-T.

Cum ne vede|ï si d-vóstrá aicT.

А1П nostru lènërû împëratû

In scärile calnlul s'a înâllalû

Pesie óste s'a uïtatû [nicT,

Si ne-a alesu рэ noï, cestï treï vol-

Precum ne vede|ï si d-vostr'aicï,

Maï alesï de minie,

Cu vre о doue treï cuvinte.

Si ne-afi datfi calea înainte,

Hune semne ne-afi dalfi,

Pe bune drumurl ne-afi îndreplatû,

Dupa cugetulà cerïuluT,

Dupa numëruin stelelorfl.

Si asa venirämfi cftmpT eu llorile,

Délurile ou vii'e,

Sesurile cu gránele,

Cnnd fuseràir.u la mijlocfi de cale,

(! asirámu o di 1 1

To(ï stäturä in loeií si se mirara,

l nií diefl e arn ti llore de mare.

Sa lie tènëruluï împëratû d i bunâ

[împreunpre;

Al|iï dicû c'arü Ii (lore de pe sate

Sä fie tènëruluï împëratû de bunâ

[sânëtate,

Trecêndfi la mijlocö de cale.

Pïerdurârafl acea dinfi île More,

Cänd fuserftmû pe la acësta casa,

Vëdéndû cä stéua incä ni se lasä,

Xe-nmfi abatu lu la d-vosträ,

Yëdèndû cä sunle|T de limba nösträ,

OrT solia sä ne-o da|ï

San pe cale sä ne îndreptafi.

Vomieulu mtrcsri :

TotuçT. lotusï. jupàne fraie,

D'aï sei o (ir de carte.

Ей te-asï trece porta*n spate

Cä vëdû cä vit de departe.

Voruiculä mireluï :

Dar dupä acesle cuvinte

Xu ne-aï pnté porta deschide

[)е-\Ц va pSré <-ä nu -I asa,

Mal multe î(î void însira

i Si vaï reu (I-a sta

De nu-mï vel sei vorba inturna.

i Tùiërulù nostru împëratû

Umblàndû eu aï seï p'aicï

A obliriiü la d vosirä o (lóre,

Care Infloresce,

Darä nu rodesce,

Noï dupä dinsa amil venilö

Sü о dneemö In curjile tènëruluï

Acolo sà crëscà, |ïmpëratâ>

Sá Inflorëscâ,

Dar sä si rodeseä

Si multï anï cu dinsa sä träeseä ;



Vornicitlà mirvscï :

D-vóstra я\\ rätacittt,

De obla la noï a(ï venitfi.

Ce-mï ve(ï da

Daca pe cale voifi înd repta?

Merge^ï p'aicï la vale,

Ca e Ышй curare.

On merged p'aicï îa josû,

Câ-ï loeulii destuliï de frumosü.

Dacá ve(ï esi din satii,

Traget! în susfí cäträ munie.

C'acolo-sö drumurile cele multe,

Nu pe la noï prin curte, ¡bine.

A nostra cinstitá împërâtësâ, sciindií

Gä paná acuma nu ï-a mai venitfi

Sede în cámara supäratü. [nime,

De nu credï,

Astnrâ te vein läsa s o ve<}ï.

.Alai apoï

TT-oifí da-o s'o duel la voï

Numaï a nostra impërâtësâ

Se teme cä-П Ii о limbâ slràina,

De'ndalá ve|T lua-o de maná;

Ort ve|T fi o limba rea,

De vetï duce- o s¡ pe ea. [havîi :

Eö ï-am spusö sà nu se supere n

Ca d-vóstra vejí duce-o'n earîi;

Si nn-tï arunca-o din carü josií

Cä nn-T omu somnorosö,

Ca nu dórme numaT câle-o {im

Delà prândfl pan' la ojiná.

Si daca vetï duce-o la D vosträ,

S o cnlcatï in cámara,

Sá nu fie eu impëratulû de ocarâ.

Dar d-vó:<trá, ïubitï Гга(Т,

In a cuï trëbâ umblatï?

In Irëba saluliiï

Ort în irëba impëratuluï ?

Dacá umblatï în tréba împëratuluï

la o Irimbità si prinde-a trimbita,

Dúr vi s orti mal aduna,
i

Cá ей nu ve ïastk prin curtea mea,

Macaríí paná pe sera vetï sedé.

Dar adá cincï florin]} de bàrtie

Sá dàmû împëratuluï buná so|ie.

Vorniculà mirehil :

Par'ей noï eu impërâtésa amû vor-

Cá de n'amö li vorbitíí. fbilö.

Noï p'aicï u'amïi Ii venitü.

Da incá avemfi càrtï bine pecelluite.

De màna împërâteseï fäctile...

(Aid aratà (ipAulû tmpSnatd)

De sei diimnia-ta carte

Cetesce de departe.

De nu sei prea bine,

bYt te de-aicï în colea,

Sá më ducîî lie unde-oifi vrea...

Nu maï tine calea mea.

Vorniculà miresri. :

(Inchinândfl dinti'o ploscà en vintl)

In aslá ràdëcinà uscatá,

I La fundfi cam crácánatá,

Lata .si spátósü

Ca o broscä testó sa.

P'aicï lata, p'aicï lata,

. Piuca si-mi inchin'odatä.

Cá nu-ï (uicá, zamá de prune,

Cum voï ï-ajï pune mime,

Ci-Ï vinQ din MilBescT :

Cànd beï te'nveselescï.

Sá n'o sârutt tare.

Cá si cáciula din сарй í(¡ sare.

S; (!?-r-hi'l<"'ndü pórta,

I Las' sä între tótá glóta,
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Cä facêndu-se totü una

Asa vomii fmpleti cununï,

Ca vedemö cä suntelï IninT

Si ne aducefT ?i curium.

La întrare in curte mírele sad nasulu. orí altulu dintre

nuntasï, trebue sa impusce 61a cu cenus\ din vérfulü

cluhil.

La usa casel vorniculü miresel M opresee si le (Jice :

«Më rogü, frafilorú, v'am lüsatü In curte, Insä îu casä

nu vë lasü fiindü cä suntejí sépte bëtrânl, cari facü ju-

decatfl si nu-I putemú sminti déla lucrarile lorü».

Vorniculü mirelul rëspunde :

«Ne rugílmü, í'rate. iasñ-ne in casa ca nol platimü han!

ca sa facemü alia casa».

In acelü rnomenlü da vorniculuï miresel cAfl-va banï.

tntrândù îu casä dice vorniculü mirelul :

Krale vornice din locü.

Sä-tl deïe D-deü norocö,

NoT avemfi o dorire :

Sa vedemü craisóra în ce voe-I ?

Vorniculü miresel aduce о fatä mica de 4—6 anï. ér

vorniculü mirelul, tfnéndú copila de mana, dice :

«.Sa tràéscâ sa-l ajungä urma!» — si dàndu-I doî Ireï

banï urméza :

NOuë ne trebue alta

Mai bâltatâ çi'mpënalâ.

Cu cisme roçï fncäfyatä.

Vorniculü miresel se duce si aduce miré-a diu cámara

si la Intrarea sa în casa. tojï. afara de mire, se ridicä

in piclóre, ér vorniculü mirelul dice miresel :

«Vino spre mine, dómua mea!»

«Sa traésca mu\\\ anl fericiti cu barbatulo!»

Luându-o de mâna. se adresézâ vorniculuï ei, dicéndü :

«Éta-o. irate ! cànd voit» cere-o, sâ ne-o daï cum e

acum«.
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De aid plécâ cu Щ'й la bisericá (1)...

In Selagiä, nemijlocitú dupa со sí-a luatü mírele íerta-

clune déla pürintií sëï, întréga óste, care pânâ atuncea a

statu atara gata spre a lúa si aduce pre cralulíi cela пой

la încoronare, íncalica pe caí si se pornesce spre bisericít

si anume : stegaríula cu stégulü Inainte totü jucándu-lü,

dupü dinsulü (loi fratí de mire aláturea, dupü acestía na-

nasulü mare cu cuscri si cu mírele asemenea aläturea,

érü ín urma acestora ceealalta óste dimpreuníl cu lautarií,

cari! cäntä marsulu din Basarabia saü celü ala luí Mihaia

Vitézulú.

Astfelio, ca si când arü fi nisce ostasí, pleca cu to(ií

la bisericá, undo ¡í astéptd crffíasa rea noua cu a sa óste

si läutan (й).

In prejuruln Т'тщогеЪ dupa finea liturghieí la biserUa,

adicä cam eiltra 1-2 ore, cací ín serbütorl pe acestü timpü

se cununä de regula satenií românl din aceste pArlí, ur-

mézü învitarea cumëtrului mare din partea diverulul spre

a binevoi la bisericá.

Cumëtrula mare, la care se aflä si música, — lautarï

cate 3, de multe orí cimpoia saü si fluerü, — si stegisulü,

Intre urezate si mersurï esecutate de musicä, cu totü con-

ductulíí sëu se ducü dupä mire pre care Uli aducü la bi-

sericií cu tojí óspetií si tatálü mireluí.

Pre mirésá o conduce de comuna diverula pe cärutü

cate cu patru caí, tojí cu mârâmï si cordele la urechí.

Mirésa, luându-sï diua bunä déla pärinfi, dupä ce mama

sa ií deslégü copciile cámeseí, intru semnü ca nu e inca

legatü, trage unü paia din stresina caseï, întru semnü cá

ea se deslipesce din familia acelel case, se sue pe cocie

(cäru{ä), längä ea de-a drépta diverulul, de a stanga o

(1) T. Fráncu, op. cit. D. 152-161.

(2) Com. de d-lü El. Popü.
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junä orí çi o Ionice conducátóre. CeialalJI óspetl aï mire-

sel urtnézâ pe alte caruje, precum si tatalu mireseí(l),

si asa plécü la biserica, unde ай sü se cunune.

In eomitatulü Zurandulm este (latina ca mírele sü mérgfl

mai ântâiu cu lautaril, cu nuniï saü cumëtriï ceï mari si

cu cuscril la socru celü micü ca sü ïea pre mirésâ si

dimpreuna eu acésta sâ piece apoí la cununie.

Spre casa mireseï se ducu totü càntândû, chiuindü si

fâcênda voe buna.

Insä când cuscriï niireluí se apropie de curtea socruluï

micü, atuncï vhlerfm'ñ, adicA ehleniatiï san óspejil mírese;,

le ïesu la pórtá in cale si nu-i lasa sa inlre in nuntru,

(licêndû ca eï nu-î cunoscû, nu seid ce feliü de ômenï

sunt si ce feliü de afaccrl au pe acolo. Pe urrnà, lAsându-ï,

intra eumétra maie (nanasa) In casá si nu multù dupa

acésta ïesa eu mirésa de'naintea câsiï, unde se aflä о

masa cu uuú clubarù plinü de apa si cu und strujù de

busuioeü pe dlnsa; lea apol stiululù. îlfi bagá in clubaru

si prinde a strop! en apa pre cuscri.

In acelasï timpû începu lautäril a (,lice, ér cumélrulü

mare a juca cu tina sa, adica cu mirésa si cuscri eu fe-

meile chïerfariloru.

Dupa acestu joeiï , care line ca la vr'o 40 minute,

slobodu 2—4 focurï de pusca sau revolveru si apoï se

pornesefi cu to|ii la cununie càntândû urmàtorcle ver- *

suri :

Eï num ?i daTnamû fecíórü,

ïji érâjï daTnamû feclorä...

In fruntea tuturoru nuntasiloru inergú vifelií, patru la

numéro si aniline : do! aï mireluï, érâ ceïalaltï (loi aï

mireseï (2).

(Ii G Tràilâ : Nunta {ëranésca In prejuruld Tïmisortl, риЫ. îu «Familia»

an. III. Testa 1W!7. No. H7. p.

(2j Coin, de tl-lù Teodorti Dusanescti, proprietarü Id Mestécâiij.
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In Romania mal nain te de ce plécâ miriï la bisericä sä

se cunune, mirésa îrnpreunâ eu doï flâcîlï, cürora le trä-

<'scû pärintil, plécâ la о föiitänä cu apü. De a casü si

pünä la fôntânâ jócü treï höre in locurï deosebite. Ajunsï

la starea loculuí Тай арй într'o doiiita, în care рипй si

busuïocû, apol se'napoïazâ a casa repe^iudù érá trel jo-

curï In jurulu donitei.

Când vinü coläcerii cu ginerele sä ridice mirésa, lese

nuna si eu mirésa înaintea lorü eu acea donifä eu apa si

eu busuïocû, pre care îlii mole în apa si stropesce de treï

ori in cele patru pärjl. apoï totä apa din donija o tornä

peste picïorele cailorü colücerilorü; ér busuïoculû se pune

in perna pe eaie vorü dormi miriï. Cátü ra .sede acestü

busulocií în perna atátü vorü trat noil cäsätoriti.

Ginerele, când vine la casa mireseï ca s'o ía si sä se

dueä la bisericä, se ultä de afarä pe ferésta cäsil la mi

résa si mirésa din casä la elù printr'o salbä, ca sa faca

copií frumosí.

Mirésa, dupä со se sue în сагй sä piece la bisericä ca

sä se cunune, se uttä spre resaritu si dice : «tata porum-

helii si о рогитЪЦй», adicä ca sä faeä numaï unu bäietu

si о fatä; apoï Incepe a plànge, ca sa alba погоей la se

mblât» de сапера; ér nuna îï pune ре сарй о azimä si

pe azimä sare si unü päharü cu vinü, rupe dupä aeeea

- din azimä si dä pu{inä mireseï sä mânânee, restulu din

azimä îl й гире în maï multe bucäU si le aruncä în cele

patru pârtï, vinulü rëmasù de asemenea. Càntl aruncä

pre cestü din urmä cjice : *п'агипсй ázima si rinü, ci sä-

rävia. Din ázima aruncatä este bine sä mânânee fetele

mari, cäcl se vorü marita curêndû.

Când plécâ nunta la bisericä pentru cununie, cautä sä

nu se întâlnéscâ eu altä nuntä în cale ca sä se vadä mi
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juna orí si o fetnee conducatóre. Ceíalal|í óspell al mire-

sel urméza pe alie earuje, precum si tatalu mírese! (1),

si asa pleca la biserica, mide aü sa se cunune.

In comitatulü Ziuanduhñ este datina ca niirele sä mérgíl

mai âiitàiû cu läutaril, cu nuniï saü cumfitriï ceï mari si

cu cuscril la socru celû micii ca sa lea pre mirésâ si

dimpreunä eu acésta sa piece apoí la cununie.

Spre casa mireseï se dueü totü cäntAndö. chiuindú si

fâcêudu voe buna.

Insa câud cuscril mirelui se apropie de curtea socruluï

micQ, atuncl chlerfaril, adica clilema{iï saù óspejil mireseï,

le Iesü la pórta In cale ^i nu-I lasù sa luire In nuntru,

dicèndu cä ei nu-I cunoscö, nu sciü ce feliü de ómenl

sunt si ce feliü de afaccrl aü pe acolo. Pe urrnA, lasâudu-ï,

intra cumôlra mare (nänasa) In casa si nu multd dupa

acésta lesa cu mirésa de'naintea cils!!, unde se afla o

masa cu unú cíubarü plinü de apa si cu unu stru|u de

busuíocú pe dínsa; lea apol stru|ulù. Ha bagá in cíubarü

si prinde a stropi cu apa pre cuscri.

ln acelasl tinipü íncepü lautäril a dice, ér cumélrula

mare a juca cu lina sa, adica cu mirésa si cuscri cu fe-

meile chïerfarilorù.

Dupa acestü jocü , care (ine ca la vr'o 40 minute,

slobodü 2—4 focurï de pusea saü revolverñ si apol se

pornescíí cu toj.il la cununie cântàndù urrmltórele ver- *

suri :

ET nam si daínamü fecíóra,

$i érá?I daínamü fecíúra...

In fruntea tuturorü nuntasilorü mergu vifelïi, patru la

nurnèrû si amone : do! ai mirelul, éra ceíalal(í dol aï

mireseï (-1).

(Ii G Trflilä : Ntinla (ërânésci tu prejurulfl Timisoreï, puU. în cFamilia»

an. III. Pesia 1807. No. 87. p. 445.

(2) Coin, de d-10 Teodorü Duçanescu, proprietarü in Meslécánl.
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In Romania mai nainte de ce plécâ miriï la bisericü sä

se cunune, mirésa ímpreuuü cu doï ílacñí, cärora le trä-

<'scü pärintil, plécíl la o fùutànâ cu apa. De a casa si

pàiiâ la föntänä jocä treí hore in locurï deosebite. AjunsI

la s tarea loculuí íaü apü Intr'o doni^a, în care punü si

busulocü, apol se'napolazä a casü repeÇindù érá treí jo-

curî in jurulù donijel.

Cand vinü coläceril cu ginerele sä ridice mirésa, lese

mina si cu mirésa înaintea lorü cu acea doni{ä cu apä si

cu busulocü, pre care îlu rr.óie in apa si stropesce de treí

orí in cele patru par[í. apol totä apa din doni{ä o tórnü

peste picíórele cailorü coläcerilorü; ér busuïoculû se pune

in perna pe care void dormí miril. Cátü va sede acestü

busulocü m pei na attitíi vorñ träl noil cäsätorifi.

Ginerele, cànd viae la casa mireseï ca s'o la si sä se

dueä la bisericä, se ultä de afarä pe ferésta cfisiï la mi-

résá si mirésa din casä la elü printr'o salbií, ca sa faca

(opiî frumosî.

Mirésa, dupä ce se sue In carii sä piece la bisericä ca

sä se cunune, se ultä spre rësâritû si dice : «м»й porum-

belti si о porumbifä», adicá ca sä faeä numaï unü bíüetü

si о fatä; apol începe a plànge, ca sa alba погоей la se-

tnënatû de cánepñ ; ér nuna îi pune pe capü o azimä si

pe azimä sare si unü päharü cu vinü, rupe dupä aeeea

- din azimä si dä pu|inä mireseï sä mañanee, restulü din

azimä îlu rupe In maï multe bueäti ¡?i le aruncä în cele

patru parjí, viuulü rërnasû de asemenea. Cànd aruncä

pre cestü din urmä dice : «пагипей ázima si vinü, ci sä.

riícia. Din ázima aruncatá este bine sä mañanee fetele

marl, cäcl se vorü märita curendü.

Cànd plécâ nunta la bisericä pentru cununie, cautä sä

nu se întâlnéscâ cu altà nuntâ In cale ca sä se vadä mi



resele, eitel, rt-dêndn-яе. mûre una din ele, s<ui ne dexport ¡i

edsñtoritií (1).

In Macedonia, dupä ce s'aíi Intorsü soliT, carit au fostft

trimisï de mire la mirésa, ca sfi-ï ilea acestela de scire,

ей vine la dlnsa s'o ïea si piece la cununie, mergü to\i

nuntasil dimpreunä cu mirele câlarï la casa mireseï ca

s*o ïa, avèndû cu eï pu.scï si pistóle precum si о flam-

bum (stógíi), In vèrfulu careia se pune o cruce do lemnü,

in ale cart-ï extremity se înfiga treï mere. Apropiindu-se

de casa mireseï, Incepü a da din pusce si pistóle, apoï

vine mirésa in faja nuntasiloru giltila frumosü, ímbríl-

catíí cu treï fustane, una mai scurtä decàt allá, càte

cu treï degele, pentru ca sil se pótíl vedé margínele lorü

de josü, pe spate cu o scurteïca de postavu cusutíl cu

firü saü metasíl, dupíl puterea eí, pe сарй cu telie (petélâ)

alba si mal rare orí galbënâ, dar totdeauna faja mireseï

este acoperita cu unú mrorm (vólíi) albü transparentó ;

dupü aceea se face ceremonia turtëf, adicíl doué teme! tinü

de-asupra capuluï mireseï eanise.ulü, adicíl o turtít mare de

aluatü si o altil femee din dërëptu tine o garata cu vinñ

si scoboríndu-se mirésa In ogradä, la scarï i se asterne

und ciarsafû albü pe care ea calcä, In semnti de nevino-

vâjie si cil nu va íi pätatä In tótá viaja eï casnicä.

Си venirca mireluï la casa mireseï se càntâ mal multe

càntece, din carï däma aice urmíttórele :

Dado, le, çe stai näräitä Ce staï, mama, supera tä,

Pana tora nu (ï-ain gräitä, Pftnä acum nu П-am gräi'tä,

Çi (i aï mintea iiieä | Ce- (I aï mintea micä,

Inima ne härasitä? Inima nebueuratä.

Du- te, dado, s' mi isuscstï Du- te, mama, sä mé logodeseï,

Câtu s' cafta si le tâcsestï. Catíí se caut5, sil le promit!.

Câtu mai mult s' päläcärsesti, Catíí maï multü sä te rogï,

(I) G. S. Ioneann, op. cit. p. 29—3.'.
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Sadù lucra s' bilisesti

Nu tii arsine a le mile,

Cá-ñi cafta pal ru ñilie,

Patru ñilie ma si ti stranie,

Alte patru ti gherdane.

'lora, dado, ti a mea câsmète,

ñi esi nouä a déte,

S-portä 'nvestele duvalete.

Tora, dado, na duñeaie

S-portä chiurchiuri cu elmaie

Si-aibä gionele tru sevdaie.

I Numaï lucru sä sfàrsescï.

Nu rusine, tu rizilicíí,

! Cû-mï cere patru mil,

■ Patru miï numaï pe slrae,

Alte patru pentru salbä.

Aciim, mamá, pentru uoroculü meß,

A esitii unu пой obiceiö

Sä porte mirésa toalete,

Acuma, mamä, este o luine,

Sä porte chiurchiuri cu rosü

Sä aíbü voïnicu'il pentru ainorû.

Maï este o varianta a acestuí càntecii; étü о :

Fanca ñica, Fanca mare

Fanca ñica si gramälicä,

(Irümaticä di sculie ;

Scùlâ, lea dado, s'mi isuseçti

Cat sä-^i caftä s'nu mutresti,

Si-cama se li päläcärsesti;

—Nu am hilie, ñi am orfauie,

Patru ñili si va ti slrañie,

Si alte patru di gherdane,

Fustane, dado, pan di mese.

Le dado ce caftai

Ce caftai di me facéi.

'< Fanca mica, Fanca mare,

I Fancä mica si 'nvëfatâ

I hivetatíí din scolä;

, Scolä, mamä, sä më logodescï,

Orï catü |T-a cere sü nu te uifï,

Si încâ chïar sâ-ï rogï.

—Nu am fiïcâ, am copiï sëracï,

Patru miï voesce pentru strae,

S¡ alte patru miï pentru salbä.

Piochie de mëtasâ,

Polca, mamä, pana la mijlocß,

Mama ce câutaï,

Ce câutaï de inë fâceaï.

Dupíí ce mirele intra în casa mireseï, pürinfií luï daü

darurl la frdfiï si la rudele miresel, deosebite lucruri, pre-

cum colt,unï, càmesï, batiste, si mai eu sémâ maï multe

parechï de cïubote, ér mirele eu fârtatiï, cariï sunt treï

la numéru, scotü papucil, cu cari e Incältätä mirésa, si

о incalía cu alfil, pre cari ï-a adusü mirele; ca se preface

ca nu-ï primesce, aruncàndu-ï eu picïorulû de treï orï,

dupä care apoï se lasa a fi încalfata.

In Pindü maï este obiceïulu ca tolu atuncï némurile sä

ïncinga pre mire eu brâil rosü.

S. FL Marianu : Nunta la Romünl. 28



Dupa aceea mírele eu mal mullí f'ocïorl se duce la casa

nunuluï, si acolo ilü invita sä mérga cu el acasä la d!n-

sulü. Nunulù tncalicä pe und calü, care i s'a adusü a-

nume, si acésta este o mare chiste ce i se face, a nu-lü

lüsa sä mérgâ pe josü.

Dupa sosirea nunuluï la casa mirelui, pornescü cu tot ií

la casa mírese!, si acolo se cánta nunuluï asa :

Bunä sera nune mare Buna sara nune mare.

Acesia sera, bunâ será. Astä sarä, buná sarà.

Acéstâ óste di'nvärligä , Acéstá úste de'mprejurü

Este lutä óste a ta, Esto tútá óstea la

Una ñilie si cinci sute. Una mié si cincT sute.

Totü atuncl se cânta si fàrta|ilorù cánteculú urmà-

torïu :

Buna sera tine fàrlate,

Acéstâ sera buna sérâ

Fàrtate mustrea piullu gîiine.

Mutrea s'nu ne-arusinezi,

Cu acéstâ óste de'nvärlisfü.

Huna sara tu fártate

Acésta sarñ bunä sara.

Färlate ultä-te fórte bine,

Uïtâ-te sä nu ne rusinezí

Cu acesia óste de'mprejurü.

Inainte de-a se pornl rairésa la bisericâ rudele eï cele

mai de aprópe o sílruta pe réndü si-ï cAnta cAnteculü ce

urmézü :

Tremurà sórele a seapelä,

Tremurä inima a fetelieï,

Se'mparte féta de dada sa,

De dada -sa, féta, si de tatä.

Pranzä-mi, dado, pranzä-mi,

Acest pranz, pranzä mi.

Ca- s ñi fug, lea dadc, xénele,

Xenele, ne sciulele.

Tremurä sórele si apune.

Tremurä inima feteï (miresel),

Se desparte mirésa de mamá

De mama, mirésa, si de tatä.

Da-mï unü prändü. mamä, dâ-mï

fnnü pràndû,

La aceslù pràndu, mai tiue-më la

[prândû,

Ca sä scapu, mamá, de sträiuätate,

De sträiuätate, de necunoscutl.

Afara de acestu cântecu obicïnuitu femeile mai împro-
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vizéza si alte càntece, care atâtù miscä pre mirésâ si pre

celelalte rude, în câtù cu tótele începù a plánge, jelindû

ducerea miresel din casa pârintéscâ.

Scoborîndu-se apoï mirésa fn ogradä, mirele si nému-

rile lui trecù pe denaintea eï, si în trécátu se ulta lungü

la ea, raësurându-o cu ochií din capü pânâ în picïôre,

apoï fratiï ei, veriï si alte némurï de aprópe, mergú pe

langä ea, {.inêndu-o de braju unulù de о parte si altulù

de ceelaltü parte, pânâ cànd întrâ în bisericä, pentru ca

nu cum-va s'o atingä cine-va In cale. Totù atuncï începù

¡=si ghiftiî (lâutariï) a cdnta...

Totù timpulù, câtù merge mirésa la bisericä, are ochií

pe jumëtate închisï, nu se ultil hicï în drépta nicï în

stànga, ci dreptû în pamîntù, are trupulù Japänü, calcä

cu pasï micï si rarï, în câtù abïa se miscil.

In cele mai multe locuii mirésa se duce calare la bi

sericä si se íntórce tota asa(l).

(1) T. T. Burada : Ditinele la nun{I ale pop. rom. din Macedonia, publ. în

op. cit. p. 420-422.
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XV. CUNUNIA.

Dupü се au sositu la biserica(l) si dupü ce aü intratü

în nuntru, fie mirésa bogata saü sermana, tènëra saü bC-

trâna, frumósa saü uflta, este (latina ca sa se aseze ina-

intea tuturorú femeilorü ehïar si a celorù mai bëtrâne çi

mal cu vadü In întregu satulü. Aice sia ea apoï între

drüscele sale рапй dupü liturgbie, adicü pàna ce sosesce

timpulü cununiel, cacï în Bucovina mal töte cununiile la

poporulü de rendu se sevärsescü de und timpü In cóce

nemijlocitü dupü sfarçitulu liturghiel. La cíasele cele mai

culte Insü, la o sama de oräsenl precuin si la uuiï din-

tre jëranil cel mai avu^i si mal alosï, se sevârse.sce cu-

nuiiia totdéuna dupü véceme si anume pe la Inserate

saü, ciliar ca si la Iîomanï (2) înca si mai târdiu. La a-

cestï din urma adeseorl se sevèrsesce cununia si acasü.

Mírele, dupü ce intrü în bisericîl. sta In despîirjitura

bärbätescä, insü nu h> tre druscele sale nicï tuaintea ce-

lorlaHl bilrbap, ci unde арией.

(1) Mirésa din Koinânia, ajunsä la usa bisericel sä se cunune, pune deasupra

usel atóle degete la cá(¡ ant roesce. nä faeä copií. — G. S. loDénu, op. cit. p. 81.

(2) Festus, p. 245-a. Patrimi et matrimi pueri praetexlati tres nubentem de-

ducuril; unus q.ii facein praefert ea spina alba, quia noctu nubebant, duo qu

tenent nubentem.

Trel bileU legitiml dupá mamá çi tatä ímbrüca(I în toga pretexta petrecü mi-

lésa la mire, unuiü care duce înainte fachia de paducelü, pentru ей înainte nunta

se fäcea nóptea, si dol, caril (ine^u mirésa.
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¡ In únele рйг}1 ale Transilraniét este datinä ca rnirií sä

între în bisericä cu päläria sau cusma pe . capû si asa

sä se cunune. In cele mal multe pärji întrâ färä de pA-

lürie sau, daca si întrâ cu acésta, nu se cununä cu dînsa

pe cr.pü. Cel dintâï o facü, dupíl cum se crede, mal multu

din îëutate, decàt din datinä ca mai pe urmü sü alba

pretexta de а фее: «яг cununatü pälaria, pärinte \* (1)

Acestä datinä e usitatA si la Românil din Moldova,

unde mírele asemenea stä in bisericä cu cachúa pe captí.

dar ea are aid cu totulíi alta ínsemnare, adicü aceea cA

mírele e socotitü de ceialaltí de împëralu. (2) Acéstâ ín

semnare, dupa pärerea nóstrA, e cea adevéraia si totu-

odata si cea mal veche.

Dupa liturghie urmézâ cununia.

La cununie, pe langa ceremoniile curatü bisericescl, se

maí observa íncá. si urmiUcrele datine : nemijlocitù îna-

inte de ínceperea acestela se asterne In mijloculü bise-

riceí, adica ín despär^itura barbatésca, unú scorjariu saü

unü covoru, o bucatä de panura împâturita în patru (3)

saü si unü peticü de panda cam de o jumatate de

metru de lungä. (4)

Acestü scortariü, saü ce este, pe carele stä mírele de-

a drtjpta si mirésa de-a stánga cu amêndoue picïorele

totü timpulü cátü dureza cununia (ñ) ne aduce aminte de

(1) Com. de d-'ü Ionü Georgescu. ;nv. rom. din Scoreiü si Al. Popü, prof,

în Eucurescl.

(2) Columna luí Tralanü, an. IX. p. 417.— In România din conträ este da

tinä cä «unü ginere nu se cununä inräl(atü cu cisme ; sub cuvlntü, cä la cis

me se potü inriljiuta carimbe (In Bucovina : a cäputa turelcX sing, tiirétc/l) ast-

feld ci si ginerele se va cäsätori cu altä irnrésà, nelräindu-l cea dintdiü ». —

G. S. Ionénu, op. cit. p. 32.

(3) In Bucovina si la Cantemirü. op. cit. p 146.

(4) Com. de d-lü T. Dusanescu.

(6) Pretutindene în Bucovina. Уеф ?i : Calend. pentru Ducat. Bucov. pe 1857

si Dim. Canlemirfl, op. cit. p. 146.
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pïelea oiï jertfite, pe care se asezau mirit roman], cànd

se cäsatorlaö. (1)

In coniitatulù Honidérél tnsä atâtû mirele câtù si mi-

résa stau numaï cu picíorulü celu tlreptö, si se crede cä

celíí ce va pune àntàïasï dala picíorulü pe panda, acela

dupa cununie orí si ce va face, facutû va fi, si ce va po-

runci va trebui sa se împlinésca, mal pe scurtrj ей elü

va fi stapànû peste sopjlü seü. (2)

La Românil din prejurulù Timi§óreí din conträ se ob

serva adeseorl cum se silescü miriï cànd se asézà la

cununie, ca sä se calce unulu pe altulû pe pictorû din

respeclulú supunertï.. credêndu-se cä daca mirele a pu-

tutu mal nainte calca pe picíorulü mireseï, i va fi acésta

supusä. si din contra. (3)

Datina acésta esista si la Românil din Romania (4)

precum si la ceï diu Moravia, cariï acuma de multù

sunt slavisatï (5) apoï la Francejl (6) si la Litenl (7)

(1) Serv. ad Aen. 4, .474: Mos enim apud veteres fuit flamini et flaminicae

ut, (lies cum) per farreationem in inanus convenirent, sellas duas iugatas ovili

pelle super iniecta poni eius ovis, quae hostia fuisset, et (lies ut) ubi nubentes

capitibus in confaireatione flamen et flaminica. résidèrent.

La eel vecbT era obiceid ca llaminulü si flaminica sä se cásátorésea prin mân-

carea pläcinte!, sä se aseze doue scaune împreunate si acoperite cu pielea oil

acelela , care ь'а ¡ntrebu¡n(atü ca jerlfä. si pe acele scaune sü se aseze cu ca-

pulü acoperitü flaminulü si flaminica, cari se tüsätoreseö.

(2) Com. de d-Ш Dusanescu.

(3) G. Tráilá. op. cit. p. 445.

(4) G. S. Ioneanö, op. cit p. ?1 : «Când miriï stail în biserici la cununie,

mirésa pe nebâgate de satnä pune unü piclorü pe al0 ginerelul, ca ea sä fie

mai mare fi mai en autorilate in easä.»

(5) Dr. lob. Nep. Enders : Der Molkencurort Ro/.nau in Mühren und seine

Umgebungen. Wien, 1872, p. 37 : tCând fnfäsurä prtotulü de naintea altarlu-

lul mânele miriloiQ cu slola, atuncl cautä miré«a ca sä calce pre mirele seü

pe piclorü. Dacä-I succède, e de pärere, cä va predomni asupra bürbatulul seü.»

(0) Düringsfeld, op. cit. p. 251 : «In momentulü. (find înoredintajil ail sä pri-

méscâ binecuvîntarea, cé-câ mirele sä ÎDgenuncbe pe rochia mireseï, si acésta

érâsl cércü sà-lû împledice (opréscü). cäcl daeä il succede lui, atunrl e pentru

dïnsa domnirea in casä o dr.ti pentru totdeauna plerdutâ.»

(7; Diiringsfeld, op. cit. p. 21 : «In timpuld cununiel cautä mirésa sä calce
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Sub scorjariu si anurae in loculü acela unde süi mí

rele si mirésa cu picïorulu dreptu se punü totdeauna a-

üitú la unulü cátü si altulü galbent saü al|ï banï daca

sunt din clasa de josu. Banií acestïa, cariï sunt menial

pentru pälimaru. ínsemnézü cä íncredinta{ií nu cautä la

lume, ci tótü márirea eï о calcä în piclóre (1) saü spre

a arata prin acésta cä calcä în picíóre tota madrea strái-

nä si desarta asteptândù si dorindu numal fericirea cas-

nicä. (2)

Alaturea cu dinsií saü si de ñapóla lorü staü nunil \\-

nêndu fie-carele în mâna câte-o luminü mare de cérâ a-

prinsä si împodobitâ cu cordelu|e, cu bumbacü saü si cu

strärnäturä de diferite culorl, cu deosebire insä albasträ-

rosá si galbana, si auume : nunulú totdeauna de-a dreapta

mirelul, ér nuna de-a stànga mireseí. (3)

Intre doue fücln se cununá si mirií rornaní. (4)

Si acuma, dupa ce s'a asezatü fiecarele la loculü seü,

íncepe preotulu functionarü a le ceti mai àntàiu logodna,

pre mire pe piclorü, ca sâ-çl asigure doinr.irea asupra viitórel sale cásnicil, si

fiind-cä si mirele o doresce acésta, de-aceea adeseori se nasce o luptü, care e

cu atâta mal comicü cíí amêndol voescü a-sl ascunde piclórele si üe-care se

uita la piclórele lorü».

(1) Dim. Cantemirü, op. cit. р. HB. — G. S. loneanü, op. cit. p. 31 : «Miril

intrajl In bisericä sü se cunune, li se asterne sub piclóre o scôr(â sail altü as-

ternutü pe care se aruncà çi banï, nesocotindü prin acésta materialulü sunátorú,

cülc¡lndü in piclóre tote müririle desarle, cari se faeü prin banl, dorindü numal

fericirea cásnicil'

(2) Calend. p. Ducat. Bucovinel pe an. 1857.

(3) Dim. Cantemirü, op. cit. p. 146: «Langa el la spate staü nunultt çi nuna,

{itiíndü doue fáclil asemenea de lungT, de gróse si de grele.

In únele рЛгЦ ale Transilvaniel însâ, dupü cum ne serie d-lü I. Georgescu, tolü

timpulü cálü durézíl cununia \iaü ¡n máná cüte o luminä aprinsä nu numal nunil

eel mari, ci si miril. In alíele érüsT, si anume pe längä isvorulü SomesuluI mare,

dupä cum ne serie d-lü I. Popü Rctaganulu, miril (inö câte о luminä aprinsä în

inân.1 cànd cetesce preotulö evangelia, ér nunil cel mari, totü atiineea, (inö de-

asupra capulul mirilorü uni colaciï cu о luminä.

ft) I'rop. Ь, 11, 46: Viximiis insignes inter utramque facem.

Am traitii vesti{I intre ambele fáclil.
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de cum-va acésta m H s'a cetitû mai nainle, si apoï

cununia schimbându-le In acelasï timpü inelcle si puindu-

le câte-o cununä ре сарй.

In Timiríra si Inprejurime e datinä de-a se pune pe

capulu mirilorü uni! sovonü lungu din pândâ albá si peste

acésta se punü cununile bisericescî, nu, bunä orä ca In

Bucovina, pe capul и golü. Acestü sovonü se légü dupä

cununie pe dupa grumazulu miresel In semnulü vergu-

riel. (1)

Cununile, cari se numescü cunurii de nuntä si cari ай

In genere forma unuï сегсй, In cele mai multe parjï sunt,

dupä cum s'a arëtatu mai susö, de mai nain te fücute si

se Intrebuinjézâ nu numaï la о singurä pareche de tinerï,

ci la mal multe. In unele par{I însa se facü anume pen-

tru tineril, ce ай sä se cunune, din rämurele de poml

roditorï, cu deosebire de prunu, precum si din mirta

saü bärbiinoeü.

Dacá juna päreche e lovita dupíl cununie de nenoro-

cirl si näcazuri, se dice cä a tostu cununatä nu cu cu

nunä de prunü saü de altü pomü roditoriû, ci cu cununä

de rugú, atribuindu-i-se astfelid ruguluí о afinitate si le-

gäturä misticä cu nefericîrile si aspra sorte a vietií, saü

din causa gbimpilorü sei saü din causa pïetrosuluï si stër-

puluï locü, unde cresce. (2)

$i nu o data juna päreche, d.icíl H merge гбй, se plânge

asupra nânasiloru, dàndu le vinü ca aru fi cununat'o eu

cununä de rugú ca sä n'albä traíulü prunculuí, adicä färä

a gusta pläcerile si dosmïerdârile, ce ofenl omuluï via{a

tênërâ, traïuluï de nevastä :

Bata- le foculfi nâna?û

Cu cine më сиаипа»Я

(DG. Tráilá, op. cit. p. 4¡5.

(2) M. Pompilia. Balade pop. p. 87.
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Cu cunr.n;i ru^uluT

Sa n'am tralulü prunculuT. (1)

$i dacä unuïa dintre cununajl И picü in decursulü céré

monie! cununa de pe capü saü pierde inelulü de cununie, credc

poporulu, cä viata junet pärechl nu va fi incununaU'i cu

indestulare, pace si fericire, cà va avé forte multe de su-

feritü saü chïar cil unulû dintre dînçiï va muri tocmaí

când И va fi lumea mai draga. Destuld cü caderea cunu-

neï de ре capu si pïerderea ineluluï de cununie produce

о impresiune atâtu de rea, ей, numal daeü ar fi eu pu-

tintü, numaï dacü taina cununieï nu ar fi pentru poporulü

nostru cea mai sfântâ taínü, n'ar sta multü pe gàndurï,

ci îndalft s'ar desface numaï si numaï ca sü n'aibü in

viiloriü a da preste o nefericire proa marc.

Dar nu numaï cäderea cununeï de ре capu prevestesce

nenorocire, ci chïar si atuncï când se pune strîmbù pe

capü incä nu e semiiù bunû.

Acéstü credinjä se aflä si la Macedo-româril.. О dicalä

de-acestora sunü : chiline ! s'furim cä nu-fï hag curuna

strîmbu s'wM-mï dzicl pi пита ! adicü : «fine ! de-nu-Jï puï

«cununa (corona) strîmbù sü nu-mï tjicï pe nurae».

In acéstü dicalü se aflä maï multü o ameninjare, In

casü când finulu nu arü voi a face ce-va pe plücerea vii-

torluluï sëu nânasù. (2)

•Precum cüderea cununieï de pe capü se considera de

unü semnü rëû, totù asa se considera de semnu гей si

stîngerea uneï dintre luminele, ce le tinü nuniï ceï marl

în mâna, (3) saü când unulü dintre tineril ce se cununa

ride prea multü in decursulü cununieï. (4)

(I) M. Pompiliû. Balade pop. p. 28.

'2) Corn, de d-lû Iutza.

(Я) Coin, de d-lû I. Georgescu.

(4) Cred Rom. din Bucovina.
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*Dupä risa vine plánsü» (lice unü proverbü strávechiü.

Dreptü aeeea amêndoï tineriï cautil ca In totü decursulü

cununieí sil fie càtû se poate de seriosï. (1)

Ba, în jinutulü Timisôreï este datinií ca mirésa sil tie

în timpulü cununieí unü banü de argintü în gurä, cu

scopü, dupíl unií, ca sä nu nasca pruncí in grabä, era

dupä аЦН ca sií-í fie tonulü — gura — predomnitoriü

preste bilrbatü ca sunetulü argintuluí. Totü din acestü

scopü dupii cununie trage mirésa de funia campaneï. (2)

Cànd pune preotulü cununile pe capulü tinerilorü si

mai cu sema când înconjurâ cu dlnsil si cu nuniï cet mari

în forma de danjü masa la care s'a cetitü cununia, si

pe când cântâretiï cantil troparíulü usitatü Isaïa dànlu-

esce.... vorniceiï caril încâ sunt de faja precum si né-

murile tinerilorü cununat: arunca în tóte pärpüe bisericeï,

dar mai alesû asupra capetelorü celorü cununatï banï

mèrunîT. nucí, alune si hemeiü uscatü. spre a arëta prin

acésta pe de-o parle cil tineriï cununajl nu cerü delà

Dumnedeü, dätätoriulü de viajä, decât timpurî roditor«

de nucí, alune, si hemeiü etc. éril pe de alta parte cil se

lepildä de töte jocurile copililrescï, avèndû de aicï înainte

a se ocupa num al eu lucrurï mai înalle si serióse. (3)

Ceï dintr'o stare mal înaltil precum si o samil de o-

râsenï aruncil mai adese orí zaharicale, érâ la llomâniï

din Macedonia nasa e aceea care arunca orezü saù on/à

asupra poporuluï dintr'unû cíurü ce lü are eu ea. (4)

(1) Cred. Rom din Bucovina,

(2) G. Tràilà, op cit. p. 445.

(3) D. Oantemtrû. op. cit. p. 14(i ; —Calendarö pentru Ducat. Bncovinel pe an.

1857; —G. S. Ionénû, op. cit. p. 32;— I. C.Tacitfi.- Nunla la pop. rom. op. cit.

p 21 : <Servi(ula divinQ finitii, conformü presoriptelorü i)isericescT, o ploe de

alune, nucí, gràû orí fasole, în generalitatea casurilord mal eu samä cofeturl, a-

copere faja bisericeï, descmnûnciu astfeliü belsugulu pe urmele noilorü cüsü-

toriH>.

(4) T. T. Burada: Datinele la min^I ale pop. rom. din Macedonia, publ. în

op. cit. p. 422.
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Datina dea arunca diferitc fructe &i zarahicale, mai

alesü ínsít nun si alune, e de origine romana (1), cacï ea

se afla nu numaï la Romànï, ci si la celelalfe popóre ro

manice, precum : Italienï (2), Francejí (3) si Spanioli (4).

Totu atuncï, cànd preotulu dimpreunü cu nuniï s,i eu

miril încunjura de treï orï dupü olalta tetrapodulù despre

stanga spre drépta (5), ér cantoriï cantil troparïulû *Isaïa

(1) Festi ep. p. 172 : Nuces flagitantur nuptiis et iaciuntur pueris, ut novae

nuptae intranti domum novi mariti secundum tiat auspicium.

Nucile se cerö la nun(I çi se arurcä copiilorû, ca sü fie ineeputü eu norocti

penlru noua inirésâ, саге intrü in casa noulul el bärbalü.

Mai ad Virg. eel. 8, 30 : Sparge marite nuces nuptiali festo nuces dividí vel

in solum abiici soient. Sic pueroium colligendum strepitu vox puellae non

auditur. Vel ne infausta verbi ad ames ferantur. Est et ilia opinio, quod, qui

nuptias contrahuiit, lusus-relinquunt.

Aruncä, bärbate. nucí la serbarea nun(il se obiclnuesce a imparti saü a le

arunca pe pámintü. Astfeliü din causa svonuluT, ce-líí faeü bäetiT, când culegü

nucile, nu se aude glasulü fetil. Saü se face acés'a, ca sil nu pëtrundâ la urechl

cuvinte vorbite íntr'o órü rea. MaT este çi acea credin^á cä acel ce se cás&to-

rescü párásescü jocurile.

CatuU. 61, 127— 1Я1 :

Da nuces pueris iners,

Concubino : satis din

Lusisti nucibus : lubot

lam serviré Talasic.

Concubine, nuces da.

Dá nucile bäetilorü, Iene;ule Concubine, destulö te-ai jucatü cu nucí, acum

avemü plücere, sü serviniü luí Talasiu, dá nucí Concubine.

(2) Düringsfeld, op. cit. p. 96 : «La strbarea nun(il din пой se aruncä. asu-

pra mire'ïel si mirelul, însâ de astá datü nucí si migdale>.

(3) Düringsfeld, op. cit. p. 261 : «La Gaillac li se aruncä mirilorü, pe când

incä ¡"genundie înaintea aUarluluï, nucí pe spte. si la balulfl, pe care logod-

niculd din Gex trebue s-á-ld dea în diua când i s'a strigatü íntáia vestirp, cel

invit»(I aiuncü nucí cu pumnib.

(4) Düringsfeld, op. cit. p. 2G8.

(o) Precum îndâtinézâ. Românil in diua de astádl a se'nvfirti de treï orí în

prejurulü tetrapndulul, de'nainlea cirula s'afi cununatö tineril, cblar aça înda-

(inaíí çi rechiî Romani a se'nvêrt] mal de multe orí din stànga spre drOpla în-

prejurulü altarlulul pe care aduceaü jertfá.

fíautus Cure. 69 : P. H. quo me vertam, nescio. P. A. Si deos salutas, dex-

troversum censeo.

In cotro sä mê Indreptû, nu sei ¡5. Dacä salu{I pre (kl. credü ей mcr¿í in spre

dréptn.

.Su r. mi Atn. 4-, 62 : Matronae enim saciificaluu.e circa aras fáculas teñen



dän(uesce>, palimarïulû, care merge îuaintea preotuluï cu

unu sfesnicü, în care se aflä o luminá aprinsä, (1) se

plécü repede si radicándü scor|ariulü, ce-a fostù asternutú

sub piclórele mirilorü, lea bañil de sub seortariu si-í

strínge. (2)

Mal nainte Insü de ce íncepü a íncunjura tetrapodulu

preotulü da la araêndol tineril, precum si nunilorü celorù

marï, viini dintr'unü pílbaru si câte-o faliufi de pàne in-

tinsíl in mïere, ca sä guste de treï ort în seninù do a-

móre perpetuü si uniré nedespíirj.ita.

In comilatulü Zaranduluï preolulü, dupa ce s'a învêrtitu

si a treia ôrâ eu miriï In jurulü meseï, adica a tetrapo-

duluï, tae dintr'o pogacc, ce a adus'o cumètra cea mare,

patru faliï Inguste si din una dä mirelul sa guste de treï

ort, dintr'a doua mireseï, éra din celelalte nunilorü. Tctü

atuîicea le dä de gustatü, ca si'n Bucovina, vinù dintr'unü

piiharu totü de treï orí. (3)

Pâma de grâii Intinsä în mïere sad pogacea, care este

îndâtinatâ nu numaï la Romani , ci si lu Jtalienï (4) si

Francejl (5) a se da mirilorü de gustare dupa actulü cu

tes ferebantur. Quidam genus sacrificii appelant, auod veteres, cum aras circui-

rent et rursus cum reverterentur et deinde consistèrent, dicebant minusculum

sacrum.

Matrónele când volaO sä jertféscâ mergeaü înprejuruld altarelorü cu cüdel-

ni(e în rnânl. — Unil numescü und feliû de jertfá ceea ce mimTaü cjl veclil

jerllá m ici dacá mergemü înprejurulu altarelorü si érásl se 'ntorceaú si érâ?T

se purtaQ.

(1) Asa lndätimü si Romanii, când íncunjuraü altarlulü de jertfá, de a merge

unula c'o fâclie aprinsä ¡nainte.

Valer. F/accus Arg. 8, 245 : ignem Pollux undamque iugalem praetulit ut

dextrum pariter vertantur in orbem.

Polux duse ínainte fáclia si apa íntrebuintatá la cásátorie. astfeliü în câtû

forma unü cercü asemenea mergólidü în drépta.

(2) Pretutindene în Bucovina.

(Я) Com. de d-lû T. Dusanescu.

(4) Diiringsfeld, op. cit. p. 9fi.

(ñj Diiringsfeld, op. cit. p. 216: «FecIoruW de onóre aduce o cosárcuji acó-
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nunieï, ne aduce aminte de plücinta sträbunilorü nostri,

a Romanilorü, färä de care nu se încheïa nicï o casa-

tone. (1)

In fine dupa sfirsirea ceremoniilorü si rugacïuniloru

présense de bisericü si dupíl tote datinele arëtate maï

susû ïesù cu tojií din bisericü afara.

peritä. cu ипй servetü albü si dintr'acésta scóte preotulQ о pâne albä, face cu

cu^itulü cruce asupra pI, si tal« dintr'insa o bueä^icä, pre care o rumpe în doué

çi asa о împâr(esce între noil soJT. Asemenea lea elü din cosärcu(ä uni çipd

cu vinü, tórná pu(inü dintr'ínsulü intr'unü pähartt si-lü dä mirelul, care, dupä

ce a bëutû vr'o câte-va picäturl dintr'msulü, Ild dä la rêndulû sëû miresel.

(1) Gaius. 1, 1Г2 : «Farreo in manum conveniunt per quoddam genus sacri-

ficii, quod Iovi farreo fit : in quo farreus panis adhibetur.

Cásatoria se face prin о pläcintä aducêndu-se jertfä lui «Iupiter farreus» :

la acéstá jerlfá se inlrebuin(ézâ pâne (pläcintä) de grâû.

Ulpian. 9 : Farreo convenitur in manum certis verbis — et textibus X prae-

sentibus et solemni sacrificio facto, in quo panis quoque farreus adhibetur.

Cäsütoria se face prin о pläcintä sub о formulä anumitä çi în presenfa a 10

marturl aducêndu-se o jertfá 1а саге se întrebuin(ézâ pâne de grau.

Dionys. 25 : IxiXwv îè toj; ÍEpou; хай уоц!|ао:>; oí cxXstot vj.jiou; PiouseL/./j ^oo;

lYopia —EptXa[j.¡3ÍvovTs; Sïipay siou; е:Л tí¡; xoiviovia; тоЗ еар'рЧ;, ó xxXoüuev f,¡jL£Í; ^s'av.

ijtt, fío t[v ¿p'/siíx K.OLI ¡лб'/fi лоХлои auv^O-rj; ájraatv xjtgi; r¡ Tposi*. — хэЛ ыпар "IiX-

'/.r¡4íí тот xptíhxov xap^bv àpy wStxtov j^üXaa¡íávov:í; eVi twv íkiaiüjv xptdat; хатзср'/á-

¡iiibt ü¿Xi; аОта; xxXoüvts;, ojtoj 'Piduaíot TtutúiTXTOv te xapnbv xa\ ip/aiÖTaTov Ecvae

voulÍJovte; tí; 'ex; oii toútidv x-íot,; ¿¡ji^úpou tbaíx; xxTipyovTi;. ¡as'vei yxp é"ts xai o¿

¡¿ETXüEnTuixEV e!; ;:йлит;ХЕатгрх; àj;xsyi; tí sita;.

Cäsätoriile sfinte si legitime le numiaü eel vechl pe latinesce «cäsätoril cu

pâne» pentru íntrebuin(area panel de gráü (ulacfl) pre care ilü numimü nol

grecesce £Éx=far— alacü. Cäcl acesta (adicä gráulü saü alaculQ) este nutrimen-

tiilü loi 0 íntrebuintatü din vechime. Çi precum nol Grecil privindü orrjulü de

fructulü celü mat vechiü facemü jertfele cu orqü numindu-lü «or<}u präjitü»,

asa si Roinanil privindü gráulü de fructulü celü mal cinstitü, íncepeaü cu gráulü

tie care jertfá. de arderé; cäcl rCmâne s; astäcjl acestü obieeiö si nu s'a schim-

halCi in jeilfe mal luesósc.
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XVI. INTÓRCEREA DELA CÜNÜNIE.

Când da. mírele si rn:résa sä misü din bisericft atará,

dupä ce s'a sfârsitu ceremonia cununiel, vorniceiï dimpre-

unü cu al(ï feclorl, carií aslépta la usa bisericel, iï ïau

pre amêndoï intre drusce si formându und lantu lungu

il scotil în chipulü acesta afarä din сшЧеа bisericel (1),

unde forméza si jócü о boni, la care Iaû parte nu numaï

mircle, mirésa, vorniceiï si druscele acestora, ci si o mul-

Цтэ de alj.l feclorl si fêle. Insa vorniceiï nu jócü multü,

ci dupä ce s'aü învêrlitu de vr'o càte-va orí, lâsându se

de jocu, începù a cinsti si a pofti pre tojl eel ce se aflä

de fatä la nuntä.

Se întêmpla adeseorî ей în aceeasï di si In una si a-

ceeasî bisericîl se cetescù mal multe cununil dupä olalta,

ba, uneorl si* n unele locurî chïar si de-odatä. Си töte

acestea însa nicï cànd nuntasiï de la doue saû treï nunf,

cäte sunt, nu se amesteca Inlre olalta nicï nu joca cu

to|iï la un locù dupä ce aû scosû pre mire si pre mi

résa clin curtea bisericel afara. ci fie-care nuntA jócü pre

mirele si mirésa sa deosebitü de celelalte nun|í.

(1) In Sehigiii la mircle dupä cununie pre mirésa de subsuórá 51 nemijlocilü

dupa ce aû esilü astfeliü din bisericá, avêndd din dämänä unü pistolü încàr-

catü, II й dä in mâna dréptü a mireseï, si (inCndu-se amêadol de mânà, mi

résa impuscä din pistolö în semnü de mul{ämitü cä a ajunsö tinipr'ü cununiel

De aice apol se desparto pänä la revedere. — Com. de d-lü E. Popü.
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Er dupä се aü sfársitü hora incepu'tä de jucatu, si vor-

niceií de poftitu la nunlä, mírele si cu vorniceiï seï ínca-

lecá pe caí, érâ mirésa cu nuna, care tine luminele de

cununie aprinse In mânâ, cu mai multe neveste, precum

si cu o päreche de lautarï se sue in träsura menita pen-

tru dínsa, si asa se íntórce fie care la casa sa pürintéscá.

La munte, unde, dupä cum am aretatù mal susü, ln-

dâtinézâ si mirésa a merge cälare, cánd se'ntorcu déla

cununie, mirésa merge asa de aprópe de mire ca nime,

pànâ ce vorü ajunge acasä, sil nu se potä strecura si

trece printre dínsií. Spre scopulü acesta adese orí se léga

ealulü mireseí de alu mirelul si asa se intorcü, fiindü si-

guri ей fâcèndù astfeliü nime nu va puté trece printre

dînsil. (1)

Alüturea cu mirésa se duce mírele si 'n acele parfï,

unde este datinü ca amêndoï sü se íntórcá pe josü saü

ín una si aceeasí trüsurä.

La íntórcere тиЦ! le íesü Inainte cu cofe pline cu арй,

pe care le varsü în cale, uràndu-le ca tota viaja sä le

mérgâ ín plinü. Ér mírele, dreptö resplatä pentru acéstâ

faptá si urare, dä fie-eäruia cáte ипй baesisü. (•!)

Totti asa e datinä si la Românii din Transi! cania.

cintre doue fâcliï aprinse,—serie I. С. ïacitû,— plécâ

cununajií însotHï de publicü. Nunulû огГ nasulü si nuna

aruncä monete în tote donHeïe eu apä, ce stau puse de-

o parte si de alta a drumuluï, cumpërândù astfeliü pro-

tec|iunea deuluï cäsätoriei. Läutai ii cântâ si chiuilurile a-

mintescü satuluï cä cäsätoria s'a iäcutü.» (3)

Cl) In Romania se crede cä, daeä vre unulil dintre cununajl, întorcêndu-se

delà bisericà, va pierde ceva pânâ acasä, va muri.—G. S. Ionénô, op. cit. p. 34.

(2) Datina Rom. din mal tóte pär(ile Bucovinel.

(3) «Nunta la pop. rom.> vedi op. cit. 21.

In Lotaringia e asemenea datinä de a se arunca monete pe drumü, cûnd

se'ntorcü delà cununie, eu acea deosebire numal cä aice «mirésa aruncä то-



si precum, când s'aù porr.itù la cununie, asa si acuma

cànd se întorcù, nevestele ce însotescu pre mirésa cântâ

urmütoríulü càntecu :

Frunduli(ä de sub gbïatâ.

Duminicä dem¡né(á

Màndru sóre-a resäritü,

Mandrü lunä s'a ivilti.

Xu sciíí luna s'a ivüií,

Ort sórele-a räsäritü,

Orí mirile a'nfloritü,

San mirésa s'a gätitü

Apoï ц1 acesia :

BusuTocä verde 'n psallire,

Xo! a:nü fostü la manäslire,

Ce-amO védutü ne-a parulü bine

Dúue cununi(e'n niasä

Çï a treu; 'n capîi la mirosä.

Uni! sfesnicü cu luminare

Si unü laïceriiï sub picïûre

Doue luminar! la spate

Si pe mas'o sfanta carle,

Pe carte doue inele

Si-o cruci(a pintre ele ;

Fe cruce dúue cunan!

Sï-o carte de rugílcTun!.

Diu carte popa cania

Si din gura íntreba :

Si frumosü s'a 'mpodobitil

Cu ctrauni de arginlü

La biseric'a pornitü,

La biser'ca c'a ajunsü

§i capetandíí unü respunsíi

In biser'ca c'a Intrata

Si 1а cununie-а stain... (1)

De-sï sunt drag! so|i! or! ba ?

Apoï inelulü luàndû

Cruce mireluï fácéndü

Inelele le schimbarà,

Cununile le luara

ípi pe capfl le asezarä

La mire si la mirésâ

Ce sedeaû làng'acea masa !

Päliarü cu pane si mîere

Le-a datö, la to{! în vedere.

Ca sä aïbii traiü dulen|fi

Ca mïerea din pübaru|ü.

Masa c'aíi Inconjuratü

Si Isaïe le-aü cantatil

Si pe vecí mi ï-aô juratü. (2)

Dupil ce aü ajunsü ocasà vorniceií si druscele íesü mi-

reseí înainte, o scobórü din trasura si bügandu-o cu dan-

tulü In casa o aséza dupä masa, unde stä dimpreuna cu

nele miel, invëlite bine ín hftrtie, ca sü nu se vadá, cáiü de micá e suma*.—

VedJ : Diiringtfeld, op. cit. p. 25t.

(1) G. Tomolagá : MoravurI si datine p.iporale. op- cil. p. i6.

(2j G. Tomolagä : MoravurI si daline pop. în op. cit. p. 55.
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druscele çi cu vorniceiï sei la masa panä ce sosesce

mírele.

Când înlra in casíi vornicelulü primare, care conduce

danjulû, face de treï orí cruce cu bílfulü pe usä si dice :

Xorocíí si viatä

Troiü bunö cu dulc('(a! (1)

Saü asa :

Cele bune

Sä s'adune,

Cele relé

Sä se spele ! (2)

In Romania, cum aü sositií miriï acasä delà cununie,

mirésa ïea pre sócríí in braje si daca o pote radica, ea

ra ft mal mare tu casa, ér de nn, sócra; dupa acésta in-

valesce foculü pe vaträ anume sä astupe (jara bärbatulul

si a sócreí, ca sä nu-l dicä vre-odatä ce-va. Totu atuncï dä

nuna mireseï untü prospëtu , cu care face câte o cruce

in cele pat.ru pílr^i atatú în afarä càtCi si Ináuntru caseï,

ca sä mérgâ tréba bine în atea casä nóuCt. (3)

Precum la mirésa totu aça se face si la mire. Pre a-

cesta, cum a ajunsü acasä la pàrintiï sëï, încil îlu ïaû

vorniceiï între drusce si bílgandu-lü cu dan(ulü în casíí

Ий aséda dupa masá. Ér pe când îlu рипй la masü neves-

tele adúnate cànta urmâtorïulu càntecii :

Legíína-s'arü,

Clatina-s'arü,

Legana-s*aríí bradi'n mun|ï

Sä se róge Yêntuluï,

Vêntuluï,

Pâmintuluï,

Sä le cru{e vôrvurile,

Vêrvurile,

Ramurile,

Si sa -I bata la trupiníí

S¡ mai josü la radeciná,

Sá mi-ï scótü din pamintíí.

Din pamíntu,

Din negra luir-,

(1) Din Céhorü, com. de M. Dimitrovicl, stud. gimn.

(2) Din Fundulfl-Moldovel, com. de d-lil T. LeuçténO

(3) G. S. Ioneanfl, op. cit. p. 34.

29

& FU .Varianü : Nunta la Romani.
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Sü mi-T trécü priii ovésù

Si sä î scótan josü la sesii,

La pfimtntü sa mi-ï obóre,

Sa rni-ï facâ treï pairare,

Sa-ï despice'n micT bucâjï,

Sä-) Inpartä in treï pfirfí

Si sil-i ducä la frei tartarí,

l'âhârele

í)e cinstilü, de ospèlatu,

Mireluï de închinatu ;

De cinstitü pärin|ilorü,

De'nchinatfí nânasilorii,

Sahanele.

Nanasilorîi,

La treï targurï,

La treï meslerï.

Ca sft-ï facä sähänele,

Niintasilorü.

jTuturorü slujbasilorö

¡Si noue vatajilorii ! (I)

Insä rairele de astä-datä nu stä inultü la masa, ci iin-

bucíl numaï de vr'o câte-va orï si apoï se pornesce eu

Intréga sa suitü la mirésil ca sä o dueü la sine acasä.

Daca mírele e din altü satu, alune! lasíl pre miré?â sil

mérgâ ea mal àntàiû cu aï sëï acasä, ú apoï, dupä ce

maï îngâdue pul in ü la bisericä, se duce si élu in urina

eï, ínsíí si acuma pe încetu asa cä, pân.1 ce sosesce élu

eu al sëï nuntasï, sâ fi avutü mirésa timpü când sä o.s-

pëteze. (2)

Am amintitü maï susu cä mirele , de¡?i e diu acelasï

satü eu mirésa, totusï se duce de-odatä si dimpreunä cu

acésta la dinsa acasä. Acésta însâ se'ntêmplâ numaï гагй

unde. In genere e datinä atâtù m Bucovina càtu si'n Tran-

silvania ca mirele sä se abatä putjnü pe-acasä, (3) saü sä

astepte пЦе1й la bisericä, si abïa dupä aeeea sä se por-

néscâ spre casa mireseï ca eu atàta maï imposantä sä

fie sosirea si prirnirea sa din partea nuntasilorö, ce se

aflä la mirésa.

La clámele cele culte din conträ e pretutindene datinä

în Bucovina ca mirele si mirésa sä se întorcà de la cu-

nunie în una si aceeasï träsurä.

(1) G. TomoTagä : MoravurI si daline pop. publ. în op. cit. p. 54.

(2) Datina Romànilorfi din cele mal multe pär(I ale Bucovineï

(3t Com. de d-lö I. Georgescu : «Dupä bisericä nunulü merge cu mirele la

ргйпфТ la forrulü mare, úr nuna cu mirésa la socrulü micü».
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Totü asa era mai de multü îndàtinatù srn Tara-ro-

mânéscii, cu acea deosebire numaï, ca în acéstâ téra

amêndol tineriï cununajï se întorceaù deia cununie de a

dreptulu la casa mireluï, si nu la a rnireseï. Etä ce ne

spune in privinta acésta d-lü I. Ghica :

«Cununia se celebra la amédl la biserica enorieî, de

unde apoi mirésa nu se mai întorcea la cüminulü parin-

tescu. Ea, adicü mirésa, ímpreuná cu mírele, se punea ín

trasurü cu caí ce purtaû gevrele, si luaû la trasurá lumí-

närile aprinse, înfipte íntr'o pane . . . Trasura era íncun-

juratâ de to|i flacaiï, rude si amicl al ginereluï, carï lii-

curaü caii lorü, aducêndu scire cil sosesce mirésa». (1)

(i) Op. cit. р. за.
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XVII. COLACA ШЛ.

Dupä praudü, adicä dupä ce a ospëtatû pu|inü, luándíí

mírele pre vorniceií sëï, pre láutarl si pre tojí óspetií,

câ{ï s'aü aflatú la dinsulü, pornesce la mirésa. To^ï se

ducti de astil datü cu dinsulü, numaí malea sa rëmânc

acasä ca sä pregâtéscâ cele trebuincïôse pe când se va

íntórce cu mirésa.

Mírele si vorniceil mergü calârï, ceïalal^ï óspe^í Insá ín

dif'erite träsutl, Intre cari de regula se aflä si unü caru

cu patru saü cu sese bol menial spre aducerea mireseï si

a zestreï. $i precum mai nain te, asa si acuma atâtû

vorniceií, cátü si ceíalaljí fecïorï, can ílü însotescu, împuscâ

din pusce si pistóle, strigä si chiue de resumí satulü, érü

läutarii nu mai încetézâ de-a canta.

Apropiindu-se de casa mireseï vorniceií se ducü ínainte,

érâ miiele si cu ceïalal[ï nuntasí remànu ce-va maï In

urmä.

Vorniceil si némurile mireseï, precum si celalaljí nun

tasí, carií se aflä la mirésü cum audü cä vine mirele cu

suita sa, íí ïesil ínainte si legàndù porta cu funií si cu

lan^url nu lasä pre nime sä íntre In nuntru.

Coläceriulü, adicä unulü dintre vorniceií mireluï, carií

au ajunsü acuma la portä, începe de cälare a cuvînta :
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EI ! ce halü, ce veselie,

Ce lucru pule sä fie !

Pórla legatä cu païe

(¡lóta 'n capü stü sa ne saïe !

Altulñ :

Da las'o, cà-ï cu rogozü,

Fuï o mâna pica josü !

Vornieelulü :

Fra(¡lorü

Fürta(¡Iorü !

Ce âmblatj?

Ce cäutat^?

Coläcertulä :

Noï ce 'mblämü,

Ce cáulamü

Totü bine sama ne dümu.

A nost' tènërû împëratu

Pe piel a mai àmblatu

Cu pusca sa la vônatu

Si 'n gradina s'a uïtatû,

In a Níavúslrü (l) gradina,

Ce eu florï frumuse-ï plinà,

Sï-a vedutii o mandril flore,

Sï-a vëdutû în asta curte

0 (lore mändrä de munie,

Sï-a vëdut-o ca lotii cresce

Çi-a 'nflori tolîi infloresce,

Sï-a rodi nu maï rodesce ;

Sï-a vëdut-o ca'nflorïa

Si nicï eu maï odràslïa,

Sï-a pusîi gandti ca sä о ïa

Si s'o duca peste \ëri,

l'esté mari.

Peste mun(i

Natyï, cärunt,T,

Pan' la ale sale cur|ï.

Pan' la curtea'mpëratéscîi

Acolo s'o rësâdésca

Ca mandru sa înllorésca,

Sa ncépâ, sä odrâsléscâ

Si'n vecï sä nu vesledéscâ.

Sï-a nost' tènërû Smpëralû

Forte multû s'a bucuratu,

Filosofi a adunatfl,

Cu dînsiï la sfatfi a statu,

Si fäcurä sfatü s'o mule

La 'mpërâtésca sa curie,

Sï-a inflori,

Sï-a rodi

Si pürintjlorü

Mare pomana lï-a fi.

Sï-a nost' tênëru împëratu

Tare s'a maï bucuratu,

Déminera s'a sculatû

Pe ochï negri s'a spälalü,

Chica négra pïeptënatO,

Straïe noue a'mbracatû,

La icône s'a 'nchinatû,

j In scârï de auru s'a 'naljalu,

i Pe calO negru-a 'ncälicalu.

Din bucïumti a bucïumatu,

! Din trimbit'a trímb¡t,atü,

(¡rea ó»te a rädicatü

1 Si la vénatü a plecatü.

Cand pe cale a p'ecatú

Totü pamíntulií a sunalü.

Dar'eï orí c;\tü au ftmblalü

Nemica nu aü aílatü.

Êr colea pe la 'n^ëralQ,

Cünd era timpil de'nturnatü

(1) Nlavóstrá, Domnia-vóstiá.
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Colea cand eî Imí sosirä

In poTana garofiï

Aü gäsitü o urmá de férü.

Stà'mpëratulu si se miará :

Sä fie urmä de féra,

OrT pote de-o dinisörä ?

Unfl filosofü învët-Uù

La urmá a cáutatíí

Si din gur'a cuvintatü :

Cä-I urmä de flóre-alésá

Sä stee de sarä'n casa

Cií-a nost'impëratiï la masä.

Alü doilea bärbatfi domnescü,

Filosofü împërâtescfi

A disü : câ-ï (lore de raía

Sa lie intru mu\[X aï

Cu'mpëralulû de bunü traTÜ.

Alü treïlea bärbatfi domnescü,

Filosofü îm përâtescô .

A disíí : câ-ï urmä de dinä

Sä fie de-adl de la cinä

Cu'mpëratulfi tmpreunä.

Alö patrulea omü domnescü,

Filosofü imperäteseü,

Pu|inü pe gândurï a statu

Si pe urma euvëntatfi :

«Urm'as'a-ï de cäpriorä

Ca sä fie panä'n sarä

împëratuluï soliorä.»

Tênërulfi nostru 'mpëratfi

Asta cum a ascultatíí

'Гаге s'a maï bucuratfi,

Din bucïumû a bucïumatfi

Si câtï eraù la vênatô

La unfl locii s'au adunalfi.

Prea'nältatulü împëratfi

Peste óste s'a uîtalfi

S¡ pe noï ne-a însemnalfi

Pe-a^estï doï

I Pe-amëndoï :

Micï de statu,

Bunï de sfatù.

Lungï de maná,

Tarï la vènà :

Micï de släturä

Bunï de gurä ;

Slabï la minte.

Bunï de cuvinle ;

Cu caï sumetï

Din gurä 'ndrâsne(ï,

Cu caï bärbap"

I Din gurâ'nvëlalï ;

Din pistóle dändü

Din nâfrâmï luändü

¡S¡ 'n susü aruneändfi.

¡ Si cum ne-a alesíi

Elü ne-a si trimesíí

Pe crüngulü cerïuluï

I Pe semnulü pâmîntuluï,

I Pe suflarea vêntuluï.

Pe numërulû stelelorü,

I Pe lumina luceferiloríí

Dina sä ï-o cäutämö,

¡S'o prindemü, sä ï-o aducemu.

Noï ne- am si iuatü,

La drumü am plecatö,

Caiï ï-am slrunitü

La drumü am pornitü

Sï-am ämblalü

Sl-am vênatû :

Munliï

Cu bradiï,

Délurile

Cu ripele

Càmpurile

Cu florile.

I Dar noï ort catü am âmblatù

j Nemicä nu am aflatíi.
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Él'' când am foslíí

In poïana garofiï

i\oue-o stea ni se ivl,

0 stea ni s'a aratatii,

Si'nainte ne-a sältalii.

Noï dupä stea ne-am lualîi

Pe crângulQ cerTuluï,

Pe semnele pamèntuluï

Pe suflarea vêntuluï,

Pe numërusulii steleloru,

Pe lumina luceferilorü,

Muljï cämpl am cutrieralü,

Mutyï codri am colindalií.

Prin multe sate am ämblatü.

Dar' preste nimic' n'am datü.

Er' când am fostö

In dreptulü acestuï locü

Tota oste-a .statu in locü,

Si când am fostfi

In dreptulü acesteï case

Etä stéua luminosa

Aiee cä ni se lasa

La astä cinslilä casä.

Noï asta cum am vëdulfl

Aice ne-am abälutü

Ca orí stéua sä ne da(ï,

Ort dina sä ne arâta(ï.

Ort cuvèntul sä ne da^T,

Orí de nu. bine nu'mblajï,

Cä noï n'am bëulfi holercä

Sä ne fie cuvênlultt de nemicä,

Ci am bëutîi bu(ï de vinü

Sä ne fie cuvèntulîi deplinii,

Decï orï stéua ne-arâla(ï,

Orï dina sa ne-o da^ï,

Cä noï multe nu vorbimti,

Cä prea mullû nu zabovimii !

(1) Purtätorin de gàndù =cnlâ.:eria.

Voniicelultï :

FYajilorû,

Färtatilorfi !

¡ Noï n'am vëdulii nicï o stea

Mácarü càlu de mititea

Ore cänd ca sä se lase

I In dreptulü acesteï case,

De aceea nicï cä ne pasä

De cuviniele Nïavoslrâ,

Carï anima le roslijï

Inainlea omeniloiii

Acestorú cinsti[ï !

De aceea ér' vë'ntrebâmii :

Ce àmbla|ï,

Ce câuta(ï ?

Colûcenulu :

Ce àmblâmîi

Ce cäutämü

Tolü bine sama ne dämü !

A nost' tènërû impera tu

Noue poruñea ne-a datü

Sä vë spunemü apriatti

Cä sunletï indâtoritï

Sä càta^ï, sä vë'ngrij'lï

Cu Ъи[Х de vinÜ,

Cu carä de fènô

Cu ïalovi(e grase

Si cu copile frumóse,

Cä grea óste vi se lasä ;

Pentru purtäloriö de gilndti (1)

C'unü cuvin(.elíí buníi si hlandü,

C'uníí pähärelü bunií de vinü

Si c'o näframä de inü

Sâ-sï stérgâ gura de vinü.

Si din tóte cäte-am spu.sü
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Dacä nu-|ï avù de ojunsfl.

Nu-(.ï avù locíí de ascunsö

Si nicï gurü do rëspunstk!

Vorniccíulü :

El fralilorü,

Farta| ilorü !

De venirea DumnTavúslra

Noï de mullii am audi Iii

Si de-acee-am pregatitu

Pentru colâcarï isteD,

Cum Dumnïa-vôstrâ suntejï,

In locü de cara cu féníí

Dúuespredece jiredï de-ogrinjï,

Si'n loci! de bu|ï marï cu viníí

Dóuespredece hu\\ ológe

Färü cercurï, färä d jge.

S¡'n locù de scripearï

Wo câtï-va bondarl,

Totï peslrijï pe pànlece,

Cä seul mulle cantece,

Si galbinï pe vine

Sä canle mal bine !

Colûcerïuhi :

Eï fratilorü,

Fûrla|ilorQ !

Acéstea, câte v'a^T nevoilîi,

Si noue ni le-alï vorbitfl,

Sa ve lie de prànditîi :

Celea ce le-afl invö^alü

Si nôuë ne-a(î cuvêntatû

Sa vè fie de-ospëlaîû

Maní de prandû

Cu óue de mandü !

Dupü ce a rostitü cuvintele acestea, atáLü coläcerlulu,

саге le-a rostitü, cátü si mirele dimpreunü cu alü dollea

vornicelú alü sëu precum si cela-lal{í feclorl, earii inca

aü sositù, daü sä ruinpít luniile saü lanjurile cu cari este

legata porta si sä între cu de-a sila in nuntru. însâ vor-

nicelulü si cu cela-laljï nuntasï aï mireseí, opunfindu-li se

din rësputerï, nu l lasä sä între. In urmä totusï deschidù

porta ¡si întrândù repede prmtr'însa se dueü pâna în mij-

loculü ogrüdií saù panä de naintea cüsil, in dreptulü ca-

reía se afla una scaunü lungü acoperitu c'unù lälceriü

noü si curatü. Pe unü сарёШ de scaunü se aflü о cofitä

cu apä ne'nceputä saü cu aghlasmä si c'unü strutü de

busuïocu si alte flori mirositóre, in cela-laltü capëtù de

scaunü о strachinä eu prâù si mal alesü cu gräulu, ce-a

rëmasu delà logodnä, de cum- va logodna s'a fàcutù ln-

nainte de cununie, ér' la mijlocula scaunuluï unü colас й

mare $¡ frumosii, asisderea de grâiï. In únele sate se pune
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colaculú acesta pe gura cofijeï, !n áltele însà ílü |¡ne stol-

niculû în mânâ.

Denapola scaunuluï stä alu doïlea vornicelii alü mire-

seï, care de asta-data se numesce «stolnicu» si a câruïa

misiune e de a päzl colacuîu, cofita si gràuld pânâ ce

sosesce si mirele. In lipsa acestuía stíl si altü fecïorû saù

chïar si o bucätäritä de-ale mireseï dinpreuna cu altä fe-

mee, cari aseraenea astéptü cu neräbdare sosirea mireluí.

Cólüceríúlú si cu ceïa-lal}ï insí cum au întratù în nuntru

si s'aü apropiatü de scaunü, daü sä apuce colaculü de pe

acesta si sä intre apoï cu asaltu în casä.

Insä stolniculü, aruncându într'însiï cu grAü si stropin-

du-ï cu aghïasmâ, nu-ï lasä de feliti sä se apropie de

scaunü si sä apuce colaculü-

Coläceriulu, vëdèndû ca nu ï a succesü, se asédâ faja

In fajä cu stolniculü si începe érâsï a t^ne 0 oratie nu-

milü «la colacü», care риЦпй se deosebesce de ceea ce

s'a tinutü la portä si care sunä :

Bunä dina FraU'iorií

Huna diuà ! Färla(ilorO !

La Dv. boerï pâmènlescï Dar' ce umblall

í?i sfetnicï impëratescî ! Ce cäuta^i ?

V'am intreba de traiö cura triiitï n ,
1 tolucenultt :

f?i de via(ü cum vlcûiilï ?

Da vëdii ей trSifl ргеа })¡ne Gä noT drePlü avemö

Din darulü lui Dumnedea |Sä vê spunemO

din osleuéla cinslileï mírese

Darü maï cu de alestí

Bunä diua.

Сй ce amblíimü,

Ca ce cautamü,

Frica nimcruï nu purlümö !

Bunä diua! Dar' v'am maï îutreba ce-va

La D-ta stoínicü împërâtescû $ ии sciü sama cum \c[\ da!

Câcï cu D-ta am sä vorbescü !
Stolniculti

Stolniculü : NoT ne-om da sama usoríi,

Multämimü, Ca alü nost'cuvéntü

Mul^amimü ! • E resvedilü
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Din gràu pk-Iuilù,

In palme sucitií

S¡'n patru'mplelilíi ! . . .

ColäccrUiItt :

Si nol inca v'am pofti

Sa ne tësa|ï cu'ncetulñ

Sä ne ceümü cär(ile

S'arätämü dreplätile,

C'alû nost' tênëni tmpëralô

Inlr'o di cfi s'a lualO

Si s'a pornilîi la vènaliî,

Sî-a vènaltt

Campiï eu vilele,

Codri eu fïerele,

Apele

Cu péscele,

Sálele

Cu fetele ;

Si'mblandfi,

Si-alergándO

ЛИ nost' tènëni împëraltt

De cu di pân' ce-a'nsërâlu

La vênatô,

O urmü de fér' a allalfi.

Alu nosl' lênërQ iinpëratii

Peste urmä cand a datù

RingurO a statu

Si se mïarS

Sa fie urmä de fera?

Singuni s'a opritö

Si a socolitu

Feste ce urmä a nimerilû?

Dar' singuni n'a socolitfi,

Sfetniciï Гай sfäluilü :

C'acésta ï urmä de stea

Tènëru' mpëratri s'o ïa.

АШ doïlea rendu

De sfetnicï Гай sFStuitii,

Ca nu-ï stea,

Casta e

! Unna de flore de raid

Ca sä fie de bunù train

L'alü nost' tênëifi împëralù.

Sfátuindu asa darä

Aid nost' tênërfi împëratu

La cur(ile sale-a mersfi,

Si mergèndfl

intr'o sarä la prim blare

A vëdutû о slea maï mare

De eàtû töte, maï luminosa.

De cat tóte maï frumôsâ

Stralucindii

Si Iuminändü

în préjma acestel case.

Ahl aost' tènëru împëratu

Сй-aiàta nu s'a läsatü,

Ci elû se ïa

Sï-o urmarïa,

Si de ce

S'apropiè

Vede cä stéua i se 1аыг

Si'n urmâ-ï se bagä'n casä.

Acuma Domnïa-vôsIrS

Orï stéua sä ne arata(ï,

Orí bine sama vë da{ï !

C'alù nost' tènëru împëratu

Peaicea a maï amblatû,

A maï foslü la astä casä

Sï-a vëdulû giädin'alesä,

I Si'n grädina cea alésâ

Totü felïulfl de floi icele,

Sï-a maï vëdutô printre ele

¡Si о mändrä garol'ea,

Care de crescutfi crescea,

Si de'nflorilu înilorïa,

Dar' de roditü nu rodea.

I А1й nost' tènëru împëratu
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tn ecärl de-arginlfi s'a'nal(atu,

In toiagü de-aurü s'a rädicalü,

La milostivulü D-rJefi s'a rugatíí

ücbil peste oçtile sale-a aruncatö

Si ne-a ale.^ü pre noï

Acestï câtj-va voïniceï,

Ostenï voïnicï

Си caï murgï,

Micï de statu

Bunï de sfatu,

LungT de maná

Bunï de gura.

Si Щ\ dimpreunä

Dc-a sarä ne-a adunalu,

Ne-a cinstilü, ne-a ospëlattt,

Si arme pe mânï ne-a dalü.

Si astä-dl sfetniciï sëï

Ай ocolitü gradina acésta

Ca sü ïa florea si s'o ràsâdésca

In gradina 'mpërâtéscâ,

Ca de crescutu sa créscfi

i;i de'nflorilCi sä'ndon'scü.

Dará de-a rod!

Orí de n'a rodi

Asta Dumnedeü о sei.

Insä noï cu Domnïa-vôstra

Vom be si ne-om veseli.

LV alü nost' tênérû ImpëralQ

Cànd pe-aicï s'apropia

Pâmèntulô s'a cul remura.

Cilnd In ograda a intra

Dumnïa-vùstra vë ve(ï întrista.

Si de cum- va nu me credelï

Poftimû ! por(ile deschidejï !

DescliideJJ por(ile

Si vë uïta^ï in tote pärjile :

! Spre amédï, spre rësaritû,

Spre mïedulu nopjiï, spre sfinlitíí

Si pe-alîi noslru inültalu

Tènëru, voïniciï împèratii

Le-^ï vedea acu.su venindû

Pe unü calü negru scopeindä,

Din copite scapëràndû

Si din narï totiî strenutfindii,

Din cómü tolü fluturandü,

Din paliara pline béndü

Si din pistóle impuscándu.

Cand ín ograd'a sosi,

Pistúlele-orü bubui,

Si pe tot-I vorü asurdi. (1)

Acuma Domnïa-vùstm

Vede|ï si singurï ей acestea tote

Sunt drepte si adevërate

Càte ей vi le-am uratü.

Sï-аШ nost' tênërû impëratîi

De erï scire cä v'a datü

Cä pe adï

Pe la amédï

Sa fi(ï

Pregâti(.ï

Pentru caï cu carii de fènù,

Pentru ostenï eu bi.i(ï de vinu

Si eu ïalovite grase

Si cu copile frutnóse.

C'acestea càte le-am spusü,

De nu li-fï avè de-ajunsù

Sä àmbla(,ï,

Sa alergatï

Dupa dînsele pe susü

Si sä mi le câuta(ï,

Cä íncá maï la urma

De nn le-tï avè de a.junsii

(1) Aice to{I, câ{I ай pistóle, le sloLodö. In acelasT timpü s'apiopic si mircle

de scaunü.
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Nu- IT gäsi hucTü de atcuiisfi.

Ca Dv. singurï vede(ï

Cä "m urmä ne maï vinü

Si vr'o cate-va rädvane

Cu barmâ^ï si cu pi.stóle.

Èr' in aeele radvane

S'aflä si nunulfi celû mare

Cu cïobote de vitelfi

Si cu inimï rosiúre

(¡atile pentru sócra cea mare.

Apoï ïan poftimû !

Саге e socru ce!ö mare

Ca sa facemii înschimbare

Sü vedemíi cu catü e óre

АШ nostru colacù maï mare,

Sá ne da|T îndalâ mare

Unü gälbänasii de parale

Cä si noï ne-am pregaliln

C'unii colacii mandru'inplelitü.

Dar' alö Dumnïa-vôstrâ

Samënâ a fi risnitti.

Dar' noï sunlem ômenï bunï

Si ne vom maï îndoi

Fuiinu de-a ne maï toemi

Si vom mai lasa

Sa fie a locma.

Dar" vorba s'avemü

Ce-a fi maï bunö

Noï sä mancämü,

Ce-a íi maï dulce

Noï sä bemíí.

Si la óste vr'o càte-va copile

Ca cucórele grämädile

Ce staü pe la spate

Cu gurile cäscate

Sä muïelï eäte-o coji(â

In borsü si sä le dajï in guri(ä,

Sä nu sadä cu gura saeä

! Ca curéua färä lécâ.

Amin ! amin! amin!

I i?i mie-unü pähariü de vinfl

Sï о näframä de iuü

De slersu mustc(a de vinü.

^i'ncä mi s'arü maï cädea

0 copilä frumu?ea,

Dacä a vrea, a vrea,

Dacä nu, dracu s'o ïa,

Sä faoä eimpoiü diu ea,

Sä cänte la nunta mea. (1)

Precutii la începutû, asa si dupa siârsirea acestel ora-

\i\ alérga colacerîulû cu celalaltü vornicelü Smpreju-

rulü scaunuîul vrêndû uumal de cätü sü apuce colaculu,

Im sä stolniculü si cu cela-laljí »jutätorl aï sël se apërâ

câtu potti, aruncându atàtù în trînsil càtù si în mire cu

grâô çi stropindu-ï cu apä. In urmä, apucàndû unulü

dintre dînsil colaculû si puindu-lu în Ьа{й Пй jócü cu

falä printre nuntaçï. Dupä aeeea, puindu se amêndoï vor-

niceiï aläturea si jinendu bajulu de amêndoue cápetele

in susü ast-í'elíu, ca colaculü sä vie la mijlocû, se petrece

('O Din Horodniculü-de-jcsü, com. de Pclrea PrtIipcéDii.
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mirele de treï orí pe sub dînsulû, apoï se pelrecu vor-

niceiï, érü dupä ce s'aù petrecutü trustreï, vorniceiï prindü

de-odatá colaculû si-Ш rupü dreptCi In dóue.

Dupä aceste ceremoniï împreunate cu o muidme de glu

me si rîsete descalecä mirele de pe calü si, condusü fiindü

de cäträ vorniceiï si druscele sale, întrâ in casü päsindd

pe-unü lâîcerïû, care cu puj.ínü mai 'nainte de acésta

s'a asternutu anume pentru dînsulû între usa tindiï si

a cilsil.

In acela-çï timpü, când întrâ mirele eu danfulu în nun-

Iru, ïesâ si mirésa, care panä atuncïa a stalü dimpreunä

cu druscele sale la masä, din casa atará aseminea cu

dan{ulü. Insa atâtû vorniceiï mirelul, càtù si ai mireseí,

carií condueü dan|urile, cautä sä îe condueä ast-felïù,

ca pe pragulü usiï din afará mirele si mirésa sä se

intainescä fa^ä în faja. (1)

Ceremoniile coläcäriei si îndeosebï cele de la scaunulù

eu colaculû nu suntû în tóte pärtile Bucovineï totû una.

Asa bunä orä în Calafbulescl când audü ей vine mirele,

totï nuntasiï, câtï se aflä la mirésa, iï ïesû înainte. Ér'

dupä ce Гай întimpinatu la portä, dupä ce Гай re-

tinutü putinü ca sä nu între, рипй ипй scaunû acó-

peritü с'ипй lâîcerïû denaintea caseï, pe scaunu о со-

fi|ä си арй ne'nceputä si с'ипй stru|û de busuïocû

intr'insa, érâ de-asupra gureï ипй colaeü de grâù.

De'napoia scaunuluï stä mirésa alàturea pu unulú dintre

vorniceiï sëï. Sosindû mirele cu totû alaiulû sëù si ajun-

gêndù de'naintea scaunuluï stä fa^ä în fajä cu mirésa,

érâ coläceriulü, adicá unulü dintre vorniceiï sëï, cariï staü

coläri aläturea cu dinsulü, sad si altulü dintre nuntasï,

cure e istetü si Ьипй de gurä, tine urmátórea orajie :

(I) Datina Românilorû din Iliçescl.
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Huna (Jiiia ¡ ре са\ц murgii a'ncÜIecalü

Bunä (Jiua! Çj pr¡n targurI a amblatü

La I). V. einstig gospodarï! ! ^_а са1аШ< ca[f, а egtalö

Ér'mal de-alesö asï inlreba : I Pana •„ urmfl çI.a af]alö

Care-l aicT sfetnicü împërâtescô | MaT.slerï cu bardT si gélee

CäcT cu acela a?T voi sä vorbcscü ? t;j sl0]erf cu ferestee

Vornicrlulü mlrcsct : i?T-a läcutü pun|ï

Noï süntem aicï sfetnicl împërâlescï 1 1

Cu care aï voi I)-la sa vorbescï.

Dar' ce voi(i,

Ce pofii|i ?

Ce amblatï.

Ce c-iluta^

Coläcci tulu :

Noï pe-aice am venitö

Sama ca sa ne о dämü,

Colaciï ca sâ-ï schimbämü,

L'e alfi noslru ca sa lu luämö

Si'nopoí sa ne'nturnämü.

Decï colaculü ni'lu schimball

Pe-alö DumnTa-vosträ ni- 'lü dajï

Si calea nl-o aruta^T,

Ca noï avemñ, dragï fartajï,

Scrisóre împërâtéscâ i

Nime sä nu ne opróscü

Si alla scrisore domnéscâ

Nime ca sa nu'ndrâsnéscâ

Fe noï sa ne zidärescä.

C'alû nostru tënëru impëratû

l'e-unü calü murgü a'ncälicatü

L'aslá curte s'a primblatü

Sï-a vëdulû o mandrä flore

Care a'nflori-'nflorla

Dar'a rodi nu rodïa.

Dar' lênërulô împëratii

Cii-atàta nu s'a läsalü

N'a bëutfi, nicï n'a màncatfi,

Luï Dumnedeu s'a rugatü,

Ca sä trécâ florea

i La ale sale cur|ï

, Ca 'nflori sä 'nfloróscü

Sï a rodi sä rodésca.

Si'nc'alíí nostru împëiMtu

Cu atàla nu s'a läsatü,

Craï si sfetnicï a adtmatu

Si cu dinsiï s'a luatö

Susij la munie la vônalO,

Sï-a vènalù

Càmpiï

Cu muntit,

Si munjiï,

Cu càmpiï.

Dur' élu orï catû a amblatü

Peste niraicä n'a dalû,

NumaT o urm'a aflatü.

Uni! asa au cuvôntatil :

Cä este urmä de fatä de craïu

Sa-ï fie luï de bunû traiu.

Unï-ай disü asa :

Câ-ï urmä de stea

Sä vie s'o ïa.

Tènërulii nostru 'mpëratfi. —

Ahl nost' tênërii împëratô

Ne-a alesil pe noï

Fe acestï doï

i>i dupä ce ne-a alesu

L'astá curte ne-a trimesû.

Amù cate le am uratü

Túte-sO cu adevëratû...

Dumnïa-vùstrâ vë 'ngriji^ï
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í?i curéndü sä ve ííüüli

Cu cara cu fènu

Si cu bu{ï cu vinfi.

S'aïba cu cine sta la masa...

Cu ïnlovi(e grase,

Cu lele fniiriu.se.

Érâ plata mea o sciü :

O canà plina cu vinfi

Sâ-mï fie vola depüníí,

Ca alü nostru inàllatû

Çi-o näfrämTörä de inü

Sa-mï siersfl biizelc de vinü.

Tenerü, voïnicti impëralû

Cum a sfirsitü eolâeerïulu orajia sa, vornicelulü saü si

^ltu némü de alü mireseï ïa strutulü si stropesce cu din-

sulü mai ânlâiu pre mire, apoï ])re colüceriü si'n urmü

pre tojí ceí ce se oflü de fajü. Dupü acésta se apropie

vornicelulü mireseï si alü mireluï de scaunü, unulü de-o

parte si celalallü de cealaltü parle, si cinstesca unulü la

altulü câte c'uiiíi päharü de rachiö pe care ílü beü de

bine. Dupü acésta ía vornicelulü mireseï colaculü de pe

cofijü si-lü dä colâcerïuluï, ér' acesia îï dü ín schimbü altü

colacö, care l'a adusü cu sine de-acasà. Dupíí schimbarea

colacilorü pune vornicelulü mireluï colaculü delà mirésâ

pe unü bâtù si tinêndu'lù ín susü dimpreunä cu celalalta

vornicelü alü mireseï, se petrece mirele de treï oil pe sub

colaeü si totu atuncïa unulü dintre nunlasiï mireseï aruncil

într'Insulû eu grâû çi-lù stropesce cu apa. Cum s'a pe-

trecutù a treïa ora, de-a-una арией amêndoï vorniceiï co

laculü si rupêndu lù în dóue , pñstrézü câte-o bucalieü

pentru sine, érü restulü Hü aruncä printre nuntasï. Une-

orï Пй арией í-i-lü rumpe vornicelulü mireseï, saü chïar

si mirele singurü, dar' totü vorniceiï mireluï ílü ímpür-

jescü nuntasiloru. Ér' nuntasiï cautü sü apuce mäcarü câte

unü míedú din acestù colaeü, cacï se dice, cà daeü vo-

esce cine-va ьй dueü vr'o vità la tärgü si va încunjura-o

de treï orï cu colaeü de acesta, cum ajunge In tärgü, cum

isï vinde vita.

Dupü ce s'a petrecutü pe sub colaeü si dupü ce acesta

s'a ímparjitü acuma pintre ceï de fa{$, se scobórü mi



relé de pe calü si prindèndu-se cu ceïalaljl nunta si aï sëï

de mána formez;! unü dantü. Vomicelulû m ¡resol forméza

eu nuntasiï acesteïa asi.sderea unü dantü.

Mirele vine la mijloculù dan{uluï între drusce. Mirésa

aseminea.

Çi asa mergu amêndoue danjurile, conduse fîindu de vor.

niceï, päiiü lànga usä. La usä, unde se întâlnescii amên

dôue danturile, cinstesce vomicelulû mireluï la vomicelulû

mireseï anume ca sà-lû lese în casá, be paharulü de bine

si lû dü vorniceluluï mireseï. Acesta incil îlù be de bine

si dupa acésta se întorce eu totû danjulù séù îndërëptû,

iér' vomicelulû mireluï conduce danjulû sëû în casa mi

reseï, si, jucêndû de treï orï în jurulû meseî, asédâ pre mire,

dupü masa si dupü acésta Use afarä dimpreunä cu lotfi

tineretulù саге Га b.lgatù pre mire în casü.

Cànd întrâ mirele în casfl, atuncï se Impuscâ din pi

stóle, ér' lâutariï, de cum s'au formata dan|urile si pânii

ce s'a asedatû mirele dupä masa, cñntá ипй fellu de arie,

care numal la acestu prilejü e Indälinatä. (1)

în Heusern, satú în districtulû Suceviï, cum Íntrü mi

rele si cu nuntasiï sëï în curtea mireseï, colíiceríulii Jine

urmíltórea oratie :

Bucurosï sûnte^ï de ùspe^ï,

Nu sûnte^ï banuitorï ?

De sûrtte(ï banuitorï

Not sûntem înlorcëtorï !

De пи-(л fi banuitorï,

Noï sûntem adunâtorï !

Eï ! bucurosï sûnte^ï de ùspetï ?

Orï póte v'a^ï spaïmânlatu,

Gä gréa óste v'a pica tú

Ca de la ипй împëratu

ТЛпё'й, voïnicfl, laudatü?...

Noï calü am ítmblalü...

Çi am cäutatü

Drumulü la jupanésa

Mirésa

Nu Tarn aflatü.

Çi dac'am vëdutfl

Cñtu tiтри am pïerdutu

Pe samä пе-ят luatü.

Çi am cäutatü

(I) Diet, de M. Molocîu, (бгапей din Calafindescl.



Doï úmenT micï de slalü,

Çi bunï de sfalQ,

Lungï de màna,

Bunï de gurá ;

Din caï sumejl.

Din gurä "ndräsne| L

Si aceïa drumu lu

La jupànésa

Mirésa

Ni l-aö arëtatû,

NicT asa nu l'amü aflaiü.

In scarï de auríí amú calcatíí,

Pe caï атй incälicatü,

Peste norodü ne-атй uïtaLû ;

Nicï asa nu Гатй allatü.

Da si noT dac'aniö vëdutfi,

Cíí vomíí pierde timpO prea niultü

Ne-атй luatü

Pe crangulíi cerïuluï,

Pe velistea vèntuluï,

Pe numerulü steleloríí,

Pe lumina luceferilorQ,

in totü timpulu rostiril acestoru cuvinte mírele si cu

unulü dintre voniiceiï sëï \\пй unü colacü ре ипй büfu.

Când sfêrsesce si anume dupa ce s'aù petrecutu maï àntàïû

atàtïi mírele càtû si vorniceil càte de treï orí pe sub

colacü, oratorïuld арией colaculü si-lü гире în dóue. (1)

In Bolanü când sosesce mirele la mirésü. atútü mirésa,

catü si nuntasií acesteía íí íesü ínainte si intipinándu-lü

(Jice unulü dintre vorniceií mireseí cätrü vorniceií mirelul :

Unde stéua statu.

Noï la jupànésa

Mirésa

lu ogradä amö întralu.

Çi colaculü 1-amtt apucatfl.

Çi acuma v'amû întreba :

Gatit'a(.i on ba :

Bu^ï eu vinu,

Gara eu fênîi,

lalovi^e grase

Si copile frumóse

Pentru óstea ce vi se lasä ?

Vornicclulä mireseï :

Di ! noï ne-атй gànditfi

Çï-атй pregátitü :

Noue bu{ï ológe

Fürä cercurí, färä dóge;

Nóue ïalovije

Ca nóue puî de ргереЩе,

Si nóue curcanï

Ca nóue puï de cïocarlanï !

Ce âmbla(T,

Ce eau taf ï ?

Vornicelulu mireluï

Ce âmblamö,

Ce cäutümü ?

(1) Com. de D. Marianü, fostü teolo^ú.

S Fl, Varianü Nunta la Honiùnt.

Trebue sama sä ne dämfl,

Mirésa sä v'o luämü,

Ér pe voï sä vë legümü,

La cärute sä vë 'пЬйтатй,

Pan' la Prutü sä vë inanamfi,

Näsipü cu voi sa cärämü !

ЗС
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Cä noï peste gardil vomü da

Si in рагай v"omö scälda !

Voriüceluhí m i reset :

VoT sama nu ve{l da

Si mirósa nu-(ï lúa,

Pe cànd se schimbü aceste cuvinte íntre vornicel, mi-

résa apucíí colaculü purtatù pâna atuncia de drvjbulii el,

se uUa printr'însulù, face patru crucí spre rasäritu, apusö

médü-di si mOda-nópte si-lu dä apoï Indërëptù.

Dupü acésta urmézíí schimbarea colacilorü de cätrA vor-

niceí sianume: vornicelulü mireluí da colaculü seü vorni-

celulul mireseï, érá acesta ílü da pre alu séu vornlceluluí

mireluí, apol H гирй în doue (1).

La munte si eu deosebire in ttnutnlû CâmpnlunfluJui $i

alit Borne) nu multu dupà ce s'a întorsù mirésa delà cu-

nunie a casa, vine si mírele cu totä suita sa de-a dreptulù

delà biserica la dînsa.

Nuntasiï mireseï, cum prindû de veste ей se apropie

mirele, H ïesû înainte, ér unulü dintre vorniceil mireluï,

cum ajunpe la mivésâ, (ine urmütórea ora^ie nuinitil «/a

ziïvôra » :

Huna demint'ta

CinslilT sncri marï !

Socrtdi't :

Muljämimü Dumilor-vóstre,

Bâe|ï militari !

Dar ce'mblatl

Ce câuiatï ?

Coliïcerlulii :

Ce ämblämü,

Ce caulâmu,

Noi singurl avemu,

Sama sa ne dämfi !

Dar' ïan sä maï açteptajï,

Си 'ncetnlfi .sa ne lasajï,

Cu "ncetulü, cu binisc-гиШ

Cä ne-omü da pe"ncetisorulü

Cuvîntulû cu adevSrulii.

Läsati-ne maT pe'ncetulö,

Cä ne-omü da sama cu dreptulö,

Cu sliculii luatü,

Cu capulïi plecatu.

Dar din cele multe,

Multe si merunte,

Si din cele dése

Рш le-omü pule spune-alese,

C'alü nost' tftnëru împëratîi

Pe aicï a maï amblatü,

Bine sama cä çï-a datü.

O floricea sï-a 'nsemnalO,

(I) Din ВоТапй, com. de d-Iíi V. TurturénQ.
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L'aie Un cur(ï s'a 'nlurnatü,

De eu sarâ s'a culcatü,

Deminé|a s'a sculatû.

Pe obrazû cà s'a spâlalû,

Pe obrazû

Cu vinarsû

Si pe màn'

Cu vinü bunû.

S¡ dupä ce s'a spàlatû

Chica négr'a pïeptënatû

Murgulû 'sï Га înselatû.

Fe murgû a încàlicatû,

Din trimbifä a sunatü.

(¡rea osle s'a radicals,

Sute ca s'aü adunalü,

Sute ne maï socotite

Si iniï nesämälnite :

TreT miï fecïorl de boerï.

Si treT miï de gränieerT,

Si din ceï аПаЦЛ din to|ï

Ca о mie de nepotï.

Tènërulû nostru 'mpëratû,

Ostea cum s'a adunalü,

Peste dins'a câutatû,

Si poruñea ей ï a dalii

Ca sa piece la vênatû.

Si eu to(iï au plecatû.

Sï-alfi nost' tênërfl împëratû

Cu eï încii a plecatfl

ST au amblatû

Sï-ай vênatû :

Mun(iï

Cu nrçiT,

Slàncile

Cu díñele:

Rîpile

Cu vulpile :

Bàltile

Cu péscele,

Si sálele

Cu fetele.

Sï-att vênatô, cal-aû vênatû.

Si nemieä n'aü aflalû ;

Sï-au vênatû {ara de susii

Pana coló spre-apusû.

Ér colea de cäträ sarà

Ajungèndû într'o poéna,

Aü datû de-o urtnä de férâ.

Stä óstea'n locfl si se mïarà

Sä fie urmä de fiérâ ?

ST-alö nost' tênërfi împëratû

S¡ elù àncâ'n locu a statu

Si la urmä s'a uïtatû

S¡ pe sfetnicï a'nlrebatû :

Sa fie urmä de férà

Saií pote de dinisorä ?

Si s'a alesfi din ostasï

Unulû care-ï bunû puscasû,

Çï-a disû : c'asta urmusorä

Nu este urmä de férà,

Ci este urmä de rlïna.

Sä fie 'n astä d' bunä

Си 'mрё ra tu 1 й Smpreunä.

Dar si dup'acésta erä

Slä óstea n lot il si se mïarâ :

Sä fie urmä de dinä

ImpëratuluT cununä,

Ort póte e lotü de férà

Sâ-ï fie panä de sarà

Luï ïubitâ so^iorä ?

Erä unulû din ostasï,

Care -a fostû maï bunû puscasû,

A tjisû cä acéstá urmä

Nu este urmä de dinä,

Ci este de flore de raid

Ca sä fie de bunû train

La alû nostru împëratû.

Tènërû, màndru, luminalû.
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Darä unulü din ostasï

Cela mai iscusitù puscasü,

A disu câ-ï de cáprióra

Ca sä fie panä'n sarä

'mpëratuluï so(.ióra.

Si nunulü celü mare

Cu grija 'n spinare.

Calare pe-unö calü

Ca sl-uau ducipalù

Se umflä din näri,

Se rSdica 'n scarï

Si se ïa la gonä

Dupa cäpriorä.

Dar tènërulù ¡mperatü

Cu átala nu s'a läsatü,

Pe calü bunü a'ncälicatü,

Pe scài'T de-argintii s'a'nätyalü

Peste óste-a cäutatä

Si pe noï

Pe-acestï doï

Scur|ï de statu

Bunï de sfalîi,

Diu gur;l'ndr?.sneiï

S¡ din caï suniep",

Cum la óste trebuescö,

Din óste eä ne-afi alesO

Si'nainte ne-aií trimesíí

Din conacü

In conacü

Cu caï de olactí,

Pe lumina stelelorü,

Pe mirosna flo. ¡lorü,

Pe crangulü ceriuluT,

Pe arborele vèntuluï,

Pe ía^a pàmîntuluï,

Sa ne ducemü, s'alergämü,

Caprióra sâ-ï prindemü.

Dar si noï

Acestï doï

Amií alesü sese lipenï,

(Лап au fostti mai nâsdrâvenï .-

Cu nnghile custorite,

La aceste cur[ï gàtite

Si cu cómele càuite,

Si cail cum I-amfi alesü

Indatä amfi si purcesîi

Pe lumina stelelorü.

Pe mirosna florilorö,

Pe crângulfi cerïuluï,

Pe arborele vèntuluï,

Pe taja pàmîntuluï,

Totü räcnindü

S¡ chiuindü

Si din pistóle trasnindfi,

To|ï cu puseï ?¡ cu pisióle.

Mai mul(ï cu pälmile góle

Pe urm'acelet cáprióre.

Sï-amfi alersatñ

Catü amü alorgalü

Ér cand amü ajunsfi

La acestù satü

Luna s'a lasatü

La acesta casa

Mandril si frumósá

Stéua ni se lasa,

Urma fïereï intra 'n casä...

Noue rëspunsu sá ne ésà !

Dará de gândi(ï

Si de socoti|ï

Cä ni-síí caiï toçï tälhart,

Noï dvemû popí càrturarï,

Vorfi spune cä nu-sü lulharï,

Si avemti

Fermanü delà 'mpërâ(ie

Cu pecofie

Calea sä nu ni se tie,

Sí- avemií carte làtinéscâ

Celil ce s'alla s'o cetéscâ
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De noT sä nu se feréscà,

Dar celü ce-a vrea sa gacéscâ

Si n'a puté s'o citésfâ

Ca de focü sà se fercscä !

Dar érâ de nu crede^T

Sä fi t ï bunï si s'aducefï

Unû popa cu barba désü

S;l oetéscii rarte-alésâ.

Sä n'aducetï

Unü popa cu barba rara

Sü ne fie pftnä'n sarä,

S'aduce|ï

Unulü cu barba ca fusulü

Sa ne dee ïutï rëspunsulii.

Dar' alû nost' rëspunsù ce este ? ;

C'a ù nost' rëspunsù este asa,

Cine doresce-a lû alla :

Unü colacü de grau, dospitü

In sese impletitfi,

Cu mlere indulcilü ;

Unü colacü màndru, frumosö

Ca si fa(a luï Christosü,

Sá fie osteï de foiosfi.

Si ér ni se mai cuvinQ

Sese paliara cu vinfl

Si sese nàfrâmï de inÖ

Cu llulurï cusute,

Cu arnâutï bätute,

De-aicea gatite

De l'acéstà casä

Mändrä si frumósü,

Si nu de la vr'o veciuä

Pe-unö därabü bunö de slàninà

Saü pe-unii cänsü de fâinà,

Ca de a fi mirésa prostä

Ne-a fi numaT cinstea nosträ

Si rusinea dumnïa-vùstrâ.

Dar' îan cinstitn socru mare

Si dumnïa-ta socrä mare,

S:1 Urgifï casa

Si sä'ntinde(I masa,

Cä dorä v'a da tu de scire

Vornicelulü delà mire,

Cà'mpëratulQ noslru vine (1).

Al nost' tênërfi tmpërHtû

Cu íntregulü sëiï palatü,

Cu ostirl ímprejuratü.

Cu cäpitanl cu cätane

Cu arnüu(T si cu rüdvane

Zugrävite,

Foliite,

Si'n ele dómne gätite.

Aduce sï-unfi rädvanfi mare

Cu-aläute. cu càntare,

Si'n ein stü märita nunâ.

Ce fine n mànï о cununä

Strälucitä, luminatä,

Cu pïetre scumpe lueratä

l'entru cinstita miresä

Cea de'mpëratulû alesä.

Nu gàndi|ï ca vorbimü glume

Orí niste basme din lume.

Ci vë gättyl câtfl mal tare

Cu cele de ospëtare,

DatT ovësfi ¡;i fénü cu care

S'albü caiT de mancare,

Caií nostri sä mànàuce,

Din cápete sä nu misce,

Sä münänce si sä liée,

Din cápete sä nu stee.

Tàïe|ï juncï cu carne grasa

Ostasilorfi pentru masä.

(I) Versurile ce tirmézâ. afarà de vr'o câte-va diu iirmä, se afli çi'n arlicolulü

<Nun{Ue la farä», publicatù în «Cülindarul penti и ducatulü Bucovinel» pe an

1857.
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Aduce(ï bufí cu vin tare

Sa fie la fie cure

De-ajunsü si eu 'ndestulare.

Ce-ï mai dulce noï sä bemü,

Ce-ï mat bunû noï sa màncainû.

Strînge|ï fete frmusele

Ca sä däntuimü cu ele

Dar si peniru aceste fete

Ce staü pe làngâ párete

Ca niste puicî encuete...

Sï-acestoru fete venite,

Ca cïùrele grämädite

Ce staü dup'a nóstre spate

Cu gurile largï cáscate

Muïa^ï iu borsü o coji|ä

Si le da(í ca sä ingln'tä

Sä nu stea cu gura saca

Ca curéua de la técá.

Ér de cum-va nu se pote

Sä 'mplinifJ aceste tóle

Cäuta|T locü de v'ascundetï,

Niel sä sta^ï sä maï rëspunde|ï,

Cä ostasiï nu sein glumà

Sï-агй sä fie vaï de mumä.

Ori noue drurnulfi ne dalï,

On calea ne-o arëla(ï,

Orï cärtile le celitï

Si 'napoT le trimetefT,

Orï portile deschide(ï

Cä de cuni-v"a|I fi sirefï

Si nu-^ï deschide porjile

Ca sä între ostile

Voinfi da cu armà(ile

Sï-omfi sparge cetatile.

Si vomii sfärma portile,

Sï-опш da cu pislùlele

Sï-omû sparge zavúrele

Si vorü intra ostile ! ..

De uratû amfi maï uni

Dar ni-ï cä vomü inséra

Si pe cea vale-adäncalä

Vine-o plóie 'nviforatä

Si n'avemfi mantale albe

Plûïa ca sà nu ne sedde

Nicï potcóve de argintu

Sä ne ne pe pämintü...

De-uceea-asï фее asa,

Cä mie mi s'arü cfidé

O copilä de acolea,

Care-a (i de sama mea.

Si daeä nu mi-a plácé

TotO aicï va rämäne

Sä faeä draculü din ea

O scripeä cü-o strunä rea

Sa cànte la nunta mea (1).

Dupü ce a sfârsitu colâcerïulu de (inutü oraría a-

césta, socrulü celü micu, adicä tatíllü mireseï, descliide

zävorele, ér' sócra cea micâ, adicà maïca mireseï, aduce

o cofa cu gráü si c'unü colacu mare pe gura eï sí-o pune

josu la mijloculú züvórelorü.

Nunulü celü mare sau si unü vornicelû apueü de cä-

(1) Unü esempl. diet, de GavrilÜ H0ncä;ü dio Vatra-Dornel, ér altulü comu-

nicatil de Tóderü LeuçtènQ din Fundulü Moldovel.



— 471 —

lare colaculü de pe cofä si (inêndu-lû amêndoï In susü,

unulú de-o parte si altulü de cea-l-altit parte trece mírele

pe sub dinsulu. Dupíl ce a trecutü mírele rupü colaculü

In doue si-lü asvarlü ín cele patru parfl ale pâmîotuluï.

Dupá aceea vornicelulü mireluí porta pre mire, fiindü

amêndoï câlarï, pe'mprejurulü däntuitoriloru, între care

se aílü si mirésa, Imprejuràndu-Ï de treí orí. La a trela

Imprejurare, oprindu vornicelulü calulü mireluí lan

ga mirésa, vine sócra cea micü cu un scaüíejü micü

si pune capëtulu prigitôreï (catrinteí), pe care se aflä

càte-va fire de grâû, pe scâuïesù. Mirele puindü о monetä

de argintu pe grau si descalicandü päsesce pe gráulü a-

cela si asa se scobórá de pe calû josu.

Dupä ce a descalicatù mirele se sue unulú dintre vor-

niceiï sèï pe calu si íncunjurü cu dînsulu de treí orí pre

nuntasiï, carî formézâ unü feld de rendu.

Pânil acuma aü fostu doué rênduri, in celù despre rë-

süritü se afla mirele, éra în celù despre asfinjitü se afla

mirésa fajä In fatä de mire.

Mirele si mirésa staü loculuï. Ceïa-l-al|,l Insä din amén-

dóue rèndurile joca ne'ntreruptü. Çi pe când ceïa-1 a.l[\

jocä, pe atuncï vorniceií schimbä ploscile .si betele.

Vine apol sociulu celù mare cu unü colacu rotundu si-lü

dü nunuluï. Nunulù ïea colaculü, se pune cu dinsulü In

mijloculü danjuluï si tiindu-Ш în susü între mire si mi-

résâ, dice catrîl mirésíí :

Uitá-te,

Cà-(ï-resare

Sfàntulu Sore !

Mirésa se ulta prin borta colaculuï în cele patru раг{л

aie lumeï. Dupíl dinsa se uîtà si mirele (1).

(1) Datioa de a se ulta prin borla colaculuï in cele patru párjl ale lumeï a

fostü mal de multü usita'a si'n Crasna, districtulü Storojinetulul.



Dupä acésta strigà nunulü cäträ cjicûla^ï sä cunte. Di-

cálasil incopü a cânta cânteculu indätinatü la töte încun-

juräturile.

Ér vorniceiï, apucûndu pre mire Jntre drusce Hü vîrâ

eu danjulu în casä, si dupä ее ай întratû înâuntru si ай

încunjuratû de treï orí masa, la a trela orä !lu asézâ in

capulu meseï, unde rëmâne apoï pànâ ce sosesce timpulû

ca sä-si íea mirésa si sil se dueä cu dînsa acasä (1).

In únele locurï este datinà ca. dupü ce s'a îneheïatii

coläcäria, sä se prindä totjí nuntaçiï de mànâ si sä for-

meze unu danta, la mijloculü câruïa vine mírele, mirésa

si druscele. Vomicelulü primare conduce dantulû în casa

si se Invèrte numal odatä în jurulü meseï pànâ ce ajunge

în coda meseï ér mirele si mirésa in frunte. Cum ай a-

junsu aice, druscele ïesu afarä de dupä masä, mirele si

mirésa, însâ remânu aläturea in capulü meseï, ér nuntaeiï

de amèndoue parole lord.

Ast-fellu se face coläcäria la Romûniï din Bucovina.

In Moldova, cànd vinu nuntasiï, ca sä lea mirésa, a-

tuncï inträ în casa mireseï coläcerlulü eu dol vornicï si

urézâ asa:

Huna dina,

Пипа fjiua !

Nuntä frumósa.

In a dumilorü-vóstrá casa !

Nu vë vomü înlreba de via(ä,

Cä scimfi ей este cu dulcé(S,

NicT de traiü. cä este frumosii

Din mila domnuluï Christosü.

Dar d-vösträ sa neíntreba)! :

Ce атЬЦТ?

Ce câutatï ?

Noï ce"mblämii,

Ce cäulämü

Sama bine sä ne dämü.

De vreme c'alï stätutü a ne înlreba,

NoT sama prea bine vomü da.

Si dumnïa- vóstra sä nu socotitï

Cä sunlemö nisce ùmenï pribegUï.

Cä 'mperatulü nostru de cu sarä

A datü veste în (агй

Si multo ostï se adunará

Si ай purcesñ la vênare.

Si ай ämblatö codri 'ufrundi|ï,

Cumpiï ceï întlorilï,

(1) Diet, de G. Bóncá?0 din Vatra Dorncl.
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Mundil si délurile reel

Si viiüe cu isvurë si sàleï.

Si alü nostru puternicíi împëratu

Peste nicï o urmü de féra n'a datíí.

Si strînse sfetnicï si íilosofT.

Archïereï si BogoslovT,

Sito^í Гай slatuitü si Гай indemnalö

Sá mérga in еари!й Rusalimuluï {\)

[la vênatô

Pâmîntulû au inennjuratü

Si peste urmü de fera aii dalß.

inipëralulu nostru ér strînse iilosofiï

ArchiereiT si Bogosloviï ;

Си eï se siatuïa si grâïa,

Care, cum capulfi iï ajungea

Éra dintre tot,ï s'a alesfi

Unulû maï niicfl de statu, (2)

Dar maï vrednicü la respunsü si

[sfalfl.

In picïûre elù ей s*a sculalü

Si din gura asa a cuvíntalü :

>Bucura-te impërate !

>Сй acesia este urmä da dina! (3)

«Ca sü fie cu impëratulû impreunü.

<Bucurä-te impërate !

«Сй асёз1а este flore de го iß,

«Ca sü lie împërafieï tale de Ьипй

ftraiö.

Si atuncï tènërulô împëratô

In scarï de argintû s'a În31taul,

Si peste tóta óstea-a cäutatü

Si m'a alesü pe mine, ou acestï

[doï voïniei

Ca pe nisce slugï a luï maï miel

Din ceï maï bunï bârba(ï

Si la graïurï invë|a|ï.

Si пе-ай trimisü pe semnele pä-

[mîntulul,

Pe cràngurile cerïuluï,

Pe lumina stelelorfi,

Pe curgerea apelorii.

Când la acesta cinstitâ casa,

0 stea din cevïil josû ni se lasä,

Rëspunsulu acuma in grabü sa

[ne ésa

СопасиШ decï sa ne gâttyï

Ca pre împëratulu sa primijï

ButJ cu vinü

Surï eu fênû,

Ialovtye grase,

Copila cea frumosä

Sä sadä cu'mpëratulû la masä.

Ca 'mpëratulû nu vine cu vr'o

[manie,

Nu cu arme, saü eu vr'o tarie.

Nicï cu salue fran(u/.ésca. 4)

Ca pe d-vóstra sa vë inegrésca.

Ci au venitö,

(1) hrwalimiilü, <a игл! locü sfántü se pomenesce aid numal spre ainii!(a

valórra loculul de imde se Tea mirésa si spi e a curteni pre paring.

(2) Turnura acésla se gäsesce forte adese oïl în povestile Românulul : adicü

ininte marc la persone care la vedere s'arü páré mal josd detât аЦИ.

(M) Dina dineli-, sunt I)eî de partea femeéscá. Idee $i nurnire reinasä din ido

lâtrie. Ea esprimá о fiintá superiórü, cu calitatl divine.

4) Credü cä mal din vechime va fi fostü sabia turcéscâ, cíícl acele erad ves.

tile. Sabia frantuzéscà mal tard, id a ajunsü la sciin(a (ëranulul romànû ; si a-

nuiiie de pe cánd se lajise in ti'itä lumea bravura fran^uzésca sub Napoleon

celü mare.



Ciicï aü au<Jitü

C'aicï este о flore de'nlloresce

ST-a rodi nu rodescc,

Si a venitû s'o la si s'o dticâ

Peste muntl

Cnrun(ï

Pànâ la ale sale cur|ï.

Si acolo de'nflorilü va înllori,

Dar si rôda va rodi,

S¡ mai bine îl va fi,

Si noué sä ne dea doï colâceï

Impletita si frumuseï.

! Co mänä sfi-ï luâmû

¡Si cu alta sâ-ï dâmfi.

Ca nu cum-va sä ne'nselämü (1).

Si doue näfräml de inû

Cusute totfl eu firö,

Sä lege fraele eailorü, (2)

Ca multa mita coläcarilorü.

. Cànd caiï din capû vorü ridica

Náfrümile îneîi vorií salta

Si mul lu s'a bucura

A Iii nostru împëratû,

Ce ne-a facutû slujbü adevëralû (3).

Totti in acestii chipü trebue sä se faca Coläcäria si'n 7'«'*«

Romanesca.

Ora |ia ce o reproducemu mai la vale, ne ara ta celù

pulinù, cä Coläcäria, desi sub altfi nume, e usitatâ si in

acesia fara.

Colüceríulíi :

Buna diminuta,

Cinstijï socri mari !

Suern! it :

Mul|âmimû noï vúue,

Tiuerï voiniceï !

Cu ce trébi mare

A[ï venitû la noï ?

Colâccrïulii :

Лепт dará sócre mare

Cä ne-a|ï fácutíl fntrebare,

De ce adicä venirämfi

Si la usä ne opriramfi,

Ne vomù da rëspunsulu : insâ

Sä vë \h\e\i gura slrinsü

Si sä täce|J ca pämintulü

Ca sä ne-aud¡tí cuvintulû.

Ce ne intrebatj dumnea-vösträ

Ingrab'de veiiirea nostra ?

Ce-Ï acéstà linerime,

Ce e acéstâ mul|ime?

Aste fete ursï vëdurâ

De tintfi ocliï si casca gura ?

N'ai! maï vëdutû omenï inca,

(1) Prin acésta se curtenesce mirésa, dându a întelege. cä este asa de mes-

terá si alésâ, incita chlar ultându-se multü la lucru, unü holtelü pote a-çl

pierde cumpëtulû si a deveni din coläcariü chlar petilorü pe sama sa.

(2) Este obicelü, ca mirés! singurä sá lege la fràele eailorü coläcarilorü câte

о näframä.

(Я) Ер. Melchisedec : «Literatura religiosä pop.» in «Convorbirl lit.> an. XIV.

p. 392.
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Si sä temü cü le mànàncâ ?

Noï amu maï âmblalii si alt'datä

Pe aïurea ca si ast'datä,

Si asa nu se mirara,

Nieï ce cäutämü nu întrebara?

Acnm to|ï v'a(Tstransü grâmadà,

Ca cum a(.ï cäuta sfadä !

Ore, voitJ, noï de témS,

Sä stíimü si sä vë dämü sama ?

Dar nicT pria gändü sä vë tréca

0 asa parère saca !

Nu ne speriemü de lume,

Câcï purtämü de voïnicT nume ;

NicT ne îngrozesce vîntulu.

Cä seimü sä ne dämü cuvintulü !

Dacä voill si vë place

Sa vë rëspundemû си расе,

О luajï cu 'ncetisorulñ

Sä verbimü cu binisorulü,

Сй orí ce, cu 'ngäduelä,

Se face cu rênduélâ,

Kr repede, cänd se cere,

Nu se face cu pläcere,

De aeeea, läsändü gluma,

Ascultalï la nol acuma.

Júnele nostra 'mpëratO

Frumu?elü ni s'a sculatü

Intr'o di de diminé^â,

Dup'a norilorû rosé^â.

Vrêndu sä plece'n vênâtore

Си tiuerï eu pompä mare,

S'a sculatü s'a gfititu bine,

S'a armatù, cr.m se cuvine,

Si luându bucTumu îndatâ

BucTumá cu elü odalá.

Strinse elü ostasï multime

Totü voïnicï de cälarime

Si agerT cu mäestrie

La arcü si vênâtorie.

Apoï cu eï pe recóre

A plecatfi la vênâtore

Sa'ncureze,

Sä vêneze

Muntiï

Cu déluri'e,

Pädurile

Cu umbrele

Si väile

Си hineile.

Astfelïii âmbândû tjiua to-lä,

Ocolit'a loculü rotä

Pänä l'amédl spre sarä

Färä a vèna vr"o ferä ;

Si atalü se desgustase,

In câlîi era sä se lase,

Dar se pärea c'o nälucä

IT totü dicea sä se dueä.

Elü cu arcü sâgéta'n manu,

Ajunge la o fontana

Si vëdèndu urmä de férâ,

AicT to(.ï descälicarä

Sä se uTte, sä privéscâ.

Ce urma e, sá ghîcéscâ.

Stündü dar ast-felTü Oe-care

S¡ privind'o cu mirare,

Unil au disü cä e de dinä,

Aïb'o împeratulii de mànà !

АЩТ, cä-Т flore crüéscá,

Aïb'o 'mpëratulù mirésâ!

Decï, сй-acéstâ cuvintare,

Pe'mpëratulfl a(îtarâ

Si fäcurä 'n gàndfi sâ-ï vie

Sä hotärascä, sä scie

Din ce parte acea dinä

A venitû pe la fûntânâ

Si cu inima 'nfocatä,

Plecä pe urmä-I indatä.

Dupä dinsa se totü duse
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Fanä vë<Jù cä-lü adu.se

Cu tú ta ostirea nostra

DreptQ curóle dumníavústrü

Unde a zaritíí o llore

Ca o stea strSlueitúre,

Саге de crescutíí totü cresce

De'nfloritQ lotü inlloresce,

Er de roditü nu rodesce,

Càcï pàmîntulû nu-ï priesce.

De aceea impëratulii

Facti înlru sine slatulQ

Ca p'acea frumósü flore

Si dulce mirositóre

S'o Ï6, ca sa slralucéscâ

La curtea 'mpératéscfi

Unde loculü sâ-ï priésca.

Sa crésca

Sa iníloréscá

Odга sie sä odrüsléscü,

Síl-si dea rodulü la ivéla

Si tuturorü la privóla.

Asa ímperatulü june

In gandü dupa ce isT pune

Se uílü, locu 'nseninéza

Dupa u slclelorü rade

S¡ se íntúrce indärät

Cu inima ne 'mpücatá

Si cu gàndurï doritóre

Fentru rumëna lui Húre.

A dou ; di de diminé[ü,

L'a noriloru rosé(,íí,

Se îmbràcii, si încâl(â,

Fe scarï de-argintíí se'iialja

S¡ pe calü albü voïnicesce

Incalecandü, se opresce

S¡ peste ostirea tota

Jntorcandu .si ochiï rúlá,

Fe noï coläcerl ne-ulese,

Cu musía) ile súmese

Fe ata(I caí ïutï ca smei.

Cu cápete to^ï de leí,

Cu cómele poleile,

C'ungbiile zu«ravite.

I Care, cand incepü sa saïe

I Jin n<1rï aruncä vâpae !

L'rä dupä ce ne-a'ese,

Elu cu vorba ne trimese

I Dupa ïubita lui flore

I S' forte mirositóre,

S o ducemO, sä strälucescü

In «râdina mpéràtésca !

Noï ainù plecatu to)ï indatä,

Dupä vorba lui cea data.

Nu sciurâinû sama bine

Sa venimû pe drumurï line,

Ci ue-amû indreptatü pe siele

Sï-amû venilû totü dupa ele,

Feste mun)ï si peste .sghïaburï

Si peste sute de délurï,

Màneândiï

Si bèndîi

Impreunâ

Cu cantàrï, eu voe bunâ.

S¡ 'ntrebandû fn calea nostra

Totü de curtea dumnïa-vostrâ ;

S¡ asa stéua dorila

Impëratuluï ïubita

Aci din ochT о pïerdurâmû .

i Si cä s'a pitilö vëdurâmfl.

Daji-ne dar acea dure.

Acea stea sli-fUueitúre

Si eu rëspunsfi impreunâ

Vë poftimû si voe bunâ !

Nu rëspunde^ï vorbe rele,

Сй apoï vë vinu maï grêle.

Noï nu suntemü buuä-örä,

Sa índru¡íamü ca la mora,

Ci dämü vorba mireluï,
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Poruñea 'mpëraluluï.

Écâ si íermanulíí luT (1)

Este carte lalinésci». :

Punelï ca sä v'o ciléscà!

Dg nu scitï, ca de eärbune,

Vë fen(ï mâna a pune.

Si cliTematî popa sä vie,

Cä élu latinesce scie ;

Dar nu vr'unulií barba lungä

Treï dile sä nu-ï ajungä,

NicT vr'unulö cu barba rarä

Sä ne (ie pân' desérâ,

Nicï vr'unulií cu barba désâ

S'o citcscä ne'njelésâ ;

Ci de ceï ce scifl sä suya

Ca s'o citéscâ pe fugä,

Cä... nu-ï carte latinescä,

Ci, cum vedejï plosca nostra

Cu vinfl de la Délulfl mare,

Cand be(ï, câcïula vë sare !

Cu vinfl de la Valea-lungä

Cänd be(T, facejï gura pungä !

l'oftitï de 'nchinatï odatä,

Vë udalï gura cäscatä,

Sï-o trece|T din mànâ 'n mftnä

Sä ne datï pe acea dinä

Ca s o ducemfl la 'mpëratulfl

Si sä contenimii totü sfatulü.

Nu gànditï cá vorbimii glume

OrT niscaT basme din lume,

Ci ve gâti(ï cülfl maï tare

Cu cele de ospëlare :

Aduce(ï (ênulfl în care

S'aïbà caiï de тапсвге,

Tâïa(i juncï cu carne grasä

Sä da(ï ostasilorfl masä,

Slrîngetï fete frumusele

Ca sä dämfl hora cu ele ;

Apoï maï gâti(ï si case

Imbräcate cu mätasä

Si, pent ru ostaçï, timbrare

Cu locfl de 'ncäpere mare.

Intindelï maï multe mese,

Pune^ï bucate alèse

Si cofeturï lâng'aceste,

Casa obïceiulfl este,

Ér cum-va de nu se pote

Sä le împlini^ï pe töte,

Nicï sä sta|ï sä maï rëspundeiï.

Ci catajï locfl sä v'aseundetj,

Cä ostasiï nu scifl glumä

Sï-o sä fie vaï de mumä !

In sfîrsittt sä maï sci(ï bine

Cä si ImpëratulO vine

Cu câpitanï, cu cätane

Si cu mai multe rädvane

Zugrävite

Poleite,

In ele dómne gäiite;

Vine si unö rädvanö mare

Cu läute de cântare,

Stàndfl în elfl märila nunä,

Tiindfl in mânï о cununä

Strälucitä, luminatä,

Cu p'etre scumpe lucratä,

lVntru rumëna mirésâ

Cea de 'mpëratulfl alésa.

Scôtetï dar acum colaculü,

Cä ne-amii desertatii lotfl saculii

Si sä ne maï daJJ, sä scie,

Si câle o sangulie

De inö siib|ire, Resilla,

Si cu florï de firfl cusutä.

l-ute|ï da si de mëtasâ

(1) Aci aratS plosca cu vinii.



Ér de nu, si d'arnicTù fie.

Cum vetï avé omenio,

D'avetT inimT sa vé lase,

Gâcï nol cam primimfi de tóte,

Numaï curêndû de le tï scute,

Ca sä ne stergemû la gura

Cii-ï udä de hèuturâ.

Ér astorü fete venite,

Ca cïorele grämädite.

[ Ci de dorö sä le mal trecä;

Sa-sï mal potolescä jinduiii

Vremfi respunsulü sä ni-lü dalï,

Câ de ! ainü descälica,

Pan'lT-o veni si lorfl rèndiilu !

Socmliï :

Dar ce nu descälicarj ?

Colücerlulü :

Ci vô stau cam pe la spate цаРЙ ni-I comû inséra

rn.i.y • i _ . -

In fara Româm'sen si anunie în judefulu Talomifa, mal

esistíl, dupü sosirea mireluí eu to{l aï sël la locuinja mi-

reseï, íncü si urmíltórea datinä si anume:

«Pe când cancele si cilläre^ii se préféra pe dinaintea ca-

sei, mirésa diu näuntru se uítíl printr'unü inelü, |iindO

unü ofliiCi Inchisü, sä-lü vadä pe ginerieft ; acésta ci ей sil

n'o dórü ochii la betraneje. Apol se jócíí joculü numitü

apa sau gäUta. Pentru acésta se trimitu doí baejí la garla,

Ínsojifl de unü cobzarïu, si aducü de acolo apa. Pe alo-

curl se duce la puja dupü арй însftsï mirésa întovârâçita

de unü flücäu, care are si tatä si mumä Ьюш, nu ritrigï, si

cu dot láularí trimisï déla ginericü, luândù арй într'o cäl-

dare de агашй albü. Vasulü cu apíí ímpodobitü cu o bas-

ma, unü firü de (?) rostí si busulocü, se pune la rüdecina

bradulul celuï infiptü de Sümbütä sara, si flaca! si fete

facu hora Imprejurulü luí. Dupü fie-care treï învêrtirï a

horet, merge mirésa, care si ea se aflü jucândû alaturí cu

(1) Stef. Stolca, apud G. Dem. Teodorescu: Poesil poporale rom. Bucurescl.

18£5 p. 1 05. — O variantä a acestel ora(iI tolü din Jara romftrjéscá vedi-o la/.

C. Fundescu: Literatura poporalS, basme. ora(iI, pücäliturl si ghicitorl. Ed. II,

Bucurescl 1870 p. 113.

Totü cu gurile cáscate,

MuTat,! în lapte o cojila

Si le ila^í ca sil ínglü(u

S¡ o sä trecemö vàT adàncï.

Си präpastii si cu stancï,

Munt/i înaHï si bradï stufo^ï.

I)a(ï rëspunsulû sânëtosï. (1)
Sa nu stea cu gura sa ей,
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nuna mare si varsä din vasü de treï orï la ràdëcina bra-

duluï ; acésta ca &ü fie ínceputulü cüsätoriei münosíi si

imbelsugatu. Dupä aceea stolnicuîu, adicà flücäulü care stíl

în horä cu plosca sub brafulü stângu si cu und päharü

plinu cu vinü rosü în raâna dréptü, ílü íntinde peste ca-

pulü mireseï cätrü acela, care se va brodiatuncl în acelö

locu si care be astfelïu pâuâ de treï orï. Dupü ce s'a ju-

catû apa, ginerica si nunulû, care pâuâ atuncï au statu

pe afarä, se apropie de usa caseï. Atuncï mirésa apucil

çomoïagulû de busuïocu celü legatû la torta vasuluï, îlû

môïe în арй si stropesce de treï orï picïôrele ginericâï si

a celoru ce sunt cu dlnsulü.

Rohda apeï la nuntíí, aducerea eï de la isvorü de cäträ.

cine-va care e privitü ca norocosû, si apol spälarea cu ea

a picíórelorú, cele dóue trasurï forte caracteristice, fácea

о parte din ritulü nuptialu la vechiï Romani : «aqua petita

de puro fonte per puerum felicissimum vel puellam, quae inter

est nuptiis de qua solehant nubentibus pedes lavari.»

Fost'a la diusii si dantulü apa? Nu se scie. In orï-ce

casu e interesantü cíí-lu joca mirésa ?i nuna mare, pe

cànd mírele si nunulû mare stau afarä; câcï dunä an-

tica credinta italicä, înregistratâ de cüträ Varrone, (De 1,

lat. I. 61) apa la nuntä represinta anume elementulü feme-

esefi, aqua femina. (1)

In únele pürjí aie Transilvaniëi este datinä toemaï ca

si în Bucovina, ей unií dintre nuatasï, nemijlocitü înainte

de sosirea mireluï, scotu o masa în mijloculü curtiï (ogràdiï),

рипй pe ea unü colacü si ипй vasü си арй ; altjl Inchidü

porta si o légü cu legâturï de fènu si païe, si astfelïu

pregütití astéptü pre mire.

Cali-va cülürasl din suita mireluï se întrecu la fugü рапй

la porta mireseï.

(I) B. P. Hasdeü : Diet, limbe! ist. ?i pipor. a Rom. t. II, p. 129J—1292.
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Aicï, la porta mireseï, unde

preunä cu ceíalaljí din satü,

cälürilorü) cere coklcelulu reci

Colaceriulü mirclul :

Muña. deminé|a !a d-vóstrá!

In ce voe vë aflalï?

Colâcerïulu mireseï :

Mul(ämimii domnia-vostra !

In voïa grâuluï

Sï-a vinuluT:

In voïa cea bunä.

Dar ce "mbla^ï? 1)

Ce câuia^ï?

Colâcerïulu mirclul :

Noï ce 'mblamö

Ce cäutämü?

Pe d-vostra ve rugamú

Sa ne lua^ï încetiï, încetisorii,

Sa ne damii sama maï binisoru ;

Câcï lucrulü de grabä

Nu e de nicï о trébâ,

Nicï noue nicï d-vnsträ,

Nicï luï Dumnedeü nu-ï place.

Pentru аШ nostra tênerii împëratii

Forte mullü anuí amblatií :

"J'ara crucisrt

Si curmedisîi:

Prin livedï frumóse,

Prin locurï stâncose.

Si suntemíí niste optent

Pe carï ne (hïamû Rûmlcnï

iete çi fecïorî açtéptâ, lm-

vorniculü ginereluï (capulù

tându urmätorea orajie :

De treï d'Ie loin ambläm'j

Peste totfl ve cáutamíí ;

Câcï tênërulû nostru 'mpcratü

Forte de dimine(a s'a sculatö ,

Pe fa|a alba s'a spë'atu

Bitcïumti de aurfl a Inatü

In (ara a bucïumalîi (2)

Mare úste a adunatfi.

Vr'o cincï-(,lecï de câlarasï,

De se spargií caiï de grasï ;

Si despre sore rësare,

Esi óstea venatóre

Si venara, si vónarií

Panä in spre murgü de sara ;

Venará mun(il

Cu ursií ;

Vaile

Cu férële ;

Campurile

Cu florile;

Marâcinasï,

Cu epurasï.

S¡ sálele

Cu fetele !

SI venara, cülü venant,

Unna de fera aliara :

Urina era,

Fera nu era . . .

Sta to(I pe locü si se miraíí

Si uniï pe яЦ'й se întrebaû :

1) Cu înjelesuld : «Dupä ce lucru ûmbla(I,> ér nu «de ce âmblatl».

(2) Acésta aratü modulíi clilemäril poporiilul sub arme în tinipurile cele

veclil. rând eraii atacafl de limbl sträine, ciel atuncl amblad prin (arä buclu-

mfindd. In evuld medid a avutü mare rolü buciumiilü, cu deosebire la vénatü

In tërile apusene, ínsít Romànil п'ай avutü de a face cu el ü. — I. C. Tacita.
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Sä fie radä din Raid,

Cu'mpératulü la bund traiü ?

Sau sä fie urmä de dîna,

Cu tênërulù împëratû la voc bunü?

Deel tênerulû împératu

Pe atàta nu s'a läsatü,

Ci'n scäri de aurii s'a'nälfatü,

Peste ùste s'a ultatö

Si ne-a alesu pe nol,

Pe acestl trel saii doï,

Cu cail mal bunl si mal fugael

Din gurä mal ispitaciA)

Si ne-a trimisii înainte

Sä câlëtorimû flerbinte

Fe numerulu stelelorfi,

De radele sô-reluï.

Pe aburulü vîntuluï,

Ре faja pamîntuluï

Sl-amü venitü, venitü, venitü,

Dar ... la podü ne-amú poticnitü,

Pânâ ce ín susCi ne-amü sculatü

Urma ni s'aastupatü.

Dar o babä resnefä

Sedea pe ghiat,;!

Si dicea cà-ï de erí tliminét/i

Pe ea o amü íntrebatü

Sï-aicI ne-a índreptatü.

Pànâ aci amü venitü

Aei amü aiiditü,

In easä plângêndû (2)

Si alará jucândû

Si vëdêndfi poporù adunatCi,

Amü îndrâsnitù de-amü statu.

Orafia ni s'a închcïatû :

Càcï noï amü mal ura,

Dar nï-e fricä c'omü inséra

Si nu suntemu de icï-colea,

Ci suntemu de departe,

De peste septe sate :

De la Buda-nóuü,

Pe unde mâ|a se óuá;

De la Buda-vechïe

Pc unde mât,a strechle

Si cotocukï

Nu-sï maï allá loculü.

Dar ca sä scurtämü

Pe d-vosträ vë rugämü

Ca cïuta mogata

Sub barbä bäl^atä

Cu tundra negrä 'mbräcatä,

Cu cisme rosï încâl|atâ,

Sä nï-o arëta^ï,

Si, eu rëspunsulu, sä ne daÇÏ :

Unü eolacü de grâû frumosü

Ca si ia\i\ lui Christosü.

Cälärasulü Nicbitá

Ar mânea si carne friptä;

Càte unü päharü de vinü

Sä ne mal scäpämü de cliinfi.

Acuma Incepe Iupta pentru a intra In curte, cacï vornicc-

lulü mireseï se opune. Incepe certa, si vornicelulù mireluï,

daca pinta e maï micä: sare cu calulii peste ea; ór la din

|l) Fugitclît osle unulü dintre adïfolívele latine, care la nol s'aü päslrafü

alátü dt- rarü: bätacl, fugad, (fugax, fugacem).—Ixjtitaciü с vorbä sträinä (ispiU)

(lar fórmala dupa analogía limbet roniàne.

(í) Mal in tote casurile míreselo , cànd le oàntâ asa nuniila ilengorélîl, plàngû

fâ se sopará de pärinJI. De aie! càntoculû : „Tuet mifinît ни mal plânge."

s. FI. J/arianù. Nunta la KorouuT. 31
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contrá, cérea а о rumpe. Dar In fine i se dcseliide porta.

Da pintenï apoï caluluï, ca sa ïa colaculü piisü pe masà. Yor-

nicelulû mireseï apnea vasulíi cu apä, spre a-lü uda, când

se va apropia de masa sa ïa colaculü. Intre diferite strigârï

se tncercä a se Insola unulú pe altulü, pânâ ce !n fine din fuga

caluluï lid ïea. Apoï se împacâ si Inchinä unulü la altuliï.

Se légà de cómele cailoríi batiste sji calàrasiï se întorcù

spre a anunta pre ginerile, care vine cu carulii, de isbânda

ce aù facutîi si sä vie, cäci totuliï e gata(l).

Pe lângâ isvorulu Somcsuhtï-mare, asteptândù maï multï

insi din partea mireseï dinaintea caseï eu ране si eu sarc-

puse pe o masa dimpreunä cu o /areata si cu unù cufitü

de lemnu, când sosesce mírele cu suita sa, nu lasä pre nime

sá între în nuntru, ci întrébà : a cuï e óstea adunatä si ce

leliû de dreptäp au, ca sä pótá Intra In nuntru? Dacä de-

spre tóte accstea le va arëta o adeverintä demnä de creclare,

atuncï le va da drumulíí, de nu, sä se lntörcä înderéptù de

unde au venitù!

La acésta Intrebare si pretindere unulü din partea mire-

luï, care asemenea se numesce colâcerln, rêspunde :

Huna cjiua la d-vostrâ

Boerï de cinste si de omenie!

Ore ce sta^ï

Aicï atâ|ïa achma^ï

Dragiloru met mh\\\ fratï?

Noï venimii pâmï la d-vóstra

Totti strigânclù

Si ropaindü

Si facéndü о vesclie mare,

Dar in cas:} la d-vôstrù

К plânsii si desfátare

Tocmal ca si la unu hersü |2i mare.

Dar noï totfi amiï autlitü

Si de-aicï si de-acolo

Ca a\e(I о lloricicä în grädinutä,

Care eresee

Si 'nfloresce

Si nu odräslescc.

Dar pe nol ne-o mánatfi

Alü nostru ímpératü,

imperatulü celü tare

Din иЩа cea mare

Sä ne daï noué fata d-téle,

Noï s'o luamü

(1) I. С. Tacitй : Nunta ророг. Кот. publ. in op. cit. p. 21—25.

(2) Pôle ей har(ü ?
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S;i s'o ducemu

La cea curte 'mpërâtéscâ,

Unile-acolo sä si créscâ

Si acolo sä 'nflorésca

Si-acolo тиЦХ prune! s'odräslescä.

Dará si nol totï amü venitü

Totü eu sape de argintü

Ca sä v'o säpämü

Tocmaï din pämintü.

Dar d-vosträ de socoti^l

Cä câte vi le-amü spusü

Nu-Ï adevëratù, [përatii.

Vomii areta carte de la 'näl{atu 'm-

Numal d-vosträ

Sä v'aduce^ï unü popä

Care sä v'o cetéscâ

Dar sä nu aducetl

Unü popä cu barbä desä,

Care sä ne Jie

Pe noï pana diminua.

Niet sä nu aducc^ï

Und popä cu barbä'ncalcitä

Sä rëmâe cartea nostra necititä.

Ci sä aduceÇÎ

Unü popä cu barba ea i'usulü

Care sä ne dea 'n grabä rßspun-

Cä nol încâ bine vedemü [sulü.

Si bine prieepemü,

Cä nu totü lucrulü vi-lü luämü,

Ce-I din casä si din afarä,

Si din lucru celû de vara.

Dar fétu meü, nu-ï a nostra vina,

Cä-I a cuï a 'ntinsíi mâna.

Cä cánd el mâna au data

Pe nol nu ne-o chlematû,

Si cánd el o 'ncredindtü

Pe nol nu ne-o poftitü!...

Sfàrsindù coläcerUdü de rostitu oratia citatâ música Incepe

a cànta, érâ o muere luândù grâû si apa stropesce atâtù pre

mire eâtu si pre ceï-l'altï ce staû lmprejurù. Apoï golindù unü

pabarû de bëuturâ In sänetatca celorCi sositï lntrà cu totiï

în casä si se aséza la masä (1).

în prejurulü Timisórel este datinä ca dupà cununie sä i se

îneopeie mireseï éràsï cämesa, apoï se sue pe cocie, precum

a venitù, si dupa ea totù conductulù cu strepitulu celù mal

mare nupfialù, о urmézà,—-afarä de ospetiï mireluï,—pana

la casa mireseï. Aice se postézâ mirésa în usa lntràriï cu

divërulù. Cumëtruluï mare (nunuluï) i se dà preferintà la ln-

trare. Acesta ajungéndiï la usa, începe asa:

— Bunä dina, bunä diua divere !

— МиЦатнпй d-vosträ eumëtru mare 1

— In ce voe estï ?

(1) Com. de d-lü I. Рорй Hctcganulü.
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— In bunä.

— Dar la not si mat buna.

— Am audita сД trüescc

— Dumnedeuhï d-vösträ !

— Imprcunü си d-vóstra !

réspunde divcmlü si ridicándfi plosca ín sus dice mai de

parte :

Dar porunci(I о \'\гл racliio

De veselie

Déla BucurescI

Ca sä o plätescl.

Cumötrulü mare, luândiï plosca cu rachie déla diverü In

chinä astfeliù:

Duinnedeü s;\ träescä pre acestï doï cuconï, cari astadï

s'au Impreunatû, lntru multï anï !

Era mulfimea din dèrôptiï rêspunde eu: ((Amin! rirat.'»

ca cu o gurà.

Apoí gusta rachia cumötrulul mare, plätesce galbßnulü mi-

reseï, care din respectû, H särutä mann, si apoï íntrá în

läuntru.

Asa pe rendu lntrà tofï închinândù, plàtindïi si sàrutân-

du-se eu mirésa, afarä de mire, càiuia il e întrarea liberà

Intrandù Щ\ nuntasiï ln chilie se asézà ln prejurulii me-

selorii asternute, cumëtrulù mare ln frunte, de-o drépta lui

mirele, si lànga acesta tarisfalulü, apoï eeï-laltï (1).

în Selagiü, nemijlocitü dupä prândfi, frnfiï de mire îsï

însélâ caiï, aducêndû unulù care e mai Irumosü, si pentru

mire.

Dupâ acésta, tncàlicândù mirele, frafiï-de-mire si stegarïulû,

fie-enre pe calulû sëû, se pornescû eu to|iï spre locuinfa mi-

reseï si anume: stegarïulû eu stégulû si eu unû frate de mire

(1) G. Trailä: Nuiita (Crünéscü iinpi-ejui ulü Tiniiçôrel, publ. ¡11 Familia an.

III. Pesta 18C7, p. 44ô.
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aläturea In frunte, mirele cu alü doilea frate-de-mire asisde-

rea aläturea in urma loiii, ér nasiï si cu nunele întrunù

card, la care sunt înjugatï sése boï frumosü lmpënajï In urma

acestora.

Stegarïulù si cu tovarâsulù sëù fugü càte-o bucatà de locù

lnainte, apoî érâsï se'ntornä inapol fâcêndù omagiile cuvenite

înâlfatttlul împërata.

Atâtù la pornire câtù si pe drumù, fiindù unulü maï vioiù

si mai veseliï decât altulù, chiue si împuscà din pistóle, ér

când ajungû la mirésâ descarcà patru focurï de-o-datä, dândù

de scire, cä a sositii înaltatulii împëratù.

Dar spre cea maï mare mirare a lord porta e hwulatä (le-

gata) si în vêrfulrt eï stä cïuha despre care am vorbitû în

capitululü IX si care înscmnézà cä nu e ïertatu lie-câruî a

Intra.

Urmézâ decï stiigàte si chiote din partea ostasilorii îm-

përàtescï ca sä vie cine-va si sä le deschidà porta.

însâ nime nu s'aratä, nime nu vine sä deschidà. Din contrà

pe dupä casä se vèdù muerï cu pruncï în brate vàitându-

se si plângêndù, ér pe de naintea caseï maï multï bârbatï

mâturândû. Firesce cä tote acestea sunt numaî nisce pre-

facerï.

Stegarïulù, vëdêndû cä nime nu se aratä, se mânie si re-

peclindu-se asupra portiï strigä in gura mare.

— Descliideti, boerï, portile, si dati-ï înaltuluï nostru Im

përatù drumulù sä între în nuntru, càcï elù voesce sà se

scutéscâ de arsita sôreluï (de nea, vlntù, dupä cum e adicä

si anotimpulù] dimpreunà cu (3stea sa cea atâtù de ostenità,

care câlôtoresce de anï de dile pe unù timpù neplàcutù ca

acesta.

La acestù strigâtù fratele miresel rëspunde dicêndù :

— Maï încetù, maï incetù ! Noï suntemù numaï singurï,

càcï inältata nostra mpcrütcsä s'a dusù de acasà, si ne-a datù
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de grijá ca sa nu läsämü pe nime lnäuntru. Dar de vreme

ce spuï ей suntetï osteni^ï, si atï dori sä ve mal odibni^ï, étâ

cä më dueü sä Intrebû pre mal marrlr citrtiï, sä vedemù ce

va крипе elû.

Intr'unü tàrdiù vine si mai marele curfiï, adicä f/râ/hrï/thl,

totú scbïopâtàndiï, ипй semnîi cä e forte* ostenitù de munca

cea mare de peste di. Se tncepe apoï o disputa Intre gräi

toriulü mireseï si alü mireluï, fâcèndiï care de care gurä mai

mare. Gräitoriulü mireseï nu vrea nicï de cum sä credä la

ce au venitû, si de aceea nicï nu le dà drumulii sä Intre.

Gräitoriulü mireluï H aratä semnele, cari îliï îndrcpuïtescù a

intra, semnrlr. credinftl, si convingèndu-lû prin acestea pe de-

plinii 1ï flä putinü racbiïi de Inghifitü anume ca sä i se maï

tocéscâ gura, câcï de sfada cea mare, си саге Га întimpi-

natii, maï de totü ï-a fostii secatû.

Gräitoriulü mireseï lnsä nu voesce nicï de cum sä lese pre

Impératd a Intra In nuntru, pânâ ce elü sau ostasiï lut nu

vorïi împusca ola cu cenusä din vêrfulû cïuheï. Atuncï o-

stasiï împëratuluï ïaii, care de unde apueä, cäte о bucatä de

lemnü, si nu se lasa, pànâ ce nu împusca eu dlnsuh'i ola cu

cenusä, care câdèndû peste ceï din apropiere si umplëndu-ï

da nascere la o multime de rísete si bobote.

Descbidèndu-li-se dupä acésta porta, mírele si cu aï sèï Inträ

In nuntru slobozindû în acelasï limpü iie-care pistolulû séû.

Krä cuscriï, adicä nuntasiï mireseï, fâcêndù ипй toiü lngro-

zitoriû, le ïesii înainte eu died/àit.

Aice e de observatû cà dicàlâiï mireluï trebue sä fie eu

multii maï iscusitï, sä scie eu multii maï bine a dice, decát

dicâlâiï mireseï, daeä voescü sä nu fie päcäliti.

La usa caseï grâitoriï îneepu éràsï a se certa între olaltä

firesce cä si de astä datä totü în versurï ca si maï 'nainte,

si abïa dupä töte acestea întrâ în casä si se asézâ la masä(l).

(l) Com. de Kl. Рорй.
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în fine tn Macedonia cortegïulu nuptialù ïese, ca si la llo-

mánii dincóce de Dunäre, ântâiù de la ginere si se duce la

mirésa. Ginerele înconjuratù de rude meige calare. Totï sunt

calan, totí canta càntece ce se Indreptézá càtrâ mirésa. l'e-

meile ducü de fráíi uníi calü lmpodobitü cu florï si gevrele

ce este alü mireseí.

Sócra saü muma mireseï întîmpina pre ginere la usa caseï

cu und vasii cu apa, In care móie iinfi mànunchiù de florï

si stropescc pre ginere, câruïa da mânunchïulù de florï si-ï

pune o batista pe umërulu dreptù (1).

Maï de multii era clatinä la Româniï din Macedonia, dupa

cum aratä cànteculù ce-lii reproducemu maï la vale, ca Té

tele, cànd erad märitate, sä se ascundä la venirea ginereluï

si mimai de nevoe trebuaiù a li gàsite si date cuscrilorü si

ginereluï farà voïa lorü.

Le ! la einçl, sese marinare,

La si'sea märmärifä,

Le ! icï çi clórme fêta singurä,

Singurä çi icusitil.

Si mama-sa ma li dîçe,

Si mama-sa li dîce :

Le! pe narga, narga hilïa mea!

Pe narga çi mi ti scolï,

la 'sï ohin cuscrili s'ti lie'1,

Cuscrili çi eu gambrolu !

Le ! la cincï, sése petre de mar-

I La a sése marmura, [mura,

Le! unde dórme fata singurä,

Singurä si fulenÇatâ,

mama-sa îï totti dice,

Si marna sa il (lice

¡Le! íncetü, încetù (iïca mea!

încetù, încetù sä mi te scolï,

Lite, vina cuscriï inunlasiïi sä te

C'nscriï eu ginerele! i2| [ïee,

Acestea sunt töte datinele si oratiile Româniloru de la Co-

Idalr/c, càtc le am pututii eu pânà acuma afla.

Maï nainte lnsà de ce vomCi încheïa acestù capitulù sä ve-

demii care e planulii oratiilorù ce se tinü la acestä ocasïune?

Fecïorulù, care voesce sä se cäsätorescä si care in tóte

oratiile e numitii tèitrrù împcratil, aclunä óstea sa si plécâ eu

(I) I). Iiolmliiii'aini, op. cil. p. &'.».

C¿) V. I'ctrocu (.'rusovi-nu, op, cit. p. í G -97.
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dlnsa la vénatù. Cutreerândù elü d'împreunâ cu lntréga sa

óste ín coló si íncóce tîmpii mai îndelungalù da întrunù

târdiù de tu rna uncí fcrr.

Fera, cum zärcsce pre vènâtorï, se sparie si fuge de dinsiï.

Tênërulû lmperatù alege de grabä pe doï insï din mijlo-

culii vênâtorilorù, carï au caï maï sprintenï si mal fugacï,

si-ï trimite s'o urmarésca.

Ceï doï insï se pornescù în fuga cailorù, о urmàrescù, dar

tocmaï când vorii s o ajungâ si sä ])uïe mana pe dlnsa, fera

lntrà si se ascunde întro gradina.

Vênâtoriï saù maï bine dicêndù unulù dintre dinsiï, adicà

cofiïcarïuliï, respective cohïcerhihl, cum ajungfi la porta caseï

cu gradina, cord delà stàpânulù acesteïa, ca sá le dea fera

saû sà-ï lese sa Intre ln nuntru ca eï singurï so caute.

Stàpânulù caseï, nesciindii cine-sù si de unde-sù, le res-

punde saù singurù saû prin altiï, cà elù n'are scire sä Ii

lntratíi si sä se П ascunsù о asemenea fera în gradina sa,

decï sà-sï caute maï do grabä de drumù, càcï elù nu-ï lasä

sä între Inuntru.

Vênâtoriï stàruescù numaï decât sä-i lese. Stàpânulù, dupä

maï multä vorbä si cértâ, promite în sflrsitù cà-ï va lasa,

dacà-sï vorn arëta drejitütilc.

Conducetorïulù scóte clrcptätih si i-le aratä. Stàpânulù, pri-

mindu-le si încredintându-se din acestea cä nu sunt atari

ùmenï rôï, tocmaï pe când sosesce si trurni/ft hnpCratil eu

întréga sa óste, le desebide porta si le dä drumulù sà între

în nuntru.

Pànâ aci merge textulù oratiilorù îndâtinate a se tinê nu

numaï la Coläcflrie, ci si la Stärostie, Pctire, (Jonâcûrie, pre-

cum si a acelorù ce se tinii 'mainte de plecarea tinerilorù la

cununie.

Insä vênâtoriï, dupä cum ne putemù încredinta din cele

ce urmézà nemijlocilfi dupä sfîrsirea oratiilorù, si maï alesù
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a colorí! de la Pefire, nu se multámescíi numaï cu atâta, ci

eï voescû numaï decât sä aïbâ si fera.

In urmä aducôndu-li-se si acésta, eï saù punCi mâna pe

dînsa saii ... о hnpascä. Cácí ce alta pote sä însemneze ótn

sail iilcim Românilorû din Transilvania si Ungaria, dacá nu

lmpuscarea féreï, dupa care tênôrulù împeratù a alergatíi atâta

timpii?(l). Ce alta potii sä nsemneze nenumëratele lmpuscà-

turï de pistóle si pusce, ce le slobodù nuntasiï de pretutin-

dene când Intra în nuntru, dacá nu lnvingerea cetàfiï a înâl-

tateï împërâtese si a lntregeï sale ármate de càtrà ostea

înaltatuluï tmpëratii.

Acesta e, ln putine cuvinte, planulii si cuprinsulü oratiiloni

romànescï de la Stárostie, Petire, Oonäcärie si Coläcärie.

Fera, care cu atâta stäruintä e urmàritâ, trebue în urraa

urmeloru sä cadá jertfä urmàritorïuluï sëti.

P. Lafargue, färä sä fi avutii cunoscintá despre oratiile

romànescï, dice: «la о cérémonie religiösä, cum e nunta,

trebue sä fie o jertfä: mirésa jócá rolidñ(2).

Tenëruhï împPratii, urmätonulu féreï, e mirele ér fera, care

e urmàritâ de dînsulu si la urina cade jertfä, e mirera.

Totû asa era si mirésa romanâ de la lnceputulû si pânà

la sfârsitulù ceremonieï nuptiale la aparenta jertfä färä de

apërare a preponderante! brutale (3).

Tote orafüle, câte le-am citatù nu numaï cä ай о asemë-

|1| D-lCí В. Vicia e de рйгеге ей impuscarea uh-elei e datinä strüinü, si anume

säsaseä. Hla ce ne spune d-sa op. cit. p. 89, in privinfa acésta. «Totü asa si

ulrim, rädicatä in susu pe о rudä inaltâ la porta miróse!, care (ulcicä) nuntasiï

trebue s'o inipusce josfi, cüel pàn5 atuncla nu-I las;\ sil intre in curte; -

aciV-itâ insä e datinä de la strainï— Safi— si numaï in forte pufino loeurl se

nial pote vedé la Romani.»

Fie (latina acésta chlar si strüinä, ea totusï, dupä pärerea mea, insemiié/.a

impuscarea féreï.

(¡¡I Cänteee si obicelurl la nun(I, publ. in «Contimp.» an. V. pas. 614.

(3) I)-r Lothar Dargun : Multerreeht und Raubche und ihre Reste im ger

manischen Recht und Leben, apud I)-r Otto Gierke: Untersuchungen zur

deutschen Staats und Hechts-geschichte. XVI. Breslau, 1883. p. 100.
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narc forte mare lntre olaltä, ci si unù singurü planù in es-

positïune, aceleasï ligurï, ba ! ce este si mai multfi, una si

aceeasï forma.

I "na si aceeasï maniera întrebuintatâ de Bucovinénù si

Transilvâncnù, de Moldovanù si Munténù.

Tote acestea presupunù unù singurù izvorû, unfi singurù

autorù. Modificärilc fácute aparfinii deprinderilorfi locale.

Insä de la cine si din ce timpii îsï vorù ii luatfi oriirinea

aceste oratiï?

I. C. Tacitù e de parère сà «trebue sä däteze chíar din

liorna,» de óre-ce ele prin imele pasage, cari continu câte-va

frase licencióse, pare cä se apropie pànâ la unù punctû ôrc-

care de vechile ЛМанн(1), cari dupa cum ne spune Liviu,

eraù îneâ unù feliù tic orafïunï ln versuri, pline de glume

grosolane, pe cari juniï din ророгй le recitad la ocasïunï si

cari, «tncetândù altepetrecerî, sï-aù luatù refugïulù la nunte...(2)»

I)e-o fi toemaï asa, cum ne spune I. C. Tacitù, e greù de

credutû, si mai alesù cä d-sa nu ne ara ta mai pe largù care

aniline с cuprinsulù Atelaneloru? Cu tote aceste însâ nu pu-

putemù nega ей n'ar avé si d-sa pànâ la unù punctû óre-

care dreptate, càcï si Homaniï, ca si t(')te eale-l-alte popóre

indo-europene, lncâ trebue sä (i avutii ôre-sï cari oratiï, cari

vorn Ii fostû usitate numaï la nunjï.

Dar sä trecemû maï departe, sä vedemii orï de nu se аЛй

asemene oratiï si la alte natïunï contimpurane, despre carï

nu s'a fâcutù amintire când nï-a fostû vorba despre oratiile

la petire.

Albnncju din СпЬОта, dupä ce aû sfàrsitù consónelo de a

lmbräea pre mirésa si pre când porta siä nelntreruptû tn-

ebisä, apropiindu-se cu mirele de casa mireseï dieu :

(1) Atr-ltimlc (Ato'.amo) sunt miel oomodii, juoato in antioitalo do cÄträl jil-

niinoa romana si a cárora numii'o dorivii do la orasulfi Atrlu in llalia, do unde

sï-aft lnatfí mimólo.

(2) NunU la pop. rom. риЫ. in op. oit. p. 22 si г 8.
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Rûndunea cu gâtulti albü,

Deschide ïutï, si mi te-aratä,

Ca fï-a venitü ïubitulù la porta.

Muerile respundû din nuntru restitu.

rfist ! plecatï cil с 'mpïedecatâ

Xoï avcmü spälarca mare(l),

NToI avemü pânea 'n cuptlorlü,

S'o scótemü ântâïti, sï-apof vine.

Bàrbatiï :

Colo susü, coló pe munte,

Era acolo und sesü mare.

Undo päsceaü päturnichl,

Dar mi s'a läsatü und soïmd

Si sï-alesd coa maï frumosä

Si mï-a räpit'o spro eerïd.

.Muerile se întorcu dupa acésta spre mirésa si o sfátuescu

ca sä se decida:

O mirésa, sora mea

Servesce domnulul leu.

Las' lucrurile ce aï

SI-apucä po cele, ce le-ï allá.

Bàrbatiï facíi curaju mireluï, ca sâ-sî împlinésca scopulü:

Ü tu, domnulc mire,

Xu ambla sliiclosú,

Ca nu mergï la bätälie,

Câ mergî ca sä íel

Capulü celü ca und mérd,

YiÇa cea ca o varga.

Muerile deschidíi porta, bàrbatiï lntrá In nuntru ; mírele

rápesce pre mirésa, ér muerile lamentézá ast-felïù:

(1) Spiilarca еатем1огй.
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< ) solmule, 'ntálulü solmü.

Las' la püturniehl sä ménrá,

laca câtû il de 'ntristatá

Pentru cá ml-aí inhalât o.

In lacräml sinu-I ínótá.

Mirele e ocupatíi cu mirésa; de aceea companions] sol re-

spundü pentru dlnsulù:

N o lasü si n'o 'ntorcü mai multü,

CilcI ей o vreü pentru mine ib.

ín Bohemia cánd se ducü dupá mirésa, vornicelulu mirelul,

stándú de-a stànga acestuïa, se postézá de naintea párinti-

lorù mireseï si-ï rógá ca sä le încuviin|eze a lua niirésa.

Pàrintiï le lncuviintézà. Vornicelulu ïae atuncï colaculiï in

maná, se apropie cu ncmurile mirelul de cámara In care se

aflä mirésa cu druscele sale si cu vr'o càte-va neveste, bate

la usá, salutä si dupá ce i se mulfámesee din nuntru ro-

stesce urmatórea ora^ie :

D-sóre drusce, nol)ile si f'rumúso.

Si multü aleselorü dómne,

Not amü plecatü peste väl si délurl.

Peste ape si câmpiï

Sa le j)rivimü de-a lunyrulu si de-a latulü.

Pretutindene 'ntrebándü,

Pretutindene iscodindü.

Pretutindene cäutändü,

O coHidrä marc,

Pân' ce bunï ômenï пе-ай incredin{atii

Ca 'n acéstà casä агй fi loeulû eï

Si Anca anume în asti сатагЩа.

Dar numaï tinere mândre copili^e

In cercCi о încunjura, ca si pâzitùre

Ale acestel comóre

Si eu dómne-alese ca cameriere.

(1) Gubernatis, op. cit. p. 149.
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De-accea cu modestie;

Vß ruurämü sä ne deschidc^I

Ca 'nträduitü sä ne fie

Л vedé comóra.

Nol mi venimü cu ii>ten|¡unc rea,

Xicï c'o fa(ä veselä, dar preiacutä,

Ci noï avemü aicï unü odorii scumpü,

Care prctuesce multü aurü si argintй.

Indata ce-^I zäri acestü odorü scumpü

Credit cä pe locii ÎÇT da comóra

Deel împliniçi-ne dorin^a

ï^i 'nmul^ï tuturorü bueuria.

O druscä saü una dintre neveste rëspunde printre usä

asemenea in versuri:

Dar pázitórele comôreï íncá totíi nu sciíí ce anume voesce

druzba (vornicelulû). In urmä, dupä maï multe vorbe si es-

plicâri din amêndouë partilc, totusï se deschide usa si i se

preda comóra, adicä mirésa(l).

Intre aceste douë oratiï sträine, cari le-am reprodusfi

aice, apoï între cele reproduse îu capitululfi despre petire

si'ntre cele románese! lesne pote orí si cine sä vadä cä

esistä o asemenare si Inca о asemßnare destulíí de bätätore

la ochï.

In tóto Intlmpinämü acelasï planû, aceeasï actiune, aceleasí

figurï, aceeasï tinta, cu o singará deosebire numaï, cä la Cecliï

fera saü paserea urmáritá, respective^öre« cäutatä, s'a schim-

batii în comórñ, év urmätoriulü eï în odoril scumpü. Unü semnü

cä Cechiï sunt maï multü ómení de specula, omenï practicï,

decât vènâtorï.

acuma, dupá ce am sflrsitû eu oratiile, sá ne'ntór-

cemíi privirea putinii si asupra datinelorù de la coläeärie.

Am arétatû din capulu loculuï ей némurile mireseï, cànd

prindù de veste cá mírele vine cu suita sa dupä mirésá,

(I) Dürin.irsMd, op. cit. pag. 192.
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In împrejurimea Fenestreleí din Piémont mirele merge cu

totï câsasiï sëï dupa mirésa, si cánd ajungü aflà la locali-

tatea acesteïa usa de lemnü, ceea ce, dupa espresïunea po-

poralä piemontezä, ínsémná cá usa e inchisä, încuïata(l).

La Malo-rosienl, apropiindu-se mirele eu suita sa de casa

mireseï, némurile acesteïa se asézá lângâ porta si nu daû

drumulü suiteï sa tntre 'm nuntru. Se nascii strigäte. Nému

rile întrébâ :

«Ce felïu de ômenï simtetï voï? Tátuculü nostra nu vë

cunósce. Datï pasulû vostru, noï voimû sà-lït arëtâmù tâtuculuï,

si dacá elù va porunci ca sä vë läsämü, atuncï v'omù làsà!»

Pasulû la acéstâ ocasïune e unCi sipû de rachiû. Starostele

scóte sipulíi din sínü si-lu da némurilorü.

Acestea pe locü deschidü porta si lasä pre mire sá lntre

cu suita sa In nuntru.

Dar denaintea caseï mirele érasî e opritu de tatàlù mi

reseï, care nu-lii lasä sä lntre pânâ nu s'a lncredintatù despre

(Jarea pasulul (2).

Totií asa faeü si Malo-rosieniï din Ibdolia precum si l'o-

lonil din Silesia, cu aceea deosebire, cä aice, ca si la Italien!,

se'ncue usile (3).

In marele ducatü alu Cracovieï ceï ce se întorcù de la

cununie batCi in portä, ér ceï din casa mireseï cântâ :

De unde-a^ï alacatii casa?

^ï-atï ruptü porfíe de frasinû,

Sï-a(ï cälcatü ograda verde (4).

Din tóte oratiile delà Stärostie, Pedro, Conäcärie, când

(I) Gubernatis, op. cit., p. 148—149.

l¿) Düringsfeld. op. cit. p. 34.

(3) Düringsfeld de eadem, p. 4L si 210. Dargun, op. cit. p 105.

(4| Dargun, <>|>. cit. p. 105 :

Skadcecie dwor najcchaliv

Ciflowo wrota zlamali,

Ziclune ¡irodworzo zdeptali?
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plécà la bisericü si celca déla Coläcärie, prccum si din töte

datinele de la Oolácárie, câte s'au ínsiratu pánü aice, resulta

cü atâtii asediarea caseï pärinfilorü mireseï si íntrebuintarea

forfeï din partea mireluï si a conso|,iloru sôï spre a Intra in

nuntru si a rápi mirésa, câtii si opunerea pärintilorii si a

némurilorù acesteïa de-a о da de bunä. voe, e usitatà- nu nu-

maï la poporulù romand, ci la tóte popórele indo-europene 1 1).

Stropirm eu apâ se alla si la Allmnejl (2), aruncarea eu

irrâù în mai multe pârtï aie Italie} (3 ér alergäturile, stri-

gatele si eu deosebire împuscàturile din pusce si pistóle,

asemenea maï la tote popórele indo-europene.

In line sa vorbimü pufine cuvinte si dospre colaculñ, care

jóca unü rolü fórte ínsemnatíi la Colácárie si care a datii

nascere si altorCi cuvinte întrebuinÇate la acéstâ ocastune,

preciun : Colñcñrie (4) si CoMcñritñ (5), procedura déla pórtü

si de'naintea caseï, când vine mírele dupa mirésa, si Coliï-

cariü, numele fecïoruluï, care porta colaculû, si n multe locurí

chïar si a oratoriuluï, care rostesce orafiile delà Colàcdric.

E sciutü, cä tote natiunile creatine au datiná de-a lntèm-

pina pre o persona mare când vine întâïasï data saû la anu-

mite timpuri în párale sale, eu pàne si eu mre. l'ânea si

нагт, ca simbolu alù îmbelsugariï si îndestulariï, dupa cum

am vëdutii din capitúlele precedente si dupä cum vomü vedé

si din cele urmalóre, jócá si în decursulü nuntiï unü rolü

destulu de lnsemnatü.

Aice, ínsá nu e vorba clespre o pâne simplá, ci despre

doï colad mari si frumosï lacutï din gráü curatü, cariï, dupâ

(1) Gubcriiatis, op. cit.

(2) Düringsfeld, p. (il. «In usa caseï lese malea mireseï. Ka {ine unü vasü cu

apä ruratil, verá unü xtntfü ríe florl ¡n nuntru, stropesee cu acesia pre mire,

si dupa acoca П intinde stru^ulü. Hlü arunea ban! in vasulü cu apa, erä ea

ií däruesce o balista.»

(:¡) Düringsfeld, p. 96.

(4) Pretutindene in Bucovina si in Transilvania, vedï H. Vieiu, op. cit. p. :>.

(5) B. Viciu, op. cit.
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ce a íntratü mírele cu suita sa tn ograda socruluï sëù si

dupa ce s'a petrecutû pe sub unulù dintre dînsiï, vornicelulu

primare al Ci mirelui si vornicelulu primare alü mireseï, sau

mai bine clisfi colâcariï, îï schimbà si apoï rumpêndu-ï în

mai multe bucätele lï Imparfcü ca unù felïu de jertla nunta-

silorù de prin prejurulú lorü.

In capitululû XV am arötatü cä Romanil nu încbeïaù nicï

o cásátorie färä de о pläcintä de f/râft pre care о aduceaù

lui «Jupiter farrean» ca jertfá.

Decï ей credü, cä colaculü sau mai bine disu colacit Ro-

mânilorù delà Coläcärie, ca simbolu alä unireï vecïnice, re-

presintä pläcinta vechilorü Romanï, care era ímpletitá, adicà

avea forma de colacit (1) si pre care Romani! îndàtinaù a о

duce lnaintea noiVcäsätoritilorü (2), tocmaï ca si Româniï co

laculü.

Intrebuintarea si însemnarea plàcinteï de odiniórá a Ro-

manilorù s'a pástratu pànà în diua de astàdï la Românï,

numele eï însà, uïtàndu-se în decurgerea timpuluï, Гай adop-

tatü delà Slavï (3), la nuntile cärora colaculü joca asemenea

ипй rolü forte însemnatù (4).

(1) Fest. p. 310 : Struen genera liboruin, sunt digitorum conjunctoruill non

(lissimilia, qui superieeta panícula in transversuin continentur.

Strue« din acesia citatй e pane impletitä una peste alta.

(2) Hin. h. п. XVIII. S. Quin et in sacris nihil religiosius coniarreationis

vinculo erat novaeque nuptae farreuni praeferebant.

(3) Л. de Cihac, Diet. t. И. p. 67—68.

(4) Düringsfeld, op. cit. p. 33, 74.

.V. /'"'. M.itÍ'iuú. Nunta la RoniùiiT. :;2
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Will. MASA.

Inainte de со vomü tncepc a descrié (latinóle carl sunt

iisitate la masa ce se da mmtasiloriï dupä cununie de câtrà

parintiï mireseï, sa aruncämü о scurtä privire asupra me-

selorü si buoatelorü, ce sunt puse pe dtnsele.

In cele mai multe sute din Bucovina, dacá nu cbïar in töte,

este (latina la aceslñ prileju de a se aseza masa ln forma

unuî triclinium romanü.

Mírele (1 ), care e óspele celü mai de frunte, si tn cinstea

canda se da masa acésta, vine ín capulñ meseï. La drépta

mireluï vine nunulü relñ mare,, si dupa acesta tota aripa drépta

a meseï se ocupa esclusivíi numaï de bàrbatï. De-a stánga

mireluï sede mina cea mare si dupa dínsa alte fcmeï aslù-l'eliu

cá aripa stângâ a meseï e осиpata numaï de l'emeï. E de obser-

vatti mai departe cá la masa acésta barbafiï ceï maï bétranï

si maï eu vadà în satii, se punu dé regula maï nainte, maï

aprópe de nunulü celü mare, mijlocasiï cam la mijlocü, ér

codasiï, adicä omeniï ceï maï sérmanï, spre coda meseï. Asisde-

rea si l'en ie i le.

Si nime nu se simara pentru acésta, nimene nu obïcctézà

nimicà, prea bine sciindû cà asa e (latina din mosï stràmosï

si asa se envine.

(1) lu oele maï mulle sate diu Bucovina e (latina ca mirólo, totíl tiinnulíi

oátü \\ne ша«а si pana oo so seóla. sica cu eäciula n oapii.
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Totü-odatá e de observatù si aceea, câ la acéstá masà

ocupa locu numaï ceï însuratï, nicï cànd si tineretiilü. l'entra

aeestu din urmä, dacá cere trebuinta, se pregätesce altä masä

deosebitä in altà odae. Insá tineretiilü, dupä cum ne vomíi

încredinta mai pe urmä, de asta-data are mai multú grija

petreceriï si a joculuï, decât a mâncàriï.

Ce se atinge de bucatele, carï se punü de astá-datá pe

masa, apoï acelea atàrnà maï multii de la obiceïulù satuluï,

In care se serbézâ nunta, precum si de la priceperea si is-

cusinta bucätäritelorii sail colcerífelorií :

In uncle locuri se punü juríí împrejurulu meseï pe de-a-

möndouö margínele согопасЦХ), la mijloculü meseï strachinï

si talgere eu rœifurl (2). Dupà aceste din urmä se aduce gamä

cu toemagï (taeteï) si apoï sarmalc saíí gülwsce. Pe Jangá cozo-

nacï se tac si se pune maï pe urmä si cate und rêndù de pâne.

Atará de cele însirate pânâ aice se maï punü pe masä tncä

si vr'o câte-va sipurï eu rachiu, eu astiqmsurï deflorí si legale

la (fârlicïurï cu afä rom, semnulCi nevinovàtieï.

Dinaintea mireluï se punü în genere înca si doué franzoh■{ 3),

érà de'napoïa acestora doï colacï, unul Ci peste altulû. Fran-

zolele sunt acoperite cu о näframä, care maï pe urmä mi-

résa o cósá de brâulCi mireluï.

Cànd íntrá mirele cu danfuld ln casá, masa e acuma aster-

nutà, numaï sä se aseze nuntasiï la dînsa.

Dupà ce s'a asezatu mirele în capulii meseï, érà ceïalaltï

ôspetï lie-care la lociilü sen, adicá unde ï-aii poltitii socriï ceï

marï ca sä se aseze si dupá ce t(')ta masa s a împenatii astíí-

feliù, cà n'a maï rëmasii nicï und locii desertù, vine colä-

cerïulù mireseï si îmbiindù pre ceï adunatï la masä, tine ur-

mátórea oratio:

(1) Ciizotmru pl. cozonaoï, sunt und fehl do pàiiisôro implotitc.

(2) Heciturï ice-i. aiturl, cotorótre.

(•'!) Franzolii bulfà. jcmblá, joiiiniV
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Bunü (lina,

Buna (lina!

La cl-v. einstig nuntasj,

Mesonï imprejurajl

Si vé roed ca sä râbdajï

L'nfi césu si sa m'asculta{ï,

Si niel canil sä nu uïta^ï

Si simbria sä ml-o da{ï,

Cä-sü sträinü si de departe

( atc-oiii sei, voiü ura tote.

Dar ér buna dina.

Buna (Una.

La d-v., einstig nuntasï,

Mesen! ímprejura^í,

Caril suntc{I aduna^I

La acestä casä

Si l'rumosä masä.

Be masä faÇâ de masä.

Be fa$ä de masa,

Covorü de métasâ,

Blidc smätyuite,

Talgere zugrävite,

LinguriÇe pocostite ll),

Furcultye frumosü grijite.

Si cubito ascu^ite,

Bentru gurile d-v. gätite.

Blidc cu (jhintarl Í2i,

Talgere cu fripturl

Bentru aie d-v. gurí.

Sä facc^ï bine sa lua(î

Si sä ospitatï

Ca si aï nostri fra^T,

Si sä nu bänui{I

Ca si aï nostri einstig

Si bunï pârin{ï ;

Care eu lingurtye

Cu lingurije,

Care cu ГигсиЩе

Cu ГигсиЩе,

Care cu cuítele

Cu cuítele,

Care n'are niel de únele

SA ice cu mânile

Ca cinstitulö mírele.

Cä ей îsti la alü nostru

Tènêru împératiï

Celü mal mied soldatû

Cu capulii plecatü,

Си çliculii luatû

Be d-v. de rutratCi

Sä face{I bine sä lua^ï

Si sä ospëta^ï,

Ca si aï nostri ГгаГД,

Si sä nu bänuitj

Ca si aï nostri einstig

Si bunï pârin{ï.

Cä ей de иrat ft v'asï mal ura^

Darâ mi-I c'oiiï inséra

Si prin satü mï-oïfl alerga

Dórfi ей ml-oiu capeta

Dot eaï mândri, suriceï

Sâ-ï nämescCi, cä n'am aï meï.

Si m'oiû duce la Bistri{ä

Dupä linguri^e

Si ГигсиЩе.

Si cànd olü venî,

Üiü veni

Be la Sueévâ

Cä dór'oift voní maï degrabâ~

Bän'ä mere sï-a veni

Cärärile s'arü steeli

Si caiï mï-агй cïumpSgi,

(1) Pocostitc=poliilo, espl. trâmi(ilorïultiï.

(2) (jhinlurii pl. irhiiitiiri=reeiturï, espl. trâmil.
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Bucatele s'arü räci,

D-vóstrá vë vejî cfii.

Si de oiü audi

Ней ей oiü plesni.

Uar ér poftimü si luatï,

Luafï si ospetafï,

Ca si al nostri fra$I,

Si nu bânuiÇI

Ca si al nostri einstig

Si bunï paring.

Ca ей de uratií v'asï maï lira.

Dar më temû c'oifi inséra

Si ni-sfi curóle

Cam departe,

Si carari к1

Cam încurcate

Si sunt Were 'nrerinate [\<

Si sunt si fete cäimate

.Si mi s'aruncä vr'o una'n spate,

Si ей n'oifi puté-o duce,

Bat'o sfànta cruce !

DarA pentru câtfi am statu

Si vara uratií

Mi s'ar cade si mie, ce-va

Mi s'ar, cádé, cádé

O copilä ochisea,

Sá fie de sama mea,

СЛ daca a vrea, a vrea.

Daca nu. draculü s'o la

C'a vrea de frica,

C'oiü lua-o forte mica.

SI-oiii lua-o pe spinare.

SI-oiü apuca pe ici la vale.

Si cánd m'olü ínturna'napol

Oiü sta la masä cu vol.

Dará ér mi s'ar cade.

Mi s'ar cádé

Pe sama mea :

Unü päharü de beut и ra :

Si maï multa voe bunä :

Mi s'ar cádé

Pe sama mea

Und päharü de vinü

Sï-o basma de inü

Sa-ml steryrü mustejile de vinü.

Da de-a fi päharulü de holircâ

Nu ml-ar mal li nemicfi.

Si nflframa de-ar íi de buel,

MI-asI sterbe nasulü de muel

Pàn ce-oiü sta cu vol aicí|3i.

El miil(fun¡mñ

Mul{ámimü,

De estii pähärelü,

Mandril, frumuselü,

Mândru irálbiorñ.

Din celü pomisorö.

Din trupinl,

Din radécinï,

Din eolnäri (4i,

Din rérrñrl (5),

1 1 1 /»/-e/-i»(f/<'=inveninalo.

(2) Cäsnalä pl., Câsnatc=hàde, pocile, espl. trâniit.

(3; In timpii ce и ré/a aceslea, nuntilii iï dä unü päharü de vinü saü radii й,

si oratoriülíí, luàiidu-lû, iiHil(âmesee.

(4) Colnare, pl. eolnitiï, e und cuvintû forte inlrcbuinlalû in inuilfiT Iiueo-

vinel, elii insénina cracil safi rainilicârile uncí râdëeiiil saü tiyititri, nom. fi-

fituriï. Se la in.sà si in iiitelesú de rfulc-cinäl. eànd aeésta arc niiiltc colnilri.

(6) JV;T(Jci=vérvurI. In Bucovina se roatesce pretutindene rtrrii, nie! când

rhfii. Pe teritorluld satulul Ilisescl, districtuld Sueevcï, se allá o bucatâ diî

loen de pAdure, care se numesec Vfrrnta.
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Socruhï respunde:

Dec Dumneclciï ! aniiii :

Sfi-^í tic vola cleplinü !

Altulü: «Fiindü-cä aï ajunsü acole clile bune si senine,ca sä

potï noroci pe und iiù alü d-vösträ, dà Dômnc sä ajungï si

pânà la celû meil/m'i!»

Mulfâmimîi! . . . . dà Dómne ca si I)-ta sä aï a te

scàrpina о lécâ In barbä, cum m am scärpinatü si ей !

Altulù érasï, саге a observatñ cä ln jurulü seïi nu se aflä

nicï und sipii sau päliarii cu liolercä strigä:

'Гае cille si restée.

Si holorca sä nu stee!

Asemenea se face si in partea femeilorü. Din acéstâ parte

încà se aude mereii tnchinându-se, cbiritislndû si dicéndû :

Socrà mare,

Socrà marc !

S'aï погоей si voe bunä.

( ;ï suntemû adï împreunâ.

Si-atuncï când te-oïu mal vedé,

Nicï atuncï cu voe rea !

Sau asa:

Sa aï, cunera, voe buna,

Cuscrä, cu sumanii de lânâ !

Si-atuncï, când te-oïu mal vedé,

Nicï atuncï cu voe rea!

Mai pe scurtii din tóte pärfile se audü päbarele zingä-

nindü, bärbatu si nevestele inebinändü atátü în sänetatea so-

crilorü man si miel, a tinerilorù cäsätoriU, a nunilorù mari,

câtù si In sänetatea eeloralaltï ospefï, cari! sunt do lata.

Er lâutariï, cariï пай voe sä lipséscà mai nicï und mo-

mentù delà acéstâ masä, Inca îsï împlinescù dëtoria câtû se

pote de bine cântândù atátü din instrumente câtû si din gurä
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dupä cum Ii se poruncesce din partea socrilorù si a nunilorü

celorü mari.

Si asa, totù bêndù, mâncândiï si veselindu-se, fine masa

acésta, cu íntrerumperile ce se vorü arëta mai la vale în

capitúlele urmátóre; cam la vre-o treï <>ге(1).

In acele parti, unde este datiná ca mirele si mirésa sà

sédñ, dupa ce s'aíi întorsu déla cununie, Impreuná la masa,

li se da mai ântàid unü ой de gähul sau de puicä, din care

amêndoï trebue sà mañanee, si numaï dupa aceea potù sä

truste si din cele-lalte bucate, ce li se punii de nainte (2).

In vechime dura masa acésta, tiresce cà dimpreunà eu

töte datinele usitate în decursulu eï, pânâ dupà mîedulu noptiï.

Ktä ce ne spune I). Cantemirû în privinfa eï:

«Se ospëtéza, mâneà si beCi pana cäträ treï óre dupa

mîedulu noptiï. Dupa ce trece acesia ôrà bucàtariï aducu pe-

masá und cocosii friptü cu pene cu totii ; unulii din eï se

ascunde sub masa, si cântândù ca cocosulii anunfa cä se re-

varsä de diuâ.

( tspetiï atuncï däiniescü câte ceva bucàtariloru, si se ra

dica delà masä; ér mirele cu mirésa de a drépta, stavi amên

doï în mijloculu caseï ; unü scriitoriû cetesce cu vócc clara

catalogulü despre dote (destre) ; apoï t(')te aceste, ce mal

(il In Ilisoscl, preoum si ¡11 mullo alte sale din Bucovina.

i2| P. Ispirescu, Lo<iendole si Basmolo Românilorû. Part. 1 od. 11. Bucu-

ivscT IS72, p. 59: «Nu treeurä mullo dilo si le fäcura о nuntä d'ale iinpöi ä-

lescile. Cànd so pusorä la masä lo aduserä si lorfl апй oil ru гатЯ, dupä lege,

(lin rare mimai (imêliilol trebitiitil sil mitmhire."

S. lonónü, op. cil. p. 35: «Dupa cununio, sera la masa, amöndoi miril

mànaiicâ dintr'unü nii ouatü île o puiciï ánláiü, ra ml IriUeeä amfmloi netlenpär-

ti/i ¡ni nii In märte.*

A<-csiä dalinä séniënâ cä e о rominesecn^ä do la Honianî, pentru сД la ace

sia, ouclo do irainá forinañ in ironoro incopululfí fio-citruT pi-andü si ospc(ü.

Do aico so vedo eil s'aü formatü la dinsií si provorbele Intégrant /amen mi

шит offer», — pana la ou, adicil inceputulû mesoT. Cic. Fain. 0.20 si Ног.

Sal. 1. i). Ii. „Ab uro unque nil mala, rittiret. in Baehe," adicä dola inccpiltü

pàna la sfirsitíl.
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In alte partí ínsá, totü din Transilvania, euvintézá astü-feliCi :

MesenI de la masa,

Boen si boerese,

Acum sunt întrebatïi :

I'entru ce ne-amd adunatd

1.a unü locü de bucurie,

La o casa de veselie,

La o masa 'mpodobitä

Cu fellurï de mancan gätitä ?

Mírele tênërd gräesce,

Si "Taindd ve mulçâmescc,

Mai àntàid la Dumnerjeü

Si la dulce némulü sëd.

La aï sëï prietenï, vecinï,

Care-sd d'unù sänge latinû.

Dup'acestd cuvîntd aid nostril,

Sä «Jicemd unü Tut(ilЛ nostra.

Aicí preotulíi începe nurnai decát «Tatfllñ nostrit,» etc.

Dupa rufraciune urmézâ :

Si void sa dieu ér

lîidicândd acestd pahard :

Sä tràéscâ nunu-niare

Си soÇia dumni-sale,

MulÇÏ anï bunï si ferictyï

Cu de tote 'ndestulifí.

Sä trâéscâ Щ1 mesenil,

Hetrânï, tinerï, jiotismiï,

To\i meseniï sä trâéscâ,

МиЦ1 anï sä se veseléscâ! ¡li.

Cànd se apucâ de maneare starostea de casa saü altulïi,

care scie, dice urmátórele :

Iubiçii mel prietinï! Cuprindêndu-çl dar lie-care loculu

Masa este pregätitä Oasda asa dice, bate-Гаг noroculd:

Culingurï, catite, tSIere, furculi{c, Màncârile pe masä sä nu se rëcéscx

(I) T Fn'meu «i Candren, op. cit., |>. 162.
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Ca pria incäldjre lucru sa ne faca.

Precum vede^í dar

Aicí fellulü ántáiü ni s'a atlusfi

Si ca nu cum-va sá-lü verse,

Mereü rugäcTunl aü spusü.

J u pánésá « oocäcitä »

Nu le-a prea tare siiratíi,

( ïândindû cä d-vosträ

Ve place cam pipératü.

Мб rogü cu vorbä scurtu^a

PrindetJÍ lingurl si furente:

< lasda are voe buná

Daca cu to^il dimpreuná

Mesenit voïosï s'aratá

Mâncândû acuma indatä.

Placä-ve cä nu-I tlerbinte,

Niel biriscá. niel alaeü

Cä nu s'a fácutü la jaeü.

Câ-Ï maneare romanesca,

Cine-a manca sá träeseä.

Diplasulü, eu-a luí toemire,

Schimbá a tuturorü tire,

Cä rßsunändü corda bine

Se bucurá fie-cine.

Cum dicala sl-o pornesce

Totü omulü se veselesce.

Cine dará va manca

Din aste bucate,

Poftimu-I ей si gasda

Sá-I fie spre sánétate ;

Asa dará ficsce-care

Sä so apuee de mancare.

Nu-I mazere, nice linte,

Când se pune alii doïlea fei i Ci ele bucate pe masa si anume

ciirechlnlü, colâcerïulCi cuvintézá:

Aci e curech'ndü

< uïtitû cu marafeturï,

Precum e si carulü

Ferecatü cu gánjurl,

Asta-I a RomânuluI

Pläcutä mancare,

Cátitá cu deresurï

De mare mirare.

Fácutü cu gälusce

Cu borsfi de pe busce.

îlii mänäncä si domnil

Си mare lui lire.

Ha si cälugäril

Delà mânâstire.

LuatT dar si mâneatj.

Imbiatü nu astepta(ï.

Ca gasda nu ne-a'mbià,

Ciliar flâmândi de-omu rômânè

încft bine I-ar paré.

Cä mânearea-ar rémâné.

Ciliar acum ml-a fácutü semnü

Ca sä nu vé nial índemnü.

l)ii])â dínsulü nu vé ultatl,

De mine sa ascultafl.

De maneare v'apueatl ;

Asa dará fie-care

Sä s'apuce de mancare,

C'a manca nu-I lucru mare

Si sä bemü eu eumpétare.

lYin't mrhuhicA :

Sä dicemii mila j)árinteluí,

Binecuvîntarea (iulul,

Darulü Dubulut sfántü ;

Cátü e delà apusü j)án' la resäritü,

Delà méejá-nópte j)ái\' la médâ-di

Sá-sl puna Dumnedeü mila
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Ре ЩХ popií,

Pe toti protopopiï,

Pe Щ\ vlädicil,

Pe ЩХ mitropoliuí,

Pe U)\\ putriarchil

Si pe ЩХ diecif.

Sâ-sï pu nil Diunncdeü mihi

Si pe acestï dol tinerl.

Sä fie ïubiÇï unulii altuïa

Ca vara,

Ca primavera,

Ca tómna cea bogatâ,

Ca piperlulü Grccilorü,

Ca sarea berbecílord,

Ca pruncilorü,

Ca otava juneilorü,

Ca vinulü rosti boerilorü,

Ca mërulii rosü copülorü,

Ca bostanulu porcilorü,

Ca vinarsulü popilorü,

Ca joculü fetelorü,

Ca tärgulü nevestelorü,

Ca 'figanula draculuï.

Dar dumnea-ta. mire, de ce aï datü în gândurï,

Dor' pentru Secuiï, cari pórta scândurl ?

Lasfi aste gândurï, nu gàndi de nime,

Sä bemü sa ne veselimü câ nï-a ii mai bine.

Dar d-ta, mirésâ, de ce estï supëratâ,

Dor' gândescî, câ butea с de totii stricatä?

Cäcl ей când mirésâ ici pe pâmîntû asï ti,

Asï be, así mânea, asi juca, de m'as! sdrobi.

Aici îmbie pre mirésâ eu und päharii fie vinfi, si càndit

dtnsa Га luatú în maná, continua :

Yeselâ-Ï mirésâ,

Acum nu tórec lânâ,

Numal càtu am véd't'o

Си pâharu'n mânâ

Dumnedeu sâ-I dee

Totii vesele gândurï,

Dee-Ï si nunuluï

Copârst'ii de scândurï.

Cànd se pune aid treïlea rendu de bucate pe niasä, adicä

friptura :

Aid e carne de vita

Cu sosü bunii si cu liirénti

Totu eu de-aceste tr.ïise

Si patriarchulä Avramfi.

Dupâ carne e bund vinulü

Pentru accea dar be\l

La päharü uscafi-ï fundulii

Si din Шегй totü mânea^ï.

■s
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La masä cu vr'o do! donml ;

La gradina cea cu pumo

Si la masa cea cu dómne,

La grädini^a cu érba

La masa ómenl de trélm,

La gradina cea cu florl

La masa cu domnisorl ili.

In comitatulü Zaramhditl este datiná, dupá ce aü tntratù

totí nuntasil In casà si s'aü asezatü la masa de a se pune

ínaintea lie-cáruí ensera cate unü fipäu (2).

Dupá acésta voraiculû mireseï capetá o maramä pre care

o |ine de doué cornurl, ér vorniculù mirelul tinèndu-o de

cele-lalte doue cornurl si turnândû pe dtnsa beuturà dintr'o

glajà, lncepe a o scutura si a dice:

«Cum s'a neveditù úrdala cu bátela, asa sâ se nevedéscà

tineriï unulû eu altulù ; sä se lndràgéscà si In fericire sa

trâéscà !»

Aduce apoï vorniculù mireseï unù Ullerid eu doue pàbare

góle si, umplêndu-le cu rachiû, plécà unü rendu de paliare,

adicà Inchinä cu ele la vorniculù mirelul.

Vorniculù mirelul Inchinä la unü (Jilcrfdriil, chlerfariulü la

unü cuscru, si totù asa pana ce se sfârsesce rêndulû, adicà

pànà ce ajunge uncle s'a Inceputü. Aid doílea rendu de pa

liare le cinstesce socru micù pentru sànctatea tinerilorù cà-

sätoritl.

Cànd se cinstesce alCi treïlea rendu de pàhare pentru eu

mëtri, adicà pentru pàrintiï sulletescï, atuncl vorniculù mi

reseï aduce unü tàïeriù cu curechiù fïertù, in care se afla

patru lingurï implántate cu códa tn josù si îmbie pre vor

niculù mireluï sä mañanee dintr'lnsulù; dar cam pufinù si cu

C(kla lingureï, càci nu s'a fàcutiï prea multù.

Vorniculù mireluï întorce lingurile eu r/iranu (gavanulù) îit

(1) Din Trausilvania, coin, de (1-1. I. Popfi Hclcvanulû, iim"|ä(i)i-ifi.

(2| Sub eiivintiilü fipiíü sc injeletre o pânisôrâ inic.'i do irrnii, rare de astä-

datfi e infrumuselatá cu fmijiiï.
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iàïeriii si tinèndii câte dóue tn lie-care mànà Incepc cu tus

patru a bága curechiü In gura si a manca dicêndû :

Xu sciii cum e datina pe la D-vösträ, dar pe la noi asa

se mànàncà!

Л1й patrulea rèndù de paliare se cinstesce pentru socru

mare, tatalii mireluï.

La alù cincilea rendu de pàhare, саге Пй cinstesce sócra

mica pentru sócra mare, se рипй pe masä pläcinte si po-

(/(W, câte cu о gaina friptà pe ele. Totü atuncï se aducû si

chístele. Despre acestea însà vomü vorbi mal pe largù în-

tr'altu locu.

Cànd e alù séselea rendu de pàhare, cari se cinstescu pentru

socauïâ, se aduce ипй tâïeriù cu dóue ôiië si se pune de'na-

intea mirilorù.

Mírele ïea ипй ой, îlii sparge, Пй curàtesce si apoï Пй tae

dintr'o data с о brisai (1) In dóue jumetàtï, si о jumötate о

mànàncà élu singurù, ér ceea-lallà jumëtate о dà mires#ï.

Cànd e alii septelea si celü de pe urmà rendu de pà

hare, care se cinstesce nîn dunit si remand, » atuncï сегй cuscril

delà mirésà 12 perinï.

Vorniculu mireseï, In urina acesteï cererï aduce cele 12

perinï, adicà ипй tipàû eu 12— 24 pene de gàinà si dân-

du-lù vorniculul mireluï cere pentru cele 12 perinï 12 cân-

tece. Atuncï sculându-se cuscriï In picïôre, Incepu a cânta

totû patru càte pal ru In 5— (i despàrtiminte, urmätorele

versurï :

Hóura-tc, rog-ä mirésà. Cm' sä te serie, mirésà?

Kl dam si dalnam mirés;!, Soi U- vomü serie.

Din comulii ântàifi de masä.

Kl dam si dalnam mirésâ. Róga-te, rótra mirésà,

(il Sub cuv. brifcä hrin'yù se 'n{el«><n> ипй cii(itasü mied, eu pläsca de

1(чипй s¡ «и i, singurá eusturâ. - К usitatü ?i'n Bucovina.

■ч'. î-'l. ilariaañ. Niinta la КиггйпГ.
:;:¡
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Kï dam si daïnam mirésà.

Din ah! dollea cornil de mas;!.

Kl dam si daïnam mirésa.

Gin' sa te serie, mirésà ?

Not te vomu serie !

Uüüä-te, róga mirés;!,

Kï dam si daïnam mirés;!

Din alü treïlea cornil de masa,

Kï dam si daïnam mirés;!,

Chi' s;! te serie, mirés;!?

Noï te vomit serie !

Rógii-te, roträ mirés;!.

Kl dam si daïnam mirésà.

Din alü patrulea cornil de mas;

Kï dam si daïnam mirésà.

Cin' s;! te serie, mirés;!?

Xoï te vomu serie!

Serie-te-omíi serie, mirésà,

tirädina nostra alésà.

( are trebc s'o ïubeseï.

Cà de ea te despàrÇcsel,

Si. drayrï veeinile taie

Sunt aeurn în mare jale.

HänuJ, mirésà. traïulô tëfi.

Ce-aï tràitii la tatàh! teil,

l'lâiiLrï, mirésà, gradina

Care-aï tràitù tu in ea.

I'lange-fl casa pârin^éscâ

Cà mcruT la casa barbàtéscâ.

Hàngï, planu-!, darà nu uita,

I'IauLTe-ÇÏ tu fetiea ta.

Cad mirésà-te-onn! seria • 3 1

Si sojie la bàrbatii.

Cum Duinnedeü te-o làsatit !

Càtrà sfîrsitulii versurilorii acestora, mirera începe a planere

de jale cà se despàrfesce de paring, si merge în casä stràinà.

Nu multii dupa acésta atâtù miriï câtii si cuscriï, se scólá

delà masa si plécà spre locuinta mireluï (2).

Datina de a da о masä sau cinä In casa párintiloiü mi-

reseï Inainte de ducerea acesteïa la mire, esistà nu numai

la tóte popórele romanice de astàdï, precurn Italien/, Francez)

si Spaniol), carï, ca si llomàniï, îndàtinézà, sait celii putinù

indàtinaù mai de multü a glumi si a canta diferite cântece (3),

ci ea se afla si la alte natiunï.

Ba, ea, dupä cum ne putemii încredinta din opurile unorù

autorï latinï, se aflà si la rechi) Bornant (4).

(1| Sería, in loeü do serie.

(2) Com. de tl-lfi I. Dusanescu, proprielariii in Mestécanfl.

(3) Düringsfeld, op с. p. 96, 249 si 265.

(4) Poponius Dig. 23, 2, 5 : Muliercm absent i per literas ejus vel per nun-

tium posse nnl)ere placet, si in dninuin ejus dedueeretur : earn vero quae
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ЛЫа dupa încheïarea uneï astü-leliíi de mese si a datine-

lorù usitate In decursulû eï, urma, ea si la Româniï nostri

de astâdi, ducerea—dedtwtio—mireseï romane delà parintiï sei

la casa mireluï.

abesset, ex literis vel nunlio suo duci a marito non posse : deduclione enim

opus esse in mariti, non in uxoris doinuin quasi in domieilium matrimonii.

Kidon. Apoll, ер. 1, 5, extr : lam quidein vir<ro tradita est. iain corona —

sponsus honoratur — et nonduni tarnen cuneta thalamorum pompa defre-

îiiuit, quia needum ad mariti domuni nova nupta initrravit.
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XIX. JOCULÜ.

Pe cànd staií bëtràniï dimpreuná cu mírele Intr'o odac la-

masa si ospetézâ, cinstescii si se veselescu, pe atuncï tine-

retulu, fecïoriï si fetele, dintre cariï о parte s'a adunatû la

casa mireseï nemijloeitü dupä cununie, altä parte însâ dupa

coläeärie, se petrece si se veselesee dimpreuná eu mirera îi>

altá odae saù In vre о surá, care e anume spre acestu scopü

pregütitä. Nu arare orï lnsà, tie chiar si'n driculfi erneï, se

petrece atará în ogradà.

Aire tecïoriï si fetele dimpreunâ vu mirewi, care, ca si

míresele romane, în cele mai multe párü ale Hucovineï nu stá

de feliii cu mírele la masa, ce-o daü parintiï sôï dupa cu

nunie (1), eu druscele si eu vorniceiï, carï primeseïi si cin

stescü pre totï ceï adunatï, formézá si jócá diferite jocuri,.

mai alesù însâ Horn, numitä altmintrelea în Iîucovina si

Móklov'niésca.

Aice se pote cunósce càtû de iscusitñ si poeticû с Uo-

mânulii nostru, câtù de vioiii si veselii este elù, cànd iittâ

pe unü momentù nâcazurile si neajunsurile lumeï acesteïa.

ЛЫа ail începutû lâutariï a-sï întinde cordele, cànd unû

(1) Rnsbacli .429, apud Dargun, op. cit. p. 108 :

«La festivilatea nun(il romane, in tiinpulii ciireia enpila era rápita (lin lira-

lele mateel sale, nu participa aecfta (ntii'ésal (le feliû, ci ea era înlocnila prill

asa ninnita Prónuba .(niina mare).»



vornicelü sau si und altù fecïorii din mijlocidù adunare! ln-

cepe a cliiui si a dice :

Strîgâ, strîgâ,

Sa se strîngâ

Fetele din valea lungä,

Ca oi^ele la strungâ

Clobaniï ca sä le mulgä

Si strungariï sä le dee,

Stapâniï brândâ s'o ïeefb.

Sad ca n Transilvania :

Sti'îgâ, strîgâ,

Sä se strîngâ, •

Fetele din valea lungä

Ca oiÇele la strungâ :

Tótü cliua sä jucämü

Sara sä le särutämü (2i.

Ceîalaltï fecïorî, cum vëdii cà làutariï aù începutù acanta

si vornicelulû le-a datù semnü ca sä jóce, se prindü tie пиша

si formézü o hord nuire, o horá, care cuprinde mal tota ograda

si la care îeau parte nu numaï fetele, ci si nevestele cele

tinere. Era tinulCi dintre fecïorî, care câtù a fostù vara de

mare s'a muncitu ca în câslegile de érna sä. potä duce la

altariu pre alésa inimeï sale, însâ nu ï-a succesù, cacï al-

tulii mal harnicù dccât dînsulù l a luatii pe dinainte, chine :

StejerelCi tätatfi de-asarä,

Truda mea de astä vara.

Totti о trudä sï-amagïalâ

Si mal multä chleltuïalâ,

Chleltuïala draculul

Sä о dämii barbatuluï

Sä se ducä draculul,

Duces'ar in calca sa,

Cam maï vëdutfi de-acestea

11) Din llist'sel, culésii de autojû.

(2) larnik i?i Barsanû, op. cit., p 360.



518 - -

Si mal anil, sin acestü aníí

Tuto strinse 'ntr'unü l)ostanfi.

Rostanulíi ci'itü íl de maro.

Nu'ncápea dúue paralo,

Da badila do calare ib.

Altü fecïonï din alta parte, vedèndû c;i tóte tétele cele

mal álese si mal I ritmóse se máritá si temèndu-se cä niel

una nu va гбтапё dupe placulü s6ñ páná oe-I va veni si

lui rèndulii de lnsurare, chine :

Càto toto'n satü la no!

Toto so märitä mëï !

Si remánü cok' uríte.

Draculti sa lo mal sai-uto:

Si román ñ celo bu/ato.

Draoiilfi sä lo aïlm parto i2i.

Caín aspre sunt cuvintele acestoa si multora nu le vinü

la socotéla, mai alesii însà fetelorií, cari la o ocasiune ca

acésta nu potfi nimica sâ dicà, câeï lord nu le este datíi a

stri«ra î il jocii ca fecïoriï. Dar de si multe dintre dînsele

nu-sû toemaï pânâ întru atâta de l'rumóso ca sä, placa íie-

câruïa, totusï In astü-feliii de lmprejurârï, îsï alla si ele câte

una fecïonï, саге, nu numaï cà le la tn aparare, ci pre celîi

ce a Indräsnitii sä se esprime astíi-leliü mi ti-lù fV)rfecâ dicéndiC

I'Yunda verde treï mäsline,

Da-o-asï dol bol si mal bino

S¡*i-ml yrasescii puiii dupä mino.

Ast da patru boï sî-o vaca

Sä gäsescü puïu|û sä-ml placa.

Lasä vacuna s'o milled

Boil sä tragä la plntríí.

Boit nu mß zahäescü,

I'uiü pe placfi nu maï sräsescü 3i.

. (1) Din Hinsel.

(2) Din llisesd.

(3) Din Шчечс!.



Astä varä prin livecjl

Am aflatfi unü titirezii.

Titirezu-ï cu piclore,

A venitü о sërbâtôre,

>ï-a disü tatet sa-lü insure

Ca, de nu, pe locii si more li.

Dar cele maï multe höre sau diiiiiturï, cari se strij-rà la

acésta ocasiime în jocii, se referescû maï cu sarna la mire

si la mire'aä precum si la druscele acestora.

Ktä una din Bucovina :

Frundä verde bürbänoeü,

S'o mutatü pulca din locü

Si s'o dusü la i noroefu2|.

Alta din Transilvania :

Trandafiríi cu frunda désa,

Dulce«ï gura de mirés;!.

Dar nu-I dulce, cum sä lie,

Pär'ca struyurulü din vie ¡3|.

Jomlil dupä cunimie, la care ïea parte nu numaï tinere-

tulfi, ci adese orï si ceï însuratï, esistá lai-Гх abatere la tote

popórele. Modulii însà cum se joca, precum si datinelc ce se

observa In restimpulü lui, firesce cä nu sunt si nicî nu potfi

li la tote popórele totii una.

! i ) Din Maliala, com. do d-lü G. Tomoíairá..

('i) Din Maiiala, coin, de d-lü (1. Tomolairá.

(3) Com. de d-lü 1. PopCi Itete<ranuln.
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XX. RÄPIREA ÎNCHIPUITA.

( 'äträ yfärsitiilü meseï, despre care am vorbitù în capito-

lulii XVIII si care la Ilomâniï ceï eu dare de mânà dureza

celii puMnii vr'o treï ore, punù bueátaritele pe masà den-

naintea mireluï si a nunilorü celorù mar! о fjâinti frtptiï ,

împlutà si acoperità eu unù talgerii.

l'unerea acesteï gâinï fripte saíí a unuï cucosù, cum era

mai nainte datinâ în Moldova ( 1 ), insemné/à câ a sositù tim-

pulu sa s'aducä mireluï mirésa, care în totfi decursulii meseî

a petrecutii eu tineretuhï alara.

Nunulû, cum vede gaina, j)oruncesce vorniceilorù mireseï

ca sä adiicñ pre mirésa, dicèndu :

Tênerulii nostru împeratfi

Mare poruncä v'a datü,

Ca'ndata sa vfi duce^ï

Si pe locü sil ví'ntórce^í

( u'imltata înpëratésa,

Cinatita nostra mirésa

Sä sedâ si ea la masä

(.'u'nfiltatuhï împëratfi

In acestii mâreÇii palatù <2 .

Vorniceiï mireseï, voindù pe de-o parte a mai retiné pu

ll) Dim. Canteinirtt, up. cit. p. 146—147.

(2) Din Dorna, diet, de Gavrilö Bónc¡l?íi.
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tinii pre mesenï la masa sï-a face pufinù chefû si л'ое bunà,

pe ele altä parte íiindu-le aminte si de tineretuld de-afará,

voindü ca si acesta sä se petrécá si sä joco, se ducü si

aducü pre о sorá mai micä de-a mireseï, dacá mirésa are

vre-o sorä, daca nu, apoï pre altä copilä si rádicándu-o în

brate voescü numaï decât so puïe aläturea cu mírele dupa

masà.

Xunulü celü mare însâ, dàndii vr'o câtï-va crucen co-

pileï, dice :

- Huná-i, buná si acésta, nu-ï vorbä, dar nu pentru ínál-

tatulü împëratù, ci de päscutü nisce gásce. Inältatuhu nostru

împëratù îï trebue una mai bëtrânïôrâ ca sà-ï lie sofiórá!

Vorniceiï, întorcêndu-se îndërëptù, cautä pintre tineretulù

de-alará pre fata cea mai urltá, mai scbilódá si mai cotren-

tosù ímbracatá, o aducü apoï pre aceea si arëlându-o mi-

reluï, dieu :

— Kc'aicï avetï una maï bëtrânïôrâ, cum mai bunä so-

tiórá pentru înàltatulù împëratù !

Xunulü rëspunde :

— Nu-ï acé.sta dîna, ce-o doresce înâltalulù nostru împë

ratù! «Aducetï-o voï pre aceea, ce-a urmàrit'o elù din inuntï

pànà ce ï-a pïerclutù urma în ograda acesteï curtí.»

Dupa ce ï-a alungatù nunulü cu fata cea urltä se ducù

vorniceiï si aducü pre mama mireseï si pre acésta voescù

so puïe aläturea cu mirele. Insá nunulû «lice :

— Nu! nicï acésta nu e mirésa înàltatuluï Impëratù, câcï

mirésa Mârieï-sale e eu pôrù galbënù ca aurulù, eu ochl

ca murea campuluï , eu dinfiï ca márgáritarele , cu buzele

rosï ca ciresele, eu trupù ca о leôïcâ, eu pïeptù ca gâsca,

degetele maï gingase decát céra si fata maï strálucitóre

decàt sórele si luna . . . pe-aceea sa mï-o aducetï ! . . . m atï

întelesù! . . .

Acuma aducù vornic eiï pie bunica mireseï, dacá are bu



nicä, daca nu, apoï pre alta baba betrànà, si voimlñ a о

pune dupâ masä dieu :

— Pote cà ne-ainii gresitù càutàndii prin atùta amaiû

de norodu cu cele de mai nainte, darà acmna de buna

samä ей nu ne-anui «iresitu, càcï acésta aratà la latà si la

töte chïar asa, dupà cum ne-aï descris'o. Decí gràbesce si-o

primesce pana nu înserézà, càcï am întelesu delà nisee ômenï,

cà óstea înàltateï împëràtese s'a fàcutii focu si para asupra

Marie! taie, înfelegêndii cà voeseï a-ï ràpi stàpâna, si are de

gàndû sà încépà rásboiü cu óstea Màrieï tale, si dacá nu te-ï

■rràbi, nu sciû défi cum va li!

— Poruncitï ministriloriï meï ea sà se ducà si s'o cante

ei, càcï nicï acésta nu e mirésa mea! — dice acuma mírele.

Лента se ducû vorniceiï mircluï ca sà aducà pre miresä.

M'ni'sd, care, dupà cum am arötatu si maï susü, în totu

decursulù meseï petrece cu tineretulü, jucându eu acesta si

cinstindù [>re tote fe tele cu cari a fetitíi, cum prinde de veste

cíi vorniceiï vorn s'o ducà în casà, îndatà se face nevedutà

din mijloculù adunàriï si aseundèndu-se, vorniceiï trebue sà

o cante celü putinù vre-ипй pätrariü de örä, pânà ce dad

de dînsa Krà dupa ce au aflato, nu potù cu una cu doue

sà о ducà în casà, càcï ea se opune din töte rësputerile.

Lía! cele maï limite niirese si maï alesù acelea, cari se mà-

rità dupà fecïori din altii satu. saü dupà de-aceïa, cariï nu

sunt pe placulù loiíi, nu numaï cà nu vorn sà se lese a fi

duse, ci prindü ciliar a plànge si a se Iupta tormalü eu vor

niceiï, cà dôrà агй puté scàpa si fugi.

Ce folosu însà cà vorniceiï vëdêndù cà se pra întârdie, о

apucà bàrbàtesce de subsuorï si astù-feliù nlpimïu-o din mijlo-

culil tincrdului eu care a jucatu si s'a petrecutii pânà atuncea,

о ducû pe susü pânà în casà.

Dupà ce au întratû eu dînsa în nuntru о ïeaù în brat;e si,

su indu-o peste masà, орипй alàturea cu mirele în màna stângà.
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Multe miróse, chïav si aice In fata tntrejriï adunan, se

opunü din rësputerï, se smânce*cû în töte pârtilc, se oprescù

cu picïôrele de masà si nu vorù In ruptulu capuluï a li date

în sama sotuluï. Si numaï istetimea si virtutea vorniceilorii

le oprescù de-a nu fugi din casa si a se ascunde.

Unele, scâpândù о si la с й aeésta si multu timpü trebue

s'alerge vorniceiï pànà ce рипй mâna pe dînsele, si le aducû

érâsï în casa.

Er dupa ce au pusù acuma pre mirésá langa mire, unulù

dintre vorniceï dice :

Poftinni mainate

Imperate !

Siitù itï dau,

UC'\u nu-ÇÏ daü,

Cä-I trece printr'o hulea mare

Si-I ffia ипй be^íi mare

Sï-a li çi pentru spatele D-talc! ib

In únele partí ale Bucovineï e datiná ca dupa ce au rä-

pitü vorniceiï pre mirésà si dupä ce ай dus'o In casa, n'o

рипй eï dupa masa, ci о ïea tatä-seü de mâna, daca are tata,

dacá liare, apoï ипй frate sail altü némü de-aprópe si a-

cesta, puindu-n dupa masä si dându-o mireluï în sama, dice

Poftimiï cinstite innere!

Sâ nu yândescï ей |i-o (lau,

Ca ii'ar avé ce manca,

Orí n'ar avé ce purta,

Orí n'ar avé ce lucra

Ort n'ar Ii de ce cäta . . .

Niel nu-I merü astüdl sa-líi yustí

Si maní saü polmânl sä-lfi fipï,

Ci-I o mandril iloricea

Sil träescl bine cu ea !

Si-I trece printr'o Iuncu{ä

Si d-I tala o verguea ;

(1) Din Calanfidcvcl, diet, de M. Molociü.



I)ar su nu tal una grôsâ.

Ci una nial mlädio.->a,

Mlâdiôsù si vênjôsâ,

Ca sä fie eâte-odatâ

Si pentru-ale d-lc ósé ! ;li

Dupa predarea mireseï, саге, dupà cum resulta clintr'u poé

sie nupfialä a lui Catitlñ (2), totii cam asa era usitatü si la

Romani, si dupa rostirea versurilorù citate, mirele sérutândû

màna socruluï s£ù, ïae pre mirésü în sama si o aséza alà-

turea eu dînsulu.

Nemijlocitû dupa râpirea si aducerea mireseï se ducù vor-

niceiî mireluï si ràpindu si pre druscele acesteïa din mijlo-

culii tineretuluï le aducii si pre dînsele în casa. Si precuni

s a împrotivitu mirésa ca sà nu lie dusa In casa, totii asa se

Improtivescù acuma si druscele, macarù cä acestea nu au nicï

о causa, ci numaï cä asa e (latina din mosï-strâmosï. însà

vorniceiï le арией si pre dinsele, ca si pre mirésa, pe susü si

ducêndu-le în casa le radica preste masà si le punù pe laïtâ

de napoïa mireseï, unde staü apoï in picïôre totii timpulû calù

dureza înhabotarea saü hibftltjura, despre care yomii vorbi în

capitululù urmàtoriû, si anume : una de-a drépta, érâ ceea-

lalta de-a stânpa mireseï.

în SeJagiü sin tinutulù tfomcutel-maiï din Гпцапа mirele

sin<ruru poftesce sa-ï aducà mirésa dicêndii :

DuoeÇi-vc si-mt aduci^ï :

IHna dînelorii.

Florea florilorú,

Dómna diloï acesteïa !

(1) Din Dorna, diet. de'Gavr. HönräsA.

{■>j Catull [All :

At tu up pu^iin cum tali cuniu^o viru'i».

Nun aeqiionut рицияге, pater cui trariidit i pin,

Ipee pater с и in mafro quilín* ратеге neeeeaet.

Insft tu vii'Lrinîl ни to puno la luptä си ипй ast-feliü do bfubalü. Nu-Ï cu

calo sü to lupjl, eäol te-a da tu in sania insusl ahí tórt tata cu a ta mama,

pro cari trobuo sa-ï ascul(ï.



GrüÜorhäü, ducènclu-se, И aduce de probä o muere, care

e mal bëtrânà, mai cáruntá si mai urltá.

Xetrebuindu-ï ínsá mirelul acesta îï aduce trel fete acópe

nte, dintre carï mírele sâ-sï alégá pre a sa, dar mima] pe

mana dréptá.

De órc-ce însâ mirésn, care se allá între cele trel fete,

porta în degetulû inelatü numal inelulii de credintä, mircle

iiresce ca o cunósce forte usoriï dupa inelulü ce i Га datü.

Dupä aceea desoopérü pre mirésá, ér pre cele-lalte doué,

asa acópente cum sunt, le dueö la loculü de unde le-aü luatü.

Mírele, mirésa, dimpreunä cu nänasil, cu nunele, fetele de

dupa masä si cu fratiï de mire se asézá dupä masä,

Nu multú dupä acésta i se aduce mireseï unü copilii delà

2—4 anï si i se pune In brate ca profetie (simbolü) alü

pruncilorü sëï, ce are sâ-ï porte de-acuma lnainte în brafe.

Mirésa îlû sàrutà în frunte si apoï îï dä о palmä peste bueä.

Prunculù Incepe a plânge.

Mirésa scóte acuma unü colaeü In a càruï bortä din mi-

jlocü e pusä о primä si legându-lù cu prima de mâna dréptá

sad de gatù dice :

— Dragulü leliï! de-acuma "mainte estï mare, aï decï grijà

si te péptànâ pe capû (de si prunculù с destulû de curatû

si bine pïeptënatù).

Dupä ce prunculù capölä palma merge din mâna In mänä

si lie-care cuscru îï dáruesce câte und crucerkï ca sâ-sï cum-

pere pïeptene si sápunü spre a avé cu ce se spëla, de si o

destulü de curatü (1).

m alte partí, totü din Ungaria, rápirea mireseï, dupä cum

serie Bojânca, se tntèmplâ ast-feliü: «Fiindù mirésa înfrumu-

setatá si eu tótele de nuntä gätitä, se lnchide Intro cámara

încâ mal cu o muere; ajungôndô nuntasiï la casa de nuntä

se duce deventla (ducëtoriulû mireseï) cäträ usa aceleï cá-

(h Com. de (Ma Kl. Popa, iuvC'Jatoriu în Somculn-marc.
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marl, si fácéndu iiisce tocinell cu încbisele femeï, mai pe

urina In formä de târie Impinge usa, si apoï apucândû pi*e

tênôra de mana se face câ o smulge din brätele ceïalalte

lemeï (1).»

О astù-feliù <le rüpíre nichipuitü n mireseï esistâ nu numaï

la Román!, ci dacá vomü lúa bine sama, ea sc aflà la cea

mal mare parte a popórelorü de pe fa{a pàmîntulul.

P, Lafargue, vorbindù despre càntecele si obiceïurile la

nunti, dice : .

«Obiceïurile delà nuntï aratà câ Utaù m d'astla /ну mi-

n'xà, altù-feliû nu mergea eu bärbatulu. Este usoru de înfe-

lesû câ fata càreïa, prin cântecelc ce i s'aù cântatii mai nainte

de acésta, îï arötau unii viitoriù atâtu de posomorîtù. stâ-

tea la cumpene; sâ-sï parâséscà familia safi ha. l.nù càn-

tecü din Па* Ibitou dice :

— a ("and a ajunsiï lângâ altariu, mirésa a plecatû capiilû

de jele.

- «Când a ajunsii lângâ usa sá ïea agbînsinà i-aù pîe-

ritù puterile, sî-a pïerdutd mirésa simtirea.

- elubitulû eï о tntrébà : Ob, ce-tï lipsesce, dulce drá-

gutä, de ce ti-ï inima asa trista?

— «Mire, vreü sä me ducù de aice, sà më ducù în ca-

stelulû tateï, sà asteptù pre mama.

— «Nu pott merge la tatâ-tëù; ïerl eral stapânà pe tine,

astädl îsù stàpânù ей.

— «Mire, daca-sï íi sciutíí, câ nu void Ii slàpânâ, - nu

m asi íi mâritatù nicî o-datà.»

Asta Impotrivire de a merge în casa bârbatuluï o siinte

si femeea nobilä si franca, bogata si saraea, si nu trebue

de confundatû cu gréta ce o simte orï ce iemee cum se cade

împrotiva uneï càsàlorn silite (2).

(1) I). T. Bojàiu-â, op. cit., p. 2П8. Nota 1.

|2) I'. Lafarjruc : CánU'ce si obieeTurl la nunti, în «Contiinpiiranulfl», an. V,

p 618.



In glumele si ceremoniile JlommiHoril de la nuntï zàcea

o amintire atâtù de prôspëtâ despre Seriositäten primitiva,

ей se lua aiiume de гёй a serba nuntile în sërbâtorï mari,

pentru cä în asemenea dile era о crimä (nelegïuire) a în-

trebuinta asupra cuï-va puterea, si totusï la nuntä se'ntre-

buinta puterea asupra mireselorû ( 1). Fata se finé strînsù de

maïea sa зай de némurile sale cele mai de-aprope, dar con-

sotiï mireluï se repedïau strigàndu asupra eï si о ràpïaû

din brätele scutitôreï (2). Treï bâïatï îmbracatï cu pretexte,

straïe împodobite pe la margin! cu purpura o duceaii la mire,

unulu ducêndu o facia, éra ceialaltï do! mirésa (3).

La SparhiHÏ mirésa rápita se lua in sama de catra nuna

cea mare, si, ce e ma! característica, se îmbràca în vest-

minte bàrbàtescï. Barbatuluï nu-ï era ïertatù a о visita de-

eàt пиша! nóptea pe furisù, ca nime din casa sä nu bage

de sama. An! întregï putenü sä tréca la mijlocü, pana ce-s!

vedea sotia scósü la luminâ (4).

II) Macrob. Sat. 1, 15: Ferüs autein vim cuiquain fieri piacularc est, ideo

tunc vitantur nuptiae, in quibus vis fieri virgiiiibus videtur.

In SLM-t)ätort marl insii с pecatíi a face cuî-va silá, de-aceea se evitézá atunel

•cü.sätoriile la carl paru virpnele a sc râpi eu puterea.

(2) Fett. p. -289» : Ripi siniulatur virgo ex «rremio inalris aut si ea non est,

■ex próxima neeessi ludine. cum ad virum trahitur.

Se face pare cá s'ar nipi mirésa delà siiiulü inaiiicl sail, dacil nu-ï ташй,

delà rudeniile cele mai (le aprópe, cànd se trage la bárbalulñ el.

CatuV. Bl, a :

4n\ rapi« tenerani ad virum

Virtrinem, о Hymenaee Hymen.

('uni trairl lenërâ mirésa la bàrbaiulû eï, о Нутспей Путей.

hlfin Ос varí'еш : (ïl, ">Г> : •

'l'n fero iuveni in minus

Fiotidam ip*e puellulaui

lipdi* a uremio iinv

Matrie, о Hymenae > Hymen.

Tu, о Нушепей, dal iususl furiosuluï june in stapànire eopila inlloritóre

delà sinulii maTciî sale.

(3) P. Lafargue, C'ànt. si obiceiurile la nunll, în «CoutimporaniilCi» an. VI,

pay. 2.

/4) Plutarchü Lyctiriius XXIII.
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(¡iraí no!, cànd îsï duciï míresele a casa, le ràpescû cu

ajutoruhï consotiloríi diu mijloculù fetelorü (1).

In unele locurï din Francia mirésa dupä ce s'a làpitii о

finíi peste nópte ascunsà.

La Italien) räpirea mireseï în cele mai multe pàrtï urmézà,

toemaï ca si la Românï, dupa sfàrsitulu meseï. Atuncï se dà

unü semnû si teñera nevastä, räpindu-se diu brätele pàrin-

tilorù se pune pe unü calü forte frumosu tntärnijatü.

Mírele din Valencia, în Spania, când voesce sä ducà pre

mirésà, trobue ко rápéscá eu ajutorïulu consotilorû seï din

mijloculù fetelorù cari o pàzesctï (2).

Cercetândù pártile nordice aie Europeï aflàmù câ mirele,

de témâ sà nu i se ràpéscâ mirésa cànd о va duce la bi-

sericà, îsï ïea tovarâsï sdravenï. In biserica veche delà Husaby

se dice cä mai sunt lâncï, la carï se puteaü pune fäclü. Pe

acestea le Impartía mirele la prïetenil seï, ca sà-ï ajute la

luminatu si apäratü nunta.

Enfih'jit numescii si acuma pe ceï ce ducù mirésa best men

(ce i maï bunï, voïnicï bàrbatï) pentru ca mirele alegea pen-

tru acéstâ slujbä pre ceï mai tari si maï vitejï din sotiï seï.

In IVale.s in diminéta nuntiï mirele çi prieteniï luï vinîi.

totï câlàrï, la pàrintiï mireseï, acolo staü rudele eï ér câlârï;

mirele cere sâ-ï dea mirésa ; rudele eï nu voescü, se începe

о luptà în glumà si, ca si la JJascï, unulCi din rudele mi

reseï о ïea pe calû si fuge cu dlnsa, urmaritù de totï nun-

tasiï (3).

Unü cântecii poporanii sêrbescû, la care poporû asemenea

se allá acéstâ datinä(4), face pre mire sà dicä :

«Dacá nu-mï datï fata do voe, о ïaii eu sila.»

(I) I)üriii<rsfuld, op. cil. p. 5".

(•J) Diirilifisfold, op. cit. p. -254, 'Jti si 2C7.

(3) Ijtrrf Kamen, Sketches of the History of Man. I807. Citât Ci de Mac Len-

naii, Primitive Marriage.

(4) Diiriiivsfeld, op. cit., p. 77.
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In càntecele poporane ruscsci prïeteniï mirase! batjocorescíi

pre mire numindu-lü : «sträinü, Tätarü,» adicä dusmanü. Гпй

cântecù din Vologda dice : «Dusmanulû se apropie, fetito,

tâlharïulu a sositü (1).»

In únele comune din Galitía mirésa cérea se fuga si sa

se încbidâ, vorniceiï însà o prindü si о рипй ре ипй scâuïesû

unde о päzescü, în alte locurï érâsï luge ne'ncetatû In tim-

pulfi joculuï ce se joca mainte de cununie spre usa si tot-

déuna trebue sä lie prinsa (2).

Din Europa sä trecemü în Asia

Campbell povestindü despre India dice :

«Odatä audi! tipëtù strasnicü Intrunü satii vecinii. Fiindü-cá

me temeamü sä nu so íi iscatù vre-o certa, Incàlicaï, alergaï

acolo, si veduî ипй bärbatü, care ducea în spate ceva invëlitû

Intr o bucatä de stofä stacojie. Wo douedecï, treïdecï de flá-

câï stäteaü în jurulü lui si-lü арёгай în potriva atacurilorù

furióse ale une! multimï de fete. Cercetândû allai ca barba-

tulii se însurase chïar atuncï si ca îsï ducea a casà la satulfi

lui mirésa. Prïetenele l'eteï cercaü, cum para a fï obiceïulù

acolea, sà-ï ïa mirésa si de aceea aruncau eu pïetre si eu bete

în capulú mireluï, pânâ ce acesta a ajunsn la satulii luï(3).

Acuma, dupä <'e am arötatü cá datina acésta, care stä In

strânsa legàturâ eu datinele si oratiile delà Stärostie, Petire,

CoHticärie si ma! alesü cu cele delà Colämrie, esistä nu пи

ша! la Romànï, ci si la alte nafiunl, sä vedemii care-ï este

originea ?

F(istus, ипй gramatical romand din véculü alu traïlea dupä

Christosû, ne spune ей räpirea feM din brätele mame! re-

presintä räpirea Sabindorü (4).

Il) P. Laforgue. Uànt. si Ob. la nunjí in «Contiiiipuranulü» an. VI, p. 2- -3.

(2) Dargun, op. cit., p. 108.

(3) Major General Campbell, Personal Narrative of Service etc. in Khon-

distan, 1804.

(4| Festus p. 289*: Rapi simulator virgo ex gremio matris aut si ea поп

S. hl. HarianA. Nunta la Bomânl. 34
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Acésta esplicare lnsü, саге a fostù adoptatü mal pe urmà

si de càtrà mutyl autorï, nu pote sà fie defeliû adevë-

ratû din causü ей rù-pire-n Sabiwlorñ nu e uníi faptü istoricü,

ci ипй mitù.

I'riii urmare originen râpirel mírese!, саге с usitatü nu

nuinni la popórele neolntinc, ci si la áltele, la cari nu esistà

defeliû mitulû acesta, trebue càutatn In cen mai profunda

an! ici täte, într'unû izvorù comunû tuturorù popórelorü indo-

europene, càcï dneä e adevëratû , dupà cum ne spune V.

Lafnrgue, ей ипй obiceiú mostenitû se püstrézü cu mare în-

dërëtnicie, apol totii atâtii de adevëratû este, ей asemenea

obiceluri nu se lntemeiazü tn urma unuï faptû isolatii, гагй,

ci din protivü obiceïurile не formézü din íntémplür! ce se

repetü necontenitü, si lucrézü vreme lndelungatü asupra po-

poruluï. Fapte istorice maï insemnate decát fabulosa rñpire

de Sabine пй trecutû fürü sü lnse vre-o urmä In amintirea

poporulu! ( 1 ).

«Nu datinele romane delà nun^ï,—observa cu totü drep-

tulû Schivcffler — saü nüscutü clin acelü faptü pretinsü, ti

acelù faptü pretinsü s'a nüscutü din datinele romane déla

nunü si din ideea cüsátoriel romane. De óre-ce cüsütoria era

de catrü Romani privitü ca o rapire, de aceea cele dintâiû

cäsätorii, cari se íncheiarü In Нота, trebuirü sü se aducñ

la indeplinire prin rapire (2).»

Ce se atinge 1nsä de originea acesteï datine la poporulü

romand ín specialü, nime nu pote sü stea la înrloialà. cá ea

n'arii Ii curatü romana.

est, ex próxima necessitudinc. cum acl vinim trahitur, quod videlicet ea res

féliciter Honiulo cessit.

Se face pare ci s'ar riipi mirésa déla sinulü mainel, saü daca nu-l mamá,

déla rudele cele mal de-aprópe, c;\nd se traire la barbatulo, el; acestü obicelü

se trage negresitO de acolo, pentru cà acéstá rüpire ¡[ suceese luí KoinulO.

(1) Contimpuraiiulü, an, VI. p. 4

(2) Schweiler, Röin. Geschichte, 1853, I, 408,470 f.. 477 apud I)argtui op.

Cit. p. 102.



XXL ÎNHOBOTAREA.

Dupä ce au adusü vorniceiï pre mirésa si pre drusce si

dupa ce le-aù asezatd pre lústrele la loculù lorfi, ïea nunulû

unü päharü cu rachiü si cinstindü la vornicelulu primare dice:

— Multämimii, vornicele' cà în sfârsitù ne-aï adusù ceea

ce amii doritù!

Vornicelulu primare, primindü päharulü, cinstesce pre

drusca cea mare, acésta pre drusca cea mica, drusca cea

mica pre nunä, nuna pre mirésa, érà acésta pre alíi doïlea

vornicelü. Insä, afarä de vorniceï, nicï una nu bea, ci punii

numal päharulü la gura si apoï totù rachiulù dintr'ínsulü tlu

arunca peste capù.

Cum s'a pârêndatù päharulü plinü de rachiü pe la fie-care,

vornicelulu primare pomneesce läutarilorü sà cânte «Itùs-

boltf/fi» (lj dicêndù :

Cântâ mël ^igane.

C'a \X-om da párale,

Er de nu-ï cânta

Vaï de pïelea ta! |2]

Làutaril lncepfi a canta.

N'una, cum au prinsii làutaril sä cânte, ïea hobotulii de

(1) Asa se numesee in Calafindescl cântpculû ce se eàntfi de lâularl eànd

sc inhobotä mirésa

(2) Datina Romanilorü clin llisesd.



dupa grumazulíí mireseï si-lü aruncä pe doue befisóre verdi

de pomíí pie carï le fine vornicelulü primare în mâna.

Vornicelulü se urcü acuma pe unü scaunfi si jucândû ho-

botulù In lóte pártile pe denaintea mireseï (1), canta :

Leirea ta de nimitefü

Da tu mândru eçtl si сте{й

Üc'nselatü copilele

De ^ipü petelele.

Petelu^e cu margóle

Le pipa cu multä jele,

Plocä-fl hobofelulü, lele.

Ca piperlulñ Grecilorü

C'a érba berbecilorü

Ca laptele mneiloríí.

— Mié, vornicelulü mcü,

Xu-ml trebe hobotulü teü.

Cá la-mt trebe cununa,

Ca are cine-o juca.

— Cununi^ä cu fluturï

Eu te jocu, tu te scuturl.

Ней nu te sentara,

Dómna ta s'a supera

^i maï miiltü nu te-a purta (2).

Sfársindu de cántatü versurile acesteo, vornicelulü voesce

sü arunce hobotulü pe capulü mireseï.

Druscele ínsá, cari, dupä cum am spusií maï susü, stau

în picióre la spatele mireseï, tiniï de-asupra capuluï acesteïa

und talgerü (3) si, apärändu-o cu nisce tulpane sau nâframï,

nu lasà nicï decum pre vornicelii ca s o ínbobote (4).

Vornicelulü, vëdêndû ей n'a isbutitít sa puïe hobotulü pe

(1) In uncle sate din Bucovina precum buna-örä in Maliala, iiihobolá pre

niiresa unü bäTatü de 7—8 anl.

(2) Din Vatra-Dornel, diet de (i. Bóncásü.

(3) He usitézá mat alesd în BolanCi.

(4) Mal pretutindene indätinatü in Bucovina
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capulù mireseí, se întùrce Intr'unü picïorfi si jucándu-lü érâsï

în töte part ¡le canta :

Frundä verde çï-o lalea

Vecinica, vecinea,

Vecina de langa casa

Se märitä si me lasa

Cu inima friptä, arsà.

Yecinicä cu pàrintï

La ce focii te mal mârijï,

Cá mila delà paring

Cu-anevoc îï s'o uï\l.

Da mila delà bärbatü

Ca frunza de рёгй uscatü

Cánd о calci si pâràesec

Si nemicü nu-fï foloscscc (1).

Totü vornicelulü primare, saü, dacá acesta e acuma prea

ostenitù, aid doïlea vornicelu cântà mai departe urmätörea

doma :

De-ar da Dumnedefi ипй vêntCi

Sä dea gardulü la pämintü

Sä rémâïe numat paril

Sä se'nÇepe to^I dusmanil.

Dusmanil, dusmaneele,

Ca nu-sï päzescü cásele

Ci-mï päzescii ulitele,

Nu-ml päzescii ulitele

Da-mï päzescü hudi^ele

De-mï stricä dragostele.

Cánd e dragostea mal dulce

Bate'n palme si se duce ....

Daca te duel delà mine

Ce nu ïel dorulii eu tine.

Ce I vinovatü trupuld шей

Ca sä porte dorulii téü?

Dorulü шей sï a Dumitale

(1) Din Sirctiü, diet, do Ci. Botedatú.
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Facä-lü Dumncdeü o flore,

Garofä mirositóre 11).

Sfàrsindû si acésta doïnâ de càntatu încérea din пой a

pune hobotulu pe capulü mireseï.

Insá druscele, cari nu-sï ïeaii de l'eliù ochiï delà hobotü,

nu se lasá cu una cu dóue a H ínsülate. Kle si de astä-clatä

apëra pre mirésá asa de bine, ей Vorniceiï, cu tote apucà-

turile lorü, nu sunt In stare so înhobote. Erä una dintre

neveste rôspundêndu In numele mireseï la doïnele de mal

susú ale vorniceilorú, canta :

Frundä verde solzl de pesce,

Nu trage, bade, nädejde,

Ca nädcjdea delà mine

Il ca ghla^a de subiré

Cànd о calci si пи sc Çine

Si tc lasä de rusine i2j.

Vëdèndfi vornicelulü nu numaï cä n'a pututú sä puîe ho

botulu pe capulü mireseï, ci ей si siretele de neveste au

Inceputu Inca a-lû lua peste picïoru, se índreptézü cütrü drusca

cea mare si cântândû dice :

Vornicelulü :

Frundä verde de hemeiü,

Dusmanï, dusmanilorü mel!

Ce votyï vol delà mine

Ca niel pragulü nu ve calcü

Si niel ín blidü nu me bagü,

Si niel päharulü nu vé Ьей,

Ce v'am facutü asa гбй ? . . . .

Cine d¡cc ей mi-ï bine

Mute-sï casa lânçrâ mine

Sä vadä binde mcCi.

(1) Din Siretiü, diet, de (i. Botedatü.

(2) Din Siretiü, diet, de G. Botedatü.

(31 Uniï spunü : «Rindunieä, Rindunea.»

Garoftyä, garofea, (3)

Ce-aï creseutü in calca mea

Asa nantá, sutyirea,

Te-así pofti sä Iii a mea!

Drusca :

Ba ей, bade, n'oiü maï vré

Cä-sü dusmanit pe-acolea.

Dusmanil de-orCi audi

La pärinfl cä ne-огй pari,

PârinÇiï пе-огй rusina

Sï-atuncï fi-va vina ta ; . . .



Sä trälascä traïulii mcü,

Sä vadä câtfi e de greü

Päbärujü, päharulti med!... il]

Si cum sfàrsesce cuvintele acestea eräsi voesce sä puïe

hobotulü pe capulu mireseï. Dar vëdêndù, câ nicï de astà-

datä nu póte sa-sï ajungä scopulü se face mäniosü si dice

lntr'unü tonü rästitu :

Ce votyï, vol druscelorü,

I )rusceIorü, mäestrelorü,

Pentru cä shijiçï mirésa?

Driisca :

Vomtí parale albe,

Sit ne facemü salbe!

Vornicelulü :

A cresce la vara nalbä

Si \c\\ face càte-o salliä !

Dru.yca :

Nalba noï vomü clumica

Si pe voï vomíi ospëta !

Aiee vornicelulü Ii; pune de nainlc <>

bucüticä de pàne.

Acésta nu-ï delà vol

( .'a ï de aice delà noï !

Vomicrlulii :

Apoï darä ce voi^IV

Spune^i-ne ïutï, vorbijï!

Dnm a :

Vonui parale mëruntcle

Sa ne cumperämü margóle !

Si noï voimù {ara noue,

Nu ve dämü mirésa voue !

I ornicelulu :

Noï v'omü da banï de súrcele

Sä ve cumpërafï märgele !

Märgele ve^ï cumpëra,

Noï mirésa vomü lua!

Drwjra :

Surcelcle le-omii lua,

Focû eu ele-omü atîÇafi

Si pre voï v'omü afuma!

Vornicelulü :

Ce votyï voï darä, drusce?

De ce-alunga^ï cele musce?

Dnixca :

Noï vomü gâlbânasï

Pentru conclurasï.

Pc mirésâ amCi slujitii

Concluras! amii ponositù (2'.

l 'omiceluliï :

Noï vomü prinde-unü ïepurasii

L'omù beli de condurasï !

I)ru.ya :

Dacâ-Ï tréb'asa

Si noï vomü lua

(1) Din Sirctiü, diet, de G. Boteclatü.

(i) 1'ono-iitü tüvälitü, intinatü.



Paie de secara

Sä dämü vorniccil

Pe usä afarä
Dnisca :

I Yurnicelulü celü frumosü

I L'omü pune proptea din dosüili.

Yoiü s'astupü calila la casa.

Voniicehilft :

Ей си drusca cea frumósü

i

Aice vornicelulü pune vr'o câte-va párale pe uníi talgerü

si le da druscelorii. Druscele nemultämite spunii :

Sfàrsindu dialogulü acesta,, vornicelulü cérea din пой a

pune hobotulü pe capulù miresei, dar vëdendù cá niel de

asta data nu-ï succède se'ndréptá. cäträ nunulù celü mure

si dice :

Nunuhï, vëdèndû si elü, ей färä de plata пи merge, ïea

vro càtï-va puisorï de argintïi si-ï dà vorniceluluï ca sà plâ.

téscà druscelorü, cà acestea sa-h"i lese a pune mai de graba

hobotulü pe capulù mireseî.

Vornicelulü, aruncàndù puisorií сз í-a primitu déla пипй

precum si douö jemne In talgerulíi druscelorü dice :

(1) bin Boïana, com. de d-lü V. Turturénu, preotíi.

Din dosü=asupra vîntulul.

(2) Din Voitinelil, satíi in districtiilfi Нчс1Ли( uluï, coin, de d-lü Teófila Gra-

inatovicl, jurist й.

Cu vr'o dóue, treï párale

Nu-ï cumpëra nicï odatä

CosîÇa de fata mare !

Frundä verde lemnü uscatü.

II vremea de'nhobotatü

Si druscele nu më lasa,

Mé'ndémnâ sä menjü acasa.

Si hojma mö näcäjeseü

Ca cu bant sä le plätescü (2|.

Ecä-to aicl ave^I

Nu numaT sorocove^l,
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N'u numal ]>anï de argintö

Dupa cum vol afj doritü

Si nu numaï galbeiiasï

De cumpératü condurasï,

Ci ?i pâne de mâncatû.

Poftimii, baniï vi-ï luafj,

Din jemne câtu vrefï gusta(ï

Si noue drumulû ne dafï.

Mirésa sü'nhobotämü

Ca noï multa timpü nu avemü

Cu voï ca sä ne certämü !

Druscele primescü darulü càpetatù, si pe când ïeaù ele

baniï si jemnele din talgeriï, pe atuncl vornicelulù face ce

face si aruncà hobotulü pe capulïi mireseï.

Nuna cea mare, nemijlocitû dupa acésta, asézâ bine si

fmmosù hobotulü pe capulii mireseï prindêndu-lù eu boldurï

ca sa nu cadà josù.

Astü-feüü înhobotatâ, adicâ cu mijloculù liobotuluï pe cre-

scetulii capuluï, ér cu cápetele lásate in josü, asa ca si fata

sa-ï fie acoperitä, stä apoï mirésa pana ce ajunge la bärba-

tulü sëù a casä. Si numaï atuncï radica putinü hobotulü în

susü, când nuniï ceï mari saù altulù cine-va dintre óspefl

cinstesce la dlnsa.

Trebue sa însemnâmù aice încà si aceea cà, totù timpulù

câtïi jôcà vornicelulù hobotulü, meseniï si mai alesù nevestele

batù "m palme. Si nu odatá se amestecá si ele în vorbä fà-

cêndù felïurite observatiï atâtïi vornieeilorü câtu si drusce-

lorii prin carî producù o mulfime de rîsete si voie bunä.

In unele sate din Bucovina si maï alesù In celo de pe

lângâ Prutù, uride nu odatâ se'ntômplà ca fetele romane sa

se märite si dupa fecïorï de altâ nationalitate, maï cu sama

dupa rutenï, nemijlocitû dupa ce vornicelulù sau unù baïatû

de 7—8 anï a aruncatù hobotulü pe capulíi mireseï, lncepù

tineriï holteï, precum si ceï de curêndû lnsurafï a canta
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cloïna urmátóre cu uníi versíi atâtû de duïosii si pàtrundë-

toriù ca si când arii hoci-o :

Plàngï, lilcu^â, si suspinii

Ca morel in casa strâinâ

Si teorii must ra tara vina

Si tc-orti bato tara milä.

Mergï la grindä no'mbräcatä,

La casä nomàturata,

La blidelc nespälate

Si la tote 'nstràinate.

Mariórñ (1), fötulfi той,

Dragulü med, pulutulü той !

Kadicä-tl hobotulü tCü

Si-I vedó pc socrutèTi,

Samcnä cu tatä-teü,

Ha, pôte-ï si niaï frumusiï,

Numa nu-ï asa milosfi,

Cum alü teü nene (ï-a fostii.

Mariórá, fctulü той,

Hädicä-tf hobotulü tèu

Do vedï pe cumnatu-teü

Samcnü cu frate-téii,

Ha ! póto-I multfi mal frumosü

Numa nu-ï asa milosfi

Cum aid tëii Irate Çï-a fostii.

Mariórñ, draga moa,

Dosrüdicä-tl basmaüa

Si-I vedó po súcra-ta,

Samcnä cu maïcâ-ta,

Ha, pótc-I multii mal frumosä,

Numal nu-ï asa milósa

('um era malcä-t'a casä,

Cftcï dulcera cea do sócrá

Când înccpù fecïoril si barbatiï de curèndû însurafï a cânta

doïna acésta, a càreï melodic1 nu se deosebesce de a celor-

Ë ca poma coa mal acra,

Ce câtfi lumca de s'ar côco

Dulce totu nu s'ar mal face,

Si-Ï ca frunda de pelinu

Si ca mursa do voninii,

Totú amarà ca sï-o tloro,

Tu te stîngï si ca nu plere.

Mariórá, fetulü той,

Dragulü той, puïutulû той.

Desràdicâ-ÇÏ basmaüa

Si vedi pe cumnatä ta

Samóna cu sorä-ta

Ha! par'câ-ï multü mai fruniós¡i.

Numaï nu-ï nieï pieu milósa.

Cum era sorä-t'a casä,

Co-ï o iorä 'nveninatíi.

Ce musca si morï îndata.

lï numera stropi'n marc,

Si érba po cincï botare,

Frundole de po-o padurc,

(ihimpiï de ре-ипй rugü de mure.

Stolelo câte-sii pc coriü

Si maculii din nóue veri.

Pana po paserl ce sbórá

Si oa totü nu-ï soriorä

Ca s'o pul la inimióra,

Сй-Ï samên(a de sträinft

Si-Ï amara, si-ï pelinü

Si e fïere, si-ï veninü,

Si-ï scorpie сй-атагй spina l2i.

i l) Aice se pune totü-deauna numele de botezü ala min-sei.

(2) Din Maliala, com. de <l. ToinoïairS, cant. bis.
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laite doine, atátú nnmaï cä e mai duïosâ si mai pëtrundëtore,

si fie-care versü se repej;esce càte de doue orï, atunci totï

nuntasiï cà\\ se aflà în casä, dar maï eu sema pàrintiï mi-

reseï, mirésa si némurile celo maï de aprópe ale acesteïa

plàngù de se cutremurä cämesa pe dînsiï.

Dupa ce s'a lnhobotatû acum mirésa si dupä ce s'a cân-

tatù si doïna de maï susü, ïea vornicelulù primare unü pà-

harü de böuturä si îndreptându-se cäträ drusce dice ;

Uruscu^e,

Üruscufe,

Nu fi^ï tare supérate,

C'a^ï rëmasù nemäritatc,

Cä si eu

Sunt flécàii

Sl-amù rëmasù neînsuratû

Si totiï nu sunt supëratû.

Cuconije

DruscuÇe !

Nu sta^ï asa de mähnitc

Ca si niste pñuni{c

Tinerele, 'mpodobite.

V'\\\ vesele si volóse

Ca si niste florl frumóse.

Сй si ей,

Dieu si déü,

C am avutü

Nu demultû

Treï mândre ibovnicele

Tinere si sprintende,

Sâ-Çï pïerdï tnintea dupä ele :

Una'n tâririï la Burdujenï,

Una in satii la Plopenï,

Si una'n Prieficârenï;

Ibovnica clin Plopenï

Si cea din Prisäcärem

Audii cä s'au märitatü,

Cü-adevérü cä le-am seäpatü.

Erä cea din Burdujenï

Лис1й uä se lotrodesce,

Inima'n mine ränesce.

Si dupä acésta sotie

Ór'ce mi s'ar câdé mie?

Ей credü cä mi s'ar câdé

O copilä fruinusea

Sä о am pe sama mea,

O (.-opila frumusicä,

0 Jerancä ochisicä,

Nu ca cea din Burdujenï

Niel ca cea delà Plopenï,

Nicï ca cea din Prisâcârenï . . .

Si'ncä mi s'ar mal câdé,

Sä fie pe sama mea,

0 näfrämlorä de inñ

Si unü pähärelü do vinü

Sâ-niï fie voea deplinü,

SI-o näfrämlorä de bucï

Ca sä-ml stergü nasulü de mucï.

Dupä ce a rostitù cuvintele acestea se'ndréptâ cäträ pä-

harü si ràdicûndu-lû în susû dice :
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Sä trâescï mosule podïï

Ca acestü päharü

Sä-lü bee irura mea totii,

Sä trâescï si tu podea

8a bee guripa mea.

Sä trâescï podea useatä

Sa Ьеа gura mea cäscatä ;

Sä trâescï si tu grinda,

Ca íntr'unü ungheriü in tindä

Súcra cea mare

De risít mal cä móre;

Sä träescä nunulu mare

Si nuna cea mare.

Cea marc si tare :

Sä träescä tineril

Sä'nflorescä ca mei'il,

Untü de leninïi si viníi si gräü

Sä le dee Dumnedeií !

Da tu pântece

Nu mi te prea bueura

Cä altii pähärclü

Nu seid défi, de-I capeta.

Si cu acesia

Nu sciü de te-ï sätura.

Kii atuncï te-oiii sat uni

Când ïadulû s'a'mplea

De vätämanl

Si de boïerï de ceï marï ! ili

Kostindû si aeeste cuvinte bea totîi päharulü de lune. Apoï

implêndu-lù éràsï îlû dà druscel primare.

Druçca j)i'imare ïea päharulü tn maná si cinstindü la drusca

cea micä îlû pune la gurä dar nu bea nici unü stropü, ci

atingêndu-lù numaï eu buzele, totù rachiulii ce se aflä In-

tr'însulii, îlû aruncà peste spate.

Totü asa face si drusca cea mica.

Uniï vorniceï, ln loculii versurilorii însirate inaï susû, canta

urmätorea dolnä :

Frundä verde treï granate.

Treï ibovnicï avuï trate

Una'n satii, una'n Bârladfi,

С na tocma'n farigradtt.

Cea din satïi s'a inäritatii

Iniina cä mï-a stricatü.

Cea din târgCi din farigradü

Incä mi s'a maritata

Inima'n trupü 'mï-a sécatü.

Kr cea din tárgü din Hárladü

Cu altulfi mâna a data

Si cu elü s'a logoditu.

(1) Din Siretiü, do O. Rotcnjato.
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Inima'n trupíí ml-a ränitfi.

Dar si eu m'am maniato.

Сй-atâta nu m'am lâsatû.

Ci alta mï-am cäutatü,

Si alta mï-am cäpetatü

Mal de haï si mal de vi^ä

Nu ca ele remaste.

Sï-am sburatü din créng'n créngrâ

Sï-am luatu lata de trébà

Sï-am sburatu din pomü in ротй

Sï-am luatü fatä de domnü ¡1).

Slärsindü vornicelulü primare de cântatù doïnele arëtate

si de cinstitû druscele, pune bâtuhï sôù de vornicie pe masà

denaintea mireseï si tinc-ndu-hï dreptü în susù dice :

(1) Din Siretiü, diet, de G. Botedatü.

|2) Din l'iudelii, diet, de M. Popescu.

Acestfi copâcelCi

Mandril, frumuselü

Crescut'a crescutü,

Chïar de la'nceputü

Delà tinerejc

F'ân' la a lui vârstâ,

Cum îlCi vedefï c'aicï stâ,

Sï-a avutû sa maï crésca,

Dar ипй mare vêntû

l.-ii lovitü

Si pe asta masa

Mândra si frumósü

Ventulü celö cuinplitCí

Mi Го prävfditfi,

Sï-o acoperitü

Cu trupina

Masa,

Cu margínele

Talgerele,

Cu frundele

Lingurile.

Si'n lumea cea mare

Лсит nime n'aro

Voïe sä-lü radiée

Din locü de aice,

Numaï jupânésa.

Mirésa

Cu llorï álese

De metasä

Are voc sä-lü legre

Si de aice,

Sä-lü rüdice (2).

SaCi astü-feliíi :

I'oftinui, jupânésa

Mirésa,

Л picatü ипй brädulefü
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Din suso dría Kunculetii (К

Si cu ínaryinile

Л acoperitü talererilo,

Кra cu vêrvurile

Л acoperitü liiitrurile

Si nu-I harniüü nimenc

Ca sa lo descopere

Xuina! jupánésa

Mirésa (2).

Dupa ce a sfársitü vornicelulü de rostitü cuvintele acestea,

mirésa ïea bôfulû de pe masä, саге s'a pràvàlitû când a ro

stitü vornicelulü versurilc

Mari; vêntû

L'a lovitü,

scóte apoî о näframä, care о are din dámánñ lànirà dînsa

si care e cusutü cu florï frumóse de metasà si leirândù bf-

tulü eu nâframa acésta îlù dà vorniceluliiï.

Vornicelulü, primindû bätulii multämesce dicéndû :

Miiltámcscü.

Mutyamesco,

Jupánésa

Mirésa :

Totti masa-^ï multämesce

Si noï încâ-^ï mul(ämimü l3i.

Apoï râdicândû betulíi ln susü strigâ :

Cânta mci {iganc

Cil ^I-oiû da parale

Er de nu-ï cânta

Pumnï il cäpeta !

Lautariï prindû a cânta acuma unû cântecù de jocû, ér

élu începe a juca cu bétulii, a chiui si a face voie bunà.

(1) Hunculetû se nuinosco unû rtélil acoperitü си pâdurc aprópo do salida

Crasna.

(2) Din Crasna, diet, de M. Bárbu^ü.

(3) Din Crasna, diel, de M. Bärbufft.



In únele sate dimpreuná cu vornicelulü primare pune pe

masa bétulü de vornicie si alü dollea vornicelü aid inirelui.

In áltele ínsá vornicelulü alü doïlea ÍlCi pune abïa dupá ce

vornicelulü primare a primitu náframa déla miresä. In casulii

din urmá si alü doïlea vornicelü tine o oratie si anume :

Afi íncliisíi eärärileBunä (lina,

Hun à dina

La d-vösträ boerl de casä

Si l'acésta 'ntregä masä,

Dar maï cu samä la dumnïa-ta

Cinstitä împërâtéea,

Tènërâ si multíí frumösä.

Vedemü cä binevoifl

Si cu toÇÏ vë Hbovtyl

Din mila lui Dumnedcü

Sí-a împëratulul той.

Dumnedeü sfântulu a datii

Vreml rele,

Vênturï grêle,

Vênturile au suflatü

Bradï înatyl au rësturnatû

Si eu turpinele

Ай ínchisü drumurile.

Era cu vêrvurile

Sau astú-feliü :

Si ninic nu pöto

Ca sä le deschidà.

Numaï a nostra alésá

Tî il éra imperätésa

C'a föcutii sferí de mëtasâ.

Singunï Dumnedeü a vrutü

Si nóué nl-a poruncitü

Slujba cinstitel mirese,

A'näl{ati 'mpérâk'se

Noï s'o ascultâmîi

Si sä rädicämü

Bradulü de pe masä.

Si ей sunt dätoriü

Л Ii ascultätoriü

Л plini poruñea

InâlÇateï împërâte»c,

Cinstitel nóstre mirese >li.

Ascultatï d-vösträ

Mesen! einstig

Xuntasï lubiÇI

Aceste vr'o dóué, treï cuvinte

Ce'siï de Dumnedeii rénduite.

Cä a data Dumnedcü :

Ploï grêle,

Vônturï rele,

Mul^ï copacï la pämintü

(1) Diu Valea-sacä, sata in districtiilft Iloinoruluï, com. do lóníi Drobii pe

càiid ста stucliiite la (ünin. din Sucéva.



- 044 -

Л ohoi'îtïi.

Cu t arpíñele ill

Лй înehisii drumurile

Si cu vêrvurile

Ati ¡nehisíi cärärilo.

Dar têntira 'mpëràtésâ,

Cinstita nostra mirésil

Л fäcutü basmale de métasâ

Si a rädicatü

Acestï copad de pe masä

Aice légá mirésa si bafulü acestui vornicelü cu o bäsmä-

Щл frumösä. Krä vornicelulü Ii mulfämcsce dicéndü :

InaUatâ 'mpêrâtésâ,

Cinstita nostra miivsä,

liucurä-to Dumnedeü,

Cum s'a bucuratù

Fericitulü Aronü

'l'iindii toïagulû in maná,

\eavêndй rädecinä ,

Üe doïspredece anl liindfi uscatü

Sl-a ínfloritü neudatü (2).

In lioïanii, precum sin alte sate de prin apropiere, nu e

datinä de-a pune betiilü de vornicie, ci nemijlocitü dupä ln-

bobotarea mireseï se repede vornicelulü acesteïa, apueä bä-

tulii si cele dôuë rämurele de pomü din mânele vorniceluluï

primare si rumpêndu-le In douß le scóte afarä si le aruncä

peste casä(3).

Dupä rädicarea braduluï, adicä a bâtuluï, descopere mirésa

talgerulü cu gaina cea friptá, care Inainte de Inhobotare о

puserä bucätäritele de naintea mireluí si gusta dintr'lnsa în

criicisü adicä din patru parti ale talgeruluï. Ka gusta numaï,

(1) Tur|iine=trup¡ne sad tiilpine. Asa se rustesce cuvintulü aecsta ¡n рйг-

t¡lo (lela munie.

(2) Din Fundulü Moldovel, com. de T. Leusténü.

(•'I) Com. de d-lü V. Turturónu, preotü.
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dar de màncatû nu mañanea, càcï asa e datina mireseloru

ca de astii datü sa nu mànânce (1).

Cànd începe mirésa a gusta din gaina, atuncï vornicelulû,

oprindu-se de jucatû si Indreptându-se catrà ôspetï, dice :

Poftimü de lua(ï

Si gusta^ï

Din ])ânc si clin sarc

Din darulû sfin^eî sale.

Caro ave|ï linguriÇï

Cu linguriÇÏ,

Саге ave(ï furculi^I

Cu furculi^I,

Care aveÇÏ eufitase

Cu cuitase,

Care n'aveÇï nicï de únele

Rumpe|ï si cu mânele.

De ve terneJI de otravitfi

Eu sunt und onni de peritö

Void lúa sï-oi(i gusta ей

Sil vede^ï fi-mï-a vr'unü red г2).

Si dupä ce a sfàrsitû de rostitù si cuvintele aceslea,

trusta si élu din bucate. Dupa dlnsulù începû apoï si ceïa-

laltï ôspetï a descoperi talgerele, cari pana atuncea erad acó

pente cu alte talgere si a gusta din fripturä si clin pläcintele

ce sau pusu pe masa pe când se juca hobotulü.

Er când prindû ôspetiï a gusta din bucate, vornicelulû pri

mare ïea pre drusca cea mare de dupa masä, érá alü doïlea

vornicelú pre drusca cea micà si scotêndu-le alará se ducíi

cu (llnsele ca sá le jóce, cacï tineretulñ si dupa ce li s'a

ràpitû mirésa nu íncetézá de a juca (3).

In tinutulii Nâsëudulul din Transilvania, unde se ntémplá

ЫЬйЦагеа, adicá ínbobotarea, cam cäträ mïedulû noptiï, co

li) Din Crasna, diet, de M. ВйгЬЩй.

|2) Din Cludeiü, diet, de M. Popescu.

13) In cele mal multe pür(í ale Buoovincî.

S, FI. llarianii. Nunta la Boroinl. 35
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piluliï care о hihùltesce. cánd П aruncà antaïa orà l.altiilii pe

capû strigà :

«l'ecïorï si fete!»

Mirésa HCl aruncà de pe capû.

Copilulii, puindu-lii a doua orà, strijjrä :

a Feto si iecïorï !»

Mirésa éràsï lid aruncà.

Copilulu puindu-lu a treïa ('ira, când mirésa nu-lû mai

aruncà de pe capû, ci se lasà a fi înbàltatà, strigà :

«FecïorT si tete'» ib

In alte pàrtï ale Transilvanieï, unde mirésa asisderea res-

pinge pânà de treï orï hobotulü, plângéndù, si în cele din

urina totusï lliï priinesce, mai existà lncâ si acea datinà, cà-sï

schimbà florea din stânga capuluï în partea dréptà, spre

semnû cà din momentulii acesta viéfa ei va li viéta uneï

marne de familie (2).

Desi vëliilH, despre care s'a vorbitii în capitolulù acesta,

e în usü la cele mai multe natiunï, totusï datina, de a se

acoperi nu numal capulü, ci si fata mireseï eu dlnsulii,

cum fäceaü Jiomwiiï (3) si cum facü Româniï nostri téranï

de astàdï, dupà câtù îml este mie pânà acuma cunoscutii,

se alla numaï în unele parti aie Ifa/iel, Greciet si la Alhaurjl (4).

Maï tote celelalte natiunï, ln loculu ade\ ératuluï bobotii ,

adicà a uneï Invélitóre cum era vëlulù Homanilorû si cum

e hobotulü Românilorfi, care dupà uni! e simbolulû inocen-

(1) Coin, de d-lfi Dim. Cosmoleï.

(2) I. C. Tacit iï. Nunta la pop. rom. publ. in «l ola societâtiî RoiiutiiUinulii»,

an. I. liucurescT, 1870, p. 21.

(3) Festi ep. p. 184: Obnubit caput, operit unde nuptiac dictae a capitis

opertione.

Mirésa isl inibrobodesec capulü, ilû acopere, de unde, adicà delà acapei-iiva

capuluï s'a si disü cuvinlulû «impfiae» (nuntà)=inhobotaie.

(4) Dùringsfeld, op. cit., p. 102, 59 si 62.
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teï si alü lmpreunâriï, dupa alfil însii simbolulu învëlitôreï,

eu care In anticitate se acoperea fata fetelorü, ca sä nu vadà

nemicä pe unde si'ncotro vorù fi duse, când nu numaï la

aparenta, ci ln realitate eraii ràpite din slnulû pàrintilorii si

alü némurilorü, întrebuintézâ mai multù unü vôlû subtire,

albii si transparentii, saü o petélà din fire de aurù, mai raru

si din argintii, cari se prindu de cununà si se lasâ apoï sa

atóme pe spate In josii.
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XXII. RESBOIÜLÜ.

Mai petrecèndu ôspetiï ca la jumëtate de órá dupa înlio-

botarea mireseï, adicá pânà ce sfàrsescù bucatele si s'aïi pusii

pe masa in timpulù înbobotariï, so scôlà nunulù ln picïore

si strigá :

— SalaJiorf, sä sr. deseJthhl plahirile !

Läutaril, cum audû cuvintele acestea, deauna Incepü a

cànta unü feliíi de cântecù numitü, In cele mai multe partí

ale Bucovineï, Rrsboiñ, care e usitatü numaï la acéstá oca-

siune, adicá la ímpártirea darurilorú. Er sócra cea mica*

adicá mama mireseï, cum prindù läutaril a cânta, índatá se

duce si scotêndù dintr'o ladà saíi din altó lociï unde-va maï

multe nàfràmï forte frumosü cusute, lega cu dínsele bëfulù

fie-câruï vornicelû.

Acéstá legare a betelorû lnsemnézà cà vorniceiï sunt ¿s-

prâvifï, adicá cä ln urma acésta, de si rëmânù si maï de

parte la nuntâ, putinù ce maï functionézá sub numele de vor-

nicel sau vätäjet, ci loculù lorû, dupá cum vomü vedé maï

pe urmá, tlü ocupa vátájitele.

— Firmanü tmpërâtescû ! strigá maï departe nunulíi.

Acuma totü sócra cea micá aduce unü talgeru pe care se

allá o nüframá de inü, numitá náframa mireluí, apoï ojemlä

si unü paharü de rachiü, si pre tote acestea i le Inchiná



mireluï singurä sau i le dá unuï vornicelü, саге lnchinân-

du-i-le, urézá astii-feliü :

Bunä vremea,

Huna vremea !

La Dumnïa-vôstrâ

Boerï de casa.

Sfetnicï de masä.

Dar maï cu de-alesü

D-tale înâlÇate

lmperate

Sä trätyl întru mutyï anï cu sanëtate!

Milostivulü Dumnede Ci

Sa ve îndreptczo

Pe le-cCi

Cu norocü

Si la viaja

Cu dulcera.

Si ve däruescä

Bunulü D-deü

Cele septe darurï,

Carl le-a däruitü

La ceï septe ómenl:

Bogaba luí Iovfi.

Frumusejea luT Iosifü,

Blândejea luí Davidú.

Injelepcïunea lut Solomonü,

Täria luí Samsonü

Si vitejia luí Alexandru ¡mperatü.

Sä ve bucure Dumnedeü

Dupä cum s'a bucuratiï

Fericitulü Constantino imperatíi

Si cu maïca sa llena

Când aü aflatd

Cinstita cruce.

Sä ve bucure Dumnedeü

Dupä cum s'a bueuratö

Fericitulü Noc

Când Га scosü Dumnedeü

Diu corabie

Pe muntele Sinae.

Si a säditü \\\л de vie

Si s'a umplutü de bucurie(l) . . .

Mu-ele ïea päharulü, gusta putinü rachiü dintr'lnsulü, éra

rëmâsita о aruncä spre podu (2). Dupà acésta, luándü na-

írama (3), jemla si päharulü si vîrlndu-le pre tote în tràïstutà,

íntórce talgerulü sôcreï celeï micï dupä ce maï ântâiù pune

pe dlnsulíi 50 er. sad 1 П., adicä dupä cum e si mirele de

avutú.

— Cafiamï împërâtescil ! — strigä dupä acésta nunulu mare.

Acuma aduce sócra cea micä о cüme^ä forte frumosü cu

sida, numitä cäme.yft de mire, si pre acésta о tnchinä mireluï.

(И Din Fiinduliï-Moldoveï, com. do rl-lü T. Leustéiiû.

(2) Unit ilu beü de l)ine, de totfi.

(3) In unele locurî, precum bunfi ùrâ in Fundulíí-Mnldoveí, indâtinozâ dru-

scele a-ï Ioîîîi nâfnmia do curea.



— 550 —

Mírele face ca si mal nainte, gusta ce-va din päharü, pune

1 П. pe camesä si astu-feliu o lntórce sé-creï, care, luàndii liori-

nuliï, ïea totodatà si càmesa sï-o strlnge ca sä ï-o dea pentru

totdeauna mai pe urina- la altii prilejïi.

Trel funarl funil facoa,

Troï lomnarl lonme tilia !

La audulù aeestoru cuvinte rostite asisderea de nunulu

colù mare, aduce sócra cea mica maï multe mamyterguiï de

bumbacù forte frumosu |esute, precum si brûle de mèhwl sau

de lânà si felïurite tistimele frumóse, cari sunt menite spre

legarea némurilorfi celorü maï de aprope aie mireluï (1), eu

deosebire însà aie petitorilorü saù staroxtiloril (2).

— Amii auditü, — dice nunulù celCi mare, — cä în mijlo-

culû acesteï adunan frumóse sard alla mai înultï ômenï de

ЬиЫисй si de gâlcevd, cari au fâcutii re-smirHà precum si о

multime de posne In tinutulfi acesia, resculândù norodulii si

din pricina lorii trebue acuma sa pïerdemiï atâta timpfi, care

mai bine l'amu Ii Intrebuinj&tu pentru alte lucruri mai fo-

lositóre. Dec! pre aceï bitdtimrf, eariï n au alta ce face, fàrâ

numal zurbävt si hintatil, ca cele de fajâ, trebue numaï de-

cât sà-ï prindemù si sà-ï lepamii, ел de nu, eï sunt In stare

tota fara s'o rescóle, si atuncï ce se va alege de averile si

maï alesü de púngele nóstie ? ! . . .

Starosttf, cariï asemenea se alla la masä si despre cariï

este acuma vorba, nu rëspundii la acésta nemica, ci ca niste

ômenï întru adevërii vinovatï se tupilézà si se ascundii dupa

spatele cclorïi-laltï ospetï si tacii ca cbiticulù. Insâ ceïalaltï os

petï îï dau de golCi, arëtându-ï eu degetulû si dicêndd :

— Kcä buclucariï! éca ceï vinovafï! pre acestïa H prindetï

si-ï legafï ! . . .

(l| In uncle sato aóniurile inireluï se Icgäi cu uäfräml la Vncropü.

(•■!) Dalina Hum. din (inutulfi Dorneï, com. de Gavr. Hóncí^ü.
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La audulti acestorü cuvinte mai multï insï se scólá delà

masä, se repëdii spre starostï si prindèndu ï dieu :

Am poruncä din crcúsamtü (!)

Sa scotíí vorniculií clin sato,

SI-acesta do spánzuratú,

La drägarl (2) de aninatíi! |3|

Starostiï, vëdèndii cá nävälescü asupra lord, nu se lasa,

ci smàiiciiidu-se din mànele celoríi ce vorü sa-ï lege, lncepü

a striira si a dice :

— Sá nu punetï mâna pe noï, cá e vaï si amará de ca-

pulú vostru! Acusu vi lu facemíi totíi ádrele! Cá n'amü fä-

cutü nimeruï nicï unu гей! Din protivá, dacá n'amü (i fostü

noï, cine mal sei ce s'arü fi alesíí din aceste dóue floricele,

cine mai sei daca агй Ii lnfloritCi si odräslitü, precum nä-

dájduimii cá vorü înflori si odräsli de-acuma inainte. Deel

ce feliü de trebä mai e si acesia ? sä ne prindetï si sä ne

legatï dina mare ca pre niste fàcëtorï de rele!

— Dacá n'atï fi fàcutu nemicä, — respundù mai multe

glasui-ï de-odatà, — atunci nime nu s'arû lega de vol, nime

nu v'arù prinde si lega! Dar de vreme cä suntetï vinovatï,

asa vi se cade!... Luati-Ï, ómenl bunï, si duceti-ï la recórc!...

— Bine, bine ! — respundù starostiï, preiacèndu-se cá sunt

forte tulburap si mâniosï, — vetï pica si vol vr'odatá In cáp-

canä. Atuncï vetï vedé cum ve fi ride cànd vorü ride altiï

de vol, cum rîdetï vol acuma!

— Pàna ce vomii pica noï, voï suntetï picap!... Dar ce

sä mal lntindemîï atàta vorbä; strîngeti-ï bine, copiï, ca sa

nu ne scape din maná, cá apoï va Ii гёй!...

Astù-feliù prindèndu si legândii pre íie-care slaroste precum

(M (Vfii«rt/HfÄ=Ki'eisaint, cuv. fíerni.

|'2l DrOgart pl. drägärl, se nuniesce gruida delà cásele (ërâneseï ce si? puno

do-a сиппе/.isulü pe do desuptulü celorü-lalte grind! si aniline pe la niijloeü.

lu llisescl se numescc пн^п-й-цгикШ.

['■» Din Crasna, diet, de M. ВйгЬщй.



Bö2

si pre töte némurile mai de aprópe aie mireluï cate cu о

m(hicxtrrffiïrâ, câte eu unii bráü saii tixtemrlñ peste umëruliï

stàngiï, si Inodândû bine cápetele subsuóra mâneï drepte :

trâgèndu si sucindû pe fie-care In drépta si tn stànga si fâ-

céndu-se ca-ï dueü în prinsóre, se nasce о gälägie si und

vuetii ca acela, de ti so pare ca totï arü Ii tnceputü a se

bate, Yuetele, rîsetele si hobotele nu se mal sfirsescû, pânà

ce nu aù gâtitiï pre fie-care staroste de legatiï (1).

In Selaijin totù la acéstà ocasiune saii putiniï ce-va mai

nainte f/râitorïnlii mireJitf scöte und тШсй si о näframü, cari

i le-a datu sócra cea mare ca sà le presinte mireseï ca dard

clin partea eï si prin o oratio acomodatä i le dá mireseï.

In acelasï timpü dâ si socreï miel o núframñ.

Nemijlocitu dupa acésta scóte si f/rditoríulíl miir.se/ unü

colarü si preseniàndu-Iiï mireluï dimpreuná cu atniesa de

mire, dice :

«Inàltata ïmpërâtésà cinstesce pre înàltatulû lmpëratû cu о

aïniesft de in il sà-|ï lie voïa deplinü, cu o câmesa mai fru-

môsà cum с a lmpèratuluï cea de mëtasa rosa».

Dupa închinarea darurilorii cere gràitorïulCï mireluï delà

grâitorïulù mireseï pu|iná apä de bëutfi.

(ïràitorlulû mireseï, simtindu-se prin acéstà cerere nea-

steptatâ vátámatü, tï da vinü de bôutu. Graitorïulii mireluï

însà nu voesce sa priméscà dicéndfi ca, împëralulû si împë

râtésà sunt mai setosï decât dînsulfi, sä le dea lorú. Atuncï

gràitorîulû mireseï Inchinä pentru prima orä mireluï, pro-

vôcàndu-lù In acelasï timpû en si eliï sa lncbine mireseï. Mí

rele, luându päharulü, încbinâ la mirésa, acésta nânaseï sale,

érá nänasa socruluï si asa se începe apoï gustarea de vinii,

(1) Datina Románilorü din cele mai mulle par(ï aie Buoovinel. — Uatina

de-a impär(i darurï starostilorii si némurilorü cclorü mal de aprópe ale mi

reluï in decursulfi meseï delà pärin(il mireseï se alla si la Malorosienï, des¡

moduli) iinpärlirel lord se deosebesce eu totulü de celû alfi Uomanilorft. —

Vedi : Diiring-.sfeld, op. cil. p. 3ô.
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dupa carea urmezä beutura cea adevëratâ de vinarsü, pre

care grâitoriï llü scotù din straïtele lorü spuindü care de care

cä al Ci sëd e mai Impêrâtescîi si mai bund (1).

In unele parti aie Transilvanieï, cànd aiï sä lntre nuniï ceï

mari în casà, dupa ce s'afi tntorsü acuma eu totiï delà eu-

nunie, ïesii înaintea useï clúue femeï cu o bota (donità) cu

apä si cu darurile usitate, pre cari le dä presentü mirésa

nunulul si nuneï. Mirésa ïa о botà si o torna nasilorû pe

maní ca sa se spele. Dupà acésta vorniculû mireluï se adre

sézâ cäträ nunï dicêndù :

Cinstite jupâne nuirîi,

Pärintc lubitû si bund!

Mirésa asa grüesce

Si frumosü XV inultamcsce,

Cä odihna v'afî läsatü,

Pre dinsiï ï-aÇT cununatû.

Ea frumosü vc niul^ämcscu,

Cu darurï vc dürucsce.

Aice mirésa dä о näframü nunului si totodatä îï särutä

màna; în acelasï timpü vorniculû cuvintézà :

Cu näframä de motasä,

Sä poftitï cu toÇÏ în casa,

Nuneï I-a cinstit й о Не

Si ea си nunuliî s;l viïe.

Aice mirésa clä darulCi destinatii nuneï, sárutándu-I ase-

menea mana, ér vorniculû urmezä maï departe :

Vedêndû cä я\Х asudatù.

Cu l)ota v'a'ntimpinatfi,

De sudor! sä vë spalatî.

Mâna'n punirá su ЬПц;Ц1.

Deco tralbenï sä lua^t

In l)otä sâ-ï arunca^I.

Си nunulfi si ceïalalÇï

(1) Com. do d-lil И1. Poptt.



— 554 -

Nuntasï, cai'iï sunt cbïcmatï,

Caril sunt tare de péril.

Intrajï în casä la шёгй,

Sä petrecemii uni) césii, doue,

l'ànâ la opt fi saii la noue,

Si sä íesimíi ér eu to{il

Colea dupä mïedubï nop^iï.

Dupa ce Intra In casa se împar|;escCi darurile usitate totfi

prin vornicû. Acesta se adresézâ cátrá toti acela, cariï sunt

destinatï a primi darurï.

( \1tril mire :

Acuma, jupime mire,

Sa leí in nume de bine

Aceste darurï frumóso

De la cinstita mirésâ :

Doué näiräml de métasâ

Sä avcÇÏ totft pace 'n casä.

Si yurä sâ-{ï lie dulce

La culcatii când te vel duce.

ITdmile sâ-ÇÏ lie mot.

Când vel veni de la ol.

Dec! dumnîa-ta sä primeseï

Si frumosft sâ-ï mulfamcscl,

I,)ecc galbent sâ-ï cinsteseï,

Intru mulfl anï sä träcscl !

(,'tJträ /raffle de mire:

Cinstite, Irate de mire!

Et'o näframä subiré

I ÇT cinstesee cea alesä,

Care astâdï e mirésâ.

Dumïa-ta sä о primeseï

Si frumosfi sâ-ï mulfâmcscï,

Dece ruble sâ-ï cinsteseï,

Ca'ntru niiilÇI anï sä träesel!

('(Uni Nocrtifü шаге:

Cinstituluï socru mare

Ce de tinerï bine-ï pare.

Ét' und daru bunii si frumosft

Sä-lü primésca bucurosii :

Cämesä de päeisele

Nälbitä 'n copurelc

Delà cinstita mirésâ.

Care'ntàiiï vinc-adï în casä.

Dumnïa-luï, ca und pärintc.

Inca îï va face cinste,

lï va cinsti vr'o mosie,

Mirésa fata sä-I fie.

( 'âtriï sorra шаге :

Mal ре urmä cea alésa,

Care astädl с mirésâ,

Cu umilinÇâ cinstesee

Si írumosft îl däruesce

Si socreï eeï mari о iic

Kiindft c'a côsâ nu scie,

Saft nu vede cä-I bötränä,

Numal sara cu luminä.

Deel dumnïa-ta s'o primeseï,

Norä-ta sâ-ï mul^ämescl,
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Invt'tíindu-o cu sfatul Ci

Cum sä-sl cinstéscâ bärbatulü.

II vcï cinsti sï-o grädinä,

Kiindú mirésa sträinä.

Cäfrä niin'mh'

Acum cinstitä miivsä,

Dintre tote mal alésa!

Тс rogü si pre vornicü cinstesce

Capo! elü î^I mulfärnesce,

Fiindfi ей pânda-ï lipsesce

Co näframä-lü dáruesce,

Sä alba sâ-sï stérgâ muculít

La vara, când cânta cuculü

Cäträ ijxjnfï :

CinstiÇI óspe^í, prca 1иЬЦ1 !

Inca una sä mal scifï :

Sócra mica, lacla mare,

Sí-a golit'o forte tare

De náframe si de pândâ,

C'inc-a cäpetatü sä ridä!1!)

(1) P. Bancilü, op. cit., p. 07—71.
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XXIII. BÜSUlOCüLÜ.

Dupa ее au mâncatù si bëutd de ajunsii, dupä ce au în-

liobotatu pre mirésá si aü legatii acuma si pre starostï, so-

sindù timpulu ca sä se scóle delà masà, nunulü celù marc

saù si vornicelulù primare poruncesce läutarilorü sa cânte

BiiSHÏoculit, adicä unü tel i Ci de hora, care e obicïnuitâ mai

alesîi numai atuncî când se scólá delà masà.

Lâutariï încei>ù a cânta.

Meseniï, cum audïi Busuïoculii càntându-se, se radica delà

masa, ínsá nu ïesâ fie-care cum apucá si pe undc apucä,

ci prindèndu-se eu totiï de mânâ si formândii unù lan^ù, la

mijloculü câruïa sc aflä mírele si mirésa, prindü a juca saù

mai bine disù a se miseá legánándu-se In drépta si stânga

si astu-feliù jucându si lncunjurândù de treï orí masa, la care

aü statu si ospôtalii, ïesû apoï eu totiï afarà din casa.

Xemijlocitii însà tnainte de ce se scólá delà masa si de

ce vorû sä ïasà eu danfulu alará se bagá mai multï fecïorï

în casä si prindèndu-se si eï în jocii, Incepù dimpreuná cu

vornicelulù primare, care conduce dantulii, a chiui urmátó

rea hora :

— Frundü verde busulocû

Ian j)oftimü boerï la joeü,

Ian poftimü si mal juca^ï,

Oft-Ï destulfi de când mânca^I !
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— C'a fostiï vremea mai clemultii,

D'à nol nu ne-amù priceputiï,

Cá ne-amCi pusii si la bciitu.

Frundä verde de nägarä,

1 Iaí sï-omiï scóte dan{u af'arä

Sä jueámü cucónele

Sä sune paftalele

Sä s'asez' sarmalele

Sä jueämü о horä bunä,

Sä ne luämü sara bunä.

Frundä verde de eieüre,

Strînge masa, soerä inare,

Cá te bagü cu capu'n óle

Da{I maï tare din picíóre

Cä ne-apucá dina mare (1).

Sl'ársindü hora acésta, nu Incetézà de a cliiui si maï de

parte si áltele, preçum :

De treï orí si de trel orí,

De trel ort ca nisce florï,

De trel orí pe lângâ masa

Sä scótemü rëulù din casä

Sä remâe bínele,

Sä träescä mirele! (2)

Sau :

De trel ort pe langä masä

Sä scótemü florea din casä

Sä roésc'albinele,

Sä rémâc binele,

Sä träescä mirele ! |3|

Sau :

Frundä verde busuloeö,

Dumncdeü ve dea noroeü !

(1) Diet, de G. Botedatü din Siretiii; M. Molociü diu Cafnidcsel si M. Bär-

bu(ä din Crasna.

(i) Diet, de M. Bürbujü.

Din llisescl, din colec(ia inca inédita.
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Oleo leo • si slavä tic

Da Dómnc bine sä fie,

Dä Dómne sä lie bine

La totti omulíi si la mine! ili

Sail :

Frundü verde busulqcíi,

Ian poftimü boerl la jocii!

Ian poftimü ^i mai jucajï.

Câ-Ï dcstulíi de când mânca^ï !

Busulocíi strujitu pe gïosiï,

Remâl, nene, sänetosü.

Uusulocü strujitu pe masa,

Hemâl, maïcâ, sänetosü,

Daca n'ai fostii bucurósa , .

Sâ më vedí primblándti prin casa ! r¿

Totü la ocasïunea acésta mina cea mare canta urinütó-

rea doma :

I'entru mintea mea cea slab;!

MI-am plerdutü lumea cea draga.

Lumen, lumea- mea cea draga.

Cum se trece ca o . fraga ;

Lumea, lumea mea cea lungá

Cum se trece ca o lruncjä,

Când da róua. ea'nverdesce,

Când il sóre vestedesce 1З1.

Dar si áltele, precum :

Bucurä-te sócra mica.

Câ-ÇÏ remane locíi

In jocü

Si cärare

Pân la vale

k^i scaunü ín sedetóre i4i.

(t) Diet, de G. Bóncüsü clin Vatra-Dornoï.

(2) Din Margine, com. do Efrimü Bodn&rescu, stud, giinii.

(3) Din Pojoríta, com. de I. Flocea, stud, ginin.

(4) Din Transilvania, com. de d-lü I. l'opü Roteganulü.



Âstù-feliii totü jucândii si chiuinclû ïesù pe'ncetulù din casa

alará.

ВтиЫсиЫ esistä si la Româniî din Tara romdnéncâ, pen-

tru cä si la dînsiï e datinä a cânta nunuluï la sfârsituhï

mcseï man de Duminicâ sara urmátórea bora, care nu e alta

decàt numaï о variantä a celortí lnsirate mai susü, si care

se numesce «mtnésca» :

Fóic verde busuïocu,

Mai sculafï, boerï(l), la jocfi.

V'ajungä de când mânea^ï

Mal scula^t de niai jucaji.

Fóie verde busulocií,

Scól', nunc mare, la jocií

Sä vë dea Domnulü norocü.

Ie-^1 linisorulü de mana

Si cu lina de'mpreunà

De'nvêrtiÇÏ o horä bunä

Sä v'ajung'o sëptemânâ [2\.

llora acésta precum si variantele eï din Bucovina ne aduce

aminte de versurile poetuluï romanü Catull :

«Sara a sositû, tinerl, sculajï! Lucéfërulu seril in urmâ.abïa ra-

<licä de pe Olimpû lumina sa multu asteptatä. E timpü acum sa

ve sculaÇÏ si sä pärästyl mésele grase (3).»

cari asisderea se canta de ,cäträ junimea romana la sfársi-

tiilü cineï date de pärinfü mireseï.

|1| In alte variante figuró/ü : mesen!, roínicí, etc.

(2) G. Dem. Teodorescu. Poesil pop. rom. p. 271.

(3) Catull. G2, 1 :

Wper adest, iuvenes, cumurgite : Yeeper

ülympo expectata diu vix tandem lumina tollit-

bürgere iam temptie, iam pingue* Ii neuere mensa».
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XXIV. V A M A.

Dupà ce au lncunjuratü a treïa órá masa si pe cànd prindii

acuma a ïesi en dantulîi alará, unü Irate sau o sorá maï micä

a mireseï, érá dacá acésta nu are frafl maï micï decât

dînsa, apoï unü vörü saü und oltü bàïatfi, se pune làngâ

usoriï usiï, si cánd dâ sa ïasà mirésa din casa !n tinda, о

opresce In lociï punêndû de grabá lntre dînsa si'ntre mire

unü bë^u si dicêndù :

— Acum, înàltate lmpërate, daca voescl sà aï parte de

mirésâ si sà scapï cu lata curatá de aice, pottimii rëscum-

pèrâ-|î maï ântâiû mirésa delà pàrintï si delà frafï, si apoï

pofï merge cu dînsa, unde \\\ place!

— - $i eu ce sa mï-o rëscumpërù? — íntrébá mírele.

— Си ce sciï! Dar de rescumpöratü trebiie s o rescum-

perï, càcï altmintrelea nu-ï daü drumulii sà ïasà din casà!

Dacá celii ce-a opritû mirésa este bàïatù, mírele scóte ипй

citfitdsil anume pentru acestù scopù cumpëratii si fâcêndu-se

cà taïe cumpëna, adicá bifida, dà eu dlnsulû In susii asupra

betuluï în semnû ей Га tâïatfï, si dupà aceea aruncându-lû

josû, dâ cutitasulîi bàïatuluï. lira dacá opritorïulft mireseï e

o copilá, atuncï taïe cumpëna cu о näframä ре care o dá

apoï asisderea copileï.

Acéstá procedura déla usä, în timpulû càreïa totíi danfulù

stá loculuï, se numesce in cele maï multe pàrfï ale Buco
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vinel « Vamä», érá In únele pár|I ale Moldoveï, precum buná-

órü In districtulü Bacâuluï, «Jmiatrciï» (1).

La acósta ocasiune dacá vamepithi este márisorfi si pe lângâ

aceea încâ si istetii, se facCi forte multe glume, câcï Inpro-

tivindu-se mirele de a pläti rama elû lncà sare cu gura la

dlnsulù dicèndu-ï cä dacá nu-í va pläti de buná voie va tre-

liu i sà-ï plâtéscâ de nevoie.

Datina de a plâti vama trebue sä lie forte veche nu nu-

mal la Homàniï din Bucovina si din Moldova, ci si la ceï

din únele parti ale Transilvaniei, unde asemenea e usitatâ.

oCând vreü miriî sä ïasà pe usa din casa — spune D. Can-

temiru despre Româniï din Moldova, — fratiï saü, In lipsa

lorü, unchiï mireseï le stau Inainte eu sàhiile scôse, si pu-

nêndu-se curmezisù în usa, le oprescü ïesirea. Atuncï mirele

se rescumpèra, däruindu-le unü calù saü altu-ceva ce are la

îndemânâ (2).

In Transilvania asemenea: «cánd scotû si ducû mirésa la

mire, mirele orí nánasulü trebue sâ o rescumpere eu câtï-va

banï mêruntï delà starostcle mireseï (3).»

Er dupa ce sï-a rescumpëratu acuma mirele mirésa, adicà

dupä ce a plätitu bàîatulu! vama, se pune dantulü eräsl în

miscare si jucândû ca mai înainte ïesû eu totiï afarà.

In unele parti, precum bunà-ôrà în fara-românmui, mirésa.

|1) Columna lui Traiaiiü, an. IX, p. 414 : «Dupä (initulû mcsol faeü unü dan|ü

si ¡ntorcéiidu-яе odatä pi- dupa masä, vorniculfl din fruntoa dantulul apura

pe usä afarä. Cánd miróle si mirésa аП ajunsfl intre úsele caseï, unulfi din

rudelc mireseï se a(ine la usa oerèndu piala ¡erна/milni delà mire, si acesia

dandfl eàte-va parale, apoí sunt liberl a Iesi din easá si se ducil Imprejuruhi

earulul destinatü a se sui mirésa.»

(2) Op. eil. p. 147.

|3) Com. de d-lü 1. Popü Reteganulü, ¡n\é(áloiü. - - »In Transilvauia tndä-

tinézâ a pläti nniiit si atunel, cánd miril Iesü din cununie. Alunel fltutü (cràs-

nicutfl, paraclieerlulü) le inehide usa si el trebue sä-I dee unü bacsisu dreptfi

ramtí,9

S. Fi. Marian't. Xunta la Hoinanl. ¡JIJ



cànd pàsesce pragulu caseï pàrintescï, trcbue sà tr;igà din

picïorû [>entru ca sà se màrite si celelalte fete (L).

Dupà ce au ïesitiï alará nu desfacù dantulu indatà , ci

fonnézà mai ântàiù o hora, o Moltiovene^cä de'naintea caseï,

care se estinde maï càtù e ograda de mare si la care ïeaù

parte nu numaí ceï ce au ïesitù eu danfulù, ci si altiï, maï

alesfi fecïorï si fete , càcï hora acésta este cea maï de pe

urmà, care se joeà la casa mireseï.

Nemijlocitü dupà ce s'a formatii Mohhvcnrsca acésta, vor-

niceiï dimpreunà eu altï fecïorï, cariï asemenea sunt prinsi

!n jocii, tncepu a chiui urmàtnrea chiuiturà :

Du-te lume

Peste culme

Si viétà

Peste ghïatà,

Tranclafirû la ])uïca'n brafe.

Trandafirü de mânâstire

Dragilorü badil copile,

Da-v'ar Dumneded vr'unü bine

Si nóue vr'o sânëtate

Sä лй märitämii pre töte,

Sä ve dämü pe la barbad

Sä nu ne maï blästématï.

Blästßma blâstéma,

Dar si vol vë vetjt usca

C'a frunda si ca érba,

Ca fruncía de pe-unü stäjarü.

Ca érba de pe-unü hotarü.

Ca fruneja de pe-o sälcut/i,

Ca érba de pe-o luncu|äl2i.

Sfàrsindù chiuiturà acésta, lncepü si áltele, precum :

(1) lónü Ghica: Scrisorl cäträ V. Alecsandri. Edi(iune noua. Bucurescl 1887.

p. 36.

(2) S. Fl. Marianü. Poesil poporale romane. II. Uolnc si bore. Cornau^,

1875, p. 209.



Frunza verde lemnü topitü,

Cátü îï Prutulü fie cotitü,

De treï orí l'am ocolitü

\'aclulü nu I-am nimeritü.

Seea-I-arü isvórele

Sä-I usee malurile,

Sâ-ï rémâe pletrile

Sä le arda sórele,

Sä le calce tétele.

Sa nu fie niel o pétrâ,

Nu rémâe nicï о lata

Sä nu fie maritata.

Unde-orü vedó cáte-o pétrâ

Sä le parä са-Г о fata,

Unde-orü vedé câte-o stânca

Sä le para nevästmeä 111.

Dacá este timpú si voescii ca hora încej)utà sá dureze

mal lungii, atuncï chiue si alte chiuiturï, însa mal alesù de

acelea, carï se potrivescù la acestfi prilejü, bunä-orä :

Frundä verde de eafea,

Bine-ml pare, câ-ï pe-a mea

Si pe-a mea c'a rëmâné,

Dusmaniî sorti juntrhia,

C'a remasü si e pe-a mea ! (2)

(1) Din Maliala. com. de d-lü G. Tomolajra.

(2) Din Crasna, diet, de M. ВагЬЩа.
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XXV. SCÔTEREÂ ZESTREÏ.

( 'um au sfärsitü de jucatù Mnhlocruescn urméza srôtcrrtr

zcfitrcf.

Mai naintc de acésta lnsà ctirdiisil, adicü ceï ce aû ve-

nitii eu carfle anume ca sü dueä pre mirésà la mire, în-

jufiä boiï sait tnhamà eaiï la tràsurï, si caruliï, în care are

sä se lncarce zestrea, llù tragti ln dreptulú useï, érà una

flint re neveste eânta urmàtorïulû cântecù :

Yornicole-a vreine bunfi

'Xjugii l)oiî si tc-adunfi !

Vornicele-a vreme roa.

'Njugfi boiï si te fea,

Si te ïea pe ici colea

Pàn' la рик-иЩа mea! ill

Vornicelulù primare, cum vede cá cfirau-jil au trasii acuma

carulü menitü peni ni Incárcarea si ducerea zestreï de nain-

tea useï, (là semnù celorù-laltï vorniceï si fecïorilorii, cariï se

alla în nemijlocita sa apropien?, ca sä încépâ a ràdica si

a scùte zestrea prin aceea ca poruncesce lâutariloni sä cânte

llüsbohtlñ saiï Olvmlro (2), cântecele usitate la scóterea zestreï.

(Il Din Maniisliroa-llonioruluï. cum. do d-lft (i. Avraimï, iuvë{îUoriii.

13) «Oleamlnl» se inimcsce si unfi joc-fi p'ipnralft, саге, dupä C;\tü seift <>ü

panä acuma, с usitalü in satelo ('alalindoscï si Ccliont din Piicovina si'n

timpiilft carilla feeloril chine urmäliirclc cliiiiilurl:

In Calafindoscl:
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Lautariï înccpiï a cânta.

Yorniceiï dimpreumï eu altï f'ecîorï intra In casa ca sà

scótá zestrea, care, în genere, e asezatá în urmàtorïulu modü :

în Inda, ce-a cumpërat'o mirele înainte de nuntâ si care e

pusá pe о laïtn, se aflä valurl de panzä, mänistergurl, ster-

(jare, steruärasc, fete, de mam, nüfrämi, etc., de-asupra pe ladä ;

sact ппяшп, summit, Wce-re, Wcereqe, scortare, catrinee, oghïa-

lurt, érâ de-asupra tuturorù acestora periné si perinute.

Dar lecîoriï n o pol Ci lúa si scóte asa de lesne, dupa cum

si-ar Inchipui cine-va, câcï о sora de-a mireseï, puindu-se

lângâ ladä, nu lasa pro nime sa se apropie si sä apuce

zestrea, ci aparându-o c'uníi tulpan 11 saù c'unCi tistemelu dice

celorü ce voescö s'o îea :

Ho! sta^ï, stafí!

Nu luaÇï!

Câcï si eu am torsii la bucï

Si-mï trebue de papucï! ¡li

Dacá mirósa nare sorä mai mica decât dînsa, se pune

lângâ ladä о vara de a eï ; érâ în lipsa acesteïa orî si care

altä lata sau nevastä, înemurita eu dînsa, si acésta, ca si

cea de mai nainte, jócá lângâ zestre, bate în pàlmî si nu

lasa pre nime sá se apropie de dînsa, pànà ce nu vine nu-

Cino joeà Olèndra 1

Canticuta Muntiuca

Cu corÇc a*eu$ite

Cu tulpane muhorüte,

*N raptHulo lulpatnilul

Pitra Bulimaiiulul.

Sulimanuld do oc-I bmiQV

De ílmblatü eaia pe drumü.

In Céhorû :

Cine jiici OUndra >

Savetcu(a Muntinea

Cu coeife геяеоиЦе

Cu tulpane inohoríitc,

Cumperate

Din ectate

Cu treï lei fi juniL'tate.

< 1 1 Din CalafindcsoT, diet. M. Molociû.
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nulü colli mare so reseumpere, dicêndu cà maria eï este

forte scumpà, íündii eà si ea a lucratii la dlnsa.

Dacä zestrea e frumosà nunulii о rescmnperà prin aeeea,

cà dà celeï ce о pàzesee o pàreche de papucï nol, érà dacá

e mal slàbutà tï dà numaï vr'o 50 cr. (1).

Si abïa acuma, dupà ce a rescumperat'o nunulii, se apro

pie si ïea (ie-care câte unù obïectù de pe ladâ si anume: cet

de'ntâiû jtertnufe/e, érà ceïalaltï celelalte oblecte pe rêndù. $i

dupà ce le-aù luatii le scotù afarà totii jucându-le si chiu-

indii felïurite chiuituri. Ksindu eu dlnsole afarà le ducii pana

làn^rii tràsura In care au sà fie puse si n care se aflà mina

cea mare dimpreuná cu alte noveste, Incunjurà eu dînsele de

treï ori tràsura si abïa dupa a trela Incunjurare le dad iiuneï

celeï mari ca sà le aseze In tràsura.

Vomiceiï, cari aü luatii permútele, când le jôcà si le scotù

alara, chine urmàtorea chiuiturà:

SA träescä татЩа

("л fäcutö permuta,

Sä tráéscíi coa bëtrânà

("a facutü tfilurl île lânâ,

Sä träoscä fetele

(,"aû scârmànatïi pénelo.

Perinufa ooa de'ntâiiï

V& mï-огй pune-o capatâiù,

Perinufa coa pestritií

Ca mï-огй pune-o sub costive i2i.

(1) Datina acesia de-a se pune unü frate, o soi-íi sañ si altulü cine-va dintre

némurile mirescT langa ladil saü ehTar ?i de-asupra acestela si a nu lusa pro

niinenl s'o scótfi din casa afarà pana ce n o rôseuinpërii mal ántaiü cu ti

sumá anumitá de banl saü si cunu allü óre-sí саге nblectü potrivilü penlru

eclü ce-o püzcsee, esista nu inimal la Uoniánl, ci si la Morlarhiï din Dalmafia.

la Sérbii din Lvrrec íntro Narenta si Celina precuin si la cel de pe langa

¡'rimorji' din Makarska, apol la Maghiarí si la Tirolejl. Vedi: Düringsfeld, op.

Cit. p. 76, 77, 78, 47 si 113.

(2) Din Crasna, diet, de M. Barbuda; din Calaündcscl, diet, de S. Frâncu

din Margine, coin, de Kfr. Bndiiarcscu, sind. gimn. si din Bolanü, com. do

d-lü V. Turturénû.
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Sau :

Permuta cea de'ntáiú

Lui N. N. oüpetáiü,

l'orinuta cea pestritfi

Luí N. N. sub costive il l.

Când incunjurä carulü sau carura, în саге se asézá zestrea,

chiue urmátórea chiuiturä:

Tota- vara n'am lucratü

Totü de-acestc-am asteptatíi.

Nicï la vara n'oifi lucra

Totü de-aceste-oiíi astepta.

Dará tan; te-I mira

Üe mi s'orü mal intëmpla i2).

Saü :

Tota vara nam lucratü,

Totü de-aceste-am asteptatti.

Niel la vara n'oiü lucra,

Totü de-acestea-oiii astepta.

Permuta cea postrija

La mire pe sub costee,

Permuta cea maï mare

Cea mal mare si mai molo

La mire pe sub piclórei3).

Tutu pe când Incunjurä träsura amägindü pre mina cea

mare, adicâ lntindêndu-ï lie-care vornicelù obïectuliï ee-lü

jóeii si träsrendu-lü éràsï Indatà înderèptii, chine :

la, la, la, da nu ^I-oiii da.

De-I Ii vrednicA-I lua,

De mi, ¡I mai astepta ! i4i

Nuna sau о nevastâ rëspunde la acesle cuvinto aie vor-

niceilorû astü-feliii :

(M Din Voltinclü, coin, de d-lü T. Graniatovicï.

(2) Diu Voltinclü, com. de d-lü T. Oramalovicl.

(Я) Diu llisoscl, colecta aut.

14) l>in Ili«oscI. colecta aut.
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.lúea /est rea pe súrcele,

( Yifinrliisñ vorniccle.

( átinelíi, nu te sili,

Ca slujha t¡-t prApAdi ! 1

l'c urina, dupä ce aü scosíí tota zestrca sï-aii a>ezat o

în träsurä, apnea doï ins! si lada si pre acésta totù ràdi-

càndu-o si läsändu-o in josù, о scotù alarà. Si cum simtescñ

cü lada e usôrà, cà nu e plinà eu albiturï, se facù a se In-

doi si a о scäpa în josù, ea si când ar li asa de tiesitâ ей

nu sunt In stare s'o dueâ, si nu'ncetézà a bate eu pumnil in-

trînsa pânà ее о рипй în träsurä.

In cele mal multe locurï din Bucovina însâ e datinä, cà

dupä ce s'a luatii totâ zestrea si a rômasù numaî lada, sà

se pule pe acésta si lata sau nevasta, care a pàzito si sä

se lese a ti scôsà si ea dimpreunà eu lada al'arà.

Mal totù aceeasï datinä esistä si n Mohfora, ea sin Buco

vina, la seúterea saû rädiearea zestreí.

Aice în timpul cànd se apropie rñdimrm zestreí de pe ladä,

dóue copile càte e'o näframä în inänä sunt suite si asezate

làngà ladä. Aceste copile se numescü ensere. Läutarii înce-

pêndù a canta cánteculü obiclnuitü la rädiearea zestrii, lläcäii,

nuntasiï mireluî, se repedû sä tea zestrea eu asaltû. Copilele,

adicà ensérele. îï respingu arëtându-le nàfràmile ea semnii po-

roncitoriii sä nu se apropie. In tine, dupa mai multa bàrà-

talä, începe a se rädiea zestrea de pe ladä, a se juca si cbiui

de cäträ nuntasï, prin strigäte <iHà, hflí!» si asa se pune în

caruhï si träsurile ce sunt pregätite.

Cànd însâ voescù sä scötä làdile, atuncï se рипй douë la

usà, care se lntelege cea de pe urmà yardâ (2) si înligéndû

eutitele în usoriï uçeï crucisu, nu daii drumulù làdilorû, pânà

cànd nunulfi celû mare nu plàtesee о dare bànéseâ (3).

(1) Diu Voltinelü, com. de d-lfi T. Graniatovicl.

(2) Sub „gardti" se 'líjetele aid eeea-ce in Bucovina sc nunicscc „rnmil".

(3) I. Marza, op. cit. p. 10 -11. Oprirea lüdet cu zestrea с usitatü si la 77-

rolejí : vedi IKiringsfeld. op. cit. p. 113.
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Xuna cea mare d'impreunä cu celelate neveste, cari ase-

menea staü în cärufä si asézâ zestrea ca sä nu pice pe druinü,

bate ne'ncetatü clin pälml si multàmesce iie-câruïa pentru cele

aduse. Er cànd au sfârsitd de scosii si de asezatu tötä zestrea,

Invêrtindu-se în töte pärfile si bâtèndu din pâlmï, dice:

Bine-mï pare, bine-ml pare,

Cam umplutü cando istíi mare

De perinï si de seor^areil).

In unele sate din Bucovina, precum buna ora în Boïanfi si

Céliorû, svasca d'impreunä cu druscele sunt acelea, carï asézâ

zestrea In card, nu nuna cea mare. Er când asézâ zestrea

svasca canta :

CalinuÇâ verde'n euiii,

Ca mine svascuÇâ nu-ï.

CâlinuÇâ dupa masa,

Eü-sfi svascuÇa cea alésa.

rYundü verde de cieóre,

Am cumnatä ea o floro.

Liuliu, liuliu si bine-mt pare.

Am unü tatä socru mare(3i.

Dupa ce au scosü acama si lada si aü pus o în träsurä,

se duce unulû dintre fecïorï saù si unii bárbatü, care e mai

pretäcutii si maï posnasñ si scóte o tratxtñ nôuà sail о jiäreclie

de (iMfif/í, In care se aflä merinde pentru ceï tinerï, precum :

o güinñ friptü si impliikt, frätujolv, rolach plñc'nitc, etc., apol

stracl/iitf, Наций. Men/arr, adicä totü lucrurï trebuincïôse la

masä, ca tineriï, dupâ ce vorn ajunge acasä, sä aibä ce mànca

si cu ce sä mänance. Pune dupä aceca traïsta sail desagiï,

astü-feliü încârcatï de sócra cea micä, pe o coclorvñ, îï ïea lu

spate si ïese eu dlnsiï afarä totü jucàndû si încàrligându-se,

ca si când arù avé sâ-ï scape josiï de greï ce sunt. Dupa

ili Diu Сгачна, diet, de M. Bärbu(ä.

12) .Vice so schimbà iiumele.

(:)) Diu Cehorü, com. de M. Dimitmvicl, stud, iriiim.



— 570 —

со ïese afarä, Ineunjurá de treï orí trásura cu dîn^iï si apoï

îï da nuneï celeï mat'ï.

Nuria ïea desagiï, îi >strîn<re bine si sara, cum a ajunsû acasà

la mire, lï da tineriloru, cariî mänancä numal el singurï din

bucatele ce se alla lntrïnsii.

In unele locurl, pi*ecum bunà (ira In Сги-чна, dupà ce au

scosû traïstasaû desagiï din casa, nu-ï dau nuneï ca sà-ï strîngà,

ci H punù socruluï mare, tatälfi mireluï, în spate si acesta

tï da apoï nuneï.

Kr pe cànd scotû desagiï si pe cànd lï joca, о nevastâ,

înrudità eu mirésa, cântà urmátórea doïna, care pànà cbïar

si pre ceï maï împetritï la inimà H face sà làcrimeze:

llêmâï, maïcâ, sânétôsa,

Daca n'ai fostii bucurósü

Ca sa-\\ vedi ПкчЦа'п easá

De spélatCi, de inàturatù

Si de fAcutü de mâncatfi.

Cc-a lost й dulce am mäncatCi,

Ce-a lbstü frumosiï am luatü,

Ce-a lbstü uritii (í-am lasatCi.

Rémál, nene, sanétosíi,

Dacá n'ai fostiï bucurosü

Sä al unfi copilü frumoso.

Cä sara, eând îml venial

La usl nu te-apropial

Si n t'erestl nu zurälal.

Da de-acum, eând íl veni,

Totü la usa te-I oj)ri

Si n ferestl ÎT zurâi alt.

Altá nevastä, v&dèndu cá pârmtiï miresol aû tnceputû nu

numal a lacrima, ci cbïar a si plânge, si voindû a-ï mángala,

cànta :

b'rundä verde de sa lata,

Ciiscr'a rémas Ci farde fata.

(1) Din Crasna, diet, de M. Häibutii.
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De-ar Ii ensera sfmütósií

Face-a fatà maï frumósá.

Frundä verde de smochiná,

Fata cuscri-í gospodinä.

Frundä verde de c-icóre, ,

Socru mare, socru mare,

Nu sedea cu superare,

Caveat fiïca ca o flóre'l).

Totü timpulü catü tino scóterca zestreï, mírele si cu mi-

résa staü aláturea atará prívindu cum o scotíi, si maï alesii

mirele, càcï mirésa, fiindü ínhobotata, putinü ce vede din cele

ce se petrecu ín jurulü eï.

In fine, maï e de observatû încà si aceea cà vorniceiï si

eu ceïalaltï fecïorï, cari scotii zestrea, apucà totü ce le vine

înainte si ce eugetà eï cá le va fi tinerilorù de trebuintà si

ducu nuneï In träsurä. De aceea pàrintiï mireseï trebue sä ïea

forte bine samà, cine ce apucà si ce scóte afarà, si maï alesii

atuncï, cànd le-aû maï rëmasu si alte fete de märitatü.

De multe on însà fecïoriï, pe lànga zestrea cea adevëratà

a mireseï, maï apnea si alte lucrurï din casä, eu scopù nu-

maï spre a se hàràti cu sócra cea mica si eu surorile mi

reseï (2).

Pe lângà obïectele, carï s'ati lnsiratù maï siisù, míresele

romane clin Transilvania maï capëtà încà si multe áltele.

Modulù scotereï din casà si asezàriï Ioru In tràsurï e însà

acelasï ca si în Bucovina.

Ktà ce ne spune în privinta acésta I. G Tacitü :

«Cum sosesce mirele, tronulii, adica lada mireseï, plinà eu

valurï de pànzà si eu haïnele eï, împreunâ cu instrumén

tele de casà aie femeeï, precum : fusil, furcâ, ite, etc., se punu

în carù, spre a lnsemna ca mirésa are sà lmbrace familia

cea nouà cu tóte vestmintele de panda. Apoï In elfi se pune

(Il I)in Céhorü, com. de M. Dimitrovicï, stud. ghnn.

i2i DiUina fórte i-ëspânditâ in Bucovina.
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mirésa, lmpreunä cu mal multe fete si femcï, pe cánd In

celalaltfi carü. In care se afla jaatt/ñ, sapa, titjtora/ft, etc.,

instruméntele barbâtescï pentru lucrarea cámpului — ca an-

gajamentü cá barbatulu lntru sudórea feteï lui va lace pà-

mlntulù sä flea fructè pentru alimentarea ni'uieï familiï —

se urca mírele, fecïoriï si altï bärbafi (1).»

Luarea si diicerea nu numaï a furceï si a fusulul, ci cbïar

si a stativeluï (râsboïuluï) dimpreunâ eu mirésa era usitatä

si la Нота»! (2).

La Româniï din Macedonia «paca» (zestrea) mireseï, care

se compune din càte-va periné, cbilimurï, velintî si o lacla

mare pliná cu albiturï, si alte obïeete casnice, nu se scùte

si se duce de-odalâ eu mirésa, ca la Dacoromânï, ci ea

se'ncarcà Duminicä diminéta pe unulii sail mai mulfï caï, si

eu acestïa o ducii apoï la casa mireluï. Totû atuncï se punù

de asupra zestreí pe caï si doï bâefï miel, cariï mergû pana

la casa mireluï; acolo apoï îï scobóra, dându-le cate unü

bacs isu (S).

(1| Nimia la pop. roin., op. cit., p. 28.

(2) Pliniu, h. П., Mil, 194.

(3) T. T. Burada : Dalinclc delà mmll alo pop. rom. din Mamlnnia. pnhl.

и (ij). fil., p. 41У.



XXVI. IERTÄCIÜNEA.

Xemijlocitù chipá ce au scosü totä zestrea sï-aù asezat'o

în träsurä urmézà lerMchinea (1).

Acésta se ïea în urmàtorïulù modù: Punû de'naintea caseï

o masa acoperitä с о fata nóua érá pe masä sarea si colad!,

cari! aü fostü diminétá pusï de'naintea mireseï pânâ a nu

se porni acésta la cununie, precum si unù sipiï сы vitiiï .mû

rachiii si ппй päharä. De'napoïa meseï punii und scaunii lungù

asternutù c'unù lâïceriù ре саге se punü sä sédâ pârintiï si

némurile cele mai de aprópe aie mireseï. De'naintea meseï

asternù f'ènù, preste acésta unü lâïceriù sail covorù, érâ de-

asupra covoruluï о perinä pe care îngenunche mirésa si mí

rele stândû amêndoï cu fata pleca tä si Indreptatä spre rèsàritù

de'naintea pârintilorfi.

In unele sate nu Intrebuinj;ézâ masa, ci pârintiï mireseï,

punêndu-se pe unù scaunù asternutù de'naintea caseï, maïca-sa

tine în brate о perinä, pe. perinä o jemnä sï-o huscä de

sare, tatâ-sëù asisderea pe brate unù sipù eu rachiù si unù

pâharù, ér mirésa îngenunche de'naintea lorù pe-o smrfare,

pe când mirele stà de'napoïa mireseï In picïôre.

In alte sate însà, precum bunä orä In VoWimiû si (Шг-

нЫ1 din distnctulù Itädäutuhu când arc sä se cérà hriftclunca

ili lu mide sato, pit'cuin liunîi «ii'ft in Boïanû, irrtitriuiiea aivsla so lea

mainte <!o scóterea zestreî.
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y\ binecuvin tarea, asternù de'naintea caseï fénù, pe lênù о

scoria, pe scôr{à punit о perinà, érá pe acésta unit colanl

de gràû, unit sipù eu rachiù si unù pàbarù. Mirésa înge-

nunche pe perinà eu fa{a крге pârintï, érá mírele stâ de'na-

poïa el ln picïôre.

Pe când se asézà scaunulù si masa, si pe când se asterne

fênulû si lülcerile sait scortarele, pe atuncl una dintre ne

veste cantil cu unù glasù forte duïosù si plàngétoriù urmà-

tórea domä:

IYundâ verde màriicîimc.

lc-(T. copilâ, ïertâcliine:

Delà tra^ï, delà surorï.

Delà gradina cu Поп.

Delà mamá, (lela nene.

Delà stratü cu garofele.

Delà fete, tlela joeù.

Delà stratü cu busulocûih.

Ér dupa ce saù asezatù acuina tüte la loculù lorû, dupa

ce s'aù pusù parintiï pe scaunù si mirésa a ingenucbïatù

de'naintea lord, totji nuntasiï, càp" se aflà de Щ&, strlngén-

du-se lmprejurulù mireseï si a pàrintilorù acesteïa, lsï des-

coperü capurile si ascultà cu cea mai mare luare aminte

«ïnttichtnee» saû «lertâclutiilc,» carï se ïeaù ln mímele mi

reseï de càtrà unù vornicelû saù si de càtrà unù altù nun-

tasù, care le scie mai bine si care, stândù ceva mai de-o

pai te, cam lntre mirésà si pârintiï acesteïa, asemenea eu ca-

pulù golù, vorbesce precum urmézà:

Olote §i noróde staÇI

Si la mine vë ultaÇi,

Precum ей acum ml-oiCi sta

Si clin g-ur'oiù cuvînta,

Câtû de frumosû m'oifi smeri,

Câtii de eu rosta ей void Ii

Si câtû de mândr'oiù vorbi.

Cu capulí! pleeatù

Си fliculü luatQ.

Dumnedeû dintru'nceputü

S'a indurata si a fâcutû

Cerïuhï si pâmîntiilù

(1) Din Crasna, diet, de M. I<àr>>uta.



Xumal cu trundulû

Si cu cuvíntulü,

Marea si câte-sù intr'insa

Numai ou (lisa.

Sï-apoï s'a milostivitü

SI-a ¡mpodobitü :

Cerlulü cu sórcle

Si cu stelele,

Cu stele

MârunÇele

Ca sä privimü nol la ele.

Si cu luna

La care privimü totdeauna :

Cu luceferï luminosï

La earil nol istl peeâtosï

Orï când privimü bueurosï.

Sï-apoï ér'a poruncitû

Pâmîntuluï de-a 'nverditiï.

Si pre pâmîntû

L'a ímpodobitü

Си câmpil

Si cu înuntiï,

Си väile,

Cu délurile

Si cu mägurile,

In carile

Locuescü tote férele :

Cu totü fellulü de copad

•Si cu totü Icllulü de florl

Si poml frumosï, roditorï,

Care-sl dupä seminÇia sa,

C'as'a vrutü Siin^ia sa.

Si cu aceste cu tote,

Ca Dumncdeü oelü ce pote,

Л mal fäcutü

Kalulñ la resäritü

Osebitü

(i) 1пНиЯ=*\ I-a inviato.

l)e-acestü pâmîntû.

Kr dup' acésta vëdêndû

Dumnedeü, si cunoscêndû,

Ca п'агй Ii bine sä fie

De'nceputü pana 'n vecie

Pämmtulü farà de отй.

S'a 'nduratû

Sï-a luatü

Pâmîntû

Si 'и sfarsitû

Л ziditü

Omulü ее ï-a trebuitiï :

Sï-a luatü Dumneejeü lutu

Si dup'alû seil chipü a fäcutü

Pre strämosulü nostru Adainü.

Déla care suntemü némû :

Cu trupulü din lutü.

Cu ósele din pétrà,

Cu ocbil din mare.

Cu frumusetea din sóre,

Cu tóte sticbirele trupulul

Deosebitü de ale sufletuluï,

Sï-a suflatd eu ducluilü

Si-I invine i\¡ trupulü.

Si ér dise, eä nu-I bine,

Omulü celü d'întâiu pe liune

Singrurü sä lie

Färä de so|ie.

Si ér puse Dumncdeü

Lut Adamü unü somnuÇû greü,

Si Га adormitû

In mijloculü raïuluï,

Precum elü märturisesce,

Când din trur'asa vorbesce:

«M'ain culcatü sl-am adormitu,

«Ca Domnulü m'a sprijinitü.»

Si-atuncí I-a luatü din a stánga
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Ocóstá, care-n fostü mal mioäiK

Ca sä nu-I lio ncniieá

Sí-a ziditü pro strümósa nóstra Кva.

Déla carc ni se'nteletre vieja.

Sí-a suflatö cu duhulü

Si I-a ínvisñ trupulü.

Adamd din somnü s'a sculatü.

Л oftatü, s'a bucuratd.

Si din gura cuvíntatü:

«Mutyämescu-ti, Dóinne, \'u\

Pentru-cä ml-al datü ao\ie\

Cä ей vedö aciiin prea bine.

Ca si t¡m\

C'acésta-I trupd din trupulü mod

Si sänge diu sángele inefi.

Si osü din úsele melé.

Si carne din carnea mea,

Si-acésta se va dilema

Mié so^ie

l 'áná'n sân'rsir.

l'eut ru-acea va làsa

Finid pre tatâld séú

Si pre frate-séd

Si pre mumä-sa

Si pre surá-sa

Si se va lipi di" muerea sa,

Sï-amèndoï ord Ii und trupü,

Cäci asa Domnuld a vrutd.»

Dar Adamd a si gresitü

Si tlin raid s'a isgonitd

Sí-a t'ostd scosû pe-aeestd pâinintd,

Xumal pentru ne-ascultaro

Il detc podépsâ mare:

Isçronitû din raid alará

Sá-I fie viéjamara.

l'usera súrele veclnied

Sä ne lie noué st'esiried

Si o puse si pe lunâ

Sä ne lie noué nunä.

Si le dete cräsl rade

Ca'n t('itä lumea sä vadä

Si le dise Dumne<Jeü :

«Sä träi{I. sä ndräslitl.

Ca érha sä ve umuHiU

Pämintuld sä-ld wtapani^t ! »

Si de-atuncl si nol in шее

Ne trägem d némd

Din némd

Si \Ца

Din sémîntâ,

PânS ce-a venitd

SI-а sositd

Yromea si acestord le^I

AI D-Yôstre Iii drepjl,

Cärora Dumncdoü le-(i rênduitfi

Di de cäsätoritd,

Si dupä cum si el sad gâtitd.

Си genunchil plecajï

Si eu oohil lâcrima^ï,

Си gemmeliil plecatl la pâmintd.

Ca mlädita eu rodü multd.

Si se rtigä eu irlasd mare

Sa le dafl binecuvintare

D-vôstrà einstig

Si bunt paring.

Sä vé înduratl.

Sä-I Icrta^l

Si sä-I bineeuvînta^I,

Cäcl binecuvîntarea pärintilorfi

Intäresce casa ППогй,

Kr blästemulü pärin^ilord

llesipesee casa liilord.

(1) I'oporulü erode еЛ Eva e fiiculâ din coa шаТ iilioíi röstä co-a avul'i«

Adaiiiü, de-aeeoa с iiinoroa ¡ntru tóto nial mica ч supusa liärbatului.
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Precum Domnulü s'a indurata

Si a binecuvíntatü :

Pre Adamü cu Eva,

l'ro Iacobd cu Rovelca,

Pre Isacii cu I «achila .. .

Decï prin cuvîntû

Vomü începe-alfi dollea rendu

Ca dumnla-vösträ einstig

Si bunï paring,

Cari de Domnulü sunte^ï rèndui^I

Ca si pomil ceí rod i tí,

Ce-stí facü ruda lorü

Din recórea rädßcinelorü,

Sä vé indura^,

Sä-I lertatï

Si sä-I binccuvîntafT,

Cäcl vreü sä mérgâ la a lorü casä.

Ce de Dumnedeü Ii este alésâ.

Si pârintiï sä träescä

Curtca lorü s'o stâpânéscâ.

Domnulü ve träescä

Si pe d-vóstrá

FU lubi^ï

Si einstig,

Si ve stâpânéscâ

Si vß'nvrednicescä

Ca s'ajimLreÇÏ

Si sä vc umplcjl

De bueurie

Si de vesclie

Cum s'a inzestratfi

Si s'a bucuratü

Aronü proroculü,

('and ï-a Inverditü tolagulü

finêndu-lû în nianä,

Ne-avêndù râdécinâ.

De doï-spre-dece anl uscatCï

Л 'nverditü lar' a Ii udatfi . . .

riindiï fiit d-vösträ

5. ÍV. Marianñ. Xunta la BomftnT.

De d-vóstra,

Cinstitl

Paring,

Näscut,!

Si crescut,!,

Póte с'огй ii avutíí

Oresele ¡naintea d-vóstre.

Dar sä lua|I sama bine

Precum porunceece

Dumnedeü cámpurilorü

Si se näzuesce

Verdeja crburilorü,

Asa si d-vóstra einstig

Si bunl pärinfl

Sä ve 'ndurafl

Si pre liil d-vóstre

Sä-I ïerta^ï

Si sä-I binecuvintatï.

Sä ve inilostivitT,

Sä-I blagoslovfyï,

Sä lie blagoslovi^I

Si de Dumnedeü intäri{I

Cä pärintele multü trudesce

Pan' pre tiulü séti Пй eresee.

Erä líulü de la näscutü

Pänä la cäsätoritü

Nu-I inaintea pärintelul negresitü.

Si acuma arü vre

Sä se dueä la a lorü casä,

Carc-I delà Dumnedeü alesä.

Dar aducêndu-sl aminte

C'aii cälcatü ale d-v. cuvinte.

S'aü íntoreü cu smerenie

Sä lee lertarc si blagoslovi nie.

Deel d-vóstra cinstitl

Si bunl paring

Nemicä nu îngâduifï,

De la inimä vé milostivi^I

Si pre liil d-vóstre il Icrta^t

37



Si-I binecuvîntatl,

Cäcl binecuvîntarea pürinfiloril

Intàresce casa liilorü,

Krä blâstêmulii pärm{ilorfi

líasipesce casa (iiloríi ! . . .

Si câtl më i'erici^I

To\\ vé veseltyï

Si ch\l m'ascnltatl

TuJI vi bucuratl,

Precum s'a bucuratñ

Fericitulü Noc

Ksiiulfi din enrabie.

Inoindfi pämiiitulfi

Si slarsiiidú ciiviiitiiliï.

Si a sAd it íi vie

Si s'a umpbitû de bucuric.

Si a béutü vinü.

Ye<elindu-se depliniï.

Aininû ! aininû. aminii!

Cinc n'a dice: aminû!

Sä se mpïedece de cIótA de arinft,

Si sä dec cu capulti dc-unn sj)inü,

("apol sciü c'a (lice: aininü !

Mie, ce-am uratü depliníí.

Astea, déü, mi se cuvinü :

Гпй paharü, doné de vinü,

< ) näfränilörä de infi

titirita sfi-ml stenríi de vinü.

Si de агЙ Ii si de holcrcä

N'asI mai dice. dêft, nemicâ,

t'i m'asi sterire pe mânicà.

Si'ncä nii s'ar mat càdé

() copilA ocbisea.

Саге a П de séma mea.

Si de-a vré, a vré.

De nu, draculü sä o lea ! 1 >

în I'4indulii-Moldoveï este datinâ cà, dupa ce s'a scosu zes-

trea, nu se cerù ïertàciunile afarâ ca prin celelalte sate din

Ibicovina, ci mirele si mirésa dimpreunâ eu némurile lorù cele

mal de aprópe se lntórnü tndereptû tn casa. Dupä acésta pa

rmi il mireseï asternù unit covorù saù lâïceriiï frumosù pe pó

dele, pe care punii si о perinä. Mirésa hujvmmchvzCi pe pecina,

érâ mirele, puindu-se si stàndû de a drépta mireseï in picïôre,

tmpreunä treï delete la und locù ca si cum ar voi sà-sï l'acd

cruce si asa le lipesce elù apol de cusmà saù de palârie. lira

unubï dintre vorniceï, luàndu-sï cusma din сарй, începe a vorbi

întracestii chipCi:

Asciilta|i cinstitl nuntasl

Si mesenl împrejurasl

Aceste doué, treï cuvinte,

Care-sd de üumiiedeü rénduite.

СA se rôgâ acestï fil

La fratï si la suriûre,

La veri si la verisúre,

La uncbesl si la màtusï,

Darä mal eu de alesd

La acestï cinstitl pàrintl.

(Il Din Ilisi'scl. diituliï de l'cliea Hotniïii.



Ce-su de Dumnedeú rendui^ï

Ca si pomîl cel rodi|ï,

Ce daù rôda ramurilorîi

Din recordé rädecinilorü,

Sä-I ïerte, sä-I blagoslovésca,

Cä nu sunt fiï ca sä crescä <

Si la paring sä nu greséscâ.

Cä paring! multü trudescü

Pänä pre fiií lord crescíi

Si do tóte il ferescû.

Deel einstig si bunï pärinti,

Cariï sunteti rêndutyl

Ca si pomil ceï rod ¡ti.

Ce daö rôda ramurilorîi

Din recorile rädecinilorü.

Statt pu{inü si cäuta^I

La acestï til at D-Vóstre.

Cariï stau îngenunchîa|t

Ca nisce mas]ine

Cu inimile pline,

Cu súdetele 'ndurate,

Cu cai)iirile plecate

Si se rógü sä-t íertatl

Si sá-í binecuvíntatT,

Spre bine sá-i índreptatí

Si spre loeulü

Cu noroculü,

Si via^á

Cu dulcétá,

Si spre sänetate

Care-I mat bunä din tote.

Cä nu este începutidii

Si slârsitulù

Delà acestï lit ai I)-Yóstr6,

Cä este ínceputidü

Delà niosï,

Delà strâmosï.

Delà strämosulü Adaniii

Delaeare ne tragemü eu t(>t¡Inémü.

Cä Dumnedeü din nceputii

A fácutu

Ceríulü si pämintulü

Numaï cu cuvíntulü.

Si cu aceste cu tote,

Domnulíí sfäntü, ca celü ce póte,

Multü n'a stetü, n'a zäbävitü,

Si ceríulü Га 'mpodobitíi

Cu stele

Mërunfele

Cu sórele si cu luna

Cum le vedemü totdéuna.

Si apoï ér a poruncitü

Si pâmîntu-a împodobitd :

Cu rîpï si cu väl adâncï,

Cu délurl si mun^t eu stâncï,

Cu pâdurï, cu bradï таЦ!

Cu ulmï si fagi râmurosï,

Cu lerbï mândre înflorite

Si eu totu feliulfi de vite.

Cu lemne roditóre

Si cu florl mirositóre,

Cu аре si reel isvóre

Si eu totti lelïulu de fére,

Si cu totu fellulù de paserl

Care cântâ'n felïfi de glasurl,

Care dupä semin^ia sa

C'as'a vrutü sfinfia sa.

Si cu aceste cu tote,

Dumnedeü, ea celü ce póte,

Л fäcutü eu gándulü

Si cu cuvíntulü

Kaïulû despre resäritü

Deosebitü de aeestü pämintü

Si 'n raiií pe Adamü Га ziditü

Cu trupulü din pämintü

Si cu audulü din víntü

Cu sángele din rouä.

Cu ocluí din mare.
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Cu frumuseja din súre.

Si din lutú I-a facutü trupulü

Si Га ínviatü cu duchulü.

Adamü in picture s'a sculatü

Cäträ Domnü-a cuvintatü :

«Cum ей ипй omii singurü

Acéstâ lunie sä stâpânesc-й ?»

Krä Domnulü Dumnedeü

ï-a datü atuncl ипй somnü етей,

Si Adamü a adonnitü

Si apol a întiiisû mâna dréptâ

Si a luatù din costa stänerä

Si a ziditü pe strämosa nostra Kva.

Adamü desteptându-se

Si din somnü tre/.inùu-se

Spre Dumnedeü s'a 'ndre]>tatü

Si din irur'a cuvíntatvi :
»

«MuHämescu-^I, Dómne ^¡e,

Pentru ей mí-al datü so^ie

Ca ей vedü acum prca bine

Ce s'a întêmplatii cu mine.

Tocm'acuma vedü si ей

Trupü alesü din trupulü той.

Sänge din sângele тей

Si osü scosü din osulü тей.

Acésta sä-ml fie soÇii

Pân'la (Hua de judejü

Cu tote stiehiile trupulul,

Deosebitü de ale sufletulul.»

Adamü a vorbitü cu cuvintulfi,

Darä a gresitü cu gändulü.

Dumnedeü le-a poruncitü.

Kl poruñea п'ай päzitü

De aeeea I-a pedepsitü

Si din raiü I-a isgonitü

Si din gurä le-a vorbitü :

«A trái vol sä trai{I

SI-a 'nmulti sä vé 'птиЦЦ!

Ca näsipulü märil,

Ca érba eâmpulul,

Ca frunda eodruluï.

Sfârsitiï s;"i n'avefl

Dar sl-a muri sä тигЦП»

Asa si acestl Iii ïubiJI

AI Dumnla-vóstrá einstig

Índura{I si buuï pärinJI.

De eând ei cä s'aü näscutii

Pote multe v'aü eresitñ

l'anä ce mari au crescutfi,

Cä trreselele fiilorü

inaintea pärinfilorü

ísü ca erbile câmpilorù

Si ca frunda codrilord.

Dar paring! tote lasä

Si pre Iii intemelazä

Си räbdare si lertare

§i cu binecuvîntare.

Deel ТиЬЦНогй pärinfl.

Caril sunte{ï rénduiJI

Ca si pomil cel ro<li(T

Totü nemieä nu y&ndifî,

Ci pre liil Dumnla-vosträ

Ce staü inaintea nosträ

Si 'naintea Dumnla-vosträ

Smertyï si plecaÇÏ

Face^I bine si-I lertaJI

Si mi-I binecuvinta^I

Cä binecuvéntarea pärin{ilorü

Intemelazä casa fiilorü,

Kr blästemulü pärin^ilorü

Kesipesee cásele fiilorü.

De-ar fi casa lorü din petrà.

Totu-sï s'a räsipi tötä

De susü si pâna in talpä

Si п'агй fi vrednicï s'o faeä.

Er Dumnla-vosträ einstig

Indura^! si bunl pärintl.

De Dumnedeü sä (itï
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Totdeauna pomentyl,

Cä acestorii fil acuma

Etä cä le-a sositü vremea

Ca sä se cäsätorescä

De ei singuri sä grijéscâ

Si sä mérgâ fie-care.

Când acuma este'n stare,

La a lui casä

Ce-ï de Dumnedeü alésa,

Sä mérgâ care-sï la casa sa,

Cä Dumnedeü asa vra

Sä crédá íntr'unü cuvíntü

Casa Dumnedeü a vrutü.

L'acestí íií aï Dumnïa-vôstrâ

Mintc'ntrégâ si noroeü,

Mintea luí Solomonü

Si firea luí Arioníí.

Sä fie gasde de g&sduitü,

Säracil de miluitü.

PârinÇiï de pomenitü....

Si ей câte le-am uratfi

Tóte-sü cu adeveratü.

De s'a aila vr'o minclunä

Sä me päli|I

Co pläcintä buná'n gurä

Coiü cäsca si ей odatä

О gurä mare cäscatä,

Si oiü înghtyi-o de-odatä

Domnulü sfàntû le dâruéscâ

In Mttntenia este datinâ ей nainte de ce pleca nuniï acasa,

läutariulü, care cânta, asterne înaintea meseï doue pernite,

asa numite aalpctâe» pe care îngenunche mirele eu mirésa.

Atuncï läutariulü încetéza de a cânta din vióra, $i c'unfi aerù

forte seriosü de paternitate, începe urmâtorea oratie, disà

<iile lertdclune:*

Marele si putcrniculû Dumnedeü

Celii ce-a fäcutü cerlulü si pámíntulü,

SI-a împodobitû cerlulü cu mul|I luminätorl,

Ér pámíntulü Га 'mpodobitii cu florl,

Când vetlù cä n'arü fi de locü bine

Sä fie lumea fär'de stäpänitoriü,

Luä ^ërênâ cu mâinile Sfin^ieï-sale

Si zidi pe strämosulü nostru Adamü

Si-Ï sulla ducbulû séiï celü sfàntû

Si-lü facíi omü viü pe pämintü.

Si vëdêndû Dumnedeü cä nu e bine

Sä fie omulü singurü numal cu sine,

Cu greü somnü pe mosü Adamü adormí,

Si luândù din costóle luí o cöstä.

(I) Com. do T. Leusténü, proprietary.
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Zicli cu ea pe Ecu, strämosa nostra.

Kr dupä ce о zicli, ilû desteptä,

Si arëtându-I-o, ílü intrebä:

«Câtû dormisl, Adame, avusl vr'o visare?»

«Am vëdutû, Üúmne o prea frumösä flore,

Si mi-su pare cil, de mi-s'ar därui.

Nid n'asl mal înbétrâni,

Nid n'as! mal muri !»

Arëtàndu-ï-o, Dumneded I-o si dârui.

De aceea din néinü in nótnü, din ruda in rudá,

To\í ómenil de la dinsil s'a trasü ruda.

Si obicelulíí înso(ireI a rémasü

Pàn'a venitü vremea si la acestï inso^I,

Sa l lerta^I, socri si nunl si sà-I blatroslovitl

Precum a blagoslovitü Adamü pre Avramft cu Sara

Si Sara pe lacovü si cu Itachila;

МиЦТ coconl sá nascä si sü créscü

Si astíí-feliü sä sc totü ínmutyéstjl

Ca stelele cerlulnl

Si ca näsipulü máril.

Dreptü aceea se rógá de Üumnla-vóstrá

Sà-I lerta^I si sâ-I blagoslovfyl,

Precum Ilsusü Christosü la Cana-Galileiel

A blairoslovitü apa de s'a iâeuiïi vinü.

Si érasl se mal rogä de Dumnla-vóstra

Nunl marl,

Si socri marï.

Si boerl de prin prejurulü inesel

Sü-í íerta^I si sà-i blagoslovtyl,

Cum a blagoslovitü Oumnedeu pe Aronü

Cánd tolaarulü in maná I-a 'nfruncjitú

De dolspredece anï liindü uscatü;

Pentru cä lertáclunea si blatjoslovenia parinfilorü

Intärescü cásele liilorü;

Ca sü vé bucura{I Dumnla-vösträ de dinsií

Si Dumnla-lorü sà se bucure de liï.

Si sä vë tràéscâ pânà la cinstite bétrâneje.

Asemenea si ей më rogii de Dumnla-vôstrâ
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Ca !?i dupa smerita-ml rugäclune

Sä le clärui^I Dumnla-lorû iertâcïune ili.

Dupä ce a sfàrsitu oratorïulû de luatii ïertâcïunile, parirán

mireseï ïeaû pernea si sarea si anume tatàlû cle-o parte, ér

maïcà-sa de alta parte, si puindu-le aceste maï ântàiû pe ca-

pulit mireluï, apoï pe capulfi mireseï, и binecuvintézà, dicêndù:

Dumnedeo celü prea 'nduratü

Sä ve binecuvinteze

Cu pane íji cu sare,

Cu darulii sf infiel sale.

Cu totü bínele

Din róua cerlulul

Si gräsimca pämintulul ! iV)

In urina acestoru cuvinte de binecuvtntare pànea si sarea

le-o da lorü.

Cererea lertüctunel saü a ïertâril dupä cununie e usitatá

si la Romànil din Transilvania(3), Ungaria(4), precum si la

ceï din Gubernia Cberson ln Rusia.

«Cànd mirésa din Transilvania se desparte de casa pá-

rintéscà si maï alesü când se märitä într'unù satii strâinù,

atuncï,— serie d-lù I. Georgescu,— doï fecïorï lï ceru iertCi-

ctune delà pàrintï, cariï eu lacrimï tn ochï о särutä si o bi-

necuvîntâ.»

Er cä datina acésta este usitatá si la Româniï din Gu

bernia Cliersonû ne putemù lncredinfa din urmátórea oratie,

care lntru nimicii nu se deosebesce de cele ce le-amù lnsi-

ratCi maï susù:

(1) G. Dom. Teodorescu : l'ocsil pop. p. 182 — 183. — O varianta a aocsleï

(n-a^iT totü din Munlcnia, güsitií in colec(iunea lui Radu Zugravulu, din seco,

lulu .Will, vcdl-o la acelasi aiitorü, pag. 183.

(2) Din Crasna, diet, de N. Bárbufá si din Fundulü-Moldovel, com. de T.

Leu4tónü.

(3) Com. de d-lü I. Goorgescu.

I4| Com. de d-lft lil Popü.



Sta^í umitas! si ascultatï

Sama bine sä 1иа{1

I.a dóue, trel cuvinte a nóstre.

Ce 4e-amü spunc Dumnia-vóstre.

D-vösträ, einstig pârintl.

Dría Dumnedcñ orëndiiitl.

Spn> lin vostri oàntajï.

I pämintü intrenucblatl.

Cu capulü la pleeâcïunc.

Cu inima la lertáclunc.

Sä royrä sa-I lertatl

Si sä-I binecuvîntatl,

Cäcl nu sunt Iii sä traV'seä

Si pärin^iloni sä nu trresösrä.

liinecuvintarea pärint i l< »rfi

Intäresce casa Üilorü.

ßlästömulfl pftrintílorü

Resij)esco casa liilorfi :

I)e-ar Ii pe temelic de pétrü

< ) färimä pänä'n talpä

De-ar Ii pe temelic de lutü

О lärimä pänä'n pämtntü.

D-vösträ, einstig pàrintï.

Delà Dumnedoü urênduitï

La aceste mlädife privai.

Tute la о parte läsa{I

(ireselele lord sä le ultajl

Ca sä tie de pärin{I Icrtatï

Si de Dumnedeü binecuvintatl

In veel aminü.

Si mie-unö päharü de vinü

Si о näframä de inü,

Ca sä-ml steivfi trurita de vinü

In capitoluh'i V. amü aniintitü In trécetü, cà rcrerea fer-

tñcímiHorñ In mímele tinerilorü càsàtortyï *4Ï binecuvlntarea

acestora din partea pärintilorü e usitatä mai la töte popó-

rele creatine din Kuropa. Amü arëtatù tot-odatä si cuprinsulû

oratiilorñ ce se rostescii eu ocasïunea aeesteï cererï. N'ainû

amintitù lnsâ nemica în privinta formel si originel acestorü

ora{iî.

Acuma lnsâ, dupà ce cunósceinü tote orajiiile numite eu

unü termenù technicu poporanù ïertdrl sau Jwidehtnl, credü

cä aice e loculù celfi mai potrivitfi sa vorbimü putinu si In

privinta forme! si originel lorfi.

Tote Ь'гМсЬтНс aîi trebuitù sä lie dintru lnceputû în prosa

si numaï eu timpulii li s'aù datù forma de poésie. Ca do-

vadà despre acésta ne potù servi chïar si unele dintre dîn-

sele carl, nelncuviinfandu-ne spatiiilü, nu le-amù pututCi re

produce si pre aoelea aice. Pria urmare forma lorû de

(1) T. T. Bin ada : О câlàtoric in satelc moldovoiu-sol flin Gubernia Chor-

soiiü (Husi'a), publ. in op. cit. p. 291.
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astädi na pole sä clateze clccât dintr'unü timpu mai non si

acéstà forma lesne a pututiï sä le-o dea însi-sï Româniî.

Materialulü, care a servitù spre compunerea acestorù oratiï

sunt parte rugacïunile usitate In biscrica ort. or. carï se

cetescû în timpulù logodneï si a cununieï de cäträ preotiï

funcjionarï, parte cuvîntârile acestora, carï sunt în ueü a

se rosti nemijlocitu dupä sëvêrsirea logodneï si lnceperea

cununieï. Ca dovadä despre acéstà aserfiune ne potii servi

multiinea de frase, ba cbïar si pasaje întregï, carï sunt luate

din aceste rugâcïunï si trecute în oratiile din cestiune. Nu-ï

vorbä cä si fantasia poporuluï încâ a contribuitü forte multu

la întreirirea si înfrumusetarea lorù.

Prin urmare autorïulù originalû alû lertüctunihrü nu pote

sä íie, dupä pärerea mea, nimenï altulii färä numaï unü po-

porü, care s'a finutü de biserica ort. or.

(.'are e însâ poporulu acela, si cànd le va li compusù

elù? e о întrebare, care de-o cam data, în lipsa isvorelorù

(rebuincïôse, e cam greCi de resolvatii.
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XXVII. DESPARTIREA.

Cum au capëtatù binecuvlntarea pàrintéscâ, atàtù inirelc

câtù si mirésa, sculàndu-se din genuncbï särutä mânelc pà-

rintiloi ú precum si aie némurilorû. cari au stätutü pe scaunû

alâturea eu socriï, luându-sl în acelasï timpu rëmasft bunCi

delà dlnsiï. Mirésa särutä nu numal niânele acestora, ci si

ale tuturorù celorii-laltc némuri ale sale, ér cu letele cu cari

a fetitu se sarutä In "iura.

Una saü si mai multe dintre novestele de fa{à; cànd în-

cepe mirésa a sàruta mânele pàrinfilorii sëï si a-sï lua iô-

masü bunü de la dlnsiï, cântà diferite dofne, cari stoi-cii

lacriml din ochiï tuturorû celorii ce se aflà de fa tá. Din mul-

fimea acestorù doïne reproducemü aice pre cea urmátóre :

l'Yundä verde de alunä,

lv-t¡í mirésa diua buna

Delà mamîl delà tatä

Delà läntäna de pétrà:

Delà fra^I, de la surorl.

Delà feto si fecïorl,

Delà yriâdina cu florl:

Déla fläcäi, déla jocíí.

Delà stratü cu busuloeú,

Déla prletinl si lubitl

Déla pomil ínflorifl,
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Delà prletinl si vecînï

De la lunca eu sulcini(l).

Când spune mirésa pàrintilom si celorù-laltï sä rëmâe sä-

nëtoçl cântâ asa :

Busulocü verde pe masä,

Hëmûï, malea, sänetosä,

Dacä n'aï í'ostü bueurosä

Sá me vedi primbländü prin casa.

Busulocü strujitü pc josü,

Rëmâï, taïcà, sänetosü,

Dacä n'ai fostü bueurosü

Sä aï parte s¡ folosü

De-a ta filcä multü frumosä

S'o vedi sara'mbländü prin casä i2).

Saü asa :

Busulocü mândru pe masä,

Hëmâï, malcä, sänetosä,

Dacä n'ai fostü bueurosä

Sä me vedi sara prin casä

Ca sï-o garofä frumosä.

Busulocü mândru tufosft,

Hëmâï, tatä, sänetosü,

Dacä n'ai fostü bueurosü

Sä me vedi primbländü pe josü

Ca sl-unü trandafirfi frumosü i3'l.

Sau si astü-feliü :

Busulocü bätutü in masä,

ltëmâï, malcä. sänetosä,

Dacä n'ai fostü bueurosä

Sä träescl cu filca 'n casä,

Sä mänäncl cu ea la masä (41.

(1) Din Varna, com. de 0. Torna, stud, ginin.

(¿) Din Vaina, com. de (3. Torna, stud, <rimn.

(3) Diu Mänästirca Homorului, com. de d-lü G. Avramü, si din Mitoculü

Dragomirnel, com. de d-lü AI. Тёгапй.

(4) I)in Crasna, diet, de M. Bärbut,a.
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Dupa ce-a sârutatù mânele tuturora si sl-a luatù remasu

bunù :

l'rumji verde leminï usent Ci.

I,)iua buna ml-am luatù

Delà fruncluta de t'atrfi.

Delà tfttufa celü dragfi :

Delà iirü, de la lerbu^à.

Delà scumpa mea mälcu{ä.

Delà strugd de viorele.

Delà mândre frumusclc.

Delà strata de busulocü,

Delà fecïorï, delà jocù ;

Delà fratï. de la veeinï,

Delà hinca cu sulcinl,

Delà stea de lángí son*.

Delà mêle suríórc;

Delà fra^I. delà surorl.

Delà gradina eu florl :

Delà stea de lângâ luna,

Delà némuri dimprcunà

Sâracile vtyisóreili

N'orii mal vedé sfântulfi sûre i2i.

Dacä fata se märitä dupa unü fecïorù diu altù satù saù

ciliar dupä unü sträinü, atuncï, pe lángá cântecele cítate, se

mal cântà Inca si cele urmàtore :

Мб rugal, malea, cu mild,

Sä-{I pul тбгй dulce n grftdinä.

Sä тб dal sä-{I fifi vecinâ.

Dar Jï-aï pusü unü pädure{ü

Si m'ai data sa nu me vedi,

Si vI-aI pusü unü spinü uscatü

Si m'ai datä in strüinii satü.

Da la ce m'ai depàrtatû?

Valeo ! гбй mi te-aï temutü

(1) Vi(ifóre=cus\[c.

(2) Din Mitociilíi DraiíKiiiinu'l, com. (le tl-lfl Л1. '|Vm\uiíí.
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Cä fl-oïû veni la mprumutfi.

In strâinï de a-sï fi lucratCi,

Trel (lile n'asï fi mâncatu

Si 'mprumutulü \Х-ац\ fi datü

Sä nu me fi depärtatü (Ii.

Sail acésta :

Totü Jï-am spusü, mamuja bäl,

Pe mine sä nu me daï :

Peste ape late

Si prin alte sate,

Peste ape line

Prin sate sträine.

Sïî nu më daï dupä bund

Dacâ-ï dintr'unii satü sträinü;

Sä me daï dupä maï гёй,

Sä me daï în satulù шей.

Ce folosiï, сй-mï este bine

Dacä-sü prin sate sträine,

Maï bine mi-ar fi maï гей

Sï-asï sedé pe loculü шей i2).

Saü acésta:

Fost'am una la pärin^I,

Ca si luna între doï sfin^ï:

Pärin^il s'aii indurata,

De dînsiï тай depärtatü

Peste mârï si peste mun^ï

In eodri la nisee curfl

La pârintï necunoscu^ï,

Când vedeamü pe sócra-mea

Imï pärea eâ-ï mama-mca,

Când vedeamü pe socru-тей

Imï pärea cä-I tatä-тей;

(and vedeamü eimmatu-тей

Imï pärea câ-ï frate-тей,

11) Din Vania, com. de ü. Torna, stud, ginin.

(2) Din Crasna, diet, de M. МгЬЩЛ.
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Când vedeamû cumnatele

hui pärea surorile Iii.

Când mirésa, pñtrunsü Hindu de jale cà trebue к\ se des-

pàrtéscà de pàrinfiï sèï, lncepe a suspina si a plañiré din

adänculü inimeï sale; nevestele cânUlreJe, tn loeii s'o тапрае

si s'o molcoméscâ, cântà urmàtôrea doïna prin care <» în-

tàrltà si maï tare la plànsïi, si are totii dreptulu sà-sï plänjrü

viafa cea fericitâ si plàcutâ ce-a petrecut'o la pârintiï seï,

càcï dupa ce se inäritä, sä alba töte de'ntrecutù si sà-î

mérgá ori si câtù de bine, totusï nu maï púte avé aceeasï

viétà, care a avut'o la pàrintl.

Dar sa ascultamïi doïna!

I'IânirT, liïcâ. plântrï si snspinà.

Сà mertrl pe mânà strain;!

Si te-огй mustra fàra vinä

Si to-on"i bate íara mihi,

Ca mila delà bärliatü

Ca irunda de poind uscatü

Când soeotl eä te umbresel

Mat tare te dosroresel.

Сй tï-aï capétatù о sôcrâ

Tocinaï ca si-o puma acrà.

Si-aï unii soeru

Cum il fucu

Când il vedé söcrä-ta

Il trândi eä-I maiiiä-ta,

Când îï vedé socru-tèTi,

И ц-ândi câ-I tata-téii.

Când il face voie buna,

Ei te-огй plesni peste jrurâ

Si nu-ï ii eu voie bunä i2>.

Saû acésta

IMânurT, Mica, plânyrt si susphiâ,

Ca meryrï în casa sträinä,

(l| Din Vania, com. de (1. Toma, sind, líimn.

|2| Din Iiiscsd, colec|ia auf.
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Si tc-orû mustra l'arä vinä,

Te-orü bate tara pricinä

Si tara vr'unü jiicfi de mihi,

Cä mila delà bärbatfi

Ca umbra de perü uscatn,

Când enget,! cä te umbrescl

Maï tare te dogoreseï.

Sä nu ca(ï la Ьё{й prca taro

Cátü va fi de grosü $i marc.

Cä élu tj Га airfare

Totti pentru neascultare.

Sä nu cat,I bet^ulö de-ï gre-sù.

Ci sâ te uitT totù în josïi,

Câ-Ï plânge suspina

Si oftândd vcl cauta,

Când in сегй când in pâmîntu

Si tu nu-ï £>uté nieï când

Niméruï фсе-ипй cuvîntù.

Si când \\A aduce-aminte

De aie mêle cuvinte

Lacrimï a curge t,I-orû prinde.

Si când Çi-Ï aduce-aminte

De aeestii cuvíntü alü metí

Tï-onï merge lacrimï päri-ü 1 1 ;.

Precuni lndàtinézà lîomâiicele din Bucovina, când Isï ïea

mirésa rèmasiï bunû delà pärinfil sëï, a cânta felïurite cân-

teco de despartiré, totù asa lndàtinézà si surorile lorü din

cele-lalte \ëv\ locuite de Bomânï. Ba! ce este si maï batô-

toriú la ochï, cântecele acestoriï din urmíl nu mimai ей

traotézà despre unulii si acelasï obïectû, ci ecle maï multe

dintre dinsele, íiindü compuse maï totù din aceleasï ver-

suri, samönü asa de tare cu a ccloni dantâiù, ca si când arû

Ii aleätuite de acelasï autorCi, cu tote cá Bomânulù din Bu

covina si cu celCi din Transilvaiiia, Banatíi si Bománia sute

de anï n'a fostù în atin<»ere.

(1) Din Pätrau(ü, làiijjâ Sucévâ, coin, do d-lii V. Turluiviiu. prootfl, si din

Mitoculü-Uraifoiiiirnel, diet, de loantï Im-himcTucfl. proprietarii.
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Ktà aciima о rioïnà din Transit'cania, саге se cántá când

mirésa Isï ïea rëinasû bunü delà parinfiï sôï:

Ximenï nu о 'nccluità

( a fata când se înaritâ,

(Tv dâ mâna c'unïi (ёгапй

Ce nu Го védutíi fohauü[\).

Isï dâ màna si se duc»'

Si-sï lasa пШсЩа dulce.

Lasâ 1га{1, lasä surorl,

Lasa gradina cu flort.

\e-\\ mirésa pe vecie

Itemasü bunü da la fetie;

Déla íirft de busulocü,

Déla feclorií din jocü.

Déla iirö de tàmàità.

Déla fete leclori^e,

Delà linï de mintii créfâ.

Delà i'eeïori depe bra{e ;

Delà firü de caraglale,

Delà prletenele taie (2)

Alta doïnâ totít din Transilvania:

\7>pte bunà, mama mea,

Desü pe-aicï nu me-ï vedé

Cil tie nu pläcutü

Sä mö veilï âmblândû prin casa.

Sä limü cu to{í la о masä,

Sä ne vedi pe to{I lucrándd

Si la o masa prándindü.

Tu, mamá, te-ai indurata,

Forte réü m'aï stráinatü,

Departe la alte curtí

La pârinÇt necunoscu^t,

l'iule nu cunoscü pe nime

Xicï n'oifi povesti cu tine.

(1) ijohanü — niel canil, cuv. unir.

(2) Coin, de d-lü I. Popü Uelciranulü.
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Er dacä merge din satulü sed natalù adaoge:

Am avutü lubitü în satü,

M o eerutiï si nu m'ai datû,

(.'â tu, malcä, te-aï temutii

Câ-okï veni-a pi ta 'mprumutfi

Si nu tï-oïu ila-o mal multiï.

Si m'ai datû în satü departe

SA viniï eu dâsairï 'n spate l li.

Alta din Sâna'ftï si împrejurime :

Da ic-tï Goffîo :2i diua bunä

Delà tata, (lela mumä,

Delà fra^T, delà surorï

Delà gradina cu florl,

Delà lira de busuloeft

Delà tétele din joeù.

Delà lirii de t;ïmài(;ï

Delà fete din иЩй.

I'lânsre mama • logieï

La \'\\ила porttyeï.

Se rógá de sântulii súre

Sá (ina dina mal mare

("are-o (ilea ducétóiv,

Peste mun{I,

In alte cur^I,

La paring! necunoseujï

Si la fratl,

XeîntrebaÇÏ.

Ian Ies! sóerá mie'afarü

De vedi calulü mirelul

Cum vine de supératü,

De trel dile n'a màneatd,

Orí lênulCi e rogososü

Orí mirele-I mániosü,

Orí érba e rogosósft,

Orí mirésa nu-ï frumósA !

Tragc^I I >» >T,

Tragest nevo!,

Ca nu tragest lemne gróse

Ca trage$I pe dómna vóstrfi.

Tu plângl Oogie si nu prea

Ca nu seil eine te le,

Ca sä seil eine te le,

Niée mâne n'ai tàeè.

Tipâ grâù, nu dpa plévá,

Sä lie mire de tréba.

Dragd de еагй eu sése bol

AI mirelul numal dol,

inaintea boilorü

Ëste-ипй ciresü înfloritu

Dar nu-I ciresü înfloritù

Câ-I mírele podobitu i3j.

(li t enu, de d-lii I. Рорй Heteganulü.

\i) lu uncle pai(I ale Transilvaniel si cu dcoscbirc in шии(П apusenï »«/-

rrxii in dina àntàiiï pànâ o inveleseo nasa, ea pe nevestc, se mimosee gogiñ,

si cantecole eànd o dueü la eununie >i tànd se desparte de casa pärinteseä

sc пишеяей: a yixfi. Vedi T. Fràneu si G. Candroa, op. cit. p. 163.

Çi\ Com. de d-liï I. Popii Reteganulü.

f. ílarianü. Nnntfl la Rom



Fetele din minitit opiiscn} ni Tmmilmmel, de parère de

rëù cu we despürtescú de mirésà, о ducù pre acósta in cá

mara, undo o punù pe unü scaunù si ele stândù In pkióre,

începù a о yog) în virniàtoriulù modù :

Vino, vino, mina maie.

13atc-{ï punira d'à xMityitrc,

De scóte pe linâ-ta.

Do voescl a o avé,

Sï-o (là 'n letrca romanesca

C'asa-Ï datä la nevastâ.

(ïoyla, yogla si nu prea

Parà-^I bine cä te lea

ïa-(ï tu (ioylñ (Hua bunâ

Delà fraÇI delà surorl

Delà visiniï eu llorl:

Delà fini de busuïociï

Delà lote, delà joeü,

Delà firii île silininä.

Delà fete din urädinä ;

Dola lirii de tâniâitâ.

Delà lete din ulità :

Delà casa de la mamá

Delà to{ï ea{í sunt d o samä

Cä te duce peste mun{I

La pärinjl necunoscutï.

Bucurü-te sócrü mica,

Cà-\ï rëmâne locü in jooü

Si scaunü in sedetúre,

Si clubärii do haïne maro

Si curare cäträ vale.

Dupa acestü cânlecù nasa, mergéndù in cámara, dàruesce

fetelorù mai multo monete de argintü, ca réscumperarea

mireseî delà prïetenele eï, si aducêndu-o In casa, vorniculù

mirelul, dá semnalulü do plecare prin acéstâ cuvíntare adre-

sata vornicului miresei :

lubituluï той trato,

Iubitoriü de frä^ietate

\\\ mutyánicscü

Si multü bine \\\ poftescíi.

De cato te-am rutratu.

De tote m'ai aseultatii,

insä numal acuma

Te mal rogo pentru una

Dupä cum mi so pare

Acestä odraslä ca o flore

Acum la a mánelorü sarutare

So roerá c'unii cuvintú do lertare:

Ca sä vß'nduratl

Cuvîntulii de ïertare sà-hï datï.

Amü mal sta de a ura

Si multe amü mai cuvinta.

Dar ni-I fricä cä vomii insera.

bunga cale avemii,

Multo nu putemö

Sä mal însirâmù,

Dec! acum voimfi

Sä pornimö

Si totù binólo vi-lü poftimü.

Vorniculù mireluï mai cere de la vorniculù mireseî si dóiie



— 595 —

cätatw-, ca calëuzï, ca sä nu rätäcescä drumulü. Cätanele sunt

cci dot fratl de mirësd, cariï H punü în carü lada, haïnele

si alte obïecte si cariï însotescù mirésa pânâ la socriï mari,

unde rëmànû pânâ la isprävitulü ospetuluï (1).

Románcele din Macedonia canta asemenea diferite cán-

tece, când îsï ïea mirésa rómasü bunü delà pàrinfiï sêï, si

e gata sä piece la casa ginercluï (mireluï).

Etä unulCi si dintre cântecele acestora:

— Nu-mi planere, domnä si dudie l2)

Nu-mi plânge

C'a mi-\i aspargi musuté^a

— Las' sä asparga! ce о void?

Vä-mi plângu !

Cum plânge tata ti mine.

Va-mi plangu!...

— Nu-mi plânge, domnä si dudie.

Nu-mi plânge

Cá mi-ti aspargi tincré(a !

— Las' sá aspargà ! ce o voiü У

Vä-mi plangu !

Cuín plánge mama ti mine

Vä-mi plangu!...

— Nu-mi plánge dómnü si dudie!

Nu-mi plánge!

Ca mi-|i aspargi musuté^a!

— Las' sa asparga ! ce o void У

Va-mi plängu !

Cum plangu lrajili ti mine

Vä-mi plangu !...

— Nu-mi plánge, dómna si dudie !

(1| Т. Fráncu si O. Candrca, op. cit. p. 1(33- 1C6.

(2| Dudie este о vorba, ce nu se intrcbiiinfc/й de locü adl in ("rusova si

sálele vecinc. Se aflü vorba acésta nuinal in cánteculü, ce se càntâ mire-.e-

ldi ii. Mirésa e nuniilâ «dómnSv si uduàiev, coea ce aiatà ей dudie il semnéza

inirt'sü, si ей vorba acésta a fcslü cu liiüpulü lüsatü la о parte. Vorba dudie

nu csistü la popórele vecine. AslätJI mire sel din C'ni;o\a il (lice 'im'sta ijive-

rulul saü 'н tentи nonti pl. 'i. ríate nute. Neta Culejr.
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Nu mi plänge !

la mi-Ji aspargi tineré{a!

— Las' sä aspargä ; со о void ?

Va mi plângu !

Cum plântrii surorile a mole

Vâ-mi plângu!...

- Nu-mi plângc dumnâ si dudie

Nu-mi plângc !

(a mi-^i aspargi musutéja !

Las' sä aspargä! со о void'!'

Vâ-mi plângu !

(a, acolo mino in ¡nchisoscu,

Vâ-mi plângu :

Nu sciíi oo va so'ndisescu.

Vä-mi plângu !

Daco-românesce:

— Nu plângc dûmnâ si dudie !

Nu plângc!

VA~\\ stricï l'runnisoÇea.

- Las' sa se striée! de ce sa о voiû?

О sa plângu !...

Cum plângc tata de mine

О sa plàngfi!

— Nu plângc dumnâ si dudie !

Nu plângc !

Cä о sa-^ï strict tineretca!

- Las' sä se striée! do ce sá о voiii?

O sil plângu!

Cum plângc mama de mine

( ) sä plângii !...

Nu plângc dômnà si dudie !

Nu plângc!

C<ï-{ï strict frumusetca

- Las' sa se strice! de ce sa о voiii?

О sä plângu !

Cum plângu trahit de mine

О sä plángü!...

— Nu plângc dömnä si (ludio
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Nu plunge!

Ca о sa-tt strict tinere(ea !

- Las' sâ se strice? de ce sä o voiü?

( ) sä plängü !

Cum plängü surorile mele,

O sil plängü !...

— Nu plângc domnä si iludió !

Nu plânge !

Cä-{I stricï frumusetea !

— Las' sä se strice! de ce sä 0 voiü?

< ) sä plängü !

Fiindü cü acolo, unde cü pornescü

( ) sä plängü !...

Nu seilt cum are sä mi se'ntêmple,

f) sä plängü !... iL

Cänd Ы loa mirésa rëmasfi bunü de la paring, tatälü cï

cinstesee pre mire cu pàharulû, era pre mirésa o cinstesce

maïca sa cu sipiilu. Atâtù miróle câtù si mirésa, primindü

celü de'ntáiü paharulu, ér mirésa sipulü, dupa ce mutyàmescù

si cinstescu dintr'lnsele lo strlngu si le leaü cu sine.

Pàharulû pre caro pârmtiï miresel Hü daü tinerilorü cäsa-

toritl de böutu acuma la despartiré si dupä care îï demitü

apoï în pace din casa lorû, se numesce, mal alesù In Mol

dova, päharii de cale alba Cl).

In muntiï-apusenï ai Transilvaniel pàrintele mireseï ïea

il) Y. Pctrescu Crusovénd, op. cit. p. 7(5—79.

(2) Dim. Canteniirü, op. cit. p. U7. -D-lû В. I*. Ilasdeii spune in «Dic(io-

iiarulü liniliel istor. si pop. a Uoinàuilorû» t. I. p. 704: cä «Calea-albä», ¡n unele

locurl peste СаграП se enlama ecea ce se dice mai obiclnuitü uCale-primar/t» :

ей insîi sunt de pärcre cil eu totulfi altü-ceva e Cidea-alhit si eu totulû alla

Crdea-primarä. Sub «Cale-аЧнЪ se'njelejre numal ceea ce ne spune Huilai- Dc-

lean (Diet. Mos. In Mus. istor. din Hucur.) eitatü de d-lü Hasdeü, adicä:

л Der ernte Wey den die Braut zum Bräutigam macht» (prima cale cc-o face mi

résa la mire), pe cand sub «Cale-primarit», dupa cum vomCi vedé la loculü

sC'ü, inscmnéza: prima cale ce-o facü aincndnl tineril la o sêptémàiià saü

doué dupä cununie la pärin(il miresel. Adj. albü din Cale-albä are injelesulü

de riirutd, nerinomtil, pe cánd la Cale-primarà saü in timpulu acestela nu mai

póte fi vorba despre castitate saü ncvinoväjic.



— 598 —

unü päbarü nemijlocitii înainte de a se sui mirésa In card,

Hü înfàsorà într'o näframä mare de mëtasà, îlu uniplo eu

vinii si pune într'insulù o pïesà de argintü sail de aurù. In

pragulû useï Inchinà la mama mireseï, mama la mirésà, si

acésta la mire, care bea vinulii, si pïesa о fine în gura panà

cànd ïese din curte (ogradà). Mirésa sërutâ mana tatàluï

sëu, саге o prinde în brate о sërutà pe obrazñ, îï da о

pïesa de argintü saû de aurù pe care mirésa o légà lntr'uniï

coltû allí batisteï si dupü ce ÎI vorbesce încetisorù la urecbe

о petrece pànà la carù(l).

In lUicorinn, dupa ce pàrintiï miresei au cinstitii pre tinerï

si dupa ce acestïa au multämitü, nu numai pärinjilorü, ci si ti-

neretuluï, care a luatu parte la nunta pcntru bunàtatea ce au

arëtat'o fa|à de dînsiï pànà la eâsàtoria lorù, se formézà ëràsï

unü feliii de danfù, la mijloculù càruïa vine mírele si mirésa

si eu acesta mergii apoï pänä la träsura în care e zestrea

Incàrcata, încunjura de treï orï tràsura, érà dupa a treïa órá

apnea mírele pre mirésa în brate si dàndu-ï de vr'o treï orï

eu bicïulû saû scorbacïulû peste spate, o urca în tràsura.

In unele sate din Bucovina, precum în Biñaufi. mírele sue

mal àntâiïi pre mirésà si apoï lncunjurândii singurù tràsura

de treï orï, îï trage mireseï câle unü bëtû, sait daca este ca

lare, câte unü bicïiï, dicêndii:

liai mirésa la sâlasii,

De-aicï näravulü sá-JI las! ! i"2i

Acésta bätae cu bëtulïi saü sbicïulù, care e usitatà si la

Ilusï (3), însemnéza pe de-o parte cà mirésa a întratu acuma

pe mânà de omü, pe de alta parte însà, stàndù datina acésta

în strînsà legâturâ eu räpirea mireseï, însemnéza cà ea nu

11) T. Fràncu si G. Candrea, op. cit., p. 105

|2l Coin, de d-lii V. Turturónü.

(3) Diiriiijrsfold, op. cit. pair. 27.
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voescé de buna voe, ci numaï eu sila sà mergä la bârba-

tulii sëii.

Cànd da mírele sä rädice pre mirésà în träsurä o nevasta,

care etä la spatelo mireseï, cànta:

Tact mirésa nu mal plânge,

Câ ей la mata te-oïû duce,

Cànd a lace plopulü pere

Si rachita visinelc

Si proÇapulfi mugurelc

Si tánjala viorele,

Si restculti cùrnc moï,

Atuncea-I merge 'napol! 1)

Sau asa:

Frundú verde läcrimmrä,

Lado, lado, suriorä

Du-te'n haïne de mirésà,

La bàrbatulCi teti acasà.

Lasà mamá, lasa tata,

('¿I dc-aciim eçtï mâritatà,

Lasä fraÇï, lasä surorl,

Lasä grädinä cu florl,

C'a tu singur'aï sä lit,

O grädinä de copiï.

Lado, Lado, nu maï plùngc

Mijlocelulû nu-tï mal frange,

Сй acasá te-I íntórce,

Si la malea te-ï duce,

Chlar atuncl si nicï at unce

Cànd bondariü-a face mlere,

Cànd a face plopulíi pero

Si rachita visinelc

Sà-{ï alinl pofta cu ele! i2i

(il lliii Crasiia, diet, de M. 13йгЬи(й.

(2) V. Ali'csandri : l'oesií populare ale Itomànilom. Hucurosel, 1866. p. 333.

Despre i\m[:\ înitoln^icft „Ltulo", саге se invôcâ in aeestû càntecu, Dim. Can-

teiiiírü, op. cil. p. 1Ö4, serie urmiítórele : «Ijh/o et Mano numele acestorü ife¡

le invoca niatrónole mat alesfl la nun(I, de undo se pote deduce e¡'i sidj aecstoa
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Dupa ce s'a suitti acuma mirésa in trâsurà, mina cea mare

ïea о jomlfl si rupéndu-o In doue d reptil In vérvulü capuluï,

cobórá améndóue bucafclele pe anibele partí ale mireseí si

punéndu-le una de-o parte, ér cealaltñ de altá parte, pune pe

mirésá ca sa sédâ In mijloculíí lorü.

Cànd nuna rumpe jemla, mirésa sentórce cu fafa spre re-

sàritu si fâcêndu-sl de treï orï cruce se rógá luí Dumnedeií

ca sâ-i ajutc.

In ТганяНгата e datinä ca mirésa singurá sa rumpà о

pane In patru bucátl si sá о amnee apoï In cele patru puñete

cardinale, dändCi prin acésta a se întelege ca o nôuà fain Hie

are sà-sï tntindä binecuvîntàrile sale In tóte parale prin pri-

mirea de óspefl si nutrirea celorü séracl.

In fara-románcual acésta sc face, ca si ín Bucovina, de

catre nasa, adica nuna cea mare, cu acea deosebire numaï

ей aice se maï adaoge si unii vasñ cu vinü, în care se móie

pânea "mainte de a li aruncatâ (1).

In acelasï timpù malea mireseï, sau si о nevastä care e

înnemurità cu mirésa, lega câte о nàframâ de câpetelele cailorû

saù de cómele boilorii de cäträ omii de la caràle tuturorCi

aïr<ltis/!oriï(2). Aceste nafràmï sunt menite pentru ciïrûnfï, adicà

pentru veziteî.

Dupá ce s'a fâcutù si acésta si dupa ce s'afi suilii In care

si câmfe totï nuntasil, cari au dé seopù sä petrécà pe tineriï

sotï pânà la mire acasâ, precum si о päreebe de lautarï, care

st- ínjrleffü Venue si Ctipiilo, patrónele aniorulul iuip(¡ali"i.» О st- atiiiiri" in

spoeialfl do iiuiiK'lc aceslcl fiinjï, apol trcbue sil nolfuníi aioo píí Kománií Гай

adoptad! de la Polonl. Vedi Düririiístcld, op. fit. p. 2!<i:

D-erhide, iiiäliut» шея,

Pcutru mine, (ilea t.l,

Lado, Lado.

(1) I. С. Tai-itü: Nimia la pop. rom. publ. in op. cit. p. 28.

(2) Legare i imoríí nilfränil saü si tistimele do capestrelo saû cilpt'telolo eai-

lorCi si cómele boilnrft e usitata si la alte nn(itinl. Amintimü aiep pro Mnghiitri.

Vedi : Düringsfeld, op. pit. p. 4".
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le càntà totû drumulu, îneàlicândii si mírele d'impreunä cu

vorniceiï sei, se pornescu eu tofiï si se ducu la mire. Kr nun-

tasiï, ce mai rëmànii la parintiï mireseï, arunca dupa dtnsil

eu grâù precum si eu altu soiCi de pane albâ, dicêndû :

Sa'nflorit;! ca meril,

Ca periï

Pe la mijloculü veriï.

Ca tómna cea boyratfi

Cu do tüte îndestulata lili

Ihxpärtirett, despre care ni-ï vorba, e generala; ea se aflá,

tara abatere, la tote popórele.

Fie-care mirésá e cuprinsä In momentulü acesta de-o ne-

spusá íntristare si durere, chlar si atunel cánd bàrbatulù dupa

care se müritá si Га alesü ea singura.

Asemenea si parintiï, chïar si la acele poporo, la cari hi-

birea si alipirea de tîiï lorü nu e asa de desvoltatà si de mare,

sciindíi lnsä prea bine, ce felïû de sorte le astéptá pre fncele

lorü, cánd se märitä, sunt cuprinsï de aceeasï íntristare si

simfescíí aceeast durere, cánd snsesce momentulü despàrtireî,

ca si fîïca lord.

l)ecï nu trebue nicï de cum sà ne miramu dacá, voindíí

a compara datinele si cânteeele de la acestü actu, vomù afla

cá ele au о asemënare bätätöre la ochï nu numal la lîomâni

si nu numal la popórele lnrudite eu acestîa, ci pânà cbïar

si la cele mai diverginte atâtû în privinta nationale câtii si

cea etnográfica.

Dovadä despre acésta servéscá-ne urmátórele esemple:

Шгеяа francesä, cánd sosesce momentulü despàrtirn via

départie* prindèndu a plánge Ы ïea rëmasii bunù, toemaî

ca si mirésa româna, nu numaî de la pàrintï si delà in-

tréga familie, nu numal delà fecïorï si fete, delà servitorï si

servitóre, ci pânà ciliar si delà boil delà plugù chemându-ï

ll| Dalina lidiiKinilorü din cele nial mullo pär(l ale Bucovincl.
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cu cele maï desmiei-.látóre cuvinte pe niune. Apoï (lela obïec-

tele de pe langa casa, din casa si ilin bucàtârie. Si numaï

dupa ce sï-a luatü fíela tüte acestea r£inasü bunii se lasa

a (i luatá si dusá la paring ( 1 ).

I-Ir femeile. din fin-srot/iie tn timpulü acesta canta:

«Xevastä, Ц\ las! pe mä-ta pentru totu-déuna ca sä slu-

jescï la unü sträinü... Cu lacrimï si nu cu rñuá sï-a spelatu

mirésa picíórele. Hangc-ti voï pàretiloru, plangetï voï câprioiï

aï acoperemîntuluï, atï pïerdutfi florea caseï ("2).»

Totii la acöstä ocasiuno femeile märitate din Лих/о dieïi

miresoï:

«(Iren iï sä päräsescl pànntiï,—greü, sä pàrâsescï mainä

si tatä,— «rreii, sä te'nvetï cu altä familie, cu altu tatà, cu

altä mamä(3i.»

In fine prietinele mire-sel sfiihe.scl din Anibert/ in Oberjifah

Inainte de-a pâsi surata lord pentru ultima órá peste рга-

pulii useï ])ârintescï, canta:

l'iànurï, copilâ, ])1í'uiüI

C'ä 'n vecï nu te-omü ducc-aoasfi.

Te ducemü posto irimoïulfi tatä-tcti,

Nicí cand nu Jï-a menro, cum \\-л morsü

Din cele acetate aid resultá decî, câ aceeasï întristare,

aceeasï durere, aceleasï Imbrâtisàrï si remasû bunû si mal

totû aceleasï càntece se aflâ In decursulu despartireï cbïar si

la popórele cele maï diferite unulû de altulù în privinta na-

tionalâ.

Il) I)iirin<rsfcld, op. cit. p. 251

|2) I'. Laforgue: t'ant. si oh. la nuntl in "Conlmip.» an. VI, p. 9.

1 3 ) Idem de carinii, p. 9.

(4) Diirin.ir-ifclri, op. cit. p. 130:

Woin, Muidl, woin

Mia fini «Ii nimtna lioim

Mia fini di ilba déni* Voilar* Mi,-t

Kl yaid da niinma wni* da gang-rist.
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XXVIII. VULPEA.

Daca mírele nu e din acelasï satú cu mirésa, atunci ne-

mijlocitti dupa ce s'a suitíi mirésa In träsurä si mirele cu

vorniceii séí nü íncálicatíí pe caí si daü sä piece spre casä,

fecïoi'iï de satñ se repedü la pórtá, o íncliidü si nu lasa

pre nunlasii din satulü stráinü, ínsá mai cu sémá pre mire

si pre mirésa sa iasá din ogradä afará, pana ce acestti din

urina nu le plátesce o desdáunare, pentru cá oí aü jucatü

pre mirésa cátü timpü acésta a fostú fatá mare.

Acésta plata, care constä mal alesCi dintr'o mësurâ oresï

care de bëuturà, precum si datina împreunatà eu dînsa, se

numesce în cele mal multe pàr|ï aie Bucovineï « Vtdpr» saiï

« Hulpert.

Daca acuma mirele voesce ca atàtii lui càtu si mireseï sa

nu i se întêmple nimicà, plátesce mai àntâiu fárá cea mai

mica Impotrivire Yulpea cerutá, scóte dupa acésta unvi ssij>ü de

rachiii, cinstesce pre totï fecïoriî de-a rêndulu, îsï ïea rëmasù

bunû delà dînsiï multániindu-le pentru ca ï-ай jucatü mi

résa càtu a fostfi fatá mare si apoï, deschidêndu-i-se porta

si dàndu-i-se drumulù. se pornesce si se duce câtïi se póte

de repede eu mirésa si eu totï petrecëtoriï sëï ca nu cum-va

fecïoriî de satu sâ-sï tragá pe sama si aj>oï sä i se întêmple

vre-o nepláoere saü chïar nenorocire pe drumïi.

Dacá Insâ mirele e unû omù întinatu si cârpënosii, dacá
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se pune de pricinä si nu voesce de feliù sä plàtéscà fecïo-

rilorïi de satù Yulpea, saù dacá plütesce mai pufinù de cum

au cerutïi acestïa, atuncï nu e prea bine de dînsulù, si mal

alesû cànd vre-unû fecïorù din satù a avutù de gândû sin-

gurù sa ïea de nevastä pre fata ce s'a märitatü, si pârintiï

eî п ай vrutù s'o dea saù ea singurâ n'a voitù sà mérga

dupa dlnsulû. Atuncï îlù lasa pre mire sà ïasâ, dar pe de

alta parte se ducù Inaintea lui, stricä pretutindejiea tüte po-

(lurile cele mai slabe pe unde are sa trécá nunta, saù, ce

e si mal гей, cauta ипй prilejù bunû de a resturna trâsura

în care se allá mirésa, a împràstia si a täväli zestrea acesteïa,

si a face astii-feliû atàtu mireluï câtù si mireseï mai multa su

perare si (launa, decât ar ii finutii tóla «Vulpea».

Ba! uniî mirï nu scapä nicï eu atâta, ci eï о pätescü si maï

rôù, câcï fecïoriï de satù, cum vëdù cä se punù de pricinä,

se apucà nu numaï la cértà, ci sarù chïar si la bàtae, si

nu ипй mire se duce batutii merù a casa. Si dacá se ame-

stecà si nuntasiï seï, atuncï si acestïa sunt bätuti si luatï pe

De aceea fie-care mire din satù strainù cauta câtù maï tie

grabä sä plätescä Vulpea ca sä scape cu obrazù curatii.

La Ilomâniï de pe ambele fërmurï aie Cr/suluï-nef/ru, co-

mitatulù Hiharieï, cànd cuscriï si eu mirele se gatä ca sà

se dueä cu mirésa la mire, e asemenea datinà, de-a opri pre

mire la pörtä si a cere delà dînsulù unù feliù de rësplatâ

pentru mirésà, dupä cum ne putemù încredinta din urmä-

torïulù cântecù, numitù «XeveMéscfl», care se cântâ la acésta

ocasïune de 4 saù 3 insï dintre cuscri si totù atàtïa din

partea mireseï saù dintre Corintel dupä о mélodie de totù

frumosä si armoniosa.

i'ugä.

Minlr:
DaÇi-mï mândra mea

Desehidetï porta

C'a sa Iesii eu ea !

Portar!, portîlreï.

Drau-ï ômeniï mcï,
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Poiiâreil :

Mire fruinuselü,

Tênérû iicïorclCi,

Nu te läuda

Deft eu acésta :

Ca nol nu fl-umû da

Mândruli^a ta,

Pàn' ce-I Ii vorbitfi

Cine ne-a venitfi

Delà vol la noï?

Mirele :

Bine më 'ntreba^I,

Késpunsü câpëtatï:

Câ eft mï am mânatiï

La voï unö bärbatft,

Fe socru eelii mare

Diua 'ntâïa órü,

Sä vadá fata

Câ mândrâ-ï saü ba?

Poiiâreil:

Mirelü (lela masä.

Pe вогЦа nóstrá

N'omü da niel de cum,

Pànâ nu ne spuï:

Câ a doua orä

IV eine-mï manará

De la vot la nol?

Mirele:

Portâreï de porte,

lo réspundíí la tóte

(a a doua data

Défi eu am mânatfi

Pe cumëtrulfi mare

Sä vadâ (ata

Câ mändrä-I saü ba?

Poiiâreil:

Mire prea lubitft!

Bine ne-aï vorbitö ;

Dar tota nu Ц-omft da

Xevestu{a ta,

Pânâ ne vel spune,

Câ pe astä lume,

Pe de-asupra nostra

Ce umbrâ-I mai trrôsâ ?

Mirele :

Asta lume are

0 umbrS mal mare

Саге-I cea mal grôsâ.

Si-I de-asupra nostra ;

Umbra cerluluï.

Poiiâreil:

Yoïnicelc mire

KstI feclorü de fire,

Dar nu-I capeta

Рей mândrulita ta

Pan' tc-omü întrcha:

Ce apâ-ï mare

Aid pe sub sóre?

МЫе;

Apa cea mal maro

Aicï pe sub sóre :

Bona de vara

Pe tótü lumea.

Poiiâreil:

Mire, mirisorft,

Frumuselü fecïorO ,

Xu te lâuda

Niel cu atáta,

Câ sorij-a nostra

Xu va fi a vóstrfi

l'ànâ ce ni-I spune
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Cu cuvinte bunc:

Ce umbrâ-I mal grôsâ

'N ia{a pâmîntéscâ

în postd do Sán-Petru ''.

Si pânâ-I gâci

Ce munte ar li.

Саго e mal marc

Aid pe sub sore?

Min Ir:

Càte a(I íntrebatd

Tóte-am deslcgatd.

Hiñe m'olü gándi

SI-aste le-old gáci ;

Cea mal grósü umbrä

Pe pamíntü de-asupra

Umbra stogulul

'N postu Sân-Petrulul.

Si munte-I mal marc

Aid pe sub sûre?

1,)йй mosinoluld

'N vêrfuld munteluï.

l'oiitïreil :

Nu te läuda

Ca nol nu {I-omd da

Niel acuma

Pe sori^a nostra,

Nevastä l'rumösä,

Pana ce-I réspunde :

Ce glasurï mal mâudrc

Se audu pc-alarä,

Când il primâvarà У . . .

Pânâ-Ï da cuvîntd

Pe acostd pâmîntd

( 'e urmâ-ï mal marc У

Mírele.-

Portare! ialcU

Porta desebide{I,

Cà Io am rospunsd

La ce ml-atl prepusd ;

líino m'old gándi

Sï-aste le-old gáci...

Si asa respundd

(a glasu-I mal ma ml ru

tllasfi do plugâteld

Сй-alü seil sbicureld

Pe boi-sl niánáudd

Din gura câiitândd.

Paserl desmlerdándd,

Töte desfatándd.

Si pämintuld n'are

l'mbrä mal marc

Ca si cea de pbigd.

J'ortir/iJ :

Iii ne respunscsl,

Hille ne spusosï.

Dar te-omd mai imprinde

Porta n'omd desebide

Pâna ce ni-I spune

Ce rendu fu ]>c tine

Si ce te-a allât й

De tu a! intrat d:

in gradina mare

Färä-'nsciinjai e

Si tu a! culesd

Si tu ai alesd

Cea ma! mândrâ llóre

Noarsa de sóre,

(ate al läsatd

Töte le-al cälcatd,

Si s'aü olivitd

Si s'aü vested it û.

Mírele: 1

Portare! de pórtá

Sullejele bune



Tote vi lu-uíü spune...

In gradina vóstríi

Färä scirea vostrü,

Рей nu m'am bägatü:

( i do scire am data:

Niel nam eulesü

XicI n am alesii,

Coa mal dalbä flore

Màiidrâ 'nfloritóre,

Ci care mï-a datCi,

Care ml-a 'nsemnatü

Hunulñ Dumnedeü

Mí-am luat'o ей.

Portüreil:

Tote bine, mire...

Dar (I-omü da de scire,

Câ fétida ilustra

Dali »a drägästosä,

Ka mai are f'ratï

Рбй l'raÇI ca si bradí

Si surorl

Ca florï

Si fra(iï cä сегй

Päläril de péril,

Cojôce 'mbumbate,

Topore 'neonate,

Snrorile el

Ele défi cä ceïù :

Zadii n.'.siâtatc

Cârpe impénatc

Cojôce 'mbumbate.

Minlr:

Portarï, portârel!

DragI ómenil md,

DescliideÇi porta

Sâ-mï ïesù eu mûndra

Tôrgulû va li Jol

Si-omü mè 1 1 ; nol si vol,

Si vomü têrgui

Ce va trebui.

Portäreil ctîtrâ тиши miresei:

Reinal sânëtosa

Malea, draga nostra.

C'a fétida ta

Se va 'ndepârta...

Cä nu tl-a pläcutd

Cum tï-a fücutCi

Cum \¡l-& mâturatû

Si cum spêlatiï ;

Tu vet rëmâné,

Krä ea va me

Peste vàï si munit

Peste apo, punvI.

Bunulü Dumnedeü

N'u te lasâ 'n гей! i2i

Vulpea nu numal ей se aflá si la Italien}, ci ea are la

acestia totodatà si o inultime de numirl, precum: In Valté-

lina far la serra, In unele locurï clin Piémont, Jar la barrí-

cata, In Pistoja, far la parata. In Tarent, fare la stwatta,

sad fare la parata, In Corsica, far la trarata sail far la spal-

(1) Mi, provincialisme! in locü de mrryi.

(■-') Publ. úntala órá de M. I'oinpiliu in «Familia» an. 11. I'exta lsü6. No. 2У

p. 346.
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turn, In Romagna, far ¡I lácelo; In de comunü Insà se nu-

mesce ./«/• /7 xerraglio.

Dupa cum lndegetéza tüte numirile acestea, « Yitlpra» la

Italien! consta dintr'uníi felïu de pïedica, eu care se opresco

mirésa de a trece, când se duce la bisericà, sau cànd pârà-

sesee loculù natalii, spre a urma bârbatuluï seu. Adese orï

consta pïedica acésta clintr'o cordea, pe care mirésa о taie

cu fórfecele, când voesce sä tréca, se întelege, cà dupa ce

miróle a plàtitû mal ântâiû banil de réscumperare ( 1 ).

In únele parti aie Francirî, dacá mirele e stráinü si dacà

pïerderea miresei e simtitâ ln loculù seù natalù, fecïoriï din

satù cautñ a impïedeca plecarea eï prin aceea, cà aruncâ bucàtï

de lemne lnaintea caruluï. ér dupa ce au fácut'o acésta, pre-

daii mireseï când ïese din satù afarâ unii strutù mare de

llorï. Ii» alte pàrtï însâ adeseori se lntémplâ, câ fecïoriï de

satù, dacà mirele nu le-a plàtitû de ajunsù de beutù, îï îeaii

mirésa eu puterea si numal dupa ce le plàtesce о sumà însem-

natà de banï, ï-o daù éràsï îndérëptù (2).

La Jiascï ïea pre mirésa und bàrbatù din rudele acesteïa

pe calû si fuge, urmáritü de mire si de prieteni! luï, cariï

càntâ, slobodù puseï si pistóle, chiuindù ca nisce Indien!,

ce se répedù tn luptä. ("a vêntulû vljîc, dice cànteculù, рапй

ce la о cârniturà de drumù se védù nevoid a se opri lnain

tea uneï cordel! rosie întinsà de-acurmezisulû si pàzità de

patru {éranï voïnicï si înarmatï din crescetù pânà'n tàlpï. Ku

gart si prigonitort nu potù trece fàrà sa plàtéscà bird (3).

în unele locurï din apropierea Ma<lridnlul ln Spania. mi

rele când e din altù locù, trebue asisderea sà-sï rèseumpere

mirésa delà fecïoriï din satù prin о câtime ores! care de vinù,

pâne, carne, etc., ca sà-ï Incuviinteze a-sï duce mirésa a casâ(4).

(Il (nibornatis, op. c., p. 182 -183.—Dürinirsfeld. op. c. p. U>4.

(2) Diirinjisfold, op. cit. p. 25iï.

(:■») DiiringsMd, op. cit., p. 113, 185, 183. - Darurun. op. cit., p. 107—101*.

|4| Diii'iiiirsfold, op. cit., p. 267.
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Totü asa facti si fecïoriï din cele mai multe partí ale Tiro-

liéf, Sinteret, Silesiel, Bohemiïï (1), Musieï, Galitié!, Ungariel (2),

si cei din Riviera dellc Gastella(3). Àcestïa Incá o oprescü

pre mirésá cu o lunie, präjinä, lanjâ, cordea saü si cu ím-

pletitun de florï si nu-ï daü de felïù drumulü, pana ce mí

rele nu le plätesce o anumitä desdáunare.

Mai pre scurtü « Vulpear> o tntélnimü asisderea la tote po-

pórele europene.

(1) Gubernatis, op. cit., p. 182. — Dargun, p. 107—103.

(2) Düringsfeld, op. cit., p. 81.—Dargun, p. 107.

(3) Daigun, op. cit., p. 107.

fi. Fl. .Varianü. Munt« la Roir4nI. 39
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XXIX. PRAPÜRULÜ.

In Moldova esistä, In loculii clatineï descrise mal susü,

« / 'гариrid íi» (1), adicä und feliiï de luptä prin alergarea cailorû.

Incä j)C când nuntasiï mireluï mesescû, si pe când acestïa

sunt pe la jumetatea meseï, nuntasiï mireseï Incepii a striga

pe la ferestre uprapitril, prapurü!» Daca din nuntru Ii se da

respunsù afirmativiï, e bine, de nu, atuncï punù sub seque-

stru mantale, sele, ba cbïar si caiï nuntasilorû mireluï, càcï

eï prin cuvlntulû рга/шгЛ le cerù o nouü luptà, pentru cä

le ïea о fatä din satulù lorü, la care saü trebue sä se su-

punä sau sä se rescumpere cu banï. Dacä nu se rescumpërà

la timpii, atuncï, când nunta dimpreunà eu mirele si eu mi-

résa, dupa ce li s'aû liîatû acestora ïertâcïunile, e gata de

a pleca spre casa, nuntasiï de satfi Ii sc punù în cale, H

oprescu si le cerü din noíi prapurü spunêndu-le In acelasï

timpù cä pentru acestù sfàrsitù li s'afi sequestratù chïar si

din lucrurï.

Decï se lncepe lupta prin alergarea cailorû si pentru cä

nuntasiï mireseï sunt provoeâtoriï, apoï ceï aï mireluï au

dreptulu sa piece la fuga înainte si ceï-laltï sâ-ï gonéscâ din

urmà pânà îï ajungù. Dacà-ï ajungû trebue sa-ï resfrângâ în-

dëreptu, sà-ï ïea In mijloculü lord ca prisonierï, érâ dacä

(1) Se crede câ prapuriilü ¡lü aveaû mal iuain te ca stégû, si caril birulaQ

prin fuga cailorû erafi hiruitorï, câstigâtoril stégulul.
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se împotrivescù, atuncï începii a-ï mesura eu bicele ce au

în maná, croindu-ï pe spate. Dacá ínsá curieriï mireseï nu

ajungù din fuga cailorü pre fugariï mireluï, atuncï se lntorcü

acestïa înapoï, lï înconjurà si-ï ïead eï tn mijloculû lorü ca

prisonierï. Biruitiï trebue dupa aceea sä se rescumpere prin

о dare bánéscá începêndù delà und galbënu în josü (1).

Datina acésta, care se aflà si la Taispin/l din Codri Boe-

miel (2), se vede cä e forte vecbïe la Românï, pentru cä

f}\ Dimitrie Cantemirü încà o descrie, eu acea deosebire mi

mai cä pe timpulù renumituluï istoricu ea nu se fácea dupa

cununie, când mirele îsï lua mirésa delà pàrintiï acestïa si

voïa sä piece cu dînsa acasä, ci înainte de cununie, când

mirele sosïa eu suita sa la casa mireseï.

Ktä si cuvintcle lui Cantemirü.

«Duminecä se aduna totï consângeniï si cumnatiï mireluï,

ca sa aducâ mirésa si trimetû înainte colacarï sä spunä, cà

vine mirele. Ceï carï sunt adunatï la mirésa pâzescù In drumu

si cautà sà-ï prindà înainte de a ajunge la casa mireseï Co-

lâcariï, pentru ca sä nu li se întîmple una ca acésta îsï ïeau

tot-deauna caï forte lu\ï. Er de se Intîmplà ca sa-ï prindà,

dacá sunt ômenï de conditïune maï inferiora, îï légà vîrtosù

si färä de crutare si-ï punù întorsï pe caï, ér dacá sunt

ômenï maï de frunte, numaï câtû îï ïeafi împrejurù consân

geniï mireseï si-ï ducû la casa eï, ca si cum ï-ar duce ln

captivitate. Ajungêndù colâcariï aicï îï lntrébá: ce cautà, ce

vreaù, érá eï rëspundù cà sunt trimesï sá declare räsboiü si

<jstea va sosi îndatà, ca sá ïca cetatea. Dupà ce aù disù

acestea, îï poftescü In casä si-ï facti sä bea câte-va pàliare

marï de vinù, apoï asa ospëtatï l)ine îï trimetû înapoï lnso-

titï de câ|ï-va ùspetï de aï mireseï. Când vëdù acestïa cà

(1) Ioand Màrza, op. cit. p. 9—11.

(2) DiirinirsMd, op. cit. p. 185: «Die Burchen halten vorder Hochzeit einen

Wettlauf.»
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vine mírele, lasá pe colàcarl, adresàndu-le înfruntârl, si se

Intorcù fuga cäträ casa. Dacá eel ce Insotescu pre mire potü

sä alerge dupa eî si sà-ï prindá, И lóga si el aspru fara-

cruJare, si asa îï ducû cu sine pânà la casa mireseï. In

urmä dupä ce au ajunsù aid to^ï ospetiï din améndóue

pär|ile, se Intrecu eu alergare de caï, punèndu-sc premiï pen-

tru celü care va remane victoriosû. Premiulù lntre cetàfeniï

mai pujinù avufï este о maramä forte frumosü cusutà, ér

lntre ceï mal avuü, о bucata de pànurà preciosa orí pändä

de môtasù. Mal àntâiù se trimetù omenï inainte, ca sa punà

semne pânà unde sà alerge, apoï unulù strigä si dà semnii

de plecare: atuncï ceï carï se credù a avé cal mal bunï, daii

pinten! si plécà. Celù, care a ajunsù mal àntâiù, se declara

Invingetoriù, si primesce premiulù din partea mireseï, ér la

calulù sôù se pune о cununà de florl tmpletitâ forte fru

mosü (1).»

(1) Diinitrie Canteniird, op. cit. p. 145.
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XXX. DUCEREA.

Cum lncepe a se îngâna dina cu nóptea, In únele locuri

ciliar si mai târdiù, si anume nemijlocitü dupä luarea ïertà-

cïunilorù, daca mírele e dintr'unü satii cu mirésa, érá flaca

mírele e din altü satù, apoï nemijlocitü dupa plata vulpeï,

urmézà Ducerea saü Calea-albä.

Vorniceiï mireluï se pornescù càlare lnainte. Carulü, în

care se aflä mirésa, nuna cea mare, làutariï si mal multe

neveste, dintre carl una tine luminele de cununie aprinse în

maná, merge dupä dînsiï. înapoïa caruluï eu mirésa urmézà

mirele, avêndCi de-a drépta si de-a stânga sa doï saù mai

multi fecïorï, cariï ca si dlnsulû mergù calare. Era dupa dînsiï

urmézà cele-l-alte tràsurï în cari se aflä nunulû celù mare si

si cei-laltï nuntasl.

Làutariï, vorniceiï precum si ceï-laltï nuntasl, cariï pe-

trecfi pre tineri, de cum au esitCi clin ograda pàrintilorii mireseï

si pânà ce ajungii la mire acasà, nu lncetézà mal de felîù

a bate în pàlmï, a juca, a cànta si a chiui felïù de felîù de

cântece si chiuituri. Mai alesü Insá nuna cea mare si eu

nevestele, cari se aflä in carulü cu mirésa, facû celù mai

mare huetü si voie bunä. Er stegarlulù, unde e usitatû a fi

si acesta, acus e în fruntea acus e ln urma escorteï jucán-

du-sï mereù stégulù, ca si când ar griji sä nu rdmâïe niel

unulü dintre ostasiï înàltatuluï împëratù Indëréptù.
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Totü stegarîulu dimpreunä cu und vornicelü mergù in

fuga mare càlarï spre locuinja mirelul spunèndu acolo, cä

eï sosescCi eu mirésa, apol se ntorcù év&^i Inapoï la oste

totü strigându si fàcêndû voe buna.

(antecele ¡?i chiuiturile cele mai tndatinatc la acéstà oca-

siune sunt cele urmätore.

Cànd se pornesce din ogradá saü curte:

r'rundâ verde de ciresü,

Hat, mamá, si mí petrecl,

Pânâ 'n fundida grädinil,

Petrece-te-arü sträinil,

Caí datü mâna cu dínsií.

Saü :

—Frundä verde de ciresü,

Hai, mamä, de me petrecl,

Pànâ la cornulü grädinil,

Cä ей me dueö cu strAiiiil !

—Draga mamil te-oïù petrece

Dar totü cu stràini-I merge! Ii

Dupä ce ïesu cu nunta din ogradá:

Mergu-(I, mergü, malea, socril,

Aläturea cu norií,

Pe marginea päduril. [érbâ,

Rumpéndü frunde, rumpéndü

Kumpéndü filca de la mamä,

Rumpéndü érbü si sasäü,

Fiïca de la tatälti séïi.

Care-I marna mireseï?

Cea ce stá 'n pragulft tiniliï.

Si se uïtâ cäträ lunä,

Sä fie (}iua mal buna,

kj>i se rógá cátra sóre,

Sä lie diua mal mare,

("are-o íiícá mergétóre,

Peste тип il,

în cele eur^f,

La paring necunoscuÇÏ,

Cànd vede po socrulíí séfi,

Gândesce cà-ï tatälü séu,

Cànd vede pe süerä-sa,

Gândesce cä-I malcä-sa ;

Cànd ist vede cumnatiî,

Gândesce cä i-sCi lra(ií;

Cànd vede cumnatele,

(làndescc cä-sü surorile (2).

(1) Din Crasna, сот. de M. Barbu(â.

(2) Din Sáncelü in TYansilvania, com. de d lü I. Popo Heteganulö.
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Лро! acésta :

C'átá flóre-I pe sub sûre,

Nu-I mal celuitá flórc,

Ca si fata cea feclórü.

Vine unulú si o cere,

l)ice de-auna c'a mere.

Lasä fratl, lasa surorï,

Lasa gradina cu flor!,

Si din gura le graesce :

CresceÇÏ tlorl cat gardurile.

Sa. ve batä vênturile,

Crescefjí llorl si ínflortyl,

Cà mie nu-mï trebuty! (lj

Si dacá In numele mireseï se canta astù-felïû, nicï pre mire

nu póte sa-lii trécá cu vederea. Din partea lui inca se cania:

Nime'n lume nu se'nsahl,

Ca fecïorulu când se'nsùrâ,

Prinde sese bol la carü,

Si-si aduce luí amaríi í2¡.

Sau:

Cu láutaií si cu masa,

AducI pe dracu in casä 13).

Dacá mirésa e frumósá chiue astu-fellu :

'fucu-vë de sese boï,

Mändrä lata duce{I vol,

Si birisulü ce ve mânft,

Cu dragü v'asl Ii ей stäpänä(4).

Daca mirésa e cam urätä sail cam reutäcWsä, chine asa:

fucu-vë de sese bol,

Mândre perinl ducefl vol.

Dar pe vérfulü carulut

l'c mama amarulul lôj.

Saü asa:

(1) Din Transilvania, com. de d-lü I. Popii Hctcganulü.

(2) De pe Valea SomesuluI in Transilvania, com.de d-lü I. Popü Reteganulü.

(3) Л. Pann, Povestea vorbei. Partea I!. Bucurescl, 1H53. p. 111.

|4| Din Transilvania, com. de d-lü I. Popü Hete<ranulü.

(5) Din l.fipusü, com. de d-lü I. Popü Keteganulü.
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Mere-unü volnicú cu саги I й

Sä-sl aducä amarulü.

Când îï colea cäträ .loi,

Duce-аг amaru 'napoT.

Duce-Гаг, însa nu póte,

C'a juratü pänä la mórte (Ii.

Dupa acésta se Indréptà cäträ fetele carï au rëmasù îie-

märitate, si dieu:

SedeJÏ fete pe gunoïû,

Pân'ortt veni dupä vol,

Cu carulü cu sese bol, .

Си сапЦ-а cu trel cal,

Când orû П Pascilc "n Maiû(2i.

Apoï cantil urniàtoruilù càntecù:

Tu mlädijä din gradina.

Ce-aï facutii de-aï înfloritù

Dora mä-ta te-a pä/.itCi,

Orí sórele te-a ncälditü ?

Ha maïca mi m'o p&zittt,

Sórele mi m'o incaklitíí,

C'asa-I réndulü fetelorft,

Cum e réndulü merclorü :

l'ànà-sii mere mititele

Statt sirutfi pe crengurele

Dac'apucä de se coctt,

Colo tómna picâ josü,

Picä josü si putrcdescii,

Nimëruï mi trcbuesctt{3).

Sau o variantä a acestul càntecù :

Asa-I réndulfi fetelorü,

Cum íí réndulü merelortt,

Pána-stt mere merun^ele

Statt in sustt pe clïomburele :

(1) Din Transilvania, coin. de. d-lû I. Popa Reteyanula.

(2) Din Transilvania, com. de <1-1й I. Popa Reteganulí!.

(3) Din Transilvania, com. de d-lü I. PopO Rctcjranulü.



Canil merelc sc märescü

Pica josü si putrezescü,

Nimëruï nu trebuescû (1 1.

în sfîrsitù

stuïa încà îï

se apucà si de cáráusü sau pogâniciù, si ace-

cântà :

Pogânicïu eu plésna inare,

Mânâ boiï câtïi de tare,

Sa sosimû în satfi cu sóre,

Sü se mire ómenii

l 'entru cine )Щ\ boil ;

Pentru-o rujä scuturatä,

Pentru-o nevastä spölatä(2i.

Astü-feliü totü bätendü in palme si lmpuscándu, eántándü

si chiuindü, e petrecuta si dusä mirésa pana ce ajunge la

casa mireluï.

Kr locuitoriï, pe lânga cariï trece nunta, parte din curio-

sitate, parte si spre a felicita pre tineril câsâtoritï, le ïesù

"mainte cu cofe pline cu apa, cari le- o varsà în cale, pre-

cum si cu struturï de florï sad cu gráü, cu care aruncâ ln-

tr'tnsiï (3).

Totü asa obicïnuescu a face si Româniï din únele parti

ale Macédonien. Totï Româniï din acele parti, câfï se alla în

cale pe unde trece cortegïulu nuptialCi sunt nevoitï sä arate

bucuria lorfi (4).

liomantl încâ îndâtinau a duce pre mirésa la mire toemaï

ca si Româniï de astâdï, adicà pe la înserate saù nóptea(5)

(1) Uela isvorulü Murëçuluï, com. de d-ld J. Popû Uctcîranuln.

(2) Do po Trmave, com. de d-lü I. Popíi Heteiranulü.

(8) Dalina Hománilorú din Hucoviiia.

(4; ü. Bolintincanu, CalcHoril la Româniï din Macedonia si luuntele Atosil

saü Hanta-Agora. BucurescI, 1863, p. 90.

(6) Servius ad Hue. 8, 29 : Varro in Aetiis dicit, sponsas ideo faces praeire,

quod ante non nisi per noctem nubentes ducebantur a sponsis.
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cu cea mai mare pompä (1), cu lautarï(2), cu facliil (3) do

molidu aprinse(4), jucàndu si cântandii asa numitele ш ver-

suri fesceninea prin cari se crcdea cä se depärlozä vràji-

toriile (5).

Totû In acestii chipu obicïnuiaû a duce pre mirésà si

Grecil cet verJil(S) si totfi cam asa о duce si partea cea mal

mare dintre poporelo indo-europene.

(1) Claudian, 10, 28«! : auto fores iain poinpa sonat.

(2| Plaut. Cas. IV, 8 :

Лдо. tibiceu ; tlum illam educunt line iiovam nupt&m Гогдг-

Suavl cautu concélébra omnem hanc plateam hymaene».

(3) La inuntc, undo inirésa obieïnuesce a merge cälare, ca si to(ï ceI-аЦТ

nuntasl, si undo adesc-orl trebuc sä mérgà pe drumurl injuste si intune-

cóse, e si la Homanï datinä ca, pe langa luminclc de cununio, s¡i pórtc si

faehil, earl sunt fóculo, ca si ale Konwnilorü, din (audurl de bradü sail 1110-

Iklü.

(4) Serv. ad. Buc. 8, 29; Varro (sponsas) ait faces praeire.

Plaut. Cas. 1, 1, 30: luecbis novae nuptae facem.

Senec. contr. 3, 21: cum infelici face ad dolalem suum nova nupta dodu-

ccretur.

|5) Festi ep. p. 85: Feseenniai versus ideo dicti, cpiia fascinum pulabanlur

arce re.

jtí) Horner. П.. XVIII, 490-496 :

'Kv îs î'jou iiaífjSt nójkt:; jjLtpóiru» áv'jpcúicov

viXii. 'Ev t¡ ¡Atv pa fiuoi х'гза/ sî'/.aniva'.T-,

viaja; 8'ix fra/.á|iu>v îatîaiy 'чгл Aaurcoucvaniv

Tj'fívtov avà 5.ZV), ito).'Sç S'ujitvaioc, èipuipct.

Koùpot i'opTj/atfjptç tîtvîov, tv i'àpa îois'.v

а'У/.oi f óf\v.fyt; т> ß0-V' s/o''- а'- Tuva'x,î
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XXXI. PINTENELE.

In uncle tinuturi din Transilvania e datinä cä nuntasiï,

dupa ce aü esitti din curtea saü ograda párintilorii mireseï,

plécâ cu carele In rendu bunü, cäläretii lnaihte, carulu In

care sade mirésa si ceterasiï dupa eï, ér mírele cu stegarïulu

si cu colâcarïulu, totï treï câlârï, mergü dupä carulu mireseï.

Làngà mirésà în carû sade nuna mare si fetele de пипй. In

carulü cu vesmintele mireseï sade mimai têrfarifa. Ea sin-

gurä o petrece-de la casa lord (a mireseï) pentru ca sä ln-

grijéscà de vestminte.

Astû-feliù mergêndû pâna la unü locü, acolo stau, si mí

rele cu colâcarïulu se intorcü pe tntrecute îndërëptù la socrulu

celü micü dupá pintenele saü pintenulü mireseï (l), adicá mrt-

hrama mireseï, vëluln eï si sâ Invite tot-odatä pe socrit miel

pe diua urmätore sä vinä la eï чре têrfdrie». Ajungêndù acolo

inträ érâsï In curte si stau înaintea useï amèndoï càlarï, ér

colâcarïulu rostesce la acesia ocasiune urmàtôrea oratio nu-

mitä Pintenulü:

ill Tutu »Pintenä» se numesce in Transilvania si nil/rmna, ce-o capola ini-

rcle dnpïi colaeärie ca darü delà mirésa. Kla со ne serie in privinja aivsia

d-lü I. Oeorgescu, invë(âtoriQ ¡11 Scorel : «Dupá ce s'a rostitû colaculü, mi

róle predä inamoT mireseï und órest care darñ (о càrpâ, о päreche de cismo

ole.) in soninft de recimosointä, ér mirésa totü la acéstâ ocasiune légâ nii-

rolul o carpa frumósá. ce se nuniescc si pintenä. Pe únele lociirl, daoS so-

crulü micíi o avulii, da fjinorulul séü unü calü ca pintenä.»
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Si mal buna (Jiua

La Domnia vôstrâ

( 'instill ômenï cle-omonie,

Ca DumnedeCi sâ vë \ic

Cä ce ne vedefï pe not

Krasï venindii înapol,

Me rogti nu vë supërat,!.

Nid sä nu ne judecatT:

Cä not de-aeeea-amü venitü.

Sa spunemü cum amü âmblatii

Si cum ni s'a întîmplatîi.

Cä nol eu povóra, ce-o aveamii,

Lcsne pe cale moi treamti :

Dar d-vosträ ne-a^I ínselatü.

Povora ne-atj îngreuïatii,

Poeränichilü V&\\ înbëtatù

Si tare rëd a mânatfi,

Carulu costisii l'a bägatü,

Forte red l'a rësturnatu,

Cànd carulu peste délù,

Când délulû peste card;

Darà lucru minunatiï,

Nuna preste nunû a datü,

Pc popä l'a afiatü rîsulù

Câdù si elû preste dînsuld.

Diplasulu încà s'a rësturnatu

Cetera sï-o a stricatii.

Staroxtea :

De cum-va-ï adevëratû

Cum cä v'a^I si rësturnatu,

Scitl cä се-аДО cerutü, v'am datü,

Calca vï-o am aretatü,

Sa nu vë fi rcsturnatii,

Er dumnïa-ta, omii eu minte,

Sä te П diisü înainte,

Sä fi disû: «haidaÇI dupä mine,

Batâ-vë diua de mâne,

Cä eu sciû calea niai bine!»

AtuncI nu v'atjf li rësturnatr,

Nuna preste nunu n'ar fi datü,

Niel diplasulu nu s'ar Ii rësturnatu,

Dipla nu sï-o-ar ii stricatii:

Sa ii mersu oblu pe cale.

Nu vë prävälfcu)! in vale ;

Sa li legatü rótele cu lant,url

Nu vé prävallafl în ean|url.

Cauta dará si te cara,

Nu te-así vedé pân' la varä,

Ca dumnla-ta est! de vina,

Cá aü cädutü tofjí ín tina !

Coläeamlä :

Jupâne staroste'

Sä-fJ mal spunü óre-ce :

Леиma asta-I mal гёй,

Сй carulu zace'n pfiréü

MânaÇI ómenl, manatí bol.

Yenit,I si vol amêndol :

Haidat;!, nu vë parä irluniä,

Sá nu vë sudul de mumä,

C'asta-Ï mare superare.

Când (iganulû diplâ n'are,

Niel diplä. niel pipa,

Fär totii ига si näcazü

De când s'a lovitii la nasù.

Ér nol ЩХ de popa stämii

Sä ne cântc sä jueämü,

Dar si popa-I supëratû

De când s'a fostö rësturnatu,

Si se face mâniosû,

Nu ne ar cânta bucurosù.

Dice cä in bisericä va cânta.

Dar acolo cine va juca?!

Dar domnia-vösträ

Bine sä ve purtat,!,

I nü mesterü buníi sä cäpeta^I,

Cu barda sä bärduescä



Si dipla sä I-o clelascS.

FaceÇi-vë voie buna

Si credent cä nu-I minclunü...

Cinsti^ï ómenl de-omenie,

Ca DumnedeCi sa ve Jic,

Pre nol nc-a trimesü jupánésa

Mirésa,

Domnïa-eï asa cuvintézâ :

«Sä caute talca si maíca

In alü patrnlea cornü de masa,

Unde a swjutii jupânésa mirésa.

Este o näframä tare frumosä,

Cine s'ar aíla dc-a ne-o da

Bunä cinste va capeta.

De ne-a da-o sucra micä.

Sä ne-o dea pe nimicä ;

De ne-a da-o sócra mare

V'omü plati-o c'o cuidare.

Starostra :

Oh! vaï, ce omü cicälosü

Hodorogä, flecarosü!

Aduce^t näframa cea frumosä

Din alü patrulca cornü de masa.

Sä ï-o dämü, dór se va ducc

Ursu'n labe sä-lü apuce.

Atuncí aduce o carpa mita si arètându-o colâcarïuluï, фее

starewtea :

Asta-Î déla sócra micä

Si $ï-o dä ciliar pe nimicä.

Er colacariulü rëspunde:

Accea nu с näframä,

Ci e lucru färä tréba

S'o încalfl la varä

Când vel secera,

Cä apol piclorulfi

Nu-^I va degera.

Alta e näframa

Jupâneseï

Miresel!

Atunci vine .sócra micä cu о näframa frumosä si o da

nouluï ginere. care ï-o resplátesce cu banï. Apoï mirele chïamâ

pre socri pe têrfàrie In mímele seil si alü nunulul (1).

In aile {muturï, totü din Transilvania, colacariulü sosindu

la socriï ceï miel, rostesce oratia urmätore, care, In privinta

cuprinsulul, putinu ce se deosebesce de cea de mal susù :

(I) B. Viciû, op. cil. p. 29—34.
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Bunä (liminc^a tl-vóstrc!

- Mutyämimü tl-vóstrc !

Dar n'aÇÏ mal plecatö,

Cä ce ne-atï cerutCi v'amíí datü У!

— Ni s'a fâcutiï calca cruce

Si nu ne putemü duce;

Cäcl tl-vóstrá v'atl läudatü

In fata acestuï ророгй adunatö,

Cil пЦ1 da о povôrâ usuricä

Ca о pénâ do rîndunica.

Si no-a^í datü о povôrâ usörä

Ca noue potro de morä.

Si 'пей \'&tjí maï läudatü

Totü atuncï, cánd атй plecatü,

Cä пЦ1 da o câléuzâ ЬипЗ,

Sä ne dueä pe calea care-o ti bunä,

Dar ne-aJI datü o eäleuzä neblina,

Nc-a dusü pe ealea, care n'a fostii

I bunä:

Prin gropisíí,

Prin rcsturnisíi:

Prin pârîlase

Si prin vägasle :

Prin munft cu stand

Si prin vâï adáncT.

Sï-атй datü peste-ипй délit mare,

Cátü carc nu maï ora sub sure:

Délulü s'a resturnatü

Carulü s'a stricatü,

Canilй împèratuluï ferecatü,

Cu pac de mälaiü legatü,

Cátü mai bino spoitü

Si miï si fárime s'a fäcutü.

Când s'a stricatü carulü

I 'opa sï-a ruptü bräcinarulü;

Nasulü, cädöndü in (erenä,

Sï-a frántü si elü o mana.

Sà ne datj bärdasulii satulul

Sa droga caru'mpëratuluï;

Sä ne dafï barde si lemnü,

Cäcl trebue sä lo-avemü,

Si câlfl do dupä blidarü

Sä facemü popil bräcinarü :

( ) tirä de aramä,

Sä-I facemü si cätäramä,

Cä, de nu i-lü vornu drege.

Popa cu nol nu mal mergo ;

Si о Jirä de untura

Sä ungemü ])c nunulCi la mânà,

Cä, de nu-lfi vomü vindeca.

Totü pe not ne-a blâstéma!

Krä dómna mirösä,

('are e cea mal alösä,

PlàngôndCi ou lacriml po fruntc,

Cat ii bóbele de linte,

II särea stropil

Totü cátü bobil,

Si'n j)iclóre s'a sculatü

Peste óete s'a ultatCí

Pe not ne-a alesü

Indéretü ne-a trimósü,

La alü patruloa cornil de masa,

Undo a sedutü dómna mirösä.

Cä sï-a ultatü o mähramä

Mult ii mândrâ si frumôsâ

Sä nc-o da{ï d-vóstrá :

Fie si de inù,

S'o sterge miróle de vinù!

Fie si do bumbaeü,

Nôuë si de alca ne placö !

Fie si de strämäturä.

Опт sterge oaiï Ja gurä

Sï-omiï depäna dupä surä!

Fie si de arnicï,

Numaï sä lie de-aicï,

Sa nu fie de prin vecinï,

Sä päfimü niscaï rusinï.

Darä acuma sä luAmiï
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Gâte unü päharü de vinarsü

Sä ne trécâ de necazü,

Câte-unû päharü de boutura

Sä ne mal udâmû a gura,

Ca, de nu o vomii uda,

Nu mai putemii cuvînta! Il)

O alta variantä a oratieï acesteïa, totü din Transilvania,

care asisderea se tine de colâcarï, când se'ntorcíí dupa pin-

tenu, sunü asa:

Si mai bunä diminua

La domnïa-Yostrâ !

Ne-amü dusü

Panît undo ne-amü dusü.

Si ni s'a fácutü drumulü crucisü

Si nu ne-amü mal pututö duce,

Cä carale ni s'aù desferecatiï,

Si calulu jupânulul mire s'a o-

Junânésa [pintitü,

Mirésa

în picióre s'a sculatd

Si eu glasîi marc a strigatîi:

—lntorce^i-vc la cásele mêle

In care m'am nascutu,

In care am crescutii

Si la maîca mea

Cu care am träitfi.

Si asa am auditü

Ca sócra micä

II mal vomica,

Cä s'a sculatü mal dimint^ä

Cu matura 'n brate

Si a mäturatü

In patru cornurl de casä

Si i>atru de masa

Si a fi gäsitü

0 näframä de mätasä.

Si faceÇï bine si mï-o da^T,

Cä accea e a nùstrâ (2i.

Dupä ce sfârsesce colâcarïulù oraf ia acésta, H se dá pin-

temdu saù mahrama miresel.

AtuncI câlaretiï saii colâcariï pomescù în fuga mare ca

sä ajungà carele eu zestrea mireseï, ca lmpreunä intrândù în

curtea mireluï, spre care s'a îndreptatû, sä hrmâneze dômnei

mírese mahrama eu care sà-sï stérga lacrimóle ce-a vèrsatii

pana aicï (3).

La Morlacliil din Dalmatia, cari lncà au datina acésta,

mirele merge asemenea numaï pânà la unü locû, se'ntôrce

apoï de-odatä îndërëptu si alérgá dimpreunä cu cnmHrulu

il) I. C. Tacitü: Nunta la pop. rom. publ. in op. cil. p. 29—31.

(2) G. Dem. Teodorescu: Poesfl pop. rom. p. 181.

(3) I. C. Tacrltt : Nunta la pop. rom. publ. in op. cil. p. M.
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söü pànà la casa mireseï. Aicï, dàndù de sócra sa, care ilù

astépta în pra«ivdû useï, H sàrutâ mâna, si dupa acésta, pri-

mindu de la dînsa о «maJtramd», pentru care H dá о jumëtate

de techina, alérga éràsï dupa escorta ca sa ocupe loculii ce

i-se euvine (1).

(Il Diirinj-'slcld, op. cit. p. 78.



XXXII. INTIMPINAREA.

In miele pärj;! ale Transilvaniei ajungêndù nuntasiï cu mi

résa aprópe de casa mireluï, colácariulü cu unü cáláretü

merge lnainte ca sá dea scire cum cà vinCi In pace, si de

a-casä sa aducä veste, cä, acolo îï astéptà. Ostasiï zäbävescii,

ér colácariulü ajungêndù la porta mireluï dice asa:

Si maï bunä sera

La domnia-vosträ

Cinsti^ï omenï de-omenie,

Dumncdeu sä vë Ue !

pile septe (Tira sése,

De când amü plecatü de-acasä.

Cu aid nostril împëratii,

Multa lume anifi umblatü.

Si umblándü atáta lume

Amü vedutü eáte-o minuue,

Care tute vi le-oiü apune,

Si eredefl, cíi nu sunt glume.

Dar mal ântâiCi vremfi sä seimö

Ore l)ine nimerimü';'

Ore asta ni-ï cetatca.

Din care amü plecatü cu ósteaV

Si ce veste-I în cetate,

Avet,I pace sänetate ?

Cä nol cátíi ce amfi pornitü

() luncä amü nimeritü,

S. П. Mariauü. Nurita la ПотпагЛ.

Si Hindu vremea târdie,

Ea sare clin câmpie

O férâ grosnicä cumplitä,

Cu oebil mari si sgâitâ,

Dar Hindú eu vitézü mare,

MI-am ultatfi cä sunt cälare.

í?i pe sesulü eelü frumosfi

Am luatü tuga pe josu.

Dar si soijulii di'ngfi mine

Fugea cu clóricil ín vine.

Eld atuucea strigä : holtii !

C'asfi mal fugi si nu potíi !

Atuncl féra 'nspâïmântatâ

íncepu-a fugi 'ndatá,

Preste sesü si preste délü,

Epurele fugea ca unü calü.

\'e(jl accea vitejie

l.'n'o face dintr'o mié.

Pacet¿¡-ví voie l)unä

Si crede|ï cä nu-ï minchmä.

m
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Starostea respunde ceva rldêndû, cà s'aû speriatû de unü

ïepure de vitejï mari ce sunt lira colâcarïulû vorbesce maî

departe :

Cinstitù vornico de lociï,

Dee-fji Dumncdcft norocCi,

lasä-Ji përulù prin folopd

Si cämasa prin cojocfi.

Pote cà a}ï auditü

De bátala ce-amii avutü,

Când pe drumu crdëtorïamiï,

Cu'mpëratuld nostru morgcamíí.

Cu Turcil nc-amii intálnitü,

Sl-amíí avutü räsboiii eumplitii.

I >nj>ä noï aü alertratü

Pan' la délulü celü ¡naltfi.

Acolo-aü statü sä résufle

Pan' ne-amü ascunsü nol ín tufe.

Asa dar, cií ne-amü purtatíí bine,

Eü si so{ulü de lânsrA mine У

Aci starostea ér le respunde ce-va rldêndû cu totiï ceï de

fatâ, cä s'aù purtatü asa de red. Dar coläcarulü se tace cä

niel nu-î aude si vorbindû mai departe dice:

CinstiÇÏ úmenl de-omenio,

Dumnedeü sä vß !

A nostru mare 'mpératü

0 vedenie-a allatü,

Piulo séclc-o 'mparétósá

Vedenia cea l'rumósa.

La dínsa a alergatü,

Cu dínsa mana a datft,

Dupä ce s'au sfátuitü

Apol s'au si logoditü.

Dupä ce s'afí cununatCi,

To|t cu bine le-aü strigatü :

Vivat, vivat sä träescä

Domnulü sä-I blatroslovéscîi !

Vinii améndoï împreuna,

Spre a nôstrâ voie bunä.

Maïca mireluï sa tic sànotùsà,

Ca nora-ï vine veselôsâ . . .

Cinstite vernice !

Sâ-^î mal spuníí óre-ce :

Dute'n casa ïuto tare

Si spune la sócra mare,

Sä dea semnulü gätatü.

Colacu'n suli{ä împlântatïi,

Ca si mireluï sä-I placä

Semnulü celü bunü de la malcä.

Aicï se aduce colaculû cerutù si coläcarulü luându-lû se

Intórce la óste dimpreunà cu celù ce Га petrecutû, apol vinù

cu totiï cu veselie la casa mireluï, unde 1st petrecù pânà ce

se adunä tofï nspefiï, câtï aû fostû chïematï la nuntá, dar

nu s'au dusù dupa mirésâ, fiindû-câ dupä mirésà numaï aceïa

mergû, pe carï îï poftesce miróle si pàrintiï luï, ér ceï-latï

cbïematï numaï la casa mireluï ïeaû parte la ospëtii.
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Càlàretiï îsï daíi josü näfrämile de pe spate, si rëmânu

aid panä dupä cinä, petrecôndu-sï cu jocii. Tèrfûrifa si ste-

garulù descarcâ de pe carti cele aduse, si le asazà la loculù

lorû. Sosindù chïema|iï, pe carï de noù ï-aù invitatû chemáto-

ril, se punù la masä si cinézà eu totiï împreunâ (1).

în alte parti din Transilvania se întîmpinà mirésa astvi-l'elïù :

Cum aü luatii Pintenultl mireseï, câlàretiï plécâ în fuga

mare pâna ce ajungu carulû eu mirésa si apoï lnträ îndatâ

la mire în curte. Caiï sunt dusï in cosare, carulû se descarcâ,

mirésa este primita de sócra cea mare cu cuvintele: «de aci

înainte îmï veï fi fiïcà si ajutorû», apoï о särutä (2).

Dupàacésta se pune o masa de naintea caseï, se asterne

unû straiït pe dînsa, se presura cu flor!, se pune pane, bou

tura, si sare, pe care suindu-se mirésa, aruncá gráü în cele

patru puncturi cardinale. Prinacésta voesefi sà arete, càprecum

sbôrà si se depàrtézà gránatele aruncate, asa sä sbóre si sà

se depàrteze tote relele de casàtoria sa ; si precum grâulii

semënatii forte înmultite fructe aduce, asa sá se înmultéscà

si sá sporéscâ si fericirea lorû (3).

Scoborîndu-se de pe masá, sócra cea mare o învértesce

tie treï orï în jurulû unuï vasû cu apa.

Apoï mirésa torna apà socruluï si sócreí, nasuluï si naseï

sä se spele spre semnû cà ea va asculta consiliilo noilorû

pàrintï coi'poralï isocrulu si sócra) si pe aie celorû spiritual!

(nasulii si nasa).

Apoï mirésa stropesce pre totï gïurù Impregïurù si Im

preunä cu miróle duce restulù apeï .la ràdôcina unuï pomû

în gràdinà (4).

(t) B. Viciü, op. cit. p. 34—3«.

(2) I. C. Tacitû, Nimia la pop. rom. publ. in op. cit p. 59.

(3) 1). T. Bojincä, op. cit., p. 24. Nota 2.

(1) 1. C. Tacitü, Nunta la pop. rom. publ. in up. cit. p. 5'.».— 1). T. ltojiuc«*

«p. cit. p, 213 Nota 1: «La Homanil de acum si> face slropirea eu npä asa:

.Mal ánláiü si' stropesce mirésa, dupä aceca stàndfi ca la prasrulü easel din
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Joculû urmézâ Incä In curte, cánd mirésa tnträ In casä.

ínainte insá de Intrare In casa socriloru, ea se proptesce In

pragú si nu vrea sä intre puna dupa multe rugáminte, prin

ce aratá, ей ea nu s'a tmbiatü lord (1).

Dupa ce a intratü, sócra cea mare o primesce cu unü

1'ráCi, prosopíi orï brâû, cu unü colacii orí cu unü päliarü de

mlere.

O lega cu fràulù de maná aretándu-i In modii alegoricu

Iegätura conjúgala, ce aro sá lego pre noil câsâtoritï, o unge

cu mlere pe frunte si, Inconjurándü camera, unge cele patru

oolturl ale caseï.

M irosa lea o bueäjiioä de eolacíi si íntinge In mlere si <>

mànàncâ, apoï restulíi se pune ln vatra foculuí (2).

ín Macedonia, ajungêndù mirésa la casa mireluï, este In-

ttmpinatä la pórlá de sócra sa si de nuntasï, acolo i-se aduce

unü copilfi micü de-lü tino In brate si-lü sárutá, apoï und

aid doïlea si alíi treïlea, pre cari II särutä pe rendu; cánd

este sä tröcä pragulii sä Intre In ogradä, i-se dä o farfurie

cu until si ea luàndii din elii cu degetele, unge pragulii uso-

ruluï susíi si josii, apoï In drépta si în stànga, si dreptii stergarû

spre a-sï stiTge degetele, i-se dä unü caïerù de lána, apoï und

mërû In care se aflä vîrîte mai multe monede, si-lü aruncä

dreptd In susd si care Hü prindc acela se considera, cä are

sä fie cu norocii. Totü atuncï In únele locurï sócra pune pe

capulù mireseï o turtä, si o tine putind, apoï o frange In

doué bucàtï.

Cum Inträ mirésa In casa, nómurile eï lncepd a canta :

láuntni, stropesce pe to(ï ce! ce se aflä la nimia cu aoea apá si íl slenre cu

o stcr«furä anuine galitá. Nuntasil to(I sunt indätori(i a so strecura peslc-

pragfl, ca sá-I potä stropi mirésa.»

(1) Com. de d-lü I. Popü Reteg-anulü.

(2) I. C. Tacilü, Nimia la pop. rom. publ. in op. cit. p. 59.
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Sun na salçe sälciörä,

Sä-si о lia ginerilc sub suó-ra,

S' nft bänezi lunginä;

N"e-adusesi о ghirachinä,

Si umplu casa de luiiinä:

S' na bänezi sor, märgeöa.

Si Tri umi)li casa di haraoä.

Sub o salce sälciörä,

Sa-sï о ïea ginerile subsuörä.

Sä träescä lungï anï;

Ne-aï adusfi о lebädä.

Si umplu casa de lumina ;

Sä ne trâescï sorä märgea.

Sä ne umpli casä de bucurie!

In Pindä când este sä íntre mirésa In casa, sócra Ü alterne

adimpt (sâïacïi) albü pe саге ea calca, apoï nuntasiï o urézâ

dicéndu-ï: «sä bánézá, si incberdu bun, Dumnedeu sä-si dea

Hlicele di tru Mai, si strañile varnä orä sä nu ti lipsasca:

=sä trâescï, si nnrocü bunü, Dumnedeù sâ-tï dea florile din

.Mal, si straele sä nu-tï lipséscâ nicï о data.«

ín locurile unde este obiceïulû ca mirésa sä se întorcâ

calare de la bisericà la casa mireluï, socrulù eï, sau unü altü

bétrânù o scobórá de pe calii, si tàindû chinga delà samará

(unü feliü de sea) Hü restornä, In semnü cä nu mai este de

trebuintä, Hindú cä mirésa nu va mai incäleca, ci va rëmâné

în casa bârbatuluï pentru totdeauna; apoï mirésa eu femeile,

cari о însotcscû se ducii într'o camera a parte, unde vine

unü bäetelü, care are tatä si mamá si apucàndù cu dintiï

sovonulù (vëlulù) îlu scóle de pe obrazulù mireseï (2).

în alte locurî totû în Macedonia, ajungèndu mirésa a casä

la ginere (mire), muma gineruluï aruncä grâu asupra corte

giuluï,—mirésa se dâ josii de pe calu si unü copilii.ee are

pàrintï viï âneâ trece pe sub calulù eï ; atâtù ginerile, câtû si

mirésa trebue sä ïea sama spre a nu atinge pragulö use!

intrândû. Pe pragù se pune unü cercù de bute,prin care sunt

nevoitï sä trécâ, i)lecând-se si tündu-se de maná; pe urmä acelû

cercù sc rumpe în dóue asupra capetelorû lorû (2).

în Iiucovina, cum aü ajunsü si au lntratù în ogradà cu trá-

(I) T. T. Burada, Datinele la nuii(ï alo pop. rom. din Macedonia, publ. ¡n

op. cil. p. 422—4-23.

(•1) Dim. Bolintinénû, op. cit. pag. 90.
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sura tn care se allá mirésa si pe care cärausulü o trage de

comunü de nàintea caseï, ruina cea mare lncepe a juca tn tote

pa-rtile, a bate tn pàlmï si a chiui :

Г, lu, lu si na, na, na,

Socrä maro, draga mea,

Sócrá mare,

Socrä mare !

Ksi alara,

EsI afarä!

Ks! afarä, sócrá mare,

Ca-tT aducü píepténatóre,

Sä te pleptene pe capíi,

Cu unü pleptene de fatriï,

Ги dînait eel marl,

< îrosï si tari,

Bine sä te dcseálcéscá,

Си dinjiï cet miel,

Ascu^l si lunufT,

Bine sà te dupácéscá ! i l]

Яай astii-feliù :

Bucurä-te, söcrä mare,

'|4-aduca norä ca <> llore,

j'í-a pune de láutóre,

Si tc-a unge cu unsóre,

Si te-a la, te-a pleptëna.

Cu capulü de çrardii te-a da! 2i

Saü asa:

Est afarä, socrä mare,

'l'i-am adusu plepténatúre,

Sa te pleptene pe capîi,

Co bucat' de lemnfi de fagfi.

Dar fie si de rächitä,

Numai sä lie pârlita! 13)

(1) Din lliseçtt, colecjin nutorulul.

(2) Din Crasna, diet. M. Bürbulá.

(3) Din Schela, s;itü làntrii Suct'-va, com. de V. Balinlexcu, stud. ginm.
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Dar nu numai nun acea mare chine astij-feliû, nu numaï ea

singurä strigá pe súcra cea mare, matea mireluï, sa ïasà afarä

spie lntlmpinarea mireseï, ci si tute cele-lalte neveste, carï

au petrecutü pre mirésâ, cum au lntratü In ogradä tncepù

únele a hate din pâlmï, ór áltele In linguri si a dice:

Bucurä-te, soerä mare,

Cä-^t vine chïeptënâtôre,

Sä te chïeptene pe сарй

Co biicat' de lemiui de l'aginl).

Sau :

Bucurá-te, soerä mare,

C&-t¡í vine chïeptënatoiv,

Sa te chlcptene ре сарй,

Cu doue lemne de fagru (2).

Saü :

Bucurä-te, soerä mare,

C'a venitfi pïepténâture,

Cu unü pïeptene de brad fi

Sa te pïeptene ре сарй,

Sâ-(ï dee câte-ипй cïomagft (3t.

Sau :

Bucurä-te, sócrá mare,

Ca-JI vine pïeptënâtorc,

Sä te ungä cu unsúre

Sä te dee

Cu capulí! de chiotóre i4'i.

Toi и asa chine la acéstá ocasïune si Románcele clin \\-

nutulû Nâsëuduhil tn Transilvania :

Bucurä-te, sócra mare,

Cà-ÇÏ aduefi pleptönätörc.

¡1) Din Mánástirca-HumoruluI, com. de d-lü C5. AvraniQ, ?i din I'ojorita

com. de I. Florea, stud, giiiin.

(2) Din Marginea, com. de НГ. Bodnarescu, stud. gimn.

13) Din Calafindescï, diet, de Sofia Franco.

(4) Din VoTtinelii, com. de d-lü T. GramatovicT.
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l'e untie te-a plepténa

Sépte anl nu tt'-a manca,

l arä totü te-I v&etaib.

Saù :

O séracA sócra maro.

Tine-ten piclóre tan*,

Cä ti-al cApetatñ nororâ.

De çrândescl cA {i-I sororà

Si-Ï sulla véntulü priii ururA

Ca cánd al sulla priu sura.

'fine-te, nu te lasa,

Cà ñora te-a seannAna

Si {I-a da neniimérate

Preste eapü si preste spate.

Si {I-a da si preste maná.

Si-I rAbda eä estl bëtrânA.

Sí-a da si la socru mare.

CA-Ï decât tine mal tare.

lîàhda^I soeri améndol,

("atuncea v'omü seúte noï

Dupa ce-aü íntralú In ogradá si pe cánd se apropie de

us^a easeï:

Bucurä-te, sócrS mare.

CA |í-am adusü lucratóre

í) norä ea si o flore.

Ne-amü preumblatü prin gradina,

Tl-am adusü o gospodinA,

( íospodinA lucrütóre,

Frumusicí ca sí-o flore,

Totü s'o nal la cheutórc 3 .

Saù acésta:

Tótü vara n'am lueratii

Totü de aeestea-am asteptatñ.

(1) Com. de d-lü I. I'opü Heteganulü.

(2) Din Xáséudü, com. de d-lü I. Popa Iteteiranula.

18) Din Crasna, diet, de M. Barbuia.
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Niel la vara n'oiü lucra,

Totti de-aceste-oiü acepta,

Cä maï am pe cine-va.

Bucurä-te, sócra maro,

C'a aï norä ca o llore,

Ca dumnïa-ta lucrátóre.

8ä o legi la cheutóre.

M'am preumblatü prin gradina,

MI-am adusü о gospodinä ;

M'am preumblatü prin oeolü,

MI-am adusü unü ajutorü (Ii.

Sócra cea mare, care totü timpulù càtCi a fostu si s'a pe-

trecutû nuntasiï la parintiï mireseï, a statutu a casa, cum

vede c'a Intratíi nunta în ogradà, ïese dimpreuna eu bàr-

batulu seil spre întîmpinarea mireseï eu pâne, sare, zahùrfi

saù infere, о strachinä In care se aflá aghîasmâ si unü strutii

de busulocû, precum si cu unü sipii de racliiù în mana,

cari obïecte insemnézâ, cà tineril càsatoritï câtù vorü träi sâ

aïbâ de 1 1 j te In indestulare si viata sä le fie dulce ca mïerea(2),

si iacèndCi si ea voie bunà strigá:

U, ïu, lu si bine-mï parc.

C'a^I adusü voïnica flore,

Floricicá delà Maiü

Sä ne fie de bunü traiii (3).

Dupa acésta, stropindu-o eu aghîasmâ si einstindu-o pre

mirésá o cobórá din trüsurä josû si tinéndu-o de maná, în-

cunjurâ de treï orí trâsura eu dînsa (4), safi jôcà împreuna

unü jocCi împrejurulù tràsureï (5). Mirésa ïea apoï delà ca-

1 ulû din drépta càpetala de pe capù sad îî desprindc unü

di Din Crasna, diet, de M l)ärbu(5.

(2| l'rclutindcnca indatinatù in Bucovina. Totü cu pànc с inliinpinalii ini-

resa de cäträ sócra coa mare si in districtulü BacáuluI din Hoinánia. Vedi

«Columna lui Tralanü», an. IX, p. 417.

(31 Din IlisescI, colecta autorluluT.

1-1 1 Datina Horn, din IlisescI si a colora din Schela, com. de \". Itillintosou.

(Г>) Diiliiia Пот. din Bolán (1, coin, do V. Turturónü.
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strëngiï ; ér dacá la tràsura, cu care a venitíi, au fostü boï

înjii<ratï, ïea totû de la boulu clin drépta resteulù si-lû aruncâ

peste capii. Acéstà procederé Insemnézà câ ea scie rêndulù

•rospijdarieï si ей nu se va întorce mai multù îndereptu la

pârintiï seï(l). Dupá acésta lntrü cu dantulù în casa, tiiu-ndù

sócra cea mare si acuma pre mirésá de mânà. Er dupa ce

a întratù ln casa o pune dupá masà si cinstesce la dînsa (2).

In uncle comuiic, precum bunä orà In Orasna si Calafin-

deseï, nu e datiná ca socril ceï marl sà ïeasà tntru Intím-

pinarea mireseï, ci în loculü acestora ïesCi nisce rudenií mai

de aprópe ale mireluï si acestea o întimpinà. Socriï ceï marl

rémàtni în casà. Sócra cea mare face numaï atàta, cà ne-

mijlocitii lnainte de ce ай sà lntre tineril în casà, astenie.

dupre cum este pretutindenea obiceiû, unû covorû, о scortà.

ипй làiceriii sad si und tolfi de lànà din pragulü use! delà

tindà si pana în pragulü caseï, anumo ca tineril si mai alosiï

inirésa, când va intra în casä, sä nu calce pe pàmlntulù

gold, ci pc asternutû. Insà cum a asternutù covorulü îndatà

lntrà érà ln nunti'u si se pune cu spatele la hornü, ca ini

résa, când va întra In casü, sà nu se uïte în cuptïoriù, càci

nu e bine.

Dupà acésta descàlicândû mirele de pe calulû séü si du-

cèndu-se la tràsura, în care se aflà mirésa, о ïea pre acésta

frumuselû ln bra{;e si o scobórá josù. Apoï sosinebï si vor-

niceiï sëï dimpreunà eu altï tëcïorï, fete si neveste, carï se alla

de fatà si formândù ипй danpj mare, în fruntea càruia so

alla vornicelulû primare, érà la mijlocd mirele si mirésa, lï

vlrà pre acestïa cu dantulù în casà, Dupà ce au întratù ln

casà joca cu danpjlù de treï orï pe dupà masà, érà dupà

a treïa orà, stàndù totï loculuï, se asézà dupà masà astti-feliù

ca mirele si inirésa sà vie ln capulù meseï.

Hl Datina Rom. din lliscscl si a eclniii din ScheTa, com. de V Bftlinlescu.

(У) Dalina Rom. din Schela si ВоТапй.
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In timpulü acela când se lnvèrtescû cu dantulû lmpreju-

railü meseí, nevestele, cari sunt prinse ín dantu, canta mai

multe càntece, tntre carile si acesta:

Pàn' nu jocü pe lângâ pat Ci

Nu-mï dá sócra de mâneatd.

Pan' nu jocü pe lângâ stalpíi

Nu-mï dû sócra sä mânâncii.

( ) säraeä sócra mea

îmï dä lapte 'ntr'o lulea,

Mämäligä p'o sureca,

Kü mänäncü sï-a remânea

Pentru blata sócra mea.

Ea me t;ine dupa usa

intr'unü stlubelu cu cenusa

Si-ml dä bränzä pe-o popusa 1 1 1.

In cele mai multe sate din Bucovina este datinà, cà atuncï,

când are inirésa sa pâséscà peste pragCi, socrulu celii marc,

sau unulû dintre nuntasî, dar mai eu sémà unü vornicelu,

sa о radiée pe susù si asa sa о trecä ca sa nu ajungà de

feliû pragulû cu picïôrele. în áltele ínsá, uncle nu este acéstà

datiná, mirésa singurà cautá a päsi astû-feliû, ca nicï de cum

sä nu se atingà de pragù(2).

Nuna cea mare si eu nevestele, cari se alla In trásura cu

zestre, nu se scobùrà din träsurä pana ce nu au bàgat'o

pre mirésà în casà si aii asezat o dupä masä. Dupä acésta

esindû vorniceiï dimpreuná cu altï fecïorï diu casä, nuna,

în Bc-ïanû si în alte sate de pe lângà Prutû, sfasca, începe

a lua unulû câte unulû töte lucrurile, câte se alla în trásura

si jucându-le le dà vorniceilorû ca sä le ducá în casa. Mal

nainte însà de a le da chiue :

(1) Uin Crasna, diet, de M. Uàrl>u|â.

(2) Acéstà datinà se alla si la Koinànil din Traiisilvania. «La UumânT, —

serie Hojinca, op. cit., p. 212, Nota 1, — radieä socru pre norä-sa in brate

si as.» o trece peste pragü; intr'altele érá trecü singure míresele peste pra-

t-'ulíí cascl, ci püsescü de susü. ea nn cum-va sá se atinja de pragd.»
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U, lu, lu, si na, na, na,

Yinä n cróce, nu Jï-oiii da,

Pâim со nu t¡-I lúa

Si sl-atuneï dacà-I putt' il'.

Sau :

Hu, lu, lu, si na, na, na.

Da oil totu?*t nu (I-oiû da.

Macar tapa tc-a 'n{cpa ! i2>

Yoniiceil luáiulii zestrea, jucándo si virtud о in easà chine:

Ti'itü vara n'ani lucratii.

Totü de-aceste-am asteptattí.

Niel la vara n'omü lucra

Totü de-aceste-omü astepta.

Sä träöscä mämu{a,

Ca a íacutü fétida.

Sa trfiéecfi fotolo

Cad scärmanatü ponolo.

Permuta coa d'ântâiiï

Cä omü pune-o eâpétâiii,

PerinuÇa cea pestri^ä

Ca omü pune-o sub costive i° i.

Kr dupa ее aù descarcatü tótá zestrea, dupà ее ай dus'o

si aù asezat'o lntr'unù locîi anumitii ln casä ca sä nu se

pérdá, chine :

Г, lu, lu, si bine-mï pare,

Cam umplutii casa last' mare.

De perinl si de scoi^are.

Saracele prägurele,

Multfi au fostü supératele,

Dumnedeü s'a înduratd

Voie 'n casa ne-a întratii i4i.

(1| Din Iliseseï, adiinatä de aulom.

[■' (2) Voltinclü, coin, de d-lil T. Graniatnvicl.

(3) Din Crasna, diet, de M. Ши-ЬЩа.

(4) Din Crasna, diet, de M. Häibutä.
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Sau si acesta :

Fruncía verde baraboiíi,

MI-am adusíi cïobanit la oï,

S;1 ne pascâ oile

I*e çesulû eu florile ;

Bucurä-te, söcrä mare

C'amù al pïeptënâtôrc (1).

Dupa acesia întrândû nuntasïï, câtï avurä dragoste de a

veni delà päi intiï mireseï la mire, si dupa ce socriï ceï marï

îï aséza pre ЩХ la masa, care e gätitä, ca si la mirésa, si

anume pre nuniï ceï marï de-a drépta mireseï, ér pre ceïalaltï

dupa acestïa si de-a stânga mireluï, vine und frate de-a

mireluï saii, daca acesta nu are fratï maï micï decât dîn-

sulû, apoï unû vôrû sail si unü vornicelû, eu doue vermute

verdï de mërii saù përiï în maná si prindêndù a juca cu

vërgufele de naintea mireseï, se apropie din ce în ce totù

maï tare de dlnsa si apoï îï radica hobotulù eu vërgutele

de ре сарй, câcï mirésa de cum a fostu tnhobotatà a casa

la pârinfiï sëï, totù înhobotata rëmâne pânâ în momentulû

acesta.

Cànd prinde fratele mireluï saù vornicelulü a juca cu vër-

ц-utele spre a ràdica mireseï hobotulù, una dintre nevestele

de \'а\л sail làutariï cântà urmätorele versurï pre cari le acom-

paniazà eu viôra :

Radica hobotulù tt-ù

Si-I vedé, pe socru-teü

t^i ^ï-a páré tatä-teü.

Ha! pótc-I ¡-Ü maï frumosö,

Numaï nu-ï aça milosfî,

Cum aid teil nene |ï-a fostü.

Hâdicâ hobotu-teti

Sä vedi pe cumnatu-teü,

Semana cu i'rate-teü.

(1) Din lioTaníi, com. de Y. Turtuivnü.
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Па! pote-I multfi mal f'rumosii,

Numal nu-I asa milosii.

Cum alü teíi frate {ï-a lostü.

Hädieä-tl basmaua ta

ïfi-ï vedé pe sócra ta

ífi {I-a püré malea ta.

Ha! pôte-ï multü mal frumósü

Numal nu-I asa milósü.

Cum era maïea-t'aeasâ.

Desrädicä-^I basmaua.

Sü vedi pe cumnatä-ta

'('i-a paró c-a-í sorü-ta,

Ba! par' ca-I multü mal frumósü

Numal nu-I niel pietí milósa.

Cum era sorü-t'acasü . . . (1 1

Dupä ce î-a rádicatü hobotulü de pe capü ílü joca ató tu

de-asupra capuluï mireseï, câtu si de naintea meseï, apoï îlù

strlnge.

Penti'u i'ädicarca hobotuhû mirésa da asa-sï atuncï celui

ce i Га rádicatü о nàframâ lurte frumósü cusutà(2).

In mmitiï apusenl al TramUi-an'tel, pe cánd se apropie con-

voiulíi nuptialü de casa socrilorü, pe cánd cuscríf ulescñ si

nuntasii puscñ, не alla In curte o masa pusä si acoperità

cu о faj;â albä de pânzà; pe masä e und blidû cu *rrâii si

unü clubärasü пой cu apa, ér pe la Mogosii, langa masà e

si unü Armintlenü. In fruntea mese! sunt neveste, rudeni! de-

ale mirelul, si intiándü carulü ln curte, vornimlu, steaarulfí,

cwtcrtí, nflnmiï si finil lncunjorä masa de treî ori, ér una clin

neveste aruncä cu grâù peste eï si alia íí stropesce cu apa

c'unü pämätufn. Dupa acésta unulíi din ce! mai de aprópe

consângenï a! mirelul scóte de la jugü unü rested pe care

îlù dü mireseï ca sä-lü arunce peste casa mireluî.

Sócra mart>- astéptá mirésa tn pragulú usiï si o prinde ín

(1) Din Oasna, diel, de M. ВагЫцй si din Mahala, com. do d-lfi Toiiidiaira.

(2) In cole mal multe |>ar(í alo Iîucovineï.
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brate, tinéndu In amêndoue mânile o bucatä de panzä alba,

ca sä nu о prindä eu mânile geile, si sàrutând'o In obrazù,

îï pune pe capù unü colacíi, peste care mai pune si und t/rrù

cu grâîi si cu pufinä sare si Inträndü In casä, se preumblä

din пой In ordinea cum s'a preumblatü In curte, de trei ori

lmprejurulü uneï mese anume pusä(l).

In comitatulü Zaranduhü când mirele e aprópe ca de vr'o

200 pas! de casa sa, atuncí cuscril íncepü a canta :

lest afarä sôcrâ marc

lest färä de'ntârdiare.

De l vedé pe ñora ta.

Cä-I frumusica

Si tinericä

Ca ипй iirCí

De trandaíirü.

Er când ajungü acum la porta si íntrá ín curte (ograda)

sócra mare cu o lumina aprinsá lntro maná, cu sare si c'unü

tipáu, in care se allá fonfiü de pädure, ín cea-laltü maná,

ïese lnaintea noriï sale si-ï gráesce asa:

Nora drägrälasa.

Sä (¡I voíósá,

Totdeauna sänetosa !

Nu fi întristatâ,

Si nicï superata.

Pent™ malea ta lubitä.

Care a rëmasû amäritä,

Ca si ей matea \\\ sunt,

în (apta si in cuvíntü.

Bine-ml pare e'aï venitíi.

Si la not cä mï-al sositii.

'ppàulû si sarea, eu care e întîmpinatâ, Insénmà ca mirésa

sa aïbà totdeauna погоей la seinenàtiirâ do grau si ca niel

când sä nu-ï lipséscâ cele trebuincïôse din casä. Kr fonp ni'il

(l) Fráneu >i ('andren, op. cil . \i. 1G<>.
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însémnà cu sá nu-si pérdà fa^a, sà nu îmbëtrànéscà ïute, ci

sä fie totíi tènërà la fa|Ä cum e l'onfïulû si vara si érna verde.

Dupa acésta lntrà eu ЩП în curte si se ducii pana de

naintea caseï, unde se aflà o masa pe care e pusíi und cïu-

bàriï mai plinù cu apä, unü strufii mare de busuïociï si unCi

stergariü.

Sosifï aice cumëtra (nunaj ïea stiutulfi, iliï bagà lu apa si

începe a stropi eu dtnsulù pre cuscri, ér mirésa luândù ster-

garïulii pe umërti si <> lindura în inânà dà fie-câruî cuscru

apä ca sa se spele.

Dupa ce s'au spàlatii si s'aïi stersù to\\ cuscriï si dupà ce

iic-care a aruncatii în cïubàrulù eu opà câte vr'o cà$ï-va banï,

ïeaû amêndoï miriï cïubarulù do tortï si ducéndu-lü la o ultôïc-

(le mërit safi përù varsä apa la ràdëcina aceleïa, érà baniî,

luandu-ï iï dait cumëtriï ca sâ-ï pàstreze pânà la unii timpu

anumitii cand îî capêtà îudôrëptû. Totfi atuncï plécà una dintre

crengile ultôïeï si pune pe dînsa prima din cosite-le mireseï,

or mirele taie crénga astii-l'eliii ca prima sä cadä In brafele

mireseï.

în urma acesteï proredurï lntrà eu tofii în casa çi Incon-

jurându cumëtril si eu liniï de treï orï masa, se asézà fie-

care la loculû ce i-se euvine(l).

in unele j;inuturï, maï alesü pe Crí$ulii-Albtl, cànd vine

mirele si mirésa de la bisericà si voindü sa între tn casä

о femee stà längä pragulii useï eu unii cïubàrasfi noù eu apä

din care dà la totï ôspefiï sä se spele pe mànï si carï se

stergu eu unii stergariü noù de pànzà. Fie-care aruncâ în

cïubàrasii critarï saù libre de argintû. Pe urmà mirele si mirésa

bagä prin tórtele cïubârasuluï о näframä, finêndù unulù de

und colfù si cel-l-altii de altü coltu si mergù în gradina la

o ¡dtóle faltôïe), unde varsä apa la ràdëcina eï, ér baniï îï

îea mirésa si îï pune in näframä.

(1) (.'uni. de d-lii T. Dusanescu.
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Mirele taïe o cleombä din altóle. Taïerea acésta Insemnézá:

trecerea virgin&t m statulü femeilorü märitate; ér vërsarea apel

ln gradina la altóle Insemnézá; lucraren mofiel páríntescl çi

mpäräsirea el pâncï la mórte.

Ultôla, dice poporulù cä însemnézâ legätura lntre feclorü

si feclórü si viata conjúgala (1).

în prejurulü Timiçôreï, ajungêndû nunta la casa mireluï, le

lese Intru lntimpinare socrulù mare, talâlù mireluï ln porta, pc

care cumëtrulù mare îlù salutà dupa datinä si-lù mal lrttrébâ :

— Voe vi-ï de goçti (2).

—Din tótá inima si eu totù dragulü,—röspunde socru mare,

si to|ï Intra ln ocolù.

înaintea use! cuïneï e pusä о masä scurtä. Divcrulü aduce

mirésa langa mesa si-l dice:

—Sue sorä aicï ! —si mirésa se sue cu piclórele pe màsu^a.

Cumëtrulù mare cu mirele si conductulù se postéza pe

de napoïa mësu(;eï. Música si vuetulù tace.

Atuncï pasesco socru marc naintea miresel, acum noriï

sale, о lea în bra|e, o Intórce odatä si érasï o pune ре masä.

Asa face de treï orï si la Intrerumperï mul|imea strigä :

Vivat! amin !

Apoï strigä sócra mare:

— Aducefi-mï cïurulù, sa vëdù scie nora cïurui, si da

cïurulù eu grâù miresel, care e totü pe masà, care învêr-

tindù cïurulù de douë treï orï, llù aruncâ peste capù.

In unele locuri aducù lnainte frânele cailorù si diverulù

lnfrânândù pre mirï. asa-ï mânà ln cuinà, lntru semnù câ

eï doï asa se jiinù cátrá o laltä ca doï cal înfrâna^ï la rudâ.

In alte locurï aducù bracirï, o léga pre mirésà pe dupa

cópse si mirele о povë|uesce ln cuina.

(1) Franeu si Candrca, op. cit. p. 167.

(2) Oofti vine de la g-erm. Gast. Acestii terminü germanü in 166 de anî s'a

respänditü ¡n totü Banatulü, seo(<>ndü pre rom. óupe si turc, musafirii.

S. AV. i/arianit, Nunta la Roroauï. Il
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In cuiná se asézà mirésa pe unù scaunù cu fata cäträ

usä si ospetï, ac¡ ï-aducu o pane si sare în mânà, dupà aceea

unulù saü (loi pruncutï pe brafe, cäi*ora ca le donczä ma-

ramute.

Si cii acestea ceremonia întrâriï mireseï lu casa mirohiï

s'a terminatù (1).

In Selagiñ si în prejurulù Oradiel-mmï, ajungêndù nunta

la porta caseï mireluï, amêndoï socri marï П întimpinà eu

cea mai mare bucurie. Socra ïea apoî pre norä-sa de sub-

euorä si о duce pana lângà boil nâintasï delà carulii, eu

care a venitü. Aicea mirésa, ca si míresele din únele partí

ale Bucovineï, ïea resteulü déla boulíi din brasdá si-lu aruncà

cátíí póte peste capü, fára a-ï päsa în ce locu va cädö.

Dupa acésta luandü nánasii si cu frafiï de mire pre eel

tinerï In mijloculu lorü si formàndû unii feliu de cercü în-

cunjurä masa, ce se aflä pusä de naintea caseï.

Nunele, carï stau längä masä, aruncü într'însiï eu grâù

si-ï stropescCi cu ара, când nânasiï strigä:

(ira Ci, стай

Sä ne dea Üumno(Jcü !

Er nunele:

Da ijii apä, apa

Sä ne dea Dumnecjoü !

La a treïa lncunjurare a meseï miróle descarcä und pi-

stolü cu dóue tévï si nemijlocitü dupá acésta Intra apoï cu

totiï In casa.

In acelasï timpû, când intra în casa, sócra mare cauta

ca nimenea sä nu trécâ printre mire si mirésa saü sä arunce

cc-va lnlre eï, ca nu cum-va în urma fapteï acesteïa sä se

nascà traid гёй lntre dînsiï (2).

(1) G Traila: Nunta {eränescä ni prejurulù Timisoreï, publ. în (Familia»

an. Ill, p. 44(> si 467.

(2) Com. <lo d-lü El. Рорй.



In fine la Românil slavisatt din Moravia, când intra té-

nöra nevastä ântàïa ora în casa bârbatuluï sëû, cuprincle

soba (cuptïorulfi) anume ca sä se familiariseze în noua casä,

dupa aceea ïese In ogradä si se uïtâ la ceriü, apoï în bor-

nulu din bucätärie anume ca sa cápete copiï eu oebï albas-

tri saü negri(l).

De si nu toemaï tote, cele mai multe însa dintre datinele

descrise în capitululu acosta se aflá si la alte natiunï.

La vechiï Romani buna orä, cum ajungea cortegïulu nup-

tialïi la casa mireluï, care era împodobità cu florï si eu co-

vóre, miresa ungea usoriï caseï celeï noue eu unturä de

porcu saü de lupù (2) saü si cu oleiü (3) si îï învëlïaù eu

lânâ(4). Prin acéstâ învèlire si ungere se credea, cä se de-

pärtezä farmecele si se oprescii relele delà casa (5). Apoï ne-

fiindu-ï ïertatù a se atinge de pragulu caseï mireluï, mirésa

era rädicatä de cäträ altiï si trecutä pe susu peste pragü(6).

Fundamentulii acesteï datine este, dupa Plutarch, aducerea

aminte de cele d'ântâiu muerï ale Romanilorü, carï nu de

bunä voie, ci rüpite cu tária fusera duse în cásele Romani

lorü; saü pentru ca sä arate cä färä de voie lnträ acolo,

unde are sà-sï pórdá fecïoria ; saü ca nu cum-va sä calce

pe pragii si prin acésta sä nu supere pre deifa Vesta, câroïa

era pragulu consacratii (7).

(1) Dp. I. N. Enders, op. cit. p. 38.

(2) Plin. n. h. XXVIII, i»: próxima in communibus adipi laus est, sod maxime

suillo, apud antiquos etiam reli>riosius, corte novae nuptae intrantes ctiamnum

solemne habont postes eo attingere.

Idem de oadein : Masurius palmnin lupino adipi dédisse antiquos tradidit

deo novas nuptas illo perunguere postes sólitas ne quid inali medicamenti

inferretur.

(3) Isidor, or. 9, 7, 1-2.

(4; Donat ad Ter. Нес. 1, 2, 00: quilín puellae nuberent maritorum postes

unguebant ibique lanam ligebant. Isidor, 1. e.

(5) min., 1. c—Serv. la Virgil, Леи., IV, 460.

(0) Plut, quest. R. 29. -Serv. ad Bue. XIII, 29.—Isidor or. 9, 7, 12.— Plau-

tus Cas IV. 4, 1.

(7) Plut, quest. Нот. 39.—Bojiiica, op. е., p. 212.
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Intrata odatä în casa, mirele o tnttmpina aice cu apà si

cu focù de pe vatra saü altariulù caseï, ca semnft cà din

cäldurä si umedéla se nascü tóte, asa si familia, ce se nasce

prin càldurà si umedélâ. Apoï mirésa se stropïa cu apà, ceea

ce însemna, câ ea lntrá curatä în casa bârbatuluï seu, eu

care va împàrtasi foculü si umedéla (1). Apa acésta se adu-

cea de càtra unù baïatft saü copilà de la unit izvorft cu-

ratft, si cu remisiva so spàlaft apoï pieïorcle mireseï (2).

Când Intra In casa sotuluï soft trebuïa sa între eu furca

si eu fusulft in mânâ(3).

Kr dupü ce a întralù acuma în nuntru, dupa ce a foslii

lntlmpinatâ cu apa si eu focù si dupa ce a foslft stropità,

se ruga deilorft caseî noue ca cäsätoria eï sä fie fericitâ(4).

La Italien}, cum ajunge mirésa la casa bârbatuluï seù, с

întîmpinatà la lntrarea în ogradä de càtrâ socra-sa saû de

câtra unul fi dintro némurile cele maï de aprope aie lèneru-

luï eï sofft, care fine în mânà unft talgerft eu graft, sarc,

adese-orï si zabarioale, si din cari lï arunca o mana pliná.

Dupà aceea mirésa e conclusa la о masâ, care e acopcrilä

eu unft covorft prefiosft si care stâ la tntraro în veranda.

Aico tênëra nevastá so scobórá, calcândft pc unù scäuesft,

(1) Dion., 2, 30: titl xoiviuvía kí)¡j¿; v.ctl '"onto- c-¡-¡'¡m\ -.obç -j á¡io»i xa'ij'É-

•/¡>í Tiüv xa')1 Yjjiâç tTciTeXoûvTai ypóvcuv.

Fcsli : ep. p. 2. Aqua et igni lam intcrdici sold, damnatis, quam aeeipiun-

tur nuptac, videlicet quia hac duac res humanuni vitam maxime continent.

— Idem dc cadem p. 87, П.—Propert. Б, 3, 15.

Varo la Non. p. 302, v. felix=p. 182, titionem : contra a novo mari to cum

item e foco intitione ex feliei arbore et in aquali aqua alíala esset.

(2) Serv. ad Леи. IV, 167.— La Românl (latina acésta s'a schimbatü; în locü

de a spßla pruncil picTúrcle mireseï, spalä acuma mirésa pielórele unul fe-

cTorû, a nasulul si a soerilorü. Vedt Bojincä, op. cit p. 213, Nota 2.

(3) Plut, quest. Rom. 81.

(4) Nonius, p. 531: Nubentes veteri lege Romana assestres ad maritimum

venientes soleban t pervehere atquc unum, quem in manu tenerent, tanquam

emendi causa, marito dare; aliuin, quem in pede haberent, in foco Lariuni

iamiliarum poneré ; tertium quem in sacciperio condidissent, compito vicinali

soleré resonare.
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care anume i s'a pusù. Intrândù In veranda sërutâ mâna

noilorii seï parintï, apoï e condusä In cámara pregätitä pen-

tru dînsa.

In unele pàr^ï sócra cea mare varsä unü päharü de ара

de'naintea mireseï, când acésta pasesce peste pragulfi came-

reï sale ( 1 ).

In unele locurî din Francia casa mireluï stä lnchisà pen-

tru tineriï sotï pana ce maïca mireluï nu aruncà lntr'tnsiï

dintr'o feréstra mai multï pumnï de ghindá, pane alba, ma

zare si bobu. Apoï arëtându-se pe pragu lnchinà nuroriï sale

о bucatä de pâno si unü päharü de vinü, pre cari teñera

nevastä le ímpártesce dupa aceca cu barbatulíi sed ca sim-

bolü alü comuneï vietï viitóre. Aflàndii o mäturä standi! de-a

curmedisulü de'naintea praguluï o radica si mäturä casa cu

dinsa (2).

In alte locuri totü din Francia tntimpinándü sócra cea mare

pre mirésá (mariée) aruncà lntr'lnsa cu pàne alba. Ér ma

lura, care stä de'naintea useï de-acurmedisulíi, trebiie s'o ra

dico. Uníi baíatü îï aduce o furcá cu unü fuïorù de cánepá,

care însemnézâ abundentä In сапера ; fecïoriï ímpuscá cu

pistólele ín furca cautándü ca s'o aprindá(3).

In Champagne, mirésa trcbue sä îngenunche pe o legá-

turä de gäteje spinóse si sa cante de treï orï unü cântecû.

Er în Gascogne socrulu cclii mare o primcsce cu urmátó-

rele versuri :

«Ca äste câpetâïe de colea, asa-sii de tari dintiï sócrü-ta;

uïtà-te, norä, ungherele estea, au sà-tï casuneze plesnituri

(dacá nu le-ï mátura) (4).

(1) Düringsfcld, op. cit., p. 96.

(2) Düringsfeld, op. cit., pag. 253.

(3) Düringsfeld, op. cit., p. 254.

(4) P. Lafargue; Càntece si obieeïurile la nun^T, publ. în «Contimp.» anuid

VI, p. 9.
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La (¡real cri imJtí astepta în usa, care era lmpodobità

cu tutti fellulü de Поп, mama mireluí pre teñera percebe cu

l'áclii aprinse. Dupa ce se apropiad tineriï, ea arunca într'în-

siï cu totü felïulù de copturi, cari lnsemnaü Indcstulare ln

tote. Apoï lúa pre mirósá si o conducea !n camera nuptial;!,

care asisderea era forte frumosü lmpodobitá cu totü fellulü

de llori mirositóre. ín acéstá camera se desbobota mirésa

íntúia ora de'naintea bàrbatuluï sèïi(l).

Totü asa facü si Grccil mi.

ín TcmVta, buna ora, mirésa, care e Intimpinatä de só-

cra sa, remane lnbobotatä pânil ce se asézà loti ùspetiï la

masa. Dupä aceea vine vornicelulü si o desbobota, ér ceïa-

laltï nuntasï cànta unü cântecù, care descrié muncile vietcï

(liluico (2).

La (Ireciï noï din Tripol/ta dacá teñera nevastä, la întra-

roa sa ln casa cea noua, ar atinge pamlntulù, se crede de

unü semnü röü, de aceea se radica repode peste pragii si,

iiiainte de ce e petrecutä la culcare, trebue sä se urce pe

unü cluríí ca sä-lü turtésca spre dovadü desprc fecïoria sa (3).

La Alhanrß apropiindu-se cortegïulû nuptialü de casa mi-

reluï, mama acestuïa se sue pe о rädicäturä si de-acolo aruncä

cu orezü mai ântàiù în miri, apoï ln întregû cortegïulû. Dupa

acésta descalecá miróle, ér pre miresä o scobórá tatálü acestuïa

saü unulü dintre nómurile salo cele mai do aprópe. Unü báejelü

micü aï câruï pai intï Incä tráoscü, caeï numaï atuncïe conside-

ratii tic unü aducetoriü de noroeü, se petrece de treï ori ln colo

si 'n cóce pe sub calü, ca si când ar voi sä-lü lncingä. La usa,

prin care Intra tineriï, Ii se tine unü cercÜ si pe când accstïa>

tinêndu-se de maná, trecü printr'însuliï, se rupo de-asupra

lorü spre semnü de unire pânâ la morte. Peste pragurile usilorü

(1) Guhl et Koner, op. cit., Greciï, p. 209.—Dr. H. Blümner, op cit.. p. 156

(2) Düiing>feld, op. cit., p. 69.

(ït) Dürintrsfekl, op. cit., p. 57.



trebue sä pâséscà maï ántáiü cu picïorulù dreptíi. Кг dupa

ce au întratii în nuntru, vornicelulii («vlam») deshobotà pre

mirésa, ràdieàndu-ï bobotulu c'unù obicctù de argintti, maï

eu sema însa eu mànuncbïuhï de argintîï aid uneï arme (1).

La Serb/, ïesindû sócra cea mare înaintea mireseï pe pragû

1Ï da sa guste de treï orï mïere dintr'o lingurä. Dupà aceea

îï tntinde unù bàïatîi micii pre care mirésa trebue sà-Iu ràdice

de treï orï ln susii si totù de-atâtea orï sà-Iù sérute si apoï s:\-i

dàruéscà o batista. Pe urmä sócra tï dá o stiachinä cu grâti,

pre care mirésa trebue sâ-Id arunce în töte pàrtile maï nainte

de ce päsesce cu picïorulù dreptù peste pragulu caseï si maï

nainte de ce-ï este încuviinj,atù a Intra în camera sa (2).

La Sèrbil din Lovreé între Narenta si Cetina la sosirea

mireseï asemenea i-se ràdicà pe calii unü copilii, cüruia Sï

dàruesco mirésa unü mèrù si pre care totdeauna trebue sà-lù

jn efereze. Dupà aceea, scotèndù din sînù unü mèrù, în care

e Implan tatú unü aspru, îlïi asvôrle peste casa, alCi càreï pragù

il Ci séruta. Intrândù în casa, sócra о porta în colo si în cócc ;

apoï lï da о rîsnijà, cânepâ de torsù, andrele, о mäturä, precum

si multe alte unelte femeeseï de casa, dicêndu-ï: «acestea te

astéptà acuma(3).»

în fine, la Morlachii din Dalmatia, copilulù, care i-se radica

mireseï pe calïi, iï dä acesteïa o sita cu migdale, nucï, si

smochine spre semnd cà ea are de acuma sä eugete la alto

lucrurï maï serióse, si nu la mancare, din care causa mirésa

asvêrle cele primite cu disprefù printre cuscri(4).

Din tóte colea, câte s'aii însiratù pana aicc, resulta oä ln-

tîmpinarea mireseï cu o deosebita pompà exista färä deosebire,

la tóte popórele indo-europene si ca datincle usitate la acéstà

ocasiune, eu putine esceptïunï si varia(,ïunï, sunt la tóte mai

totù una.

(1) büriiiLr^feld, op. cit., p. 62.

(2) Düringsfeld, op. cit., p. 73.

(3) Dürin^fcld, op. cit., p. 77.

(4) Düriiig.sfeld, op. cit., p. 79.



- 648 -

XXXIII. PRIMI REA.

Nu multü chipá ce i s'a rädicatü mirescï hobotulù de pe

capa vine o nevasta, nómü cu mirésa, cu desagiï, In carï sc

aflà merindea mirescï adusà de la parintï, ïea fata cu саге с асо-

perita masa, scóte apoï din desagï o fafä nóua, acopere cu

acésta masa, si da apoï mireseï talgerile, lingurile, jemnele,

colaciï, mai pe scurtù totíí ce se aflà ln desagï. Mirésa, luân-

du-le, le lnsirá tote pe masà, ér gaina cea friptü o pune de

'naintea mireluï.

Nemijlocitíí dupa acésta colàcerïulû, lndreptàndu-se cäträ

mcsenï, |;ine urmàtôrea orafie:

Fericitä casä,

Multü frumósa masä.

Masa multü cinstitá

Si blagoslovitä ;

Mcsení, Dumnïa-vôstra

Mândru rêndui(I

Ca nisce maslinl

Mândru înfloriÇÏ,

Mândru 'ncunjura^ï

Ca nisce maslinï

Frumosï râmuraÇÏ,

Poftimü si lua(ï,

BeÇI si ospëtafï

Din sähänele

Cu fripturl

Si din paharele

Cu bßuturl,

Câ nu-sü însirate

Untk feliíi de bucate,

Niel dóue sau triï,

Ci-su sute si miï,

Mil nenumëratc

Vedü cä-sü însirate,

Sute peste sute

Pentru-a D-vóstrc

Gurï, vëdÛ cä-sü fácute.

Poftimü si âmbla{ï

Prin tälgercle

Si prin sähänele

Cu linguri^elc
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Si cu furcultyele. Nu le-omü mal vedé.

Cum ambla verile Si pán'le-omu vedé

Lipovenil cu cancele. Ей pe dumnia- ta

Cariï nu ave{í Multü cinstite mire,

Linguri(ï Te poftescü

Si furculi^ï Sä binevoescl

Maï rupe{ï Sä sä îndulcescï

Si eu dinÇiï, Aceste bucate

Câ pe nol paring! Pe masa 'nsirate.

De când amü apucatü Da nu le'ndulci

Asa ne-ad învë^atû. Сй-alénü si cu jele,

Ей am auditü Ci lc'ndulcesce

Cá la dughíana C'unü fagurü de mïere

Luï Ghforghitä Crescutü si strinsü

Sunt multe lingurife De la albinele d-tale,

Si furcultye Casa te voescü

Si se véndü Meseniï d-tale.

Câte 50 de o lei{ä... Dumne(}eü a ura

Pe Sura 11) Cu cató s'a'ndura.

Si la Sadagura. Er noï cu cató scimü

De-a li Sura buna Cu-atâta vorbimü

Le-omü vedé 'ntr'o lunü. Ca sä ne mântuimii (2i.

De-a fi Sura rea

Mírele, luándu si täindü gaina, Impärtesce hiturorû óspe-

filorü câte o bucáticá dintr'lnsa, tncepêndû maï ántáiñ cu nuniï

ceï mari. Elu Inca gusta putinü. Numaï mirosa, de si çade

alàturea cu dínsulü dupa masa, nu gusta de astä data nimicä,

càcï se crede si se dice cá daeä va manca fi ea nu vorü träl

amêndoï bine.

Pe când mircle tae si Impärtesce gaina, pe atuncï mirésa

se scólá de dupä masä si luàndù sipulii eu holercä si päharulü

cari le-a capetatii delà pârinfiï sëï si cari le-a adusu eu sine,

(1) Numele uneï lepe în genere slabä.

(2) Din Mahala, com. de G. Tomolagä. Aeéstá ora(ie se rostesec si atuncï

când se'ntorcü delà cununie, atàtu la mire cátü si la niirésâ.
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cinstesce maï áritáiü si'ntàiii la socrulii séíi si gustàndii putinù

dm pâbârii dice:

— Sä träesci, tatti, la mulfï ant!

Л ice trebue sa observämü ей mirésa acuma àntaïasï data

dice socrulut ней tutti.

Socrulïi celíi mare, primindu pâbaiuliï si sârutând'o pe Iran-

te, фее:

—Sa trâescï, nord.'... Dumnedcfi sâ-ÇÏ ajute!... Sâ fit bunâ si

de trébà ca sâ ne putennï bncura de d-ta.

Iii* dupa ce a rostitü cuvintele aceslea se'ndréptà câtrâ nc-

vastä-sa, adicâ cäträ sócra cea mare, si'ncbinâacesteïa pâbarulû.

Sócra cinstesce érâsï la norä si фее:

—Sâ träesci, nord, sa fit sânetôsâ !

I)e-acolea esindii mirésa de dupâ masä cinstesce pre tote

némurile de-a rêndulii precum si pre lo|ï ceïa-Ial{ï nuntasï,

càtï se aflâ la masâ. Лpot tn acelo parti, unde nu este da lina

a se da тачй min; ci numaî ceva de gustare si de bëutii,

se bagâ érâsï dupâ masâ si se asézâ alâturca cu mirele. In

acele pârtï însâ, unde este datinâ a se da masti mare nemijlo-

citii dupâ ce s'a primitü mirésa de câtrâ socriï sôï, esindiï

odatâ acésta de dupâ masâ nu se bagâ mat multù îndëreptfi,

ci cum a prinsù a cinsti pre ûspotï, tndatâ tnccpû si bueâtâri-

{elo a aduce si a pune pe masâ l)ucatele, carï s au pregätitü

la socriï cet mari, pârintiï mirelut, si dupâ acésta se începe

masa mare, despre care vomü vorbi maï pe Iargü In capitolulu

urmätoriü (1).

In Selagiti si comitatulii Zarándala! nu multii dupâ ce au

întratu ln casâ sócra mare ïea pre mirésâ si ducêndu-o Intro

cámara, acolo lï dâ de mancare.

Kr dupa ce au venitu acuma si Socriï-micl dimpreunä eu

cuscriï (ôspetiï), cariï ай remasü si s'aîi maï petrecutù und

(1) In uele mai multe pàr{ï aie Bucovinel,
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timpü úresi care la pärintü mireseï, se punit cu tuti» la masi

dupa positia socialâ pre care о ocupä în satü si anuine : mírele cu

pàlària in capü ca semnü ей е rege incoronatû ér milita cu

baltulü totü pe capü stau In fruntea mesei, pe cánd nána~ii

si ceîalaltî nuntasî, ce mal sunt, staü ln prejurulü lorü ■ 1 .

In Muntií ajm.fcni ai Transilvaniei este datinä totü la acé-la

ocasiune ca mirésa, cánd se asezä in fruntea mesei, >á tivcá

peste masa dicédü : sñ fiü en masa decinst'dü inaintea Ьлг-

hatidut, ér unde sede i se pune unü petecü albü tie цХкигй

de Iñitü ipoütavui ca copiií din acéstá cäsätorie sä lie a!I>¡

lana si blandí ca óia'2j.

Dupa ce aü statú acuma unü timpü óresi care, м dupa

ce aü ospétatü si cinstitü putiníi se scólá totí ó-petii delà ma-a

si íesü cu dantulü afarä, in timpü ce una saü mai multe ne\ c-Çe

canta felurite cántece, intre carele si acestea:

Fruri'lá verde de nétrará.

Haí sí-omü scóte dantú-afará.

C'á e multifont de-a <érá.

If cam multií de cánd máncatí.

I'oftimíí ca sá mal jucatí! 'i

Saú acota:

Fruri'Já verde de ové~ü.

M'a trime»!*! mama trim<-»ü.

Sá v.-otú dantidú de j>e se-ü 4 .

Ér dupá ce-aü e-itu afai-á cántá:

Krundá verde d<- caf«-a.

bíne-mí pare cá-I pe-a mea.

biii'nanif *'orû juiiLdiia.

С a rema-ú «inca-I jw-a mea '

>l) Очи. d<- di. Kl. I'ojjQ. ч (J-l I. I>u^Ari'/-<-u.

(2, Frani-u ^1 < aii<ir<-a, op. nt. p. 1*i7.

¿i) bin Oa-na. í),' t. <J<- M. Báibntá

Hi l»:n Cra-na. d><t. <]•.- M. BíiLuti.
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Sad acêsta:

Caro-I novast? frumúsil

Nul pëcatû s'o pul la niasá,

Care-Ï novaste uritä

Nu l pucatu s'o dal de rîpà(l|.

Apoî jocii und jocii, dou6, adioá pàna со seotu mésele din

oasá si facü locü, dupa acoca íntrá érá In nuntru si jocii diferite

jocurl pana, hätii tàrdiô, mulfï сЫаг pana diminejá, adicä саге

dupa càtïi lióte finé si dopa cum e dispuso..

(1) Din Crasna diut. de M. ШгЬЩЛ.
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XXXIV. MASA-MARE.

La totï Daco-Româniï este datina ca parintiï mireluï, dupa

ce accsta a adusu pre mirésa la sine acasä, sä dea, ca si

mai nainte parintiï mireseï, o masa, la care sunt poftitï totï

nuntasiï, câtï au luatû parte maï nainte de acésta la nuntà.

Acestä masä, care in únele parti se da Duminecä sera,

adicâ In aceeasï di în care s'a serbatu cununia, în áltele tnsa

a dóua di, adicâ Lunï sera, se numesce pretutindene în Mol

dova, Téra-Romànôscâ si la Româniï din Gubernia Cherson,

în Rusia Masä-mare (l), în Bucovina Masä-mare si Pr/poin (2),

era în Transilvania Masä-mare si Tèrfârie sail Terfarie (3).

(1) I. Mirza, op. cit. p. 18 Nota. 1.—V. Alexandri, I'oesiï pop. aie Rom. p.

385.--Columna luï Traianfi, an. IX. p. 414 si 415.— V. Sáprhinescu, Vedreír,

publ. in «Romània Lib.» an. XI. Biicurescí 1887. No. 3047.—G. Dem. Teodorcscu,

Poosil pop. rom. p. 408.—T. T Burada, О cillâtoric în salólo románese! din

Gubernia Cherson (Rusia), publ. in op. cit p. 236.

(2) Numirea acésta, do lamros. nponÔH=bèutura=niasa-mare, împrumutala în

timpulû mal пой de la Malorosienï, e usitalä mal multü in par(ilo de po làiiirâ

Prutü precum si 'n cele din apropiorea mun(ilorû rusesci, undo Ilománil

vinü mal adesc-orl in contacta eu Rutenit si Hufanil saû Hittuli;.

(3) B. Viciü, op. cit. p. 38. Din descriorca d-lul Viciü resulta cïi in undo

par(ï ale Transilvaniel Masa-таге si UncropulU se serbézâ, ca si 'n uncle par(I

ale Moldovel (vedi Columna lui ТгаТапй, an. IX, p. 415, Л.), in una çi acceasl

di sub immole colectivü de Tèrfârie. Acésta numirc insa nu corospundc tutu-

rorü datinolorü descrise de d-sa sub acestü titlu, ci numal unel pär[T mal

miel dintre dinsole si anume acelora, carl in Bucovina si 'n celo mal multo

par(í alo MoIdoveT so serbézii sub numirea colectiva de UncropA. Nol vomü

reproduce în aecstfi capitolü numal pre acelca, cari, dupá pärerea nostra, so

t¡nü do Masä-mare, era cele-lalte le vomü reproduce la UncropA.
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Se numesce masa acésta Masä-marc de aceea, pentru cá

la dlnsa ïeaù parte, daca nu toemaï Щ\, apoï de bunâ sémâ

ceï mal multï dintre bàibatiï si nevestele, cari au fostii în

diua trecutà la nuntà. Ha multï si dintre accïa, càrora în diua

trecutà nu le-a fostù cu putin|á sü mérga la mirésá.

La Mam-mare se poftescù ôspejiiï, ca si mai nainte de eu

diua si anume în Hucovina de vàtâjeiï saù vorniceil miro-

luï, érâ în unele parti aie Moldovel si Muntenieï de însusï

mircle (1).

i'ând începù a se aduna ôspe|iï, mirele si mirésa, dim-

preunä cu о päreche de làutari si cu und vornicelù so ducû

dupa nuniï ceï mari ca sâ-ï poftésca si sa-ï aduca la masâ.

Si dacá masa sc dü diua, eï se ducù cu luminele de cununie

stinse, ér daca sc da sara sc dueü cu ele aprinse. Lüutarii,

afàlii când se dueü câtfi si când se întorcù cântâ tellurite

marsuri si cântece, ér vornicelulù precum si ceïalalfï fecïorï,

cârï asisderea petrecù pre mirï, chiue de se resuna satulû.

Ajungêndù la nuniï ceï marï a casa întrâ în nuntru lotu

cântândfi si chiuindù. în casa mai tragù câte-o ropotá, pânà

ce se gàsescù nuniï, apoï se lntorcû eu totiï îndereptù ase-

menea totù cântândû si chiuindù.

Sosindù totï ceï ce aù fostû pofti|ï la mire, pune socrulù

celù mare, tatalù mireluï, pre nunù si pre nuna cea mare

în capulù meseï, érâ pre ceï-lalfï ospetï de-a drépta si de-a

stânga lorù, adicä toemaï asa cum au fostù aseza|ï si la mi-

résâ. Si ceï maï bètrânï si maï de frunte vinù mai 'nainte,

érâ ceï-Ialtï maï In urmà.

Cum s'a împënatù masa eu ôspetiï, punù luminele de cu-

nunie aprinse lntr'o colija de'naintea nunilorù si acolo le lasâ

apoï tota nóptea. Dupa acésta punù bucatärifele de'naintea

(1) Columna lui TraTanfi, an. IX. p. 415.—G. S. Ionúnfl, op. cit. p. 32.

«Dtiininocä sera cànd ¿rincrcle invita faniilií la masâ, invita mal àntàiù o familie

inti'i'gü. undo träeseü Щ\ al caseï, ra sä albit fi elií ca*ä iiiträ/if.a
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fîe-câruï óspo câte uníi согопасй sï-o bucatä de pâne, óra la

mijloculu meseï mai multe paliare si sipuiï cu vinü sau ra-

cliiù prccum si câte unü rendu saü douë de talgere eu rö-

citurï.

Si acuma, dupa ce s'aû asezatii tote cele trebuincióse pe

masa, vine unulu dintre bàrbatï si puindu-se fafä In fatñ cu

nuniï ceï marl, tine urmatórca oratio :

Masa, masä,

Frumósa !

Mesenï dumnïa-vôstrâ,

Pre carî v'aïi rênduitu

Dumnedeü celíi sfântii

In acésta cinstita casa,

La acósta frumósa masa,

Masa frumósa,

Cu i'c\e de masa

Prime (1) de metasá,

Säbane înlerecatc

Cu totíi fellulü de bucato,

Imprcjurulii meseï rêndutyï

Ca nisce maslinl odräslifl,

Vé rogä socrulü celü marc,

Precum si sócra cea marc,

Nunulü si cu nuna cea maro

Sä lua^I din pâne si din sarc,

Din darulü sfindeï sale,

Vé róga socriï ecl marï,

Precum si nuniï ceï marï,

8л ей inca indräsnescu

Ре dumnïa-vôstrâ sä ve poftescö

Sä lua^ï,

Sä ospéta^ï

Din pâne si din sare

Din darulû sfin|icï sale,

Cä nu-ï unu rendu de bucate,

Ca sunt miï nenumerate :

Sabanc ferecate,

Tiffàliirl(2) spoite,

Talgere zugrävite,

Lingurï pocoxtite (3)

Pentru a dumnïa-vôstre gurï gà-

Сй si 'mpenltésa |tite.

Mirésa

Usclc-a descbisïi

Fe(e de mas'a'ntinsii

Fcfe de masa,

Prisne de metasä,

Cu cápetele cu firü

Sä vö fie voïa deplinii . . .

Poftimü luatJf

Si ospétatï,

Care cu cufitü

Cu cu^itü,

Care cu furculijâ

Cu furculifä.

Piste care pentru sine

Fie voitoriii de bine

Si croitoriü de pâne-.

Care n'are cutätü,

(1) Prhne=cn totulü, curatü, neamosteoatù.

(2) Tigäiurl, in loci! de НцЛ1, de la tigae.

(3) РосояШе =poleite.
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Po Alba 91 la têrgii!

(Загс n'are furouliÇA,

La bacalü la Ionisa !

Care n'are niel de uncle

Sa rumpfi si eu manilo

Ca si 'mpcratulü mírele.

Eu am o custura rea

Si încà fár'o pläsca.

Dar totu m'oiü sluji cu ca.

Kr d-vöstra

Si socotitl,

Cá bueatele-sü oträvitc

Oiü gusta cd inainte,

Ca de cätü a peri

Ostea împcratuluï

Mal bine olft péri

Ей, ипй, гГ-й al й satulul:

Amin ! amia !

Si mic o näframfi de iini

Ей síí-ml stergü gura de vinü(l).

De gändifl

Sfärsindü oratorïulù de rostitû ora|ia acésta, tojí ôspctiï, car!

pânâ acunia aù statu în picïôre si au ascultaíi cu cea mai marc

luare aminte, se asézà la loculù lorù si îneepii a manca din

bucatele ce le sunt puse de nainte.

Do sine se'nfielcgö cä precum tn diua trecutâ la masa, ce

s'a datfi la mirésà, asa si la acéstá masa päharelc si sipurile

cu гасМй nu mai staù loculuï. Din töte pärtile audi si de asta

data chiritisândù si dicêndù:

— Sà te v6dù sànètôsà, nunâ mare! Norocù si sânôtate

iinuluï si flneï d-tale!... Sà traeseï sà maï cununï !...

—Amin !-respunde nuna,-sâ te-audä Dumnedeû, sa te vëdû

si pre d ta ca mânï cununàndù, mâritândù si însurândù,

ca sä vinü si ей la veselia d-vôstrâ!... Mutyämimii de cinste

si celi »rii ce se ostenescii Dumnedeû sä le dea noroeü... Do

unde daù, Dumnedeû sä le implinescä pontru una о mie.

—Nunä mare! nunä m ire!—audi pe altá nevastâ dicêndù—-

sä aï parte de linufiï d-tale!... cum aï ajiin-ш de ï-aï cunu-

natù, asa sä ajungï sä le si botezï!...

Maï pe scurtu to\\ sunt veselï, tofï din töte pärtile lnchinä

si chiritisescii. Si astá înebinare si veselie tinc maï multù ôre

Incbinä.

încbinà.

(I) Diet, de Ilie Ungurónu din Ilisescl.



dupa olaltâ, càcï alará de bucatole amintitc mat sus», urmczá

si áltele precum : zéma eu togmagï saù tâifeï, sarmale saíi

gâlusce, fiipturà, etc. ( 1 ).

lu Moldova si anume în Imprejurimoa Ilusilorît, dupa cum

serie I. Mârza, se poftcscù Duminecà séra tofcï sâteniï ceï ca-

satoi'i tï la Masa-mare, care începe sera cam de la dece óre

si dureza pana a dóua di. Masa se compime de mai multe

orï pânâ la o sutâ de parecbï de ômenï. Fie-caro primesce

tnaintca meseï câte unu pâharutu de rachiü si câte о bucâ-

\\c¡& de pâne.

In masa se dá ântâiu borsü de pascre eu toemäget saù

tâifeï, apoï ostropàturï, pe urmâ rëciturï (2), apoï gàlusd (3).

Dupa acésta se daii plachil(4) une-orï fácute cu orezü, dar

mal de multe orï amestecatCi cu bulgurü (5) si cu päsatil (6)

apoï vinii fripturile (7).

E ínsá de'nsemnatü cá la acésta masa, cclií putinu ln Bit

covina, nu se aflá nicï o fatá, si numat rarü când câte unü

fiectorü, ci numat bârbafï si noveste. Er fecïorï se aflâ numat

atuncï, când acestïa sunt forte de aprópe înruditï eu mircle

saù eu mirésa si sunt orfanï, saù când parmjaï lord sunt bol-

navï si din causa acésta, noputêndu et singurï lua parte, tï

suplinesce fectorulü cclu maï mare. De altmintrelea nicï fe-

cïorit nu au datinâ de a lua parte la acésta masa.

Lâutariï, carï, ca si maï nainte, asa si la acésta masä trebuc

numat decât sâ fie de lafâ, canta felïurite cântecc betrânescî,

doïnc si bore.

(1) Dat. rom. din Bucovina.

(2) Zaláti na roinüncscá.

(¡í) Sannalc grecescl : in Bucovina: jralusce.

(4j l'ilaíü grecesca.

(6) Grad pisatü.

(0) Mcifi, malaiü mérun(elü.

(7) I. Mirza, op. cit. p. 18.

5. Fl. Mariane Nunta 1л Romftnl. 42



Dar nu numaï läutarii sunt aceïa, carï cântâ la acéstá oca

saine, ci mullí si dintro ospe^iï cari staü la masá(l).

în únele partí alo Transi!raniel tncepo totdeauna preotulû

eu unii cântccû de cuprinsu religiosíi, buná ora ca « Versii

la nuntä» sail «Cana (íalilee!,» (2) dupà caro urméza apoi

«versa la masä,y> «vorlxl multé säräeie, vinulft pentru reselie,»

precum si multe alte eântece nationale (3).

Noï vomii reproduce aicï numaï treï, si vomü înoepe mai

ântâiu eu «Versii la masâ,v care, de si e do origine cartu-

rârésca, sémënà a ii mai réspânditu decât áltele de asomenea

categoric :

O, ce bucuric marc,

Ne-a venitü la arelare,

Astá di de bucuric

De mal mare voselie.

în astil cinstitä casa,

Véibjndü ôspejï dupa masä,

La masa sedêndû si bôndu,

tjíi nuntasil astcptândû.

Acum pe drumulü celü mare,

Vëdû ей vino óstea taro;

Cu cande încârcate,

Aducü multä bunótatc.

Cidarasiï înainto,

Ca nisce ômenï cu minto.

Da de scire tuturorü,

Сй se 'nsórá unü fecforü.

Vino nunulü cu nuntasií.

Miróle cu Calarasit,

C'ànd íncopü ecterele,

Desfätezä inimole.

Pâna joculü se sfârsesco,

Socfictya se gatesco,

(Ymd intra óspo^i 'n casa.

Bín atele staü pe masä.

Aducü vinü ])o íntrecute.

Unit staü po längä bute,

Aducü vinulü celü maï Ьипй.

Ca sä 'nchino 'ntâiu la nutiü.

Paharele tóte-sü pline,

De acuma ЩХ sä 'nebine,

Pentru cinstea tinerilorü,

Audindü versulü ceterilorü.

(1) G. Dem. Teodorescu: I'oesiT pop. rom. p. 408: «Ele, adieá cântecele rech;

sad hetrânfnc'1, sunt cántate la ospe(e si la festivitil(i însemnate, precum la

cumC-triî, la logodne, la serbiitorï, eu deosebire la nunft si in speeialü la mam

cea mare de DuminecA sera.»

(2) 8.1 se védâ ancstii cânteeù de origine oärturiircscä ¡n «Hevista p. 1st.,

Arch, filólo?.» an. I. Vol. H, fase. II. Bucurescl 1883, p. 323.

(3) Coin, de (1-1 й I. Georgcscu.
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Si-asa фее, asa sunä :

FiÇÏ meseni cu voe buna !

Vivat! vivat! sä trâésca,

Mirclc cu-a sa mirésâ!(l)

ЛШ doïlea cântecîi cui'atû poporanü, саге se cântâ la Masä

mare, e acesta:

Busuïocû do pc icünä,

Nänasä ni l ca sï-o dûinnâ.

Busuïocû de pe cuïeriû,

Nfmasu-ï marc boeriiï.

Sä trâésca nänasu,

Pcntru dînsu-I libovu.

Rä träescä nânasa,

Pentru dinsa-ï dragostea.

Nicï nänasu nu-ï betrânu,

Finu-Ï ca sï-ипй trandaOrö.

Nicï nânasa nu-ï betrânâ,

Fina-Ï ca sï-o ruja plinä.

Sä trâescï nänasä marc,

Sá maï liï nänasä marc,

Sä porfï pénâ de pâunï,

Sä botezï si sä cununï,

Sä por^ï pénâ de mërfi creta,

Sä cununï si sä botezï,

Batar unü satti si jumétatc.

De nepo^ï si de nepote (2).

Alù treïlea càntecii din Chiorü sunä asa:

Celü ce märitä si 'nsorä,

Nu-lü lasa, Dúmne, sä mora !

Ci träescä multü în кипе,

Sä mi-lü veejä sï-alû шей bine,

La ипй copilü tenerü ca mine(3).

La Rnmanl, cari Inca aveaü datinä, dupä aducerea mireseï

la mire, de a da In casa acestuïa o cinà, ипй feliü de Masü-

(1) В. Viciü, op. cit. p. 47.

(•2) Din Hodna, com. de d-lü I. Popú Rctcganulfi.

(3) Càntccc pop. din Chiorü culese de I. C. Soinesanü si publ. in «Familia»

an. XXII. Oradia-niarc 1K8G. No. »0, p. 431.
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»i(ire(\), asemenea se cânta în decursulíí mcseï nu numaî din

fluoré, instruméntele din cari era compusâ música (2), ci si

din gurä, er ôspe|iï vcselindu-sc strigaii: Talassio (3).

In tinutulü Zarandilla!, Timisórel, Chioruht! si a.Selaghduî din

Ungaria, precum sin unelc pârtï ale Transi!ra nie,!, nu mullii

dupa ce s'au asczatii ôspcjiï la masä se începe tnchinarca

Cinstelorii sau CinstieJorü, adicä a felïuritelorù obïecte pre cari

ceï chîcmafï le-aù adusii ca darü tincrilorù câsàlori|ï.

Acésta lncliinarc se numesec în Seîagifi prflirm, în Chiorfi

respanderea (4) ér lmprejurulii Timisôrcï strif/tirile cinsMoru (5).

(1) Plant. Cure. 728. Plaut. Aul. 2, 2, 84, 85.

(2) Plaut. Cas. 4, 3, 1.—Teront Adolph. 5, 7G. Olaiulian, 14, 30, si mal multü

la Rossbach, p. 342.

(3) Rnjinca, fîindu-l vorba despre Ta1as»io, rjoulü de origine sabina alü Ro-

manilorù i Hossbach p. 345 f f) face în opulü sßü citatü p. 214, urmalórea

observare: „Vrczetoril saü slrigütoril KomAnilorü adose-orí se clicü Nunlitlaf!,

dora (lela Nun-Tuhunit."

D-lü (i. Misailü luàndii-se dupa Hojinca, serie op. cit. p. 164: «Urätoril snQ

strigátoril RomAnilorü, strigaü Nuntaln*,» apoT se 'ntrébü: «sü nu fie o deri-

vajiunc (lela nun 7Vi/n.»?n

Düringsfehl, luándu-se de bunü símil la rendulü séü dupa d-lft O. Misailü

nu numal cü créele ей ar csista euv. Nuntnlas la Roinânl, ci ilü si deriva delà

Nunc Tliahtsmo. Etü ce ne spune d-sa în privin(a acésta, op. cit. p. 54 : «Kommt

man durch ein Dorf oder vor das Brauthaus, so ruft der Brautigamszug unter

Freudenschüssen: „Nun-talnxm !" worauf Alles herausstür/.t, sehiest und den

alten Kömerruf? „Nunc ThalasKio" erwiedert, den man auch beim llochzeils-

tanze hört.»

In f i i to Dargun, luündu-se dupäl Düringsfeld, asemenea credo op. cit. p.

i 01, ей <м i vil it ni û acesia întru adcvêrfl ar esisla în J/omiinia.

Elä-iie cum ашй ajimsiï déla cuv. niinlafü pi, nuntafl, formatü delà euv

n unlit, prin mijlocirea formel prelun.írite nunlUlu^ií, daca întru adevèru esistâ

unde-va o aslü-feliü de forma, si prin scrierea cea falsü de nuntitlns a d-luT Mi

sailü tocmal la Nunc-Thalassio.

(4) Com de d-1 El. Рорй.

(5) G. ïrailâ : Nunla (énméseü in prejunilü Timisórel, publ. in op. cit p. 416.

si 457.

De órc ce în Jinutulü Timisórel ôspe(iï niîrcluï duefi cinstelc lord iiuni.il

la mire, érii aï miresel numal la mirésa, de acoca ¡n acestfi (inútil este (latin;!

ca la Masü-niare saü lerfárie sa se striée numal cinstelc mirelul, érfi a nii-

rcsel se strigü de coinunü dupü ciña saü masa ce aü dat'o socriï miel mainte

de duccrea miresel la mire.
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Pe câncl socriï si cu cuscriï staù àncà la masâ, pe atuncï

chïematil se pregàtescû si vinù eu Cinstele.

Chístele acestea la Iiomâniï clin Lngaria constaû din nisce

colacï mari ca rotitele pluguluï, clin picïore si cóste de porcù,

din o pogace, pe care frigù eâte unû puiü, si cocu pancove

de aluatù.

Cumëtrulû mare însà face ceva mai pomposû. Л lui cinste

stà, afarà de pogacea eu puiù si pancove, àncà si din unù

lemnutCi cu pati'u crengï cloplitc cu tepuse, pe cari se in?irä de

josu pànà susû pancove, vèrfulû tepusdorû se légà de о Ialtà

eu a\à pe care sunt însirate nucí orï prune uscate, si pe te

puse se punû totû atàtea mere. Maï de-asupra о cáutátórc

(oglindà), si felïurite flori lmprejurû, care aratà forte frumo^û.

Töte femeile, aie càrora bàrbatï si marne saû surori, aie câ-

rora fiï saû fratï sunt chïematï la nuntà, aducû singure cinstele.

Curnëtrà mare lnsâ nu. Dupá cumëtra se ducù eu flamura,

música si altï bàrbap si femeï, si о aducû eu pompa la ca-a

mireluï, purtândû alfiï cinstele eï lnainte. Acésta se Intémplâ

de locû dupà sosirea mireseï la casa mireluï nainte de cinâ.

Sosindû cumëtra mare tï ïesû eu totiï In cale din departe,

érà la usa salutà si ea pre mirésà dupà formula piv-^cri-â

si plàtesce galbënulû. Cinstele celelalte sunt in cámara depiL-ч;

a cumëtreï mari si a tarisfiïtiM, càci acesia se tine de con

clura eï, se punû de locû tnaintea mireluï, si anume crénga

se lmplàntà Intro pane mare pusá pe masà. Dupà aceea se

asézà top la réndû, mirele In mijlocû, de-a drépta cumètrulû

mare si sofia acestuïa, dc-a stànga tarisfatulû eu sotia sa fi

pe rêndû top ceï-al alp óspeU cu sópele lorû.

Dupà cinà se aducû cinstele tuturora pe mn<L Atuncï cu-

mëtrulû mare dà sf-mnulû si doï tineri sprintent si glumop

pàsescù Inaintea cumëtruluï mare si Incepû a striga chitte/r.

Maï ântâiù a cumëtruluï mare ln urmàtoriiilû rnodû:

Unulû dintre ceï doï lea crénga ln mána dréptá, pogacea

si о ïagà eu vinû ln rnátia stângà si фее:

t
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Huna diminéta cumëtru mare si tarisfatù!

— Multàniii d-tale !

— In со voe sunte^ï ?

— In bunâ

— Dar la noï si maï buna.

Apoï continua:

— Am auditu cä träesce Dumncdeü cu d-vóstra.

— Impreunä cu d-vóstrá—respundc cumötrulü marc :

A fostíi sa lio.

Acostä veselie.

Si n'a pututii sa fie.

Acéstâ vcsclic,

Farä unulü,

Fara altulíi,

Fiirá cumétrulCi mare,

Si cumetra marc.

— Vivat ! amin ! Strigä mul(imca.

asa cumötrulü marc se radica si (lice asa cätra cumë-

tra mare:

— Môl muero! noï avemü unü finù! ЕШ ne cliiamä sä-lü

cununàmu! Tu sä te ridici si sa te câstigï dupä obiceïulu

din babalucû (mosescù).

Avemü noï de la Dumncdeü

Stogü da graft,

Cïopore

De liore,

Cïubere cu unsóre.

í^i asa cumëtra mare, câtu-ï de bëtrâna se râdicà si se osle-

nesce si pregütesce o cinste frumósü!

Ou unü stogü de auriiil),

Cu scorie de cerö (2),

(1) l'ogacea.

(2) l'ancovele.
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Cu um! pifan fi friptü(li,

Cu o bute de vinü [2),

Sa tráéseü cumëtru mare

Si cumetra mare !

FrimifI bucurosl !

Màncafï sânctosï !

— Amin! vivat! — strigä clin töte pärtile. Apoï asa sc

strigä a tarisfatuluï, si pe rendu a tuturorù óspetiloru între-

tesêndù cate glume tote, la cari nuntasiï rîdù cu bucurie,

éra între pause càntà si música câte о pïesâ.

Secundantulù strigâtorïuluï însa repetezä tüte cuvintele luï,

asa precum elù le rostesce.

Aceste cinste apoï se împartû, ce e mai frumosü si mai

de frunte predä cumëtrulu mare mireseï, si maï cu sémâ

donurile de pânurï cari se aducü, ér restulü se Imparte In

tre nuntasï, si ca delicatetc se consuma, tinèndu-sï cumë

trulu mare douë pogâcï pentru sine si tarisfatü, care le pune

In straifä, asemene deosebï capeta diverulü, stegisuliï si läu-

tariï separatu câte o pogace (3).

In comitatulü Zarundidк l se aduce maï antaiü cinstea unci

rudeniï maï de aprópe de-a mireseï, sc'ntclcgc daca CinMde

se strigä la mirésâ, si vorniculü lnchinându-o, dice :

N. N. a auditü,

De la cine-a Ii auditü,

Cil este di de bucurie

Si de veselie,

La a luï N. casa

Cinstitá si alésü.

Si elû bine s'o gànditû

Si s'o soeotitü,

Si s'o pregätitü

Si-aicI o venitü

Co plärintä de grâii frumosü

Ca polifa luï Cbristosö,

Si cu de-aceste merunfclc,

Sà'nvêrUi meseniï limba prin ele.

Si c'o cadrä de bßuturä eräescä,

Cine-a Lea din ea sa träeseä.

(1) Pululü.

(2) Iaga.

(3) G. Trüilä, Nunta (ёгДпизсй ¡inprejurulü Tiniisoroï, pubt, op. cit. p. 446

si 457.—Com. do El. Рорй.
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A celorü ce se aclucû la casa mirelul, si anume mai an-

ta i Ci a colaculuï :

Cinstifl mcsenï delà masä :

Bocrï si boerese !

Nanasï si nuntasl !

S'a ruptû délulii

Sï-a cursù darulti.

Anume N. N. cinstesce

Pe mire si pe mirésâ

C'unü colaeü do graft curatü

împlctitft forte minunatü.

La donita cu vinü :

Cu о dontyä cu vinü,

Ca sä le lie voïa deplinü.

Co cupä de vinü rosiu

De care-a bßutft si mosiu.

La gaina friptä:

Ce-ï mal minunatü

Si iripturä de vênatft,

Din podulü casel puecatft,

Orí prin curte fugäritft,

Cu sburäturä plcsnitü.

Sßracä gaina surä,

Erl ai fostü pe dupä surú.

Acum estï cu banl in gurä.

Erï aï fostü pe dupä casa,

Acum est! pusä pe masä.

Scracä gäinä muta,

Popa 'n gurä \i sc ultä,

Preotésa te-ar manca,

Xumaï de te-ar cäpeta.

La banï :

Incä ce-ï maï minunatü.

Lucru vrednieü de miratü,

Niste galbent din (érñ

Castiga^! astä vérâ.

Niste talerl mart

Hémasï de la Tatarï,

Cu niste hârtiï

Cine scie de câte mil (1 1.

In Tramilvatùa, uncle darurile, ce se aducu la Mam-mare,

se numescù « Chistea mire-sel» fie-care têrfarù si tie-eare nuntasu

саге e chïematù si care e la masä, aduce cu sine, ca sin

locurile mai susü amintite, о gaina, orí unü colacú frumosü

sau о ploscä cu vinü, orí vinarsü ; muerile si câte о bucatä

de pänzä frumosä alba, tnvöluitä la olaltä, si aceste le daü

apoï «cinste» mireseï, punêndu-i-le pe masä. Cinstca începe

de la nunulû marc, pe rendu pânâ se gata, dându-sï fie-care

ceea ce vrea sä cinstéscâ, în mâna starostel nunuluï, care,

luându-le le închinâ mireseï spunèndù, cine le dä, si ce da,

si începe asa:

(I) Fràncu si Candrea, op. cit., p. 163, 107 s¿ ÎGS.
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Cinstitá gasdä de casa,

Dumnuduü säte träescä,

Trululü sä U-lü totiï sporeseä,

Híñelo s;l-\í înfluréscâ.

(.'instile staroste de loen,

Пое-{1 Dumncdcü norwü,

Iasa-^I pórulü prin colopü

Si din cojocü cátc-unü iloctí,

Me rogü sä me asculta{I,

Vorba sä nu ml-o uïta{ï:

Ce-Jl cäpc-ta sä primtyl

Si frumosû sà mul{àmi|ï.

Dumnla-vóstra, lubtyï fra^I,

FaccfT bine si lertajl,

Vorbele sä nu-ml scbimbaji.

De-oiü gräi, cä acjï nu-ï Mar(i.

Asa dará Duchulü sfântù

Imï d&dù si unù cuvîntû,

Ca sä vorbescü pentru to^ï,

Prafl, cumetri si nepo(I.

Aiel cinstita nunä mare,

Care Ьипл voe are,

Dcoscbï de-a sa sofie

СеШ din sfânta cununje,

("und colacü de yrrâil curatü

Cum Dumnedeii i Га datü,

Co butclie de vinü

Ca sä-I fie voía'n plinü,

Cinstesce pe al sei fini!

Acésta-Ï cam pufinelii,

Da-I cinstesce si с'ипй purcelü.

Si dice asa prin mine

Sä ïea'n nume de bine

Si de cum-va o mal trái

Cu maï inultü il va cinsti.

Mat în coló o fatä de nunü

Si-aduce eemnulü bunü,

0 butelie de vinü arsü,

Ca s'o dämü pe sub nasü,

Sä ne trécá de nàca/.й,

Si o hwld selbaticä

De pe täulü BanduluI prinsa.

l'iiü гёгй пай o verixvrá :

Ist aratä ïubirea,

Co butelie de vinü,

Sä-I fie vola deplinü,

Cu o prepeli^á

Peetrifä,

Adusä din Histri^ä,

Cornuratä,

(luleratâ,

Mercurata,

Vineratä,

Sä ()uä câte trel o-datä.

Sä träescä,

Sä-I sporeseä!

Altü рёгй satt rerisurä:

¡sí aratä lubirca

С'ипй talerü de por$elanü,

Sä punä in eld hrenü,

Си nescarl Hnguri de pleü

Sä mänänce cu ele oloü.

Sócra mirä :

Mal in coló sócra mica,

Carc-a remasü cu nemicä,

SI-aratä ïubirea sa,

Cäträ jupânésa mirésâ,

С'ипй colacü de gräü curatü,

Din tötä inima datü,

Si с'ипй valü de panza alba.

Cum с pânza mal frumösä,

Unfitä din postulü mare,

Nevcditâ din Husale,

fesutä la Sán-Nicóre,

I'oftindu-I cu ïubirc,

Via^ä si fericire.



Si dice asa prin mine,

Sá lea 'n nume de bine,

Cá de cum-va va trâi,

Cu ma! multu-ï va cinsti.

O sorií:

Ц\ aratü ïubirea,

Cu nisee bucine frumosü gátite,

Si ]>rin mijlocü gâurite.

Infásurate eu eurele,

Hatc-mï-ar aste mésele,

Co butelie de vinü,

Sä-I lie vola deplinû.

Altü einem :

Unü cinstitü omü dc-omenie,

Cu a sa dulee so^ie,

îsl aratä ïubirea:

Cu nescarl frumosï bure^I,

l'are cä sunt diu (Jlogove^I,

Cu nisce lluturl merun^ï,

Carl Ambla pe sub munÇÏ,

Si pe la noï umblâ mutyï,

Mal cu sémâ pe la nunfï.

Maï pe urmä nunulü mare,

Celü cu doba în spinare,

Haga mâna 'n buzunare,

Si cinstesce pe finiï d-tale:

Cu nisce galbinï din ^éra,

I-a câstigatd asta-vara,

I-a lostü ascunsü ín cámara,

Si acuma I-a scosü erä,

Si cu nisce talerl mari,

Remas! încâ de Tätarl.

Pe drcptulü sunt castiga^!,

I-a stersü c'aü fostü întina|ï.

Si íncá cu nisce bártií,

Cine scie, de câte mil.

Si cu mal mutyl

Hanï merunÇI,

Cruccrí, grosse, bänu^I,

Ce ï-a câstigatii seraeulü

De când aâmblatû cu Ianculü (1).

In Bucovina, Moldova (2) si féra-Bománéscd (3) o asemenca

datinà de a se aduce si a se închina noiloru càsatoritï diferite

darurï la Masà-mare, si maï alesù obïecte casnice, precum :

о pàreche de sfesnice, unö serviciü de masa, о bucatä de ma-

terie, etc. apoï din pâne albà: gráíi, pápusoiü, etc. ba cbïar

si din vite.

Ce se atinge Insä. de lnchinarea acestorû darurï, cari de

astà data se aducu numaï de ceï tnsuraj;! la «întrmeierea nouel

case,» trebue sa amintimù cá ease face In acelasî ebipü ca

si lnchinarea darurilorü aduse de tineretü la « Vedre».

Dupä ce ospejiiï, câtï se aflä la Masä-tnare, au ospëtatù

(l) B. Vicia : op. cit. 40-41.

(2| V. Säghincscu, diarulü cit.

(3) G. Dem. Teodorcscu : Focsiï pop. rom. p. 620.
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din töte bucatele ce Ii sail pitsü de nainte, dupa ce aü beutii

si s'aù vcselitû tiinj)ü de vr'o douö ore y mai bine, aducü

bucätäri(c]e o gñinú sao si uini cotvsil frij/tu, In gura cärula

se aflä imü banu, о floricicä si uníi Листакй de zäharü, si

11 Ci punù dinaintea nimilurù celorü mari.

Acéstâ gàiml, care e asezatá la imfi loen eu vr'o càte-va

plácinte între doue talgcre, astii-l'eliù cä пиша! capula Impo-

tlobitii eu banulïi si cu floricica i se vede, însemnézà ca ospejiï

sà se pregâtésca de banï. Гас! pretutindene in Bucovina pre-

cum si n celelalte ter! locuile de Roman!, dupä cum ne vomii

IncredinÇa ma! la vale, este datinâ ca la acéstâ masa, pe langa

ciii-stclc sail darurilc, despre car! nrnù vorbitû ma! susü, sä dea

íie-care ЬЛгЬаШ si cäte vr'o càfï-va íiorin! pentru lnsurâtcï,

carora sä le íic de ajutoriû, parle spre acoperirea spcselorü

fücute cu nunta, parte spre Intemeïcrea nouvl cuse.

In unele pârfï aie Transilvanicï, precum bunä órá in Iiodua,

cànd aducü bucatärifele gaina acésta si о рипй pe masa de-

naintea nunulu!, cântâ:

Am gainä JinhuMö \\\

Si-Ï inclusa suläcatä.

Ad' chela s'o descuï

Sa о daû nfmasuluî.

La nànasu-su patru bol

Sï-o turmà marc de oï

SI-o punga eu talerï nol

Si mï-a da si mie dot.

la, ïa, la, da nu \ï-oKi da ! ['¿i

I'àna nu mi aréla

Curaua eu taleril

Si sil-mi numcrl mie tril.

Cino-Ï liarnied de asta

Ca sa pusce gaina?

S'o pusee 'ntru piclóre,

C'acolo-Ï carnea mal môle.

Saü asa:

(îàina vecinulul

La dina nânasuluï,

( làina-I de eumpëratû,

Tötä ста s'a ouata

De-асееа nu s'o 'ngräsatü.

De n'ar li gaina grana

N'amü ave ómenl la masa.

ТоДО агй li i>e dupa casa . . .

(1) Ifuhiiiil -cucuiû, /iM/iii/'cM = cucuIct5, nio(at;\.

(2) Aice il aratä ^räina,
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Apoï si acesta :

U, lu, ïu ! gaina friptä !

Popa 'n crura ^i so uïtâ,

Preotésa to-ar mânca,

Numaî cío te-ar capeta.

( läina pân'o träitü,

Totü asa s'o cârcâitu :

Ca trcl)iic banl de-argintti,

Ca dc-aramä

Nu-sü de samä (1).

Dupa rostirea aecstorü vorsurï da gaina nânasuluï ; acesta,

tâindit gäinn* capulu eu grumadiï, le puno într'o plácintá si

dàndu-le dimpreuná cu unü päharü do rachiü bucatânteï, dice :

Socäci^ä vinä'ncöce

Cc-al fäcutü nemicü nu-mï place.

C'aï pusü brânza sutyirca,

Vin'o 'ncoce si \í-o ïca.

Plácinta nu-ï niel fa^atä (2),

Aï avutü slaba zägnatä (3),

Täle^ei-sü subÇircï,

PoÇÏ prindo boit la eï,

Gäluseclc-sü mititcle,

Pu(ï sparge capulu cu ele,

Aititra-l (4) prinsä bino.

0 póto bé orï si cinc.

Sëraca (jaina-alhH,

Uuna-ï fostü de asta trébâ.

Seracä gäinä sura

Afjï aï fostíi pe dupä sura

Sï-amù estï cu banï în gura.

Erï aï fostü pe dupä casa,

Amù estï tripta po masa.

Socä^icü ni frumósü,

Pläcinta nu ni bránzósa.

Stafl în locù, l)oorï do frunto,

Câ-Ï dusïi cu calulü la munte

Sl-a veni eu brânza minteniï (ô).

Sad astü-feliü :

Socäci^a, draga mea,

Vin'o 'ncóco de-ï puto,

Sa-^ï dämü puï do turturca,

Turturea cu clonal bolitü,

P'ângâ dînsa banï de-argintíi,

P'ângâ dînsiï banï de-aramä,

Nu nï-aï pusü piporiü in zamä.

Na-^ï-o si te du la vatra

Si noue alta ni gata,

Dacá vre! sä capeflí plata ;

Na-^ï-o sï-o pune pe horníi

Si te du la celo 'n podfi.

No aloge una grasa,

No-o adä noue la masa,

C'apoï noï inca $l-omü da

Und paharii de holercutä

Si vr'o doue-treï duteuje,

'fl-omü da dutcu^c mañaneólo

Sä cumperï pe ele

Sä ne puï si núuc lelo.

Socäcita nï-аг íi bunä,

Dacä nï-ar ^ine vr'o luna.

(1) Din Uva mieü.

1,2) Cu fatü.

(3) In Bucovina sc rostesee zilgnétit.

(i) /liVi<nï=rccittirT.

(5) Com. de (I-Id I. Popa Uetugnnulü.



Pc vreme maï puUntica,

Nu ne scie face nemiefi,

Tóto le cóce de friefi.

Soriiritfi :

Nuntasiï mö näpädca,

'/ama la luna (ierbea,

Colaci-a sóre-l cocea,

Nie«! lemne cä n'avea.

Socril mar! réú s'o purtatü,

Fárá lemne ï-am allât й,

Nicï secure nu mï-ай datíi,

De mö cäsnescü din crardíí .

l'läcinta nu s'o lajatü,

Nicï tfpoil nu s'o coptü,

Си lemne rele <le plojnï.

Nu-Ï, hade, de vina mea.

Ca ml-o fostü coclorba rea,

Niel asta nu-I täuradä,

Cä n'am avutü nie! lopatä.

Sï am bägat'o din covatá.

Kr am seos'o tot-o-datä.

Xtumlñ :

Sä Iii, lele, sànétôsà,

Tóte-sü bune ¡ji frumóse,

Cäte ni le-aT pusíi pe masa.

Sociícifa :

Sä Iii, bade, sänetosü.

Töte le-aï strigatü frumosñ,

Le-aí strigatü 1)14441111 ай fostü il ).

Aicî trehuc sä, lnsemnämii cä gflina si a-nume ga'nia albä

jócá ипй rolii forte Inscmnatü nu numaï la nuntile románese!,

ci si la cele franeóse, (2). Krä la Itaïienl si a-nume la ceï din

împrejurimea Alheï Monfvrrine si din Riva di Chieri, unde

ospötulü Une treï dile dupa olaltà, a treïa di se pune pe masä

ипй curcanü care, nu numaï cä e lmpodobitú cu cordele rosiï,

ci si primitü cu cele mal marï omapriurï, toemaî ca si gàina

sau cocosulü la Roman! (3).

Dupa acestä scurtä observare sä ne 'ntórcemü éràsï la

Românï.

Mírele, cum a sfàrsitii nunulû celïi mare si bueätärita saü

socâciÇa de schimbatù între olaltà cuvintele ce s'aù citatii,

aduce o straebinä si ипй paharú cu apä. Stracbina o pune

pe masa de'naintea nunilorü, ér páharulü ílü Une ín mana,

De-odatá cu dlnsulù aduce si mirésa ипй sfertjariiï saü o tná-

niçtergurà nó/iñ pentru nuna si ипй fervetü pentru nunú. Torna

(1) Com. de d-10 I. Popil Reteganulü.

(2) Düringsfeld, op. cit.. p. 252.

(3) Dünntrsfelil, пр. cit., p. 105.
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apoï miróle apä din pabarü pe mâncle nunilorû ca sà se

spele, si accstïa se spalâ. Dupà ce s'aû spëlatû dâ mirésa

mânistergura nunei érâ çervctulû nunulul ca sä se stérgâ.

Nunfl, luândù obïectele, ce li s'aû datù si carï se numescù

«stergariü de vànastl,» se çtorgû pe mânï si apoï, aruncândû

nunulù cehï mare unii band de artrinü în stracbinà, strîngù

stergarele. Totù atnncï mai da mirésa nuneï celeï marî ca

darii, pe lânga mânistergurâ, înc;\ si unû tirfimeJiï.

Dupa acésfâ datinä, care nu lipscscc delà nicï o Maxd-mare

din Bucovina, luândù mírele strachina si pàharulû so retrage

dimpreunä cu mirésa, ducêndu-le In alla odae.

Unulfi dintre mesenî, care e mai bunû de gurâ si mai sa-

gaciû, care scie maï bine si mai frumosù urà, cum vede cä

tinerü sc depârtézâ, se scólá (lela masa, ïca dóue talgcro si

pu indu pe unulû dintre dînsele dóue paliare plinc cu vinü

sail cu rachiû, de regula iïcrtû si lndulcitü cu mïere(l) numite

pretutindene în Bucovina paharä dulcí, In Moldova simplu

paharä (2), érá In Transilvania paharä de darii (3) începe a

strlnge baniï mcnitï pentru întemeïerea easel wów, si a-nume:-

maï ântâiii de la nunulû celü mare, apoï de la socrulù celü

micii, dupa aceea de la socrulù celü mare, si'n urmà delà

totï ôspe|iï pe rêndû câtï se afla la Masä-mare.

Cum Incepe etrlngëtorïulû a strtnge baniï, dóue pânà las esc

neveste tincre se sue pe laïtà de'napoia nunilorû si tncepù

a juca si a bate ne'ntreruptíi din pâlmï pânà dupa strlngerea

banilorû cântândù în acelasï timpû urmatorïulii cântecû:

Astá laijii nu-I batuta.

Voïa gasdeî nu-ï iàcutâ.

Astil lattA so batoimï.

Vola gasdeï sä faceiníí l-î I.

(1) In Bucovina ?i Moldova, vedi V. Alocsandri, Pocsitpop. ale Horn. p. 385.

(i!) Columna luí Traían fi, an. IX. p. 410.

(S) В. Viciü, op. cit. p. 60.

(•1) Din Dorna, diet, de Gavr. Bniic&jû.



Insu nevcstelc acestea nu joca de asta dala unü joeû do

rôndu, care obicïnuescû si de altà data a-lü juca, ci und joeù

stêrnitû de dlnselo.

Slnngâtomlu, Iuândû talgerele eu pàbarulu celíí dulco, so

duce la nunulfi eclû mare si tiindu-le de'nainte cuvintézà:

Huna vremea, CTilrire^í si pedestrime,

Huna vremea, Sí-a fostü marc si vestitä.

Nunc marc Lumel întrecrï eiinoseuta.

Cinstitu si tare ! Si atuneea di'ntêmplarc,

XuhiiIh :

tn casu^n lui cea mare.

Unde sedd a dumi-sale.

МиЦДтмпо, A dumi-sale párale

МиЦатппй, S'a iseatíi o ruginime

Ostäscle Sl-o céta de soreeime

Tinerclc ! » Si to^ï banil I-ай stricatû,

Dar de undo To\\ I ай 8С08Й, ï-ай rumegatiï.

Si pân'unde? Si pâna ce al{i-a face,

De uncle est! Daca când-va a mal face.

Sï-undc porncsrï M'a trimesd în lumen mare

De la cinâ Sa-I catü do rêndi"i de párale.

Cu-astea'n mânà V Gâte sate-am alcrgatu,

Oratoridit :
Câte-orase-am trieratfi.

Cîi\\ ómenl am întrebatfi :

Domnulû nostru ct;lrt vestitrt Cine'n lume-I mal bogatíí V

Astâdï sara m'a pornitii Tu(ï aie! т'ай îndreptatû.

Ça sá-í catü de cbeltuélà Cbïar casa mï-ай arëlatii

Han! dc-aririntu din alta ^óra, La dumnia-vústrá einst ite

Si de-агй íi si de hártie, Nunc marc si vestile.

Hine-агй fi, numaï sá lie, picêndû cä est! tare

Câcï avêndu elü nuntá таге, Peste lumen mare

Unde lumen s'adunatñ: Si al o muidme

Impéra^iï si'mperátose, Banï si bogarme,

Vocvodï, craï si cnïïesc. Si estï índurátoriíi

Ncvastuïcc frumusclc Si daï ajutoriii

Si copile tinercle, Orï cuï, tuturorft.

Fccïorï tinerï, micï si mari, Dec! te rogfl eu n\gîi.

Muidme de Iautarl, Magh-\ï mâna 'n pungrä

Oste mare o muidme, Si-mi aruneâ



Cáte-o rubia;

Ian dä-mi câÇi-va lei de darii

Sä-^I daü si ей uníi püharü

De vinü de cold din Cotnaríi.

Nunulù celü mare, dupä acéstà orafie, deschide punga si

scoténdü dintr'tnsa vr'o 5— 10 fl. adica dupa stare si pu-

tintä, îï pune pe talgerulü celü golü si dupa acésta lea unulñ

din päharele, care se allá pe cela-laltü tälgcrelü.

Oratoriuluï dupä ce ï-a plätitü nunulù câtù Га trasfi inima

si dupa ce sï-a luatù pâharulù, se ndréptâ cu cela-laltü pä-

harü la nuna cea mare si dice :

Prca cinstità nunâ mare

A ajunsü rôndulù d-tale,

Ian sil vëdû cátií estl de taro,

Ian fá bine de-a cinsti,

Cácí с dina, m'asl porni !

Cinstindü nuniï ceï man päharele de bine, strlngëtorïulû

ïea bañil de pe talgcrü si puindu-ï In altü talgerû de'nain-

tea nunuluî îï acopere cu о näframä.

Umplêndu-se dupä acésta érasï päharele si ducêndu-se

érâsï la nunulй celü mare, dice :

— Nune mare! nu seil unde se aflä N.N., câcï am nu-

maï decât sä vorbescù ce-va cu dtnsulû.

— Am auditü de numele d-sale — rëspunde nunulù—,

cautâ-lù prin vecinï, ей de bunä semä veï da de dtnsulû.

Acuma se duce strlngëtorïulû la socrulü celü mare, ta-

tàlù mireluï, si urândù dice :

Inca n'amü încliinatd.Bunä vremea,

Buna vremea,

Socru mare,

Vestitü si tare!

Te-ajunge о vole bunä

SJ о veselie bunä.

S'o petreeemü împreunâ .

Sera de multü a 'nsüratö

Si noï paliara dulcí.

S. Fl. Uarian«, Nunt« la Huiranl

Päbarä dulcí

De la cruel,

Ce cu multe,

Zfihärele le-aducl ;

Vinü de colü bunü din Cotnoriü

De-a ámblatü,

Mosulü d-tale cu salvar!,

Sä bag! mâna 'n buzunariü,

4:1
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Ka scoft vr'o câft-va grifarl.

De nu bagä si 'n curon.

Si scóte о härticea,

Te plütesee de-o belea.

Scóte aurii si argintü,

De саге sciü cä al miiltü.

Si pe tälgerelü îï varsä,

Po câtft inima to lasa,

La Гкф! (l-talo-I dä.

Cu cuvinte deplinö,

Cu inimä de románü,

Cu inimä mclitä,

Cä si BÓcra-I mulfumitä.

Dupa со ай рЩИй si cinstitü si acestïa se duce la tatälu

mireseï si închinàndu-î päharulü dice:

Huna vremea,

Huna VTomoa,

Cinstitü socru maro!

Kcä sara a'nsäratü,

Sï-amêndoï n'amù închinatû,

Päharü dulce,

Delà cruco,

Carc

Cu maro,

Chleltuóla s'aduce,

Ét;l s'aratá nunulü colö maro,

Si cu finit, cari-I aro.
» 1

Cu päharc pline,

Си cuvinte bunc

l'ähärolü cu boutura.

Si mat multa voto bunä;

Paharü dulce,

j Déla cruco,

I Care,

I Cu maro,

Chtoltuéla s'aduoo.

Vinü bunü île la Odobescí,

De punga sä te gätescl,

De N. N. sä te lipesct,

Dece slo\ï sä därueset,

Fiilorü, cari ¡I lubescl.

Vinñ bunü toemal din Cotnariü,

Sä bag! mâna ín buzunariü,

Sä nu scoft cremenc sl-nmnariü

Numat pumnulu plinü do bant.

Intinde mana,

Cü fi-I vina!

Luându socrulu celu marc päharulü, stríngetoriulu strigä

ín saííá :

Vine loica do la baltä,

Cu bondifa 'mbotoratä

Si cu calulü de pohodü,

Ca sä bei päharulü totü.

Si rädicä pänä 'n grindä,

Sfârsindu cu nuniï si cu socri ceï mari se duce pe la ceï-

alaltl ôspetï si anume ântàiù la némurile mirclul si aie mlreseï,

Cä mat este-o bute 'n tindä,

Si-lü radica pänä 'n poclü,

Cä mal este-unü polobocü,

Ca sä bei päharulü totü (I i.

(t) Din Dorna, diet, do G. Uóneásíí.



érá dupa aceea la

urmà si íie-caruia

însiratu maï susü

totï ceïalaltï de-a rêndulù paná la celü din

и uréza, rostindu saü cuvintele ce s'aü

sad cele ce urmézá:

Bunä sera,

Runa séra !

Sc'nchinä jupánulü mire

S¡ jupânésa

Mírésa

Cu päharö dulce

De la cruce,

Caro

Cu marc

Cheltuélâ s'aduce ;

Saü astCi-feliü :

Va trimesü jupánulü mire

Si jupânésa

Mirésa,

Cu socril ccï mari

Si cu nunil col mari

Unü päharü de boutura

Si cu vinü din Odobescï

Sä fací bine sä-lü primescï,

Sä-lü primescï si sä-lü cinstescl,

Si la pungä sa gândoscï,

La tincrï sä däruescl

Ce te-a'ndura Dumnedeû

Si nu {I-a pica proa greiï.

Vr'o sutä de oï cu mïol,

Vr'o patru vacl cu viÇcï,

Câto-va scrófecu purcel i li.

Çi maï multa voïc bunä,

Cu vinü de la Cotnariü,

Sä bagï mâna'n buzunariu

Sä sco(ï vr'o câfï-va griterl

Si cum îï cinsti,

Cum Й pläti ! (2)

Astii-feliü pârêndéza strîngatorïulii pre top! ospetiï, câtï se

aflä la masa, dândù iie-càruï bärbatü precum si nevestcï acelula

câte unü päharü dulce de cinsti tü. Lipsindü so|ia unula delà

masà, atuncï bàrbatulû aceleïa trebue singurù sä bea amên-

dóue päharäle de-odatä. Si cum a prim i tu band de la lie-care

pärccbe se duce si-ï dá nunuluï celui marc dicêndû:

Poftimu de la N. N. leí do argintû

La casä nc-uä a däruitü,

Nuniï cu eï s'aü multömitü

Si totä masa-ï mulÇumitâ (3).

Ceï maï multï dintre mesenï daû celorù tinerl banï. O sama

(1) Din MüiKistirca Ilomoruliil, com. de d-lü <"•. Avramü.

(2) Din Tiseu(ü com. do Vict. Sorocóníí, s(ud.-jLrimn.

(3) Din llisosct, diel, do Hie Unyurciiu.
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lnsá le düi'uescü din vite, precum: oï, vacï, vipjle etc. érâ

alfiî din pane, adicâ cine ce pote s^i câtù Hü trage inima.

Er celû ce primesce päharulü (Шее multâmcsce nunilorù,

socrilorù si tinerilorü dicêndii :

МиЦйтеасй nunulul mart-

Si finilorù Dumnilorii-salo

Si Bocrilorü celorû mari

Si cinstifilorü pospodari,

Câ(t sunt aid adunafl

Si de Dumnedefi lâsa(ï

La aréstíi veselie

Hazfl si bucurie 1 1).

Er când рипй baniï pc talgerù фей:

Primai delà noï puÇinu,

Delà Dumnedeü mal multn ! i2)

Totü atuncl nevestcle, ce staii de 'napoïa nunilorù pe Iaîtà

sait si áltele cântà:

Frun(Jä verde de zàhanï,

МиЦГиптт pentru aeestii darü,

Socrilorü

Si cuscrilorü

Si tuturorü

Gospodarilorü.

Tótü vara am hicratü,

Si pe-aist'am asteptatii (3i.

In Moldova si a-nume in districtulü Hufilorü se Incepe tnchi-

narea päharelorü si a coíacilorü nemijlocitü dupä ce s'aü pusù

fripturile pe masa.

Se 'nchina mai ântàiù nunuluï celui marc de càtrà vornicelû

doï colacï frumosï, mari si lacutï din moi bine de-o banitâ

(1) Din lliçescl, diet, de Ilie Ungurcnu

(2) Totü asa spunû si Romànil din Transilvania. Vedï, I. C. Tacitû, Nunta

la pop. Rom. publ. în op. cit. p. 50.

(3) Üia Ci'-horü, com. de M. DimitrovicI, stud, giinn.
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de fäinä do grâû spelatù si doue pähare de v/пй imulu pentru

niinù si altulü pentru nunä(l), dicônclCi vornicclulü:

Agïungâ-te voïe buna,

Pe ci ta, gíupáne nunii marc,

Si pe d-ta, gïupânésii nuna таге.

Sera, a înseratti,

Si nol bunä vreme n'amû datíi.

Etíí finil d-vóstrá,

Vi se 'nchinä,

Cu doï colad de gráíi i'rumosü

Ca si ia(a luí Hristosu,

Si cu aceste doue paliare de vinü,

Ca si cclü din Cana-Galileel de bunü,

Si vö rógá,

Ca colaciï si päharele sä le primifí,

Si cu pläcere sä le mul^5mi|ï.

Nuniî prímescu päharele si colaciï, nniltàmescu, urezá pe

mire si pe.socriï ceï mari, lâutariï cânta unit vivat din cele

maï alose pentru nunï, le radica pâharele gïucàndu-le dupà

cànteculù cantatü de làutarï; dupà care nunulü pune pe und

talgerii pàne si sare, pe care pune apol si unu darü de banï,

care banï incepii delà 2 galbenï, adicà dupà puterea nunuluï,

dar nicï odatà nu se coborà maï josii de unü irmilicû, orï

câtù ar fi nunulù de sëracfi. Dupà acésta începù apoï a se

închina succesivù câte doue paliare de vinu si la omeniï maï

bogatï si câte doï colacï maï micï decât aï nunuluï, si a-nume

la (ic-care pàreche do ômenï eonmesenï, totü eu acooasï rên-

duélà, dându iie-care darulû sëù de banï, dupa putero. Insä

nicï unulu nu se coborà maï josû decât 2 sfantï.

Acelea càte-va sute de leï, cari se adunà de pe masà sunt

aï mirilorù ca ajutoriû la noua gospodärie, (2).

în districtulû Bacàuluï Incepe Conocarïulù uratia päharelorü,

(1) IVi'mrulû nimulul с do trel ort mal mare decât nia nuiieï.

(-•) I. Mirza, op. cit. p. 18—10,
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dupà ce ôspefiï au mâncatû doue fellurl (te bucate, si adre-

sându-se càtra nunù, И dice asa:

Agïunga-te vole bunä,

Domnule nunü si d-na nunä !

Etä se îiichina mírele,

Cu acésta corabic ;

Dar in corabio ce sa lie,

Nu pote nimenea ca sà soie ;

Insa ей, fiindü voitoriü tío bine,

Tote lucrurile vi le-oiü spunc :

In corabie este unü salü mare déla Tocatü

Sa vé lie d-vóstrfi de imbräeatu ;

Unü sapunü de la Bagdato,

8a vé fie d-vôstrà de spélatñ,

Asemcnea niece pânï de la Tocatü

Sä vé lie d-vóstrá de gustatd.

Dupa acésta er sc adresazä Conocarïulii cu o tablä pe саге

se alla doue pähare cu vmù si lncepêndù a cuvlnta dice :

, Etä se închinâ

Tineriï si to^ï mesonil împreunâ

Cu aceste päharä eu béutura !

Paharälc sunt de la sticlarü,

Er vinulü de la Cutnarü,

Sä bägap" mâna îu buzunarü

Sä scótefl

Wo 4, 5, galbent de eel mart

Si pe d-lorü tinerl sä-I därui(I.

Dacá nunulú n'are buzunarü, Conocarïulii îï dice:

Vinulü e de la Poïana lungä,

Ca sä bäga(i d-vosträ mâna'n pungä

Si sä scóte^I

Vr'o dol trcl de eel marl.

Sa In chipulü acesta se duce Conocariulü pe la top meseniï

de le închinâ päharele, si lie-care sáténü urézâ viéfa si feri-

cire la tinerï, bucurie la bëtrânï, si bêndu vinulü odatá cu
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întonarea unuï cántü ee-líí cántá làutariï, baga màna în punga

si scóte 5, <) franc! do dáruesce tinerilorü si la unnà fácéndu-

se socotéla de câtrà nunï, se gàsescu lö pänä la 20 galbenï (1).

In féra-Românéscâ esistá asemenea datina acésta, sau celu

putinii va Ii esistatu maï naintc, câcï о balada poporanâ în-

titulatä «Mosnt'ffultl» ne spune Intre multe áltele si acestca

Elü a casa, de ajungea

Si ¡n curte de-çï intra.

Nuntä mare cä gàsïa,

Ér în casa de intra,

'Ntinsä mésu cä vedea,

Mcsä'ntinsä si bogatä

Totü do lume încbeïatô,

Si de tinerl conjuratä,

Mcgiasiï ospëta

Si nunlasiï se einstea!

Unil bea, atyiî mânca,

Si la nunï le пшЦаппа,

Si pe mirï liritisïa.

Cälätorlulü de intra,

Elü la mésá nu sedea,

Ci la usîl se opria,

Intr'unü cotyíi se aseza.

Foicicä sï-o lalea,

Trecoa vremea. câtû trocea,

Pänä nunulü se scula,

Vasä curatii cä alegea,

Pâne, san a vasü punca,

Darü íntr'ínsulü arunea

Si j>e mésá cädü punca,

Totü nuntaqulü ra sä dea

Cätü ilCi lasa inima.

Tóta lumea därula:

Unil bol

Si alfil oí,

Unil baiil

Alti'i juncanl,

Unil vil,

Alfil mosií,

Busdugane pentru íinü

Si miresel balbafiríi.

Darü bogatü cä se tacca,

Avilie se strîngea (2).

In Transilvania dupä ce s'a pusü alü doïlea feliïi de bu-

cate pe masä, starostea nunulut, adica colacerïulu, sculându-

se, face semnü sä tacâ totï, apoï dice :

— «einstig mcsenl si ômenï de omenie! Cinstitulü nunü

mare, care bunä voie are, vrea sa pornescü ипй apäharit de-

darü» pe sema finiloru d-sale, ca sä-i ajutämü pre acestï doï

tinerï, cä acuma, fâcêndu-se gazde noue, au multe lipse.

(1) Columna lui Tïaïanû, an. IX p. 41(5.

(2) G. Dem. Teodorescu, Pocsiï pop. rom. p. 020.
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Asa dará pornimn unü paliara de darü

Si cine-sï va bäga nasulu !n päharfi

S;Vsï baero si mana în buzunarú,

Si eine ist va be päbarulü,

Sä-si dee darulü(l).

Dupa acéstá orafie generala, adrcsàndu-se In specialü cà-

trä nuna cea mare, dice :

Sä träcscl, nänasä mare!...

Ей i(ï închinû dinni-tale,

C'uníi pabariï tralbinñ

Dintr'unü virfu de paltinrt,

De undo suirl)i{ä

Dalbâ tectorial,

Си mânecl pestri^e . . .

De mi-I sei mul^ami,

Päbarulü li-I dobandi;

De mi-ï sei inturna,

Päbarulü li-I capeta!

Хина :

Päsßrica ruguluï

( anta 'n virfulü nuculuï,

Diua întréga ciripesce,

Dumi-tale-ÇÏ mul^imesce! i2j

Sfirsindu orafia acésta pune ипй paliarù de vinü pe unù

täerü si tlû dâ nuneï. Apol adresându-se câtrà altü óspe dice :

Ей î{ï inchinü cu päbarulü,

Dumnedeii fie cu darulù.

Dar într'asta bëuturâ

Este sl-o cimiliturä

Çi cimilitura mea

Dice, deü, mandrufaça : |3i

(1) H. Viciü, op. cit.. p. 60.

(2) Iarnik si Bàrsanû, op. cit., p. 527.

(3) Dacii acela, cärula i sc'nchinä päharulü с bárbntü, versulü acesta se

schirnbíi astü-fcliü: «dice, (led, înùiidnile-asa ».
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Cä pe malulü NistruluI,

Nistruluï adânculuï,

Este-uiiü pältinasü de aurü

Cu vr'o núuc puï de graurü :

Ciripescü,

Vorovescü,

Cum sä scó^á, cum sa lie

Cet banï de vamäsie y . . .

Voru trece Nistru

Sä prade Pistru

De zale, de inele,

De copile frumuscle.

Frundä, frundufä,

Уй trâescï dragä, mándrufa !

Ceca, cärela s'a 'nchinatu :

Trosco^elü de langa cale,

Voïe bunä dumi-tale.

Päsärulca rugulul

Po cómele plugulul

Cripesce,

Vorovescc

Dumitak'-ÇÎ mul|ämesce (11.

Dupa acésta dä érâsï tüerulu cu päliarulü de vinií celui

ce i Га tnchinatü, si asa urândù si Inchinândû po rendu la

top ôspetiï si casniciï, în urmà gata la nunulü mare, care pune

banï mai mul|ï decât orï-care, ér de nu pune mai multï

atuncï orï-cine are dreptû «sâ-ln cumpere», punendù mal multi

decát nunulü, când acesta lsï pïerde finiï si dreptulù de

nunû ; de aceca nunulü e silitù a doua orä si chïar si a treîa

órü sa-sï rescumpere fini! si dreptulü de nunû.

Pänä âmblâ pàharulu celii de darü nuntasiï nu se scóla

de la masa, ci lsï petrecii.

Baniï adunafï eu taïerulii se daû nunuluï saù nuneï, si

acésta îï dä mireseï eu tâïerulù.

(I) Iamik si Bàisanû, op. cit. j>. 517.
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Dupa aceea maï ámblá si ceterasulü cu cetera Invëluitâ

фсё-ndü cà s'a stricatü si sá-I dee crucerï sâ-sï cumpere alta,

saû sà sï-o dirégà si sâ-sï cumpere strune. Acestuia ànca iï

maï dà, cine ce vrea.

In urmä vine bucñtñrém (socàcita), cu mana legatá, cu о

lindura mare In mànà si cere crucerï de lêcurï, cà s'a arsu

fàcëndu de mancare (1). $i pe cándü iinulù dintre mesenï о

lea peste piclorù dicéndü:

So-euci^a lungä'ii dejte{2)

Carne'n óle nu mal este:

Socäcitä lunurù'n nasfi

Carne'n oie n'a rëmasù (3).

pe atuncî pune íie-care cato unü cruccrù sau dot In lingurä,

apoï lese soeäcita jucândù si dicendu acuma cä nu o dore

nemicä (4).

Unit dintre mesenï, carï sunt bunï cântaretï si totodatà

si sâgacï, cum au primitû pâhandâ dulce si aù multàmitfi

pentru dînsulû, lncepû a cànta eäte unü canteen glumetCi

prin care lnvesclescü tota masa.

Din multimea acelorü cântece, carï se cäntä la acóstá oca-

siunc, noï vomu reproduce aicc numaï unulù si a-nume:

Páharelü cu lloricele,

Cum te-oríí be buzcle melé

Cele trase, supérele

Ca 3 scândurï de pódele.

. Püharclulü cátü unü cuiü,

Când ílü pul la gura nu-ï.

Sá maï bemü cáte-unü päharü

Pàn'ce-a íi sóre pe délü.

8ü mal bemü o Çiricuja

(1) В. Viciíi, op. cit. p. 60.

(2) Dfjlr^áegete.

(Щ Com. de cl-lü I. Popü HcloLraiuilü.

(4) B. Viciü, op. cit. p. 51.
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Pàn'ce-a fi sore'n luncu^ä.

HolercuÇa de sëcara !

Ей te Ьей de bunisórá,

Tu me dal pe us'afarâ ;

Ей te Ьей, si tu me mbetj,

Multe näravurl më'nveÇI,

Da daca m'oiü desbata,

De näravurl m'oiü läsa(l).

Sflrsindü strlngëtorïulû tic strinsü baniï, riunulû celù mare

H numera, spune ln audulCi tuturorü mesenilorü càtï s'aii

adunatû si dupa aceea legându-ï pre totï la ипй locü într'o

nàframâ, în Transilvania în pintenû (2) în care mai pune ànca

si-o lécà de pane si sare îi da tinerilorü ca sà-ï strîngd(3)

Mirele si mirésa, primindu-ï, sërutà mâna nunilorù, apoï

a socrilorû si în urmà a tuturorù óspetiloru celorù mai bë-

trànï si multâmescù tuturorù pentru l)inele ce lc-ай fäcutu(4).

în acelasî tirnpù sa audu din tôle partile urârï de fericîre

si viatft tign/tñ noilorii câsâtoritï.

Aslû-foliù scie poporulu romand a se ajuta la întemeïarea

noueï case, ca, Indata dupa nuntá, sa aïbâ ипй omii egalu

în avère, ca sä pota emula си dtnsulû la întreprinderile celo

noue si sä nu fie redusù la sapä de lemnù prin împrumuturï (5).

Astü-feliü se ajutaü si Romanil, la cari, chlar ca si la Românii

de adï, când ajungeaü la mensae secundad se aduceaù darurî

plácate, ér blidelc pline eu màncarl le grâmàdïaù pe altarïulu

din casa sau pe vaträ(ß).

(1) Din Horodniculü-de-josü, com. de (I-Id P. Prelipcenü.

(2) I. C. Taeitü, Nunta la pop. rom. publ. In op. cit. p. 6o.

(3) In uiielo par(ïale TransilvanieT, precum buna ora in districtulü N'eséu-

duluï, il dü dimpreunâ cu o cofa de vinü, си ипй colacü fruiuosü si c'o lu-

minfi. Com. de d-Ш I. Рорй Reteganulü.

14) Datina Horn, din Bucovina.

(5) I. С. Taeitü, Nunta la pop. rom. publ. iií op. cit. p. 5'J si 60.

(6) Virg. Aen. VIII, 283 : Instaurant epulas, et niensac grata secundae doua

ferunt, comulantque oneratis lancibus aras. Hösbach p. 101.

Aie! dona sunt darurile er lancen oneratae sunt cíñetele de acll.
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Astu-feliiï se ajutà si alte popóre din timpulü presen tù,

prerumü bunä ora: Scrbil, Italienii, Cechiï, Franccsiï, Spanio-

liï ( 1 ) si Ruteniï din Bucovina, la cari Inca este datinà de-a

se aduna In dccursulû acesteï mese banï, de si nu în acelasï

cliipù cum obiclnuescù Homaniï.

Imcatäritx?lc, cum vödii cä nunulfi celii mare a începutù

a numera bañil, prindû a aduce si a pune pe masä friptura

si plácintelc, er dupä ce a sftrsitu nunulïi de numëratù si

dupa ce I-a si datii tinerilorû poftescu pre ôspcj;ï ca sa gusle

din bucatele ce sait pusCi acuma pe masä.

Nunulü descoperindu gaina, ce i-s'a pusu nemijlocitü înainte

de strlngerea banilorü de nainte, dice:

Oiü säracä gäinusa.

Cum te-oiü apuca de gusä,

Si te-oiCi svêrli pân' la uçâ,

De la usa pânâ 'n tindä,

Socaci^a sä te prindá,

Si sä te triyü la sóre,

Ca sá-^í fie carnea môle,

Si tä te friurä la luna.

Ca sâ-Çï fie carnea bunä (2).

Saù asa:

U! fu, lu, gäinä grasa,

Erl erat pe dupä casä,

Astädt est! Cripta pe masä,

U ! ïu, lu, gäinä sura,

Erl eral pe dupii surîi,

Astädi estl la mine 'n gurä (3).

I'recuni la Honianil de adí, asa si la vecbil Hoinanï, atàtu némurile càtu

si aniii'il si L-lii'n(il cascl aduceaû diferite darurl eu sine prin cari contribulaü

la zestrea insurü(eilorü, asa d. ex. Pliiiiü celû tenërû a däruitü la o astü-feliü

de oensiune unul amicû alû si'Ci 50.000 sester(e. Vedi: lui. Iung. beben und

Sitten der Homer in der Kaiserzeit, 1 Abth. Prag. 1883. p. 92.

(1) Düringsfeld, op. cit. p. 73, 5>0, 100, 186, 255 si 267.

(2) Vedi «Gazeta Transilvaiiieh, an. XLIX. Hrasova, 1836. >To, 248.

(Л) Gazeta Transilvaniel, an. LH. Brasovü 1889. No. 43.
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Apoï, täind'o încope a mânca dintr'lnsa.

Dupä nunulü celü mare începu si ceï-laltï ospefï a mânca

din fripturile si pläcintele, ce s'aù pusíi pe masa, afarà de

pârintiï mireluï, de mire si de mirésà, carï nicï de cum nu

seclu la acéstâ masa, ci cautä ne'ncetatïi cum arii pute mai

bine si mai frumosù primi si omeni pre ospetiï adunatï (1).

Mai stândù, dupä închinarea päharclorü dulcí si strîngerea

banilorü, ca la jumétatc de ora mâncându si bêndû (ie-care câtû

îï poftesce inima, se scôlâ cu tofiï de la masa si esindfi eu

dantulü afarà, unulû dintre ôspetï dice:

Cine a bëutù mâneatù

Stä în locü ц\ la jucatfí.

Dupa ce ай esitù afarà jöcä vr'o câte-va jocurî de naintea

caseï, adicà pânâ ce scotü tóte mésele si scaunelc câte au

fostù în casa si matura pufinu. Apoï érasï Intra cu (otiï în

nuntru, dar de asta data nu ca sä mànânce nicï sä bea, ci

nuinaï ca sä jóce si sä se petrécà.

Si'ntr'adevëru cä daca masa climpreuna cu celelalte (latine

ce mai sunt usitate în decursulù eï au Jinutü vr'o 3—4 órej

joculü ce sc'ncepe acuma fine si mal multù si anume pânà

a d(')ua di diminéjâ (2), în unele locurï cbïar pânâ a doua

di la prândulû celù mare, când se sue apoï pe casa celuï eu

nunta, suindù si lautariï acolo: punii о masä în vôrfulu caseï,

pornescù apoï prin satû fàcêndu-se în chipü de ostasï, le^àndii

la gâtulû unuïa câte unü fedelesü mare, dându-ï si doue cïo-

cane de lemnù eu carï bate în fedelesü, care, íiindü desortü

buesec de te amefesce, si multe alte eurioeitâfï maï inven-

tézà, de carï nu te saturï privindu-le (3). Apoï se duce fie.

carele pc a-casà.

(1) Dat. Horn, din Bucovina

(2) In Bucovina

(3) I. Mirzá op. cit. p. 19.

4
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8л precum la fio-oare jocii in decursulCi nuntiï se pouï audi

felïurile liore sao chiuiturï potrivite, asa si acuma la Махй-таге.

Dar de astá datá nu audi numal pre barbatï chiuindü, ci

pre multe si dintre neveste.

Una din mulfimea aceloríi chiuiturï, carï le cântà saü le

chine nevestele la acéstá ocasïune e si cea urmatóre :

Frunda verde pctrinjelü,

A^T juca c'imü vâtâsehï.

I'ctrinjelu-I ín pâmîntû,

Yátajelulü n'are când.

Frunda verde de rogo/ü,

Asi juca si podu-í josü.

Frundä verde de urzica,

Asi juca si casa-I mica.

De jucatü asi juca bine,

Nu-sü clobotele la mine,

Cä lc-am datü la cïobotarï

Çi n'am ban! ín buzunariü

ОртоЦа cu gurguiü

Dc-al juca, cátü al juca,

Ca cïobota n'ai suna.

Asi juca si pänä'n podü,

Da-sü flAmändä si nu potü.

Da in las'dac'oiü manta,

Ce jocuri voiü arëta!

Saü, daca jucáusulü e cam spênù, atuncï numaï ce audi

pre nevasta, care joca cu dtnsulù dicèndû:

Dragu-mi-I badina spênû,

Cà-Ï si tênerfi si bßtranü.

Ba! pânâ chïar si nuna cea mare nu se pote ràbda de

a nu trage si ea câte-o ropotà si a dice:

Troponin pe längä hornü,

Am unü fina са si und domnü.

Tropo^elö pe langa masa,

Am o fina preotésáll).

(i) Din Cóhorü.
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Dar lasca si bárbatu nu stau cu gura Inclusa. Po când

mai nainte era rêndulû fecïorilorù si numaï pufinï barbajï se

amestecaü In joeù, acuma, fiindü numaï eï In de eï, chiue

câte si maï câte, ca si când arù lî niste holteï. Eï dieu, în-

tre multe áltele si acestea :

U! säraculü bine dice,

Sanëtatea sä-lü mânânee,

Sanëtatea fetelorfi,

Dragostea ncvestelorii,

Dragostea do copili^ä,

Ca zama de prcpeli^"»,

Cum înghi^a,

Cum sughiÇâ,

Dupä badea Ioniza (1).

Si pe când maï 'nainte mireluï si mireseï, dar maï cu

sémà mireluï nu-ï era nicï de cum ïertatù sä jóce, de astil

datá joca si eï, însâ nu tótá nóptea, ci numaï pânà la unû

timpù, când se dueü ca sä se culce.

Când cugetá adicá nuna cea mare, cä tinerilorù le-a so-

sitii acuma timpuld de culcare si de odihnâ, atuncï se duce

în odaïa saü cámara destinatä pentru dînsiï ca sä le astérnà

patulu conjugalu.

Maï 'nainte însà de ce vorù Intra tineriï tn acéstá cámara

sä ne aruncämü pufinû privirile în interiorulû eï.

Sub patulu pe care au sä dórmá ceï tinerï si pe carc llù

asterne acuma nuna, se punù vr'o câtï-va màrâcinï, spre a

areta nácazurile si greutätile vieÇeï casnice. Erá în cámara

se aflä tote uneltele agricultureï, precum : sapä, furcä de fênù,

cósá, toporù, etc., si instruméntele femeeï, precum : furcä, '

fusù, ife, etc., etc., ca sà-ï familiariseze eu munca cbïar în

aceste momente de fericire, sâ-ï íacá a-sï aduce aminte cä

întru sudórea feteï ad sâ-sï câstige pânea si întru näcazuri

(1) Din Ilisoscl.
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sâ-sï lmbrace copiiï, casä-se Implinéscâ cuvintele Creatorïuluï:

« crescent çi vë inmultift çi sMpànifl pämhüulü», cuvintc adune

de biblie(l).

Dupa ce au aslernutù patulù nuna se întôrce lndërèptu,

ïea pre mire si pre miresä de mânâ, tncunjurä de treï orï

masa cu dînsiï cbiuindii:

Do treï orí pe dupa masa.

Sa ïasâ rëulii din casä,

Sä rëmâe bínelo.

Sä se culce mirele,

Bucurä-te vätäjolii,

Cä mirole-I frumuselfi,

í?¡ mirésa ca si elti (2l,

apoï lï petrece pre amêndol la odihncl. Când e lnsà sä pà-

séscâ peste pragulii camereï, atunci mirésa se opune, nevrêndù

uieï de cum sa tréca, pana ce nu e luatä pe susù si vlrîtâ

cu de-a sila ln nuntru.

Totü asa facü si míresele din únele parti ale Macedonieí (3)

si Tramilvaniet (4).

Ncvcstclc, cari se aflä de fata, vëdêndiï cä nuna И petrece

la culcare, canta si ele urmàtorïulù cántecü :

Fruncía verde de sulcina,

Ducü ршЧф! la hodina.

Sáracií puíutjl mel

Forte bine-sü lovit,ï eï

Çi la ochl si la sprincene

Ca doï pfiunasï la pene,

Cu atât'a mal întrecutû

(1) I. C. Tacitü, Nunta la pop. Rom. publ. op. cit. p. 6ü.

(-') Din Mánástirea Humoruluí, com. de d-lü G. Avramil.

(3) D. Bolintincnu, op. cit. p. 91. «Xóptea, ginerele se ascunde in cámara

nnn(iT. Acolo i-se aduce mirésa, ce trebue sá se impotrivéscá spre a veni, o

tárá cu sila in cámara si cel ce o aducü acolo se retragü si inchidu usa pe

din ufará.»

(4) Com. de d-líi I. Popíi Retepanulil.
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Ca cu condeiü le-afi läcutü

Mal pe susü ¡?i supérele

Sa nu samene cü-a mole (1).

Cu acestea se sfàrsescù apoï töte datinele usitateîn decursulù

Mesel-mari.

La Eommû, dupa cese départait ospefiï, doue virgine pretéx

tate luaii pre mirésá de bra|ù si o petreceaù ln chilia bàr-

batuluï, de unde se depàrtaû apoï de dînsa, ca de fedórá(2),

ér o muere nuntasá remânea cu tineriï In thalam, adicä In

chilia de locuintâ. In chilie se veneran si se învocaù doï geniï

ajutorl si tructiferl de càsàtorie, unulù Jupiter, altulu Juno,

si loculù lorii sacru a fostù lectus geniales (patulu geniilorù).

La tnceputû acesta era patulu cásátori|ilorñ, mai târdiù unù

patù simbolicù, construitù numaï din ocasïunea nuntiï.

Mírele asternea pe patù toga sa, ér muerea nuntasá, care

era ântâïa ora cásñtoritá si cu bärbatü ce träesce, punca pie

mirésá ln patù si apoï se departa (3). Dupa acésta mirele in

voca pre Juno Cinxia ca sa-ï ajute a deslega nodulû máestrosü

de pre brâulù mireseï(4).

In acelasï timpù, când virginele pretéxtate conduceaù pre

(1) Din Céhorü, colccjia autorluluï.

(¿I l'atull. I.XI :

Mitte hracbiolum tere»,

l'iactextate, puellulae :

lam cubile adeat viri

o Hymcu Нуmenace io...

Voe bonae eenibue v'\r':*

(V^nitae bene 'eminao,

Coliocato pueltulam

Ü Hymen HVmenace io..

(.'î) Censorio (loi). 3: Nonnulli binos genios in lusduntaxal dominibus, quae

essent maritae colendos putaverunt. Paul I). p. 94: Genialis lectus, qui nu-

ptiis sLcrnilur in honorem Genii— Arnob II 61) : Cum in -matrimonia convinitis

toga stornitis lectulos. — Varro la Non. Marc, р. 500: Kl maritornm genios

advocatis.— Cicero in Cluentiana: Lectum ilium genialem, quembiennio ante

liliae suae nubenti stratuerat. in eadern domo sibi ornari ae sterni iubet.

(4> Fest. Cinxia lunonis nomen sanctum habebatur in nuptiis, <|uod initio

eonjugii solutio erat unguli, quo nova nupla erat cincta.

N. /''. Миг.аг.ь. Nunto la Rom&iil. 44
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mirósa, care se opunea, In chilia bâri>atulu1 si muerea nun-

tasâ cuica pre mirésà In patû, prnnciï càntaù versurï fescenine»

credéndu-se cá prin acésta se depârtéxa farmôcàturile do casa

bâibatuluï il ).

La Gircif cri redil asenienea era datinfi ca juniï si fecîô-

rele, cari íemáneaü afarà la usa tbalamuluï, In care sócra

cea mare, maïca inireluî, conducea pre tinerï, sà jôce si sà

cânte unù opitbalamiii, adlcá unû feliii de cântecû care de

regulä se cantó numal la usa odâiï mirilorñ si prin care se

laudan si fericeaù noù-càsâtorijiï (2).

(1) Catull, LX1I.—Lucan H, 368.

(2) Theocrit: EAENHS КШНЛЛЛМЮЕ:

"Kv тли." a¡>'i —r.ip-u ínv'iÓTp'.y; r.àf MivcXáip

itapOtvtxal frá).),ovta xó¡ia*.; 'jáxivOov ?yo'.aat

rpás'Jt vsoYpántiu &ai.á¡i<u yopóv Ёзтазиуто,

ooiScxa tal itpäia'. ró/'.or, (isf '*í Xrt¡ta X«*<»;vàv,

'ít'.bnv Vfy'i itaaa; i- sv piXo; efxpoTiOLoa:

път\ TtepiitXéxxo;. :ir.K S"a-/s 3iwjiú|icvaúp.

s")?st'si áX).á).(uv ^TÉpvciv tp;).órr¡Ta icytovxtc

xal itóíov, s-fpsVjai îè Tcp¿í «ш цг, 'itiWi-íplls

vsú¡j.s'ja xáiijit; s; îpOpov ir.1, xarpàto; ào'.îiç

t£ «ivüí xtXa'j+jí);! ôvasyôiv e'np'./a Sttpáv

'T|iT,v, m Tjisva-.s, Y*!11!' ?s y_aptív)(.



XXXV. SPALAREA.

In únele parti ale Iramiivamel, a dóua di dupä cununic sau

mai bine disu dupä Masä-mare, ceï mai mulfï dintre nuntasï

se adunä crâsï la socrulû mare, de unde se ducii apoï eu

Щ'й la о fàntânà saü si la und päriü la whitfi. La acéstâ oca-

siune doî fecïorï voescû, firesec cä nu în adinsù, a arunca

pre mire în apà. Nuna cea mare însâ И sare întru ajutoriù

strigândù sà-ï doe drumulu. Fecïoriï, dintru începutù, nu vorù

de feliii s'o asculte, ér mai pe urmà, dupà ce nuna le dà câte

unû darù, cedézâ si-ï daù drumulù.

Dupä acestü joeä se'ntorcü érâsï lndërëptù la socrulû celû

mare, unde se ospetézá si petrecû ca si n dina trecutá(l).

In alte pärji totü din Transilvania a dóua di de diminéfà

âmbiï tinerï se ducù de aducû apa, anume ca celii dintâiû

lucru ce le Intra în casä sä le fie elementû purgativa si viata

ioríí sä lie asa de curatä ca apa (2).

In Helagiû totü a dóua di deminetä vinü la tineiï mimai

nânasiï, prândescû impreunâ eu acestïa, érâ dupä prândû nâ-

nasulii conduce pre mire, pre mirésâ si pre nuna cea mare

eu o ulcicñ plinä cu apä curatä în grädinä, unde, dupä ce

mai àntàiù lncunjurä de treï ori unü pomisorü tênërû, nânasa

(1) Com. de d-lfl I. Geor^escu.

(2) I. V. Tai-ilü, Nunta In pop. rom. publ. în op. ci*, p. Co.
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törnä tineriloríi apä clin ulcica ca sä se speie, ér nanasulíi in

loen de stipulai, le anincà tPrfti (násipul pe maní.

Dupà ce se spalá mírele se sterbe de surjulu miresei, er

miresa de póla camàsiï mireluî (1) :

La Homànil din Macedonia, a patra di, adicâ Mlercuri de-

minétA, nóua cäsätoritä Impremía cu mal multe Гете! si láu-

tarï se duce la slopotü si ïea apa cu unù vasü si dupiVce

Га umplut«, unge sloputulü cu untü pe care îlû ïea lnadinsû

cu ea, dupä aceea întornându-se a casá, aruncá langa slopotü

maï multe monedï si о pàreche de papucï pe cari le ïeaû

hàetiï cariï se ducû si eï la síopotíi strigândii: «sti btinézti

'h resta»—sä trSéscâ nevasta.

Ducêndu-se la slopotü se cântà cânteculfi urmâtoriû:

Л lea téta s'mergem tu apä;

—Duce-^i-vö voi, eu nu-ni Vin,

Dada mine m' i susi

Duminica eätrü sera

Çi dede cinci mii flurii

S'un nel de asimè curat.

Invéstete tu caftane

Stivalete de avuzame

Dimandate pe un bichiar,

14 un bieldar neînsurat,

Ne'nsurat si ne curunat.

La slopotü se canta asa:

l.'mple soro, varsä Irate

S' Ii dam apa a le muyate.

—Ni Ii sete a le muyate,

Ca Ii d'une a le cripate.

liai lata sä menremü la apa;

Duce-Çi-vC vol, ей пи тегегй,

Mama pe mine mû logodi

Duminica spiv sérít,

$i a tlatü cinci mil flurit

$i ипй inelü de argintü curatü.

lmbraca-te cu caftanö

$i eu lmtine de lacü

Comisiónate prin ипй liolteiü,

l*i i« ипй liolteiü neînsuratii,

Ne ínsuratü si necununatü !

Umple soro, törnä Irate,

Sä-I dämü apä celel frumóse.

—Nu-I sete cele! frumóse,

Cä-I fóme celel mäncäclöse.

Intorcèndu-se nevasta delà sïopotii i se punö in cale crengï

uscate si bolovanï de peträ, pe cari ea e silitä sil le dea

III Com. de ci-la Kl. Рорй.
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la о parte; a casä apoï ea începe a lucra cu furca si face

pläcinte pentru ca sà o vacia bàrbatulu cä e gospodinä ( 1 ).

Datina spälärii sau a stropireï dupà cununie esistà si la

alte na^iunï.

Asa la (hedí eel ml e In maï multe locurï obiceiu ca a

trela di dupa nuntâ sà vie femeile înrudite si cunoscutele

tinereï neveste la acésta si sä о ducä cu pompa la izvorù

(fântânà). Aice tînëra nevastä scúte ара си ипй vasü anume

spre acestü scopù menitù si aruncá diferite victualií ame-

stecate cu fàràmàturï de pâne in izvorü. Dupa aceea se íncepu

jocurilc rotunde Imprejurulü izvoruluï, cari formézà încheïerea

ceremoniilorü nuptiale (2).

La Albanejt maïca mireseï merge a dóua di dupa cununie

cu zaharicale, copturï si cu rachiù la ginere-sëCi si-ï gratu-

lézà, érà acesia íi sárutá mâna. Dupä Implinirea acesteï for-

malilàtï se ducü tineril cu strachinï în maná la fântânà,

unde au sä se ude. Precum prea lesne se pote prevedé,

mirésa, ajungèndii la fântânà, se scaldä cum se cade, pe cànd

mírele, ca donmu, remane mai neatinsu(3).

La Sêrbl, acela dintre «svati» care a masii în casa so-

criloru mari, se duce a doua di desdeminé^à eu mirésa, eu

maï multe fete si cu vorniceï... dupa cea mai bunà apä de

izvorü. Pe drumii tmpuscà si cântà; la izvorù mirésa tmbie

pre tot/i eu apà ca sà bea, érà diverulü (djever) H stropesce

de trel ori pïeptulu. Dupà acésta bed racbiulù ce l ad adusù

eu sine. La lntórcere mirésa duce vasulu eu apà, éià fetele

ce au petrecut'o cântà (4).

La Malorosieitiï diu IhdlacJiia tînëra nevastà se duce dupà

apà си ипй frate alCi sëû, si dacá fântânà se allá pe leri-

(1)-T. T. Bunula, Datiuelc la nuntl alo pop roui, diu Macedonia, риЫ. ¡ti

op. cit. p. 426.

(2) Diiriugsfi-ld, op. cit. p. 59.

(3) Idem de eadein. p. 63.

d) Diirin^'sfeld, o\\. cit. p. "•"> si 85.
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toriü stràinu iea unü sterçrarïû cu sine pre care lid lasä рго-

prietarïuluï ca dard. Cïutura antâïa de apà, саге o aduce, о

tórná lntr'unü polobocü en mustü, érà dintr'a dóna se spalä.

boeril. Tlnera nevasta, fiindu-le de-ajutoriû la spelare, capetä

de la lie-care câte unü darû(l).

La Maghiarl era maï nainte asemenea datinâ ca rairesa

a doua di dupa cununie sa se ducil desdeminétâ cu o fachie

aprinsà si sa adueä apa (2).

Гп fine la Busï, In locü de spëlare sad stropire, e obicï-

nuitü ca atàtù mirésa câtii si mirele sà ïea cate о baïe toemaï

ca sin nainte de cununie (3).

(1) Idem de oadeni, p. 42.

(2) Idem de eadem, p. 48.

(8) Idem de eadem, p. 28 si 3u



XXXVI. UNCROPULÜ,

Uncropulü urmézà totdcauna a doua di dupa Masñ-mare.

Daca Masa-mare se face Duminica sera dupa cununie, Uncro

pulü se face LunI sera, érá daca Masä-mare se face LunI,

atúnel Uncropulü se face Martí. Intre Maea-mare si Uncropñ

trebue numai decât sä Пе o nópte la mijlocü.

(Je se atinge de cuvîntulû Uncropñ apoï acesia lsl are

numele sôii de la bëutura cea fïerbinte ca uncropulü (vsl. bulg.

si cech. укроп, mros. екропь), care se bea, dupä cum vomû

vedé mai la vale, In decursulú meseï, ce se dà în acésta

di la mire saü mai bine disii la Insuràfeï a casa.

In unele раг|л aie Moldovcl se numesec (latina aeésta, pe

längä Uncropü (1) saü Incropü Incá si La pläcintv (2), In Téra-

Românéscà si a mime în lmprejurimoa Bucurescilorù JlacJiiuhl

mírese.! (3), érâ In unele parti aie Transilvaniel Têrfflrie (4).

(1) I. Mirza, op. cil. p 20.

(2i Columna lui Traïanù, an. IX, p 415 si 417.

(3) (Join, di; (1-lü (i. Dem. Tetxlorescu, proí. «rimn. in Hueiu cscï : «Rurhiuhï

mirexei se serbezii in iniprejurimca Bueuresciloru de regulä LunI diminua.»

(4) B. Vieiü, op. cit. p. 38: Ce se atinge de cuvintele tèrfàvit saü Ittfarie

si lér/arü saü terfarü fem. ifrfüritií saü ttrfarifâ, usitale in únele pàr(ï ale

Transilvaniet, nolainu aice, ей eh? aü aceeasi insemnare, care ild are si cuv.

rherfariü rostitü si cierfariü intrebuiu(atu di' RomAnil din comitatulu Zaran-

dulul, adicñ chleina(iï, nuntasil. petrccátoril miresel, dupä I)i<-t. do linda: spon-

sae comes.

Л. de Cihac (Diet, detyui. daco-rom. t. II. p. 405) prcvipuuèndu, ca ы

Laurianü et Maxima (Glosario p. 55S) cü cuv. tfrfärü e fnrinatü din euv_



— 6% —

La Uncropû se poftescù ln genere mimai aeel omenï, bar-

baÇï si muïerl, cari au luatu parte la Masà-mare si nicl.când

de càtra vorniceï, ca mai nainte, c i totdeauna de càtrà râtàjifr.

saù vomicite. Acestea, fiindit forte frumosù tmbràcate ^i gàtite,

ïeaù câte unù pâharù, о ploscà plina eu rachiû si unii \w\\i

eu nàframà si ducéndu-se pe la ce! ce au sà fie poftiÇï la

lincropù H cinstescù si poftescù ln acelasï chipù cum au

fàcutù si vorniceiï.

Dupä ce au sfirsitù vätäjifele de poftitù, dupà ce saù

întorsù îndêrfcptù si dupa со partea cea mai mare a ospetilorù

poftifï sau adunatù acuma la mire, leaù éràsi cate о ploscà

plinâ de rachiû si dimpreunä cu mírele, cu miresa, cu láu-

tariï, precum í-ü cu аЦ\ ôspefï se ducií sä poftéscâ si sä adueä

pre nunil ceï mari la Uncropù.

Cànd se ducii la nunl câiid se Intorcû eu acestïa ln-

derëptù atätü lâutariï, câtù si vâtàjtyele nu mai înceté/â de-a

cânta sî-a cliiui fellurite cântece si rhiuituri si aniline ce

d'ântâiù clin viörä, örä cele din urmä din gurä.

Celü mai obiclnuitù cântecù, ce-lù cânta vätäjitele île asta

datä, e celü urmätoriü:

fi, lu, lu si binc-ml pair,

Câ-Ï mirésa fata marc.

Si frumôsâ ca о flore,

Ca o llore narangie,

Cum mT-a fostü tlrairà si miel,.

tri/il saii térfít—íemee deprávala, ilù derivä dimpreunä cu acesifl din urniä

de la cuv. rus. trjapica, trjapka,=chiffon, torchon.

Accstä derivare insä este si гбтДпе de о cam data forte indoTusâ, si maï

alesö cä lut Cihac nu-T au fosttt de feliü cunoscute pe de-oparte cuv. tfir-

fiíloyñ—il=päpucü vechifl si ruptü, unüomü de nimicä, tAr/HhU/ii—po=cluboto

opincl sad pftpuel fórle reí si vecht, apol si o femee de nernicä, cart ca s¡

terfá saü térfa, sunt usitíite in Bucovina. pe de alia parte cúv. cMerfariü saft

ríer/nriií si rirrfarifä saü eher/nrifit =tcmeea cherfarïnlul, usitate la Нот. din

Zarandíí.

(I) Din colecta autorlulut. Сотр. si «C'outimpuraiiulu.u an. VI. lasl lsn7

p. 137.
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Dar vàtàjitele, Hindú fórte bine dispuse, nu so multaniescu

numaï cu atàta cä cântà, ci ele, cum lntêlnescu pe vr'unu

omû trecêndù eu carulù, nu-lû lasa sä tréoâ In pace, se auinà

de dlnsulfi si cinstindu-Iu îi cântà :

Mânà, bade, boil bine,

Nu tfné ochiï la mine,

Oehil mel щй marghïolcï,

^I-orii amâgi boií tëï.

De te-I uïta multii la mine,

Te-orii ainägi si pe tine (1).

Mai pre scurtù ori pre ce omu llù intêlnescd pe drumu, nu-ï

dau pace, ci-lu zidàrescû si-ï improviséza fellurite cântecc-

Dupá ce ajungu la nunï si dupa ce lnträ in casa, väta.

j ifele scotii ploscile si cinstindu-ï И poftescû la [Jncropû.

Nunii punu pre totï ceï ce au venitù ca sà-ï poftésca sa

sédà putinu la masä si sä guste din bucatele ce sunt puse

pe acésta, pânà ce se vorü gáti.

Cànd eugetâ vätäjifele, cä nuniï vorü Ii acuma gata, Incepü

éràsï a cànta si a dice:

Frundä verde petringelñ,

Ast juca c'unü vâtâjelù,

Petringelu-I in pamîntii.

Vätäjclulü n'are când.

Petrinjelu-Ï desträmatii,

Vätäjeh11 ü blästбmatfi .

Ian pórta-te vätäjele,

Sä vodemü de al putero.

Vätäjele, vreme bunä,

lan pórta-te pe-o mesura.

Vätäjele. vreme roa,

Ian pórta-te, nu sedea.

Sà ne pornimû de-aooloa 2j.

(1) Din t'rasna, diet, de M. I!arbul;Y

(2) Din Crasna, diet, de M. liarbut;V
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Dupä acésta pornindu-se cu nuniï se ducü cu totií totii

cântàndù si cbiuindü ca si mai nainte la l ncropü.

íntre multe alte cantece, ce le canta de astä data o si celü

urmátoi'iii :

BucurcVte, nuná maro.

Cá tina tata maro,

Si frumósa oa o flore,

Ca o flore narangioil).

Cum ml-a fostú draga si mié.

Sil tráésca mamuja.

Cil çl-a päzitfi feu>,

Sä tráésca пепКЦи i2l,

Cä sl-a pazitü pulu^it |3i.

Dupa ce aducu pre nun! se clucü si aducü si pie pärintii

mireseï la l'ncropù. Acëstà poftire si aducere se face tn unele

parti aie Ducovineï, precum bunà örä In Bolanù, In urma-

torïulu rnodû :

Sfmcele carï sunt frumosfi tmpodobite si rrtejeil, carï se

léga crucisù peste pïeptu cu cordele rosil, luândù unïi sipu

eu racbitt îosii, legatu la gârleciû cu cordele rosiï si о pâ-

reche de colacï, ce sunt legatï de und stegufü asemenea rosû,

precum si о pàreche de làutarï se ducü la pàrin|iï mireseï.

Ajugêndù a casä la acestïa una dintre sfasce cântà:

SócrA mare, socrâ maro,

\u sedea ou superare.

V& filca ca o lloro,

Drépta ca о lumînare,

Mititieà oa lintea

Dacit sï-a pazitü mintea,

Mititieà oa banulü

Daca sï-a einstitù némulû.

(1) О séniii spuin'l ntramtie il) locfi (le mirangir.

(2) Xeniufu (lein, delà ><eM«=tatä, ШЩй, tótu(á, tätueä, Ultueu(ii.

(8) Din Crasna, diel. d<> M. ВйгЬЩй. O sénia inloeuescü cuv. pidutií, in ver-

sulü iiltimü cu ropilü.
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Érà ceealaltá sfascä càntâ:

Sócrá marc, sûcrâ mare.

Nu sedea cu supurare,

C'aï sedutü çT-aï legánatd,

Bunä cinste-al câpëtatfi <li.

Totù asa obiclnuescü a cànta la acéstá ocasïune si Ho-

mâncele din Moldova. Ktá unulú si dintre cántecele aeestora:

U, lu, lu, si binc-ml pare

Ca mi-ï fina ca o flore,

Si finulü ea uníí páunü,

Ml-a stricatü caruva'n drumü(2|

Si spre a arëta si maî rësvëditii, cä cele Impàrtàsite prin

aceste cântece sunt adevërate, adicà cà mirésa sï-a päzitü

cinstea câtù a fostu fata mare, cum Intra în casä légá cu cordele

sau strämäturä rosa, semnulii feclorieï si alii nevinovàtieï,

masa, cuele de prin pàretï, sipurile si paharele de carî se

servescu la cinste(3).

Totù asa Indätinezä a face si Románcele din Moldova |4).

Primindù dupä acestea sfascele pentru colaciï, ce ï-afi pré

sentait!, altï colacï în schimbd, se tntorcû Indërëptû.

\u multii dupa acestea se ducû apoï si socriï, adicà pà-

rintiï mireseï, la Uncropü. Sócra cea micâ, adicà maîca ti-

nereï neveste, duce de astà data eu sine sl-o traistà In care

se alla felïurite daruri, precum nàfràmï si stergare.

Ajungêndù la casa tinerilorii, sfascele le ïesii înainte si-ï

lntimpinâ eu felïurite cântàrï. Asa una dintre sfasce, dacá e

sorà eu mirele, càntà:

Mulfämimü lui Dumnedefi

C am ajunsïi sä jocii si ей

La ипй frä^iorü alü тсй.

(1) Din Bolanü, com, de d-lii V. Turtuivnü.

(2) Columna luí Tralanñ, an. IX. p. 418.

(3) Datina Нот. din Bucovina, coin, do d-lfi V. Turüirvnü.

(4) Columna luí Tralaníí, au. IX. p. 417.
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Dupä rostirea acestorù versuri sócra cea mare iea und sipii

cu rachiii i cinstesce pre tatàlu si pre malea mírese!, precum

si pre tofi ceialalt! óspetí, cari añ venitü Smpreuná cu dlnsil(l).

In únele pàrfï ale Transilcontri chlemarea óspefilorii la T&r-

färie adicà la Uncropil se Intcmplä In urmàtoriulii chipü:

A dóua di de nuntä, adicà LunI diminéja, desdeminétà

nunulù mare adunându-se eu chïemàtori! la casa mireluï, ieau

о rotilà de piugu si o punü pe e loitrâ tie carû cu unû capëtû

pe telégà, eu altulû pe pâmlntii si prindû la rotilà unû calü

гей. Pe rotilà punù sà sédà ипй omù linbràcatû rëu eu pà-

lárie de рае pe cai)ü, si cu pipà de tuleù In gurà, érà ce!

Ial{! mergû pe josu pe làngà elii. Asa se ducu pe la tot! ceï

chïematl la nuntä, car! !n diua trecutà au si luatû parte, ér

acuma au Intârdiatù a veni inaintea nunului, si pe care llù

j)otù prinde, llù punù pe telégà asa cum va fi, îmbràcatù saù

desbràcatù. De nu vrea sà sédà, tlü légá si asa llù ducù pe

ulifà dintr'unù santù tntr'altulû si de la о pôrtà la alta pànà

la locuinja mireluï, unde apoï llù punù pe о bancà, si doi

fecïorï punèndu-ï о perinö pe fundi!, îl dan cate treï loviturï

peste perinà eu bâta. Dar ma! nainte de-ahï bate Hü visitézà

«doctoralfi nnittasi/огн», cà póte-se bate orî nu, si dacá llù

ailà cà se poto bate, se botàrescu câte sà-ï dea. Do pedépsa

acésta nu scapà nimenl, de nu se rescumperà, plàtindù o ferie

de vinü.

Datina acésta lnsà se pare a (i luatà delà .SV/j>7, si numaî

pe unele locuri se mai practisézà.

Dupà ce s au adunatù Щ\ óspeti! la casa mireluï, li se pune

pe masà ceva tie gustare si bëuturà ; coi ma! tiner! se punù

la jocu, ér nunulù mare se duce a casà.

Pàrintiï mireseï pregàtindu-se de térfàrie eu cbîemaÇil lord

plécà pe unû carü cu patru boï, luândù eu eï si pre ceteras!.

(I) Com. dt» d-líí Y. Turlurénft.
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Ajungêndu la casa nouluï ginere, aci H puriïi la masá pre

Щ\ têrfariï, si îsï petrecù împreunà eu ôspetiï mirehiï, ér co-

làcarïulu si eu ceterasii mergü cu carulñ lmpodobitfi dupa

nunulù mare(lj.

Dupa ce au sositu acuma Щ\ eel cbïemati dimpreunä ou

pàrinfiï mireseï si eu nunulù celù mare la mire se asézâ eu

to^iï la masà si anume: bârba{;iï de-o parte si nevestele de

alta parte, adicâ toemaï ca si la Masä-mare. Kr dupft ce s'a

lmpenatù masa se scólá eu totiï In picïôre si unulñ dintre

dînsiï, care e mai istetû si mai bunu de gura, le tine о oratio

de masä, prin care П lndémnâ la mancare si bëuturâ.

SHrsindü oratoriulù oratia sa, fie-care óspe se asézâ érâsï

la loculù seû, ér oratoriulù, îndrcptàndu-se câtrà bucàtârite

dice :

Colcertyele bucatelorii,

Nu sede^I în cotru^e

A vé lintre pe buze

TocmaT ca nisce mâ^e,

Ci cauta{I de mine de vätavft

Pentru ей ей sunt mal slabfi !

Colâcarlulù saù starostea têrfarilorù clin Transilvania ro-

stesce la ocasiune acésta orafia urmátóre:

«Cinstite socru mare si einstig omenï de omenie !

«Noï astàdï venindù pe cale, amû pàfit'o cam sodù eu

nisce ómení de omenie, cu cari ne amû intêlnitù pe calea câr-

li<iatä cum venïamù càtra d-vôstra, cä unulfí ne-a Intrebatü :

«lTnde mergep omenï de omenie ?

— « Mergeinû—dicù—pe têrfàrie.

«Unde,—-dice—, pe câmpie?

— «Ha nu, cä pe têrfarie.

«Da, da ve ducep pe càmpie

«Dupä ti'estie.

(1) I?. Viciü, op. cit. p. 88—10
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—«Môl onnile nu vorbi,

. Cà nu mergemù pe càmpic

Dupa trestie,

Ci mergemù pe tèrfàrie.

«D'apoï sëracl omenï!

«Audi tu ca mergù la robie,

«Dar ce omenï nebunï,

«Cà se ducfi de bunà voie.

—«Mëï omule dute 'nlrébâ-^ï acuma.

«D'apoï,—dice,—vë ducetï la Gberla?

«Omenï bunï! dice celú-laltü—làsati-lù eà-ï surdù, nuaude

«ce dicepí, da d-voatrà ve ducetï pe tèrfàrie У

— «Acolo, acolo bädicule.

D-deù sä vë ajute! Dar veste ainü auditù de-acolo.

Cum asa!

«D'apoï asa, cá socactya asta nópte tóte nóptca n'a pututü

dormi de grija somnuluï. Adi deminétâ, desdeminétü, cànd

era popa In bisericà, sa sculatü,

si-a pornitü pe uli vf».

Sä mérgâ la boltitá,

Sä cumpere bor^íi de-o grositA.

Sä vë taeä,

Zamä aerä.

«Cànd a fostu la calca jumëtate, a statu in locü sá-si schimbe

císmele, cä era descultä si o rodead la càlcâe. Cánd a ajunsü

la boltitá, boltàstya încà nu s'a fostü sculatü si boltasulù era

lncuiatü. Atuncï de grabä mare a prinsfi fuga totù câtinelù

pânà acasâ si cànd a sositíi aude cá si d-vostrà sositï. Acuma

ce sa facà ?

Càte oie.

Tote eraü góle,

Si de blide,

fyï venea a rîdc ;
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AtuncI de superare.

Л cädutü peste-o cäldare.

De acolo cum s'a sculatíí,

A cädutü pe-o ölä cu päsatd.»

—Dar omulü acesta ne-a înselatïi,

Cä socucha forte bine ne-a ospßtatü,

Si sä nu gândtyï,

(.'ä dorä s'a Ii îmbëtatO,

Ca numal unü bntucaqiiiU ca acesta,

Л fostú ridicatü.

Träescä dar jupânésa socîicita,

La тиЦХ anï !

Starostea de casa, voindü sa dea de scire bucàtàresel, cä

e timpulíí sà adueä si sà pue bucatele pe masä dice:

Prca frumosä socàciÇfi!

MS rogü sä-ml dal ascultaro,

La o scurta cuvîntare.

De po{ï, es! curêndû afarä.

Si te du in cea cämarä,

De nu te dore piclorulú,

Dora vet afla toporulü,

Apoï du-te la cea porta.

§I-o tae darabe totä.

N'a vrea gasda sä te lase,

Da-Ï cu nnicbea de cele grase,

la darabele in bra^e.

Si vina cu ele 'n casà.

Si pe locu le grämiidesce,

Mancärile le 'ncaldesce

Bucätärifele, numitc in Bucovina si Colcerife, cum audü

cuvintele din urina ale oratorîuluï, nu stau multü pe gândurl,

ci ducêndu-se si aducèndù indatâ umplu masa cu totù fe-

lïulù de bucate.

Si acum totï mesenil prindù a gusta si a ospëta din bucatele

(1) Air! aratii plosca.

(2) B. Vicia, op. cit. p. 48 si *'.).
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de pe masà, a bé si a se veseli, pànà ce aducù pie mirésà,

càcl de astà dató mireseï nu-î este îertatû a intra in odaïa,

In саге se allá óspe(il, pànà ce nu se incarpuwe saù tmhrn-

bodesce, adicä pànà ce nuna cea mare nu-ï pune càrpa, saû

la oràsenï si ceï maï cutyï népsa ln capù si n'o gàtesce ca

nevastà.

Dec! sà làsàmù si noî unu momentû pre óspetl, cari aù

prinsù a ospëta si a so veseli, si sà vedemù ce se lntèmplà

eu mirésa.

în cele mai multe pàrfi ale Bucovinel fetele nu Indàtinézà

a àmbla lmbrobodite eu stergare, ci numaï eu tistimele saù

tulpànase, însà mal alesù eu capulí! golû. Si daeä In únele

pàrfl totusl Indàtinézà a purta si stergare, apoï le portà ln

dile de lucru si se mbrobodescü eu dtnsele eu totulù altii-feliù

île cum Indàtinézà a se Imbrobodi nevestele.

Stergariulu saù mànistergura e ln genere lnvélitórea de

capíi a nevestelorii. Prin acésta se cunósce de departe, eine

e nevastà si cine e fatà mare,

Deel la uncropii este datinà de-a se Imbrobodi saù lncârpui

fie-earc nevastà, si a sc da prin aeésta de conoscutu, cà nu

e maï rnultû fatà ln rendu eu fetele, ci nevastà ln rêndu en

nevestele.

Krà Imbrobodirea saù lncârpuirea acésta, numità ln Tara-

Românéscà Desgov'tre si Desgovélâ, delà verbulu a (Jesgovi(l),

érà in unele pàrfï aie Transilvaniel si ln prejurulù Timisôreï

înrëlire de la verbulu hivPli (21, se face ln urmàtorïulu chipu :

(1) Com. de (l-lii (j. Dem. Tcodorescu : «Л de«gov\, do undo deegorire si den-

goritä, Insemnézil schinibarea gätiritde pe capulü mireseï prin mina cea maro,

dupü care urmézá spölarea nunilorfl si a altorû rude pe maná, c&rora le tóm;1

mirésa apá, ca sil se spele si dupü spëlare dad nunil si píirintil darurl mi

róse!.» — Dupä Cihac, Diet. t. II. p. 94 cuv. desgorescü si dengoréltl vinû delà

vsl. govtli—got-eja— gortju religiose vereri, veneran, praeparari.

(2) Com de d-lft I. Popû Reteganulù : «Dupa cina, ce se dû in sóra dupa

cunuiiie si anume cam pe la mïedulu nop{iI, scotü po mirosa de dupa masä.

o dueö ¡n Ir <> casá laterals saO intr'n camarS, undo it despletescfi crtda si-l
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Intro odae deosebità, unde, alará de làutarï, nimëruï ál

tala din partea bârbatéscâ nu-ï este ïertatti sà íntre, se baga

mirésa, mina сея mare, precum si alte neveste, dar nu multe

nicï strâine, ci lnrudite cu mirésa si cu mírele. In odaïa

aceea apoï asézâ mina cea mare unñ scaunù, pe care se alla

о perinä, pe care asézá pe mirésa (1) si dândù une! neveste

i) oglindä, ca sä ï-o tie de nainte, începu mai ântâifi a о

(k'spleti si a о pïeptëna, apoï împletindu-o éràsï о îmbrobo-

desce sau încârpuesce ca nevastà, adicâ H pune .càrpa în

capíi si a mime îï pune mai àntàhï si'ntaiü unü fesü rosit (2);

peste fesü о légà c'unii tulpanu saü salutiï, érâ preste acesta о

lmbrol)odesce cu о mânistergurâ frumosà.

Dupa со au îmbrobodit'o îï pune hobotulii pe capii, ca si

Duminecâ séra dupa cununie.

Yàtàjitele, precum si cele-lalte neveste, carï se mai aflä

de tafá, totii timpulu câtù durézá pïeptànarea si îmbrobo-

direa, joca lmprejurulù mireseï, batù clin pàlmï, iï arata

partea din dosù a oglindeï, îï sborsescü përulû si о strîmba,

faeü përulû cuneifi, invëlindu-lii po lángü lind actirit pe cure nánasa l'a

adusfi anume spro aeestù scopü de-acasä. l'esté conciü punü apnl invëli-

lórea, pe únele locurï, precum bunA órA pe la Reteagü o cépsi negra, eu

pétele si peste acésta о iiAframA saü invëlitore. In cele nial multe locurí insA

¡1 desvAlesce numaï përulû, care с implotitü пиша! ¡iilr'o singará códil, si-lií

¡mpletcscü in dóuc codi, acelea i le punü apoï pe capfl foriiiándú astü-fcliü

ипй colacft de рёгй si preste ele punü apoï sovonulü.»

O. TrAilA, Nunta (ër. in prejurul Timisórcí, publ, in op. cit р. 458. «Mane

di urmézA apoï invëlirea mireseï, care pe aicï stA din conciü, cu рёгй invë-

luilii, si se numesce rialma, apol o sàrma -cordea -lata, saü de ele tesutA

sail si de аигй, càte de 25 fl v. a. cumpëratA, care sc trage peste cïalma si

se numesce pe aicï turbentii. — Sjii aeuina e nevastä si to{I о titulé/.A ntênëril».

(i; In unele pAr(ï din Roinània, a dóua di dupA cununie, candil mirésa se

léga la сарй, sedo pe ипй fedelcsñ пса нй fact) mimai bitiefi, ér nu f¡ fête». -G.

S. Ionénñ, op. cit p. 34.

(2) Vexiilü e portü orientalû. Honiànccle nóstre in>A, carï ilü porta mal

alesü în anuid eclü dintAiü dupA cununie si anume totdeatina sub stergariü

Гай adoptatü diinprcunA cu numirea lui delà Albaneze, carl asenienea ilü

niimescü «/<wtf» çi carï, ca si RomAneele, Пй pórtA mimai in anulü celü din

tAiü sub stergariü. Vecjï Düringsleid, op. cit. p. 64.

S. /*'/. X'ttr.анй. Nauta In RuirânI. 4.">
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cântândii in acelasï timpû felïm ite cântece prin cari i-se da

de cunoscutù cá ea de acuma Inainte n'a pute mai mnltu

âmbla asa de frumosû pïeptcnatà si gatitä, precum a ám-

blatù când a fostü fatá mare, càcï copiiï, cariï aü s o Impre

sora, vor scarmâna-o, vorù smulge-o, vorii trage-o in töte

parole, érâ bârbatulù, dupa care a mersü cu aláta placeré,

tn locü de mângâere, nu о data are so mustre, si ea tote

va trebui sä le rabde si sa caute mat multü de bärbatü si

de copil decât de sine.

Unulii dintre multiinea càntecelorù, ce se cântà la acésta

ocasiune, e si celù urmatoriii :

Ilenutä. fc'tulii med !

Nu tT mal para tie rèfi

Dupa portisorulû tcü.

Portisorü de fatá man-,

lTnde calca érba 'nflóre,

Dupä ce se logodesec

Unde calcä, vestedesec;

Dar dupa ce se cuiumà.

Undo calcä, cade bruma.

Portisorulû de nevasta

1Ï ca bruma de pe costa,

Diminéja albü lucfscc

Dándú sórele se topesce;

Ca si bruma te-I topi,

Ca si florea-I vested! ! 1 1 1

Altulü din Mitoculü Dragomirnel :

Pán' cramü ей fatá 'n perú

Puneamü florl si calapérü.

MC 'mpënamû si mu chitlamii,

To^I fecloril nebunémü.

Dar de când m'am märitatü

Niel sil rîdû nu mi-I lertatü.

0) Din Mahnln, com. de cl-lü O. Tomolagii.
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Ard'o foculù cépsa rea,

Dom ml-a fostíi, dar multü mi-ï grea ! (1)

Ca si Románcele din Bucovina, totü asa cânta la ocasiu-

nea acésta si surorile lorii din Transilvania. Ktâ unulii de

pe Valea-Somesuluï :

Pânâ-Ï fata fatä mare,

Suñü-I vêntulti prin potelé.

N'o mânâncâ gândurï rele.

Dacii fata se märitä,

Suflä-I vêntulu pochikUulü, (2)

Porta frica de bärbatiilü.

Petéua-I haïnâ usôrâ

Suda vêntulû sï-o dobôrâ.

Dar cépsa-ï о halnä grea,

Multe gândurï îsû in ea ! (3)

Altulü din jurulü Albaculuï:

Când eramü la maïca lata

Mergeamü la jocíi ¡nschimbata.

Chiulamü si totü jucamü,

In degetü inelü aveamü.

La grumazl märgele

Pe capü lloriccle;

Dar de când me märital,

Lacrímele vale-mï picä

Cä totü de bärbatü mi-I fricä,

Nu potü lace-o jucäric

De care sä-mt placa mic

Cä dice, cä-I nebunie ! (4).

Dacä din Intêmplare mírele e cam bëtrânû si pe lûngà aceea

Inca si ceva cam urltü, atuncï nevestele, în Iocu s'o mângâe

о ïeati ln rîsïi, pentru cä sï-a alesü si se duce dupä unü astü-

(1) Com. de d-líl Alex. JCranû, în vö(ütf>fiü.

(2) Poch ila tii, cuv. niagft. delà potyilat.

(3) Com. de d-lü I. Горй Reteganula.

(4) Vasile Sala, Dolne si hore din jurul Albaculuï si alû VascâuluT, publ. in

«Familia», an. XXI. Oradia-mare, Imhô. Nr. 48, p. 573.
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feliü de barba tû, càntându-ï, pe lângà cele ce sau citatù mai

susü, încâ si acesta:

Tu, copilS, ce-aï gänditü,

Casa slutu-I si bolditû.

Tu, copila, ce-aï câtatu,

Casa slutu-t si bu/atfi.

Tu, mirésa, ce-aï alesii

C'asa-I sovêrnogû la mïersû.

N'aï mal güsitü pe pämmtü

Num'asa prostfi la cuvîntii ?

N'ai maï gäsitü pe sub stire

Numa-istu cu gura mare У

N'aï maï güsitü pe sub lunä

Numa-istü c'unfi dinte'n gura?

N'aï güsitü alt,iï sub stele

Numa-istü fiirá masóle ? 1 1).

Mirésa, audindu-le astu-feliü cântândû, plânge de se cutre-

murä câmesa pe dînsa.

Dar nevestele, cu câtû vôdû cä plânge si oftézà maï tare,

eu atàta maï multû о zidärescü, alegëndû si cântândû anume

cele maï duïôse cântcce, càcï credinfa generala este câ maï

bine sä plàngà ea acuma Ja înccputii decât maï pe urmä, si

proverbulfl roinànù lncà dice:

Пира rîsii

Vint; plânsd,

Kr dupa plânsû

\'ine risfi.

Lâutariï, cariï, dupä cum am amiiititCi maï susû, asisderea

se aflá de lata la acestù actii, încâ îsï împlinescû dätorinfa di-

cêndii :

Cucóná mirésa

Rógü-te de nasä

Sil mi te'nveléscâ !

(1) Din Mahnla, com. de d-líí (¡. ТошоЫй.
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Si apoï cântândù si eï felïurite cântece, precum :

Când cram fi la mama fata

Sciamü flórea cum se porta.

Dar de când m'am màritatCi.

Pc sul) patu o-am aruncatíí...

Tacï, mirésa, nu maï plânge

Ca la mä-ta mi te-ï duce,

Când o face plopulü nucí

Si tánjala mere dulcí.

Mila delà sträinl

Ca gardulü de m&racinï.

Mila delà bärbatü

Ca parulö de lemnü uscatü.

Unde-I pune florile,

f) s,1 curgä bicele,

Unde-Ï pune acele,

О sä curgä pálmele (1 1.

Sad astú-feliu:

Tacï, mirésà, nu maï plânge

CS la malca-ta te-Г duce.

Când s'o'ntórcc

Gârla'ncoce,

Când о face plopulü mere

Si tánjala viorelel2).

Saü variante acestuî cántecü:

Tacï, mirésà, nu maï plânge,

C'a la maïcâ-ta tc-ï duce

Când u face plopulü mere

í^i tánjala vinefele,

( 'ând s'o'ntórcc

Gârla'ncoce.

Te-I duce la malea ta,

Cánd o'nflori сапера,

(1) I). Stefánescu, Studil asupra literaturiï poporuluï, nubl. in op. cit No

7 ?i 8. p. 231.

(2) G. Пет. Teodorescu, Poesil pop. rom. p. 270.
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(and ml-o canta stïuca'n baltâ

C'atuncI te-I mal face fatäilj.

Saü în sfii sitù asa :

Tact, mirésà. nu mal plante,

Inimlóra nu-Jl mal frântro,

Cf» la matca-ta te-oïii duce,

Când s'o 'ntôrce,

( îârla n cóce,

Si a face,

Fuyrulù

Miitruni,

Restée

Clostee (2i,

Tânjelc

Viorele,

Stremanarile i3)

Floricele (4) .

Acestu cântecu, firesce cü cu oresï саге modificare е obicï-

nuitû a se cânta la acéstâ ocasïune si de càtrc Románcele

din Uubemia Chersonit în Rusia (5).

Atatíi nevestele, câtii si làutariï prin cântecele, ce îndâtinézâ

a le cânta la lnvölirea mireseï, aratá со felïû de viitoriû si

sórte o astépta pre tênëra nevastà.

In acelasï chipû si maï cá cu aceleasï cuvinte se zugrávesce

viitorlulû mireseï la acestu prilejù si de càtrà poporulïi fran-

cesù. lita ce ne spune în privinta acésta Paid Lafargue (6),

In tote cântecele, ce se cânta la acestu prilejù, i-se spune

(1| G. Dem. Teodorescu, I'ocsil pop. rom. p. 27o.

(2) Cloetee =ràdëcina sluhuluT sa Ci trestiel.

(•'() Stremânàri= nuelc.

(4) T. T. Burada, O cülétorie in Bobrogea. Iasï, 1880, p. 2i.

(f>) T. T. Burada, O cülétorie in sutele moldovenescl diu Uubernia Chersonü

(Rusia), publ. in «Oonv. lit.» an. XVII. last, 1883, p. 286.

(6) Faul Lafargue, Càntece si obicclurï la nun(i, studil dospre originea fa-

milicl, trad, de I. Nüdejde ч publ. in «Conthnpuranulü», an. V. last, 1887. No.

12 p. 515.
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feteï, cá de acuma a încetatù pentru dinsa veselia si lncepu

nëcazurile; în tote i-se zugrävesce cäsätoria ea unû felîu de

robie. Beawepaire, care a studiatu poesía poporala din Norman-

dia(l), dice: cele mai multe branles (cântece de jocù), cari

zugrávescü relele câsatorieï incepü cu starea vrcdnicá de

plânsù a femeiï. Altu culegëtorïù de cântece poporale, Bujeand,

dice: prin strofele, cari vorbescü despre cäsätorie, se vedesce

atare simtCi de suferinta saù de coruptie naivà, în cât lntri-

stéza pre ascultátori, cu atâta mai multû, eu câtu în acestc

cântece nu strëlucesce nicï o razà de fericire, nici o zare de

multàmire. Tânguirea este necontenitâ: rësunâ din töte pro-

vincele Francieï; în Bas Poitou, buná órá, se cantil:

Bíetclc femel,

Carï ísí amintïaû cu jale de trecutulü lorü:

Unde-Ï vremea, când cramü fata,

l ata de märitatü':'

în Pays Messin :

Timpulü Irumosü, timpulü ferieitü,

Kste acela, când est! a casä inca :

('and cramü înca la tata,

Fata tênërâ, buna de märitatü f2).

Amèndoué cântecele acestea au forte mare asemënare eu

urmàtoriulu cântecîi românescù, care are mai multe variante

ce Inca se canta la Incârpuirea mireseï:

Foicicä fóe latîi,

Fóe lata de pe baltä,

Hine mal trälamü, suratä,

Când cramü la mamá fatä.

De muncïamii

De nu munclainü

Maïchii totü dragä cramü :

Pâne cóptá cá máncamü,

111 Ed. <lc Iieau repaire: Etude sur la poésie populaire en Normandie, ldbll.

(2) ( 'te. de PuymaigTe: < 'hansons populaires recueillies dans le pays Messin, 1881.
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I Vint* marc

De secare

Mî-ora fata ra o floro...!

Pc langa cele aretate pânà aico mai e de Inseinnatù încà

si aceea, cà mirésa, totii timpuhï, câtit durézà Imbrobodirea,

Une ре brafe о pàreebe de colacï, cari la Masà-marc aíi statu

pe masa, precum si o bucata de sure, care însemnézà îm-

belsugare în pane si «are.

în comitatulü Zaranduluï cumâtra, adicà nuna cea mare,

Intrâ eu amêndoï finiï soi într'o cámara, unde nu se aflà

nime. Aice dä ea apoï ordinû mireluï ca sä desfacà co

sita mireseï. Mircle voesce sa ï-o desfacà, s o despletéscá, mi

résa însà îlù respinge de treï ori dupa olalta, si abïa a pati n

orä Ilù lasa sà-ï despletéscá cosifa. Dupà ce ï-a desfàcutù co

sita, cumàtra H învelue concluid si-ï dà cépsá si stergariû

In restimpuliï desfacereï cosi(eï si a înveluireï concïuluï,

mirésa stà pe und scauniï po care e asternutà o cämesä de a

sobiluï sëù. Dupà ce ï-a pusû acuma si cépsa In capù trebue

sá guste putinù din sarea, care se pune pe genuebile mireluï ;

totíi asa trebue sä faca si miróle. în urmä li se dá amên-

durora de gustare si putinù casù.

Càmesa, care se asterne pe scaunü, insemnézà ca ténëra

sau noua nevastà sà aïbà numaï fecïori, easulii, ca top copiiï

sä lie albï ca casulu, ér sarea ca noû-càsàtoritiï sà tràéscà

totîi-deauna bine, nicï cànd sà nu se certe sau sä se batà(l).

Dupà со au gàtit'o de tmbroboditii, lâutariï începïi a canta

unii feliii de cântecù de jocíi, numitü tn Jéra-Itomânéscà :

Hora-desgorelcï,(2) ér nuna cea mare, vätäjiteie si celelalte

neveste prindèndu-se de mânà si formândù und dantïi la

mijloculù càruïa vine fanera nevastá, o baga astü-feliíí totü ju-

(1) 0. Dem. Teodoroscu, <>p. cit. p. 271.

(2) Com. de d-lü T. Dusänescu.

(3; Л. Ciliac, r»ict. t. II, p. 01: lwni-'ir*yrircUi, cei'liiinc dan*c pendant cottf

cérémonie.
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candil si cântândù saü chiuindu felïurite càntece si chiuiturl

In casa, unde se alla ceïalaltï ospetï adunan.

întrându In odaea eu ospetiï Incunjurà de treï orï masa

cântândù :

RujmalinCi de busoïocïi,

Da, Dómne, la mirï norociï,

La mire si la mirésà,

Sa träescä bine'n casa,

Si pre socri sà-î cinstésca.

Pre nânasiï sâ-ï ominéscâ.

Susli la munte ninge'ngliïa^â,

Cíucu-te nevastä cré^a.

Josíi la \ër& cade rouä,

Cíucu-te nevastä nóufi.

Saü asa:

Frundä verde de pe costa,

Frumôsâ-Ï nevastä nostra.

Dar s'a'ntorsü frunda pe tön,

Nicï la mire nu-ï stà rëii il).

Apoï si asa:

Când va da lapte din pétra,

Atuncï m'oiti maï face lata r¿¡

Dupä a treïa ora asézà pre mirésa în capulû meseï, nuna se

pune alàturea eu dînsa, ér cele-lalte neveste Imprejurulù lorù.

Tênëra nevastä sede dupa masa saü pe o perinä, cum а

sedutù si maï nainte, saü stü în picïore(3).

Xemijlocitu dupa ce au asezat'o dupa masa, vine und Irate

de-a mireluï, ér dacá acesta n'are fraji, apoï unii vërû alii

sëù saü si unit altü bäctelü tnruditîi eu dlnsulù eu doue rä-

murele de bradù saü de busuïocii si jucândù putinit de nain-

II) Din Transilvania, com do d-ld I. l'opii Itctcgaimlu.

|2) Columna lu! Tralana, IX. p. 415.

|3| Columna lui Tralanû, an. IX, p. 415.
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tea mireseï, H radica cu ràmurelele hobotulù de pe capû

si-lü aruncà pe capulü nuneï-

Nuna se арёгй, ca sä îui-ï pue hobotulù pe capù. In urmä

toliiHï se lasä si dupà ce ï-a pusû bâïetulû hobotulù, ea îlû

ïea de pe capù si îlù pune Intr'uníi euhï sub icône (1), saû

îlû strînge si mai pe urmä 11û dä ёгл-fi mireseï, adicà neveste-f

vAi'l thwre, cacï din dina l "ncropuluï, când i s'a pusù cârpa saû

cépsa pe capû, nu se numesce maï multu mirmï, ci nevastfl,

nrvaMà t-ênPrâ (2), m.-rom 'nvcsta pl. 'шт'.Ф'. (S).

Invëlirea saû lncârpuirea mireseï, în timpulû cärela se cântà

diferite cântece si se faciï о mulfime de glume, e usitatà,

(îresce cà sub diferite forme, maï la töte popórele din Europa.

Ea era usitatá si la tínnmuí si anume a dóua di dupa

nuntä, când se da In casa mireluï о cinä, о masa, numitä

lbpot'ia, care corespunde Uncropuliü românescu (4j. Àtuncï

se tnvëlïa si se Inaugura mirésa ca nevastâ (5), si totii atuncï

teñera mirésâ castiga domnia tn casa bârbatuluï sou si diep-

tulü de a Ii pärtasä la tôle averile si lucrárile sfinte aie

acestuia (ô).

( u tóte acestea însâ partea cea maï maie a datinelorù

(1) Comp. Columna lui Traía nü, an. IX. p. 41.">.

(2) In Bucovina si {inutulü Temisórel, vedi <¡. Tnïilfi : Nauta (er. imprej.

Temisórel, publ. in op. cil. p. 458.

|3) Coin, de d-ld Caragiani si M. .lu(a.

\l) Fest. p. 281-a: Repotia, postridie nuptias apud novuin niarituni iquuin

cenatur, (|tiia quasi reficitur potatio.

(5) Aero ad Hor. sat. 2, 2, ti'): Repotia secundas dies a niipiüs, quo virgo

ad uiulicbrein habituni componitur.

(«>) Macrob. sat. 1, 15, 22: Nam quia primus nupliarum dios verecundias

datur, postridie autein niiptain in domo viri dominium incipere oportet a-

dipisci et rem faceré divinam, omnes autem postriduani dies *еи post Kalen-

da« sive post Nonas Idusvc ex aequo atri sunt, id со el Nonas inhabiles niipliis

esse dixerunt, ne nupta aut postero die libertatem auspicaretur uxoriam aut

atro immolaret, quo netas est sacra eclebrari.

Dionys. 2. 25: y(v iH то'.ос îî 6 vjjioç. fovaîxa •¡uy.sT.ty тт,/ xertà ^'¿(ioijí '.spO'Jí

oovsMloûoav àvîp! xoivüjvtv árcávto» »Iva! /0^11 áicuv :s xal Upmv. — Plutarch,

coniug. praec. 22, 34.
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descrise !n capitolulu do fatà, Romànil le-aü adoptatù delà

Slavï. Ca dovadä despre acésta avemii multimea de cuvinte,

carï sunt de origine curatù slavà.

Sfirsindu-se actulCi tnvëlireï si lntroducerea mireseï ca ne-

vastà, íea nuna cea mare unü pàharù de rachiii, si Inchinândû

la sócra cea mare, malea mireluï, îlù cinstesce de bine si

dupa, aceea împlêndu-lii éràsï îlii dá sócrel.

Sócra, IuândCi páharulíí delà nunä, închinà en dlnsulñ la

norársa.

Nora, adicä nevasta cea tènërà, îlù primesce, dará nu-lü

cinstesce, ci puindu-lñ numaï la gurä, aruncä totñ rachiulù

dintr'însulu peste capû, apoï împlêndu-lu érâsï îlfi închinà

socruluï sëu, câruïa îlù si da.

Ncmijlocitfi dupa acésta cérémonie vatajitele saü stascele

îinj)odobescd unü scaunñ cu o perina, care e pe de-asupra

legatá cu o basma rosa si totü jucàndu-lù Ilù aducii si In-

chinándu-lü nuneï celeï marï, dicú :

Ista calü e din Haïa

Ce de grasti abla venia (11.

Nuna, luàndu scaunulù, îlu pune pe laïtâ si pot'tesce pre

sócra cea mare, maïca mireluï, s;\ se urce pe dtnsulù.

Sócra cea mare se urcä pe scaunü de'naintea mireseï anu-

me ca acésta sâ-ï dea cämesa de sócra.

Mirésa ïae cämesa de sócra si îmbracâ pre sócra sa cu

dînsa preste celelalte vestminte, apoí o tmbrobodesce cu o

mânistergu ra frum ósá.

Sócra se cobórá dupa acésta de pe scaunü si lncepéndñ

a juca prin odae, cânta urmátortulü canteen :

Nu-ml da ñora sä mânânrii.

Pán'nu jocü pe langa stálpü.

\n-ml da ñora de máncatü,

(I) Din liolaníi, «чип. de d-lü \'. Turturóiia.
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I'án'nu jocü pe langa pat il.

Cum mi-a dice a§a old juca

Dórü mï a da çl-oiii manca

Si cànieça ml-a spéla.

Merge nora la fântânâ,

Cu efunesa sócri'n maná

SI-o d;"i odatA: lép în balta...

Na-{i-o sùcrâ, cà-I spêlataLHi

l'e când jöcä sócra, fàcêndû voie bunà si cântândit acestii

cântecïi glumetû, mirésa dà si socrulu! sëû о eàmesà saü unit

sërvetû ca darù. Si acesta, cum a primitû darulû, prinde a

Juca Impremía cu sócra si a face cu ea cliefü si veselie.

Dupa socri íncepe inircsa a imparti darurile de cumiiate

si darurile de cumnatí, adicà fie-càruïa dà pe réndú cate und

stergariü Irumosú saü câte o nàframà, începéndïi déla celü mai

vérstnicù si sfàrsindu cu celú mai tenörti. Cumnatelorù, adicà

surorilorii mireluï, le dà stergare fürte frumosü tösute, mâ-

tuseloríi, adicà surorilorù socruluï mare, le dà tistimele, érâ

cumnatilorù l'elïurite nàfràmï.

îu urmä, dupà ce ad càpôtatù atatù socriï câtù si cumnatiï

si cuninatole darurile mienite pentru dinsiï, capetâ si bucà.

taritele câte unù darù si anume cate о mânistergurà, însà nu

told asa de frumóse si scumpe ca celea ce le-afi câpétatii

cumnatele mireseï.

Sócra cea mare, dupà ce-a jucatCi unii timpii ôresï-care

se duce în altä oclae si acolo sebimbà vestmintele, tu cari

a fostfi mai nainte îmbrâcatà, si îmbracà càmesa de sócra

si se lmbrobóde cu mánislergura, ce-a càpétat'o déla norä-sa.

Nevestele, carï se ducii în urma ci, lï mai punit lncà si

niste flori pe lângà temple, unde e Indoità mânistergura, si

astii-felïù gàtità ca о nevastà tênôrà se întôrce în odaea, undo

se aflà.ôspefiï si din пой prinde a face chefu si voïe buna,

a juca si a cànta :

(1) Din (îalifiuclcsL'i, chc-t. do Sofia Fràncu.
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Cu fccíorl si cu nurorï,

Çi cu cämesä cu Поп,

Cu stergarifi de buruncïucii

Si cu norfi câtfi unïi turcu. '

Päunü verde pe párete,

Hiñe mie mi se sede,

Сй ей dorä cä am statu

Pi in casä de lucratü

Si pe-afará pe primblatinli.

(.'and Incepe iiuna cea mare a pïeptëna pre mirésà si a-ï

pune cârpa în сарй, atuncï bucätäritele рипй borsü la foeü

sä lerbä. Erä dupä се ай bägatü pre mirésà cu dantulü In

odaea, în care se аПай ceïalaltï ôspetï, dupa ce ай desho-

botat'o si s'aü íinpái titü darurile, adueü bucätäritele vr'o câte-

va strachine góle si le însirâ la mijlocidü meseï. Aducü apoï

Uncropulñ, adicä borsulü, care clocotesce de (ïerbinte ce este-

si-lii törnä prin stracbinï. Dupa acésta dumicä în íie-eare stra-

chiná colacû. Nuna cea mare ïee câte 0 lingurà de borsù de aces-

ta si câte о bueäticä de colaeü si spune neveslelorii, ca sä vie

sä le opáréscá. Venindü acestoa, dâ fie-câreïa câte о lingurä

de borsü fíerbinte si nemijlocitü dupä acésta si câte ипй pä-

Ьагй de rachiû. Fie-care nevastá trebue sà bea atâtù lingura

de borsù câtîi si päharulü de racbiù de bine.

Dupä neveste urmézâ bàrbatiï. l'e urmä, dupa ce în cbi-

pulii acesta s'aù parêndatu totï, ceï ce se alla de lata, se

рипй si mânâncâ to tñ borsulü din stracbinï.

Astü-feliü se împârtesce Uncropulñ în satul й Calalindescï

în uncle parti aie Bucovineï îndâtinézâ, în locü de borsü,

a Herbe lapte- dulce si a-lü da apoï pre acesta amestecatü си

bidcä óspetilorü ca sä-lü mânânee. Bulca lnsemnezä cä mirésa

a fostu fecïôrâ, erä laptele, cá a fostü dulce ca acesta. in

cele maï multe parti locuite de Românï însà este datinä de-a.

(1) Din ВоТимй. com. de <1-1й Y. TiirluiTiiü.
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Herbe vinü saù rachiii cu mïere si acesta a-lfi da apoï ós-

pc^ilorii de bëutii, pe când e incá fíerhinte.

în Francia si aiuime în Sachelay (Seine-et-Oise) lncà esto

datiná a se da vinü Hcrbinte de bëutù si pane piàjità de

mâncatù, dar nu óspe^iloi'ü, ci mireluï si mireseï. Acésta în-

tàrire, care se tUv când mireseî, când mireluï, cand la amêndoï

de-o datä, fieîn nóptea a doua dupa cununie lie îndiminéta dileï

urmàtore, nu numaî cä e usitatä In cele mai multe provinte din

Francia, ci are totû о datä si deosebite numirï. Noï amintimù

aice numaï pre cele urmátóre : «('hmulcati, Pâté, Топгг'тъ si

« Fricaste? de le'pauxée» (1).

La acestu prilegiu în cele mai multe pärfi locuite de Ro

mani, lie-care este detoriíi de-a cânta câte unù cântecù, care

1î va plàcé, când H vine rêndulu sä bea uncropulù, adica

partea sa de rachiCi sau vinü fïertu.

Din multimea acelorù cântece, care se cântà de astà datä,

noï vomCi reproduce aice numaï pe celïï urmátoriü:

Vine clofulü de la baltä

Cu platica'nbâïerata,

Cu sucliiciilü în pohodü

Si carasulü in nevoclü,

Ce catf, cïofule, la noïV

Ce-aï vcnitü ca unù striyroiii ?

Du-te, du-te la pâdure

Sa nu pïerï du vr'o secure.

Du-te, du-te 'n marAcine,

Sä nu patt vre o rusine.

Сй la noï sunt cununiï,

Si la noï sunt vcseliï.

Noï jucämü si tropàimd,

Pâmîntulû sä-lii netedimn,

Bemfi, cântâmû si veselimü,

Si din gurú chiuimiï,

Si särimii în hopü si 'n tropü,

Ca e diua de l'ncropü.

Val ! sérmanulü de strigoiiV

Cíofulü zace pe gunoiii.

Xime nu cata la clü,

Cä-I sträinü si singurehï.

l'reotésa mal milôsâ,

lea pe clofü, îlû duce 'n casa

Çi-lû pune pe соЦй de vatru,

Er câniï la dínsulíí laträ!

Popa vine mâniosïi.

De pe vaträ mí-lñ da josü.

Preotésa maï duïôsà.

Poftesce pe cïofû la masa.

Popa-Ï dusfi, cïofu-I în casa,

Cîofn 'n sînû la preotésa! 12)

(1) Dür¡m*sfeld, op. cit. p. 250 251.

(•-') V. Alecsandri, Poosil poporale ale Itománilorü. Bucuresel 18CC, p. 384.
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Totti la acestù prilejù, când sc nipärtesce si sá bea uncro-

pulü sail pàharulù dulce, este datinä de a aduna banl déla

óspetii, cari ín diua trecuta пай pututu sa fie la Masä-Mare.

Er strlngerea banilorü acestora se face In Bucovina tocmal

ca si la Masá-mare, întrebuintându-se aceleasï oratiï si dupa

strîngere dându-se tinerilorti câsatorifï.

Totü asa obicïnuescù a strlnge baniï la acéstá ocasïune

si Románil din Moldova. «Lunl de cu diua—serie I. Mírza,—

se pornesce prin satii o nevastà tënèrà rudä a mirilorü с und

bastonü ín maná, la care are legatá o basma rosie, si с'ипй

ulcïorù de vinü, с'ипй làutariu dupa ea, care poftesce pentru

Lunï sera la « Uncropü» pe tofï aceï, carï aû fostü la Masa

cea mare(l), Lunï sera adunându-se meseniï se punù niesele;

ântâiù li se da vinü fiertü si amestecatii cu mïere, mai tàrdiû

se daïi bucate, apoï érâsï lncepü tnchinàcïune de pàhare si

daruri de banï, ínsá cam pe jumëtate de cum s'aü datü la

Masa cea mare. La masa de la Uncropü vornicelulù face

închinaro de pàhare maï cu multe irluine dicéndù:

Me închiirîi domnule jupûne N. N.

Cu acestc j)ähare de bëuturà,

In unulû este vinü de Odobescï,

Sa bel sa te veselescï,

Ér în unulíi viníi de Cotnariù,

Sä vîrî mâna n huzunariû (2'.

Datina, de-a aduna banï delà ôspetï lu timpulù Uncropuluï

saû a Têrfàrieï esista si la Homâniï din Transilvania si Unita

ria. Modulii adunariï lorù este însà eu totulù deosebitû de

celii al il Românilorù din Bucovina si Moldova.

Fe când în tërile din urmä li se nchinà óspetilorii pühare

(1/ Sc ducü si diu cul со и'ай fostü la masa, insa fündu-eii la Uncropü darca

<le bau! esto cam pe jumëtate, decát la Masa cea шаге, acel, cari se ducü

mimai la Uncropü, daü dare ca pentru masä . . I. M.

[i) I. Mirza, op. cit. p. 20.— Comp, si Columna lui ТгаТапй, an. IX. p. 417.
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cu vinü sau racliiü fiertii si, dupä ce üe-care óspe sï-a bêiitii

pâbarulù sëu, plätescü о sumà anumità de banï, pe-atuncï

în tèrile cele dintâiû fie-саге óspe trebue maï ântâiù sa jóce

cu mirésa câte o turä de jocíi, si abïa dupä aceea plàtesce,

càtù îlù trage inima.

Acestù jocii, numitii «jotii/il» saù «hora mires/-} (])», se

lace ta unele pârfï aie Transilvanieï asa:

Inca pànà nu saù sculatû ôspefiï de la masä, stegariulù

face locù In casà, scotèndù afarà mese etc., apoï desvMue

stégulù chiuindù :

l,)is'a malea sa me'nsorü

Sa-Ï ailucü în casa nurd,

Sa о batä de cuptorü,

Cate o-data si de vatrá

Sil nu fie supératà.

la apoï mirésa de mânâ, о învêrte de cáte-va orï, si о

dà la fie-care bârbatù si femee, färä de alegere de tênerù

saù bétrânù, câtï sunt de fafä în casa saù pe afarà, tojï tre

bue sä jóce joculñ mireset si sä plâtéscâ pentru elü. Spre

scopulù acosta sc pune und täem golù, si în acela ariincä

baniï de jocii, care câtï vrea sä dea.

Stegariulù bagä vina celuï ce-a jucatû cu mirésa, cä mi

résa s'a schïopâtatù si trebue sä o vindice, si asa celü care

a jucatû, trebue sä plátésca. lia si ceï carï nu jöcä încâ tre

bue sä plátéscá tofï joculñ mireseï. Joculû acesta însâ este

scurtù, numaï de vr'o treï lnvêrtiturï, si eând se opresce mi

résa, stegariulù о si prinde de mâna, ca sä nu о fure cine-va

delà elù, când apoï stegariulù ar fi silitù sä o rescumpere (2).

Româniï din districtulii Ndscudulul nu numaï cä datina

descrisä pânâ aice o numescü «a juca mirésa pe bant (3),»

(Ii I. С. Tacitü, Nuiita le pop. rom. publ. în op. cit. p. 59,

(2) B. Viciü, Colücáritulü etc. Sibüü, 18S5. p. 51—52.

(M) Coin, de d-la I. Popü Releuanula.



— 72t —

ci ea la acestïa sc deosebesce întru cat-va de a celorü-lalM

Homâni din Transilvania.

Ktà cum nï-o serie d-lú I. Popíi Reteganulñ:

«La masä, dupä ce s'aîi sàturatù acuma totï ospetiï, nà-

nasulü multämesce soerilorü pentrii buna primire si propune

apoï a se juca mirésa pe banï.

«Mirésa ïesà de dupä masà. Nasa îi dä josù cununile de

ре сарй, П desface coda, îï împletesce përulù în cosita si-ï

pune ре сарй ипй дЫдгй albü pânà In pämlntü care se nu-

mesce mvonít.

«Dupa acésta música tncepe a canta de jocñ ér nasa prinde

a juca pe fina sa, punèndu în acelasï timpü pe táeriíi, care

ипй omü alesù 11й Une In maná, câf-va banï de argintü.

«Dupa nasa joca pre mirésa, totù pe banï orï si cine vrea,

pânà ce mirele, vëdêndû cä e prea ostenitä, о apnea din

mâna jucäusilorü, pune si elü banï pe táeriü si jileand o si

elñ риЦпй música íncétá!»

In prejurulii Timi.jórel mireseï nu-ï este ertatù sa jóce în

tiinpulii nuntiï, pânà dupa strigarea ( 'instelorü, cari, dupà

cum am vëdutu în capitululu premergëtoriii se întémplâ în

dina cununieï, ci ea, totu timpulü câtù tine masa, ее-ай dat o

pärintii sëï, nu párásesce de feliü usa caseï, ci daca de dece

orï va esi cine-va afarà, de atàtea orï trebue sâ-ï plàtéscà

eï, voindû sà între érâsï (1).

Dupa strigarea ('instelorü de la mire însa si anume când

strigâ cumëtrulû mare:

«Divere adà-tï sora în cóce, sá vedemü scie juca, si nu

cum-va e scbïoapà !»

Atuncï diverulü, întrândù eu salutarea îndâtinatà, sàrutândù

mirésa pre totï, stâ în mijloculû caseï, pune und täeriü pe

masa si dice:

—Mô rogü de cumëtru mare si tarisfatü, sora mea e

(1) G. Tr&ilä, Nunta \ëv. in prej. Timisórel, publ. in op. cit. р. 446.

А\ fr. Mariant, , Kunta la Roniiiil. 4 Ii
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scumpä la jocû, iiumal eu celii ce plâtescc bine galbenl eu

acela joeâ.

Si punêndû élu ântâiù patru saù cincï galbenï—icrucerï)—

jócá eu mirésa, care joeù e forte scurtû, si musicantiï sciû

a cânta dupa datinä puplnû, ca sà se pötä pàrénda totï.

Celû ce nu voesce sa joco, nu e silitû, însa a depune

galbënulû totii insulù e dëtoriù, delà nasû pana la celû mal

de pe urma; femeile si pruncil Incà. Pentru ceï ce nu o potü

juca d. e. cumëtrulû mare etc. joca diverulñ, cü luí nu-ï este

ïertatû a o lasa din maná.

Dupä joculñ miresel cumëtrulû mare salutâ pre pàrintu

mireluï eu urmàtoriulù toast:

«Pe acestï doï cuconï, car] astàdi saû Impreunatû. sà-ï

traéscà Dimmedeû la multï anï!»

Si între vivate si strigàrï se depártézá apoï nasulù eu con-

duita sa, petreeutû de mire si de mirésà, de pàrinfiï mireluï,

pana la casa sa, liresce câ între cântàrï si höre poporale (1;.

în Selaytïï. unde joculû mireseï urmézà asisderea dupa rës-

punderea cinstelorû, este obiceïû ca mirele sá jóce ântaia-sï

data eu mirésa. Dupa dînsulû urmézà nânasiï, apoï socriï

mai ï si socriï micî, si dupä acestïa eeïalalfï nuntasï. Pe urmà

o joca ипй líate de-a mireseï chiuindû (2).

Mo dusel pe-o välicicü,

ífi-ml aflal o miresu{á.

Vino, mire, o lea,

C'a de nu me dueü cu ea !

Mírele, la audulu acestorü cuvinte, o ïea si o mal joca ипй

rendu, punêndû in acelaçï timpû pe tâeriû încà pe atâtïa

talerï, câtï a pusu ântâïa orä, càcï si 'n acestii tinutii este

datinä a plàti mireseï о sumà oresï-care de banï (3).

il) <î. Träilft. \unta Ut. in prej. Temisurel, publ. op. cit. p. 457.

(2) In Selagiü, in locü de a chiu), se 'ntrebuinl^/ä a Htriga si a <fiu), e> in

Chiorü iuî, diurure, íi<e*«=¿li¡uesce=strif.rü.

(л) Гош. do d-lfi El. Рорй.
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în eomitatulii Znranduluî, vorniculü cbïerfarilorû seóte pre

fie-care persóná la joculû mireseÂ, si iie-care, jucândû eu dînsa,

trebue sä pue, ca si în cele-lalte locurï unde este obicïnuitû

joculû acesta. câte o libra pe tâeriû.

Musicantiï si aicï nu dieu maï multû decât о minuta, apoï

încetézâ de d'su pana ce persona respectiva n'a plätitü.

Cumëtrulû mare dimpreunà eu cumëtra mare plâtescii delà

3—4 П. pentru joculû acesta.

Dupa ce s'aû scosiï to|ï baniï jociiluï, chïerfariï se ntorcû

dimpreunà eu socrulû micû la casa acestuïa, érà cuscril rë-

mâindù la mire, se punû éràsï la masá si tneepû a ospeta

si a se veseli(l).

în Muntil npumil ni Trmisilvnnlel, unde joculû miresei e

asemenea usitatû, nemijlocitû dupà aducerea si vornicitulù

cinstelorii saù darurilorii, cum s'a arëtatû maï susii, mirésa îsï

împletesce përulû in coaitá ca a nevestelorù si nasa Çinêndû

de unù colfû, ér stegarulû de celalaltû colfû alù lnvëlitôreî H

punû potilutulù pe capïï si cuscriï ulescñ.

Indatä ce mirésa a fostû învëlita, nasa poruncesce làuta-

ruluï sä cânte de joeû, unn lungfl câtii coda de épure, orveï ince-

pe joculû mireseï pe bnnh

Vorniculû sede la mijloculû meseï avêndû înaintea sa unû

tieril, In care, totï câtï învêrtescû oclatä saû de doue orï mirésa,

trebue sà pue banï.

Joculû mireseJ îlû lncepe nasa dieêndù :

— Haï, iinä, sä te joeû, sä vedemù nu cum-va estï scbïôpà ?

Dupä nasa urmézâ nunulû mare, stegarulu si apoï top

<>spetiï pe rëndû.

Urmândû o pausä, nasa ïea pre finà-sa si lmpreunä cu

maï multe femeï о ducû In pivnitä, unde о desvëlescû de

potilatíi si о îmbrobodescû cu о nmrnmä coloratä de metasä.

(1) Com. de d-lñ T. Dusanescu,
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Ycnindü in casä joculü se lncepe din noü si acum púte ori-

cine juca cu cine-i place, färä sä mai plàtéseà. Din acestu

momento lncepû sà vie si totü fellulíi de majeure (masce),

cum le dieu pe la Benicû, si cari sunt niste sàteni îtnbrâcap

In haine albastre nemtescï si canif! pe obrazù si cari facii

totiï felïulù de jocuri pantomimice si comice (1).

Jocultï mirexeJ e usitatù si In Bucovina, dar dupä câto sciû

où pânà acuma, numaï la Româniï din cíasele mal lnalte si la

ceï de prin orase. ЕШ e usitatü si In JVra-Iiomânéwti, unde

se numesce «Danfulu mirewï» (2)

Sinfîiira dcosebire, ce esistà lntre datina Românilorù buco-

vinenl si a celoru din Transilvania si Ungaria, càcï cea din

Téra-Românéscà nu-mî e cunoscutä, consta întru aceea, cà

în Bucovina, In decursulii acestuï joeü, care se jôcà toto-dea-

una nemijlocito dupä punerea cepseï sau Invëlitôreï mireseï,

nu se adunä niel unù band precum si lntru aceea cä nu totï

(»spetii sunt obligat! a juca ru nùrésa, ci numal unil dintre

dînsiï si anume ceï mal tineri.

Il) Fráncu si Candrea, op. cit. p. 169.

Л (loua di dupä Jacula miresei, adicä Iainl. о in Muntiï apuscnl al Tran-

silvaniel hitdrin i huziluganalul. Acéslâ intärire sc faci> astü-feliü: «IV la pràndiï

vornioulü, stptranilü, cuscril, miril $i läutarulü inerpil la nänasT si П adncii

érâsl cu cérémonie la ospi^O. I>a aeostä pel rocero vinü si terfarU in frunte

cu vorniculü inircsci.

Dupä inasü vorniculü mireluT dice:

nTentfrulü imperatü avondü sä sträbatä in a cotate si neavendü puterl

destule su röiiä ca celde ta(ä sä contribue dupä putintä spre a-sï puté intilr)

buzdugannlü.»

<)spe\il ineepü a da érâsl darurl : vase dp lemnü, de päniintü, pändä, nä-

främl, etc.. er mal pe urmä voruicelulü mirelul dice :

— «.Yin aflatü cä niirésa a alergatü pe lanirä bol, vacl, oí, slupi. etc. diu

aeeste ce därui(T cráisóreí V»

Vorniculü miresei rê.spunde :

«Si din acclea vomü da, dar sunt duse la munte si daeä s'orü inturna sL

vorü fêta si d-voslrä vë vomü da."

«Dupä acestü respunsft ospe^I cu dare de niänä incepû a därui tinorel pä-

rechí calo und stupü, óíe, purcelasü etc. Cu chipulü acesta sc asigurä inte-

meïerea familiel nóue.»—Fràncu si Candrea, op. cit. p. 170.

(2) Com. d. d-10 G. Dem. Teodorescu.
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Si la Romàniï din Macedonia încâ se aflâ datina acésta, dar

sub o numire saü forma deosebitä de cea a Daco-Români-

lorü. Acolo se numesce a bñga mirésa în cord, adicä a se

pune în fruntea dántuitorilorü si a conduce dantulu.

Cânteculû ce se cântâ, când se bagä mirésa în corù, este

urmatorïulù :

Alba sc ni te vëd lea sor

Cä ni te alichisï în cor.

Ta s'ná fací noue feolorl,

Doï s'li bägämü prämätori,

Ta s'nâ dará fustuñi si bedeñi ;

Doï s'li bägämü hrisiçi,

Ta s'ne faeä néle s'minghiusi :

Doï s'li bägämü picurari,

SVaducä untü si casiï:

Dot s'li bägämü gumisari,

Ca s'alagä di usa, usa

Ti na lac cäldärusn.

Albä sä mi te védü ía sorä

Cä te-aï prinsü in horä,

Ca sä ne fací noue feclorl,

Doï sä-I facemü negustorl,

Ca sä ne faca rochiï si blanï ;

Doï sä-I facemü gïuvargiï,

Ca sä ne faeä inele si corcel :

Doï sä-I facemü pccurarl,

Ca sä ne-adueä untü si casü:

Doï sä-I facemü spoitorl,

Cä s'alerge diu usä in usä

Pentru о négra cäldärusä.

Dupa dantü se punû la masä si atuncï se canta niaï multe

cântece, din carï dämu aicï urmâtôrele maï obicinuite :

lin ñ¡ eral bre gion-le a neu ?

lu te primnai gion-le a neu У

Pit gardina mi primnani,

Si de mßrü ñi alägamü

Si mere rose ñi adunamü,

lu basmaoa Ii bägämü

Si la vruta Ii ducémü.

Si zboare ascunse noï nâ sburamû.

Altulu :

Esï lea Clne(l) pânâ tu oborü

Ca sä-ДО dieu unii zborû

5ïi-u scusesi minteu din cap,

Cä tu loclu di sor

Mine, tine, va-s-ti liau.

(1) N'unie de feinee.

Unde eraï voïniculû meü ?

Unde te plimbal voïniculû meü ?

Prin gradina me primblamü,

Si din mërû in mërû alergamd

Si mere rosi! il adunamü,

In basma le puneamû,

Si la ïubita le duceamu,

Si vorbe ascunse nolne spuneamû.

Es! fa Chie pânâ în ogradâ

Ca sâ-tï spunü о vorbä,

Mí-al scosü mintea din capü ;

CS în locü de sorä

Ей pe tine am sä te lead.
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Tayi bre, yrione, taci bre trate,

Tino mino nu mi liai,

Çi al atendí di nu ti alasä,

— (Ji ares faca tata ñon

Cand mire íii te void У

Altuliï :

Lua-ñi-mi somnulú si mi cbinärli,

SI nu putuiü sä durmü,

Ñi-am musata di vicinä,

$i are mamä di s-uä 'ngace ;

Are tata si nu si-o alasä,

Ma di DumnedeCi si-o aflä.

Ka taxi^ili brand de asime,

Poate va sé-s viñá

Bran di asime li-am taxitä,

Si nasa nu vrea s-\inä

Лге mama nu siu-alasä

Ma di Dumnedeü si-o alia.

Ka taxifili flurii |1) multe

Poate va sa-s nina.

Si flurii multe li-am taxitä

Si era nu va s-\4na.

Sí arc tatä nu si-o alasä

Ma din Dumnedeü si-o aflä.

Ka tasijili gione musatü,

Poate va së s' v"inä.

(lione musatü li-am taxitä,

Ka-o gione iu ¡si vine

Si alasä mama si vine.

TacI bre voíniee, tad lire Irate,

Tu pe mine nu mé ïeï,

Tï-aî tatä si nu te lasä.

Ce are sä faeä tatälü med,

Când ей ре tine nu te лтей?

Mé tua somnulü si amíjamü

Si nu putuiü sä dormd,

Am vecina frumósa

Si are mamä sl-o ocäresce

Are tatä si nu о lasä [résplatâ.

Numal delà D-ded sä-sl träsöscä

la tägäduiyi-I ипй brau de argintü,

Póte cä vrea sä vie.

Hräd de-argintd I-am fägäduitü

Si ea nu vrea sä vie.

Are mamä si nu si-o lasa,

Numal delà D-ded s'o yâséscâ res-

la lägädui{i-l muí{I fluriï, [platä.

Póte cä va veni.

Si flurii nnd(I I-am fägäduitü.

Si totü nu vrea sä vie.

Si are tatä si nu si-o lasä.

Numal de la D-deü s'o tràséscâ

|rësplatà.

la fagäduifi-I volnicü frumosü,

Póte cä va veni.

Volnicü frumosü I-am fägäduitü,

Ultä-te voïnice cä vine

I Si lasä pe malca-sa si vine (2).

«Jorulil miresel», astù-f'eliû cum e usitatü la Romûnii din

Transit'van/a si Ungarin, se alla si la Spaniolil din Castilia.

Toj;I nuntasiï din acéstá provintà mergù dupa cununie la

(1) riuriI=iiionetu de aurû.

(2) T. T. limada, Datinele la nun{I ale pop. ют. din Macedonia, pul>l. in

op. cit., p. 423.
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casa mireseï, undo Ii sc da clocolatä si biscuit» de gustare

Dupä masà si anume dupä amédï se'ncepe joculii nuptialu

numitú «el baile del espigo.» Spre scopulü acesta se alege asa

numitulü «seguidillas machegas», unü jdcu poporalü, la care

jucausiï staü f'atá n lata, fârà a se prinde de maná. Fie-care

cbiematu bärbatü, femee, copilü saü ce este, trebue sil jóce

treï «seguidillas» cu mirésa si sâ-ï dea apoi pentru acésta

unü presentü, care consta câte-o data din mobile, mai adose

orí íusá din naturalil, precum: oloiú, grâu, etc. etc. de regula

banï. si care i-se da în mânâ de càtrà bârbatï prin o ím-

brájwsare, érá de catra neveste (femeï) prin o serutare(l).

în fine trebue sä amintimú cá «Jocalñ mireset» e usitatü

si la popórele germane. Si Româniï din cíasele mai "malte

precum si ceï de prin orase atatü clin Bucovina, câtù si din

Téra-Românéscà, sémënâ, cä Гай adoptatü do la Germanï.

Ghlar si numirea «Jocidüb si «Dantulû mireseï» îï védesce în

câtù-va originea.

Dupa slrîngerea banilorû pentru tinerii nou-casâtoritï, fie

prin închinarea päharelorü, ra n Bucovina si Moldova, fie prin

jucaroa mireseï ca în Transilvania si Ungaria ïea una dintre

vatàjite unù talgerû si acésta lncá strîngo banï de pe la me-

eenï. Acésta strînsurâ, саге о împartesce mirésa eu bueätäri-

tele, so numesce în Bucovina «birulü mireseï(2).»

In urmä se mai strlngfi banï si pentru lâutarï. Acésta strîn-

gere n. imita «ba^ivihl Iiïittarifarii,» se face în iirmàtoriulu

modu :

|'| Uüriiiíf.sl'eld, op. cil. p. 2Г,г>.

12) In Transilvania Incä e obiceiu a seda banï buc.äläri|ei la acesia ocaslu-

ne, pre cari îiisâ trebue ел sinjíurii sâ-1 strinjíá de pc la ospctï in urniatorlulO

moda :

«Ea vine cu mana legatá, cu o lindura mare in maná si cero crncerl do

ló.eurl, spuindd cá s'a arsü fácendü deniáncarc, si íie-care pune cate unü

crucoriíl saü do! in lingurä, apr>I lese socäeita jucândii si dicëndii. cá aeuina

ни o d«'>re nemioa.'i — B. Viciü. op. cit. p. 61.-- .



Nuna cea mare pune о plácinta pe-unù talgerû, implanta

lntr'însa und gTifariü saù dol si o dä apnl mai departe.

Pe cànd talgerulu cu plácinta trece din mana In mana, pe

când fie care óspe Implanté càte unü grifariú do!, pe atunci

läutarii improvisézà pentru fie-care óspe câte unû càntecù

scurtu, adicâ cum le vine mal bine si maï in graba In m inte.

Asa cântà eï Intre altóle:

Marinea cea t'rumósa,

Cu statulü de jupânésâ,

Cu ochiï de cjm'alósá,

Scie réndulü meselorü,

Bacçigulu scripcarilorfi ill.

Dupa ce-a âmblatù talgèrulù cu plácinta pe la top! óspefii,

dupa ce fie-care a tmplântatù lntr'însa câfl grijarî la trasù

inima, ïea nuna cea mare plácinta si le-o dâ láutarilorii cin-

stindu-ï ln acelasï timpù si câte c'unü päbarii de raehiü (2).

ftomâniï stavisati din Moravia Indatinézà a aduna la acésta

ocaslune banï pentru mirésà tocinaï ca si Româniî din Bu

covina. Intre multe alte bucate ce se punù pe masa, aduce

vätäjelulü (druzba), si о bucatà de pàne, si róga pro óspoji

sä contribue o suma de banï ca mirésa sâ-sî pötä cunipëra

о cépsà saù о cingëtôre (sistore) de lëgàniï. tndatñ ce una sau

alta dintre bucatele usitate saù pusù de cäträ vätäjelü pe

masa, vine si bucatàrita cu mânile legate, cu eile sparte, pre-

cum si cu alto obïecte de bueätärie ln odaea eu ospetiï si

vätäjelulü cere de la acestïa si pentru dlnsa о dare de banï

(1) Din Crasna diet, de M. Barbu(â.

('-') In Transilvania àinblâ ceterasulü singurii cu cetera invéluità dicèndu ci

s'a stricatö, si si-I dea crucerl sä-sl cumpere alta, sañ si sï-o diréga si si-si

cumpere strune. Acestula inca il nial di cine ce vrea.

Insà atàtu bucitirésa, càtû si ceterasulü nu àmblà decàt numal acolo,

linde le dä gasda voe.—B. Viciü, op. cit. p. f>0— 51.



ca sâ-sï pótá cumpëra pentru mânile cele arse aliíie si va-

sele trebuincióse pentru bucätärie (1).

în comitatulü Zarandtiluï, nemijlocitü dupa ¡oculü mireseï

se mal scotù încâ si »Bann—ven/e/orít.» Pre acestïa îï scóte

vorniculü mireluï de la cuscri, cariï, ca si mai nainte cbïer-

fariï, asisderea trebue sä jóce cu mirésa si anunie atâtù bär

bat iï, câtù si fcmeile(2).

în line mal e de Insemnatù încà si aceea, cà dacà mirésa

câtù timpü a fetitû, a fostù în tôtâ privinta lata cinstità si

de omenie, atuncï Umropulù se serbe/à cu cea mat mare

bueurie si veselie. Tofï ôspetiï pânâ într'unulù sunt forte bine

dispusï. ipi In casulù acesta nuna cea mare, care, când duce.

Ipre mirésâ eu dantulù In odaea, unde se alla ôspetiï, j;ine

n mànà und sipù eu racbiù rosù, caree la gârliciù împodo-

bitù cu totii felulû de florï, maï alesù Insä rosiï. Daeä Insà

mirésa, ca fatä mare, nu sï-a pázitü cinstea, atunci nuna

légâ cârligele sipurilorù, In care se aflâ rachiù albù, cu ate

de bucï saù cu petece albe, si astù-feliù Intra în odaea unde

se aflâ ôspetiï; în casulfi acesta nu faeü maï de feliù voe bunâ,

càcï, liindù socriï màbnitï, n'are eine sâ-ï îndemne la acésta.

Daeä mirésa a fostù cinstità, atuncï cântà o multime de

càntece de lauda atâtù asupi'a eï câtù si asupra pârintilorù

sëï. Krà daca s'a constâtatù, cà a fostù, cum n'a trebuitù sä tie,

atuncï atâtù ea câtù si pärintii sôï sunt luatï în rlsù si bat-

jocurà, càcï nuna puindù de naintea mireseï si mumeï sale

lingure. paliare si talgere sparte dice :

Tótá lume-a fostü acasä,

N limai lina mea n'a lostíi acasä i3).

Pe valea Serres-ulttl din Francia, daca mirésa nu sï-a pä-

stratu cinstea ca fatä mare, consónele eï lï smulgfi färä cea

(1) Dr. I. N. Knclers, op. cit. p. 37.

(2) Com. de (1-lü T. I)usanoscu.

|3) Coluinna lui TralanO, an. IX, p. 417 -418.
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mai mica crujare cununa (le llori saû petóla (le chaperon;,

cu care numai mireselorû nepëtate Ii este Incuvnntatü a se

lmpodobi ( 1 ).

Mai de multû, cànd s'adeverïa, cä mirésa în timpulû fetieï

sale, n'a fostû cinslitâ, era datinà, cà nuna cea mare dim-

preunà cu alte femeï lúa o päreche de hamurl si înhàma eu

dlnsele pre pârintiï seï, saû lua unû jugû si-ï înjuga, saû

spàrgea mai multe óle de capiilû maïceï mireseï. saû H punea

mireseï în dina de Uncropû o päreche de i\o în gàtù sï-apoï

o jucaû pe drumurï eu acestea acábate de gàtù, 1n timpû

ce làutariï cantad, ér publiculù ridea (2), si mulle alte neplä-

cerï fàceaii pàrinfilorû, pentru cä nu sï-ай pàzitû fata.

Acésta datinà, pare-mi-se de originà ruséscà(3) nu scimû

de se mai practisézà unde-va în timpulû de faÇà. în vechime

tnsâ trebue sà ii fostû forte respàndità mai alesû la Homâniï

din Moldova, càcï si Dimitrie Cantemirû încà amintesce de-

spre dînsa.

«Mírele—serie Cantemirû—pàzesce forte tare ca pârintiï

mireseï ln diua urmàtôre sa nu afle ceva despre tiïca lorû.

Càcï eï a trela di dupa nuntâ, eu top" consàngenil lorû, tre

bue sa mérgà la mirésa, sä o vadá, care se numesce tcCale

mare», din causa cà de aicï póte sä resuite pentru eï

saû multà onóre, saû rusine, dupà împrejurârï. Çi anume

dacà fiïca lorû a l'ostü vergurä, nu numal cà töte sunt bune,

dar se primescû eu mare onóre si-ï ôspëtâ cu masa càtû se

pote de splendidä... Er daeä mirésa n'a fostû vergurä, atuncï

mirele a doua di chïémà pe totï consàngenil séï si le spune,

cä mirésa sa a fostû necuratà ; asa numescû eï pe cele gresite.

Apoï cautà unû carû din cele mai stricate, punû curelele cele

mai rupte si dupa ce vinû pârintiï mireseï, îï Inhamà în locû

(1) Düringsfeld, up. cit. p. 25(>.

(2) Colunia lui Tralanü, an. IX, p. 419.

(3) «Contimporanulft» an. VI, p. 136.
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de caï, pe miresä о punù tn caríi si-ï facû prin bátái sà о

tragä singurï pana a-casá ca pe o meretrice si nime nu pote

sá le taca vre-o pïedecà pe cale sau In drumû ; ér daca ar

cuteza cine-va sa elibereze pre párinti de la aeéstà greu-

tate ruginosa, atuncî unulù ca acesta, pe langa bàtae, se mai

pedepsesce de cátrá judecütorlulü loculuï ca iinii cálcátoriu

de legile si de consuetudinile |ëreï. Dotea (zestrea) о tine

tótá pentru sine; í<i daca a fácutú spese cu ospë|ulù, jude-

cátoriulü le adjudeca pe tote, si párinfii cari nu sï-aù pàzitû

fata sunt obligati a i le pláti. Asa îsi batii jocù de bïetiï

ômenï între teranï; dar între nobilï nu se urmézâ asa! eï îsï

pàzescù maî strînsù fetele, decàt ca sä li se pótá Intèmpla

usorú vre-o rusine ; si dacá totusï li sard Intèmpla, si párintii

arii întelege cá fiïca lorii n'a fostù virginá, atuncî suplinescù

castitatea liïceï lorù eu dote mai mari, dàndû mireluï sate

saù banï maï тиЦ\ ; saü, nemultámindu-se mírele cu niel unü

pretü, îsï ieaú fata $i-o ducfi acasá; ér lui îi daû voie a se

càsàtori din noü(l).»

La lÍMinhiif din Macedonia, daca mirésa nu a avutd cali-

tátile de virginitate, a doua di nu se împartîi cofeturï si racbiü

pe la cásele rudelorü, dupä cum e datiná, si mirésa se trámite

acasá la párinti (2).

Totù asa facii si Albanezil (3).

Mai pe scurtü veselia si vota cea buná déla Uncropü atérná

mai totü-deauna delà purtarea de mai nainte a miresei.

Ér dupa ce s'au Implinitu tute datinele insirate mai susü,

dupá ce au ináncatü si bëutù de ajunsü láutarii începû a

canta unü càntecù prin care daû de cunoscutíi cá a sositñ

tiinpulü ca sá se scóle déla masá.

Cum íncepíi láutarii a canta, top óspetii se rádicá déla

(1) Dum. Cantrniirü. op. cil. p. 147—148.

('¿\ Dim. Bolin tint'iiu, op. cit. p. 91.

(3) lliiriiiL'sfold. op. c-it., p. i>.'!.
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masa, lncepü a juca si Inconjura masa de trel orí. Dupa a

trela «irá ïesù cu dantulu, « are llu conduce o vátájitá, afará

si aie! j«jcâ apol mal multe jocurl páná ce scotü mésele din

casa. Dupa aceea Intra érásl In casä, unde j»>cá si se petrecù

ca si la Masà-mare, pânà a dóua di diminéfa.

Jocurile Indàtinate la acéstà «jcasïunc sunt aceleasi, cari

se jócá si la alte ocasïunl, alará de vr о câte-va, bunà <>râ

cum e aCiofiilft», care e unù fcliii de jocii bachantinû si care

se j«'icä mal numal la Uncropù si numal de cäträ bârbatï.

Erà în decursulû acestorü jocurî cântà si chine tellurite cán-

tece si chiuiturï, precum :

Fetele, pânà се-лй fete,

Xime n cràsma nu le vede.

I)ii])â ee-sî punîï cârpa n capiï.

In crâ^mà nu mal încapû ' 1 >.

San asa:

I'ána sunt tétele fete.

Nu le vede ninie bete.

Dacä puna ciinuna n capfi,

La misma numal ¡neapü.

I na 'nchina cäträ alta:

Sa träeset sorä suratä,

I'e bärbntu Vinerea-lü batä 2l

Mal alesü Insà vátájifele cari In párale de pe langa Piutii

ale Bucovinel se numescti cu unü cuvlntñ stráinu si sfascu,

sunt acelea, cari facü mai multû si mal mare hasfi si chiue

mal multe chiuituri :

Asa vátájitá san sfasca mare chine:

Iba ! hop ! si bine-mi pare,

Ku-sCí lasca eea mal mare.

il) Din Ilisesol, i-ulec(úi ¡lutorulul.

|2) Strigäturl pop. din. Oàmpia Transilvanu;!, publ. ¡n "G.i/eta Traiwilvaniel»

an. L., Brasovü 1887, No. ¡¡67.
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Mulfämescü lui Dumnedeíi.

Cam ajunsü sa jocii si ей.

La und пчЦюгй dc-alü meü.

Socrä mare ïesï pe pragü,

'fl-am adusfi norá pe placii.

Icsï mämucä pân'la nol.

fl-am adusü cïobanù la oí,

Уа-{1 pasea oi^ele,

Sa-^ï mu Iura- cäpri{ele.

Astôdï hop si mâne hop,

Sedü buciï în polobocfi.

De ml-ar trài bletulû so(ii.

Ml-a nàmi bucil de torsii.

Pentr'unti Cilusü de t'âinà,

Pentr'und darabw de slänina,

Mie-a torce, nu mi-I lene,

Cä-ml lasiï furca 'n buruenc.

A <ese nu mi-ï rusine,

Cä mal am pe podurl päne.

Podu Çese, podu cósü,

Podu face nänzä désâ.

Mie nunta mi-ï destuhï.

N'am eând sedé totü la sulù.

Си nunta me mul^âmescii.

N'am când sedé sa mânjescii.

Üa iurca ce mi-ï mal buná,

Cä dorä nu-su о ncbunä (1).

Sva^ca cea micä, nevrêndu a remane maï pro josö decât

cea mare, inca priride a chiui §i-a dice:

Frundulieä

I)e-alunicä,

Eu-sü svasca cea maï mica,

Nu-I nemicä,

Cä-sü mal mica,

Bine cä-sü mal l'rumusicä (2 .

(1) Din >?ahala com. do d-lü G. Tomolagä.

(2) Din Mahala, com. de d-h"i G. Tomoïafiâ.
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Ceialaltï jucàusï vedéndû cä svascele so cam lauda pre sine,

lncepù a le lua peste picïorû sï-a diet-:

Colo 'n vale dupa delu,

Л péritй pe í?esü ипй calü.

Frimcjulità pérü useatü,

Çi totü cànil Гай ináncatü,

N'uma coda I-a rcmasfi.

De stersü sfascele la nasûfli.

Ér dupa ce aii gätitü cu sfascele si eu alte neveste de-a

le lua peste picïorû, lncepù a chiuî si alte chiuiturï, precum:

Oï sëraco Moldovene!

Tilde joeï tu loeu gerne.

Frunda verde de alunica,

Amü juca $i casa-ï mica:

I'rundä verde de rogozö,

Лтй juca ¡ji podu-I josü ;

Dä-отй scóte cáte-o podeu,

SI-omfi sâri câtiï отй puté \'¿).

Si'ntni adevérü cä la Uncropü, maï alesü dupà ce au prinsü

In сарй, íncepü a sâri si a tropäi de se resunä casa. Ba

de multe orí, mal su sema cánd joeä « Clofitlft» . prindü a

sâri si a juca chiar pe lâïfï si pe mese, adicá pe unde П

portä vatavulü, si fie-care trebue, daca s'a prinsü odatä în

joeü, sä fie cu ceialaltï, câcï de nu, vatavulü, care are în

mana ипй hè\ù, lndatä mi ti-lü croesce de i-se Indoïe eó-

stele, si celü ce-o päfesce acésta nimicä nu pote sä dicä,

cäci asa merge joculü acesta.

In révërsatulù zorilorü cánd a sositü timpulii ca socriï

ceï marï, pârin{;iï mireseï, sä sc dueä de la Uncropü a-casä,

tineriï câsâtorifï, cu luminele de cununie aprinse; pârintiï

mireluï, lâutariï, precum si multï dintre ceialaltï ospetï îï

petrecü о bucatä de locu.

(1) Din Mahala. coin, de d-lfi G. Tomoïaga.

(2) Din Mahala, com. d« d-10 G. Tomoïatiâ.
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La acésta petrecere nevestele de fafâ si mai alesù vàta-

jitele cântâ felïurite cântece, carï sunt potrivite la acestd

prileju, si mai ou séma celù urmätoriü :

Du-te, socru, sänßtosü,

'J'ï-am luatû ce-a fustii fruinosü.

Du-te, sucra, sânëtôsâ

fï-am luatû sporlulvill] din casa Í2i.

Dupa acésta làsându-ï pe socri sa se ducà singurï a-casâ

se'ntorcu ccïalaltï îndërëptù si mai stându si maï petrecêndu-se

încâ vr'o ôrâ-dôuë se ducu apoï eu totiï pe acasä.

Cu acésta se sfiryesce apoï si nunt-a, care in cele mal multe

parti se'ncepe Joî sera, când se cerne faina pentru a se puté

plamädi pánea trebuinclösä pentru nuntä, si tine pânà Mler-

curl diminéfà din sëptëmâna viitôre.

(1) Unele spunCi xfttjhä în lcioii (le sport й.

(2) Din Oalafindescï, diet, de M. Molocid.





PARTEA A TREIA

DUPÁ NUNTA.

Ft. Marian', К i.uta la RÜInüi,r.
17





I. CALE PRIMARE.

La о sëptëmânâ dupä cununie saü si mai târdiii, adicä

când îï ïartâ împrejuràrile si starea, facii parinfiï mireseï о

petrecere familiarâ, la carc poftescii pie însurateï, pre parintiï

mireluï, pre nuniï ceï mari si pre némurile cele maï de aprópe.

Ceï poftitï se aduna cam pe la vr'o dóue ore dupä amédï

la mire si de aid se pornescu apoï si se ducïi eu tofiï la

parintiï mireseï (1).

Si fiindCi cä tênëra nevastä de cum s'a maritata si pâna

1n diua acésta nu s'a dusü nicï mäcarü pe unü minutü la

parintiï sei, ba! dupa Masü-mare nefiindu-ï pe únele locuri

ïertatû a se duce nicï mücarü panä ln vecinï, pâna ce nu

merge maï ântâiù la bisericä, unde atâtû eï câtfl si bàrba-

tuluï séù Ii se cetesce rugâcïunea dupä cununie, si fiindu cä

ea In acéstà di se Intórce la parintiï sëï, de aceea întôrcerea

acésta se numesce Intorcëturâ. Si fiindu cä, în sfirsitü, calea

(1) In mun(il apusenï aT TransilvanicT este datinä cä nevasta, cànd isl inso-

tesce Mrbatulü, elfl moriré inainte, er ea in urma lui, penlru cuvinte. ca elü

e fiàrea grâuluï si ca flúrea mrrliil, care se învêrtesce si висехсе dupä cum merge

sórele. Numal in anula Antáiü alü cäsätorieT, nevasta pote sä mérgâ pe uli(&

aläturea cu Mrbatulü söü si sä jóce cu cine-ï placo, pentru cä:

Kerasta nôuâ e acutita pe unü anü de daro,

Si a-ï da ceteraçulul de mineare.

Vedi: Fráncu si Candrca, op. cit. p. 11.

Totti asa e îndatinatii si la Homàniî din uncle pàr(ï ale Bucovineï.
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ce о face ea acuma la paring! sëï e cea dîntàiu saù prima

dupa cununie, de-aceea se numesce calea accsta lu Bucovina

Cale-primare saù primant.

In Moldova lnsâ este datinä ей Duniinecä, la о sëptémànâ

dupa cununie, mergü pürinjií si rudele mireseï la casa noi-

lorü insoti|ï, tinde se face éràsï masa, lnsá si aicï numaï

In Familie, si acéstü mergere o numescú eï <ide cale-primará».

Era tineril se ducü abïa la a dóua sëptëmànâ la pärintii

loríi, la párinfií fetel, (tinerei neveste) éràsï de cale-pri

mará ( 1 ).

In únele partí lotü din Moldova, precum bunü órü tn ju-

de{ulü Hacàuluï se numesce cale-primará si aceea, care о facû

pärintii mireseï a dóua di dupü cununie, adicâ Lunï, cänd

se ducü prima ôrà la liiï loru spre a lua parte la Unrropù (2).

In Mmitil apiisenl al Tramilcanieï miriï în timpu de sese

sëptémànï se numescù нсс<1Ф>/ si în a sésa Dumenicá delà

cununie se ducü împreunâ pe cederé la pärintii mireseï si

acésta se numesce calea-jireo-mare, câreïa i se mai dice si

calea ¡ntúrsá (3).

Pe la Retégü si Ilodna, pe Somesiï si Tàrnave, — dupa

cum mï-a serisu d-hï I. Popù Hcteganulù, — cànd mergù a

dóua ф dupä cununie ômeniï mireseï la casa mireluï, lotü

fücéndú vole bunü, bëndii si jucàndù, cu lâutariï dupä eï,

dieu cä el mergü pe cale primará. Er când vinu toti împre

unâ cu ômeniï mireseï si cu aï mireluï lndërëptù la casa

mireseï, atuncï facù calea "nitórxá. Une-orï petrecu ômeniï mireluï

pre aï mireseï numaï calea jumëtate, unde apoï se despartù

In chiote de bucurie, si mergü uniï jucàndû si cántándü la

(!) I. Mirza, op. cit. p. 20—21.

(2) Columna lu! Tralanü, an. IV, p. 4 1 7 : «Alloua rli. Lunî. vinu si pärintii

mireseï, dicendu cä eï se ducü pe rale jirimarif, farä sü scie ей acesia inscin-

nézâ cä facü prima cale, si esin:líi niirelc cu miresa le scruta inàna si-ï im-

brficisaza.»

(Я) Fràncu si Condrea, op. cit. p. 171.



casa pärintilorü mireseí, de uncle plecarä pe colea primará.

altiï la casa mireluï, de unde plecarä pe colea íntórsá.

La cale-primare saü întorcëttirâ puníi pärintii tinerei neveste

fellurite mâncârï si bëuturï pe masa.

Ceï poftip se petrecù eï în de eï färä làutarï, färä multCi

sgomotû si fârâ a maï chïema pre altiï, dorà celii multù

pre uniï dintre vecinï, pentru cà asa cere datina, ca la cale-

primare sä fie numaï némurile cele maï de-aprópe.

Dupa ce s'aû petrecutû vr'o càte-va ore, sosindú timpulú

ca sä se despärtescä si sä se ducá íie-care pe a-casä, ne-

vasta cea tênerà, vëdêndd cä nu e lucru de sagä, cä întru

adevérù trebue sä se despärtescä acuma pentru totu-deauna

de pârintiï sêï, cuprindêndu-o jalea, începe a plânge.

Nunacea mare saù si marna tinereï neveste, vëdêndd acésta,

prinde a cânta urmätörea doïnà:

Frundä verde rugü si salce,

De-arü sei pärintii ее face

Nu sï-anï da copiiï lorü

Pe mâna strainilorfi...

Sträinului nu i jele

SA lucri dupä putere,

Sträinulul nu i milä

S¡1 (lee mancare buna! di

Si cu acestea se despärtescä si fie-care se duce la ale sale.

In comitatulü Zarandulul chïamà mírele la dóue dile dupä

cununie pre cumätri si vr'o sése persone din vecinï saü din

rudeniile luí cele maï de aprópe, la sine, si de-aiel se duce

apoï dimpreunä cu ceï cliïematï pe cale-întôrsâ la socriï sëï,

unde éràsï se omenescd si se petrecu. Ér când se n torce

cu nevasta delà socri a casä, aduce si haïnele nevesteï sale (2).

La Grecil noï e asemenea datina, chïar ca si la Românil

(1) Din Calafindescl, diet, de S. Frâncu.

(21 Com. do d-lû T. Dusanescu.
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din Bucovina, ca tênéra nevastä sa visiteze a opta di dupà

cununie casa pârintë.sca, tn care pànà atuncï nu-ï este de

feliù ïertatù ca sâ lntre. Pe la sate Insà acéstâ dàtorintâ se

tmplinesce, ca si la Homâniï din únele parfï ale Moldoveï,

abïa la doue septômanï dupa cununie. In diua hotàrîta tineriï

1nsurà|eï, petrecuti Hindu de tote némurile, se ducû desde-

minétá la pàrintiï mireseï, unde se ospetézá, se bea, se jocà,

si se cânta pânà tàrdiû séra, când se'ntorcu apol éràsï a

casa la mire (1).

La Italien! pana dupa treï dile delà cununie nu-ï este mi

reseï lncuviintatiï ca sa cerceteze casa pàrintëscâ (2).

(1) I)tiriiigsfekl, op. eit. p. ЬН.

(2) Düringsfeld, op. cit. p. «6.



IL SCOSULÜ LA BISERICÄ.

In unele locurï din Bucovina, precum bunä óiá In orasulù

Siretiù, au datinà Româniï de a scóte pre tênëra nevastä la

о sëptëmânâ dupä cununie saü si mai târdifi la bisericä sau

a esi eu dînsa la Vaâra.

Acéstá scótere saü esire se face in urmátonulü chipu :

Nuna cea mare trebue în acéstá di numaï decât sa mér-

gá cu tênëra nevasta la bisericä.

Dupa liturghie, de-aru fi orï si ce persone mai însemnate

decât dînsele în bisericà, nuna mare ïea maï ântâiû naftträ,

dupa dînsa nevasta cea tênërâ, si apoï celelalte persone.

Dupa împârtirea nafureï se ducii totï ôspetiï, carï sunt

poftitï, dar maï alesù némurile cele maï de aprópe la о crísmá,

unde tînëra nevasta le plätesce de bëutu.

Acéstá datinà se numesce a scute pre tênëra nevastä la bi

sericä saü a esi la Vadrä.

Insä datina acésta, care maï nainte era obicïnuità la Ko-

mâniï de pe la orase, si care de bunä sémà câ-sï are nu-

mirea sa de la Vadra de bêuturâ, ce trebuïa sä о plâtéscà

tênëra nevastä In acéstá di, acuma, când oràseniï pe di ce

merge lncepu a da în privin^a materialà îndërëptù, nu seid

daca se va fi maï Jiinêndù unde-va In Bucovina.

Maï de multù «Scosulû la bisericä» era usitatii si n subur-

biulù Schein alu orasuluï Brasovü din Transilvania.
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Kta ce ne spune In privinfa acésta d-lû G. I. Pitisù:

«La о sSptemânà, adicà !n cea d'àntâiû Duminecà dupa

nuntà, nasa o scotea pe cea tônërà la bisericá, era «Scosulü

bfcericil», §i din bisericá când esla, o ducea la ea si cinema

si pe alte neveste. $i la ea fàcea cinsle cu covrigï si jimblr,

orí cu colacï cu chifimre (gogosl) si cu cornuri de era ln

dulce, si cu rachiü tncálditñ cu míere; la scosulü bisericil si la

boteze mïerea la rachiü se scia.

«De altû-fcliû mina trebula se chïeme la scosulü bisericeï

pe tote muerile, cari merseâe la nuntá. Pentru cá la Uusali!

când totä lumea mergea la mormlntû cu colivá orí cu pá-

satii si cu vinü, mergea si a tênérà cu sócrá-sa, si muerile

cari nu era chïemate la scosulü bisericeï nu-ï cumpëra àleï

tinere nimicü; era muerile cari fusese chïemate H cumpèra,

asa era obicciii sà-ï cumpere câte о sticlä. ре care ï-o da la

mormlntû plinü cu vinü, si punea în ea si câte о svArtä de

flori, ori H da câte unû castronû en urezù cu lapte si fâ-

cliï de cérà. Nasja la Rusaliï lua fini-siï unû cïubérù mare

eu noue cercurî, unû colacû si sticlà(l).»

(1) Nunta in Scheid, publ ia «Kevista nouibnn.l, Bucuresct, p. 1»5— 156.



III. MËRULU.

în privinta datineï «Morula», «Mërulil (h- cu-minie* saü

«Fomulü de cununie*, care e usitatä, dupä câtCi sciü ей pânà

acuma, numaï la Românil din Transilvania, d-lü B. Viciù serie

urmátórele:

«Mërulû de cununie» urmézâ numaï cam dupä ипй and

delà diua cununieï.

Dupä ce s'a Implinitü anulù de càsàlorie, se pune mërulû

saù pomulù de cununie, «pentru ca sä albä eï si familia

celorü cäsätoriti pe ceealaltä lume ипй ротй ре саге sä se

odihnéscâ.» Astù-felïû ln tómna anulul urmàtoriù, cam pe la

«Sânta Maria cea micä» ori si mai târdiii, când au vinii пой,

Insuràfeil cumpërâ vre-o douë-spre-dece vase de lutii, cam

de сотипй ulcïôre, luminï de ccrâ, ипй scaunii de bradü,

mal multe speciï de póme si totii fellulü de turte; apoï facñ

parastasii— «cápete»—atátea, câte ulcïôre au cumpëratù, fä-

cêndû pentru preotû si cantorii deosebitü mai frumóse, precum

e datina la pomenï, si chlamä pe Dumineca urmâtôre pe

preotù si cantorfl la punerea mëruluï de cununie, la care mal

ïeaii parte si nasiï de cununie si ait! consângenï mai de aprópe.

Ma! cliïamà si 12 omenï seracï; carï sunt vrednicï de pomanä,

si în Dumineca aceea, dupä ce ай esitiï din bisericä, tofï ceï

cliïematï lmpreunä cu preotulCi si cantorulü se adunä la casa
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respectivuluï, care dà pomulü de cununie, lnaintc de a mânca

de prândù, de amiadï.

tnsuràteiï eu ajutorulù nasuluï punù în tjura,—orí sub altù

coperisù mal multe mese längä olaltá, le acoperíi cu fe£e de

masà, apoï ln fruntea meseï, unde sade preotulú cu cantorulù,

punù und pomiï stufosû, pe care îlù sapä în pàmlntù sä stea

asa, cum a statu îu gradina, si-lù incarcâ cu totü felíulíi de

prime, cate lncapù pe elù. Dupä aeeea împletescù din luminï

de cérá unù sérpe marc, eu unù mërù ln gura, apoï ïeaù

o bucatíi de pàndà albâ (gïolgiù), Invëluità la olaltâ si legata

cu о litrá de arniciù rosiu, turte, mai multe luminï de cérá,

acestea tóte le punù, cu sérpe cu lotü, pe pomulü de cununie,

care tnsemnézá pomulü lui Adanui In paradisù. Langa pomù

punù scaunulù celii de bradù, de care am amintitû maï susù.

si Impreglui'ulü meselorü asézá lavi|e pentru ôspetï. Pe mese

punù ulciórele si langa fie-care ulcïorù se pune unù para

stasù cu pomù în elù si lncárcatü <le póme, luminï de cérá,

covrigï si turte. Pentru iie-care parecbe de émenï—bârbatû

si muere—se pune càte unù astù-felïù de parastasù, ér pentru

preotù si cantorù se pune deosebitù, si sub pomulù lorù se

pune si càte о nâframa noua de mânà, saù sï-o merindétà

frumusà, care apoï töte rëmânù proprietatea respectivilorù,

Inaintea càrora saù pusù.

La masä sedù dupa rangù, conditiune si bëtrâne|e,—ln

urma ceï 1 2 sëracï, avèndù lnainte fie-care parecbe cate unù

ulcïorù si càte unù parastasù eu pomù. Singurù pentru nànasï

nu se pune nicï parastasù, nicï pomù, câcï pentru eï e pusù

pomulù celù mare, adicâ mërulù de cununie cu tóte cele de

pe elù.

Pentru preotù mal punù sï-o pïele de óe, adicà belescù

o óe grasa, din carnea eï facù de mancare la masa po-

muluï de cununie, ér pïelea Indoitä In döuö se pune pe païe

saù pe unù tolù sub picïôrele preotuluï, care dupà ce s'a
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isprávitú ceremonia mëralul de cununie, preotulü o trámite

a casa.

De ói:e-ce mërulù de cununie In putine locuri îlù mai punû,

si liindú-cá pentru acéstà cérémonie nu este tipicù, ci se face

numaï dupä cum e datina vecliïe, de aceea credù cá nu ar

fi färä scopù a läsa sä urmeze aici acea cérémonie, asa precum

о am vëdut'o Insumí, §i adicä:

Preotulü luândù patrafirulù face începutulù si cantorulù

dice: Sànte D-deule, Märire TatáluI, Tatälü nostru etc. Preo

tulü: Ectenia. Apoï cantorulù: «Amintesce Dómne cu dreptiï»

etc. «Cu sufletele dreptilorù.»

Preotulü: Rugâcïunea, care se face la binecuvîntarea fructe

lorû si a pomelorù, apoï binecuvîntarea coliveï, liindù-cà po

masä se pune unù tàïerù de colivä si pausù. Dupä aceea

sculându-se totï în picïôre, cantorulù întonézà: «Märire* (pe

v. s.) alinde umbrézà darulñ tëù Michaile» etc. «Si acum..»—

«Prea binecuvîntatâ estï Nàscôtôre de Dumnedeù» etc. ; ér

pànà càntâ acestea preotulü îea tàïerulù cu coliva si pausulû

în mâna stàngâ, ér cu drépta prinde mërulù de cununie, de

care prindu totï câ|ï încapù, ér ceï-laltï prindù numaï de tä-

ïerulu cu coliva, saù de sticla cu pausu.sau, dacá nu Incapù

nicï aicï totï, pentru multimea ômenilorù, se prindù totï de

maná, si asa miscàndù preotulü cu nânasiï dimpreunä cu mâna

dréptá pomulù, cu stânga rädicä tàïerulù în susù si în josù,

pànà se gata cântarea. Atuncï preotulù dice: «Märire \ie,

Dumnedeulù nostru, märire |ie.»—Cantorulù: «Märire Tatáluí...

pärinte binecuvlntä», si preotulù face deslegarea (opustulü).

Dupä aceea vine noü-cäsätoritulü (care a pusù pomulù)

si prindêndû pomulù cu mâna dréptâ dice câtrà nânasù :

«Nánasule! pe lumea asta sä fie alù Domnieï téle, pe cea-

laltá alù med.« Dupä aceea se duce la preotù si prindêndû

cu mâna dréptâ pomulù celù împlântatù lu parastasù dice:
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«Pärinte! pe kimea asta sà fie alü d-tale, ér pe ceea-laltä sü

fie alü meü,» apoï 11 ü dá preotulul.

Totü asemenea face la alü cantorulul si la aï tuturorCi pe

róndfi.

Apoï îsï descarcà lie-саге pomulü si-sï pune la o parte tote,

cate i s'añ datü.

Nánasulü scóte pomulü din pànitntii, îlCi descarcà, apoï

aduce unCi vitelíi pe care ílü dá finuluï tn scbimbCi pentmi

mëruld de cununie.

Dupa acésta urmézà prànduld pentmi ceï stràinï. In fine

preotulCi se scñlá si cantorulü canta: « Apérátóre Dómne» etc.

(pe glasd 8), dupa саге stràiniï se depàrtézà. Se pun Ci apoï

la masâ càscniï eu preotulu, cantorulü, nànasuld etc. si dupa

und tâïerCi de mancare (dupa und felû) punit pe masâ înain-

tea nànasuluï si a preotuluï unCi vasù (cïubàrû) eu vinfl пой,

asemenea si pentru ceïalalfï mesenï se pune unulCi, si lângà

vase punCi paliare si ulcole, sä bea care cum lï va placé.

Astd-feliû petrecêndu-sï la prândd la ceï noï-eàsàtoritï,

cari ай pusd pomulü, nasulCi îï poftesce pre cinà la dlnsulû.

Decï de càtrà sera plécà totï In rendu bund la nànasuld. Ace

sia si eu unuld lângà sine, ducCi und cïubàrasû de \ ind si

amêndol (cari ducCi cïubàrasulû ) find într'o mànà câte o ul-

cicä, ca sä omenéscà pe orï-cine or afla pe drumù si ar

avé voïe, fie strain Ci, orï cunoscutd, eu caruld sad pe josd.

Asa, ajungêndd la nànasuld, acolo se punû la cinà, undo

nu arare-orï ad si ceterasï.

E de sciutCi, cà preotulu n'are altà platà pentru servicïuld

la mërulCi de cununie, decât pïelea de óe, de care a fostù

vorba maï susd si celea ce a primitd la masà; ér canto

rulü, numaï cele ce a primitd la masà.

Astd-felid e datina de a se face mëruld cununicï, din a cá-

ruï cérémonie preotulu nu pote läsa afarà nimied. Er ce pri-

vesce partea colâcarïuluï si a starosteï, respectiviï vord sei
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sä se acomodeze dupä persone si Imprejuräri de locîi si

timpù, càcï In totù satulù sunt si datine deosebite, particu-

lare, cari desi nu sunt esentiale, totusï sunt luate în con

siderare (1).

D-lu Nicolae Тодапй serie despre datina «Mcntlit» urmä-

tórele : «între múltele si frumósele obiceuiri ale poporuluï

nostru se numera si sërbarea saù punerea mèrulnï.»

pícala «tl-aï pusu mëruliï» circula între tëraniï nostri tn

doué sensurï : în sensu figuratù si în sensu propriù. în sensu

{iguratù se dice cä «$l-a pimï mërulû» acela, care prin vre-o

Intreprinderc nechibzuitâ îsî causézâ о considerabilâ pagubá

materialü orï moralä. Ce va sä Insemneze în sensix propriü,

vomü întelege din descrierea amènuntita a acestuï obiceiû

mainte de a întra lnsa in meritulù lucruluï, 1ml permitù

Inca únele reflectiunï fugitive. Obiceïulù acesta e de carac-

terù religiosù si este unù efluxü alu sentimentelorù de evla-

vie; nu e însâ din acestii punctù de vedere interesantù, ci

pentru modulù de totù originalu, în care se serbéza. Ore-

cànd acestù obiceiû va Ii fostü mai generalû, astadï însâ a

pïerdutû forte multù din terenulú sôù si nu cunoscù loeali-

tâtî romàncscï în care sä se «punä mrridü» cu atâta origi-

nalitate si cu atátea lormalitâ|ï, ca în Ghifasa-desusü si ím

pregïurimea eï cea maï de aprópe, càcï prin tinuturile mai

depártate de aicï a esitü deja cu totulü din usù, mai cu sémâ

prin cele poliglote. Causa nu póte íi alta, decât scáderea

simtimintelorú religiöse, pëtrunderea ideilorù moderne si în

másele poporuluï si seräcia murdarä, care apasá pe ume-

rele bïetuluï tëranù maï multù ca atuncï, cànd era legatù

de glie, gratie impositelorù de totù felïulù, càcï serbarea ace

stuï obiceiû este lmpreunatä cu spese însemnalc pentru unù

tëranù.
i

(1) 13. ViciQ, Colrii-âriluhï. Obicelurilo (üi-anilorü romani la nuiitii Sibiift

1ЯНГ), p. 68—БН.
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Partea cea Insemnatä In serbarea ocostuï obicoiû are, In

prima Iinie, о päreche de fini si dupa aceea nänasü lorü de

la cununie.

Finiï tu alü doïlea orï alii treïlea anù de càsatorie, sau

dacá sunt împïedecatï prin vre-o lipsà materials si maï târ-

diCi, Incepíi a se ocupa seriosii eu idea «mèrulul.»

»Ar fi bine, barbate, — putemù audi pe fina In serile

scutate de alte grijï, — sü punemü la о parte tóte neajun-

surile si sa ne maï gândimù si noï la mßrulu acela, cä sun-

temu de rlsulù si povestea satuluï. Uïtà-te, Stanù s'a cäsä-

toritfi о data eu noï si sï-a pusíí m&rulu de doï anï, macar

cà-ï maï sôracii decát noï, nu are carulu si plugulù no

stril. Si în urmà maï sciï ce se póte lntëmpla? Adï, mâne

pote chïema pe care-va dintre noï voïa luï Dumnedeù si

atuncï, — atuncï vomù rëmâné golï pe ceea lume. Aïde sä

facemù si noï ca tota lumea, sa nu stricâmù cliïar noï obi-

ceïurile si, daca va da Dumnedeù o tonina buna In anulii

acesta, sa ne plätimü si noï dôtoria ce о avemù fafä cu

D-deù, si apoï fie voïa luï.»

Asa vorbesce o femee înteléptâ, tngrijitä de sórta sufle-

tuluï eï, si bärbatulü, care îsï ïubesce sotia evlaviôsâ, nu se

lmpotrivesce a stätori Impreunà eu dlnsa cutare tómna pen

tru «pimerea mërulnï», — se Infelege, dacá va íi о tomnä

buna si nu le ïeaù esecutorii de dare totü rodulù munceï

lorïi de preste and

Tómna odatá stâtorità, iîna se si apvicä sâ-sï procure ce-

lea de lipsä la «тегй». La cutare têrgû alfi Sibiiuluï se duce

eu 4—5 valurï de pânzâ pentru a-sï cumpëra pe pretulù

lorù maï nisce gïolgiù de Brasovù pentru cämasa nasiï si

pentru a nasuluï ; mai patru cofe spre a le anina ln ccï 4

merisorî; maï nisce tàïere si lingurï de lemnù; maï о nä-

framä pentru nasa si о ploscä de lemnü legatá cu cúrele

pentru merisorulü numitü «alü nunilorü».



Acum se apucä íina cu deadinsulù de gàtirea cämcsilorü

din gïolgïulu cumpëratù deja, cosèndu-Ie si chindisindu-le

cu tötä dibàcia aculuï seù, sâ-ï mérgâ veste si poveste în

satïi si sä nu potä bäga vinà gurile rele, câ camesile le-a

fácutü numaï sä se scape de ele, cä n'a alesü altife destulû

de frumóse si brätarea e prea bëtrânéscâ, orï cà camésa

naseï nu-ï íntórsá si a nasuluï e prinsà ca cu sula, si multe

áltele, câte le potü vesti muerile prin sedôtorï.

Acum îsï trimete fina bärbätelulu la mórá cu 3—4 sacï

de grâù, cäci punerea mëruluï e Impreunatä cu о pomanà

lunga pentru odihna sufletelorö celorü aclormitï din curtea

si familia finiloriï, si la o pe-maná lungá trebuescü 200—300

de colâceï, archangbelü, scári, prescuri si áltele, cari tote

se cocíi din aluatü alesü.

Cu treï dile ínainte de Dumineca stätoritä pentru sërbarea

mëruluï se face lucrulfi cunoscutû popiï, cáci fârâ de popä nu

se pote face nimicu.

Dupa ce s'aù fäcutü töte pregätirile de trebuintä, urmézá

chïemarea ()spetilorù si anume atatù finulû de о parte, catù

si nasulù de alta parte, chlamä óspetl din töte rudeniile loru.

La timpulü stätoritü vedemü pe nasï tntràndù în curtea

finilorü încunguiratï de ôspetiï loru aducéndü cu sine o vi-

fea albä, tmpodobitä cu о cununä verde de saschiù la gru-

mazü si cu luminï de cérâ în córne, unü colacii mare si о

spatá de carne de óe, ca cinste pentru finiï lorii; eï se asézâ

fatá cu masa preotuluï, asteptândû lnceputulü ceremoniilorü.

Intre masa preotuluï si grupa nasilorû se aflâ íntinsü о

pomaná lungä, despàrtità în patru puñete anumite prin patru

merisori lmpodobifï eu mere, prune uscate, cununï de sachiü,

turte, lingurï si lâïere de lemnû si lângà fie-care se mal afia

câte o cofa (botä) nöuä totü de lemnü. Unulü dintre acestï

merisori pórtá mímele de «mPrulü numilul». Acesta e Infru-

musefatü ргг längä celelalte cu о ploscä de lemnü, о näframä
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si unit gïolgiû ilo tmpodobitii, töte destínate pentru nänasl.

De fie-care mörü vedemii incà rezematû câte o scará din aluatu.

Tote podóhele acestea trebue sà fie puse, câcï, dacä nu,—

respectiviï se tacú de vorbä.

lu gïurulCi cclorü-lalti treï merisorï se grupezä ncmurile cele

maï de-aprópe ale linilorü, podóbele aflätore pentru ei sunt

destínate pentru ele.

Aprópe de masa preotuluï vedemü unú scaunü, pe care

sunt asezate cämesile nasilorû, iácute de lina si Impoilobite

la fie-care manecá cu càte und mörü mare, apoï unû colacû

mare si о spatä de carne de ôe. Töte acestea sunt destínate

pentru nànasï.

Finiï ocupa locii în apropierea nänasilorü Hindú tmbràcatï

In baïne sôrbàtorescï. Tota pomana tn lungulu eï e încungïuratâ

de sëraciï satuluï si altï binevoitorï de aï linilorü.

Acum se face deodatä täcere adàncâ, câcï se începii ru-

gácl unite pentru odibna sufletclorû celoru rëposatï clin familia

finilorù, precum si pentru fericirea si bunastarea finilorù.

I)upâ-co sau terminatü tote acestea, preotulü ese la mij-

locü, si luándü cámesile si celelalte de pe scaunü, le preda

nasilorü cam cu urmätörele cuvinte:

«Cinstite nunule, ¿ta finiï din míla luí D-deü îsî aratä lu-

birea, pe care о au fafä cu d-vösträ. în diua de adï prin

aceste döuö cämesl frumóse si vö rögä sä le primitï cu dra-

goste si sä le purtaß sànëtosï pe lumea asta, ér pe cealaltà

sa fie lmpodobip finiï cu ele. Se maï aratä finiï si eu unû

snopu de gravi curatû (colaculu) si о spatä de carne si vö

rôgà, ca si pe acestea sä le primifï eu dragoste, câcï vi le

cinstescu eu inimä curatä.»

La acestea respunde nunulù, mulfämindü, cam urmätorele:

«Si noï ne arötämu, pärinte, dragostea fa{ä cu liniï nostril

cinstindu-ï cu o vitea frumösä, und snopù de gràû (colaculu)

si о spatä de carne; sä le foloséscâ sânëtosï si sä dea D-deü
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ca ele untie aü luatù si ne-aii cinstitù pre noï, sä nu se cu-

nóscá. »

Acum vine rêndulu la lina. Ea luândû gîolgïulii din më-

rulu nunuluï, învôlue eu élu capulù nanasiï sale si o sarutà

în fatä de dôuë-orï.

Dupa acestea nasiï îsï culegü celelaltc de pre merisorulù

lord; asemenea si rudeniile finiloru de pre ceïalaltï treï, si

tota adunarca se apueä de mânearea [>omeniï. De aci intra

dupa aceea preotulfi si nunil eu chïematiï lorû în casa iini-

lorù si acuma se incepe unù ospëtu ln tótá forma tërânésca.

Sub decursulü ospetuluï mai face nunulû inca o cinste fineï

sale, predându-ï adecà unü rnërù maresi frumosù chindisitü

cu crucen si báncute si fina din partea ei asemenea cinstesce

pre nänasä-sa cu o piiïca de gaina împodobità la grumazü cu eli

mina verde de sasebiu, gáóce de ой si mácese ínsirate In ata

ca si o salbá. înainte de a preda ínsü fina puïca, are sä premérga

«cûntœulû gáinií». Anume í'cmeile, ce se aíla de lata, compunu

unü coru si tinèndii conducëtôrea coruluï puïca ln brate, càntà

urmätörea composite curefrenulü «Хине, пине, отй têneril:

bilde çede unü preotiï,

Parca ¡jede—Isusíí Cliristosü ;

Nunc, mine, umûtênërû!

Uiide çede-o preotésá,

Par'cä íjede-o dómnü alésa.

Nunc, nunc etc.

Unele sede nunulii mare,

Par'cä sórele rosare.

Nune, nunc etc

Unde sede nuna mare,

Par'cü'nflóre o rujatóre.

Nune, nunc etc.

Unde sedíi fecïorï de пипй,

Parca sedü puï de porumbiï.

Nune, nune etc.

tf. /'V. J/ariamï, Nunta la Roirftnl.

Unde-a nunuluï fecïôre,

Par'cä-sü dalbe lebedïorc.

Nunc, nune etc.

De la pùrta nunuluï,

Pàn'la porta finuluï,

Nune, nune etc.

Merge rîii de lapte dulce.

Nune, nune etc.

De la poarta finuluï,

Pàn'la porta nunuluï,

Nune, nune etc.

Curge rîû de vinCi rosu.

Nune, nunc etc.

Nu te mal asa'ntrista,

ts
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Cä nu-I dorulü Hija mare ;

Nunc, nunc etc.

Fár' do! bol ¡mugare!,

.lugurclü de daurelü,

De réstele clopotelc.

Nune, nunc etc.

Si o vaca mulgëtôre

Çl-o yäinä ouatóre.

Nune, nune etc.

Dar пипЩа draguen

Pune punga de-a stânira ;

Nunc, nunc etc.

Si scóte cu dirépta,

De plätesce pulcu^a.

Nune, nune etc.

Si fil nunä'ndurütöre.

Cä gàina-I ouätore,

Nune, nune etc.

Dupä ospëfu imnulu se depärtözä cu ospefiï sêï si Intra

In casà chïematiï fïnuluï si-sï petrecu adeseorï pânâ în dimi-

néja. urmätore. Obiceïulû îsï pierde acum caracterulù religiosu

si devine cu totulü profana (1).

în unele pàv\\ aie Transilvanieï precum bunà-ôrà In îm-

prejurimea Rodnei si a Ketéguluï serbarea saù punerm mf-

ruhii nu se face, ca In celelalto. parti, la unù aim dupä cu

nunie, ci în presara cununiel.

Voindù în aceste parti pàrechïa, ce are sä se cunune, sä

aïbâ unù conducëtoriù dupä mórtea pärintilorü sëï si con-

strínsá Hindu a împlini forma prescrisä prin legile biseri-

ceseï, este datiná ca sä-sl caute nasï de cununie dintre né-

murï, cixrora miriï înainte de cununie li facu presentù und

colacü mare si frumosù de färinä de grâCi curatu si împo-

dobitù eu felïurite florl si pâsërele fàcute totu din farina.

Predarea colaculu! acestuïa nasiloru se dice arvonirea tw-

¡filorü, si pe basa acesteï arvonirï au apoï miriï na.fi, carï

sunt dëtorï a li la cununie.

Nasiï ocupä loculü celû d antâiu làngâ Ibmuiû saù MCruli),

care spre diua nunÇiï se pune pe masa, la care au sä os-

peteze nuntasiï cbïematï la nuntà.

Mirele adicà taïe de cu di о ramurä verde de ротй, maï

( 1 ) Nie. Topanü, MërulQ, unü obiceiü alü poporuluT nostru, publ. în «Tri

buna», an. III, Sibiü, 1886, No. 4.
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tatä în colaculù celù mare si frumosü, o înfrumusefézâ cu

turte dulcí pregätite din mïere, farina si zâharîi, apoï cu co-

lâceï, mere, nucï, prune, etc., eu cununl de bärbänoeü si eu

luminijie.

Acéstá ramurá tncärcatä cu cele lnsirate precum si cu

colaculù, în care s'a împlântatù, se numesce în împrejurimea

Rodneï, ca si în celelalte pârfï aie Transilvaniel, Мёгй saü

Ротй.

Pentru асееа si nuntasiï din împrejurimea Rodneï, când

joca sera spre diua nuntàï la mire, spunù cü jócñ la ротй.

Ibmulil acesta, care, cum am disü, se pune pe masä de

'naintea nunilorù si care însemnézâ cá atátü însurateiï câtù

si familia lord sä aïba pe cealaltü lume uni! pomñ sub

care sä se pótá odilini, stä pe masa pe care s'a pusü din

sera lnainte de cununie si pânà ce se stîrsesce nunta. Atuncï

sä ïea colaculü dimpreunä cu pomulü împlântatù întrînsulù

si se duce eu läutari! si cu о parte din nuntasï, car! chiue

si joeä pe drumü, pânâ la casa nànasilorïi. Ba, se dice ей

uni! mir! ma! avutï агй duce nu numaï pomulü, ci si masa

pe care a stâtutù. Acolo apoï masa finuluï se pune langa a

nânasuluï, si luându-se pomulü de pe dînsa si punêndu-se

pe a nasuluï, se trimete lndërëptû desértâ or! eu eeva da-

rurï, ér în jurulü mese! cu pomulü începïï acuma nuntasi!

a juca. Coláceríulü, când Inchinä pomulü acesta nasilorü,

(ine urmätorea oratio :

Sä fi(ï nânasï veselosï

Pe ëstïa dol fini frumosï.

Sá iiï nanasii voïùsa,

Volósá si veselosä

Pe und j)omü mândru, frumosü,

Pe ипй ротй verde, rämurosü,

, Pe la vêrfô mândru 'nfloi itCi

Si tare frumosü gätitü

De nuntasiï ce-o venitü.

Lumina si tiirtita

Pusu-mi-le-a mirésa,

Mirelc, elü ce mï-o pusü?

£¡ elü ceva ей mï-o pusü:

ü turti{ä ce-ï mal susü,

Merele si nucile,

Pusu-mi-le-o druscelc.



Colâcariï, el cc-o pusñ?

Si eï ceva cà mï-o pusü:

l'n'o pusü unfi bärbänocü,

Cela-o pusü tisa din clopü.

Ceterasiï, el ce-o pusü?

Si el ccva cü ml-o pusü:

Scarl la pomü do suitü ín susü.

Si cáte-o turtifau pusü.

Socäctycle ce-o pusü?

Si ele ceva o pusü :

Uníi colacü mândru 'mpletitíí.

Pe care pomu am cláditü.

Apol starostea ce-o pusü?

Si el и ceva cä mí-o pusü :

I nfi potorií cu fundu 'n susü.

Apol socril marl ce-aü pusü ?

Si el ceva cá ml-aíi pusü :

Cáte-sü de josü pánfi susü,

Tote colea el le-o pusü.

Cestïa-lal{I nimicü n'aü datü,

Xumal nol le-amü ímpénatü,

Frumosü pomü amü incärcatü.

Xanasulü Го souturatü.

Er când nunta s'o gátatú,

Xánasulñ la Щ1 a datü,

Cáte-unü mero, cate- o turtitä ;

Xánasa-I din buna :

Cáte-unü merit si cate o nuca ;

Xänasu-I clin vi^á lungä.

Sänötatea sä-lü ajungä,

Ca sä Пе sänötosl,

Sä botezc pruncl frumosl ! 1 1)

ín alte partí, totü din Transilvania, oratia ce se {ine la

tnchinarea pomuluï, suná precum urmezä:

('instill mesen!,

Care sta^I la masa sän^itä.

De la Rai (i venitä,

Fty bunl si din vorbe íncetatl,

Si pu$intele cuvinte ascultaÇT,

Mie sa nu mi le imputait.

Sänetosü pomü frumosü,

Mândru si mänosü.

Mánosíi ca vara,

Roditoríi ca tómna,

Pe la pôle poleitü.

Pe la mijlocñ zugrüvitíi,

De numele DomnuluI numiliï.

Acela e Domnù mare,

Care coco grâii cu recóre,

Si uscà fcnulCï eu sûre.

Acestü pomü galbiniï,

Dintr'unù vôrt'd de paltinu,

Care cl l-afi adusù.

Din délulü cu dorn.

De undo rosare bujorü ;

Din sesurile cu érbà,

Undo dot cosas! cosía,

Si érba nu mal scîklea,

Dar troco-i) baltà do novastä.

Nu sä troca,

Si sä taca,

Farft strigä ;

—llîsï tu rulcä,

Päsoruleä !

Cu unü liru{ü de busuloeü,

Dumnedeü le dea noroeü.

Dumnedert sä dea,

Si la curóle dumi-tale,

Xänasü maro:

Sépte plugur! cate cu cinel caí,

(1) Coin, tic (1-lü I. I'opíi Hoteganulù.



I)ece costeïe de mälaTü,

Patru-decï de vacï eu lapte,

Patru-decï de câpre.

Dumnedeû sa dea belsugû în {érâ,

Totfi cu gráü si cu secará,

Sä avemü ce lucra la vérâ.

Dumnedeû sa dea,

Sa se pornéscâ väile,

Sä se noéscâ morile.

Sä macine gäzdacil,

Sä se sature sëracii,

Cä gäzdaci-aü semënatû,

Si sëracii au lucratfi.

Jupâne nasii mare,

Ce fâgâducscï la finit d-téle?

—Doï boï înjugafi,

Doï caï înhâmaÇï,

Sï-o scrófa tëtâtôre,

Sï-o vaeä mulgátóre,

Sï-o óe cu mlelü cre^û,

In totü anulü sä-I bote/I.

Ce-a da Dumnedeû,

Dumnedeû dä multe,

VremI ínschimbütóre,

Érna ometd si frigii,

De crapfi lemnuld de írigü,

Vera caldü.

Si pe-o plóe din luna lui Malü

N'ai d-ta atâ^ïa galbenl sä dal.

De gândesce,

S¡ fägäduesce,

S¡ pe finil d-téle,

II alegäduesce,

Cä de nu tc-I gândi,

S¡ llniï a-I alegädui,

Ей pomulü l-olû sgá^ai.

Si turtele tóte-огй säri.

Cäcl turtele- sü cu mlere,

La nänasa pe placeré,

Si de nu-ï vel da,

Ей pomulü l'oïû scutura,

De turtele tóte-огй pica;

Câcï pomu-I cu macû,

Si la nânasa-ï e dragû.

Jupâne nànasiï mare,

Sä te fací cu vole bunä,

Си und pomû delà finil d-tale.

Cinstea micä, voïa mare ;

Sânëtosû sä fie cine-lû are,

Si sä trâésc' acuma finil d-tale,

Pomulü sä-lft desbräcämü,

Sl-acuma deplinû s'o încheïemû(li.

Dupà ce s'a lnchinatü pomulü în chipulû arëtatù si dupa

ce nuntasiï, carï Гай adusû, au jucatü ипй rëstimpù ôresï

care tmprejurulû lui, nânasulù începe a-lù scutura, adicà а-1й

împârfi între aceïa pre carï îï aflä elfi demnï, de regula

lnsä Intre némurï.

în unele locurï, precum bunà orà pe lângà Retégü, înainte

de scuturare, se cbïamâ preotulû, ca sa-lû binecuvinteze (2)

în alte pàrp totii din Transilvania era In vechime datinà

(1) Vedi «Gazeta Transilvaniel», an. LUI. Brasovü, 1H90. \o. s;>. p. г..

(2) Com. de I. Рорй Heteganulü, inventoria in Rodna-veche.
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ca, dupa ce se lntorcea cortegïulû nuptialu delà bisericà si

Intra în casa mireluî, sa lntre si vorniculû (vâtajelulù) în

casa dimpreuna eu treï bàïafï, numitï sulgl, dintre carï unulii

eu fret colad Intr o bâta, altulú cu unü muschiü frumosü de

carne si о gäle'tä cu vina pe capü si alü treïlea cu unü míela

saü o óe pe spate, avêndu óea doué lumini aprinse în córne.

Astü-feliü pregâtitù vorniculü se adresa càtrà mire cu ur-

mátórele cuvinte :

Cinstitc mire si bunú !

la de la jupánulü nunfi

Acosté darurl frumóse.

Care le-a adusü d'acasa,

Ia-le 'n bino, si primosce

Si frumosü ÎI multamesce :

C'unü caríi do gráü incäroatü,

Vinü într'o bute batratfi,

Íncü si c'unü bou belitií,

Ce dumnla-lul Га cinstitü,

Si c'o turmü do oí grase.

Cu dóuc füclií frumóse.

De pecurariü te'ngrijesce,

C'acesta mi mal slujescc.

Cü coborindü adí de-a munte

A vßdutü lote prin curto.

Dec! sîmbria sa sí-o ïea

S o mânee cu ein'va vrea.

De va vrea cu fotole

Orí si cu ncvestele.

La vr'o càte-va óre dupà Inchinarea obïectelorù aduse si

rostirea acestorü cuvinte si anume dupa ímpárfirea darurilorü

usitate, lnainte de duccrea mireseï la mire, saü dacá nunta

se eerbézá la mire, apoï dupa rádicarea nuntasiloru déla masa

care se dà în -casa acestula(l), urmózá sentкrarea mPrulut

saü a pomuluï. Erá nemijlocitü înainte de plecarea nunilorù

(1) Wfjï partea II, capitolulû Ri>sboïulti, p. 548.
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spre casa se da mai lîe-caruï nuntasû câte unù presentí!

(cinste), adicá. cate инй colacü mare si câte о ploscä de vinù

maï departe si câte unü blidíi cu mere si pere, cu urmátó-

rele vorbe, cari le rostesce de regula totû vorniculü, res

pective coläceriulü, si anume:

(Titra nunii:

la'n bine, jupâne nunc,

Cu aceste darurl bune,

C'unü colacü de grâû curatii,

Vinù într'o ploscä bägatü,

Cu о fäclie aprinsä

Sä ave^t la masa'ntinsä

Si unde ve|ï inséra

Ve(ï sedé si ve|ï mânea,

Fäc-lia va lumina.

Cätrü nunà :

la'n bine cinstitä nunä •

Ca о stäpänä si bunä,

C'unü colacü de trräü curatü,

Vinü într'o ploscä bägatü

Si c'o fäclie aprinsä.

Sä aveÇT masä intinsä.

Si unde vejï inséra

Ve^ï sedó si vepí mànca,

Fäclia va lumina.

Când presinta blidulu cu mere, pere si cu cele -laite fruetc

eu cari a fostii pomulù întrumusejatù, adresându-se vorniculii

câtrâ amêndoï nuniï dice:

Decï acum ér'maï primtyl

Darurl si vë veseliÇÏ

Ou unù péril prea minunatu

Cu multä rudä'ncärcatfi

Si c'unü mërû cu umbra désà

Cu mere lórte frumóse,
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In earele sä te sut

Sa gäsescl cloca il| eu put.

Ér Dumnia-ta sä porneset

Unù càrâusû sà-^I tocmescl

Cu caï tsi cärufa nóua

Sä-tl ducâ hlidulü cu óuéi2¡.

Punerea Pomuluï în ajunulù nun|iï pe masà precum si

îni])odobirea luï eu diferite cununï de ilorï si diverse Iructe,

cum se face acésta de càtrâ Româniï din împrejurimea Hodneï

In Transilvania, e usitatà si la nuntile Mahrusienilonl din

Ucraina.

în acelasï timpu când se cócc colaculíi de nuntá, numitfi

«coroway», adicá în ajunulù cununieï, merge mirésa maloro-

siana piin satii si aducêndù pre consónele sale, carl au sâ-ï

servéscá. ca drusce se duce cu dînsele totû cântândù la casa

mireluï ca sa împodobéscâ acestula «maiar> adioâ brarfuhï.

Mirele taie mai nainte de-acésta unù moiiífdü, unù brtidfinasü

saü si unù altù pomisorù verde, chïamà apoî pre миг? prletiml

sail pre unü némù la sino, pre care voesce sá-lü aïbâ de

bulrriй (vàtàjelù) si-lii poftesce sä aducá pomulû In casa. Và-

tàjelulù se duce si aducêndu-lù 1lii Implanta într unù colacù

mare, ce se aflâ pe masà, éra druscele mireseï Incepii a-lù

tmpodobi cântândù si aninàndd de ramurile luï cununï saii

struturï de bärbänoeü si lederä, éra în lipsá de ilorï naturale

lntrebuinfézà si florï artificióse, pre cari asemenea le facii

eingure. în diua nuntiï lipescù în unele locuri si luminito

aprinse de ramurile pomuluï. Mirésa dà în timpulû împodo-

bireï mïedù safi rachiü de bëutù, ér dupa ce au sfàrsitù la

mire, se ducù cu totiï la mirésa, unde asemenea lmpodobescù

unù pomù cu aceleasï ceremoniï (3).

(1) Clocâ=closca.

|2) P. Bancila, Colindólo Cräclunulul si ale Pascilorü etc. la caro s'ait adaosfi

si colácáritulü saü vornicitulü, usilatfi la nunjî etc., Kibiiiï 1875, p. 71— 73.

(3) Düringsfeld, op. cit. p. 33.



— 761 —

Romani'i aveaü datina de-a aduce Intru sfintirea legàtureï

încbeïate între doï tinerl unü sacrificia (jertfá) de, nuntfí, care

era partea cea mai solemnä a cäsätoriel, si pnn care se do-

verlea cä càsàtoria s'a încbeïatu nu numaï lnaintea ómenilorü,

ci si a deiloru si eu lnvoirea lorii. Acestii sacrifient nuptialu

era de douë felïurï, si anume: simplu, daca se aducea numaï

de tinerï In casá, sau eu pompä nuptialä, daca interveneaù si

persone preoteseï In curtea mireseï. Acósta însà atârna mai

eu sema delà starea parintiloriï.

Sacrifichdfi simplu, dupä cum ni-lû infatiséza unele monu-

mente, so fâcea asa cä mírele si mirésa, îndatâ cum se gâ-

tïa dextrartm jimetio (încredintarea), îsï da mánele peste unü

altarù alü câsiï, sau portativü (masä cu treï picïore) pusù în

atriù, saù în chilia cea mare a câsiï si pe al tariü árdea о

flacàrâ; în ceealaltä maná mírele tinea tabulae nuptiales, érà

mirésa und тёгй ca semnii alù amoreï si alù conceptiuniï. Pe

alte monumento mirele si mirésa ni se'nlatisézâ eu fata unulù
ï fi»

cäträ altulù înaintea altarïuluï portativü, si mírele torna dintr'o

paterä (forma de teneriu micu) o libatiune în focfi, cacï în-

ceputulù sacrificiuluï era cu libamina prima ; érà mirésa tine

In mâna stángá acorra (о ladutä) cu támáe, ca sá puná pe

focü, si drépta sï-o rädica cátra ceriü, ca si la o rugáciune.

Cäsätoria se lncbcïe prin acestñ actü înaintea deilorù, si

mirésa trece în sacrele bàrbatuluï (nova nupta in sacra ma-

riti) si comunitatea familieï sale(l).

Sacrificiulü nuptialü m pompä se tinea dupä libatiune la

casa mireseï. Pompa nupfialü era conductulü de sacrificiù,

ce pe drumu venïa la porta mireseï si Intra 1n curte. In trun-

(1) Val. Flaccus. VIH, 243: Inde ubi sarifica.s cuín conjuge, venit ad aras

Aesonidcs, unaque adeunt, pariterque precari incipiunt.

Senec. in Octav. 700, despre I'ompoia: Iura cum seperis dares sacr&sque

grato spargeres aras mero veíala summum llammeo tenui caput.

Tacit Ann. XI, 27, despre Messalina : (piain audisse auspicium verba j ti

biase, sacrificasse npud déos.
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tea conductuluï mergea unü poranimfù cu l'áelie aprinsá, dupá

acesta urna o femee, care ordona tote si o matrona, care

purta unü hl'ttln (latir) cu frítetele de lipsä la sacrificiù (1).

Nemijlocitíi dupá acestïa pàsïa tauridil, de regula о vaeä

pent™ sacrificiel si personalulü de lipsä. De personalü s'a \\-

nutù rietimariiis (preotulû, care sacrifica vita) cu securea pe

umerulñ stângii; eamilalü, care tinea în mâna dréptà unü

simpidum (о о1Ща cu códá lungá In susû) pentru turnare la

libatiune, ér ln mana stángá o aeerra pentru tâmâe. Dupa

eï venea doï popl (¡юра-e) unulù eu seevspita (cufitùj, altul Ci

cu unü main (malleus) în mânà, ducêndù taurulù, a càruï

frunte era ínfrumusetatá cu unü arcii saû concieturà de me-

talù si eu cómele aurite.

Dacá cásátoria s'a tacutii prin confareatiune, atuncï nemij

locitu dupä (lertrariim junado din casa mireseï urina pompa

de sacrifient de-a dreptulü în curtca mireluï.

Mírele, dupá cum aratá sarcofagulü din sala muselorü in

Vaticanü, ímbrácatü íiindü în tunica si toga si tinèndu ta

bulae mtptiarum în drépta, astéptà pompa de sacrilîcù, adicà

conductulû. In frunte e unü servu de sacrifîciù, care duce

unü herbece sad o óe ln onórea Junoneï, si e unü popä ho-

stiar, care eu cutilulu în maná päsesce càtre mire. Urmézâ

apoï doï pruncï . (pueri investîtes;, caiï asistä la sacrificiù ca

camili si eelù de-a stânga duce und libitm farreum, pânea,

care era la mai tote sacrifîciile de lipsä, si In forme deo-

sebite, tiara aice e împletità, adicà în forma de calacît (2).

La sacrificïulu eu confareatiune în casa mireluï lua parte

si Pontifex Maximus dimpreuná cu Flamen Diales (preotulû

luí Jupiter) nu numaï rostindii nisce formule botáráte si so

lemne, ci eï fàccau si nisce ccremoniï simbolice, cásátorindü

11) Ausoniu Mos. v. 10* : Turibula et paterae, quae terlia vasa deum ? lanx.

(2) Fest. p. 310- Struts trenera liborum, sunt difjítoruni conjuiictorum non

dissimilia, qui superjpcta in transversum continentur. -Simen e pane iniple-

lilií una poste alla.



pro tinerï prin far si mola safoa (pane si sare) si fructe, in

presenta a dece martor! (1), si prin acésta matrimoniulü s'a

confareatü si tineriï, avóndú pruncï, s'aù numitù pärint! con-

fareatï, ér prunciï au avutü dreptü la unele preotiï (2). . .

Comparândù acuma datinele ßomanüorü usitate la sacri-

ficlulû nuptialii, cum s'aù arëtatù ele In sirele de mai susù,

eu datinele Românilorû din Transilvania, ne vomü convinge

cá cele maï multe dintre datinele cestorû din urmä sunt о

reminiscentà delà strâbuniï nostri.

Jiou/ii hel'itü, vitelulü sau vitéiia alba, tmpodobitä cu cu-

nunü verde si saschiù la grumazu si cu luminí de cérá In

córne,carese aduce de cäträ nanas! si se dä finukiï In schimbü

pentru mërulù de cununie, represintä taurult) saù vaca, a

câreï frunte era înfrumusetatâ си ипй arcù saù concielurä

de metalu si cu cómele aurite, si care se aducea ca sacri-

fîciù.

Mïduliï sau úea grasà, care în unele parti ale Transilva-

nieï so aduce dupa cununie de cäträ ипй bàïatù în spate si

se si înebina de cäträ vornicelü mireluï, se jupesce si din

carnea eï se face mâneare la masa pomuluï, represintä ber-

beceie- saü ôea pre care Romani! o jertfíaü Junone!.

Vorniceluhl si sulgil sunt servulü de sacrilieiü, victima-

riulfi saü popa bostiar si pueri investîtes.

(¿dieta cu riii ft represintä patera saü я'тцшЫт, din caro

mirésa varsà libafiune íntre cómele taurulu! saü ale vace! (3).

Colamlñ celñ mare in care s'a Implântâtù pomulít sail mP-

rnlit celii incârcatù de fructe si totù soïulù de copturï, care

(1) Plutarch, Q. R. 60. (ïaiu. I, 112: Ciun certis et solcmnis verbis, praesen-

tibus decern testibus

Serv. V. Ge. I, 81: Nuptiae liebant farro et per Pontilicem Maximum et

Dialcm Flaminem por frutes et mohtm salsain eonjunL'ebantur, unde con-

farreatw appelabatur.

(2) Dr. At. M. Marienescu, Cultulü рй<гапй. si crestiniï. t. I. Scrbâtorile si

datinele Romane vecht. Bucurescï 1X8+, p. 323, 324 si 32i>.

(3) Dr. At. M. Marienescu, op. cit., 325.
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In únele locurî se seuturà dupa sfirsitulñ mese! ce se j;ine

la mire In diua cununieï, In áltele Insä la nasï, si érà ln ál

tele la unü anü dupä cununie In casa mireluï, ne aducû

aminte de libum farreum. adica de pânea fâcutà din far,

eu apà si sare la tote sarificiile, si din care mancad tine-

riï dupa confarrcatiune(l).

FrucfeJe de pe ramurï sait mai bine disù pomidn Infru-

musefatù eu fructe si preMuhl, care îlù binecuvintézâ înainte

de scuturare, ne revöcä in memorie pre marele ponteiiee

romanñ, care câsâtorïa pre tinerï nu numal prin far si mola

salsa, ci si prin fructe.

Ceï 12 seracï, cärora ln unele pàrfl aie Transilvaniel li

se pune de nainte la serbarea mèruluï de cununie câte unü

ulcïorû si cate unü parastasii de pomü, sunt ceï dece mar-

toiï al Romanilora, carï asistan la cásatoria tinerilorù prin

far, mola salsa si fructe.

Lâutaril, carï cântà la scuturarea pomuluï sunt tibicimdñ

(fluerasulii), care stätea aprópe de taurfi si care era de lipsâ

la sacriliciû (2).

In scurtù mai tote (latinóle de la mërulù de cununie le

aflàmii si la vechiï Romani.

Nu-Ï vorbä cä mPrulil de cununie, cum se serbézá elù

astâdï de câtrà Românil din Transilvania, nu e o continuare

íidela a datinelorù de la sacrificiulù nuptialù alu Romani-

lorù. Depârtarea timpulul precum si crestinismulû au influen-

$atii forte multii asupra sa, si din causa aeesta a trebuitû

sà sufere unele modificârï si adausurï.

In multe locurî, bunä-orä, mërulû de cununie nu se ser-

bézâ în decursulù nuntiï, ci abïa la unü anü dupa aceea,

libum farreum adicâ colaadû, nu-lù mânâncà tineriï cäsätorip,

ci elù se dä nasilorii ; pe plelea oil, care s'a adusu ca jertfa,

(H Dr. At. M. Marienescu op. cit., p. 330.

(2) Dr. At. M. Marienescu, op. cit. p. .'!25.
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nu sedù mirii, ci acésta tndoindu-se în douë se asterne sub

picïûrele preotuluï, саге a binecuvîntatù pomulù, ér miriï,

In decursulü cununieï, dupa cum scimü, staiï eu picïûrele

pe-o scortà saù pe unû làïceriCi, dar si aceste doué obïecte

trebue numaï decât sä fie de lànâ de oe, si nu din alla ma-

terie.

Romaniï sacrifîcaù peilorù, ca sâ cápete delà acestïa încu-

viintare spre cásütorie, ér Romaniï punù Mêndi) sañ Ibmnlù

de cununie ca semnù de multàmire luï D-deù pentru cil le-a

ajutatù a se cäsätori si ca sü aibà pe ceea-laltà lume cele tre-

buincïpse pentru sustinere, precum si sub ce se odihni.
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IV. COLÄCIMEA.

In cele mal multe párfí din Bucovina este datinâ ca ln-

surà^eiï, la unù anü dupa ce s'aù cásátoritu saû si mai do

¿rrabá, sä ducá nunilorù respective nänasilorfi seï dóue pä-

rerh'i de colai-l ca semnù de recunoscintä si multämitä pen-

tru cä ï-au cununatû.

Delà colacil acestîa, carl sunt fäcufi din farina de urráú

curatu si cariï sunt cu multú mai mari decât colaciï ordi-

nari, se nurnesce datina acésta pretutindene In Bucovina

Coläcime pl. coldciml si coldcimurï.

Coläcimile, carï corespundû tn càtù-va Mëridnl la Românil

din Transilvania, se facû ln ori si ce di de peste anü, dar

mai alesu de treï orí, adicá, saü a dóua di de Cràcïunû, saû

a dóua di de Bobotézâ sau în Lunïa Pascilorû. Facerea lorù

tnsä atárná totdeauna delà voinfa si lmprejurärile nànasilorù.

De regulä nànasiï astéptâ páná ce ай mai multe pârechï de

fini, anume ca sa aïbâ mal putine spese, ér cànd le con

vine dad de scire cu vr'o dóue septëmânï mai nainte tutu-

гогй finiloru ca pe atuncï sï-atuncï s'aù decisù sà facä co

läcime, si-ï poftescu ca, dacá li-ï cu putin{;á, sâ vie eu colacï.

De multe ori însà se'ntêmplâ cà finiï consti'îngù pre na

nas! sá faca coläcime. Asa tntâlnindu-se unulû saü altulii

dintre fini eu nanasu-sëû îlù tntrébâ când arù puté sä vie

eu colacï ?
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Nànasulû, recugetându putinu, îï respunde cà în cutare

Duminecü sait serbätore, adicä pe când cugetá elù ca-ï va

veni mai bine la socotélà.

Sosindù diua hotàrltâ totï fîniï, câtï s'aiï pututfi pana

atuncea pregäti, îmbrâcându-se serbâtoresce si luândii colaciï

pre cariï îï acopërù cu о îmbrobodeu sau eu unii tulpanil

frumosù ca de vr'o 4—5 П. saíi si altä materie, adicà dupa

cum e si puterea finuluï, care-ï duce, precum si о ploscä

cu vinü saü cu rachiû, se dueü la nanasï.

Ajungêndû si intrându in casâ punu colaciï pe masa de

naintea nanasilorù si puindu-ï dieu:

— Poftimù ! . . . colaciï ni-sii micï, dar voïa ni-ï mare ! . . .

Atâta delà noï, delà Dumnedeu maï multù!...

Ceï maï multï însa dintre fînï, cariï, se'nÇelege, sunt maï

ajunsï de capii, când lnchinä nanasiloru colaciï, înclâtinéza

sä tie o oratie maï lungä, si de comunù în versurï.

Etá una din acele oratiï, culésà în satulîi Candrenï, dis-

trictulù Dorneï în Bucovina :

Buna vremea,

Bunä vremea

La D-vosträ, einstig nanasï !

Amu audita cä D-defi il eu D-v.

Si pornindft de la casa nóstrá.

Amü venitü si noï la D-vóstra,

Si venirämö pe cea mâiidrâ costa,

Pe cea cóst'a florilorü,

Undo päscea turma oiloriï,

O micä turmu{a

De mândre mlelu^e ;

Turma-Ï a nanasiloru

Ca s'o 'mpartà fmilorû.

Er noï, nänasule, fini! Dumitale,

Nu tï-aduccmfi parale,

Ci ne-arötämü cu coläcel

Forte bunï si frumuçeï,

Colàceï de grau fruinosCi

Ca çi tata luí Christosü

Sä ve fie de folosfi,

Sï-o mica bute de vinü

Sä ve fie voïa deplinü,

Sï-o näframä nu prea mare

Pentru faja Dumi-tale,

Prea cinstite nânaçft marc,

Näframä bunü, de inü,

Ca sâ-ÇÏ íjlcvgl barba de vinü.

Sä faecal bine sä primal

Si sä nu bânuiçï !

TindetI mâna, cä vi-ï vina,

Totü de-acestea toldeaiina ! (Ii.

■(i) Com. do P. Ursula.
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Altà ora^ie, totû din Càndrenï, care asemenea se \ine la

închinarea colacilorü delà Coläcime, sunà precum urmézà:

Bunä vrcinca, buna nänasii,

Ce cu-acestfï ао\й më cununasï!

МиЦатппй de bunä parte,

Cä-I supusä întru tête.

Si-tf dámíi muljämire bunä

Venindû aiel dimpreunâ,

Si-^t mulÇamimiï ne'ncetatfi

Pentru eu ne-aï eununatii.

Si eu tofiï dimpreunâ

l\i aducemii voe buna,

Ц\ adueemü colácel

Nu prea marl, cam micufti.

Dar vola nostra с mare

Cäträ faÇa Üumi-tale ;

Coläcel de grau trumosü

Ca si faja luí Christosii.

Christosii da eu 'mbelsuirare

DarulCi bunü la lie-eare,

Care-líi roufä çu crediufü

S¡ eu mare umilin{ä.

Asa darä, bunl nänasl,

Carl pe nol ne-a{I cununatd,

Vé dorimü cu ferieire

Totü anl mul(I si eu sporire.

Sä vé dee Domnulii sfântiï

Totil binde pe pâmîntii,

Sä 'nflori^I ca meriï, ca peril

Pe la mijloculii veril

Si ca vara cea bogatä

Cu de tote 'mbelsugatä.

PrimiÇÏ sl-acestü darü ahí nostru

Pe längä binde D-vóstre.

Primal coläcel de gráíi frumosü

Sä vé lie de folosíi

Sl-acéstá bute de vina

Sä vé fie vola deplinü.

Dar, lubite nänasü,

Care pe nol ne cununasï,

Pentru ostenda mea

De cädutii mi s'ar cade

Unü darü óre-ce

Sä fie pe sama mea,

Cá i?i not acestï colad

1-amii adusü, ей ne-a^I fostiï draarï.

I-amü adusü, in covä|ieä,

Sá no däruesel vr'o vi^icä,

Pote si vr'o vaca mare,

Nu ne-ar Ii spre superare.

Cautä in fundulfi covätdel,

Cá-I íunicica vi^eleï.

Tinde mâna, cä pl-I vina,

Ti se cade totdeauna ! (1)

Sfàrsindù finulù de nchinatii colaciï si de rostitù oratia

acésta, Incepo nanasulu a muljami liniloru pentru colaciï

adusi si a le promite о viticà sau o vaca, spunêndu-le sa

vie în cutare sau cutare di ca sä sï-o ïea.

In fine a treïa orafie, din Poïana-Stampiï saù mai bine disù

din Piluganï, sunä astü-feliü:

(Il Com.de I". Ursulü si diet, de M. Spâmilo.
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Buna vremea,

Huna vremea

La d-vösträ

einstig domnl nunï marl !

Xoï N. N. tinerl gospodarî.

Ne arëtamû cu colâceï

Nu prea marl, cam mititeï :

Coläcei-sü cum a datü

Dumnedeü celui bund si'naltci,

Dar voïa ni-ï bunä si mare

(Titra cinstitá faja d-vóstra

Coläcei-sü de gràii frumosü

Ca si fata lui Cbristosü,

Sä va fie la to^I de folosCi,

Poftimü sà-I primijï,

Dará sä nu bänui{I !

Aice nanasií întindù mâna ca sá ïea colacil, oratorïulu însà

tï trage înapoï si urându mai departe, dice:

Ho! nu ve gräbi^I la luatü,

Precum v'a^ï gräbitü la cununatü,

Cä coläcei-sü eu împletiturl

Si le maï trebue cimiliturl.

Finiï d-vôstrâ gràulti acesta.

Când Го semenatii

() brasdatû

Sï-o semenatti,

Si când Го cätatü

De resäritü

Lra mândru si'nfloritCi,

Când Го cätatü

De'nspicatü

Era coptfí si bunú de seceratii.

Alergarä'n dólü si'n'vale

Dupä secerátóre,

Si cum o alcrgatñ

0 aflatü

La N. N. dóue t'etisóre

Gârjobate de spinare.

Bune de secerátóre,

Si aceste fetisóre

De grâû cä se apuca

Cu drépta ca mi-ld tfiïa,

Cu stânga-lû învëlula

Si cläl din élu cä lacea.

S¡ fäcurä,

Cátü al da o'mbucáturá

Pe cea gura,

Douespredece cara

De povóra

Si le-o dusö la mórá,

La mórá la ¡libfdlóle il),

(1) In Bucovina so aflä mal multe familiï románe, alü eärorü connumee

Batíale. Deel ШИ& crodü cä vine de la Badale.

£. /V. Marianu, Nunta ta Rom&nT. 4'.i
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Sï-o pusü mâna la piscve (1),

Si farina nu se môle

Sï-o pusü mâna la pärpärifä (2j

Si curea numal tarîta.

Dar si múra era'ndérépticá,

Co pusü códa pe spinarc

Sl-o apucatü pe lütocü la vale.

Dar si morarlulü, mesterü mare,

O bagatü mana 'n buzunarele

Sí-o scosü doue clocänele,

Sï-o fäcutü cïocil bocü

Sl-o datü móra la locü.

Morarla de näcazü,

Trágea c'o mâna tabacil pe nasü,

Erä cu alta târsï la ïazû,

Sl-o venitü sl-o mäcinatü.

SI-amù tiebula colceri(e

Sil fràmêntc colacil

S¡ sa-I coca.

SI-o aflatü o baba

Cu mânicile sucite,

Cu mânile albe soponite

Ca niste tânjele párlite

Si baba s'o datü

SI-o främäntatü.

Si I-o trebuitü lcmne de zäguttä

Si s'o ultatü peste päräü

Sr-o vëdutû unü nätäräü,

Sl-o strigatü : îndatâ

Sá-I aducá lemne de zägnetä.

Nätäräulü ií aduse'ndatä

Unü bra^ü de lemne de zägnetä,

Da spánzura peste bata...

Si apol s'o apucatü

SI-o främäntatü

Cu mânicl sucite

Si cu mânurl albe soponite

Ca niste tânjele párlite,

Sï-o fäcutü colacil acestla

SI-apoI pe colacil acestla

Trebula bu^I de vinü.

S'o dusö la tara de josü

Dupa vinü de eelü fälosü.

Er înapoï când s'o'ntorsü

О venitü pe la llärläü

Sl-o fostü drumulü forte reu

0 spartu butea intr'unü tau

SI-o umplutü cu cercurile

Bfilcurile

S¡ cu dógele

Prilógele

Çl-o alesfi o dogä

01 «'iirä

SI-o dat'o unul mefterü-gtricä,

Care tocmesee de fricâ,

De-o fäcutü о buticicä

SI-o fäcutü о buticicä'ntregä

Dintr'o singurä doga

Sl-aceea ologä

SI-o pusü totü vinulii într'însa

I'oftimü, de nu credefl,

Gustaf si vedetï! (3).

Dupà ce a rostitü oratorulü cuvintele acestea rädicä atâtù

colaciï cátü si vinulü, saü ce bëuturà este, In susíi si ï ín-

tinde nanasilorü.

(1) l'iscóe se numesce unü jghebujü saü lätocasü, pe care curge fárina de

sub pélra móril.

(-') Hub pärpärifä se'nfelege unü instrumenta la mórá, care nu lasa sä cada

de-odat& loto gräun(ele diu cosü pe pcHra morit, undo se niacinä.

(3) Diet, de Potrea iuT Berghie P . . .
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Nânasjï, luândû colaciï sj puindu-ï pe masà, cinstescù pre

finiï, carï ï-ай adusu.

Dupa ce s'aû adunatû acuma totï finiï, câ|ï aü avutù sä

se adune, si dupa ce fie-care finii a închinatù si înmânatu

colaciï adusï nànasjlorû sëï, nânasiï poftescü pe fini ca sä

se aseze la masä. Рипй apoï pre ceï mai înaintafï în vêr-

stä §i eu maï mare vadä In capulû meseï, érâ pre ceïa-latyï

dupä dînsjï.

Dupà ce s'aù asezatù la masä, stäpänulu de casä, adicà

nänasulü maï multämindü încâ о datä pentru colaciï ce ï-ай

adusù si cinstea ce ï-ай fâcutù, cinstesce la celii maï cu vadä,

acela la nánasjí, nânaça la altü finü, si totü asa cinstindu-se,

bêndù si ospötändü, petrecù cam de la vr'o dóue saü treï

ore dupä amédï si pânâ în amurgulù seriï, une-orï si maï

târdiu.

Uniï dintre nänasj, cariï îsù maï avutï, poftescù la colä-

cime nu numaï pre finiï de curêndù cununatï, ci sj pre alte

persone, precum pre némurile cele maï de aprópe, pre cu-

metri sj pre amicï. Ba о samä dintre dînsiï aducù încâ si

làutarï si atuncï nu numaï cä colàcimea durézâ maï lungu,

ci totü о datä se si jôcà sj veselia e eu multù maï mare.

Uniï cântà sj diferite cântece.



V. CUNUNIA LA SALCE.

Prin uncle sate din Transilvania si mai alesíí din muntiï

apusenï esista maï de multù obiceïulfi eä, dacá о fatä mare

era ínsárcinatá, dóue feme! maï în etate o luaü si o duceaü

la unü gardù, la unü plopü saù la o salcie. Aicï, dupa ce-î

tmpletïad përulù ca la neveste si о învelïaù, se întorceaù

lmprejurulù eï si diceaù de trcï orï :

— «Cununà-se roba lui Dumnedeù N. N. eu gardulû saù

eu proptéua garduluï, eu plopulù saù eu salcea.»

De aicï venía apoï vorba, cà cutare saù cutare fatà a

fostü cununatä la plopü, la salce saü la proptéua garduluï (1).

Pe la Ofenbaïa, totù In vremile maï de multù, fetefo pré

dite eraù cumulate în tótá forma de judiï comunall si de

aceea sàteniï diceaù cà asemenea fete sunt märitatc saù în~

vëlite de birae.

Fata gresitä era învitatà printr unù (jornictl comunalù la

primario, undo judele, doï jump si maï midfï gornicl о as-

teptaù, si îmbiind'o cu о bëuturâ о întrebaù eu buna: de

cine este ínsárcinatá? Dacá spunea cä ibovniculù eï e cu

tare fecïorù june, atuncï hotâraù diua In care sä se facà la

primárie învëlîrea (îmbrobodirea) si declararea eï ca nevastä-

La diua numitâ fata se înfâtisa însotitâ de nasù si nasâ, alesï

(1) Fràncu si Candre.a, op. cit. p 171, si com. de d-lü Itoniulü Simü, invë-

JíUoriü in Orlntü.
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de ea, saù numitï de primarü si dacà fecïorulù citatù nu

se presenta, se läcea tnvëlirm si declaratiunea chïar si ln

lipsa lui.

Totï eraü îmbràcatï sërbâtoresce si lnvëlirea se fäcea с о

solemnitate. Fata era pusä pe unit scaunü In mijloculû caseï

si biraele la masä, ér nasa îï împletîa përulû ca la ncvestc

si о îmbrobodïa totü asemenea, Dupá acéstà formalitate, ju-

delc declara : «totü omulû sä scie cä fata N. N. de adï îna-

inte e nevastä si copilulû, care îlti va nasce e alù lui N. N.»

In urma declaratiuniï se ospëtaii eu bëuturâ ca si la nuntä

si fecïorulù presentü saíí absentó era somató sä se cunune

cu ea si la bisericä; ér daca se opunea trebuïa sà-ï plä-

téscà rusinea (1).

Acestû obiceiû, de si în timpulù de fa|ä nu-sï maï aduce

nime aminte despre dlnsulü, dar judecândii dupa unele

pasage dinti o dolnä poporanä, credü cä maï de multó va

(i esistatù sin Bucovina.

Etä si pasagele respective :

Hata-te crucea, nânaçu

Cu cinc mè cununaçï,

Cu proptéua garduluï,

Cu urîtulù satuluï! . . .

In timpulù de fatâ este obiceiû în unele pàrj;ï aie Buco-

vineï cà o fata -gresitü, care e ingreunatä saù a avutñ de fatd

mare copilñ si care maï cu sema în pàrtile delà munte, se

numesce vëdanâ, nu póte sub nicï о condifiune sá se cu

nune ca fetele fectóre, adicä eu përulû pïeptënatii ln cretï si

cu cununä de florï pe capû, ci numaï lmpletitä ca nevestele

si lmbroboditä cu unû tulpanû, ceea ce însemnézà cä nu

sï-a pazitCi cinstea. Afarà de acésta cele maï multe dintre

datinele, cari se observà la nunta fetelorû fecïôre, precum

hihohotarea si uncropulil cu ocasiunea câruïa se bea pdkarû

(1) Fráncu si Candrea, op. cit. p. 171 — 172.
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(Шее, la nunta celoru gresite se trecii cu vederea ca la

vëthwe, adicä la femeile carï au fostu о datà märitate si mu-

rindu-le bârbatiï, se màrità a doua orà.

In alte parti, totfi din Bucovina, este datinâ, cä îndata,

cum a devenitù o fatä mare grea, sà-sï lese portulu de tata

mare si sà adopteze portulù nevestelorù usitatu în comuna,

din care face parte. Ea este moralminte constrînsà de cele-

lalte femeï la acésta, câcï altmintrelea arü scóte-o din satu.

Çi éràsï în alte pàr|ï e datinâ ca o atare fata sä se îmbro-

bode numaï cu unu tulpanù, neîmbrobodindu-se mai multu

ln tótá viafa eï, färä numaï atuncï când se là sau se pép-

tëna, si acésta ca sä n'o vadä nimene, adicà toemaï dupa

cum facù si nevestele.



VI. A DOUA NUNTÄ.

Nichif'oru, Patriarchulü Constantinopolieï dice cu privire la

a dóua si a treta nuntä: «Celù de a dóua nuntä nu se cu-

nunä, ci tncä se si opresce de prea cúratele taïne doï anï,

ér celù de a treïa nuntä, cincï anï.»

Din contra fericitulû Nichita, Mitropolitulu de la Iraclia,

în rëspunsurile ce le dà Episcopuluï Constantinû, dice: «Cu-

vîntulu celù iscoditu eu adeverin|à nu are obiceiü sà cunune

pre ceï de a dóua nuntd, ér obiceïulû Bisericeï ceï mari pre

acestïa nu-ï apera, ci le dä voie sä se cunune, pentru cä nu

s'aù certatu nimenea pentru acestù lucru, numal se opresce

unù anu saù doï, de sf. Cuminicäturä, si preotuluï care le-aii

cetitii cununia, nu-ï este eu cale sà mañanee cu dlnsiï, pre-

cum dice canonulù 7 alù Soboruluï, ce s'aù tinutu la Neo-

cesaria.»

în fine la stîrsitulù «rêndueleï la a dóua nuntä» aflàmù ur-

mätörea notitä : «Acéstâ slujbá se face neschimbatá si la a

treîa nuntä, ér cu a potra nuntä nimenï sä nu îndrâsnéscà

sä se lmprcune. Er cari vorû cuteza a cununa, se vorû lipsi

de totii si de darulû preotieï (1).»

Cu töte acestea însâ si eu töte cä partea cea maï mare

a pärintilorü bisericeseï sunt în unanimitate contra nuntiï a

(1) Molitvelnicû, etc. Sibiiû, 1874, p. 71, li si b'2.
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doua, totusl la poporulù roinânii provine nu numaï a doua

sfï-a treïa, ci nu o data chïar si a patra nuntà.

A dóua intntâ, care provine maï adese-orï, se neheïe de

comunü lntre unü rfiduru (1) si о fatä marc saù lntre о vë-

dud(2) sï-unù fe-chml. A treïa si a patra de regulä între

vt'duvï si vi'duiH'. Asemenea càsàtoril iiisä sunt In genere

privite de càtre poporü cu dcsgustü, ba in uncle párp! ca

si când n'arù íi casàtorifï (3).

A dóua cäsätorie se Inchele maï cu sémá din causa cfi,

murindu-ï buna örä uneï pàrtï, ce a fostû maï nainte cäsä-

toritä, sotulii si rëmâindu-ï copiï din cäsätoria ântâïa, voesce

a-sï lua altü sofü, care sà-ï lie ocrotitorifi copiilorii si mânà

de ajutoriü spre îngrijirea si crescerea acestora.

Insà poporulù cunósce forte bine dacá, bunä örä, о rè-

duvä se märitä de nevoïa ce are pentru ocrotirea gospo-

dàrieï sale, saù cä din caracterulù eï celCi rëû. Când se mä

ritä о vëduvâ la unù anù dupa ce ï-a repausatù sofulu,

atuncï nu-ï prività bine de poporü, ér dupa doï anï nu-ï

maï dice nime nemicä (4).

Maï tot-deauna însà càsàtoria a dóua nu e asa de pacï-

nicâ si l'ericita ca cea dintâiù. Càcï insurându-se a dóua órá

und bàrbatû, caruïa ï-ай rômasù copiï micï delà ântâïa ne-

vastá si luândù de sofie о fatä mare saü о vëduvâ, care ase

menea are copiï micï, copiiï de la nevasta cea dintâiù sunt

In genere forte rëû tractatï de catre v¡triga lorù.

Dovadä despre purtarea cea rea a vitrigeloru fa$â de copiiï

bärbatilorü avemù, pe lângâ esperienta de tote dilele, Inca

si o multiine de povestï, anecdote si cântece poporane.

Fiindù astû-feliù purtarea vitrigeloru, copiiï, cari au avutù

(1) Se dice: rëduit, vñliirü si retluroiü.

(2) Se dice: гЫнй si v/durù. Despre cuv. rèilutuï vedi partea III, cap. Y.

(3) Columna lui Tralanû, an. IX. p. 423.

(4) Columna lui Tralanü. an. IX, p. 423.
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nenorocirea sa cápete astü-feliíi de mame, nicï nu aü cum

sä nu se deplángá si sä dicá:

Niel o pómíi nu-ï dulcic

Ca pomuja cea de vie,

Ca malcuta cea dintálc;

Nicï o pômâ nu-ï amara

Ca poma de pe rezóra,

Ca mama de-a dóua oräüli

Dar forte odese-orï se'ntémpla ей si vitrigil se porta mai

totii asa de гей fatä cu copiiï nevestelorii sale, ca si vitrigele.

De-aice vine apoï ей multe vëduve, ейгога 1е-ай remasù copiï

din ântâïa cüsätorie, stau în cumpönü sü se maï mürile Inca

odatâ orí nu. Etá ce ne spunc una:

De când badea a muritü,

Di ¡?i nópte m'am bocitu.

Cärarea mï-am präpäditü !

Veduvi^ä cä-sii remasä

Si eu treï copiï în casä,

N'aro cine-ï îngriji

3¡ tatä a le mal fi,

N'are cine-ï drägosti.

De máritatü, m'as! marita,

Si ей tata v'asï lua,

Da na fi ca reposatulü,

Ca (línsulü n'oiü gasi altulü I2\.

Dar nu numaï copiiï, ci de multe orï chïar si mámele lord

sunt гбй tractate de cütre bürbatl si maï alesû cänd acestïa

le-ай luatü ca fecïorï holteï. Si precum copiiï se plângù asupra

vitrigelorù, maï totù eu acelea cuvinte se plângù si o samü

de vèduve asupra bürba|ilorü de-a dóua órá. Etü cum se es-

prima una sin acéstü privintä:

(1) Din coIüC|ia шеа ineditá.

(2) N. Л. BogdanO, Literatura pupulará (culoiícrl din sudulíi Moldovel), |>ulil

in «Gazeta säU'-nuluI» an. V. R.-Säratü 1888, No. 10, p. 166.
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Nid о pomä nu-I dulcie

Ca strugurasulü din vie

Si ca bärbatulii dintâle ;

Nicï o pômâ nu-I amara

Ca omulü de-a dóuü orä(l).

Nu le merge bine vëduvelorù, carï se märitä dupä fecïorï

bolteï, cu atâta maï pufinü fetelorü mari, carï se màrità dupa

vfiduool si mai eu sémà dupa de-aceïa, cari au câte-o casa

de copiï, câcï étá ce dice una:

Cul ¡I trebue näcazü,

MtTgä dupä omfi remasü ;

Cul ¡I trebue nevoï

Méi'trâ dupä vëduvoiù ! (2)

Ce se atinge tn specialù de serbarea nunfiï între astu-feliù

de sotï trebue sä amintimü, cà ea e eu multû maï simplà

decât cea dintre iecïorï si fecïôre. I5a adese-orï, maï eu sémà

când amèndoue pärtile sunt vëduvite, se face nuntä täcutri,

adicä färä läutari.

Asemenea nu se cautil asa de strich! la dilele în cari are

sâ se serbezo cununia. De-aice vine apoï cà vëduvoiï se potîi

cununa In orï-ce di, cbïar si'n serbâtorile cele mari, färä a

se crede cä Ii se va întêmpla vre-o nenorocire.

Maï departe töte vhhwele, färä deosebire, mergü la cunu-

nie lmbrobodite eu mânistergurâ saù si eu unù tulpanù, nicï

când Insä cu capulú golïi ca fetele. In unele parti vëduvele

cele tinere se cununà îmbrobodite eu hobotulù ce-lû cum-

përâ mírele si li se pune la urecbe si o flore. La vëduvele

cele maï betrâne florea lipsesce eu totulu.

Asemenea nu le este vëduvelorù ïertatù de-a purta cununä

de florï si petéld. De-aice vine apoï cä si töte datinele îm-

(1) larnik siUársanfi, op. cit. p. 16Í».

(2) Vaselianü PopovicI, I'oosit pop. din Muresü-Slatina, coniit. Araduluí, publ.

in «Oazeta poporulul», an. IV. Timisora. 1888, No. 19.



— 779 —

premíate cu prepararea acestoru dóue obïecte, lipsesce cu

totulü. Asisderea nu provine la vëduve conäcäria, calácária,

înhobotarea si uncropulü cu pabaru dulce ca la fetele fe-

cïore. Mai pe scurtti, nunta vëduvelorù se serbézá, ca si odi-

niórá a vëduvelorù romane (1) forte simplu.

Dacá lnsa mirésa e fatá mare si numal mírele e vôdu-

voiü, atuncï töte se facu ca si la orï-care altä fatä fecïorâ,

numaï la mire nu provinù atâtea datine ca la unii fecïorû

holteiu.

Si precum vëduvelorù, asa si vëduvoilorù nu le este ïer-

tatu a purta flore la cusma.

In line, trebue sà mat observû cä tn Romania, când о

femee se màrita a dóua órá, fiindu-ï bârbatulû mortü, о oltä

femee în timpulu cununieï torna о donifä de apa pe mor-

mtntulù celui dintâiu bärbatü, ca sà-ï träescä celu de aid

doïlea si sä stingà foculü ce arde pe mortù pe lumea cea"

laltä; câcï altü-feliü câtu va sta femeea màritatà eu alû doï

lea bärbatü, celü mortü sede In foeü (2).

(1) l 'lut. Q. H. 105 : tat'; ¡isv na¡>'¡évo:; xaX&v ¡i-rj o).;.-(">v, îatç y-fjpat? ab-

ypov ïtoXXtûv ovttuv fwxzizliaL'..

Pentru fete tinere este fruinosü а se mílrita, dacá nu sunt pu(inl, ér pen.

tru vëduve este o rusine a se mílrita, daca sunt шиЦТ (nuntusl ?|

Oplatus de schism. Donatistarum р. 163 ed. Loud. 1631 : Hoc nec mulieres

patiuntur, quae carnaliter nubunt. E\ quibus si alicui maritum mutaro con-

tigerit, non repetí tur illa temporalis festívitas : non in altum tollitur, non po-

puli frequentia procuratur.

Aceste nu sufërû niel femeile carl sc märitä in chipú trupescü. $i daeä s'a

intèmplalû vre-unela sá-sl schimbe bârbatulû, nu se repe{esce aceeasï festi-

vitate temporalä, nu se rädicä in susü, nu se face adunare a poporuluT.

(2-) G. S. loneanû, op. cit. p. 33.

kÊm
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VIL DESPÄRTENIA.

Taina cununiel, dupü crédita poporului roniánú, se in-

telege câ a celui de josü, e o taina atâtù de mare si de

sfàntà cá pre cei ce aü apucatíi odatâ a se uni prin dínsa,

nime nu pote sä-i desparféscá, färä numal uniculú Dumne-

deíi prin mórte.

Dovadä despre acéstíi credinta forte respánditá si adáncü

inràdëcinatà în stnulu poporului nostru, avemü o multimc

de doïne poporane din tote párale locuite de Román!.

Asa o doiná din Bucovina, care ne spune cà nu numaï

preotulii, ci cliïar Aladica nu pote sa facâ pe placulCi une!

neveste, care voïa cu ori si ce pretü a se despärti de bar-

batulü eï, unü mosnégií betrând si neputinclosü, suná pre-

cuni urmézá :

— Pärinte, slinfia ta !

O suta de leï ^I-oiü da,

Dacá me-I descununa !

— 8â-mï daï incä pe-atäta

Totii nu te-oiü descununa,

Cä nu-ï vina mea,

Ci e vina ta;

Cununia-a fostü la mine,

Ocliiï tel în capíi la tine,

De ce dar n'ai càtatfi bine.
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De ce n'ai cätatü aiiume

Cu cine te legi pe kirne ?...

Du-te la vlädica,

Ca si élu \X-a spune-asa ! .. (Il

íp¡ dacá unü preotu sad chïarù si unii vlädicä, cari au

darulii de a lega si a deslega, nu potü sá despârtéscâ pre

ceï casâtoritï, eu atâta mai putinu unü mirenù, cat'e nu are

acestù darû. Càcï éta ce ne spune alta doïnâ totíi din Bu

covina :

Frundä verde avrämascä,

Inga scârba de nevastä !

Duce-se la vorniculü

Sä-sl pârasca barbatulCi.

Dar vornicu-I omü cu minte,

О scie de mai nainte,

Judecata I-a facutü

Si din gura I-a vorbitü :

— Mergí, femee, la barbatü,

Hurbatulü (i-I ¡mpératü,

De te-ar bate, cátfí te-ar bate,

Nime nu te pote scóte

N'umal siréta de mórtc ! 12)

Din cele dóue poesiï Insirate aice urméza nu numaï, cä

nime nu are putere de a despár|i pre ceï cununají, ci totii-

odatá si aceea cä femeoa nu are nicï unü dreptù de a se

despartí de barbatulu el. Dreptulü despàrtiriï zace numal !n

puterea si voinÇa luí Dumnedeu, saü dupä cum ne spunii

urmätorele versuri scóse asemenea dintro poésie poporanä

din Bucovina, in vola bàrbatuluï :

Cununia-I lucru marc,

Nime n'o pôte stricare,

(1| Din colectia mea inédita.

(2) Din colectia mea inédita.
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Numaï unulü Dumnedcd

Si când lartä sofulü tëû!|li

Apoï si din urmàtôrele versurï dintr'o poésie din Tran-

silvania :

Märitatu-I lucru marc

Ni me nu-lü pûte stricare,

Niel popa, dar nicï biräü,

Numaï singurü Dumnedeü ! (2)

Acéstà credin|ä se vede cä e mostenità delà stràmoçiï

nostri, delà vechil Romani. Càcï muerea romanä, dupä le-

gile luï Romulù, nu a avutù dreptù ca sä se desparta, dar

bàrbatulù putea ca sä о mâïe delà sine ln unele casurî, anu-

me dacà a prins'o cä pregàtcsce veninii, si atuncï îï dicea:

«aï grijà de lucrurile tale!(3).»

Çi lntru adevërù cä la poporulù de josù, la tèranï, des-

pàrtenia provine forte rarû, amù puté dice cä maï de feliù.

Multe si marï trebue sä fie pëcatele si seäderile pàrfiï ace-

leïa, care a provocatù despàrtenia, si cu tote acestea, daca

s'a fâcutù, poporulù o privesce cu indignare si dispretù.

In fine trebue sa maï amintimù si aceea, cä dacá despär

tenia a fostù provocatà din partea bârbatuluï, atuncï bàr

batulù e dôtoriù de a întorce tó ta zestrea ce a hiato cu so-

fia sa, érâ dacà s'a provocatö de sofie, atuncï zestrea ace-

steïa se Imparte lntre copiï, cariï de regula remânù în sama

tatàluï lorù, ca elù sä se îngrijéscâ de dlnsiï si sà-ï întretie(4).

(1) Din colecjia mea inédits.

(2| Com. de 1. Popü Reteganulû.

(3) Dr. At. M. Marienescu, Cultulü pâgànu, p. 338.

(4; Vedi despre acésta si Columna luí Traïanû, an. IX, p. 422—423.
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I. IERTACÏUNILE.

Din Bolanü, com. de d-lü V. Turturénü, preotü.

StaÇÏ, stafl t'raUlorü, stafl!

Slicele din capü lunfl,

Lângâ mine v'adunaÇï,

Cu luare-aminte-asculta^ï.

Aseultafï cu luare-aminte

Aceste douë, treï cuvinte,

Cari îsu de D-deù rônduite

Si de inine-acum rostite.

Dumnedeü cä s'a gânditû

Cerïuliï si pamîntulii a ziditfi

Si eu câte-a socotitii

Cu tóte le-a 'mpodobiiïi.

Si de Lunï, cum s'a sculatd.

Pana Sâmbât'a lucratü.

Duminecä s'a odihnitd,

Pc noï ne-a blagoslovitü

Co di buna de hodinä,

Ca noï luï sfi-ï mutyämimü

Pentru tótá sânétatea

Cea de peste sCptémânâ.

Kr Lunï desdeminéÇâ

Ре pâniîntfi ca s'a pornitü

Si a pusü la tóte mime

Càtc le-a ailatu pe lume.

Er dup'aceea-a fäcutü

Din gïosfi despre résaritû,

De asupra pe pämintü,

Я /■'/. Mariaitti, Xunta la Rnrn&ul.

L'nü raiü mititelü,

Mândru, frumuselü,

Pe patru stâlpï de argintü.

Si apoï l'a'mpodobitü

Cu luminï de cununie

Ca sä ne fie

Nóue de veselie

§i de bucurie,

Si ï-a pusu propelc

MulUme de stele,

Çi sfesnicï

Luceferiï vecïnicï.

Dar Dumnedeü a vëdutù

Cá sede гей pe pämintü

Färä de omü.

Si a luatü trupü

Din pämintü.

Osü din pétrâ,

Sänge din mare,

Ochï din sóre.

Fa^ä din flore,

Sprincene

Din stele,

Dubü sf. din märirile sale,

Sl-a fäcutü

Pre eträmosulü nostra-Adamü

De la care toxine trägemй némü.

50



S¡ inca a statu

Si s'a ultatü

Cum luí во\й nu I-a lásatü ?

Si atuncca ce-a fácutü?

Dumnccjeü c'a socotitü,

Cu somnü dulce Га adormitü,

De elü s'a apropiatü

§i cu'ncetulü a luatü:

Trupü clin trupulü luí,

Osü clin úsele luí,

Sânyre din sángrele luí,

OchI clin ochil luí,

Sprîncene clin spríncenele luí,

S¡ {аЩ din fata luí,

S¡ dintr'aceste a fücutü

Pe stramósa nostra Eva,

Déla саге ni se'ntelege viaÇa.

Aclamü cä s'a desteptatü

Si'n trlasu mare a strigatü :

—«Of ! of ! Dómne, ce mí-al datü ?»

Dumnedeñ prea ¡nduratü

Inapol s'a ínturnatü,

Luí Aclamü a cuvíntatü :

—Adame, Adame,

Mosule Adame !

Nu te'nspâlmânta,

Nu te'ncrâucena,

Cà \\c acésta

So^ù se va chlema !

Si dupa ce-a cuvíntatü

De mânâ cJi la luatû

Si prin raid I-a preumblatü

Si 'n vanghelie f-a 'nsemnatû.

Si-apol poruñea le-a data :

Din tota dulcera ralulul

S;t lee si sä mânânce,

Ér din pómulo

Cunoscinteï

SI-а suiin|eí

BineluI sl-alü réulul

Din mijlocuTü ralulul

Le-a opritü de a manea,

Dicêndu-Ie asa:

—■ Din acestü pomü dc-\i niánca,

Poruñea mea m\-\\ calca

Si 'n pécate \e\\ pica!

Dar strámosulü nostru-Adamü,

Üela carc ne tragemü toti némíí,

Din tóta dulcéja ralulul

N'a mfincatü,

Dar clin pomulü celü opritü

A gustatü.

Poruñea luí Dumnedeü a ealcatü

Si 'n greü pecatü

A picata . . .

Dumnecjeü s'a supératü

Din raiú atará I-a datu.

Pe urmä ér s'a ¡nduratü

(i resala cä le-a lertatü . . .

Si Dumnla-vóstra einstig

Bunt si lubitorl pärintl,

Ca dol pomí mándri 'nflori^T,

Tote 'n talpä le cälcafl

Si pe filcá-vé íertatl,

Ca ea ve cere lertare

Cu ruga multa si mare,

Si ve cere lertäclune

Cu adânca pleeäclune,

Cere blagoslovenie

Cu mare smerenie,

Cu mànele pe brate,

Cu lacriml pe fafä,

Cä ne tragemü vit'i de némü

Déla mosulü nostru-Adamü ;

V¡tá din vita

Pân' la acésta mläditä;

Cá blagoslovenia pärinfilorü

întâresce casa íiilorü,
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Er blästemulü pärin^ilorü

Räsipesce casa fiilorCi,

Sä fie chlar si do pétra

Si se râsipesce totä

De susü si pânâ in Jtalpá . . .

Dïavolulti impeli^atü

Ce-a dircsfi si ce-a lucratü?

S'a luatü si a föcutu

Din susü despre asfintitü

De desubt, sub pümíntü,

UnCi ladü mare si rotatü

De díavoll íntunecatü.

Dumnedeü, când a cátatü,

Singurü s'a înspâïmântatû,

Pre llie Га strigatü

Si dicêndû I-a cuvíntatü :

— llie. llie,

Mare Sántü-llie !

Ascultä cuvîntulu meü.

Si la ce ^T-oiü spuno ей :

Porncsce tunetulü teü,

Tunetulü tëu celü cotitü

Si de mine rénduitü,

Pornesce-mi-lü, da-lü pornesce,

Si pe drací mi ï fugáresce,

Cá el étü се-ай fácutü

Din susü despre résáritü

De desubt pe sub pàmîntii :

Und ladü mare si rotatü,

De diavoll íntunecatü,

De care singurü m'am spâïmân-

Ilie, când audi, [tatü.

Din putero näväli,

Si din tunü când a trântitù

Ceriulü ей s'a scrijilitü,

Pâmîntulû s'a präbusitü,

MulÇime marc de dïavoll

Din íadfi ей ï-a prapüditü.

Dumnedeü, când a vëdutû

Sântu-Ilie ce-a ÍScutü,

Singurü s'a înspàïmântatû

Ce putere mare I-a datù.

La dînsulfi a alergatû

Mâna dréptâ I-a luatü,

Piclorulü drei)tü ï-a scurtatü.

Sântd-Ilie înspàlmântatCi

De ceea ce s'a întêmplatù,

In glasü marc a strigatü :

— Of! of! Dómnc ce ml-al datü?

Mâna dréptâ mi-aï luatü,

Piclorulü dreptü mi-aï scurtatü,

Cu ce, Dómne, m'aï làsatu ?

Dará Dumnedeü a statü

Si dicêndû ï-a cuvintatü:

— llie, Sántü-llie!

De-acuma aid t80 sa fie

Tunetulü si pletrHe{\\

Când onï înflori pânile,

Ca a bate pétra

Intr'o di de vara

Sä nu aïbâ ce mânea

Intr'und апй o {ara...

Da Domnla-vóstrá einstig,

Bunï si indura^ paring,

Ca dol pomï mândri 'nflortyï,

lîine sema vö Iua{ï

Filca binecuvînta^I,

Cä ca vö cerc ïertare

Cu rugä multà si mare.

Si vö cere fertficlune

Си adâncâ plecâcïune

Si blagoslovenie

(1) Sub cuv. рНгй plur. pletri in casulü acestn in(r]ecTi Rrmàniï din Bu

covina : grindinä, ghlafH.

^
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Cu mare smerenii',

Cu mímele pe bra{e,

Cu lacriml pe fa^si,

Cá ea cátü a vle^uitü

Pe lângà paring crescéndü

Multe le-a mal fi yrresita...

Asi ura, ce-asï mal ura,

üar nu'9-ce plata mi-^I da ?

Ей cretld cä mi s'ar càdé

Pentru ostenéla mea

Unfi pähärulü bunü do vinü

Sí-o näfrämi(ä de inu

Sä-mi storirü mustera de vinü.

I -asi Ix'- acestü pâharû de tiltЯ,

Dar me temii sa nu mó 'mbétii ;

L'asï hé acestü paharü de bine,

Dar mat sunt câÇI-va ca mine,

Si l'asl bé de sânétate.

Dar mai sunt pe dupa spate

Vr'o câte-va erurí cáscate

Si me irhlontuescu cü-a lora cúte

Ca sä le faeiï si lord parte.

Dar decât singurü l'oiü bé

Si le-oiü face voe rea,

Mal bine peste eapü l'oiü da

Si crura le-oiü astupa !

Iertâcïunile.

Varianlfi (lin Vntra-Donieï, diet, de G. Honcäsü.

XuntasI,

Imprejurasï,

Glótc si norôde,

Câte aie! sunte{í adúnate

De pe-aprópe si departe.

Poftimù statj

St-ascultatï

Si D-vôstrâ einstig

Bunï si înduratl paring,

Caril suntefjí rénduitjí,

Ca niece poml înflorit,!,

Ce facü ródá ramurilorñ

Din reeorile rädecinilorü,

Poftimti sta^ï

Çï-ascultaÇÎ

Pe-acéstá (ilea Iubitá,

Care'n'genuchc smeritä

Si cu multa rugäelunc

Ve cere adl lertäclune.

Cficï dintru'nceputfl

Dumnedeü a fácutü,

Dumnedeü sfántulü

Numal cu cuvíntuld

Cerlulü si pâmîntulû,

Si marea cu cate sü intr'ínsü

Le-a fácutü numal cu cjisa.

Si dupa ce le-a trâtatfi.

La tóte le-a datü

Multe podóbe marcee

Si destulá frumuse^e.

Si dintru'nceputfl

Pämintu-a umplutü

Cu deosebite

HoíurI de vite,

Aeru'n iiàl^me.

Cu paserl muidme.

Cerlulü Га ¡mpodobitü

Cu luna, cu sórc

Si cu stele lucitóre ;

Marea si apele tóte

Cü-a pescilorii multe yrlótc.

Dec! avendu



Do gándü

Si vrêndii

Ca sä se proslävescä

Papta cea dumnedeéscâ,

Intindéndü

Cea sfânta mtmä

Si zidindû

Pe-Adamü din ^ernä

Cu cuvîntû si cu sudare

Dup'a sa aseinënare

I-a trimisü hiï unü somnü mare

Si'ndatä Га adormita

Sl-а tâïatii dintr'a luï cósta

Sï-a fäcutü pe Eva, stramósa no

stra...

I)e-atuncï dol cu dol s'aduna

Sä traéscá dimpreunä,

Casa legea poruncesce,

Dumnedeü asa voesce.

Cánd picámíi la pocäintä

Ne rugämü cu umilin{ä.

Ne tarta gresitulä nostril.

Cum cetimîi în Tatülü nostra.

Er mal alesfi Dumnïa-vôstrâ,

CinstiÇI si 'ndura^I párinjí,

Cariï sunte{ï rênckii(ï

Ca pomil eel înfloriçï.

Face(I bine sïo blatroslovijl.

Cä si acésta se póte,

Cä nc-ascultându-vé la töte

Vë va fi respunsü cuvinte

Próste si nechibzuite,

Si Dumnía-vóstrá-Jl ii disfi :

Niscai blâstëmatà.. .

C'a Dumnedeü ni-ï ca tata

Cu milä nemesuratà,

Nu se gräbesee îndata,

Cánd facemö гбй, sa ne batä.

Elu ne dS a sale rade,

Ne rabdä, ne luminéza,

Nu trràbesce sä ne ardä

Si pe locu ca sä ne pérdâ.

Sí-asa scumpilorü paring,

De Dumnedeü rênduiçt

Ca pomil cet шПогЦТ,

Mila cea dumnedeéscâ

Giema}! ca s'o întàréscfi

Sj s'o înfrumutiefêscft

Ca garófa si ca crinulfi,

Sä'nflorescä ca mäslinulii :

In via{ä, în totû loculfi

S'o însoÇéscâ noroculü,

In traiu sä se resfá^eze

Pân'la adâncl bëtrâncte.

Varían tä din RöusiüiT, com. de

Sta^ï cinsti^ilorü nuntasl

Si cu to^ï împrojurasï,

CâÇÏ aïcl v'aÇI adunatü,

La astä nuntâ cinstitä

Si veselie blagoslovitâ,

Cä asta ar' sa remâle

La tineri cu tlëtorie,

Iertâcïunile.

vënilû mod, DämianQ Mariana, fosta leolomï.

La bëtrânt cu veselie

Pánü'n recíulul vecie,

Ccï tineri sa näzuescä

Ca sä sc cäsätorescä,

Cel bëtrànl ca sä träescä

Si sä mi se veseléscâ.

Si éràsï, rogii-vë, sta^t,
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iSta^ï pu^inü si asculta^l,

Cusmele din capü Jua^I,

Aste doue, trel cuvinte,

Cari din ved sunt rênduite

Delà ceresculù pärinte.

Si dumnla-vösträ einstig,

Cinsti^I si prca bunl paring,

Carl sunto{I blatfoslovifl

Ca si pomü col пхЩ1,

Ce daü rôda ramurilorü

Din recordé rädecinilorü,

Pre acestl til, ce ï-a{ï facutú,

Çi cu neeazü I-aJI crescutü.

Çi Dumnedeü s'a'nduratft

pile bune de le-a datü,

pile de cásátoritü

Çi'mpreunâ de traitii,

Facial bine si-I Iertafl

Si sà-ï binccuvînta{T, '

Sa se bucure si el

De binceuvintarea Dumnla-vösträ,

Cum s'a bueuratü

Dumnedeü dintru'nceputñ,

Când a facutü

CerTulii si pâmîntulfi

Numaï eu cuvîntulii

Çi marca cu tote

Câte sunt întrînsa

Numaï cu (lisa.

Si ér Dumnedeü celCi slant (i

Cerlulü Га ini]n>clobitü :

Cu sórele si cu luna

Ca sa privimö totü-deauna

Çi ér Dumnedeü prea slântii

Cerlulü Га împodobitii

Cu stele

Mërunjele

Ca sä privimíi nol la ele,

Çi luceferï luminosl

Sä-I privimü istl pecätosl.

Si ér Dumnedeü celä sfäntü

P&mîntulù l'a'mpodobitû

Cu câmpl mari si 1а{1

Çi eu mun(I înatyï,

Cu délurl inalte

Si val addiwatc,

Vàile

Cu izvórele

Çi cu paréele :

Câmpil eu erbile

Si eu florile ;

Mundil cu negurile

Çi eu bradl

Ràmuralï

Ca sa traésca

Çi sä vïe^uésea

Tótá léra'ntr'insií

Sâ-sl dee brana sa

Dupa seniiufia sa.

Çi eu acele eu töte,

Ca Dumnedeü eelü ce póte,

A fücutü

lîaïulù la résfiritíí

Osebitíí

De-aeestù päniintü,

Çi in raiy câ Га ziditû

Po strämosulü nostru-Adamü

Din care ne tragemü némíi :

Cu trupulü din pamíntü,

Cu sufletulü din duhulü sfäntü,

Cu ósele din pétra,

Cu sángele din rouíi,

Cu ochil din mare.

Cu frumsejea din sfántulíi sóre,

Sl-a suflatü apol cu duhulü

Çi-I /иск trupulü,

Cu tóte stichirile trupulul

De-osebitü de-ale sufletulul.
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Atuncï Dumnedeû a gànditti :

Ca sa steo po pàmîntu

Aistíí omit singuru sa trâiéscâ,

Pämintulü sü-lü mostenescä !

Atuncï Га blagoslovitü

Si pe-Adamü Га adormita,

In câmpiï viilorfi,

In codril raüorü,

In câmpiï înlloriÇï,

In codril înfrundtyï.

Atuncï Dumnedeû a statu

Si érâsï a cugctatu :

Asta cum are sa fio ?

Sâ-ï faca luï si sotie;

Si asa a cugetatu :

Ca sa ï-o ïee din capïi.

Dar era a cugctatu,

Ca dacä ï-o ïec din сарй,

Femeea are sä lie

Maï mare peste bärbatü.

Çi éràijï a cugctatu

Sa ïee luï din picïore,

Bl-a gânditii c'a fi iemeea

Prea cälcatä în picïore.

Decï elü a luatü o cóstá

Din cóstele lui de a stânga

Sï-a ziditfi din costä

Pe Eva stramósa nostra,

Si a zitlitü pe stramósa Eva

Sa no tragcmü si no! ceva.

Atuncï Adarnïi s'a trczitíi

Din somnulü, ce Га dormitü,

Si amarti s'a spâïmàntatii

Si ulmitü a ¡ntrcbatii :

—Ce este acésta, Domne?

—Nu te spâïmânta, Adame !

C'asta-ï osïi din osulü teü,

Carne de pe trupulû ted,

Sänge din sângele teil.

Asta se va cbïema fie

De-acuma'nainte sofie

Pânâ'n vecïuluï vecie

La tinerï eu détorie,

La bëtrânï eu vesclic

Ceï tinerï sä nüzuéscií

Ca sä sc câsatoréscy,

Ceï bëtrânï ca sä träescä

Si sä mi-se veseléscá.

Ca de-acuma inainte

Va läsa, sä finetjí mint«-,

Fccïorulù pe tatälü seü

Si lata pre maïca sa

Si s'ord lipi doï la und trupü,

Casa Dumnedeíi a vrutti.

Si ér einstig

Paring,

Carï suntefï blagoslovifï

Ca si pomiï ceï rodiÇÏ,

Cariï daü rôdâ ramuriloru

Din recordó ràdëcinilorû,

Pre-acestï liï ce ï-afl täcutfi

Si çu nëcazù ï-a|ï crescutu,

Si Dumnedeíi s'a'nduratû

pile bune de le-a datii,

Dile de câsàtoritiï

Si'mpreunä de träitü,

Facefï bine si-ï ïertafï

Si sâ-ï binecuvîntaÇï.

Sä se bucure ^i eï

De binecuvîntarea Dumnïa-vôstra,

Cum Aronü s'a bueuratü

Când doïspredece anï a statu

Sï-a atlatu

Toïagu uscatfi

In mâiut

Fár' de rädecinä,

C'a'nverditü,

Si tótü lumea s'a vesclitü.
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Asa sä se veseléscà

Çi acestl (il al Dumnïa-vôstra

Cu pâlie si eu sare,

Cu grâii si cu untü-de-lemnü.

Çi érâsï einstig paring,

Cari suntcfl blagoslovtyï

Ca si pomiî cel rodi{l

Ce clan n'id;"i rainurilnrii

Din récorile râdécinilorii.

Pe-acestï iil ее ï-a(I laeutû.

Si eu näcazü ï-ajl crcseutü

Si Dumnedeii s'a'nduratü

pile l)uue de le-a datü.

Pile de cäsätoritü

Çi'mpreunft de träitü.

FaceJÏ bine si-I lerta^ï

Si sä-I binecuvîntatl,

Sä se bucure si el

De bineeuvîntarea Dunmla-vösträ,

Cum s'a bucuratCi

Constantinû si eu Iléna

Când singurl au aflatû erueea.

Sfânta cruce-a lui Christosù,

Care ni-I la to^I de folosii.

Si érâsï einstig pärin{I

Cari suntejï blagoslovifl

Ca si pomiï cel rodijï.

Cari daü rôdâ ramurilorii

Din récorile râdécinilorii

Pe-acestï fil, ce I-a^ï lacutù.

¡$i eu näcazü ï-ajï crescutü,

í^i Ihunnedeú s'a'nduratü

pile bune de le-a datü.

pile de cäsätoritü

Si'mpreunä de träitü.

Pe-acestï Iii ее stau aice

Cu genunchile plecate,

Cu lacriml pe bra{e vérsate

S¡ se rögä cu smerenie

Sä le daÇï blagoslovenie,

FaceÇÏ bine si-I lerta^ï

Si mi-I binecuvintaÇI,

Cä blagoslovenia pärin^ilorfi

Intäresce casa liilorü

Darä blästömulü ]кЧпп(Погй

Resipesce casa íiilorü.

De-аг íi temelia si de pétrâ

Se resipesce din talpä

Si nu-ï harnicfi nime s'o facà.

Erä Dumnïa-vôstra,

Tinerl Iubitï. sà Ci\l

De Dumneded întâritï.

De paring blagoslovitï.

Si sä träitji

Sä vé ferie i tï.

§¡ sä vé ínmutyifjí

Ca näsipulü PrutuluI

Ca érba pämintulul.

Sä Щ1 stäpanitorl cur(ilorü

Sä da^T cinste päninMlorü.

Sä fie pomanä nänasilorü

Si noue ostenitorilorü.

Er Dumnla-ta jupànésâ,

Tênérâ mirésâ

riàngï acuma si suspinä

Cä întri'n casä sträinä

Si te-огй niustra für' de vinä,

Тс-огй bate färä pricinä.

Si când ^i-I aduce aminte

De aie mêle cuvinte

Totù il suspina si plânge

Si nimicu nu-I puté dice.

Sl-amintc când \\-\ aduce

De acestü cuvintti alû тей

Tï-огй merge lacrimï pärßü.

§i-ï cata 'n ceriü si'n pämintü

Si nu-ï puté dice niel când

Niméruï nie! unïi cuvîntu.
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Da sä nu te иЦХ la be(uliï Pentru orafia mea.

Jupânuluï mire. Pentru aceste cuvinte

Câtu-I de mare, De la Dumnedeü rênduite?

Cä eld fi l'a arétare Unü p&harü de vinü

Pentru a Dumi-tale Sï-o bäsmälutä de inü

Neaseultare . . . Sâ-mï stergd mustióle de vinü.

Cä al о sùcra Dar nimicü de nu mi-fï da

Ca o tócü, M'oiü sterge de-o pôlâ de manta

lnträ'n casä Si totü Ionû m'a chïema.

Ca о cosä, Sï-acum dicefl to^I : „aminu!"

Ies'afarü Er cine n'a dice „aminü"

Ca о para . . . Sä se faeä unü cïotu de-arinü,

Da mie ce mi з'аг cäde C'atuncI ЩХ orü dice, „aminu!"

Iertâcïunile.

•

Variants diu Ilisoscï, dictatá de Duniitru Untrurénulti.

Bunä vremea. Cä prea bunulü Dumnedeü

Bunä vremea, La'nccputü

La Dumnla-vóstra A lac ut й

einstig Cerïulu si pàmîntulù

Paring, Numal eu cuvîntulù,

Cari! suntc{í rênduifï Marea si túte câte-sù într'insa

Ca si pomil eel rodiU Le-a fácutü numal eu disa.

Delà bunulü Dumnedü. Sï-a 'mpodobitû Dumnedeù

Si la Dumnïa-vôstrâ Cerïulù eu noriï.

einstig nuntasl, Си tunctulù,

Dimpreunä 'mprejurasl ! Cu fulgerulü

Cinsti^ï Spre stâpânirea ploil :

Pärintt! Cu stelele,

Si Dumnïa-vôstrâ Cu sórele

Cinstifí nuntasl Si cu luna,

Imprejura^ï ! Care-o privimü totù-deauna.

Bine-voifl a sta Si cu eel dol luceferï luminosl,

Sl-a asculta Pe cari-I privimü noï ist! pécfttosí.

Aceste dóue, treï cuvinte. Si'nc'a'mpodobitù

Carï sunt rênduitc Bunulü Dumnedeü

Delà bunulü Dumnedeü, Pàmîntulù
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Cu munfil.

Cu codrií.

Cu délurile,

Cu väile

Si cu mägurile,

In care crescü l'érele,

Cu pomiï roditorl

Si cu tota lelíulü do Hori.

Fücut'a Dumnodeü

Si ralulñ la résfiritü

Dc-acostü pümintü osobitü.

Darä vodéndü Dumnodeü

Ca n'ar li bino sá lio

Pümintulü fára do omii,

Pe strämosulü nostru-Adanifi.

Déla caro suntcmü némü.

In raiü cä Го ziditü

Cu trupü din pámintü,

Cu ósele din pétra,

Cu sangele din róua,

Cu ochil din maro,

Cu frumusejea din sóre,

Cu minólo din gándü,

Cu sufletü din duhulü sfäntfi.

Cu tote stnlchirile trupulul

Osebitü de ale sufletuhiï.

Suflarä Dumnodeü cu dubulü

Si ínvise trupulü.

Érâ Dumnodeü o soeotitii

Si asa o gánditü

Ca singurú omulü

Cum a stüpáni pümintulü '

0 gánditü ín sino

Cä n'ar li bine

Omulü sil fio

Fára de sotie,

Singurü sä tràéscâ,

Pämintulü sä-lü stápanésca.

Trimis'o decl Dumnodeü

Luí Adamü unü somnü greíi

Si Adamü o adormito,

Câcï Dumnodeü o voitü,

ST-o íntinsü Dumnodeü mana

?í-o luatü o costa de-a stànga

Sl-o ziditu pe strämösa Eva,

Do la caro ni se'njelege viaja.

Sí-o sufiatü Dumnedeü cu dulmlft

Si I-o ¡nrisü trupulü.

Kr Adamü s'o desteptatü

Si din gur'o cmíntatü:

- -Cc-o sä fio asta, Dómno,

Cá-osü din osü mi s'o luatü ?

Dumnedeü o cuvintatü :

- Adame! eü Jí-am luatü

O costä de-a stânga

Si Jï-am ziditü o muere,

C'amêndoï sä íi(í unü trupü.

Pentru aceea de-acuma

Po care l'oiü impremía

Omulü sä nu-lü maï desparhï !

Ér Adamü s'o bucuratü,

Buna laudä ï-o datü

Si din gur'o cuvintatü :

Mul(Ameseu-fí, Dómne, \\v,

Cä mi-aï däruitü sofio,

Câcï védü bine c'asta este

Trupü alesü din trupulü meü.

Sângo din sangele meü,

Si carne din carnea mea,

Sí-acésta mi s'a chlema,

S'a chïema mic sotie

De-acum si pânâ'n vecie,

S'a cinema mié muere,

C'asa-I place inimeí melé.

Pentru-acésta va lasa

Totü ííulú pe malea sa

Si pe tatälü séü,

Si pe irate seü,
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Si pe sorä sa,

Si s'a'mpreuna

Cu soÇia sa,

Sl-orü li amêndoï und trupü,

Casa Dumnedeü o vrutü !. . .

Si de atuncï in cóce

Némulü ni so traue,

De-atuncï ne tragemü si nul

Nému

Din néinû

Si vi(ä

Din seminan

Päna cc-amü ajunsCi si aid

La acestï doí liï ïubi^ï

AI Dumnïa-vôstrà einstig,

lïunï si înduraft paring

Pe cari Dumnedeü

I-o rêndnitû

De s'o cäsätoritü,

$i cariï sunt sfátuiti

Sa se desparta de paring,

Si sa trécâ peste munjí

Ca nisce pomï ne'nflori{I

Ca acolo sâ'ntloréscâ

Si maï mândru sä rodéscâ.

Decï cinstitï

Paring !

Si liieel Dumnïa-vôstrâ

Лент ï-o venitü

Vremea de casätoritü

Ca si la unii pomû

Vremea de'nfloritfi

Si de roditu.

Dar aducêndu-sl aminte

C'a Dumnïa-vôstrâ cuvinte

De multe orï le-o cälcatü,

Genunchil si I-o plecatù

Si fa^a sa la pâmîntû

Cu smerenie suspinàndû

Si ïertare ceréndu.

Decï Dumnïa-vôstrâ einstig

Paring,

Nemicä sä nu gândiçï.

Ci se vë milostivifl,

Inima v'o umilitï

Si pe iîïca s'o ïertaÇÏ

Si s'o binecuvînta^ï,

Ca binocuvîntarea parin^ilorii

Din temeiü intäresce casa liilorü,

Er blästemulü pärintilorft

Din temelie risipesce casa fiilorö.

Dumnïa-vôstrâ einstig

PârinÇï,

Nemicä sä nu gânditï

Ci se ve milostiviÇï

Pe iîïca Dumnla-vóstrá о ïerta^ï

Sï-o bineeuvintatï.

Cä încâ si nol

Acestïa vr'o doï

Trel ostenitorï

Si adunâtorï,

Incä ne'ndurâmù

Si ne rugamû

Sï-alu doïlca rêndù,

Sï-alù trellea rêndù

Totü cu-alü el cuvintü,

Ca Dumnïa-vôstrâ einstig

Paring,

Nemicä sä nu gandifl,

Delà inimä vé umilitï

Si pe liïca Dumnïa-vôstrà о lertafl

Si о bineeuvintatï,

Precum s'o induratfi

Sï-o binecuvintatiï

Adamü

Pe-Avramu

Sï-Avramû

Pe ceï dol-spre-ce patrierebï,
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Ca s;1 mergä la acea casa,

Care este de Dumnedeü alésa.

Cä vcjï merge si Dumnla-vóstrS

La diua cea înfricosatâ

Ca sä vé dâruéscâ

Milostivultí Dumnedeü

Si Dumnla-vôstrà lertare

Färä de nicï o'ntrebare,

Si atuncl nu ve^l avé

( Iura de rëspunsû

Nicï codru de ascunsfi.

Kr dunmiloriï-vôstre. tinert.

Ce adl v'afl cäsätoritü

Dumnedeü vi dâruéscâ :

Bogäjia luí Iovü,

Krumusetea lui Iositïi,

'l'Aria lui SamsonCi.

în(clcpclunea lui Solomonü.

Si vetejia lui Alexandra Macedonu.

Amin, amin, amin !

Si mie unü päharü de vinü,

Si о näframä de inö,

Ca sâ-mï stergii гига de vinü.

Kr de-a íi si de holereä.

Lui Dumitru totü nu strieä.

Si о näframä de bucl,

Ca sä-ml stergü istfi nasii de mucl.

Si incä asü mal фее.

üre-ce si óre-ce,

in partea mea,

De-o copilä ochisea.

Care ar Ii de sema mea,

Dacä ей oiíi vrea.

Si ea n'a vrea,

Draculü s'o lea !

Кй cinstescü pe sema mea,

Гай päharü de bëuturà.

Si la to\ï о vole bunii.

Poftimü jupânésâ

Mirésá,

Sérutá mana ийпЩПогй,

Cä mergl pe mâna sträinilord,

Cä-I alla аЦ-I pärintl din sträinl,

(and il vrea a face vole bunâ.

fl-arö da cu palma peste gurä.

Si nu-1 avé in ved vole bunä.

Iertäclunile

Variant;! din Tïseulû, coin, de Viclorü Soroeéníí, stud, giinn.

Statl d-vóstra einstig

Párinfl,

Si d-vosträ nuntasl

ImprejurasI,

Si totä jxilai/id i li,

Catä se ailä aicea.

Sta^I, stapu

SI-ascultatI!

Cä se rögä liil 1 Ummla-vosträ,

(1) Pnlnilie— adunare (!<• ророгй.

Cu genunchile plecate.

Cu lacrímele värsate,

Si cu miníele rugate.

Ca sä ve 'ndura^ï.

Si sä-I ïerta{ï,

Sä ve milui^I,

Sâ-Ï blagoslovi(ï.

Cä blagoslovenia pärin^ilorü

Intärescc casa fiilorii.



Ér blâstëmulii pärintilorft,

Din temelie risipesce casa fiilorû.

Inceputulü nu-ï delà noï,

Câ-ï delà bunulü Dumnedeû,

Care a iäcutü cerïulû si pämintulü

Numaï eu euvîntulû.

Sl-a împodobitô Dumnedeû

Cerïulû cu sórele,

§i eu stelele,

Si eu lueeferil de d',

Si eu sfànta luna.

Sï-a împodobitû Dumnedeû

Si pämintulü,

Cu poml roditorl

Si cu totü fclïulu de florl,

Cu isvóre de ape recï,

Cu pasërl in vësduhû,

Cu dobitóce sëlbatice,

Si cu multe fellurl de gângàniï.

Multe sunt vedute,

Multe sunt sciiite,

Dar mat multe nevëdutc

Si maï multe nesciute.

Sí-a socotitü Dumnedeû sfântuld,

Cä n'ar fi bunü pämintulü

Fära de stâpûnû

Sï-a säpatü lutfi

Din Jërna pâmintuluT.

Si sï-a ziditfi,

De strämosulü nostru Adamü,

Delà саге ne tragemü totj némü,

Cu úsele din peträ,

Cu oebiï clin mare.

Cu sângele din róuá,

Cu sufletulü din duhulû slántü.

Er a socotitü Dumnedeû

In gândulû sëû,

Cä n'a Ii bunü.

Omulü singurü pe pämintü,

Çï-a trämisü unü äntrerü siantü,

Si pe Adamü Га adormito.

Çï-a íntinsü mâna

Sâ-Ï lee din capü,

Ca sa-ï faeä lui muere,

Ca sa-ï fie de mângâïere,

Çï-a socotitü

Sí-a chibzuitü,

Cä a fi muerca

Maï mare deefit barbatulû.

Sï-a íntinsü mâna,

Ca sâ-ï ïee din piclóre,

Çi erasï a socotitü

Si a chibzuitü,

C'a fi prca tare cälcatä

Mucrea de-alü eï bärbatü ;

Dar a íntinsü mâna dréptâ,

La costa lui din a stànga

Sí-a ruptü lui Adamü o cóstü,

Sï-a ziditü pe Eva,

De stramósa nostra.

Çi éràsï a socotitü,

Sï-a trimesü unü ängerü sfàntii,

Pe Adamü de Га trezitü.

Kr Adamü, cum s'a trezitü

Din guríi a si vorbitû :

—Mutyämescü luí Dur.medeü,

Cä acuma vëdû si ей

Sänge din sângele meü,

Ose din ósele melé,

Çi carne din carnea mea !

Atuncï Dumnedeû a disü asa:

—Adame! Adame!

Acesta se va chïema bärbätöJe,

Si vol sä vë untyï,

Si sa vë inmul^ifï,

Ca érba pâmîntuluï,

Si ca frunda codruluï,

Ca podóba lïeruluï !



Acuma se ruga

Sï-acestï iiï al dumnïa-vôstra,

Cinsti^I

Paring,

Sä-I lerta^I, sâ-ï blagoslovi^T,

Ca si pomiï cet rocli^I.

Cum a vrea Domnulü, asa

Çi pomiï rôda sî-ortt da.

Ca blagoslovenia pärintilorü,

Intñrcsce casa fiilorü,

Ér blästemulü párint¡Iorii.

Din temelie risipesce casa fiilorü.

Леса blagoslovenie,

Ccrü iiiï d-vóstra.

Cinsti^I

Paring,

Prccum a blagoslovitíi,

Dumnedeü unü tolagü de mäslinü.

De dol-spre-ce anl uscattí,

Cá a ínfrunditü,

in mânele proroculuï Aronii . . .

C'a veni sl-a treïa rendu.

Totii eu acelü chipü de cuvintû,

Ca sä ve indura}!,

Cinstití

Paring,

Çi sä-I blagoslovijï

Pe fil dumnilorü vóstre.

Precum a blagoslovitíi

Dumncdcü pre Iacol:ü,

Pe Avramü si pe Isacü,

$i pe cel 12 fiï aï luí lacobü. .

Care n'a dice: «aminfi».

Sä i-se umple trupulü de veninü.

Ér mié mi s'ar cade

Pentru ostenéla mea

O ploscá de vinü

Sï-o näframä de inü

Cusutü ch íirü

Sâ-mï stergü mustera de vinü . . .

Iertâcïunile

Variantá dintr'unü inanuscriptíi vechiü.

Sta{ï noródc sï-asculta{ï

$i рге-acestî Iii il lertaÇÏ.

Asculta^t dumnla-vóstra einstig

Nunta^t si pirinÇt,

Pre-acestT lií blagoslovtyï.

Acum vremea aü sositü

Care-aü fostíí orénduitü

Sfatulü celíi dumnedeescü

Pentru némulü omenescü,

Cuvintándü Domnulü cerescü :

Crescent si ve íumuIMi,

Pámintulü sä-lii stüpáni(I.

Nunt'acésta s'aü facutu,

Domnulul cum I-aii plácutü,

Pi noï to\X nc-amü veselitü,

Datoria-amü implinitü,

însâ nu toema deplinü

Sedêndii si vorbindü la vinü.

Acum ni se poruncesce,

Fiindü-cü clisa sosesce.

Care dice si graesce :

Fiulü casa parásesce,

De pärin^I sc despártesce,

Pe calca sa se gätesce,

Läsändü rodulü nasccril

Mergéndü spre loculfi crescerií,

Cresceril sale de prunel,

Läsändü pre al sel paring.
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Decí acuma ascultaÇÏ,

Dumnla-vóstrá, lubi^ï f'raÇï,

Si nuntasï împrejura^ï,

Dumnïa-vôstra glóte

Si noróde

Si cuconiÇele tote.

Si dumnïa-vôstra einstig,

BunI si îndura|I paring,

Ca darulü duliuluí sfântù

In astä cas'aii venitü,

Pre noï ne-aû blagoslovitû.

Taïn'acésta ce s'aü numitü,

Саге astâdï s'a 'mplinitü,

Cerlulü vëdêndû s'aü bueuratü,

Si pre noï aicï ne-aü adunatû,

La acéstá cinstitä nuntä,

Care-I de Dumnedeü blagoslovitä.

Ей am mare

Indemânare

A cere lertare

De la paring

Pentru acestï iií ïubtyï,

Numaï decât de o mila

Ca sä nu cadà 'n gresalâ.

Dumnedeü când ай fâcutû

Dintru ineeputü

Cerïulù si pâmîntulû

Poroncindû numaï eu cuvîntulû,

Marea

Si tête eâte-sii într'insa

Numaï eu disa,

Ca ипй mare si prea sfântû

Ай disü acestü cuvintü :

— Trebue sä facemü omenire

Dup'a nostra închipuire.

S¡ ziclindü Dumnedeü din pamíntü

Pe strámosulü nostru Adamü

L'aü pusü sá stápánésca

Preste tóte fápturile sale

Dându-ï si putere marc.

Si vëdêndû Dumnedeü

Cü nu-ï bine unû omfi singurü

Sá stâpânéscâ pâmîntulû,

Unû somnû dulce-ай rênduitû

Luï Adamû, sï-ай adormitü,

Pi aû luatû Dumnedeü

O costa din trupulü luï

Sï-aû fácutü o femee

Cu numele Eva,

Si aû pus'o din a stánga.

Si sculându-se Adamü

S'aü spälmäntatü, с'ай vëdutû,

Langa dinsulü pre Eva,

Si vëdénd'o ér s'aü bucuratû

Si din inim'a strigatû :

—Mulfâmescu-p ей

Dó.nne, Dumnecjeulü meû,

Cä am vëdutû :

Osû din ósele melé

Si trupü din trupulü шей

Si sánge din sângele шей !

Dumnedeü, daca Гай audilü

Pre Adamü asa dicênclû,

Ca ипй sfântu

L'aü blagoslovitû, cjicêndû :

—Cresce^ï si vë înmul{i$ï

Ca stelele cerïuluï

Ca frunda maslinuluï

Ca nasipulû mâriï,

Umpletï pâmîntulû

Çi-lû stàpâniÇï pre dinsulü !

Acéstâ taïnâ mare astâdî

De noï' de tofï se slävesce.

Pentru-acésta va lasa

Fecïorulû pe tatâlû sëû

S¡ pre muma sa

Si se va lipi de so^ia sa

Sl-огй ti amêndoï ипй trupü,



— 800 —

C'a Dumnedeü asa afi vratü.

Çi acésta taïnii cicla Adamü

Trecéndu-se din néimï în némü.

Din rodü

In rodü,

Din viÇâ

In vtyä,

Pänä се-ай sositCi

Sl-acestorü doue mlädi^e.

Aï domniilorü-vóstrc fil

Astàdï sc cäsatorescü

L'alú sed locasü se gätcscü

Cü Dumnedeü, unde vocsce,

Acolo-I orénducsce.

Dumnedeü c, celü prca sfántü,

Care bine ай voitü

Pre-acestï liï de I-a 'nsojitü.

Dumnla-lorü cAlätorescü

Pre pärintT îl pârascsciï,

Pcntru crcscere lc multämescü.

Dumnla-vóstra, cinstitï

Paring,

Delà inimä ve umilijí

Si pre-acestï lit blagoslovijl,

Сй nu este lift sa créscâ

Si parin^ilorii sa nu greséscfi,

Si sciü eu adeveratiï

Сй este marc pecatti,

Insä cu tóte aceste

Acum vrcmea ай sositü,

Carc-ай fostii orenduitü,

Ca prea Dumnla-vóstra v'o lasa

íj5i vorü merge la a lord casa.

Aceste dóue mlädijc

Ce staü aid emérito

Cu cápetele plecate

§i se róga Dutnnïa-vôstrà,

Cinsti^I paring,

('a sfi-ï Icrta^ï si sä-I blagoslovtyï

Precum ай blagoslovitii

Dumnedeü pro Avramü cu Sara

Si pre Isacü cu Revece

Si pre Ioachimü cu Ana,

CS blagoslovenia parinÇiloril

Intárescc casa íiilorü,

Erü blastëmulû ралп^Погй

Rasipesce casa Iiilorü.

Aid dollea rendu se róga

La Dumnía-vóstrü, einstig

Paring,

Ca sä-I ïertatl si sâ-ï blagoslovifí.

Cum ай blagoslovitii

Dumnedeü pre Pavelй

Si pre patrilarsï,

Care în Galileea era ales!,

Ca pre Avramü, Isacü si lacobü.

Alü trellca réndü se rogä

La Dumnla-vóstrü, einstig

Paring,

Ca sa-ï ïertaÇÏ si sâ-ï blagoslovifl

Precum ай blagoslovitii

Dumnedeü nunta

Din Cana Galileea

Prefacêndil apa ¡n vinft

Si pre to\í blagoslovin'.

Dumnla-vóstrü, einstig paring,

Se cade împreunà cu noï sä {те{1,

Ca Dumnedeü acestorü dóue mlä-

[dite

Sä le dea darulü bogä{iei lut Iovii.

Frumuselle eclorü treï cuconï

Din Vavilonü,

Cá'n cuptloriü ï-ай aruncatü

Si la fa{fi maï frumosl s'aiï arëtatù.

Si ca a lui losifû...

Taria lui Samsonû,

Vitejia lui Marchidonü,

Tralulü lui Iachimü.
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Sä sc bucure precum s'aü bucuratü

Malea Ilona, când afi aflatü

Cinstita cruce.

Ca sä alba gräsimea pâmêntuluï

Si mana cerlulul,

Desf'âtându-se ca róua ïerbiï.

Insusï D-deü sa-ï blayoslovéscâ

1 Vinca sä le ínmul^óscá,

V'inulü sä lo sporescä,

In draçroste sä träöscä,

In pace sä vïeÇuéscâ,

[mperätia cerhiluï

Sä dobândéscâ!

Amin, amin, amin !

Si mic pentrn ostenelä

Und paharü de vinü,

Ca sä ne fie vola deplinü,

Fie si de holercä

Cä nóue totd nu ne-a Ii nemicä !

Iertâcïunile.

Variant;! din CánclrcuT, com. de Pelm CrsulCl. foslu cant. bis.

Ascultatí, fra^i, si'^elegoji

Si seiinfä ve culcirc|ï.

Ascultatí, luatï aminte

La vr'o câte-va cuvinte

Care in сЩ1 ne stau scrisc

Si trcbucscfi astä-dt disc.

Mal alcsü Dumnïa-vôstrâ

('instill si'nduraÇï pärin^I,

Cari de D-deü sunt<>(ï orcndui^I

Ca si pomil cel înflori{ï

Si roditl,

Ce facti rôda în ramurile lorîi

Si dad rocorelä rádccinilorü.

Ce se rôsrà acestl (il al dumnïa-

[vóst rä

Cu multa si mare smerenie

Sä le daÇï cuvcntii de blacroslo-

[venie.

Sä faciei bine sä-i blauroslovitl

Ca pre nisee fil gresijí,

Cä nu suntü Iii in lume

Ca sä vic^ucscä

Si pärin^ilorü sä nu uxeseseä.

Adevératíí cä si pärin{il

Д'. H. Mariano, Nunta 1л Itninûiil.

Multa sc maï ostenescíi

Pânâ pre liiï sel îï creseti

$i de tote rclele il feresciï.

Et'acum le-a sositfi

Timpulü <Io cäsätoritü,

Precum li s'aii si çâtitfi

Când Dumncdeu eu cuvêntulu

Käcu ceriulü si pämcntulü

Si mare eu eâte-sû într'nsa

\umal eu c,lisa,

Sí-ай datii podobä mâréÇâ

Si destulä irumuséÇâ,

Aerulii susïi in nàlUmc

Сй-а paserilorü muidme.

Deel vróndü sä se proslävöscä

Inapta cea dumnedecscä

Au pusü D-deü sórele veclnicii

Ca sä ne lie de-a pururea stesnicfi

Si-í doto luí luminóse rade

Ca'n tötä lumea sä se va(,lä.

Dup'aceeaaü mal pusü D-deü luna

Carc-o privimü nol totii-deauna.

Sí-aíi mal impodobitñ Dumnedeíí

Ceriulü c'o muidme de stele

51
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Care luminézá sinirure ele.

Si pâmêntukï inca Гай ¡mpodohitti

Si cu totü felluhï de verdé^a

L'aü däruitü,

Adica : câmpiï eu florile.

Codril cu verdeóle,

Isvórele

Си dumbrävile,

Mundil cu mäyurile

In care locueseü férele.

Apoï Dumnedeü ай mal fäcutü

Raiü stisü pre mun^I la rësâritû

S¡ cu totü felíulü de frumse{ä

L'aü ímpodobitü.

Apoï ай íntinsü D-deü niàiia dréptâ

Si s'au mai fácutü o í'aptá,

Ай blagoslovitü lutü

Si oiiiii s'aü fácutü

Cu trupü din páméntü,

Cu úsele din pétrá,

Cu ocbil din Marca-rosa,

Cu sângele din róuá,

Cu virtute din véntii.

Cu sufletulü din duhulü stántü,

Cu frumuseta din sfántulü sóre

Dupâdiipulusï-asemënarea Sf. sale

Apoï Гай mal däruitü

Dumnedeü cu yándulü.

Care umblá mal lutl ta véntulü

Totü din luÇimea íng-eréscá

Ca de nime sä nu se siltsrä

Sï-ай mal trimisü Dumnedeü

In patru unghïurï de lumc

Sï-aù adunatü patru slove

De ай fäcutü unü nume :

Ай trimesü la resäritü.

La amédl si la slintitiï

Si la mïedû de médá nôpte,

Sï-adunarâ patru slove din carte.

Sï-a tâlmàcitû numele,

Strämosulul nostru Adamü.

Çi-asa l-ай închipuitû de lutû,

De l-ай fäcutü,

Отй àntâiû pe pâmentй.

Apoï vëdêndù cá nu-I bine.

Sä fie omulü de sine,

Somnü Unü trämise intr'insulü,

Si dormindü veni la dinsulû

Si fäcu dint ra lui costä,

Po Era, st ramosa nostra.

Apoï Dumnedeü prea slântiï,

A trámisü pe duhulü sfântù.

Si dede glasü mare de stârnitù.

Sl-a stârnitiï pre Adamü din somnü.

Pe care l-ай fostü pusii in raid

[domnü.

Si dupä ce Adamü

Din somnü s'aü sculatú

Fórte tare ай oftatñ.

Si oehil cänd îsï desebise,

Si privi la Eva, dise :

—Acésta-Ï a mea muere,

Si 'ml va fi spre mângâiere.

La trude, la ostenele,

Ajutorlü neputin^el niele.

Cá totü omulü va lasa.

Pre tatálu scü si pre mumä-sa.

Si se va lipi de muerea sa,

Si vorü fi dol unü trupü.

Cá Dumnedeü asa a rrutü.

Si-I asedará 'n raiü,

Ca ])ururea sá aíbá acolo traiü.

Dar numal pentru <> poruñea,

Ce o calcará,

Si cuvéntulü nu i-lù ascultarä,

Le dede pedépsá mare.

Câ-Ï scóse din raiü atará,

Sá le fie via^a 'n ved amará.
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AtuncI Adamü a venitü,

Pe acestü pâmêntû,

Si de dulcera raïulul,

Si de hrana vie^e!

FiindCi pedepsitû,

A trebuitü.

Cu sudóre sa-sï agoniséscâ hrana,

Si Eva cu mare durer! sa nascä

[prune!.

Intra care de atuncï,

Venirä omü din némü

In némü,

Rudä

Din ruda.

Si din vi{ä

lu vfyä,

Pân la aceste doue mládife,

Ce sedü cu genunchile plecate,

Cu lacrim! pe fa|ä lásate,

Si se rögä Domnïa-vôstrâ,

Cinstit!,

Paring

Sü fi^I bunï, sa ve índura|!,

Si pre fii! Dumnïa-vostrâ sfi-ï ïerta^ï,

Si érâ sä ve milustivtyï,

Si pre fini! Dumnïa-vostrâ,

Sà-ï blugoslovtyl,

СЛ Dumnïa-vostrâ prca bine sciçï,

Cä omulfi câtti träesce,

Multe in lume gresesce,

Cu fapta si eu cuvêntulû,

Si îlu siifere pâmêntulu,

Nu se despica, nu crapä,

Ca sá-lfi înghi|à cu apa,

Sl'ántulü sóre-lü luminézá,

lift rabdá si íí da rada,

Cae! Dumncdeü ca unü tata,

Nu se gräbesee indatá,

Cum lacemü réti, sa ne batá.

Elu ín stánta-sl indurare.

Se íntórce cu rábdare,

Când cädemü cu pocäinfä,

Si-Id rugftmü cu umilinÇa.

Dar' insá ne dice noue:

De vref! ca sä vé lertü vóue,

Iertafí pe gresituld vostru.

Cum cjice^l la tatülü nostru.

De aceea acum dará,

Acest! til, ce 'ngenunchïarà,

Si smeriÇI cu rugâcïune,

Ve cerü astädl ïertâcïune.

Ve vorü li supératü póte,

Ne-ascultându-vë la tote,

Sau ca v'aü respunsü cuvinte,

Din próstie si neminte.

Sï-atuncï íntr'acea чтете,

Ve|ï Ii disü pote blâstëme,

De-aceea dieü prin ïertare,

Le áa\\ binecuvêntare,

Chïema^ï ca sfi-ï întâréscâ,

Mila eea dumneijeéscâ,

Sä le dea uniré n casa.

Si totü bínele pe masä.

Sä 'nvenjéseâ ca masliniï,

Si sä 'nflorésefi ca criniï! . . .

Si pentru ostenéla mea.

Si mie mi s'ar cädea,

О copilä frumusea,

Sá lie pe séma mea.

Sï-o eanä mare de vinö.

SI-o mähramä de inü,

Ca sä-m! stergü barba de vinü,

Dar' de n'ar ii de inü,

Ca sä-m! stergü barba de vinü,

Voiü primi-o si de buet,

Sä stergü muste^ele de mucï.

De-ar ii sl-o ploscä cu holereä,

Noue nu ne-arü Ii nemicä.
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Vüi'i.intä, com. de Ell).

AscultaÇI I)umiüa-\ ostra,

einstig nuntasï,

Si Dumnía-vóstrá,

Imprejurasï !

(Ti noí acestorü paring ne-omCi

[ruga,

Si dunmíalorü no vorü lerta.

Dunmla-vusträ, einstig paring,

Carl do la Dumnedeü sunte|I orên-

[dui{I.

(.'a si pomil col т11оп{1,

Ce daii recorelä rádécinilorü,

Si faeü rôda din ramurilo lorü,

Asculta(í pro liií dumnía-vóstrá,

Ce staù aic-I ingenunebíotí,

Si déla iniiná ve umilitï,

Si cu duhulti bländojelorü il Ыа-

[gosloviÇï,

Cä nu este fifi po pämöntü,

Ca sä cróscü,

Sä träeseä.

Si pärinfilorit soi sä nu greséseâ,

Cä pärin{il multü so chinuescü,

Pänä pro Iii! soi îï cresoü,

Si do tuto rolólo îï lerescü . . .

Cä Dumnedcu dola iueeputü,

Л fäeutft,

Ccrïulû si pämöntulü.

Numal cu cuvôntulû;

Si ccrlulü Га 'mpodobitü,

Cu celo yöi,l uto,

Si nevëdute,

Cu sórele si cu lima.

Sï-acum si totü-deauna.

Hfl, fosiù stud, j.rinm

Iii- pämöntulü 1-a 'mpodobitü,

Cu raïulii la resäritü,

Cu mun{il si cu mägurilo.

Cu cámpiilo si cu vâile,

Câmpiile cu llorilo,

Cu erbilü si cu gräele,

Kr mun^il

Cu bradií,

Cu isvórele

Si cu fórolo. . .

Si au vëdutCi Dumnedeü,

Cä nu o bine sä Гю

Pämöntulü la ra do ômonï

Çl-ай luatii lulü

Din pämöntü

Si ochï din maro

Si lrumuso^ä din sure,

Audü din vásduhü

Si suíletü din sf. duhú

SI-ай gánditü,

Sí-ай ziditü

Po strämosulü nostru-Adamü

Din care no tragemü nómü.

SI-ай (isußafü Dumnedeü

Si I-aü ínrisü trupulü seü.

Si óra-sí a vedutü Dunmeijeü

Cá nu-I bino sä träeseä

Pe pämöntü imii omü singurü

Sï-ай adormitü pe-Adamü ín ralü

Sï-ай luatü o cóstá

Din costólo luí,

Si sango din sangele luí

SI-ай ziditü po Eva

Po strämosa nùstrâ
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Sï-ай tnmflatü Dumnedeü

Si I-a'nvietü trupulü sed.

Kr' strämosulü nostru-Adamü

Desteptându-se din somnü

Au disü cäträ Dumnedeü :

—Mulfämimü tie Dómne,

De darulü cu саге m'ai däruitü

Ca forte m'ai veselitü !

Érâ Dumnedeü aü disü :

—Acestü osü din úsele tale

Si sânge din sângcle tëû

Se va chïeina (ie muere

§i-t,ï va ii de mângâere

Pûrâ'n sfârsitulû vécuhií.

l 'entru-aceea va läsa

Fiulü pre tata-seü

Si pre mumä-sa

Si se va lipi de muerea-sa

Si vorii fi amêndoï und trupü

Intru eare Dumnedeü asa a vrutü.

Din acelii césü Dumnedeü

Aü blagoslovitü semînÇa

Din semmÇâ

Pánü ce a venitü vremea

L'acestI doï fil al Dumnïa-vôstrâ.

Deel pârintiï ïubi{ï

Din inimä vë umili^ï

Prc-acestï fiï blagoslovi^ï.

lertatl greselele lord,

Cad pe pâmêntù multe se facû

Si pâmêntulii pe tôte le mistuesce

Si pe nimenï nu vädesce.

Acestï Iii at Dumnïa-vôstrâ

Frumosü au ínfloritü

Si bine s'afi împodobitii

Si a rodî n'aù roclitû.

Dar acuma aü venitü

Vremea de cäsätoritü

Ca frumosü sä intloréscíi

Si bine sä se'mpodobéscâ.

Alü doïlea réndü érâ-sï vé rögä

S'audá din gura Dumnïa-vôstrâ

Cuvéntü de blagoslovenie,

Pentru cä blagoslovenia pärindlorü

Intäresce casa fiilorü,

Ér' blástémulü pärin^ilorü

Din temelie surpä casa fiilorü.

Se rögä se vCndura^I

Si sâ-ï ïertatï,

Cä nu este începutd

De la acestï fiï al Dumnïa-vôstrâ,

Ci'nceputulû este

De la strämosulü Adamü,

Delà care ne tragemd nénifi.

Sä vë bucuratï Dumnïa-vôstrâ

De dumnïalorû,

Si dumnïalorû

De Dumnïa-vôstrâ.

Si sä vé maï bucura^ï

Precum s'a bucuratii

Cinstita lléna

Când a aflatii

Cinstita cruce . . .

Amin, amin, amin !

Si mie-und päbarü de vinu.

Sfinëtate dumi-tale,

Cucônâ mirésà.

Milostivulü Dumnedeü

Sä vë dâruéscâ

Stimd eräeseä,

Scaunü domnescü,

Toïagû împërâtescû ;

Si sä vë maï dâruéscâ

Milostivulü Dumnedeü :

Cele septe darurl,

Care le-aü däruitü

La ceï septe ômenï:

Bogä^ia luï lovü.
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Frumusejea luí Iosiiïi,

Blándejea luï Davidii,

In^elepclunea lui Solomonfi :

Toïayrulu lui Лгопй,

Care a înfrunditCi în masä

Fârâ picü de rädecinä.

$i sü vé mal bucuratï

Cum s'a bik-uratü Xoe

In corabie

Cad atuncï a l'ostiï bucuric

In tota lumea.

£i pe dumnlavösträ incä

Dumnedeü sä vß umple

De darü si de bucurie,

Carl v'a^I întêmplatû aice

La acésta vesclie !



II. CONÄCARIA.

Díctala de Garrilä $ova din Grigorenï, plasa TáslSulü-dc-josCi, judotiilü

Bacàti si сот. de Km. RcT, stud, giiim.

Bunä déminera,

Huna déminera,

Boerl dumnïa-vostrâ !

Cum träi|l.

Cum vte^utyt?

Da eu vëdù bine,

Cä trüití prea bine

Din mila luí Dumnedeü

Çï-a'mpëratulul nädejde.

C'a nostr' tênërd împëratd

Mândrâ óste-a adunatü

SI-a plecatd

La vênatd :

Mundil cu férele,

Câmpil cu florile,

Väile cu isvórele.

Si când fuse la mijlocü

De locü

Státu 'mpëratuld pe locü,

Cá aliara

Urmä de férá,

De care si singurd

Dumnedeü se miará.

¡$i ай disïi unil :

- Ce sä fie órc

Acéstá urmä de féra?

Çl-afi disü alfil,

Cá-I urmä de fera.

Sa fie pânâ de sérâ

Си-a nostru'mpëratd

Tênërù, läudatü . . .

Sï-ad disü érá alfil,

Cä-t urmä de dîna

Sä lie dimpreunà

Cft-a nostru 'mpëratû

Тёпбгй, läudatü . . .

Erä unï-ай disü,

Cá are sá fie

Urmä de llore de raid

Sá-í fie în vecl de traiü

Tênëruluï împëratd.

Dar' tênëruld împëratd

Bund, mintlosü si asedatd.

In soärt de-aurd s'a'nätyatü

§i spre óste-a cäutatd

Si pre nol

Pre-acestt dot

VoïnicI

Cu cal murgï,

Cam mititer de statu,

Dar' bunisorl de slat d,

Nc-ad alesü

Sj ne-ad trimesd

Din conacd
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în conacü

Pe crugulü cerlulul.

Pe 1;Ца páméntulul.

Pe lamina stelelorü,

Pe mirosna llorilorü,

Kéra sä-I cäutämü,

Scire sA-I aducemíi . . .

Si nol ne-amü luatü

Si 'ndat'amû pleeatü.

Si nol când amü lost ft

Dreptü in accstiï locíi,

Amü v&Jutü o stca Cruinösä

Luminosa

L'astä casa

Câ se lasa,

Ca réspunsukï sä ne íasá.

Dar' rés|nmsiilfi nostra ce este ?

Dumnla-vôstrâ sfi ve'nuTijiJï

Si sä pregätitl :

Care cu léniï.

Hu{t cu vinií,

laloviÇe grase,

Cupile írumóse.

Carï sunt de séma nostra ! . . .

De nu ve^I avea de ajunsü.

De câte v'amü spusü

Nu-{I avea locü de ascunsü,

Niel gara de îvspunsû У
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III. SCHIMBURILE.

Ora(ic diu Pä(rüu(ü, satü in districtulü Sucevîl, сот. de D lü

V. Turturénü, prcotü.

Buna vremea,

Bunä vremea,

GäzdasI de casa,

Mesenl de masa !

Dar' maï cu de-alesü

La Dumuïa-ta

Jupânésâ

MirésS !

Fiï voïôsâ

Si veselósá

Prccum estï si de frumósa !

Ca sï-ald nostru cinstitù mire

Incä-I voïosù

Si veselosu,

Precum íí si de frumosü.

C'audindü de numele Dumitale,

Ca est! negustoriÇâ mare.

Ca porÇï negóte frumósr

Totü de lirü si de rnetasa,

De firü si de ibrisinü

Si tie postavü de celú bund,

Tare s'a maïbucuratiï,

Deminéfa s'a sculatü

Cu pärintil sel la statu

Л statu

Si pe drumfi cä s'a luatíi

Si la Sucév'a plecatu

.Si prin dughenï a cercatii

¡ Si negó^e-a cäutatu,

: Nególe inulte si frumóse

De iirû si de mëtasâ :

Prin dughenl dcscliisc,

Prin negófe 'ntinse.

Si negóte frumuselc

Multe a aflatû

Si s'a cheltuitû cu ele

De le-a cumpëratu.

Dar s negó|elc frumóse,

Care le-aü gàsiUÏ

Pe trupulu Dumitale

Nu s'afi potrivitü.

Elu înapoï s'a'nturnatii

Scàrbitû si supëratiï,

Cä vremea s'apropia

Si schimburï pe trupulû

Dumitale nu gâsïa.

Si'ntr.'o Jol desdiminé^â

S'a sculatü

Cu pärinfil Dumisale la sfatü

Eräsl a statu,

Cä ulifeie Tarigraduluï

N'a le-a umblatû.

Pe und calü s'a'ncälicatft

Sprc Tarigradü
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Pe nivele JarigraduluI

S'a preumblatd,

Pria dughcnl dcschisc

Prin nególe 'ntinse,

Negóte irumosc a gasitû.

Ce felld de nególo a güsitd

Cu laÇa Dumitale s'ait potrivitd,

Pc trupuld Dumitalc s'aii lovitd,

Si lui bine I-a pärutü

Indatü corabii a nàlmitii.

Kr' nol corübieril nc-amû datCi

Si'u coräbil le-amd încârcatd.

Pe mare in susd amd apucatû,

Si pe mare le-amü pornitù.

Dumneded asa n'a voitii.

C'a datii vreml rclc

Si ernl grêle,

KrnI gerose,

Venturï viforóso,

Marea a'nirblc^atü,

Curäbiile nu ne-aü umblatd :

Sï-ad îngbïctatd märile

Sï-ad statu corübiile.

Dar' aid nostru împératd,

Ca unü omü bino'nvcfatü,

Cu óstea în loed a statu,

Do arme s'a desarmatd,

La pämüntü cü lc-a lä sa tu

Sï-asa ainti trasd la uscatd.

Alte corübil maT micï

Nol amd prinsd de-amft câutatd

Negôfele-amd încârcatd

Si la drumii ér' amfi plecatö.

Si Dumneded s'a'nduratd

Sl-a întorsd vremile rolo

Si ernilo grêle,

Krnile cele gerose

$I-a datü celo eälduröso

Çl-a dcsgble^atü märile

Sl-ай pornitü corübiile

Si pe mare-атй apucatû

Si vcntulü lind a sullatd.

La Ierusalimü le атй dusíí

Sl-amd nälmitd und calëuzfi

La Domnie a alergatü,

Doninia sahanü ne-a datd,

Saband mândru de argin tu

Cum nu mal с pe pàmêntd.

Poft imd j upânesa

Cinstita mirésfi !

Dacá nu me credl

Intindc mana si vedi ! . . .

Ho ! Jupânésà

Mirésá !

Nu te gräbi cu luatuld,

Cum te-ai grabitü cu märitatulü,

Ca pürinjií dumitalc,

Cuprindêndu-I mare jale,

Au ((lisd ей tc-огй mal läsa,

Cil nu te vord mârita.

Krü dumniata,

Când Ambla cl ca sä striée

AI începutû a plânge

Si dumnilor-sale-a dice :

Сй de nu te-I mârita

Tc-I duce, il alerga,

Si'n baltü to-I îneca.

Pârin^iï ad socotitd asa

Сй decât tc-I îneca

Mal bine te-ord mârita :

Si de ^¡-1 gâci

Dumitale {i-I mulfâmi

Kr' de gresi

Dumitale ti-I bänui

Si pe dînsil, câtû ¡Í trâi

Си bânatd nu-ï Ii.

Not vomd spuno cu adevöratü
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Ce feliü de schimburï tí-amü aflatü

Unü hobotü de'nhobotatü

Din Taricrradii cumpëratu,

Unü tulpanü de lcgatü

Totü de-acolo cumpëratu,

О oglitidä de cätatü,

Clobofele de'ncältatü,

Niscc cïobo^ele cu llorl

Sá-tí fio de sörbätorl,

Daiü tülpile-sü de epä

Sä mergl cu ele si la apa...

Poftiimï çasdâ de locu

Sa dea Dumnedeü noroeü !

Cá aceste nu-sü alèse

Pânâ màne deminétâ,

Сй aceste sunt álese

Ca sii-^I fie pe viat/i.

Poftimü ! schimburile sä le primai,

Osteni toril sä-I einstig,

Pc nol sä nu bänui^i.

Schimburile vi le-omii da,

Dar' tulpanulü Готй lúa.

Decàtù altu-omü cumpëra

Si'n voe nu ï-отй intra.

Mai bine pc acesta

Inapol cä Готй lúa . . .

Nol cate vi lü-атй uratü

Töte sunt cu-adevëratû,

Si de-ï alla vr'o minclunä,

AtuncI c'o pläcintä bunä

Sä më pälescl dreptü in gurâ,

C'oiü cäsca ururä cäscatä

Sl-oiü ingbi^i-o dc-odatä...

Stäl pântece, nu te bucura,

Cä cu asta nu te-I satura,

Dór' alta de-î câpëta,

De ДО-огй da, de nu, ba !

Amin, amin, amin !

Si mie unü päharü de vinü.

Dacá nu-I unulii de vinü.

Масагй douë do holerca

I Si n'oiïi mal dice nemicä.

Schimburile.

Variantâ (lin Ilisescl, satfi ¡11 districtulû Sucevil, dictatu de Ilk- ;i luï

Marcu l'ii{:urénû

Bunä vremea,

Buna vremea

Intr'acéstâ cinstitä casä

Si mesenl dumnla-vôstrâ !

Duna vremea,

Huna vremea,

Cinstitä mirésâ!

Hucurä-te si te veselesce,

Cä delà jupânulù mire

Frumosu poción fi î sosesce.

C'alû nost' tênërfi împëratfi

MulÇï voïnicl a sculatö.

Codru a 'npënatii,

Mundil a cälcatti

Ca sä vêneze /1er}

НЦ1, sobolî, $i jderî.

Dar' dumnïa-vostrâ sciji bine

Ca si mine,

Cä rtxil si jderil

Nu portä numal Domnil

Alü nost' tènèrii impëratû

Сй-atàta nu s'a läsatü,

Cä la si и tri poruñea datii

Pe cal ad incälicatü,
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La Himilimfi s'aii adiniatiï.

Si prin tóte óraselo

Si cetario

Câte-sû pe lànyrA Rusalimd,

Pro oarl nol nu le seimû,

Kl troí (Jilo ne'ncetatû

Si trol nop{ï s'aû proiimhlatfi.

Maria dupä fa^a dumi-tale

Au aseménatû,

Nicï de feliû n'au atlatû.

Dar' alü nost' teiierû împcratû

Nid cû-atâta nu s'a hïsatû,

La slug! ór' porunc'a datfi

Si j)o cal au încfdieatû

Sï-aû pornitû la 'j'arigradû.

i?i la 'Larigradû

Cu totiï s'aû aduiiatû

Si trol dile ne'ncetatû

Çi trot nop^T s'aû proumblatfi

Foliû de l'eliû do märfurl au allatû.

Dupa faÇa dumi-talo

Lo-aii asemënatû,

In tôncurl

Do diamanturi

Le-afi lcgatiï.

In rädvane le-aû încârcatii

Sä le aduerma pe uscatü.

Dará Dumnedeü

A datü cu gândulû sóii :

Nisce vênturï relo

Si nisce plol grele,

Drumurile s'aú stricatñ,

Rädvanele s'aû íngreulatü.

Alü nost' tônërû ímpóratü

Niel cu atáta uu s'a läsatü,

Milióne de galbent a datü.

Si corâbiï a nâïmitiï,

Din rädvane lc-a deseärcatü,

Si 'n eoräbii lo-a 'neärcatü.

Si pe maro lo-a plecatû.

Trimis'a Dumnedeü

S¡ pe maro unü véntü greñ.

Si marea o-a 'nvSluitñ,

Coräbiile-aü ¡/istruitü.

Dar' alü nost' tênérû ¡mpóratü,

Fiindü vrednicü,

Si puternicü,

Niel cu atäta nu s'a lásatü.

Milióne de galbonï a datü,

Si mutyí patrierc)

Sj vlädiel,

A adunatü.

Si la rugä aü statu.

Si trol dile ne'ncetatû.

Si trol nopft neprecurmatü

Luï Dumnodoü s'aû rugatû.

Dumnodoü proa índuratü

Ruga lorü lc-a ascultatü :

(a a poruncitü

Çï-unû véntü a bätutü

Si coräbiilo s'aû urnitû

Si и josû ])e maro-aû pornitù.

Si iiindiï

1 'oruncä dumnedeósca

Тгавс corâbiile

La cuitea impèrâtéscâ.

Darft nol

AcestI vr'o doï,

Vr'o treï fdosoil

Bine-amû auditû,

Câ corabia a sositû

Si'naintc ï-amû ïesitû.

lmpëratulû nl-a poruncitü.

Intr'insa ne-amû suitü

Càr^ile-amû cititii

Totû fellulû de marfamû gâsitû.

In tipsil de aurû le-amû pusû

Pre tóte aicï le-amû adusû.
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Inaintea fejeï dumi-talo,

Cinstitä mirésa :

Hoboiií latfi

Din Tarigradfi

Cumpératíi ;

Tafia lata

Din Sucéva cumperatä :

Pñpueaifl înalfï

Din Sucéva ciimpcra^ï :

Fcsií rosiorü,

De care

Dumi-tale

Tí-a fostü doríi ;

Chibóte galbiórc

De trasü ¡n picló-ro

Sä iesï maní la pleumbare.

CCi-alü nost' tènerfi împtfratCi.

Si Dumnla-ta jupânésâ

Mirésü,

De nu me credï,

Poftimü pune mana, vedï'

Pune mâna,

Cä ti-"ï vina ! . . .

По ! jupânésâ,

Mirésü !

Nu te gräbi la luatfi.

Cum te-aï gräbitü la märitatü,

Cä d-ta, când al logoditiï,

Tare bine tï-a pârutû.

Dar' pärin^il dumitale,

Coprindéndu-ï mare jale.

Au voitiï sä striée,

D-ta al prinsû a plânge,

Л te väeta sï-a dice :

Cä o pétra veï lua,

Si de céda ti-ï lega,

Si pe uscatu te-ï îneca.

Ca ca N. nu-ï alla.

Si-aï sàritii de pe cuptoriù

Pe vaträ,

Si-aï disfi cä nu-ï mal sta fata.

Poftimü jupânésâ,

Mirésü!

Colâceiï \\ ï-oiii da,

Dar' tulpänasulü ba,

Cä nu sciü ce s'a mal intêmpla.

Poftimü sócrá de locü,

Schimburi si noroeü! . . .

Totti la vola d-tale,

.lupânésa,

Mirésâ,

С'ипй päbarü de beuturä,

Si mal multä voe bunä.

Dumnedeü vc däruöscä,

Сorónä împëràtésca,

Tolagü stäpänescü,

Si scaunü domnescü,

Sä trüitf,

Sä stäpäni(I.

Dumnedeü vc îndrepteze,

Pe loculû,

Cu noroculü,

Ре vâile,

Cu viile,

Ре {arinelc cu gracie;

Sä trâi(ï,

Sä pomeniÇT,

Si sä ve îndestula(ï.

Ca si tómna cea bogatä,

Care tuturorü

Le este îndestulatâ.

Si 'ncä sä vé ЬисшчЦТ

Cum s'a bucuratù,

Fericita Ilénâ,

Atuncï, când a allatü,

Crucea DomnuluI Christosfi,

Care noue tuturorü,

Ne este de multii folosù.
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Si 'ncä sä vc Ьисига^Т, Cä guripa mea,

Cum s'a bueuratü. Pe tótü o bea.

Eericitulü Noc, Sä trâescï grindû.

In corabic, Sä beïe si eel din tindä.

Când о porumbi{ä, Sä trâescï podea uscatä.

I-a adusü о сгепцчф!. Ér' tu bea gurä uscatä !

De mäslinasd roditü. Norocü si parte.

Çi vie a säditü. In crestinfitate !

Si vinü a beutíi. Clumä 'n Turcï,

SI-a beutü vinü. Hîe 'n Târtanï.

SI-a fostü chlefulü deplinü. Potopü în Tiganï!

Sä trüescl podü, Er' сск>гй de 1осй,

Ca si ей oifi bea, Sä le trimitä Dumnedcii norocü

Acestü päharü de totü ! Celorü câlétorl

Da d-ta jupânésft, Dumnedeíi fie-le de-ajutoriü !

M irésä, Er' Dumnedeíi ea und voitoriu.

Nu te bucura. De multü bine.

Ca \\-oiù mal läsa. Sä nu me ulte si pe mine !

Niel te spëria, Sa trâescï podea.

Cä Jï-a rémânea. Cä bea guripa mea !

Schimburile

Variants din Tiseu(íí, satíi ¡n (listriclulü Sucevel, com. do Victorü Sorocénü,

stud, irimn.

Bunä vremea,

Bunä vremea,

Jupânésâ,

Mirésa!

Séra a 'nsératíí,

Si noï ashiinburl n'amii închinatu,

Sï-a lostii vremea maï de multü.

Dar' noînu ne-amü prieeputü.

Era Dunmïa-ta.

Çedï aieí asa.

De voïôsa,

Si bucurôsâ,

Ca sï-o garot'A frumôsâ.

Er' jupânuld mire.

Incä e volosü,

Si bueurosü,

Ca unü trandafiríi frumosü.

Er' jupánulü mire.

De dumnïa-ta cum a audita,

Fórte bine I-a pärutft,

Si coräbierl a poruncitü.

Er' corabieril coräbiile,

Pe mare le-ай pornitü.

Treï dile j>e mare-ad âmblatfi,

Tret dile prin Tarigradfi.

S'aii preumblatfi.
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Ér' jupânulù mire galbent

In tote pärfile a turnatù,

Coräbiile cu marfá

Câ le-a încârcatù.

Ér' veninclft apoï pe cale,

Pc cärare,

A datù Dumnedeù sfântulù,

О slotä mare.

Si corâbieriï,

Ca ómenil cet cumin^I,

Aü bätutü coräbiile

Intr'unù stropü de mare

Ca sä'ncarce

Marfe mal usore.

Kr' dumi-tale,

Jupânésâ

Miresä,

Sä nu-tï lie cu banatfi

Cä $ï-oiù spune lucru-adeveratù.

Cá marfá'n coräbil Jï-a venitfi ;

Clobotrlr

Din dóue mandiltrle

Si pe turctcuÇe

Cu nisce ílorl mâiulrutc

Cu mândruje florí

Sii-(ï tie de sërbâtorï,

Cu talpa tie épâ

Sâ-^I lie de mersü la apa,

Cu câlcâele de calü

Sä te til bine le délü.

Sl-unü tnq>anií{\) latíi

Din Bárladü cumpératü,

Sl-unü fesü latü

Din farigradü cumpératü.

Si culfunï de тосаЫпй

Sâ-fï fie vola deplinü.

Poftimù jupânésâ

Miresä,

Dac-ä nu credï

Pune mâna si vedi !

По ! jupânésâ

Miresä !

Nu te crräbi cu luatulù

Cum te-aí gräbitfi cu märitatulü

Ca unü mërù cu legatulû,

Nu te gräbi cu louroditulù

Ca unü zarzärü cu înfloritulô.

Ca pärin{il dumi-tale

Aü disü sä mal rcmâl fatä.

Dumnïa-ta te-al datü

Cu capulii de vaträ

Sï-aï disü ca nu-I remanea fatä.

Pürin^il dumi-tale

Aü imblatü sä strice,

Dumnïa-ta al prinsü a plânure.

Paring! dumi-tale

Aù îmblatù a strica,

Erä dumnïa-ta

Aï âmblatù a te'neea.

Poftimù jupânésâ

Mirésâ.

Colacï delà jupânulù mire.

Delà noï mal puÇinù,

Delà Dumnedeù mal multù.

Poftimù primesce

Câtù a datù D-deù si câtù este !

(Il TnipaiiCi=tul]>aiiCl.
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Schimburile

V;uiaii(ii dicliilä <le iiiiü ronianü dm oi-aMiIii Suci''va.

Buna vremoa,

Buna vremoa,

CinstiÇI nimbas! lumescï!

Noï suntem sfetnicï impérâtoseï

Si aducemü

Acöstä mart- solio

Dela'nalta'mpérâÇie

Ca dumma-vóstrü einstig,

Nuntasï mândru rênduiti

Ca nisce poml înfloriÇÏ,

Precum si la'ntréara masa,

Mal alcsfi la dumnïa-ta

('uconitä miresä.

Aucjindü cuconasulü miro

De numele dumi-tale

Nc-a trimesü a impetre,

Ca estl negustoriÇfi maro,

Ambli tóte tärirurilo

Si töte órasele

Si cumpcrï ne<rö{ele,

Tóte nebele

De prin tóte órasele;

Âmbli padurile

Si dumbravilc

Si vénezl tóte lérele.

In orase si ín táryurl

Aï úmblatú

Fcliii de feliü de marfurl

Aï eumperatü.

Dumbravï si püdurl

Dumnïa-ta aï pârêndatfi

liîmirl si samurï

Dumnïa-ta aï vênatû.

Cuconasulü mire

Krumosit si subtirc,

Dac'a auditii a^a

Klu de dorCi mal ей perla.

De cal il ncgru-a'ncfdicatii

La Hueurescï a pleeatfi,

Çï-acolo când a ajunsii,

Când sórele a apusu,

Corturile era desebiso

Si mârlurile întinse.

Klu prin corturï a âmblatu

Si bonetitrl a cätatü,

Boneturï

De multe felïurï,

Si pe plaeu-tï n'a atlatu.

Mal departe a plecatfi,

A pleeatii pân'la Galatï,

Undo Iîomâniï-sù inalti

Si voïnieï ea nisce bradï.

Sï-acolo dac'a ajunsii,

La pïaÇa mare s'a dusii,

La pïatâ când a ajunsù

Era corturile deschise

Si marfurile întinse :

Sï-a catatfi cuconulii mircv

Lumca'ntrégü sa se mire,

Multe boneturí frumóse,

Prccum estï si dumnïa-ta.

CuconiÇa mirésa.

De plaeulü dumi-tale

Boneturï a allatd

Si'ndata eu râdicata

Pre tóte le-a încàrcatù

Si pre mare a plceatiu

Si ajungôndii la mare



Л ilatü Domnulü slantulü,

Саге; fine cerïulti si pämmtulü,

Und viforíl forte таге,

Viíorulü vifora,

Valurile se radica.

Dar nu mal este altü bine

Bunû si pontru Ge-cine,

Decâtù pre domnulö a ruga,

I,)i si nópte-alü prea'nätya.

Si nol pro domnulü amu rugatiï

Trel dile neprecurmatú

Si trel nopt-I neincetatû.

Domnulü slantü s'a ¡nduratü,

Yiforulü a incctatiï.

Marea s'a alinatü,

Not în corabie amû intratü

Si mai departe amíi plecatu

Sï-aiel étâ c'amü ajunsu

Si matali fl-amü adusö,

Cuconifä mirésâ,

Pàn'aicï in casa

Feliü de feliü de mârfurt

Si alte scumpeturï.

Si de-a Ii vr'o însclâehme

Tóte-anume fi le-oiû spune:

О botietï de métasâ,

Ce-a pläcutü mesenilorö in casa,

Si mí-a pläcutü cliïar si mie.

De-aeeea sä vß lie

Pe mane la cununie.

Si maT este si unü sfalfi

De mersii eu dînsulii la balu,

Sal Ci eu florï împodobitû

Pentru dumnla-ta gätitü,

Sï-o pârechîe de тЛнщХ

Vedute si de mintasl,

Care-sCi la masä pus!

Cu métasà 'mpodobite

Si cu lira màndru cusute.

Sï-o pârechîe de citlftmï

l'entru ernü forte bunl,

Cu llorl màndru 'mpodobift

Pentru dunmïa-ta gätifl.

Sï-o pârechîe de päpucl

Cu talpâ grosä de épa

Sä lie de cäratü apä.

Dacä nu vreï sä me credï

Poftimü, pune mana, vedi ! . . .

1 lo ! cuconifa mirésâ

Xu fi asa de läeomosä !

Nu te gräbi la luatCi

Cum te-al gräbitd la märitatü.

Dacä dumnla-ta numat

Ce va mai ingädulal

Und altü mire câpetaï

Cu multü mai frumosü

Si la trupû mal aretosü.

Dar cueonifä mirésâ,

Tinericä si frumósa,

Te rogü a nu te lúa

Dupä astä vorb'a mea,

Cä chlar cueonasulii mire

M'a'nvcfatü sä died asa.

Cä pürinfil-au vrutü sä st rice

D-ta al inceputü a plangc,

Л te väeta eï-a dice:

Cä dupa altulii nu te-ï duce.

Si te-aï pusii po vaträ

Sï-al tjisfi înluriatâ

Cä mal multiï nu-I sedea fata!

S. Fl. Müriann, Xunta la RumâiiJ. Г,2



Schimburile.

Variant» din FimduhVMoldovcï. satü in districtulii ('àiii|Hiliin<juhiT, coin, de

Todenï Leiistóuü.

Huna vremea,

Buna vremoa,

La dumnïa-vôstrfi

Boer! de casä,

Sfetnicï de masa,

üarä mal eu de alesù

Dumi-tale împërâté.sa,

Cinstita mirésA.

Te aflfmui volôsà

sânëtôsA

Ca o garófA alésA,

înlloritA si frumósA.

Audindü de mímele dumi-tale,

Cä estl împërAtésA marc,

Alu nost' tênërii împëratit

Pe noï slug! cä ne-a chlcmatü

Si ne-a mânatfi

Ca nególe sa-tï gfisimù

Сй-ale dumi-tale su lepotrivimû

Noï negóte amii gäsitü,

Darä ciï-a dumitalc nu s'ait po-

[trivitu.

ЛШ nost' tênërii împëratit

Cù-atâta nu s'a läsatü,

Forte deminétâ s'a seulátü,

Pe obrazti ей s'a spAlatíi,

La icône s'a 'nchinatii.

In patru parti a càutatiï.

Slugile si le-a chlcmatü,

Çi porunc' asa le-a dattï

Su 'nhame eaiï îndat'.

Slugile s'ait adunatû,

Cail la butc'aü inhämatü ;

Tênërulû nostru împëratit

In butcä ей s'a urcatií,

Sbiciu cailorü cä le-a datü

Si spre Dunäre-a plecatü.

Când la Dunàre-a ajunsft

In corabie s'a pusfi

Sl-apol érâ a plecatü

Tot íi in josû spre Tarigradit.

Dunärea s'a turburatCt,

Corâbieriï s'ait spAïmîntutù.

Dará Dommilü,

Care a ziditü ])re totü omulü,

Л datü vreme mûndrA

Si linistitA

DunArea s'a limpeditü.

Coräbiile in Tarigradft au sositü.

In Tarigradit dac'aii ajunsü

Curtile s'aü inchisü,

Dughenelc s'aü descliisü,

ST-ahï nost' tînërû împëratit

TrcI (Jilo prin Tarigradü

Si trel noptï s'a preumblatft,

Scumpä marfa cumpëratii.

Pe coräbit o-a'ncürcatü.

Pe mare'n susït a plecatü.

Para Domnulü,

Care a ziditü pre totü omulü,

A datü unü vêntft tulburatü

Coräbiile 'n locii aü statu.

Alu nost' tînërû împëratû

Forte reit s'a supëratu,

Nicï сй-atâta nu s'a läsatü,

Slugile si le-a chlcmatü,
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Boï si biholï a'njugatü,

Sï-aii trasïi coräbiile la uscatü,

Scumpä marfa descarcatü :

Ta/tî împéràtescï,

Basmale boerescï

Si alte lucrurl domnescl.

í^t-alü nost' tînërù împôratû

In radvane le-a'ncärcatü

§i la drumü a plecatü.

Erä Domnulü,

Саге a ziditü pre totü omulü,

A datü vreml relé

Si ploï grêle

Drumurile s'aü smintitü,

Rädvanelc n'aü sositû.

Tînërulfi nostru'mpératü

Forte red s'a superatü,

Dar cu atâta nu s'a läsatü,

Cl-a trimesü solí impcrätesc!

Pe la târgurï domnescl

S'aducâ haine turcescl.

Solil ïutl ail alcrgatü

Si prin târgurï au âmblatû,

Prin târgurï domnescl

Si haïne turcescï

Cu pre|ö bunü lc-a cumperatft

Si usure le-ati purtatii

Si nóue ne-a data

A cuvînta

Si d-talc a ti-le'nchina :

О rochifä mândra de metasä,

Sâ'tï fie dc'mblatû prin casa,

Sï-uini tulpanû mândru cu ilorï

Sâ-^ï fie de serbâtorï

Sï-o pârecbïo de cïobote rosióre

Ca sä le'ncatyï mânï în ])iclóre,

Çi doue cununï de itmochine

Cu so^ulü d-talc sä träescl bine,

Çi doue mere domnescl

Cu boeriï sä vorbeseï,

Cu stetnicï sä te sfàtuescï

Pc care cale-aï sä porneseï.

ÉrS de nu mö crecjl

Poftimü pune mâna si vedï!

Dar nu te sili la luatü

Cum te-aï silitü la märitatü,

Câaï säritfi de pe cuptlorö pe vaträ

Sï-aï disö cä nu-ï romanea fata.

Schimburile

Y:ui;mt;ï diu <>r;)siilü K'icläulü peserisä (lintr'unü niaiuisoriptfi vochifl.

Bunä vremea,

Buna vremea,

La Dumnla-vosträ

Boerï de casä,

Mesen! de masä !

V'amü íntreba pe Dumnla-vóstra

[tie via{ä.

Dar vedemii cä via^a vi-I bunä

Din a luí Dumnedeü milä

Çï-a împcratuluï voe.

Bunä vremea,

Buna vremea,

Mal alesü la Dumnïa-ta jupânésâ

Mirésfi !

Fiï voïôsa,

Si bueurösä

Ca о garôfalésâ.

Mândra si frumosä,

Cä si d-luï jujiâiuihï mire

încâ-ï voïosû



Si bucurosü

Ca sï-und trandalird

Mândru si frumosd.

Audindd do mímelo dumitale,

Cä esjtï împërâtésâ mare

A trimesd slugele

Po tóte иЩо1е

Negóte ca sä gäsöscä

Cu ale d-tale sä se potrivóscá.

Nególe aü gäsitd,

Cu ale dumi-tale nu s'aü potrivitd.

Кг alü nostru tînérd împëratd

Cu atâta nu s'a läsatd.

Tota ústea câtâ s'a allât fi

A scos'o la vènatd

Ca sä vêneze mun{il

Cu délurile

Si câmpil

Cu florile,

Dumbrävile

Cu isvórele

Si mfigurile

Intru carele

Lucuescd férale,

Ca sä prindâ rîsiï

Si soboliï.

De care pórta uumaï do.nnil

Si eu împëraÇil.

Ér de vë tine^l cu bänatu

Noï putemd

Sa vë spunemCi

Cu adevëratd,

Ca alü nostru tênërd împëratd

Nicï cu atâta nu s'a läsatd,

Ci a trimesd cär^l

In dóue pârÇI :

La împeratuld turcescd

Si l'ampöratulü moscäccscd

Ca sa cauto negóte.

Xegoje aü cäutatd,

Piètre seumpe aü allatü.

Adamantin1! aü gäsitd.

Dar cu a dumi-tale nu s'aü potrivita.

Teneru 1d nostru 'mperatй

Niel cu-atâta nu s'a läsatd.

Ci iündñ cid vrednied

Si puternied

Pc caïd a'neälocatü,

La mare a alergatd,

Coräbil a îtuïmifù

Si'n tara TurculuI Ic-a poniitù.

In Tarigradd dac'a ajunsd

CorturI a intinsd

Dughene a dosebisd

Si trol dilc ne'ncetatd

Si treï (Jilo prin Tarigradd

S'a preumblatd,

Multe mârfurï a eumpëratu

Si'n coräbil le-a'ncärcatü

Si'napoï pe mare le-a'nturnatii.

Dar Dumneded a datû

Uni! vêntii mare'nvii'oratd,

Coräbiilo a'nturnatd

Si'napoï cä lo-a mânatii,

Çi'napuï cä lc-a pornitfi

Din cotro ele-ad venitfi.

Tênëruld nostru'mpëratd

Cä atâta nu s'a läsatd

Doï si bivolï a'nàmitd

Coräbiilo ad trecutd

Negocie ad descârcatd.

Nególe boerescl,

LucrurI impcràtescï,

Si nóue nc-ad cuvîntatd

Si noï tóte le-amd luatd

Si dumi-tale le-amd încbinatd.

Dar tinëruld nostru împératd

Cu-atâta nu s'a lasatd,
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Ci pe sama 'sí-a luatíi,

Car П multü maï pot ri vi tu,

Lucrurï maï scumpe de gäsitü.

Sï-asa cum a socotitfi

Rädvanc-a si'nämitd

Çi'n ^ara Turculul ne-a pornitü

Si ne-a mânatii la Vénerie

Cä maï de erraba marta bunä sä-t vie.

lira domnulíi Christosü

(.'a unCi tare putincïosù

Л datü ploï relé,

Furtunï grêle,

Drumurile s'aü stricatíi,

Ilädvanele nu s'aü înturnatô

Л1й nost'tînërû împëratu

La mare a alergatii,

Coräbil a inámitü

Si'n fara Turculul lc-a pornitü,

Si пе-ай mânatii la Vénerie

Cil maï de graba marfil bunasâ-ï vie.

Era Domnulíi Christosü

Ca ипй tare putinclosü

Vênturï din faÇâ a pornitü

Coräbiile inca п'ай sositü.

Er alû nostru tînërù împëratu

Niel cu atâta nu s'a läsatü

Ci s'a luatü si a plecatíi

Pe la larmaróce hnpérâtesct

SI-acolo a cumpëratiï,

Пий réndü de haïnc turceseï,

Suplir! si usure la purtatû,

Si au pretíí la cumpëratiï.

Poftimii primesce : taftä lata.

Din Hueurescï cumperatä:

Sí-o rorhifä alba írumósfi,

Ca sä-{I fie de primblatü prin casa.

Hvbotü rosü,

Cumpëratii de la Venene,

Dumi-talc ca sâ-^I lie,

De 'nhobotatü cu bucurie.

Sä trâescï, jupânésa,

Mirésà,

Intru mutyt anï eu bucurie !

Dumnedeù sa te 'ndrepteze.

Pe loculü,

Cu noroculíi.

Pe via{à,

Cu dulcera,

Sä trâescï ca vara,

Ca primävara,

Si ca tómna cea bogatá.

Cu destule 'ndestulatä.

Dumnedeíi vö dâruésca,

Via(ä îndelungatâ,

Cu dragoste-amestecatá,

Л1 i 1 ost i Vи 1 й Dиmnedей ,

Sä vé däruescä.

Cele sépte darurï,

Ce le-ай däruitü,

La ceï sépte ùmenï:

Bogä^iile lui Iocabú,

Frumuse^ele lui Iosiffi,

Blândcjele lui Davidfi,

InÇelepctunea lui Solomomï,

Târia lui Samsonù,

Vetejia lut Alecsandru Machedonii,

Si toïagulù lui Агопй,

Cclü de doï-sprece anï iiïtatu,

SJ-aiï înfrunditd neudatù,

Si sä ve Ьисига{1,

Cum s'a bucuratû Noe,

In corabie,

Cä acolo a fostü bucurie,

La tötä lumea.

Si sä vë mat bucuraft,

Cum s'a bucuratû,

Fericita llena,

Când a afiatü,
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Cinstitá crucen lui Cbristosíí,

Ca at lincea,

Pre no! pre tojï ne-aallatd.

Ей dumi-tale \\l meliinü.

Cu und páhárelii de vinü.

Er Dumnedoü índuratíi,

Tóte eáte v'amfi uratü,

Sá vé dáruéscá deplinü ;

lie si de holercá,

Сй totü nu ml-a 11 nemicü,

tráescl ул>/й

Sá te bou de totü.

Uar tu pántcco nu te bucura,

Cá tu nu te-I satura,

Niel с о mie de acestea !

Schimburile

Varianlñ diu Ilorodniciilü-do-josü, salü iu districlulü H;Vliui(iiluI, com. de

fostulfi той coiiicolarü d-lü Pétrea Prelipcénü.

Buná vremea,

Buná vremea,

La Dumnïa-vôstra,

einstig soeri marl,

Si la Dumma-vóstrü,

MesenI de masa,

Boerï de casá!

MesenI la masá tocmifl,

Ca primävara pomi'nfloritï.

Dar pàn' ce Dumnïa-vôstrâ,

Ni ve{I mul{itmi,

Si no ve(í pofti,

Nol si mal natntc vom índrásni.

Si mal aprópe vomö veni,

La acéstá masa,

Mandrá si frumósá,

Mandril «ratita,

Cu másline 'mpodobitá,

Mándru gátatá.

Cu bucate 'ncáreatá,

Cu mesen! íncunjuratá.

Dar mal alesü buná vremea,

Buná vremea,

La Dumnla-ta jupánésft

Mirésá,

Fit veselá si volósá

Ca o garótá Irumósá,

Ca o irarófá 'nfloritá,

In yrádiná rásáditá.

Cá sl-alü nostru ínál{atü,

Tenßrü, voïnicii ímpératü,

Incá-I veselfi si volosíi,

Ca und trandaliríí f'rumosíi,

Trandafirü mándru "nfloritü,

In yrádiná rásáditü.

C'alü nost' tênériï ímpératü.

A auditíi nu o dat',

De mímele Dumi-tale,

Сй te-ai rádicatfi,

ímpérátésa mare,

Cu ostl grêle,

In potriva dumi-sale.

Dar alü nostru läudatü,

Tènérfi, volnicü ímpératü,

De-asta nu s'a supöratü,

Slugile si le-a chlematü,

Si a trímesü slugile

Brin tóte uliÇclo,

Prin tóte curóle,

Prin tóte cetá{ile,
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Haine hune sa negotii.

Dup a Dumitalc fatö,

Ele sä se potrivóscü,

S¡ pe trupü l)ine sä se lovéscâ

Slugile Гай ascultatû,

Haine bune-aû cäutatü,

Ilaïne bune-ай yäsitü,

Dup'a Dumi-tale fafä,

Ele nu в'ай potrivitü.

Tenßrulü nostril ¡mperatü,

AtuncI s'a cam superatii,

In seärl dc-argintù s'a rädicatü,

Slugilorü poruñea a datü,

Cail la radvanü ай înhâmatû,

Merinde si banl ай incärcatü,

Târgurilc 'n lunyrisü,

СеЫЦПе ín curmedisü,

Sintrurü le-a luatü,

Si le-a cutrieratü,

Dup'a Dumi-talc fató,

Halne-a cäutatü.

Ilaïne multe a yäsitü,

Dup'a Dumi-tale fatö,

Nu s'aü potrivitü.

Tínérulü nostra 'mperatü

Cu atâta nu s'a läsatü,

Cail la butc'a'nhSmatü

Pe drumulü Xarigrradulul

In josü s'a luatü.

In Tarigradü când a ajunsü

CorturI a intinsü

DughenI a deschisü

Feliü de i'eliü de marfa seosü

Ilaïne mândre de métasâ

Bätuto cu firü de anrintiï

Dup a a Dumi-tale latö

Bine s'aü potrivitü.

Cu multü prefü le-a cumpératü

Si usórc le-a purtatü,

Cä de-aeele scuinpe haíne

Nimene nu portó alfil

De cátü crail si împéraÇiï.

§i alii nost' tînërû ímperatü.

María cum a cumpératü.

Tota pe locü o-a luatü

Si'n corabic o a'ncärcatü,

Pe Dunäre s'a luatü.

Pe Dunäre 'n susü a plecatü

Dar elü când a fostü

La midlocü de cale,

A datü Dumnedeü

Niste vênturï relé

Si niste ploï grêle,

Apele s'aü tulburatü,

Corabia s'a läsatü

De reulü vênturilorù

In midloculü apelorü,

Sï-ипй picü de nu s'a'necatü.

Tínerulü nostru ímperatü

Forte гей s'a supëratû

Si trel dile ne'ncetatü

N'a béutïi nicï n'a mâneatû,

Ci ca отй Ьипй si'nve^atü

Si prin multe scoll âmblatïi

FaU spre ceriü sl-a'nturnatiï

Lui Dumnedeiï s'a rugatti.

Dumnedeü, ca cela indurata,

Ploile a încetatû.

Vênturile a alinatü.

Ploile s'aü olirnitü,

Vênturile ай ingädnitü,

Apele s'aü mulcomitü,

Valurile s'aü limpeditü,

Corabia s'a urnitü,

De-asupra apeï a esitü.

Tínerulü nostru ímperatü

Forte multü s'a bucuratü,

Сй-atâta nu s'a ndestulatii.
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Inapoï s'a inturnatù,

lna])oï in '^ariyradii,

FirCi si mëtas'a cumperatü,

Hol si bivolï a'njugrahï.

Çï-a trasü corabia la uscatii

Si câtc aii fostd încârcàtu

Töte le-aCi descaren tu

Si ecle mal mari

Lc-aü pusü pe cart- mat marï,

Si cele mal miel

Lc-aü pusü pe fare mal miel

Si le-amü adusiï tóte-aicT,

Sï-aicï pe tipsie

De arurintu le-amü adusü

Si'naintca Dumi-tale.

Jupânésâ

Mirésâ,

Töte lc-amü pusü.

Si pe nol de nu ne сredi

Poí'timü. pune mâna. vedi!

Er' daca póte te temí

De vr'o 'nselâcïune

Nol vi le-omü крипе

Chïar si pe nume :

Er' de te {il cu bänatft

Nol ne vomü întoree 'ndat'

Inapol la Tarigradu

Sü ni le serie

Pe hârtie

SI-atuncI si mal bine

Pc nume \\ le-omü spune :

Tï-amû adusii ипй hobotií

Mândru cornuratCi

Pe asta sarä de'ncbinatü,

Pe mânï sarä de hobotatü.

Sï-ипй fesciorü

Hosiorii

Mândru si rotatû

Din Tarigradü

Cumperatü.

Cu canafeï de métasâ

De primblatü sera prin casa :

Sï-o of/lin(lu(t"i 'iicornuratâ

De uïtatiï in ea câte-odata :

Si niste cioliote/r

Tare frumusele

Si sprintinele.

Си miitiih' rosiùre

De trasii pe piclóre,

Си cäputa de caprâ

Si eu talpa de épâ

De adusii cu ele si apâ.

í'oftimü, jupânésâ,

Cinstitä mirésâ !

C'alu nost' tînërû impëratû

S'a fostCi rugatù

Sâ m\-\\ fie eu bânatd

Schimhurile sä primescl,

De bänuitü sä nu bânueseï,

Sluyrele sa le einstescl

Câte с'ипй päbarü de vinü

Sä tie vola deplinü,

Er' de nu va Ii vinü

Cu vr'o dóue de holercä,

Cä niel de-acelea nu ne-a Ii ne-

Poftimü, jupânésâ |micä.

Mirésâ !

Orí de пи \Щ\ Dumnla-ta

Macai' о druscuÇâ care-va!

По ! jupânésâ

Mirésâ !

Nu te sili eu luatulii

Cum te-al silitCi eu märitatulü,

Cä paring! Dumi-tale

Cuprindêndu-I mare jale

S'aCi fostü pusü in cale

Ca numal decât sä striceü,

Dumnla-ta ai prinsfi a plânge,



Si te-aï pusü fie price

§ï-aï disü sä nu striée.

Ca el de-orii strica

Te-Ï duce si te-ï incoa

lntr'o baltíi mare, latä,

De optii anï uscatä.

Si te-aï datü cu closulü de vatrá

Sï-aï disü tare supëratâ,

Cil nu-I sedea maï multa fatä;

Si te-aï datü

Cu dosulü de-unü polobooü

SI-aï disü cä numaï cu N.

Veï avea marc norocü.

AtuncI paring! Dumi-tale

Krâsï s au pusü în cale

Si s'aü slatuitfi asa.

Ca de câtfi Dumnïa-ta

Capulü {i-ï Strien,

Mai bine te-orü märita.

Ian poítimii jupànésâ

Mirésâ !

Schimburile sa primiÇÏ,

A bänui sa nu bfmuitï,

Pe slui>-ï cu oe-va einstig

Cate c'tmiï paliará de viniï

Sä ve fie vola deplinti,

Dacá nu cu unulü de vind

Cu unulü de beuturä

Sä aï mal multa voe bunä!

Sä träescl jupânesa

Mirésa !

Si vö multämescü

I 'entru-acestü päharü

De zäliarü !

Dumnedeü sä vé träescä

Si ve däruescä

Stemä cerescä,

Corona domnéscâ

Sau împérâtéscâ,

Scaunii domnescü

Si toïagu împërâtescû.

Sä ve bucura^ï

Cum s'a bucuratíi

Si sá vc vcselijï

Cum s'a veselitü

Proroculü Aronü

Când ï-a ínverditü

Toïagulû celíi minunatù

De dol-sjire-dece ant uscatii

Nerouratû

S¡ neplouatü

In mâna lui neudatû:

Sä vÖ bucuratï

Cum s'a bueuratü,

Si sa vë veseltyï

Cum s'a veselitü

Impérâtésa lléna,

Când a gäsitü crucea

Domnuluï Christosü,

Care ni-ï la toÇï de folosii.

Crucea lui Christosü

Cea adevöratä,

Care ni-ï de folosü

La to{ï nu odatfi.

S'aveflf puterea lui Samsonù,

Bogä^ia lut Iovu.

Sä trâi^ï la bunü traiü

Ca si'n raiü,

Si la locii

Cu norocü,

La via^ä

Cu dulcida.

Sä träescl si tu potií,

Cä am sä te beü de totü!

Da tu pântecc nu te bueura,

Cä cu atáta nu te-ï sätura,

Ц\ maï trebue vr'o câte-va.

Sä tràescï ]>odea crepatä
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SA-lü tornü in astii gurîi cAscatA. 1 Amin, amin, amin!

SA trAesct si tu grindA Si cine n'a dice: amin,

SA casée gura cet din tindA. SA dee cu capulti intr'unü spiníi,

SA trAéscA si istealaljt ЩХ C'A atuncï apol a dice

Si mirésa cu-alft eï so^îi ! Si de doue ort «amin !»

Schimburile

Variant;! din Margine, silü in dislrictulü ГШ1йЩи1и1, cení, de Kirimü Iiod-

naresculn, slud. gimn.

BunA vremca,

BunA vremca,

BoerI de casA.

Bocrl de masa,

Cinsti^I mesenl DumnTa-vústrü!

Ce-amü venitü la Dumnta-vóstrA?

Amü venitü sA ve vedemíi

De via(A s;ï vé íntrebAmü.

Dar nuï proa bine vedemö

CA viaja dumnTa-vóstrA

Vi-I destulü de bunft

Din a lut Dumnedoíi milA

Sí-a ¡mpératulul voe.

Dar ей mat nainte voiü índrAsni

Si mat aprópe voiü pasi

Çi de Dumnla-ta jujiânésfi

ímpérátésA

M'oiü apropia,

Si cu Dunmta-ta

Voiü vorbi

Si voiü slatui.

El ! BunA vremca,

BunA vremea,

JupânésA

MirésA,

Fit votósA

Si bucurósA

C'a si o garól'A alésA,

MAndrA si frumósA,

CA si jupánulü mire

IncA-t votosü

Si bucurosíi

Ca sl-ипй trandalïrfi

Mândru si frumosü.

Aucjlindü Dumnta-sa

De mímele Dumi-talc.

CA est! împërAtésA mare

A trimesii slugile

Pe tóte ultyele,

Nególe sa gAséscA

Cu a Dumi-tale sa se potrivéscA.

Nególe au gàsitd

Dar cu-a Dumi-tale nu s'aii potri-

Dar alii nostru cinstitü vitü.

Si vestitû

Imperatti

Си atâta nu s'a lAsatû,

Ci a scosCi îndat1

Totà óstea la vênam

SA vêneze câmpit

Cu florile,

Mundil

Cu fércle,

DumbrAvile

Cu isvórele,

Si mAgurile
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Intru carile,

Locuescd lérele.

Sä vôneze fieri

Si jderï.

Dar pe sama sï-a trasü

Ca iïeriï

Si jderil

Nu porta numat domnil

^i'mpéra^il.

Dar alü nost'tínérü împëratd

Nicï cu-atâta nu s'a läsatü

Ci pe calü a'ncälicatd,

La mare a alergatü,

¡"4 cor;"i])ií a'nâïmitd

Çi'n (ara TurculuI le-a pornitû

iji lc-a mânatd

Pân&'n Tarigradü.

Si'n 'fariyradd când a ajunsii

DughenI a dcschisd,

Çi trol dile ne'ncetatiï

§i trol nopjï neprccurmatü

Prin dughenï s'a preumblatü

Si harabâlï a'ncärcatü

Do (jUtli/utriï,

Si boronglucü,

Si la drumCi a plecatd.

Milostivulu Dumneded,

Ca und vrednicd,

Si puternicû,

Véntü din lata a datû,

Si vreml role,

Si j)loï grelo,

Drumurilu sau slarmatd,

llarabalclc inapoï s'ait datd,

De unde au fostû pornite,

De undo au fostü vonite.

Dar alü nostru împëratd.

Niel eü-atáta nu s'a lâsatû,

Co-a fostû mal bumï a luatd,

Ca si cum amîi li sciutd,

Ce Dumi-talc do multii

Щ va Ii fostü pläcutü :

Colacï eu zähäreturl,

TéncurI de diamanturl,

Bu^I do adiïmostiï,

Lucrurl scumpe 'mpßrätescl.

ЛШ nost' tînorfi împëratû,

Nicï eu atâta nu s'a läsatü.

Pe und calü a incälicatd,

Prin orase s'a luatü,

Prin orase 'mpërâtescï,

Sï-unû rêndû de haine turceseï,

К I Ci s'a pusti sï-a cumpëratû,

Cu pre|û bund le-a cumpëratû,

Cu usurinjä lo-a purtatü,

Cu usurin^a Dumi-talc,

Jupânésâ,

Impóratósá.

Kr' nóuo ostenilorfi,

Asa ne-a cuvîntatd,

Ca si cum noï amü (i sciutü,

Ce ^I-ar li de 'ntrebuin^atü :

Oglindü nu proa mare,

Numaï dupa fa{a Dumi-tale.

SJ hobotií rosd umalul,

Cumpëratd din Venomil.

Poftimû jupânéssâ,

Miresä,

Intindc mana,

Ca sa se'ncredä inima.

Paring Dumi-tale,

Intr'und rêndù,

Avea de gândd,

Ba chïar se puse de price,

Ca nunta sä striée.

Krä Dumnïa-ta,

Aï prinsd din buze a inirn),

Si din gurä a timlftv).
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§i usa a isbi :

Si astfelü a vorbi :

—Of! matea!

Of! talca!

Daca nu шЦ1 märita.

In heloífteü m'oiü ¡ucea !

Ér' pärin{il Dumi-talc.

Inca sl-aiï luatü do sémâ,

Altmintrelca,

Si afi disu asa :

DecâtCi fiïca ni s'a înoca.

Haï niai bine st-o-omii märita.

Poftimd jupânésâ,

Mirésâ !

Cil ^t-a trimesiï jupánulü miro.

Niste piipwl си Поп.

Ca sä-I al de sërbâtort,

Nisce rïobote de caprä,

€u talpà de épâ.

Poftimd jupânésâ,

Mirésâ,

De nu credt,

Pune mâna de vedï!

Poftimù ! tratulii vomiï lâsa,

Dar poclidulü vomCi lua.

Si curêndù ne-omu departa,

Cä avemü o ¡jarla de trecutii,

Ca ne ïesû íiérele,

Si ne ^inü cürärilc,

Si ne tememu cà ne-orfi incold,

Câ Dumnta-vostra, de-JÏ veni,

Mânl la not, mai гей í{í pà$i.

Sä träesct jupânésâ

Mirésâ !

La mu\\\ ariï eu bucurie,

Si eu veselic,

Ca vara.

Ca primävara,

Ca tómna cea boyratâ.

Cu destule 'ndestulata.

Dumnedoü sä vö índrepte.

Sи pre locö

Cu norocii.

Supre viafâ

Си dulcera.

Sä vö dâruéscâ,

Donmulü Dumnedeü,

Cele sépte dariirl,

Carl le-a däruitü.

La col sépte úmenl :

Frumuse^ele

Luí Iosifü,

Blândc{cle

Lui Davidü.

[n^elepclunea lui Solomonti,

Puterea lui Machedonü,

Si toïagulii lui Лгопй.

Cäel orï-cine s'a ultatü,

A vödutü сй-adeveratü,

C'acestii tolagii minunatiï,

De doï-sprece ant uscatu,

Л odráslitd neudatü.

Si sä vö mal bucura(I,

Precum mi s'a bueuratü,

Si Noe,

In corabie,

Si incä sä ve înbucuratl,

Precum mi s'a 'nbucuratü,

Fericita 'mpérâtésâ,

Matea llénâ.

Cànd a aflatü,

Cinstita cruce-a lui Christosü,

Care-o vedemü si not to^I.

Si de-aceca am indiuatü,

Si nóptea a înoptatii,

Dar ипй pähärelö de cinste,

Amêndot n'amü inchinatü.

Sä sträeset jupânésâ,
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Mirésa !

Cu statulu de busulocd.

Si cu gura de zAharfi.

Ca sa cinstimd si nol totü,

Ce-ï în istd einstitd päharü.

Si mul$ämescd de-acestd päharü,

Ca si DomnuluI de dard.

Sä träescä ínaltulü podü,

("am sä beu päharuld totü.

Sä träcscl si tu podea,

Sa beu gura mea,

Sä träescl si tu grindä,

Cä socril ceï marl

Mord de rîsii în tindä.

Kr' tu pântece nu te J tucura,

Cä nicï сч1 dóue, treï nu m'oiö

[sätura.

Niel tu mestere de la usä,

In lature nu te uïta,

Cá te-ajunge réndulü,

Si pe Dumnïa-ta ! . . .

Schimburile

Variant;! din Valoa-saca, satfl in dislrioliilü lloinoruluT, com. de fostulü той

conseolarü Ionü liiobü.

Huna vremea,

Bunä vremea,

La Dumnla-vosträ, boeri de easä,

Kr' mal alesü la Dumnla-ta,

Cinstitä ímpérátésa .

Vedemii cä bine-voty

Si Iibovi^I

Din mila lui Dumneded

Sí-a cinstitnlul înipératd.

Alu nost' einstitd împeratd

A auditd de mímele Diimi-tale,

Cä esti împcrâtésâ fórte marc,

Si forte deminéÇâ s'a sculatd,

Pe obrazû cä s'a spêlatiï,

La icône s'a'nchinatd,

In patru par{ï a cätatü

Si slugile sl-a chïematiï

■Si caiï I-afi inhämatii

(Titra Tarigradd au plccatd.

In Tarigradd dae'aii ajunsd

CorturI aù întinsfi,

Treï (lile si treï no|)(ï no'ncetatd

Pe ulijá au âmblatd

Totti prin târgd prin Tarigradd

Scumpil ad cumpëratd,

Coräbil au încârcatd

Si pe mare'napoï aü înturnatd.

Când aü fostü la mijlocd de mare

A datii Dumnedeü und vêntd forte

[tare

Sï-a'ntorsii corabia din cotro a

[venitd.

Kr' aid nost'tènérïi împeratd

Forte гей s'a supëratd

Da niel cu-atâta nu s'a lüsatd,

Slugile a strigatd

Caiï aü încâlicatd,

La larmarócc au alcrgatïi,

Cä sa-ÇÏ cumpere Dumi-tale

L nu rendu de strae.

Und rendu de strae-ad cäutatd

Si eu pretü le-ad eumpératd,

Si-sd usure la purtatd :

Rorhie alba de metasä,
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Si ¡Hijtucl cu florl

Sâ-tï fie de scrbâtorï,

Si unü Ьшй cara « . . .

Poftimü ! de mi credl,

l'une niâna vedï ! ...

Da nu te bucura la luatii.

Cum te-al bucuratû

La mâritatû,

Cä paring! Dumi-tale

Aû disû cä nu te-огй da.

Era Dumnla-ta

Aï strigatû funic, câte-ï spzânzura.

Da noï le-omii da

La gazda de locü

Sà lie'ntr'unCi cïasCi eu noroeù . ..

Poftimü sôcrâ mare!...

Mirilorü sa fie de bine

Mincïunile de la mine !. . .

Schimburile

Variandi din Vollinclû, satft in districtulü Rüdaujulul, com de d-líi TVofilCl

Oramatoviciü, juristfi.

Huna dina.

Buna dina

La Dumnïa-vôtrâ

CäsasI de casa,

Ostenï de mas?» i

Da^i-ne calca

Si cärarea

Sä tragemü la alü Dumnïa-vôstre

Stolnicû celü marc!

Huna diua,

Huna dina.

Jupâncsâ

Mirésfi !

Ce staï in ruta

Imprejuratâ

Si Dumnïa-ta superatâ?

Multii Dumnïa-vôstrâ pro noï ne-atï

[purtatû.

Tote tàrgurile am âmblatû

Si strae am cäutatü

Dup a Dumnïa-vôstre l'apte n'amü

[aflatü.

Atuncï noï tare ne-amû supératû

Si'napol nc-am înturnatû.

Incü nicï cu-atâta nu nc-am lâsatù,

Cä de târgulû lui Tarigradû

Amü fostû uïtatù.

Pe-unû caïd bunû amfi încâlecatû

Sin târgulû lui Tarigradû

Am alergatû,

De trcïorï târgulû am încunjuratû

Si prin mijlocû am âmblatû

Çi strae ca dupa Dumnïa-vôstrâ

[lata nam aflatû.

Când mal din târgû eçindû

Çï-unû eortû întinsû vcdêndû

Noï acolo amù întratû

Çi strae ca dup'a Dumnïa-vôstre

[fapte-am aflató.

At unce unû fccïorû s'a allatû

De nearu|itorû mare s'a datû

Si în eortû ей s'a bâgatû

Si s'a negufatü

Si în fa^a lui am statu

Când banï pe dînsele amü datû

Си aurû si-argintû le-amû plâtitû

Çi frumosû le-amû tencuitû

Si la Dumnïa-vôstrâ amû venitû.
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Cánd amfi fostü la unü mijlocü de I I'räct (1) ca sä strice

[pämmtü i Éra Dunmla-ta

Л datü Dumnedeü unü vöntü

Маге si ínfásuratü

Si corabia ne-a resturnatü.

Poftimü jupânésâ

Mirésü !

Ей vëdiï ей mi te sileseï cu luatulü

Cum te-aï silitü cu märitatulü,

Cä când а\Х fäcutü legäturä de nuntä

E¡¡tl ïra\\ si surorï sta

Al începutù a suspina

Sï-a plânge,

Sï-aï disü, ей voï de-fl strica,

Ей unü bolohanü de grumazü

[mï-ohï lega

Çintr'o balta saca m'oiü îneca.

Eï érâ s'aü sfätuitü

Ca de câtù Dumnïa-ta te-ï strica

Eï mal bine to-orfi märita.

Schimburile

Variants, din Iliijeseï, diet, de Hic alo lui Marcu Ungurc'na.

Bunä vremea,

Bunä vremea,

Intr'acéstâ casa,

La acéstâ masä,

Si la Dumnïa-vôstrâ,

Cinsti^ï nuntasl,

Mesenï împrejurasï !

Dar mal cu de-alesü,

Bunä vremea,

Buna vremea,

La Dumnla ta jupâne mire,

Fiï veseliï si voïosii,

Ca sl-unii trandafirü frumosü,

Cä sï-a nostra 'mperätesä,

Incä-I veselä, voïôsa,

Ca sl-o garófá Irumósa.

Audindü de numele Dumi-tale,

Cä estl negu^itoriu mare,

S'a bueuratü forte tare.

Er' a nostra 'mperätesä,

Fiindü neirustoritä alésa,

Tóte târgurile,

Si tóte órasele,

Le-a cutricratü,

Si le-a cälcatü,

Feliü de feliü de marfa cäuta tü

Dupä a Dumi-tale fa{ä n'a ailatü.

Dar a nösträ 'mperätesä,

Tînërâ si curagïosà,

Eiindü vrednicä,

Si puternicä,

Сй-atâta nu s'a läsatü.

Diminéta s'a sculatü,

Pc ocbl negri s'a spelatü,

Lui Dumnedeü s'a rugatü,

In rädvanü de-auru s'a pusü,

Pân' la Tarigradü s'a dusû.

Acolo cum a ajunsü,

Trel dile neprecurmatü,

Si trel nop^ï neíncetatü,

Prin farigradü a ámblatü,

María de care a catatü.

'!) In únele locurl se (liée príri.
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Multa si bun a allatiï,

Miliónc de galbonï a tlatu,

Si 'n tipsil do diamantar!,

bVumosu si binc-a legat'o,

La corabie-a cärat 'o,

(J rea /.aliara a rädicatü,

Fe maro 'n josü a plecatü.

Si Dumncdeü indurata,

Nu multü dupä cc-a plocatïi,

Vênturï protivnioc-a datCi,

Vênturï relo,

Si vremurï grole.

Vonturile aíi suflatii,

Valurilc s'aû rädicatü,

Sprc corabic-aii bätutü,

Corabia 'n loeii a stätutii,

Si din locû nu s'a umita,

Par'cä s'arCi H priponitfi.

Dar' tînéra mpêrâtésâ,

h'iindü tare curägiösä,

Fiindû vrednicä,

Si puternicfi,

Nid cû-atât' au s'a lâsatii,

Ci'ndatä a adunatfi,

PatriarcI si nuilÇÎ vladicl,

Si mulfi al{ï paring mat miel,

Si trel dile no'ueetatfi,

Si trel nop{ï neprecurmatiï,

La rugä eu dînsi-a statu,

Luï DumnedoCï s'a rusratd,

Pânâ corabia singara

In pielóre s'a seulatii,

Si'n josü pe mare s'a luatii.

Ér' când a i'ostfi la mijlocíí de mar

Dumnedeii sfàntulCi a data

Unfi vêntil mare spulburatii,

Corabia s'a resturnatfi,

Nego^ele s'avi înecatii.

lira noï,

Acestï vr'o dol,

Treï ostenitorï,

De-asemenea câlétorï,

Pe-acolo ea ne-amù allatù,

Sl-am sáritü, nu le-am lâsattu

Si négocie maï mice,

Le-am pusü tóte prin caico,

Si le-am adusfi tóte aice:

Xurii.sôre si alune,

Merifúre si smorhitic,

Sl-o càiiirsitlcâ de ind.

Sâ-ÇI tie vola de pliniï,

Cu cheutorl de bumbaeü.

Cum Dumi-tale i(ï plaeCi.

hmënutr de fuïorft

Cu gäurele pe-unü picïorfi.

Da de-a Ii vr'o gäurea,

Mé apucû pe barba mea,

Si c'unfi brâcmariiï de teiti,

Sä nu'mbli dupa alte temel,

Si cu unulii de metasä.

Sä nu àmbli sera

Nid cànd pe la caso.

Lr' cu aceste eu tóte,

Cu câte vi le-amii uratft,

Sä lie cü-adevératii.

Póte Dumnía-ta nu credï,

Poftimü, pane mana vedi !

Pottimíi pune mâna,

Cä \\-\ vina !

De te temï de-o 'nselûcïune.

Not pe mime ^i le-omii крипе.

Pe pärinfil Dumi-tale,

Iï cuprins'o maro jale.

Si s ail pusü de price,

Ca sä striée,

Dumnla-ta aï priusCi a plânge,

Si te-aï data,

Cu eapulfi de-unii teift,
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Sï-aï strigatd,

Ca nu-ï mai sedea bolteid.

Ca de nu te-ï însura,

De grumazd о peträ lega,

Si'ntr'o baltä uscata,

Te veï îneca,

('à ca jupânésa N. nu-I alla.

Poftimfi, jupâne mire,

Pocloníi (lela jupânésa,

Mirésa,

Sä mi-ld primeseï,

Osteniï »â mi-I cinsteseï,

Pc mesterï eu banï sâ-ï därucscT.

Er' gazdeï de locïi,

Deo-I Dumneded noroed,

Si multa via(ä,

Plinfi de dulcéÇà !

Schimburile .

Variants din Tiseuiíí, cum. de VictorO Soroeénü, stud. puni.

Huna vremea.

Hunä vremea,

.lu pane mire !

Sara a 'nseratd,

Xoï scliimburí ii'aniü íncbinatü,

Sí-a fostü vremea maï de multd,

Dar not nu ne-amd priceputd.

Dumnïa-ta sedï voïosd

Si bucurosii

Ca sï-und trandalirü l'rumosd.

Kr jupânésa

Mirésa

De Dumnïa-ta când a auditd

Fúrte bine 'I-a parut 11

1 laine lungï cá Çï-a croit й :

Ciïinesitlca de bumbacu

Dup'a Dumi-tale placd

Cusutä tôtâ eu firö

Si eu a|â de roscatü

Sa nu umbli sara prin sat Ci,

Cá dcstulfi ai mat âmblatû,

Si eu bräcinarid de teift

Sä nu umbli dupä lemel !

PoitimCi, jupâne mire,

Daca nu me credï

У1. .Varíanü, Niuita la Iluiraiil.

Pune mâna si vedï ! . . .

Ho ! jupâne mire !

Nu te gräbi cu luatuld

Cum te-aï yräbitd eu'nsuratulü

Qi und merd dulce eu leyatulii,

Nu te gräbi cu primitulu

Cum gràbiï cu logodituld,

Ca unü zarzärd cu 'nfloritulü

Cä pârintiï Dumi-tale au disü

Ca sä mal rémâï fecloríí,

Cä nu estï prea bëtrânïorû,

Dumnía-ta te-aï supëratd

Cu capulù de hornü te-aï datii...

Pärintil-aü voitü sä striée,

Dumnïa-ta aï prinsd a plânge.

l'äriiijii-aü âmblatû a strica

Dumnïa-ta aï âmblatû a te'neca.

Poftimû, jupâne mire.

Colacï de la jupânésa

Mirésa !

Delà noï puÇinû

Delà Dumnecjeû maï multd,

Poftimd priinesce

Câtû a datd Dumneded si câtd este !

53
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Schimburile.

Yai ¡íintíi din 0>i:ir.-H( rr.oiuhil, «cm. de Andiciii l'iu'auíV Mud. ,c;mii.

BunS séra,

Huna sera,

CinstiJI boerï de casa

Si 'mprcjurasï de niasâ !

V'am întrcba pe Dumnïa-vôstrS

De traiü si de via{ä.

Dar vedemfi câ tiàitï bine

Si \1с{иЦ1 si niai bine

Din mila lui Dumneded.

Darä niai eu de alesu

Пипа sera,

Huna sera.

La Dumnla-ta, jupâne mire.

Fil volosü •

Çi veselosü.

Precum est! si de frumosiï.

Ca sl-a nostra împârfttésa

ineA-ï voíósa

S,¡ vcselósa,

Precum с si de frumósá.

Noï de multü amfi auditü

De mímele Dumi--tale,

C'aï Ii unü ncgustoriü mare.

Dar sï-a nôstrâ 'mperâtésà

Tênôrâ si multü f ruinosa

Inca-Ï ncgustorit'alésa.

Mulfï filosofl a chïematu,

МиЦ! sfetnicï a adunatù

Si la sfatü cu eî a statu.

Mare sfatü a sfatuitu

Si pe urmá a pornitfi

Pe uli^ele 'farigraduluï

Tocma 'n Çara Turculuï.

Dughenc frumós'am vôdutû

Multe negóte am gäsitü

Cü-a Dumi-tale faÇâ s'a potrivitü.

Kr' a nóstrá 'mperâtésà

Tênéra si multü frumôsfi

Ca о buna si niintiósfi.

Niel asa nu s'a läsatü.

Marfa cumpëratiï.

Coräbil a 'ncärcatü,

Caï si bivoll a namitu,

Coräbiile a urnitu,

Pe mare 'n susü le-a pornitfi.

Krä dat'a Dumnedeù

KrnI grêle.

Cerurï rele

Si ипй véntû nefuritii

Coräbiile au prävälitü.

Er' a nôstrâ 'mperâtésà,

Tènërà si multíi frumósá,

Niel asa nu s'a läsatü.

Cele miel lc-a íncarcatü

Si cu dínsele amCi plecatü

Sj aicea ne-amü aflatü.

§i dacä nu vre! sä credl

Poftimü, pune mana, vedi . . .

Ho, ho, lio ! jupâne mire !

Nu te giabi cu luatulö,

Cum te-aï gräbitü cu'nsuratulü,

Ca paring! Dumi-tale

II cuprinse mare jale

Sl-ай disü ей пи te-огй însura,

Darä Domnía-ta

AI disü ей te-ï spánzura

Dacá nu te-огй însura.

Çi mi te-aï dusii la und teiCi
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Sí at disü ей mal multü nu vn

Sä remâï dc-acum holtcui,

Câ-Ï destulü de când çedï holteïi

Sï-aï venitü pân' la portitÂ

Si-aï disü asa din guripa

Cä-t* trebue о copilita.

Sï-aï venitü pân' la feréstrá

Sï-aï disü c;ï-|ï trebue nevastâ.

Noï în recorl ne-amü bägatü,

Tóte 'n pâmêntù le-amü läsatü

Si nevastâ tï-amû cätatü.

Si dacá nu vreï sa credï,

Poftimü, pune mana, vedi!

Aicï aï càmesalèsH

Del'a nôstrà'mpérâtésâ,

Tînerà si multü frumôsâ,

Cämesä de fuïc-гй urzitä

Si eu inü batuta

Cu sula cusutá,

Pe la tíupagü (1)

Cu fluturï de fagü.

Pe la sele

Cârpitâ eu nuelc.

Pe la soldurï

Totâ noduri ;

Çi ismene. de fuïorû

Си ^urÇurï la unü picïoriï.

Amin ! amin ! amin !

Si ипй püharü de vinü

Sil ne fie vola deplinii !

Schimburile

Variantá din orasulü (Yunpulimiril, díctala de Nie. Läcalusü si com. de V.

Georgiü, stud. gimn.

Huna vremea,

Bunä vfemea,

Bocrl Dumnïa-vôstrâ !

Dar mat cu de-alesü

Bunä vremea,

La Dumnla-ta prea'nätyate

Si luminate'mperate !

Fit veselü si voïosfi,

Ca sï-ипй trandafirü

Mândru si lriimosü,

Ca sï-a nôstra'mpèràtésa,

TênÔrâ, mândra mirésâ,

Inca-ï veselà, volôsâ,

Ca sï-o garóla alésa

Mândrà si frumósá.

Si ea c'a auditü

Din audulü Dumi-tale

Ca est! împëratû vestitü

Si marc,

$ï-a trimesü soliï

Pe la tóte târgurile,

Sï-a trimesü soliï

Pc la tóte domniile

Ca negotü sä negot,éscà

S¡ cu íat,a Dumi-tale

Ca sä mi sc potrivéscâ.

Si solide aü plecatü

Si negotü aü cäutatü

Si nego^ü ай cumpëratû

Si'n coräbil 1-o'ncärcatü,

Dar Dumnedeü, Hindu rnarc.

Puternicü si tare,

(1) Clupagü=fíiilcrü.



83G —

Vônturï mari a râdicatii,

XourI cu plol, sl-a plouatii

Si marea s'a tiilburatii

Corfibieriï s'aiï inspâlmintatii.

Corabia in locù a statu.

Dar'a nôstrà'mpératésii

Tènera si eurairlôsâ

Avendu bivoll uto-jï

íj>¡ тиЦ1 bol truinosï,

Hol si bivoll a'njuyatü

Corabia a trasü la useatii.

Mândre lucrurl a luatii,

Pro tóte lí'-a deseäreatii :

ßäxitulll mândre, boorosel.

( 'afianurl impérâteseï.

1 )ar'a nôstrâ'mpérâtésâ,

Tînërâ si multii i'rumósfi.

Cu-atâta nu s'a lâsatii,

Ci dont' c5r|I a luatii

Sï-a trimesii una

La împûratulii tureeseii

Çï-a trimesii alta

La'mpératulti moseäce*eü

Sa-Ï aduca

l 'nii rind fi de haïne turcescl

I Çi unuliï moscâceseï.

Neofustoril s'aiï luatii

Pc caï ad incâlicatii,

La Tariu-radiï aü alergatd

Ц\ treï dile ne'neetatii

Si treï nopjï s'afi preumblatii

IV ulita Taritrraduluï,

l'e ulita impératuluï.

Dughenele s'aiï deschisù

Corturile s'aù întinsfi

Mândre haine aiï cumpératîi.

Negustorï пай sositCi,

Dar' ea a eï détoril

Tolo 'si le-a împlinitfi,

C'a $esutCï

Sï-a iaeutii

Und lâïeerasii de bacalЯ

Sà-|ï lie de |iusü pe oalù.

Carnosa de borunelucü

Sâ-|ï lie de pusfi po trupii

Sï-o nälramä de invi

Sa-^ï sterüí mustera de vinù

SI-ипй coliiitlcriiï de vinami

Cä dragujc \ï-aù mat remasii.

Schimburile.

Varianlii prostTwä dinlr'o cli'lic'icl scrisÁ do (t. Maeoveí, orâsaiiA din U;ul¡"uilü.

Huna vrcmea,

Hunä vremea

La Dumnla-vóstrá.

HoerI de casa !

V'am íntreba de viatá !

Dar' noï prea l)inc vedemii

C'a Dumnta-vóstrá via^ä

Vi-ï destulii de hunä

Din a lut Dumnedeii mihi

Sï-a impératuluï voc.

Darfi mal cu-alesö

Hunâ vremea.

Huna vremea

La Dumnïa-ta jupâne mire !

I''iï voIosCi

^i bucurosd

Ca sT-ипй trandalirü

Màndru si frumosii,
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Si Dumnla-ta supératü f

Multü Dumnla-vösträ pe not пе-а{1

[purtatîi,

Tóte târgurile am umblatü,

í>¡ st rae dupa a Dumnía-vóstrá lapte

N'amü allât й.

AtuncI nol tare nc-amü supératü.

Сй-atâta nu ne-amiï läsatü.

Сй de târgulû lui Tarigradü.

Am fostü ultatCi.

Ре-иий calü bunû am incâlicatiï.

Si 'n târgulû lui Tarigradü,

Am alergatü.

De trel orí 1-am încunjuralfi,

Si prin mijlocü am umblatfi.

Dar strae ca de po-ale

Dumnïa-vôstrâ l'apte п'ашй aflatü.

Nol pus'am slugile,

Pc tóte ulitele . . .

«Vol strae de-tt afla.

Mie de scire mi-fl da.

Si ей olü merge de le-oiü cumpéra»

Când not mal din târgû esindü,

Çl-ипй cortil întinsfi si deschisü

[vúdéndü,

Not în cortü cä nc-amü bägatü.

Si trac ca dupa ale Dumi-tale fapte

|am aflatü.

Çl-atuncï o fata s'a allât й,

Cá în cortü s'a bägatü,

í^i s'a negufatû,

Çi ей de fa^ü am statu,

Când ban! pe dînsele au datü,

Си аигй si cu areriiitCi le-ай plätitü.

$¡ frumosü lc-ай tencuitü,

Çi'n corabie le-ай pornitü,

Si la Dumnla-vösträ am venitü.

Când am fostü la mijlocü de рй-

[míntü,

A datü Dumnedcü unü véntü,

Unü véntü marc'nl'ásuratü

Si corabia ne-a resturnatü.

Carl am fostü mal harnicí am

[scilpatü.

Er cari ай fostü mal slab!

Acolo ай remasii.

Apol poftimü, jupâne mire.

Cam scäpatü, s;ï-{ï para bine !

Dar védü cil nu silesclcu cercatulA

Cum tc-al silitü cu insuratulü.

Сй când ají fácutü legàtura de nuntà,

EstilaltT fra^I si surorl

Sta cu toÇiî präcl sü strice.

Dumnïa-ta al ínceputü a plúngc,

A plânge sl-a suspina

Çi le-al disü lorii asa:

Сй vol dc-$ï strica,

Ей und bolobanü de grumazii

|mI-oiü lega

í^i'ntr'o baltä sacâ m'oiiï îneca !

Erâ el s'aü sfätuitü :

Decâtù Dumnïa-ta te-I strica

Eï mal bine te-orii însura.

D'apoï poftimü, jupâne mire !

Védii ей nu sileseï eu cercatulû

Cum te-ai silitü cu insuratulü,

Сй nu seil ce balnc mândre tï-am

|adusïu

Tï-am adusü о cämesä de inü

Cusutü cu ibrisinii

Fe marginl cu gäurele

Ingrüditü cu nuele,

Tare mündru'ntrauritü

Ca cu nuele de rächitü,

De n'a Ii vr'o gänrea

Dee sama barba mea.

¡$i ismenc de fulorù

Cu güurele рс-ипй pictorü.
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Sï-ar Ii fäcutü si pe cclalaltü

Dará s'a 'ntémplatü

Cä niel o dat1

Xicähtrl n'aí ínsíiratü.

Da le-ï da vr'o data'n josü

Si ^I-a face si pe dosü.

Si \\-a pusü bräcinarü de teïii

Sa nu te ^iï dipe femeï,

Cá de te-a prinde cu alta lomee

Si aestra ar sa (i le ïee.

Vedi câte |i le-am uratü

Tóte-sü cu adevératfi.

De s'ar alia vr'o minclunü

Sä me pälescl

I Cu vr'o trel paliare de vinü in gura,

C'oiü íinca gura cascatü

¡ Si pe tustrele le-oiü be dc-odatá.

|Da tu grindä nu te íncorda,

I Cü ей nu m'oiíi îmbëta,

1 Ca mï-oiù face gura leïcâ

Si pântecele o balercä

Ca sä maï pot Ci be si holercS.

Schimburile

Variants din Bâlâcéna, satü in districtulü Sucevil, diet, de Iónii Cormusü si

com. de Michaiü Лепта, stud. gimn.

Buna vremea,

Huna vremea

La masä

Frumósa,

Boerl Dunmía-vóstra !

Maï cu sarna ínsü

La dumnla-ta jupánésá

Mirésá sá te fací volósa,

Dupa cum est! de frumósa.

Cü si jupánulü mire

Inca s'a facutü volosft

Dupä сит с de frumosü.

Jupánulü mire pe-aicl

Pe la dumnla-vóstra

A mal âmblatiï,

Fórte bine sama a luatü.

Alü nost'tênërû împëratù

Déminera s'a sculatü,

Pe obrazÜ cá s'a epölatti,

La icône s'a 'nchinatö,

Lui Dumnedeü s'a rugatû,

Pe calii a încàlicatti,

La Tárgulü-fruinosa a alergatü,

Trel (ble si treï порДО a âmblat

Maria

Si podôbâ

Dupä fa|a Dumi-tale a cautatû.

Maria

Si podôbâ

Dupa faja Dumi-tale n'a aflatti.

Forte гей s'a supëratiï

Si'napoï s'a înturnatû.

Dar alü nost'tênërû impératü

Cu-atâta nu s'a lasatiï.

Deminéçà s'a sculatü

Pe oebï negri s'a spëlahï

Si la sûre s'a uïtatû,

Intr'unü caiciï s'a aruncatü,

Corabia a'mpänatü,

Marfá

Si podôbâ

Dupa faÇa Dumi-tale-a câutatCi.

Marfá

Si podôbâ
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Сит a cantat fi

Л1й nost'têneYâ împërntft

Л allât й.

К1й turto s'a bucuratft.

Си cotulù le-a mfsuratö

Си lata Dumi-tale le-a asoménatft.

Cu cotulft le-a cotitn.

Си lata Dumi-tale le-a potrivitiï.

Cu galbenï le-a eumpenitti.

lu téucurl le-a tencuitCi.

In eorabie lo-a suittï.

Corabia pe marc'n susü a pornitft.

Când a fostü la mijlocft de calo

Л datü Dumnedeft vrcmïgrcle:

Vênturï mari

Si gerurï tarï.

Dumne<Jefl ér s'a milostivitft,

Vênturï mari a'ngäduitii,

üerurl tari a alcnitft.

Noï la curtile'mpérâtesei amii so-

|sitfi.

Dar aid nost'tënérft împëratft

Cu-atâta nu s'a lâsatu.

Pe ealu a încâlicatft,

La 'f/arigradft a alergatft,

Doiiesproce sferï de metas'a eum-

[përatft,

La eorabie le-a légat Й,

Doïsprece bivoll a'njugatft

SI-а trasù corabia pe useatu.

Ca sä fie lucm de miratft.

Cä maria

Si podobä

Dupa fata Dumi-tale

Cum a càutatft

A aflatö :

I lobo^elö de'nbobotatft

Si fesü eu cana fft

Sfi-tî fie de pusft pe eapfi.

Papuoï eu florï

Sa-tl fie de sërbâtorï.

Clobotele gâlbiôre

Sä-tl fie de pusft în pieïôre

Си talpît de épâ,

Sil-JI fie de cäratft apà.

Cu poteóve din Iacobenï

Si tinte din Folticenï.

Pacfi nu eredl

Poftimft ! pune mânn si vodï!

l'une mâna,

(a ti-I vina!

Tc-aï trîntitft eu capulft de vatrà

Si-aï cjisft ей nu l sedea lata.

Mä-ta te-a mánatft dupä focü.

Dumnla-ta I-al adusft busulocft

Si te-ai dusft eu elft la jocü.

Te-a mánatft dupa лЦе!,

DumnTa-ta í-al adusft clopo^el

Si te-aï dusft la jocft eu eï.

Si te-aï datü dupa Паса!.

Poftimft la gasda do loeft

Sanëtate si noroeft !

Colaeeiï vi ï-omft da.

Erä tulpänasulft ba!...

M и 1 1 am i m ft j иpánésä

Mirésâ !

Cum më einstesei eu päbarulft

Sä te einstescä Dumnccleft eu

Idarulli.

Sa träitl

Sâ'mbëtrânitI !

Sä facet! fe{ï

Si logolití,

Si preutï ífi preutese

Pe la cápete de mese.

Cine va veni flámándft

Vi se va satura.

Cine va veni însetatft
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Vi se va adäpa,

Cine va veni truditd

Vi se va hodihni ! . .

S;ï ti'ûescï podea !

He gurä, dacfi aï ce !

j Sä träescl podea useatà !

' Be gura cäscatä !

J Sä trâescï podû !

! Cam sü-líi bed totiï !...



IV. COLÄCARIA.

Ora(ie din l'oïana-fttanipil, etilésü si trimésil de multCi regretatulii med amicü

Pétrea Spènuld, fostü teologd.

Sta^ï nuntasl împrcjura^I,

Sta^ï puÇinù si ascultatj!

('asa asta ce se face,

Kace-so pe zidü de pace,

Si pe locií.

Cu noroeü,

Pe viaja,

Cu dulcétá,

Bucuria socriloru,

Si i'ala nunilorü,

("alü nost' tênériï imperatü,

Pe aie! c'a mal umblatü,

No! tare 1-amfi láudatü,

Llü tare s'a bucuratü,

Po scärl de aurü s'a ínfiljatíi.

Peste óste a cüutatii,

Pe nol dot Iii ne-a allât й.

LungI de mánÜ,

Until de gura,

Nalfl de statu,

Puni de sfatu,

Si'ndatä nol ne-amfi luatù,

Pe fata pâmcntuluï,

Si po crmtja cerhthtJ,

Sï-amit vßdutü o stea ntelósd,

Luminosa,

Câ se lasä,

L'astfi casä.

Lude suntejí boerl, I)umnia-V(')

[strá . .

Niel vé 'ntrebämü cum trait,!,

Niel de viajä cum vietuifl,

Cä de traitt vedemü cä trüi{T.

In faja Domnulul ChristosO,

Cum täimü si nol eu toÇT.

Nol amü audi tu.

C'aveJI o flore de raid.

Si nóue de cu buiiü train,

Cä la estï dol fil le-a venitu,

Vremea de cäsätoritö,

Ca la dol poml de 'nfioritû,

Cä 'nfloreseti,

Sj nu mal rodescû.

itr noï amü venitu.

Ca s'o räsädimü,

La gradina 'mperätöscä,

Pän' la anukï sa 'ntlorésca.

Pàn' la anuid a'nflori,

Si odrasle-a slobozi,

Sl-a rodi . . .

De nu credejï,

Orí colaculû ni le-Jï da,

Orí de rësboid vejï càta!

Dar' colaculû ce este У

HutI de vinü,

Carë de fênft;



Vite grase,

Fe délurï grase,

( 'opile frumóse,

Dupä sema nostra.

Da de nu credeflf,

Curfile desohidcfl,

Cäutafl spre resäritü,

Sí-{I vedea tênërû ímpératü ve-

[nindü.

Din pistóle impuscándü,

Pähare de vinü bêndii,

¡гЧ-aice pe locü sosindü . . .
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V. ORAJIE LA MASA.

Di» lloi-ocliiirulfi-de-josíi, cum. de d-lii Pet roa Preliperiiü.

Ian poftimü, jupâne miro,

Si Dumnïa-ta, nunc mare.

Si cinstita nunä marc.

Si cinsti(n socri mari

Si Dumnïa-vôstrft foeïorï de trospo-

Poftimü la cinste, [darT.

Dacà nu la cinste

Apoï la о.чрё{й ;

Poftimü lua{ï

Si ospëta^ï V

Dar sä nu bânui{ï.

Ca s'arü cädea cubito

Si furculi^e ascutite

Amü trimetc bärgatulft

Pe épa cea pestri^ä

In târgiï la Histritä

Sa no adueä furculite

Si cubito

Cátü de multe.

Dar elü pana ce-a veni

Bucatelc s'orü reci.

I íumnla-vóstra-^i flamand!.

Poftimü lua^ï

S-i ospotatl,

Ca se rögä jupánulü mire

Ca din pâne si din sarc.

(1) Xumcle iiniil duhrhcriCi.

Din darulü siiinÇiel-salc

Sä lua{T

Sä espeta^.

Carl avefl paloscle

Cu paloscle,

Paloscle 'nferecate.

Cä prindü bine la bucate:

Carl cu furculi{I

Cu furculi{ï,

Carl cu luururi(í

Cu lingur¡{I,

Carl cu cufite

Cu eufite.

Cari n'avefï niel de uncle

Sä mal prindä si cu mánile.

Sä nisdescä si cu unghiilo

Casa face si jupánulü mírele,

CacI ей am o custurice rea

Sí-a fi cátü pentru tréba mea.

Ian poftimü luatí

Si ospcta{I

Si-alte scanne nu asteptaÇÏ,

C'avemü si scaune cu spätariCi

Da sü ín podü la Silionü Lestariii i l j .

Poftimü fie-carc pentru sine

Sä fie voitoriü de bine



Si croitorid de pàne,

Cä ей suntd numaí pentru mino.

Ca asa socotd ей

Câ nime nu sl-ard voi reft

Pàntecelul sed.

Cá celfí ce-a vui reft

Pàntecelul séd

Nu-ld va mal brfmi Dmnnedeft.

Poftimft luajï

De ospétajl !

Póto vö temc(ï de otravitft,

Dar' si ей sunt imft copilft de tràitft

Si cu tüte acestca void lua

Ri mai nainte void gusta,

Cäcl de eût ft a péri

Ostea împeratuluï,

Mal ))ine a péri

Unft mincinosft alft satulul.

Dar' nic-ï accla n'a péri

Câcï n'are de ce, eï-a trài . .

Oratie la masä.

Variantä (lin Pilnuanï, satil diu Mnudilü Dorne!, coin, do l'elreu Spéiiultl,

Masä, masä,

Frumúsá,

Si mesenl Dumnïa-vôstrà !

Da bine sunte{ï orêndui{ï,

Ca nisce mâslinï înflortyï.

I-ace^ï bine si luatï,

Si ospeta^I,

(.'à ïa si eft m'am arütatft,

Ca unft copilft însetatii,

Си capulft pleeatft,

Си sliculd luatft,

Inaintea cinstitulul împëratft.

Si staft aid la capulft mesel,

Inaintea cinstitulul împëratft,

Si staft aie! la capulft mesoï,

Inaintea cinstiteï împërâtese.

Da vraft sä vö spunft o poveste:

Л sarä, candil a insérât й.

('instituid împëratft,

La mine aft alergatñ,

De vñtafü m'aft întrebatft,

Dar' tàrdiorft m'aft aflatft,

Pomncá marc ml-aft datft,

К il tare m'am spalmîntatft,

Si la Dumnía-vóstra am alergatft,

De v'am adunatft,

La acésta casa,

La acéstâ masä,

Scumpä ¡?¡ frumósü,

Si pe masä,

Pa{& de masä.

De métasâ.

Si paliare rase,

Ginturï, fripturl,

Plosee cu béuturl,

Pentru ale Dumnía-vóstra gurí.

Lingurele pocostite,

Tálgerele zugrävite,

Canum si pläcinte,

Pentru Dumnla-vösträ mesenl chi-

[tite.

Dar mal sunt si cáte-va,

Ule de gälusee,

Dar aeele nu-sd chitite,

Pentru Dumnta-vosträ,

Isd numal pentru drusce.

Druseele le-ord manca,

Pânâ ce s'ord sätura.
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Dörä se potü si c*lo márita.

Dar este о gäluscä >ni(i(ea,

Câtft о covätea,

Лй disü drusccle eâ-ï a mea.

Dar ей nu me primescü cu ca

Cä-I prea тЦЦга.

Da ей totü m 'así primi cu ea.

Dar ea nu-I fäcutä cu carne,

Niel nu-I cu bränzä.

KSrä-I tötä de frunde.

Dar pentm mine este,

Unö sipü cu bolercä ndulcitä.

Sí-о Lrainä friptä.

О pläcintä in until unsä.

Pentru mine-adusä . . .

Cinsti^l mesenl !

Da ce sta{I,

Si m'ascultatl!

De ce nu prindejï a Ina,

Câte ce-va,

Sï-a (Isoëta?

Da sä luatï,

Si sä gustajl,

Gare cu lingurifcle,

Cu lingurifelo,

Caro cu шгеи1Це1с,

Cu furculijele,

Dar cari n'aveÇÏ niel de únele,

Sä face^ï bine sä lua^T si cu mâ-

Ca cinstitulü mírele. [nele

Da nu luaÇÏ ca cinstitulü mírele,

ЬлиЦ! ca Dumnla-vóstrü

Cu mána de pe masä

Si ducc^í la gura cea (ruinosa

Ca cinstita'mpCrätesä

De cinstitulü ímperatü alésâ.

Cá ей am o fureufä rea

Fär'de-o i)läsea,

Лссеа-I pe sama mea,

Si niel ей nu me potü hrani cu ea'

Cä-I stricatä si rea.

SI-am avutü

Гпй cu^itasii de rächitä

Si 1-am plerdutii

Mainte prin tindä.

SI-am mal avutü

Si unulü de plopü

Si l'am aruncatü in podü.

D'apol care nu-{I lua

De mine mc-^ï astepta.

Cä ей pe Alba olii mcälica

Si la Sucéva oïû alerta

Dupä 1игси1Це,

Dupä linguriÇe.

Dar ей prea de grabä n'oiü ámhla,

Cä Alba mi-I a fêta

Si me temü c'a lepëila.

Si ей acolo multü oiCi sta

Si multü oiü zäbävi

Çi câte vé trebue Dumnla-vóstrü

Tötü nu le-oiii gäsi

Da mie-ипй vêntù mï-a veni

Sl-oiü sebimba ера ре-ипй mándü

S¡ m'oiü duce la СегпГиф!.

Cacólo de câte vorii trebui

De tóte voiü gäsi ;

Lingurele imästUe.

Talgore 1 e zugrä vite,

FurculiÇentraurite [tito.

Pentru Dumnla-vôstrâmesenï chi-

Da acolo sunt cärän încurcate

Si fete cäsnate

Si me temü cä mi s'a arunca

Vre una în spate

Si n'as! putea veni de grabä.

Da vedeÇï cu to^iï,

Cä érna ne vine în pripä,

Póte-a ninge, póte-a vicoli,
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Drumulü a'nghïeta si s'a stccli

Kr mändulü rnï-a cïumpàvi,

Câ-Ï tênërti si dispotcovitü,

Si cii acolo multü oïd zàbovi.

Si totü D-vösträ einstig mesenï

[vë veÇï caí

Cii bucatcle s'orû reci.

D'à mai bine m'ascultatï.

Facet;! bine si luatï

Si ospëtaÇï

Ca aï nostri frafï,

Si face\\ bine si nu bânuiÇI

Ca aï nostri paring.

Da Dumnïa-vôstrâ, mesenï einstig,

Ospëtajjï mïedurile,

Ca druscele orü rôde cojile.

Si Dumnïa-vôstrâ ospétatj plâcin-

[tele,

Cä druscele orü linire blidele

Da Dumnïa-vôstrâ ospetajï gälus-

Icele

Ca druscele orü rüde frundele,

Si Dumnïa-vôstrâ ospèta^ï cärnu-

[rile.

Cä druscele orü bè zämurile ;

Si mal aû într'o cuidare

Pujinä zôïe de carne,

Si daca nu s'orû hráni

Orü mal spéla о 61ä

Si-orü mal face zamä.

Da er de gânditï Dumnïa-vôstrâ,

Cä bucatele arü fi oträvite

Ohl gusta eu inainte,

Ca de cätü a peri ôstea'mpératuluï

Mal bine ипй purice alü satuluï.

Норй gäluscä'nflatä,

De treï dile förtä

Intr'unü hárbü de ölä spartä

De sôcra cea mare duratá,

Zupû in asta gura mare, cäscatä !

Zupü gäluscä hidä

In furcuta mea cea mândrà !. . .

Sï-apoï mie mi s'arii càdea

Pentru ostenéla mea

0 näfrämutä de la о druscä

Ca sä mä stergü de gäluscä.

Da oïii läsa,

Ca póte-oiü cäpeta

Una de metasä

De la cinstita împérâtésâ,

Si-oiü pune-o'n traïstA

Sï-oiu ducc-o acasä.

Da dac a n'a fi de metasä

Sä fie si de firü,

Cä mï-oïû sterge gura de vinü.

Si de n'a fi de firü

Sä fie si de bumbaeü,

Cä mie tôte-mï placü.

Si de n'a Ii nicï de bumbaeü

Sà fie si de bucï,

C'oiü lua-o intr'unü gâcï,

Si m'oiii sterge si de mucï.

Da mie mi s'arû cädea

Pentru ostenéla mea

Incä óre-ce :

O copilä ochisea,

Care sä fie pe sama mea.

Dac'a vrea, a vrea,

Dac a nu, draculú s'o lea,

Sâ-sï faca cïumpoiïi din ea,

Sä (Jicä si la nunta mea...

Gâte frunde in gälusce

.\tâvïa pe^itorl la drusec

Câte cotlefe prin Цо

Atâtea näravurl relé la colceriÇe,

Pentru cä stau prin cotrut;e

Л se linge pe buze,

Da nu cautä de mine de vätafü,



Сй ей ísü maltôniTii si mal slabii, I Ca sa nu ve lie nid la unuhl ne-

Si de-n sara le-am uratü

Si ele mancare nu ml-ай datü.

Da ole nu tnï-огй da de mäncatü,

Ci ml-огй <la eu cocïorva'n сарй,

Cä prca multo le-am uratü.

Da ей, einstig mesenl, de uratü.

Pote ей v'asl mal ига

Inca ceva,

Da druseele acestea

Isü cam vielene, 1111 ee-\a,

Si s'orCi laee-a mé uïta

8Л holercü nu ml-огй da,

Kra vinü nid atata.

Dar ей oïfi püzi luira,

Сй dóríi ele ml-огй da

i?ï-oiCi püzi futra in pripá

Сй dor mï-огй da imfi pàbarii de

[holerca,

Mie mi s'ariï maï cadea [mica.

Pentru ostinéla mea :

Ь'пй päharü de boutura

Si mal multù voc buna.

Da vol drusee, bate-v'arü noro-w

[euliu

N'u-mi dd\l eu pübarulü,

DaÇi-mï eu sipu,

Câ n'aveÇï alta de lucru.

Сй ей mï-oifi l'ace gura pabarii

$í-oiü bè sa-mí fie ре-ипй anfi » 1 1 ....

Kace^ï bine si \ua\\

Çi ospèta{ï,

Сй ей de uratü tctii y asi maï ига.

Da dina ne-a'mpresura,

Çi mô temü ей n'omü avea

Destulä vreme când juca

Ora^ie la

Variants diu IlNoscT, díctala de 1

CinstiJI mesen!, ce sta(I la masä.

CinstituluI gospodariü de casa,

Cànd v'o vedutü venindfi

Asa mândri si gatifl

Ca nisce poml mílorijí

La portarl o poruncitü

PerÇUe-o dosebisü,

Mescle-o íntinsü

Asternute mese

Cu feÇe álese,

Pe mese sipurl

De beuturl,

masá.

lie nlíi luí Marcultí I'nííiiióiiñ.

Sübane de fripturi

Pentru ale Dumnía-vóstra gurí

Cu furculiÇe zugrüvito,

Lingurile etisüpito,

Pentru ale Dumnia-vóstra gurí

Dec! poftimü luatï Igütite^

Sá ospétatï,

Care cu lingurl

Cu lingurl,

Caro cu cutite

Cu cutite,

Care cu furcutî

(1) Aicc i-sc dü iniü pfdiarü de bëutuiâ pe care îlii cinstesce, sï-apol urinézâ.

mai departe.
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<Ju lurcufl.

Cari n'avefï liiigurl si furcutl

Facep bine sf i mß 'ngâduiÇï,

Cam sä 'ncalicü pe unü mánzü

Sä me ducü la Cernàufu

S'áducü lingurï si furcu^ï.

Póte la Cernäu^ü olü zäbovi,

Lingurï si furcu^I n'olü gäsi.

Trageti-mï deel in samä

■Cam s;1 'ncaleoü pe o ópa allia

íj4 m'oïù duce la Sucéva

S'aducii lingurï si furcu^ï.

Саге nu-Çï avea lingurï si furcutl

Maï rupeÇÏ si eu dinjiï, [riniÇÏ

Cä pe noï asa ne-o 'nvëÇatû pä-

Stajï! si la mine vë uïta^t,

Dar din barbä sä nu da^ï.

Cum ей din bucate mïoiû lúa

¡rpi mï-oïû gusta.

Póte bucatele-orü íi oträvite,

Deel oiü gusta ей înainte.

Cä decât a peri óstea 'mpëratuluï,

Maï bine ей unü puricc alü satuluï.

Poftimü Щ\ si ospëta^ï,

Dar din barbä nu clätina^I !

Kr vol, colceri^ele bucatelorü,

Nu sedeÇÏ în cotrufe

А vë linge j>e buze

Tocmaï ca nisce mâ|e,

Ci câta^ï de mine de vätavü,

Cä ей ísü celü mal slabñ ! . . .

— ■

A', i'''. Mariana, Nuntm la Kuniünl.
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ERORI DE TIPAR1Ü.

¡44. íit Intii île:

M Nota 1 I. P. La/.a 1. P. Lazarit

21 13 Vrajile Vrajile

22 Ii cugëtôre curgëtore

28 2 possada posédâ

82 11 minte bune minte buna

83 Ñola 3. No. 13 p. 11. No. 13 p. 151.

4G 17 plànge de tatälü plânge pe tatälü

47 Nota 1. Sevastos op. cit. p. 240. Kl. Did. Od. Sevastosü :

Càntcce MoldovenescT.

Iaçl, 1884, p. 240.

Г.5 eu altulü de alla cu unulii de alta

57 12 drurnû într'acoce drumu'ntr'acóce

64 13 se intêmpla so intémplil

7 1 17 pe pajeste pe o pajeste

72 2 acésta alegc acésta se alege

72 17 si 1K nu e neniicû decât nu e nemicä alta decàt

74 6 acestea elii acestea insá old

7i¡ 1 bine birc

Iii» 1 si i asa si eu cele-lalte asa si cele-lalte

102 • d. j. îdvederatù invederatû

104 1 si 2 d. j. To(I о sciü To{I sciü

108 fi col. II. (1. j. Imderatü impera tû

123 t; il. j. seil tC-i'i

124 14 porubi(ä porumbilá

180 7 purtarea loril. purtarea el.

140 Nota 1 sir 2. coeuntiuni coeantium

143 Nota 1. an. VI. an. IV.

146 Note 1 sir 2. 1884. I88Ó.

lö 1 Intre 4 si 5 Si-ï adá di' diminuta

167 3 acesta acésta

162 Nota 2 aiispicuin auspiciuin

1Г.У Intre 33 si 34 Cànd aü fostü la inijlocü

de cale
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178 Nota 1 sir 3 1868 1867

180 Nota 1 Ilic.se! llisescl

198 Nota 1 sir 3 codein eodem

2|}Ц 5 si unit. cumetri cumälri

21(1 Nota 1. l 'rezleorii Urezeforii

211 Nota l. p. 92 p. 33.

214 Nota 1 sir 2. suspirantes auspicanles

Í romirit pl. ivitlid si rifel'i, in j il i-tilo

216 :i 5 d. j. sa so cetéseâ asa: ' Satmarulul velfii sing, vdßu, pöte câ

f rie la mag. röfiu ;

217 Nota 2. Turfureanü Turturénti

218 la sir 12 sa se mai adaoirá: ér al mi relui mima! la mire.

218 Nota 1. Turfureanü Turturcnü

223 Nota 3 sir 14 colaren coloceri

223 Nota 3 sir ult. unde manca mide manea

224 Nota sir 8 d. j. col&ceriel coläcäricl

230 « d. j. vornicielorü vorniceilorü

23Г, 20 ellurl felTurl

26 I 20 Pescara I'essara

25 1 Nota 1 sir 2 an. IV. an. VI.

25.') 14 perde fulorulü perie fulorulü

2E5 Nota 1 sir 5 rassettando rassettanda

2Г>11 Nota 4 sir 1 1883 1888

25ÍI Nota 4 sir 2 1886 1887

261 5 d. j. nevaste sa m;índru(a sa

2(i2 14 nicï una vre una

2(Я Nota 1 jrn и?

Í64 Nota 3 sir 2
p. 18

p. 41S

267 18 cununiilc cununile

•jes
13 se'ntcmpla se 'ntemplâ

285 4 col. I. Çe'mi si Ce'mi \\

289 21 »trufufUe si pénele miri- alriifuiile si pénele miri

lorü sunt din loril sunt (Scute din

a 1 5 Nota 1 sir 4 ete! feteT

817 14 cröscä crésca

321 15 col. I. facü luí facâ lui

Ii-.'.", ntre 7 si 8 col. . Sa cala(ï si sä gasifT

ЗЯ1 14 col. I. vol volnicl vol volnicel

ззз 12 col. I. vremaa vrcmea

333 3 d j. col. II. la Tarigradíi in TarigradQ

.43« 10 d. j. col. I. corturiile corturile

362 11 col. II. Nunulul Nunulû

•Ml 10 staii sta

356 23 leí le

370 Nota 2 sir 2 xa).0'>;i.:yj¡
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380 Nota 1 sir 5

387 2

402 Notä sir 4

403 Nota r> sir 1

413 4 d. j.

423 4 d. j. OOl. II.

421) 2 d. j. col. 1.

42* 2 col. I.

436 Nota 2 sir 2

441 5 d. j.

443 Nota Ь sir 7

451 il

453 23 col. 11.

467 20 col. I.

474 Nota Я sir 2

478 18

478 Nota 1 sir 2

487 IV) col I.

4112 13
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Pal. firitlu : In loci dt : rtf*a- t :

726 20 col. I. nina vina

729 18 ¡pro pro

734 17 Dü-oniü Da-omü

749 15 i'ellec(¡unl reflecsiunl

7 С, 2 1 poranimfü paranunfu

771 4 ¡nmánatü inmánuatú

774 10 noimbrobodindu-so nedesbrobodindu-so.
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